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JOCHS  FLORALS 


DE 


BARCELONA 


CONSISTORI     DE     MDCCCXCVII 


MANTENEDORS 

D.  Francisco  de  S.  Maspons  y  Labrós,  President. 
D.  Miquel  S.  Oliver. 
»  Joseph  Brunet  y  Bellel. 
»  Joan  Maragall. 
»  Fran'cesch  Rierola. 
»  Antoni  Gallissà. 
»  Lluis  Duran  y  Ventosa,  Secretari. 


REYNA    DE    LA    FESTA 
SENYORETA  DONA  MARIA  OLLER  Y  RABASSA 


JOCUS    FLORALS   DE    BARCELONA. 


PX-MANTENEDORS'1 


CONSISTORI  DE  MDCCCLIX 

•{•  Excm.  Sr.  D.  Manel  Milà  y  Fontanals,  President. 

Excm.  Sr.  D.  Víctor  Balaguer.   *  D.  Miquel  Victorià  Amer. 
D.  Joaquim  Rubió  y  Ors.  f  »  J.  Lluís  Pons  y  Gallarza. 

V»  Joan  Cortada.  -J-  o  Antoni  deBofarull,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

f  Dona  Maria  Mendoza  de  Vives. 


,      CONSISTORI  DE  MDCCCLX 
i*  Excm.  Sr   D.  Francisco  Permanyer  y  Tuyet,  President. 
f  D.  Joaquim  Roca  y  Cornet.        f  D.  M.  Flotats  y  Comabella. 
f  »  J   A.  Llobet  y  Vall-llosera.         »  Joan  Manyé  y  Flaquer. 
-J-   »  Vicents  Joaquim  Bastús.         f  »  Adolf  Blanch,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

t  Dona  Elisea  Lluch  de  Rubió. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXI 
\  D.  Lluís  Gonçaga  de  Pons  y  de  Fuster,  President. 
D.  Joaquim  Rubió  y  Ors.  -|-D.  Pau  Estorch  y  Siqués. 

Y  •  Antoni  Bergnes.  »  Joseph  Leopold  Feu. 

\  »  Lluís  Cutchet.  »  Manel  Lasarte,  Secretari. 

REYNA   DE    LA    FESTA 

t  Dona  Carme  de  Bofarull. 


(i)     Los  noms  que  tenen  *  al  costat,  son  de  senyors  que  figuran  en  la  llista 
d*  adjunts. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXÍI 
■J-   D.   Joan   Illas   y  Vidal,   President 
7D   Marian  Aguiló  y  Fuster.      f  D.  Manel  Angelon. 
7»  Joseph  Coll  y  Vehí.  f    »  Joseph  Llausàs. 

f  »  Miquel  Anton  Martí  .    Excm.  Sk.  D.  Víctor  Balaguer, 

Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

t  Dona  Maria  Josefa  Massanes  de  Gonjalej 


CONSISTORI  DE  MDCCCLX1II 
f  D.  Brauli  Foz,  President. 
D  Terenci  Thos  y  Codina.  f  D.  Manel  Anglasell. 

7  Excm.  Sr.  D.  Manel  Milà  y  Fon- 
tanals. 7    »  Joseph  Subirana. 
Excm.  Sr  D.  Víctor  Balaguer.    7    »  Eusebi  Pascual,  Secretari. 

RKYNA    DE    LA    FESTA 

Senyora  esposa  del  Excelentissim  Senyor  Governador  Civil 

en  representació  de 

S.  A.  la  Serenissima  Sra.  Duquesa  de  Montpensier. 


CONSISTORI  DE  JUDCCCLXIV 
7  D.  Joan  Cortada,  President. 
D.  Celestí  Barallat.  f  D.  Gregori  Amado  Larrosa 

*  »  Miquel  Victorià  Amer.  7   »  Narcís  Gay. 

■J- »  Antoni  Camps  y  Fabrés  f   »  Damàs  Calvet,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Victoria  Penya  d9  Amer. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXV 
■J-   D.   Antoni   de   Bofarull,    President. 
7  D  Adolf  Blanch.  fD.  Francisco  Muns. 

»  Geroni  Rosselló.  7    »  Damàs  Calvet. 

7  »  Lluís  Roca  y  Florejachs.        7   »  Víctor  Gebhardt,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Elena  Cavaller  de  Roca. 


JOCHS   FLORALS    DE    BARCELONA 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXVI 

f  D.l  Pau  Valls,  President. 

j  D  Francisco  Morera.  *D.  Silvino  Thos  y  Codina. 

»  Teodor  Llorente.  »  Eduart  Vidal  y  Valenciano. 

f    »  Víctor  Gebhardt.  y  »  Robert  Robert,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Manela  Luna  Ménde%  de  Vigo. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXVII 

f  D.  Marian  Aguiló  y  Fuster,  President. 

yD.  Gayetà  Vidal  y  Valenciano.     yD.  Robert  Robert. 

*  »  F.  Romaní  y  Puigdengolas.     y  »  Marian  Fonts. 

V  »  Joaquim  Sitjar  y  Bulcegura.    *  »  F.  Maspons  y  Labrós,  Scri. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Dolors  Llopart  de  Muns. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXVIII 

Excm.  Sr.  D.  Víctor  Balaguer,  President. 

yD.  Jacinto  Labaila.  yD.  Frederich  Soler. 

*    »  Felip  Bertran.  *    »  Francisco  Maspons  y  Labrós 

f  b  Felip  Jacinto  Sala.  *    »  F.  Miquel  y  Badia,  Secretari. 

REYNA    DE   LA    FESTA 

Don  1  Carme  Mercader. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXIX 

*;•  D.  Adolf  Blanch  y  Cortada,  President. 

-J- D.  Eusebi  Anglora.  D.  Joseph  Roca  y  Roca. 

»  Joseph  Maria  Arnau  *d  Francisco  Miquel  y  Badia. 

Mossèn  Jacinto  Verdaguer.         y»  Pere  de  Rosselló,  Secretari. 

REYNA    DE   LA    FESTA 

Dona  Mercè  Estrada, 


ANY    1897  < 

CONSISTORI  DE  MDGCCLXX 

7  D.  Joseph  Lluís  Pons  y  Gallarza,  President. 

fMossen  Salvador  Mestres.  D.  Joaquim  Riera  y  Bertran. 

tD.  Ignasi  Ramon  Miró.        *        i»  Pere  de  Rosselló. 

»  Joseph  Puiggarí.  *»  Joseph  de  Palau,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Franciscà  Nanot  Renart. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXI 

fD   Estanislau  Reynals  y  Rabassa,  President 

*D.  Miquel  Victorià  Amer.  fD.  Xavier  Llorens  y  Barba. 

f  »  Joseph  d*  Argullol  y  Serra.      *  »  Joseph  de  Palau  y  de  Huguet. 

V  »  Rafel  Ferrer  y  Bigné.  f  »  Joan  Montserrat,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Antònia  Sacanella  de  Blanch. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXI  I 

fD.   Joseph   de   Letamendi ,  President 

fD   Manel  Angelon.  -J-D.  Vicens  W.  Querol. 

*  i)  Fèlix  Maria  Falguera.  Mossèn  Ferran  Sellarés. 

t  »  Joan  Montserrat  y  Archs.       "i* D.  Joseph  Coroleu,  Secretari. 

REYNA  DE  LA  FESTA 

Dona  Maria    Ubert. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXIII 

D.  Geroni  Rosselló,  President. 

fD.  Marian  Aguiló  y  Fuster.       fD.  Antoni  Camps  y  Fabrés. 

7»  Lluís  Roca  y  Florejachs.  f  »  Joseph  Coroleu. 

Excm.  Sr.  D.  Albert  de  Quintana.    Mossèn  Jaume  Collell,  Secretari. 

REYNA    DE   LA    FESTA 

Excma.  Sra.  Dona  Oriola  de  Quintana  y  Serra. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXXIV 

Excm.  Sr.  D/ Albert  de  Quintana,  President. 

iD.  Marfan  Aguiló  y  Füstkk.      D.  F.  Masferrer  y  Arquimbau. 

7»  Antoni  Camps  y  Fabrcs.  -J-»  Pere  Nanot-Renart. 

7»  Joseph  Coll  y.Vehí.  *  »  J,  Sardà  y  Lloret,  Secretari 

RKYNA    DE    LA    FESTA  » 

Dona  Antònia  Ubachy  Gutierres;. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXV 

*r  D.  Francksch  Pelay  Briz,  President. 

•f  D.  Adolf  Blanch  y  Cortada.     *D.  Antoni  Aulestia  y  Pijoan. 

»  Celestí  Barallat  y  Falguera.    7»  Joaquim  Fontanals  del  Castillo 
*  »  Joseph  Balari  y  Jovany  »  J.  Roca  y  Roca,  Secretari. 

RKYNA  DE  LA  FESTA 

Dona   Rosa  Pigrau. 


CONSISTORI.DE  MDCCCLXXVI 

t  D.  Lluís  Cutchet,  President. 

7D.  Antoni  de  Bofarull.  7D.  Enrich  Claudi  Girbal. 

f  »  Damas  Calvet.  »  Joseph  Roca  y  Roca 

f  »  Pere  de  Rosselló.  *   »  J.  Blanch  y  Piera,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

f  Dona  Emilta  Palau  y  Gon^ale^  de  Quijano. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXVI  I 

+  Excm.  Sr.  D.  Antoni  Ros  de  Olano,  President. 

7D.  Gonzalo  Serraclara.  7D.  Andreu  Balaguer  y  Merino. 

7  »  Vicents  Boix.  *   »  Joseph  Blanch  y  Piera. 

*    »  Francisco  Miquel  y  Badia.         »  J.  Riera  y  Bertran, Secretar i 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Josefina  Sabater  d*  Aldavert. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXXVIII 

f  D.  Joseph  Lluís  Pons  y  Gallarza,  President. 

fD.  Adolf  Blanch.  fD.  Joseph  Coroleu. 

f  »  Frederich  Soler.  t  Joaquim  Riera  T  Bertran. 

»  Francesch  Ubach  y  Vinyeta.     »  Àngel  Guimerà,  Secretari. 

REYNA   DE   LA   FESTA 

Excma.  Sra.  Dona  Carme  Cendra  de  Domingo. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXIX 

fD.  Gonzalo  Serraclara.  President. 

fD.  Damàs  Calvet.  D.  Manel  Lasarte. 

f  »  Narcís  Roca.  »  Joseph  Pella  y  Forgas 

»  Àngel  Guimerà.  *»  Emili  Vilanova,  Secretari. 

REYNA   DE   LA    FESTA 

Dona  Teresa  de  Gasset. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXX 

D.  Teodor  Llorente,  President. 

fD.  Ramon  de  Siscar.  D.  Conrat  Roure. 

*  *  Joan  Sardà.  *»  Alvar  Verdaguer. 

*  »  Emili  Vilanova.  »  Fkancesh  Matheu,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Clotilde  Paris. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXI 

Mossèn  Jacinto  Verdaguer,  President. 

D.  Ramon  Picó  y  Campamar.  *D.  Lluís  Domènech. 

»  Francesch  Matheu.  »  Jacinto  Torres  y  Reyetó. 

i  Jacinto  Laporta.  *   »  Narcís  Oller,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

f  litre.  Sra.  Dona  Dolors  Caballero  de  Mercader. 
Comtessa  de  Bell•lloch. 
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CONSISTOR!  DE  MDCCrLXXXll 

■|*  D.  Frederich  Sdler,  President. 

7D.  Manel  Angelòn  *D.  Arthur  Gallard. 

i*   »  Joan  B.  Ferrer.  *  »  Narcís  Oller. 

V   »  Joseph  Feliu  y  Codina.  *  »  Carles  Pirozzini,  Secret  art. 

RKYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Aurea  Cl  avé  de  Ferrer. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXIH 

f  Excm.  Sr,  D.  Manel  Milà  y  Fontanals,  President. 

fD.  Joseph.  Ll  Pons  yGallarza    fD.  Marian  Aguiló. 

Excm.  Sr.  D.  Víctor  Balaguer.     *»  Carles  Pirozzini. 

D.  Gkroni  Rosselló.  7»  Antoni  de  Bofarull,  Secretari. 

REYNA    DE    I  A   FESTA 

t  Dona  Jose/a  Salvat  d'  Onyós. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXIV 

*  Excm.  Sr.  D.  Manel  Duran  y  Bas,  President. 

f  D.  Antoni  de  Bofarull.  D.  Honorat  de  Saleta. 

*  »  Justin  Pepratx.  *  »  Antoni  Rubió  y  Lluch. 

*  »  Joseph  Masriera.  »  JosErH  Franquesa  y  Gomis,  Se- 

*  cretari. 

REYNA    DE   LA    FESTA 

Dona  Irene  Archer  de  Sanromd. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXV 

f  D.  Vicents  Wenceslau  Querol,  President. 

7D.  Marian  Maspons  y  Labrós.     *D.  Francisco  Bartrina  de  Aixemús 
*   »  Joseph  M.a  Vallés  y  Ribot.         »  Francisco  Manel  Pau. 
»  Joseph  Franquesa  y  Gomis,     i  »  Joseph  Ixart,  Secretari. 

REYNA   DE   LA   FESTA 

Dona  Isabel  Lópef  de  Güell. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXVI 

D.  Valentí  Almirall,  President. 

*D.  FranciscoMasponsy  Labrós.  7D   Pau  Bertran  y  Bros. 

»  Ramon  Picó  y  Campamak.        f  r.  Gayetà  Cornet  y  Mas. 
t  »  Joseph  Ixart  y  Moragas.         *    »  César  August  Torras,  Scri. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Rosa  Marqués  de  Uyd. 


.  CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXVI1 

Rvnt.  Dr.  D    Jaume  Collell,  President. 

D.  Joseph  M.»  Arnau  D.  Ramon  Aràbia  y  Solanas. 

Excm.  Sr.  D.  Bernart  Torroja.      *•>  Ramon  Enrich  Bassegoda. 
*D.  César  August  Torras.  »  Pau  Sans  y  Guitart,  Secretari. 

REYNA   DE   LA    FESTA 

Dona  Dolors  de  Carles  de  Robert. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXVIII 

f  D.    Marian  Aguiló   y   Fuster,   President. 

Lo  Baró  D.  Carles  de  Tourtoulon    D.  Àngel  Guimerà. 

D.  Marcelí  Ménendez  Pelayo.  »  Pau  Sans  y  Guitart. 

Mossèn  Jacinto  Verdaguer.  *  »  Joaquim  Cabot  y  Rovira,  Scri. 

REYNA    DE   LA    FESTA 

S.  M.  Dona  Maria  Cristina  d1  Habsburg-Lorena 
Reyna  Regenta  d*  Espanya,  Comtessa  de   Barcelona. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXIX 

D.  Àngel  Guimerà,  President. 

*D.  Joan  J.  Permanyer.  D.  Joaquim  Botet  y  Sisó. 

f  »  Fidel  de  Sagarmínaga.  *  »  Joaquim  Cabot  y  Rovira. 

*  »  Isidro  Reventós.  *  »  Bonaventura  Bassegoda,  Scri. 

REYNA   DE   LA   FESTA 

Dona  Maria  Assumpta  Sabé  de  Brossa. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCXC 

D.  Joaquim  Rubió  y  Ors,  President 

D.  Manel  Murguia  *D  Joseph  Maria  Valls  y  Vicens. 

* »  EnrichX.  Vidal  yValenciano    *  i  Bonaventura  Bassegoda. 
*  »  Martí  Genis  y  Aguilar.  *  Sebastià  Farnés,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Excma.  Sra.  Dona  Lluïsa  Goldmann  de  Fastenrath. 


CONSISTORI  DE  MDCCCXCI 

*   D.-  Joan    Permanyer ,    President. 

D.  Arthur  Campion.  D.  Francisco  X.  Tobella. 

»  Jacinto  Torres  y  Reyetó.  »  Sebastià  Farnés. 

*»  Antoni  de  P.  Campmany.         *»  Narcís  Verdaguer  y  Callis,  Scri, 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Isabel  Güell  y  Lópef. 


CONSISTORI  DE  MDCCCXCII 

D.  Ramon  Picó  y  Campamar,   President 

D.  Joseph  M.a  de  Pereda.  *D   Francisco  Alió. 

*  »  Joseph  Pin  y  Soler.  *  »  Narcís  Verdaguer  y  Callis. 

*»  Pau  Font  de  Rubinat.  *  *  Ernest  Moliné  y  Brases,  Scri. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Franciscà  Bonnemaison  y  Farriols. 


CONSISTORI  DE  MDCCCXCIII 

Excm.  é  Ilrn.  Dr.  D.  Joseph  Morgades  y  Gili,  President. 

D  Alfred  Branyas  *D.  Joan  Pons  y  Massaveu. 

j»  Joseph  Coroleu.  *  »  Ernest  Moliné  y  Brases. 

»  Joseph  Franquesa  y  Gomis.      *  »  Joseph  Puig  yCadafalch, Ser/. 

REYNA   DE    LA    FESTA 

Dona  Maria  del  Carme  Joval. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCXCIV 

*  D.  Joseph  Balari  y  Jovany,  President. 

*D.  Frederich  Rcnyé  y  Viladot,     *;).  Jaume  Russinyol. 
*  Otto  Denk.  *  0  Cassimir  Brugués. 

*  »  Francisco  Bartrina.  *  »  Manel  Rocamora,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  LI  ui  sa  Llorach  y  Dolsa. 


CONSISTORI  DE  MDCCCXCV 

*  D.  Lluis  Domènech  y  Montaner,  President. 

D.  Hermili  de  Oloriz  *D  Jaume  Ramon  y  Vidales. 

*»  Joseph  Estanyol  y  Colom.         *  »  Manel  Rocamora. 

*r>  Joseph  Lluis  Pellicer.  *  n  Joan  Almirall  y  Forasté,  Scri. 

REYNA   DE   LA   FESTA 

Dona  Elissa  Planas  y  Font. 


CONSISTORI    DE  MDCCCXCVI 

*  D.  Narcís  Oller,  President. 

D.  Joseph  de  Echegaray.  *D.  Ramon  Casellas 

*  »  Teodor  Baró.  *  »  Joan  Almirall  y  Forasté. 

»  Joseph  Serra  y  Campdelacreu.  *  0  Antoni  Gallissà,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Excma.  Sr.  D.*  Maria  del  Pilar  de  Puig  de  Fonsdeviela. 
Marquesa  de  la  Torre. 
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MESTRES  EN  GAY  SABER 


Excm.  Sr.  D.  Víctor  Balaguer,  proclamat  en  20  de  Juny  de  1861. 
D.  Geroni  Rosselló,  proclamat  en  4  de  Ma*g  de  1862. 

»  Joaquim  Rubió  y  Ors,  proclamat  en  3  de  Maig  i863. 
f »)  Marian  Aguiló  y  Fuster,  proclamat  en  6  de  Maig  de  1866. 
Y»  Joseph  Lluís  Pons  y  Gallarza,  proclamat  en  5  de  Maig  de  1867. 
7»  Adolf  Blanch  y  Cortada,  proclamat  en  3  de  Maig  de  1868. 
f»  Francesch  Pelay  Briz,  proclamat  en  2  de  Maig  de  1869. 

»  Jaume  Collell  y  Bancells,  proclamat  en  7  de  Maig  de  187 1 . 

»  Thomàs  Forteza,  proclamat  en  5  de  Maig  de  i8y3. 

»  Francesch  Ubach  y  Vinyeta,  proclamat  en  3  de  Maig  de  1874. 
■J*»  Frederich  Soler  y  Hubert,  proclamat  en  2  de  Maig  de  187S. 

»  Àngel  Guimerà,  proclamat  en  6  de  Maig  de  1877 . 
7»  Damas  Calvet,  proclamat  en  5  de  Maig  de  1878. 

»  Jacinto  Verdaguer,  proclamat  en  2  de  Maig  de  1880. 

•  Joseph  Franquesa  y  Gomis,  proclamat  en  6  de  Maig  de  i883. 

»  Ramon  Picó  y  Carn  pam  ar,  proclamat  en  3  de  Maig  de  t885. 

»  Therenci  Thos  y  Codina,  proclamat  en  i  de  Maig  de  1887. 

»  Joaquim  Riera  y  Bertran,  proclamat  en  1 1  de  Maig  en  1890. 

1»  Jacinto  Torres  y  Reyetó,  proclamat  en  r  1  de  Maig  de  i8()0. 

0»  Joseph  Martí  y  Folguera,  proclamat  en  8  de  Maig  de  1892. 

»  Ferran  Agulló,  proclamat  en  7  de  Maig  de  i8o,3. 

»  Anicet  de  Pagès  de  Puig,  proclamat  en  3  de  Maig  de  /Ò96". 

»  Francesch  Matheu  y  Fornells,  proclamat  en  2  de  Maig  de  1897. 
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AUTORS  QUI  HAN  OBTINGUT  PREMIS 


EST.A- 
OKWNABIS    ORDINARIS    ACCÈSSITS 


Mme.  Rosa  Anaïs  de  Roumanille  .     .     .     . 

D.»  Agnès  Armengol  de  Badia 

»    Maria  de  Bell•lloch  (Senyoreta  M."  del 

Pilar  Maspons  y  Labrós' 

■    »    Josefa  Massanes  de  Gonzalez 

»     Dolors  Monserdà  de  Macià      ...»       2 

»    Victoria  Penya  d1  Amer 

\   *     Isabel  de  Villamartin 2 

[•D.  Marian  Aguiló  t  Fusteu 4 

;  •»  Tomàs  Aguiló 1 

»    Ferran  Agulló  y  Vidai 4 

■•   Joan  Alcover 

f    d    Miquel  Victorià  Amer 1 

Víctor  Amor 

;D.  Joseph  d1  Argullol  y  Serra 

1    »   Antoni  Aulestia  y  Pijoan 

Excm.  Su.  D.  Víctou  Balaguer 1 

D.  Lluís  Bard.     .  ' 

f    *»    Francisco  Bartrina „       1 

[*  »»   Joaquim  M.°  Bartrina 

1    «    Bonaventura  Bassegoda  y  Amigo  .     .     . 
:    »   Ramon  E   Bassegoda  y  Amigo.     ...       1 
[    »•    Pau  Bertran  y  Bros 1 

•  »    Adolf  Blanch  y  Cortada 3 

:    »   Joseph  Blanch  y  Romaní 

;  •.  Antoni  de  Bofarull  y  de  Brocà.     .     .     . 

Mossèn  Joseph  Bonafont 

'  D    Antoni  Bori  y  Fontestà 

Mossèn  Salvador  Bové  y  Salvador.     .     .     . 

•D    Francesch  Pelay  Bkiz 4 

:    »   Víctor  Brossa  y  Sangerman 

-  »   Damàs  Calvet ; 

•  »  Antoni  Camps  y  Fabrés 1 

Lo  Cançoner  de  Miramar.  (D.G.  Rosselló). 

Lo  Cançoner  de  Vilatort.  (D.  Fco.  Muns).  . 
D.  Antoni  Careta  y  Vidal 

•»    Francesch  Carreras  y  Candi 

»  Joan  Manel  Casademunt 

•  n   Francisco  Casas  y  Amigo 

2 
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JOC1IS    FLORALS    DE    BARCELONA 


ESTRA- 
ORDLNARIS    ORDINARIS    ACCÈSSITS 


D.  Enrich  Castelnau 

*  o   Fredcrich  Clascar  y  Saoou 

*  d   F.  Clascar  y  Sanou  y  *N.  Font  ySagué. 

»>   Emili  Coca  y  Collado.      .,...,       i 

n   Ramon  Colom  y  Virgili 

Mossèn  Jaume  Cou. ell  y  Bancells.  ...       5 

D.  Ramon  Nonat  Comas 

I  d  Joseph  Coroleu  é  Inglada 

Srs.  Coroleu  f  y  Pella 

D.  Miquel  Costa  y  Llobera 

7  »  Pere  Courtais 

»   Lluis  Charrasse  .     : 

»   Fèlix  Descourt 

»    Marian  Escriu  y  Fortuny 

V   »   Salvador  Estrada 

»   Pompeu  Fabra 

UnfadrídeMontanya.    (Mossèn  Jascinto 

Verdaguer; 

D.  Bartomeu  Ferrà  y  Perelló 

')   »  Joan  B.  Ferrer 

»  Manel  Folch  y  Torres.     .     .     .    ..     v    .    * 

*  n   Norbert  Font  y  Sagues     , 

t   »>   Marian  Fonts 1 

v  »  Guillem  Forteza  y  Valentí 

0  Tomàs  Fouteza 3 

»  Josei»h  Franquesa  y  Gomis 3 

i>  Joseph  Franquet  y  Serra 

0   Enrich  de  Fuentes 

*  0   Arthur  Gallard 

•  Joseph  Garriga  y  Lliró 

;•  d  Víctor  Gebhardt 

*  »   Martí  Genis  y  Aguilar 2 

»   Salvador  Genis 

»  Adrià  Gual 

Mossèn  Joseph  Gudiol  y  Cunill 

D.  Àngel  Guimekà 4 

y  Mossèn  Joan  Guiraud 

f  D.  Joseph  Ixart 

t  Jordi  (D.  Marian  Aguiló  y  Fustkr).     .     . 
D    Manel  Lasarte 

»  Víctor  Lieutaud 

»  Gabriel  Llebres  y  Quintana 

»  Teodor  Llorente 
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ESTRA- 
ORDINARIS    ORDINARIS    A"CÉSi?ITS 


*  D.  Joan  Maragall 2 

»    Joseïh  Martí  y  Folguera 3           10           ió 

*  Francisco  Masferrer  y  ^rquimbau.    .  ■  .  1 

*>   Ramon  Masifern 1                          1 

»  Arthur  Masriera  y  Colomer 2                         4 

1»   Fhancesch  Matheu  y  Furnklls.  .     .     .  3            3             5 

*  Gabriel  Maura 1 

*  »  Apeles  Mestres 2            1            3 

;-Excm.  Sr.  D   Manel  Milà  y  Fontanals.   .     .  1 

*  D.  Antoni  Molins  y  Sirera 1          *  3 

»  Joan  Monné 1 

*  •    Pere  Montanyola 1 

* Armengol  del  Montsech.  (D.  Silvino  Thos) .  i 

•7 D.  Joan  Montserrat  y  Archs 1            2 

f  »   Francisco  Muns 1 

*  »   Lluís  B.  Nadal 1            3            4 

j   »   Pere  Nanot  Renart 1 

j-Joan  Nebot y  Casas.  (D.  F.  Pela\*Brjz)     •  ' 

*  »  Jaume  Novellas  de  Molins 1                         2 

»    Pere  Nubíola  y  Espinós 1 

•<    Matheu  Obrador  y  Bennassar 1            2 

*  »   Narcís  Oller  y  Morag  s. 3 

*  Anicet  de  Pagès  de  Puig.     ..'...  3             5             7 

*  D  Joseph  de  Palau  y  de  Huguet 1 

»  Pere  Palau  y  Gonzalcz  de  Quijano.  .  1 

»   Pere  d'  Alcàntara  Penya  y  Nicolau.  .     .  14 

■\Pere  Pi  y  Parera.  (D.  Frederich  Soler).   .  1 

D.  Ramon  Picó  y  Campamak 4             1             7 

f    »    Felip  Pirozzini  y  Martí 3 

!•    0  Fèlix  Pizcueta 1 

*  •   Claudi  Planas  y  Font 1            1            í 

í  n  Joan  Planas  y  Feliu 2 

»  Jaume  Pomar  y  Fuster 2 

[Carles  Pons  de  Ginebreda.  (D.  F.  Soler).    .  1 

*  D    Joan  Pons  y  Massaveu .  3            1 

+  »   Joseph  Lluís  Pons  y  Gallarza.     ....  3             i            2 

*  0   Joseph  Puig  y  Cadafalch 1 

*  »   Joseph  Puig  y  Cadafalch.—  *Cassimiro 

Brugués  y  Escuder 2 

Excm.  Sr.  D.  Albert  de  Quintana 1                        3 

D.  Frederich  Rahola  y  Trèmols 1                         2 

*  »   Jaume  Ramon  y  Vidales 4 

*  n   Frederich  Renyé  y  Viladot 1 


JOCHS    PLOR  ALS    DE    BARCELONA 


ESTRA- 
ORDINARIS    ORDINARIS    ACCÈSSITS 

*  D.  Isidro  Reventós  y  Amiguet i            ^            3 

Genis  Domingo  Reventós.  (D.  Fco.  Anglada.  1 

D    Joan  Ribas  y  Carreras 1 

*  »   Manel  Ribot  y  Serra 22 

»   Joseph  Ricart  y  Giralt i 

»   Joaquim  Riera  y  Bertran 1            <>           12 

7  »   Lluís  Roca  y  Fiorejachs.  .*....  1            2            4 

»  Joseph  Roca  y  Roca.  . 3 

*  »    Manel  Rocamora. 1 

»   Geroni  Rosselló. 2             i 

»  Joaquim  Rubió  y  Ors.. }            22 

*  j)  Joaquim  Ruyra  y  Oms 2            3 

»   Salvador  Sanpere  y  Miquel 4 

»  Sebastià  Sans  y  Bori 1 

Mossèn  Joan  Segura.    .     .     : 1 

D.  Jaume  Serra  é  Iglesias 1 

»   Joseph  M.a  Serra  y  Valls 1 

*  »   Ernest  Soler  de  las  Casas.  * 1             1 

7"  »    Fkederich  Soleu  y  Hubert      ....  4             }             ^ 

-/Mossèn  Joseph  Taronjí  y  Cortés 2 

*  D.  Guillem  A.  Teli  y  Lafont 1                         2 

*  »   Silvino  Thos  y  Codina 1                         ; 

»   Thkrenci  Thos  y  Codina 1             2             ^ 

><   Francisco  Tomàs  y  Estruch 1 

*  Mossèn  Joseph  Torras  y  Bages 1 

D.  Jacinto  Torres  y  Reyetó ;             2             ^ 

El  Trovador  de  Montserrat.  (Excm.  Sünyor 

D.  Víctor  Balaguer) 2 

D.  Sebastià  Trullol  y  Plana 2 

»    Francesch  Ubach  y  Vinyeta 4           12           18 

*  »   Agustí  Valls  y  Vicens (» 

0   Pere  Antoni  Ventalló 2 

Mossèn  Jacinto  Verdaguer ;            4            4 

|D.  Joseph  Verdú  y  Feliu i 

»   Antoni  Vicens  y  Santandreu 1 

»   Cosme  Vidal 1 

»   Eduart  Vidal  y  Valenciano 1 

Y  0  Gayetà  Vidal  y  Valenciano 2            1 

fPere  Ramon  Vidal.  (D.  F.  Pelay  Briz)  .     .  2 

*  D.  Emili  Vilanova. .    . 3 

Mossèn  Anton  Vila  y  Sala 1 

D.   Miquel  Zavaleta 1 

Anònims 4 
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ADJUNTS  HONORARIS 

Excm.  Ajuntament  de  Barcelona. 

Excma.  Diputació  provincial  de  Barcelona. 

Excma   Diputació  provincial  de  Gerona. 

Excma    Diputació  provincial  de  Tarragona. 

Excma.  Diputació  provincial  de  Lleyda. 

Excma.  Diputació  provincial  de  les  Balears. 

Excma.  Diputació  provincial  d1  Alacant. 

M.  í.  Sr.  Rector  d*  esta  Universitat. 

M.  I.  Sr.  President  de  la  Acadèmia  de  la  Llengua  Catalana. 

M.  I.  Sr.  President  de  la  Acadèmia  de  Bones  Lletres. 

Los  Mestres  en  Gay  Saber. 


ADJUNTS  PROTECTORS 


D  Eusebi  Güell  yBacigalupi. 

1874 

»  Ferran  Puig. 

> 

Sr.  Comte  de  Bell-Hoch. 

1 880 

»  Marqués  de  Castellbell. 

» 

»  Marqués  de  Comillas. 

1881 

D.  Manel  Arnús. 

1895 

»  Enrich  Batlló. 

» 

»  Isidro  Bonsoms. 

» 

D.*  Emilia  Carles,  v.»  de  Tolrà.  • 

D.  Joseph  Carreras. 

» 

n  Joan  Coll  y  Pujol. 

» 

h  Cassimir  Girona. 

» 

o.  Joan  Girona. 

D 

0  Manel  Girona. 

» 

0  Camilo  Mulleras 

n 

»  Joseph  M.a  Nadal. 

0 

»  Alexandre  Pons  y  Serra. 

» 

0  Bartomeu  Robert. 

» 

»  Antoni  Roger  y  Vidal. 

D 

Sr.  Marqués  de  Sta.  Isabel.  1895 
Sr.  Duch  de  Sol  ferí  no;  » 

D.  Pere  de  Sotolongo.  » 

Ajuntament  de  Vich,  1896 

D.aCpció.  Dolsa,v.aLlorach  » 
D.  Joseph  Mansana.  » 

»  Pere  Grau  Maristany.        « 
»  Joseph  O.  Martí  y  Ballés.  « 
»  Joaquim  Pena  y  Costa.    » 
Lliga  Regional  de  Manresa  1897 
Ajuntament  de  Olot.  » 

»  Mataró.  0 

>  Balaguer.        » 

»  Valls.  0 

»  Lleyda.  » 

d  P.  de  Mallorca  » 

t  Tarrassa.        » 

»  Sabadell.        » 


JOCHS    PLOR  ALS   DK    BARCELONA 


ADJUNTS   NUMERARIS 


Abella  y  Cirera,  Pere. 

Aguiló,  Piàcit. 

Alcayde,  Francisco  de  P. 

Aïdavert,  Pere 

Aldrich,  Albert. 

Aleu,  Antoni  de  P. 

Alió,  Francisco. 

Almirall  y  Forasté,  Joan. 

Alsina,  Ferran 

Amat,  Gervasi. 

Amat  y  Lloveras.  Jaume. 

Amer,  Miquel  Victorià. 

Amigo  de  Cabo,  Pere. 

Andreu  y  Serra,  Ramon. 

Arajol,  Ramon. 

Arno  y  Maristany,  Pere. 

Arús  y  Boada,  Alfons 

Auferil,  Frederi;h. 

Auléstia,  Antoni. 

Bach  de  Portolé,  Antoni 

Balansó,  Llorens. 

Balari,  Joseph. 

Ballver,  Jaume. 

Bardera,  Joseph 

Bardera,  Ramon. 

Baró,  Teodor. 

Bartolí,  Joan. 

Bartrina,  Francisco. 

Bas,  Àngel. 

Bassegoda,  Bonaventura. 

Bassegoda.  Ramon  E. 

Basté,  Jaume. 

Basté  y  Ferrer,  Andreu. 

Batlles  y  Fontanet,  Joseph. 

Batlló,  Frederich 

Bemades.  Joan. 

Bertran,  Felip. 

Bertran  y  Rubio,  Eduart. 


Blanch  y  Piera,  Joseph. 
Blanch  y  Romaní,  Joseph. 
Bordas,  Frederich. 
Bori  y  Fontestà,  Antoni. 
Borres,  Valentí 
Boter,  Francesch  de 
Bover,  Salvador. 
Bozzo,  Jaume. 
Brocà,  Guillem  M.a  de 
Brossa  y  Sangerman,  Víctor. 
Brugués,  Cassimlr. 
Brunet  y  Bellet,  Joseph. 
Bulbena,  Arthur. 
Buhó  y  Sert.  Francisco. 
Cabot  y  Rovira,  Joaquim. 
Camarasa,  Esteve. 
Camin,  Àlvar  M.n  de 
Campmany,  Antoni  de  P. 
Camprodon,  Joan 
Canals,  Emili. 
Canyellas,  Joseph. 
Capdevila,  Millan  de  la  C. 
Capella,  Bonaventura. 
Capella,  Timoteu. 
Cardona,  Joan. 
Carles,  Emili. 

Carreras  y  Candi,  Francesch. 
Casas  y  Carbó,  Joaquim. 
Casas  y  Font,  Enrich. 
Casis  y  Font,  Francisco. 
Cascante,  Joseph. 
Casellas,  Ramon. 
Castellvell,  Jaume. 
Ciapers  y  Berenguer,  Joseph. 
Clascar,  Frederich. 
Coll  y  Escofet,  Pere. 
Collaso,  Enrich. 
Colom,  Gabriel. 
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Colomer  y  Coll,  Francisco. 
Comas,  Ramon 
Costa  y  Camp,  Francisco. 
Cuadras,  Manel. 
(  uadras  y  Feliu,  Antoni. 
Daniel,  Eusebi. 
Delàs,  Ferran  de 
Domènech,  Eduart. 
Domènech,  Lluis. 
Duren,  Joaquim. 
Duren  y  Bas,  Manel. 
Duran  y  Folguera,  Modest. 
Duran  y  Ventosa,  Lluis 
Duran  y  Ventosa,  Ramon. 
Elias,  Alfred. 
Escuder,  Manel 
Escubós,  Albert. 
Estanyol,  Joseph. 
Estapé,  Grau 
Fibregas,  Anton  M.« 
Fàbregas,  Francisco. 
Falguera,  Fèlix  M.a 
Feliu  y  Codina,  Joseph. 
Ferrer  y  Bàrbara,  Joseph. 
Ferrer  y  Ferrer,  Antoni. 
Ferrer  y  Ferrer,  Pau 
Ferrer  y  Soler,  Lluis  G. 
Fina  y  Girbau,  Eusebi. 
Fiteré  Inglés,  Joseph. 
Flos  y  Calcat,  Francisco. 
Folguera  y  Duren,  Manel. 
Fonolleda,  Jaume. 
Font,  Pau. 
Font,  Víctor. 
Font  y  Sagué,  Norbert. 
Fornells,  Ramon, 
Freixas  y  Freixas,  Joan. 
Fulla,  Francisco, 
Fuster  y  Domingo,  Narcís. 
Galbany,  Joseph 
Galí,  Pau. 
Gallart,  Arthur. 
Gallissà,  Antoni. 


Gambús,  Joseph 
Gassol  y  Millé,  Joseph. 
Gatius  y  Duran,  Just. 
Gay,  Joaquim  Manel. 
Gaza,  Alfred. 
Genis  y  Aguilar,  Martí. 
Girona,  Ignasi. 
Gispert,  Manel. 
Gorchs,  Ceferí. 
Grifell,  Pere. 
Guasch,  Joan  M.a 
Hill  y  Feliu,  Jaume. 
Imbert,  Eduart. 
Llacuna,  Esteve. 
L'agostera,  Lluis. 
Lleó,  Modest. 
Lligé  Joan.    « 
Llopis  y  Bofill,  Joan. 
Llopis,  Manel. 
Llorens,  Jaume. 
Macià,  Eussebi. 
Macià,  Narcís. 
Malagrida,  Alfons. 
Malla  y  Grané,  Ramon. 
Mallofré  Joseph. 
Maluquer  y  Viladot,  Joan. 
Maragall,  Joan. 
Margenat,  Joaquim. 
Maristany,  Fèlix. 
Marlés,  Gumersindo. 
Marqués,  Manel 
Marsans,  Lluis. 
Martí,  Julià. 
Martí  y  Beya,  Miquel. 
Martí  y  Casas,  Joseph. 
Martinez,  Arnau. 
Martorell,  Bernardí. 
Mas  y  Ramis,  Domingo. 
Maspons,  Francisco. 
Masriera,  Frederich. 
Masriera,  Joseph. 
Massó  y  Torrens,  Jaume. 
Matas  y  Burgués,  Miquel. 
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Matas  y  Picanyol,  Joseph. 

Matheu,  Emili- 

Matheu  y  Fornells,  Joaquim. 

Mestres,  Apeles.  ' 

Milà,  Tomàs  À. 

Millet,  Francisco. 

Millet,  Joan. 

Millet  y  Villa,  Pere  A. 

Miquel  y  Badia,  Francisco 

Miquelerena,  Pelay  de 

Mir,  Pere. 

Mirabent,  Joseph. 

Mitjans,  Juli. 

Moliné,  Ernest. 

Molins  y  Sirera,  Antoni. 

Mon  y  Bascos,  Joan, 

Monclús,  Joseph. 

Moragas  y  Barret,  Francesca. 

Moragas  y  Rodes,  Vicens  de 

Montanyola,  Pere. 

Muntadas,  Bernat. 

Nadal,  Lluis  B. 

Nicolau,  Antoni. 

Nicolau,  Joaquim. 

Noguera  y  Vila,  Lluis. 

Nogués  y  Taulet,  Jaume. 

Noveilas  de  Molins,  Jaume. 

Obradors,  Sebastià, 

Olivart,  Antoni. 

Oliver,  Miquel  S. 

Oller,  Narcís. 

Omedes,  Pere. 

Orpinell,  Jaume. 

Palau,  Pere. 

Palau  y  de  Huguet,  Joseph  de 

Papirer  y  Fortabella,  Carles. 

Pellicer,  Joseph  Lluis. 

Pepratx,  Justí. 

Permanyer,  Francisco  de  S 

Permanyer,  Joan. 

Permanyer,  Ricart. 

Perpinyà,  Ferran. 

Perpinyà,  Joan. 

Pin  y  Soler,  Joseph. 


Pirozzini,  Carles. 
Pla  y  Soler,  Magí 
Planas  y  Font,  Claudi. 
Planella,  M acari.     f 
Pons  y  Massa  veu,  Joan 
PorcaryTió,  Manel. 
Porta,  Oscar. 
Prat  de  la  Riba,  Enrich 
Puget,  Rafel. 

Puig  y  Cadafalch,  Joseph. 
Puigdollers,  Joseph. 
Puigsamper,  Frederich. 
Puigpiqué,  Francisco. 
Puigventós,  Jaume. 
Quintana,  Sixt. 
Ravell,  Rafel. 
Renaud-Germain,  Emili. 
Renyé  y  Viladot,  Frederich. 
Reventós,  lsidrp. 
Reventós,  Joseph. 
Reventós  y  Janer,  Joseph. 
Riba  y  Lledó,  Francisco. 
Ribalta,  Miquel. 
Ribas  y  Serra,  Joseph. 
Ribot  y  Climent,  Francisco. 
Ribot  y  Serra,  Manel, 
Ricart  y  Caralt,  Ramon. 
Riera  y  Penosa,  Jaume. 
Rifà  y  Munt,  Joseph. 
Rigualt,  Tomàs  de  A. 
Riquer,  Alexandre. 
Rivera,  Joaquim. 
Robert,  Agustí. 
Roca  y  Sans,  Ramon. 
Rocamora,  Manel. 
Rogent,  Francisco. 
Roig,  Jaume. 
Roig  y  Punyet,  Joseph. 
Romaní  y  Romaní,  Antoni. 
Romaní  y  Puigdengolas,  Frco. 
Romanyà,  Francisco. 
Roviralta,  Joseph. 
Rubió  y  Lluch,  Antoni. 
Russinyol,  Jaume. 
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Ruyra,  Joaquim. 
Sagnier,  Leopold. 
Sala,  Pere. 

Salvat  Xivixell,  Francisco 
Sandiumenje,  Magí. 
Sanromà,  Domingo 
Sans,  Ramon. 
Santaïó,  Pere. 
Santasusagna,  J 
Santonja,  Joseph.. 
Sardà,  Joan. 
Selva  y  Rubió,  Emili. 
Senties,  Miquel. 
Serra,  Jaume. 
Serra,  Marian. 
Serrahima,  Maurici. 
Serrallés,  Pere. 
Sert,  Domingo. 
Sojo,  Francisco  de 
Solà,  Bàldomero. 
Solà,  Joseph. 

Soler  de  las  Casas,  Esnest. 
Soler  y  Palet,  Joseph. 
Sunyol,  Anton. 
Sunyol,  Marcelí. 
/  .Sunol,  Esteve. 
Surribas  y  Riera,  Joseph. 
Tarré,  Emili. 
Tayà,  Joseph. 
Teli  y  Lafont,  Guillem  A. 
Tintorer,  Francisco  M. 
Tintorer,  Joaquim  M. 
Tintorer,  Lluís  M. 


Tintorer,  Rafel. 

Thomàs  y  Bigas,  Joseph. 

Thos,  Silvino. 

Tomasino,  Joaquim. 

Torent,  Lluís. 

Torent,  Rafel. 

Torras,  César  A. 

Torras  y  Bages,  Joseph. 

Torres  y  Vilaró,  Ramir. 

Trabal,  Jaume 

Trilla,  Vifred. 

Tusquets,  Joan. 

Ubach  y  Vinyeta,  Joseph. 

Valls,  Agustí. 

Valls,  Timoteo. 

Valls  y  Vicens.  Joseph  M  a 

Valls  y  Vicens,  Agustí.      • 

Vallés  y  Ribot,  Joseph  M.» 

Verdaguer,  Àlvar. 

Verdaguer  y  Callis,  Narcís. 

Verdú  y  Puigjaner,  Manel. 

Vergés,  Francisco  de  P. 

Vernis,  Lluis. 

Via,  Lluis. 

Vidal,  Enrich  X. 

Vidal,  Lluís  Marian. 

Vila,  Andreu. 

Vilanova,  Emili. 

Vilaseca  y  Mogas,  Joseph  M. 

Vilumara,  Ricart. 

Vintró,  Juli. 

Vives,  Alfred. 

VVard,  Benjamí. 


ADJUNTS  FORANS 


Sant  Celoni. 
Draper,  Miquel. 

La  Garriga. 
Rosselló,  Joseph  de 


Vendrell. 
Ramon  y  Vidales,  Jaume. 
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CONSISTORI 

DELS 

JOCHS  FLORALS  DE  BARCELONA 


CONVOCATÒRIA 

Als  esperts  trobadors  y  honorables  escriptors  de  Ca- 
talunya y  de  tots  los  antichs  comtats  y  reyalmes  ahont  la 
nostra  llengua  es  parlada  ó  coneguda,  los  VII  Mantene- 
dors  del  Consistori  dels  Jochs  Florals  de  Barcelona  en 
P  any  XXXiX  de  llur  restauració,  salut. 

A  fi  de  donar  bon  cumpliment  à  la  honrosa  comanda 
que  M  respectable  Cos  d' Adjunts  nos  feu  lo  dia  i5  del 
darrer  Novembre,  vos  convidàm  à  pendre  part  en  los 
Jochs  Florals  d'  enguany  que,  segons  los  Estatuts  y  bo- 
nes costums  establertes,  se  regiran  per  lo  següent 

CARTELL 

Lo  primer  diumenge  de  Maig  vinent  que  s'  escau  ésser 
enguany  lo  dia  2,  se  celebrarà  la  poètica  festa,  en  la  qual 
seran  adjudicats  aU  autors  de  les  tres  mellors  poesies  que 
hi  opten,  los  tres  premis  ordinaris  que  ofereix  cada  any 
P  Escelentíssim  Ajuntament  de  Barcelona,  protector  y  ja 
de  temps  antich  aymador  de  la  Gaya  Ciència. 

Lo  primer  premi,  que  es  una  Englantina  d'  or,  serà 
donat  al  autor  de  la  mellor  poesia,  sobre  fets  histórichs  ó 
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gestes  glorioses  de  Catalunya,  ó  be  sobre  usatges  y  cos- 
tums de  nostra  benvolguda  terra,  essent  preferida  en  igual* 
tat  de  mèrit  la  escrita  en  forma  de  romanç  ó  llegenda. 

De  la  segona  joya,  la  Viola  d'  or  y  argent,  se  'n  farà 
entrega  al  autor  de  la  mellor  poesia  lírica,  relligiosa  ó 
moral. 

Lo  tercer  premi,  anomenat  d'  honor  y  cortesia,  con- 
sistent en  una  Flor  natural,  s'  adjudicarà  à  la  mellor 
composició  en  vers  sobre  tema  que  's  dexa  al  bon  gust  y 
franch  àrbitre  del  autor.  Seguint  Ja  bella  costum  d'  antich 
establerta,  lo  qui  obtinga  aquest  premi  deurà  ferne  pre- 
sent à  la  dama  de  sa  elecció,  la  qual,  proclamada  Rtyna 
de  la  Festa,  entregarà  desde  son  seti  presidencial  tots  los 
altres  premis  als  qui  guanyadors  ne  sien. 


PREMIS   ESTRAORDINARIS 

Diploma  honoríkich  y  una  copa  artística  que  ofereix 
lo  Consistori  à  la  mellor  composició  en  prosa  sobre  tema 
y  genero  literari  que  's  dexa  al  bon  gust  y  franch  àrbitre 
del  autor. 

A  més  lo  Consistori  ha  rebut  pera  adjudicar  en  la 
matexa  festa  Us  següents  premis: 

Un  obgecti;  d  art,  ofrena  del  Eminentíssim  senyor 
Cardenal,  Bisbe  d1  Urgell,  doctor  Cassanyas,  que  s'  adju- 
dicarà al  qui  presente  «la  mellor  Oda  cantant  les  virtuts  y 
miracles  del  Beato  Joseph  Oriol,  glòria  de  Barcelona.» 

Un  exemplar  luxosament  enquadernat  de  La  Historia 
de  la  Iglesia,  del  Cardenal  Hergenróether,  que  ofereix 
T  Escm.  é  Ilm.  Sr.  Bisbe  de  Tortosa,  al  mellor  treball 
sobre  '1  següent  tema:  «Ressenya  ó  Crònica  de  la  estada 
del  Anti-Papa  Pere  de  Luna  en  lo  Bisbat  de  Tortosa. 
Ses  relacions  ab  lo  Capítol  de  la  Seu.» 

Un  obgecte  d'art,  ofert  per  V  Escm.  é  Ilm.  Sr,  Bisbe 
de  Menorca,  pera  1'  autor  del  mellor  «romanç  descriptiu 
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de  la  reconquesta  de  Menorca  per  lo  Rey  Alfons  III  de 
Aragó.» 

Una  viola  de  plata,  oferta  per  la  Escma.  Diputació 
Provincial  de  Lleyda,  al  autor  del  mellor  «cuento  ó  lle- 
genda en  vers  en  que  's  descriga  una  festa  popular,  fira, 
aplech  ó  festa  major  d'  un  poble  de  la  provincià.» 

Un  volum  ricament  enquadernat  de  L'  art  bizantin 
aü  x  e  sièci.e,  per  Schlumberger,  ofert  per  lo  Centre  Es- 
cursionista  de  Catalunya  al  autor  de  la  mellor  «mono- 
grafia sobre  un  monument,  població  ó  comarca  de  Cata- 
lunya.» 

Un  àlbum  heliogràfich  de  la  Esposició  de  dibuxos 
autògrafs  d'  artistes  difunts  y  de  vistes  y  dibuxos  d'  edifi- 
cis y  monuments  que  ja  no  existexen  (contenint  37  lami- 
nes); altre  àlbum  de  la  çolecció  de  curiositats  artístiques 
de  D.  Joseph  Ferrer- Vidal  y  Soler  (de  3o  làmines);  un  vo- 
lum de  la  Monograf \\  històrica  é  iconogràfica  del  trajo, 
y  un  àlbum  de  gfabats  escullits  de  la  çolecció  de  D.  Ge- 
roni  Faraudo  (contenint  32  làmines),  tots  acompanyats» 
del  corresponent  text,  que  ofereix  la  Associació  artistich- 
arqueològica  de  Barcelona,  al  autor  del  mellor  «estudi 
crítich  é  histórich  d'  una  antiga  indústria  artística  de 
Catalunya.» 

Un  obgecti:  d'  art,  ofrena  de  la  Unió  Catalanista, 
que  s'  adjudicarà  àl  autor  de  la  mellor  «çolecció  d'  ins- 
cripcions en  català,  breus  y  apropiades  pera  fixaries  de 
manera  adequada  en  los  monuments  y  llochs  de  Catalu- 
nya més  relacionats  ab  los  grans  fets  de  sa  historia,  al  ob- 
gecte  d*  ensenyar  é  ilustrar  al  poble.» 

Un  obgecte  d\\j*t,  ofert  per  la  Lliga  de  Catalunya  al 
mellor  «Compendi  d'  historia  de  la  literatura  catalana  en 
forma  adequada  pera  generalisar  son  conexement.» 

Una  çolecció  d'obres  esclllides  que  ofereix  lo  Centre 
Escolar  Catalanista,  al  autor  del  mellor  treball  sobre  '1 
següent  tema:  «Esperit  del  lulisme  y  estudi  dels  princi- 
pals dexebles  que  tingué  en  los  pobles  que  formaven  la 
confederació  catalana-aragonesa. » 
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La  colecció  complerta  de  les  Obres  musicals  de  J.  S. 
Bach  oferta  per  lo  mestre  D.  Francisco  Alió  pera  adjudi- 
carse  «al  mellor  estudi  sobre  cançons  populars  catalanes 
y  ses  tonades.» 

Una  escrivania  d'  argent  y  marbre,  ofrena  de  D.  Bo- 
naventura Bassegoda,  pera  ésser  adjudicada  à  «la  més 
complerta  colecció  de  noms  y  datos  biogràfichs  é  histó- 
richs  d'  artistes  y  artífices  catalans  y  estrangers  que  hagen 
treballat  à  Catalunya  durant  los  sigles  xiii,  xjv  y  xv.» 

Pera  aquest  premi  com  pera  qualsevol  altre  que  ho 
judique  convenient,  lo  Consistori  se  reserva  la  facultat 
d1  assessorarse  de  persones  tècniques. 

D'  acort  ab  los  Estatuts  dels  Jochs  Florals  podran 
concedirse  'Is  accèssits  y  mencions  honorífiques  que  'Is 
Mantenedors  judiquen  ben  merescuts. 

Totes  les  composicions  deuran  ésser  inèdites  y  estar 
escrites  en  antich  ó  modern  català  d" aquest  Principat, 
de  Mallorca  ó  de  Valencià,  ó  en  qualsevol  dels  dialectes 
del  mitjorn  de  França,  ab  tal  que  'Is  autors  procuren  es- 
críureles  de  la  manera  més  semblant  al  antich  provençal 
ó  català  literari. 

Tots  los  treballs,  rigorosament  anònims  y  escrits  ab 
lletra  clara  é  inteligible,  deuran  ésser  remesos  à  la  Secre- 
taria del  Consistori  (carrer  del  Gobernador,  número  i), 
abans  del  mitgdía  del  primer  d5  Abril  vinent,  junt,  cada 
hú,  ab  un  plech  clos  que  continga  *l  nom  del  autor  y 
duga  damunt  escrit  lo  títol  y  lema  de  sa  composició. 

No  s'  entregarà  'I  premi  adjudicat  al  autor  qual  nom 
no  conste  clarament  espressat  en  lo  plech  respectiu,  ó 
vaja  en  forma  d*  anagrama,  pseudònim  ó  altra  contras- 
senya 

'  Los  plechs  que  continguen  los  noms  dels  autors  no 
premiats  se  cremaran,  com  de  costum,  al  acte  mateix  de 
la  festa. 

Lo  Consistori  se  reserva  per  un  any,  à  comptar  del 
dia  de  la  festa,  la  propietat  de  les  obres  premiades. 
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D1  acort  ab  lo  previst  en  los  Estatuts,  se  publicarà  un 
cartell  estraordinari  en  lo  cas  probable  de  rebres  altres 
premis. 

Que  'l  Senyor  vos  donga  llum  d*  inspiració  pera  can- 
tar ab  esperit  verament  català  la  Pàtr;a,  la  Fé  y  V  Amor, 
y  à  nosaltres  discreció  en  judicar  y  acert  en  premiar  als 
més  dignes. 

Fou  escrit  y  firmat  lo  present  Cartell  en  la  ciutat  de 
Barcelona,  al  primer  de  Janer  de  1897  per  los  VII  Man- 
tenedors:  Francisco  de  S.  Maspons  y  Labrós,  President. 
—Miquel  S.  Oliver. — Joseph  Brunet  y  Bellet. — Joan 
Maragall.  —  Francesch  Rierol. — Antoni  Gallissà. — 
Lluís  Duran  y  Ventosa,  Secretari. 
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CARTELL   ESTRAORDINARI 


Després  de  la  convocatòria  suscrita  y  publicada  per 
aquest  Consistori,  han  sigut  oferts  pera  ésser  adjudicats 
en  la  festa  dels  Jochs  Florals  los  següents 

PREMIS 

U\  obgecte  d'art,  que  ofereix  1'  Escm.  é  Ilm.  senyor 
Arquebisbe  de  Tarragona,  Dr.  D.  Tomàs  Costa,  «al  poeta 
que  mellor  componga  unes  copies  d'  estil  popular,  apro- 
pósit  pera  cantarse,  sobre  'Is  quinze  misteris  del  Rosari, 
y  que,  à  la  bellesa  de  la  forma,  unesquen  la  esquisidat  del 
sentiment  piadós.» 

Un  obgecte  d'art,  ofrena  del  Escm.  é  Hm.  senyor 
Bisbe  de  Barcelona,  doctor  D.  Jaume  Cacalà,  que  s'  ad- 
judicarà al  autor  de  ala  mellor  monografia  que  tracte  de 
la  influencia  de  les  Creuades  en  lo  decorat  de  les  Iglesies 
d'  Occident,  y  especialment  de  les  Imatges  de  la  Mare  de 
Deu,  sa  postura»  ses  robes  y  demés  adminículs,  ilustrant 
y  comprovant  1'  argument  ab  referència  al  major  número 
d'  exemplars  que  's  troben  en  nostra  terra  catalana.» 

Diploma  honorífigh  y  mil  pessetes  que  ofereix  V  Esce- 
lentíssim  é  Ilm.  senyor  Bisbe  de  Vich,  doctor  D.  Josepb 
Morgades,  pera  adjudicarse,  en  conformitat  à  la  darrera 
reforma  dels  Estatuts  acordada  per  lo  Cos  d1  Adjunts,  en 
la  festa  dels  Jochs  Florals  del  any  que  vé,  à  la  «Gramà- 
tica de  la  Llengua  Catalana  que  mellor  espose  y  rahone 
les  opinions  sobre  la  matèria  més  dignes  de  tenirse  en 
compte  avuy  dia.» 

Lo  donador  ofereix  publicar  lo  treball  premiat  en  nú- 
mero limitat  d*  exemplars  y  cedirne  gratuitament  à  qui 
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vulga  fer  observacions  que  servesquen  pera  arribar  à  la 
ulterior  redacció  d'una  Gramàtica  revestida  de  tota  la 
autoritat  possible  al  present. 

Un  exemplar  luxós  de  la  Qbra  chrystophe  Colomb  per 
lo  Comte  Rosselly  de  Lorgnes,  que  ofereix  pera  la  festa 
d'  enguany  lo  mateix  Escm.  Sr.  Bisbe  de  Vich  al  autor 
del  «mellor  treball  sobre  la  influencia  pera  la  cultura  so- 
cial dels  Museus  arqueológichs  y  Biblioteques  publiques 
en  certes  condicions/» 

Una  ploma  de  plata,  oferta  per  V  Ilm.  Sr.  Bisbe  de 
Tamasso,  Administrador  Aposiólich  de  la  Diòcesis  de 
Solsona,  Dr.  D.  Ramon  Riu»  al  autor  de  «la  mellor  mo- 
nografia del  Ex-Convent  de  Franciscans  de  Bellpuig  (Diò- 
cesis de  Solsona)  baix  sos  aspectes  histórich  y  artístich.» 

Un  obgecte  d'  art,  "  ofrena  de  la  Escma.  Diputació 
Provincial  de  Tarrago.na,  que  s'  adjudicarà  à  la  «mellor 
monografia  sobre  un  fet  histórich  de  la  Edat  Mitja  refe- 
rent à  la  provincià  de  Tarragona  » 

Un  obgecte  d'  AftT,  que  ofereix  1'  Escm.  Ajuntament 
de  Tarragona,  al  mellor  estudi  biografich-critich  que  tin- 
ga  per  títol  «Ixart  y  ses  obres.» 

Un  kam  ab  tres  flors  de  lis  de  plata,  emblema  del 
escut  de  la  ciutat  de  Lleyda,  que  ofereix  son  Escm.  Ajun- 
tament à  la  mellor  composició  que  's  presente  sobre  un 
tema  que  's  de.\a  à  judici  del  Cqnsistori,  mentres  se  refe- 
resca  a  algun  fet  d'  aquella  antiga  capital. 

Un  obgecte  d'  art  ó  dues  centes  cinquanta  pessetes 
en  metàüch,  a  elecció  del  autor  qui  resulte  premiat,  que 
ofereix  T  Escm.  Ajuntament  de  la  ciutat  de  Reus,  à  la 
mellor  «biografia  d'  un  home.ilustre  anterior  al  sigle  ac- 
tual ó  monografia  d'algun  monument,  fet  ó  cosa  notable, 
sempre  relatiu  à  la  cijjtat  de  Reus  ó  à  son  camp.» 

Una  rosa  d'  or,  ofrena  del  M.  I.  Ajuntament  de  la 
vila  de  Sitges  a  la  mellor  «Oda  a  Sitges.» 

Una  ploma  d'argent,  que  ofereix  la  Associació  Popu- 
lar Regionalista,  al  autor  del  mellor  treball  que  desen- 
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rotlle  M  següent  tema:  tSituació  y  límits  de  totes  les 
comarques  naturals  de  Catalunya  incloses  les  unides  ac- 
tualment a  les  províncies  aragoneses  y  a  la  República 
francesa.» 

Un  obgecte  d'  art  que  ofereix  la  Redacció  de  La  Costa 
de  Llevant  al  autor  del  «mellor  treball  en  prosa  ó  en  vers 
que  ressenye  un  fet  gloriós  de  la  marina  catalana.» 

Pera  aquestos  premis  se  fan  estensives  les  matexes 
piescripcions  consignades  en  lo  primer  cartell,"  quedant 
tancada  ab  lo  present  estraordinari  la  admissió  d'  altres 
premis  pera  'Is  Jochs  Florals  d*  enguany. 

Barcelona  i.er  de  Febrer  de  1897. — Lo  President, 
Francisco  de  S.  Maspons  y  Labrós. — Lo  Secretari,  Lluís 
Duran  y  Ventosa. 
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LLISTA  DE  LES  COMPOSICIONS  REBUDES  EN  SECRETARIA 

Número  i.  Quadret.  Lema:  ...y  vola  al  lluny  mon  anima  entristida. 
Àngel  GriMERÀ. — 2.  Resignació.  Ed  io  anima  triste  non  son  sola  chè 
tuttc  queste  à  simil pena  stanno  pVr  simil  colpa.  (Dante,  Inferno.  Can- 
to sesto.) — }.  V  aucel  aimat.  Moun  Dieu  daisas-me  toun  auceL — 4.  La 
Creació.  In  principio  creavit  Deus  ccclum  et  terram.  (Gen.  c.  I.f  v.  1.) 
— 5.  La  caritat.  V  home  per  la  caritat  uneix  ab  Deu. — 6.  Un  àngel 
més.  20  Novembre  1891 — 7.  L*  últim  sospir.  Amor  etern. — 8.  Las  fa- 
das  del  Gorch  Negre.  Montseny. — 9.  Esmena.  Et  bis  srvpe  in  idem. — 
10.  A  montanya.  Lo  pirineu  es  una  teulada  que  abriga  duas  niadas, 
Catalunya  y  Rosselló — 1 1.  Baladeta.  /L*  hivern  ja  es  mort...  fínssau- 
na! — 12.  Cor  fidel.  /Ben  fet! — 13.  Festa  major.  Pàtria,  fides,  amor. — 
14.' Pobresa.  Quadret.—  1 5.  Les  morratx.es.  Costum  sampolensa. — 16. 
Faula.  Pau  y  avinensa.  — 17.  La  festa  major.  /Qui  V  ha  vista  y  qui  la 
veu! — 18.  6  de  Juny  de  1808.  {Qui  ho  havia  de  dir? — 19.  Montserrat. 
Aplech  regional  y  seguit. — 20.  Follia  d*  amor.  Poemet  macabra. — 21. 
Idilio.  De  la  realitat.— 1.1*  Cuento.  Dia  que  antany... — 23.  La  poesia 
catalana.  /Pàtria! — 24.  Desperta  ferro.  Firdm. — 25.  Lourdes.  Adorabi- 
mus  in  toco,  ubi  steterunt  pcdes  ejus.  (Psalm.  131,  v.  7.) — 26.  Lo 
mes  de  Maig.  Tot  per  ella. — 27.  Cansons  de  Bethlem.  Anemhi  tots. — 
28.  La  flor  de  1'  auba.  Natura. — 29.  Lo  mantell  real.  No  hay  pla\o  que 
no  se  cumpla  ni  deuda  que  no  se pague.—^o.  Amor  filial.  Quien  olvi- 
da...  la  santa  madre  que  nos  dió  su  pecho.  Vii.làmàrtin. — 31.  Catalu- 
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nya.  /Desperta! — ;2.  Canso  de  1*  àguila.  /Pàtria/.. . — 3  3-   Lo  soldà  y  la 

germana  de   la   caritat.    H;rocs. — 34.    Angelus.   /Ave  Maria! — 35-  La 

primera  soldada.  Ditas  cartas.'- — 36.   L'  inútil.  La  pàtria  madrastra. — 

37.  La  presó  de  Jesús.  Redempció.  —  38.    La   morta   viva.   Desvari.  — 19. 

Pascua  campestre.  Costums  de  Catalunya. — 40.  Beatrís  de  Baus.  Novo 

u  historico.  Per  nou,  sus  V  alo  dis  ameto. — 41.  La  festa  del  benehit.  Cos- 

|*  tüm  llcrdatana.  ;Al  Brai  falta  gent!— 42.   Plagnonn   e  souias.  Amour 

fi  ff':au  du  monde,  ex'crable  folie.  Alfredo  de  Musset. — 43.  Lo  brindis  de 

f-  la  mort.    Y'l  seny  perdut,  etc,  etc. — 44.    Lo  combat  de  Palamós.  La 

À  •  constància  es  de  ïïey  en  ta  nissaga.   Guimerà. — 45.    Nit  de   Nadal.   La 

\t  nit  de  Nadal  es  nit  dy  alegria.  (Canso  popular.) — 46.  La  viuda...   N'  es 

L*  jove  y  galàn  y  dona  molt  presenta.  (La  metrinera,  canso  popular.) — 47. 

v  L'  hostal  de  la  Grua.  Tradició. — 48.  Els  elements  conjurats.  Anagke. — 

Ç  4<>.  Lo  ceguet.  Dissort. — 50.  La  gran  cassera.   Pirineu,  ;ditxós  qui  7 

'f  veu!  —  si-  À  la  finestra.  Tot  n!  es  aqui  tenebres yfosror.  Verdaguer.  — 

52.  Esperansa.  Ja  veig  to  port. — s3-  Vora  mar.  Amunt,  ànima  forta. — 
54.   Amor.    O  la  triste  histoire.   P.  Verlaine.—  ss-   Serena.  La  nit  es 
clara...  Guimerà. — 56.  Esglay.  Los  secrets  de  mon  cor  te  f arc  veure.  — 
í  S7-  La  bandera  catalana.   Virtut,  progrés  y  amor  es  nostre  lema  sant. 

\  Cl  avé. — 58.   La  estrella  dels  rabadans.   /Bethh'm! — 59.   La  fatxendera 

r  La  viromdon. — 60.   jSanctus!  jSanctus!   Es  Deu  que  passa. — 61.   A  la 

*  bellesa.    Que  tu  viennes  du  ciel  ou  de  V  enfer,  qu*  importe.  Charles 

s'.  Bai  delaise. — 62.  Flors  de  la  terra,    tradició.  Fides.—ú'}.  La  rondalla. 

Com  lo  mon  en  que  vivim  son  nostres  cases. — 64.  A  la  Verge  de  Mont- 
serrat. Brolh'une  cançons,  sortiune  corrandes.  J.  V.— 65.  ;Ressucitada! 
— 60.  Lo  camí  de  la  vida.  Mon  enllà. — 67.  Naufragi  y  salvament.  Ecce 
qui  elongant  se  a  te,  peribunt.  (Ps.  72.) — 08.  Un  ombra  dolorosa.  Trop- 

1  po  sei  blanca:  il  volto  è  quasi  un  giglio.   Gabriele   d' Annunzio. — 69. 

Sortida  de  sol.  Tota  armonia. — 70.  A  Sant  Tomàs  d'  Aquino,  sospirs  y 
volada...  Es  anyoransa\  la  malaltia  del  cor,  transportat  à  terra  entra- 
nya. Verdaguer. —71.  Idili.  La  nit  de  Sant  Joan,  ny  es  nit  d'  alegria. 
(Canso  popular.) — 72.  Fantasia.  Y vola  en  tan  mon  ànima  perduda,  de 
cim  en  cim  com  esgarriada  aucella.  A.  GuimekÀ.  —  73.  Lo  pou.  S'abeu- 
ra 11  cosy  ànima.  —74.  Amor.  Nàr.-L•-'j^.  La  doctrina  de  la  llar.  Herèn- 
cia de  virtuts. — 76.  La  guerra.  Barbàrie. — 77.  Als  renegats.  Qui  de  la 
pàtria  renega  no  mereix  perdó  de  Deu.— 78.  Melodia.  V  aixàm  d'  es- 
tels entre  %ls  vapors  brillava.  A.  Guimerà. — 79.  Los  infants  captayres. 
Del  natural. — So.  Càntichs.  Veniat  dilectus  meus  in  hortum  suum. — 
81.  El  tren  de  las  flors.    Cap   al  Nort.  -82.    Vanitat    de  vanitats.  /Per 

sempre  més! — 83.   Desposoris   de  Maria.   Auba 84.    La   conquista  de 

Menorca,  1286.  La  concisió  y  la  veritat  son  las  bellesas  de  la  poesia 
històrica.  -85.  V  empayta-llops.  Superstició. — 80.  Roger  de  Lluria... 
Mil  reys  hi  ha  en  la  terra,  al  mar  un  sol  n'  ///  7/^7... — 87.  Maria  de 
Magdala.  Descaro. — 88.  Los  Rosaris.    Costum  sampolensa.  —89.  Lo  fill 
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del  pobre.  //Caritat!!— yo.  Mon  espòs.  IdilL — 91.  Primavera  trista. 
Plany. — 9a.  L'  usurer  de  Montesquiu.  En  nom  del  Rey  V  hi  tallaren 
los  punys. — 93.  Noticia  històrica  sobre  una  població  catalana.  Recor- 
dduvos  de  les  obres  que  feren  los  vostres  antepassats  en  ses  generacions. 
(Llibre  sagrat  dels  Macabeus,  cap.  II,  vers.  51.) — 94.  A  la  isla  de  Ma- 
llorca, en  recort  d'  en  J.  M.  Quadrado.  Agrahiment. — 95.  Al  Sagrat 
Cor  de  Jesús.  /Oh  Rosa  vera  del  meu  amor!  J.  Verdaguer. — 96.  Oda  a 
Sitjes.  Llum  dy  Orient.* — 97.  L'  ànfora.  Atavisme. — 98.  Reus  y  son 
camp.  Reus  flos  campi. — 99.  Lou  violoun,  conte  provençau.  O  Prou- 
vença,  país  di  cigaló  e  di  brun  grihet. — 100.  Retorn  de  Grècia.  /Pàtria! 
— 10 1.  La  Mort.  Agraheix  al  Senyor  que  te  la  envia.  E.  Molink  y  Bra- 
ses—  10a.  Camí  de  la  viuda.  Amunt. — 103.  El  mort  de  fam. — 104.  Sa- 
tanàs. No  pot  estimar.  Santa  Terbsa. — io«>.  A  un  amich  en  la  mort  de 
sa  mare.  A  reveure.  —  ioí>.  L'  anhel  etern.  jTat? — 107.  Sentiments  de 
una  mare.  Ex  abundant  i a  cordis.  -  108.  Croquis.  Llar  sens  foch. — 109. 
L'  anima  y  'Is  sentits.  Ideal. — 1 10.  Conhort.  A  una  amiga.  Benaventu- 
rats los  qui  ploran.  — 111.  Divagació.  Mors  et  vita. — 112.  Anna  ba- 
rretina. Soch  barret inayret  de  Prats  de  Molló,  me  diuhen  cant  ay  re,  et- 
cètera.— :  13.  L'  àrdua  seutenza.  Cara  de  cementiri. —  1 14.  La  parla  de 
la  terra.  /Oh  llengua  à  mos  sentits,  mes  dolsa  que  la  mel!  Arirau. — 
115.  A  Maria,  elegí  ntla  Rey  na  de  la  festa.  /Al  cel! — 1 16.  Lleó  XIII  y  la 
masonería.  Non  proevalebunt.  (Math.,  v.  XVI,  v.  18.)— 117.  Idealisme 
del  mal.  Tristor. —  r  18.  Lo  cant*  del  meu  amor.  V  amor  fa  devallà 
V  amat  al  amich  c  puja  V  amich  al  amat.  Ramon  Llull. —  1 19.  Dansa 
eterna.  De  llustre  d  llustre. — 120.  Los  Misteris  del  Sant  Rosari.  La 
rosa  es  de  St.  Domingo. — 121.  Oda  al  Beato  J.  Oriol.  Luceat  lux  vestra 
coram  luminibus.—-\iv.  Herodias.  /Tradició! — 123.  Retorn.  Condol. — 

124.  Lluny  de  la  terra.  Ay  baylcts  que  jugueu  arc,  no  jugueu,  no  ju- 
gueu pas;  per  las  pe  nas  que  jo  passo,  també  hi  tindreu  de  passar. — 

125.  Cendra.  Me  plau  remoure* — 126.  La  Ceguera.  Llegenda. — 127. 
jLas  vostras  mans,  animada!...  La  mane  de  la  donna  che'  incontrammo 
una  vol  a  c  nel  soguo  e  ne  la  vita;  oh  quellc  mani.  Anima,  quelle  dita 
che  stringemmo  una  volta,  che  sfiorammo  con  le  labbra,  e  nel  sogno  e 
ne  la  vita.  Gabríelf.  d'  Annunzio. — 128.  Mon  plor.  Del  fons  del  cor. — 
129.  La  mort  del  pare  Gallifa.  No  %tn  matan  per  ser  traydor.  Bach  de 
Roda- — 130.  Las  llenguas  literarias  de  las  regions  espanyolas.  Varietat 
en  la  unitat. — 131.  L'  adúltera.  Qui  may  hagi  pecat  que  tiri  la  primera 
pedra.  Jesús.  —132.  Plany.  Pobre  sabi. — 133.  La  gota  de  rosada.  A  mon 
estimat  amich  resident  d  Londres*  en  Jaume  B.  R. — 134.  Rondalles. 
/Rèves  du  monde  antique  et  des  amours  premiers!  J.  Autran, — 135.  Lo 
darrer  remensa.  Visca  7  Rey. — 136.  L'  ombra  de  Colon.  Ombra  sagra- 
da.— 137.  Vetllant.  /Punyent  recort! — 138.    Recuento.   Pulvis  eris 

1)9.  La  Creu  del  Gironi.  Relíquia  santa — 140.  Lo  cant  del  català.  Sem- 
pre avant.  — 141.  L'  últim  Perantón.  67  bemofe.  — 142.  Tardor.   Natura. 
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—143.  Submarina.  Balada* — 144.  llusions.  Caritat. — 145.  Anima  forta. 
Bellesa. — 146.  Llegenda  de  Galzerant  de  Pinós.  Senyor  de  Bagà.  Fides 
tua  te  salvum  fecit.  La  teva  fé  va  salvarte.  (Marc.  X.  52.) — 147.  Qua- 
dret  de  primavera.  Tot  reviu...  Maspons.— 148.  Ditxosos  d'  ells.  Amor. 
— 149.  Las  dos  tempestas.  jQuina? — 150.  Pobresa  summa.  ***  —  151. 
Cant  patriótich.  Altabiscar. — 152.  Lo  2  de  Juny  de  1808.  Memorable 
fetxa. — 153.  Novembre.  Fantasia. — 154.  Flors  de  tardor.  Adoreu  d 
Maria. — 155.  ^Criminal?  Domi  ne  hominem  non  habeo.  (Evang.  Sant 
Joan,  cap.  V,  vers.  7.) — 156.  La  Covadonga  catalana.  /Visca/ — 157* 
Determinació  de  les  comarques  naturals  é  històriques  de  Catalunya.  Es 
feyna pesada,  però  ab  constància  de  tot  se  surt. — 158.  Un  any.  /Tot 
passa/... — 159.  L'  amor  y  la  esperansa.  Que  V  amor  quan  va  solet  no 
inspira  gran  confiansa. — 160.  A  uai  amich.  Ja  que  7  sol  del  amor  ha 
fet  sa  posta,  iUlumine  d  mon  cor  T  amistat  bella. — 161.  jMare  meva! 
Crit  d'  amor. — 162.  La  conca  de  Barberà.  Pàtria y  art. — 163.  Al  Sa- 
grat Cor  de  Jesús. — 164.  jPer  amor  de  Deu!  Non  es  de  sesudos  homes.-. 
— 165.  La  felicitat.  Fe.  —  if>6.  Ball-pià.  El  poeta  podrà  decir  las  cosas 
no  solamente  tal  como  son,  sinó  como  fucron  ó  deberian  ser.  Cervantes. 
— 167.  A  un  aibrisó. — 168.  La  veu  de  Catalunya.  Pro  veritate. — 169. 
Lo  viatje  de  la  vida.  Bon  camí. — 170.  Llibertat.  Catalunya,  qui  7  po* 
guès  veure  gobernantc  sola. — 171.  Rondalla.  Amor  y  honra.  — 172. 
L'  aplech  dels  àngels.  Reivindicació.  — 173.  Narracions  curtas.  Fruyta 
de  la  terra. — 174.  A  sol-ixent.  La  plenitut  dels  temps  es  arribada. — 
175.  Lo  cant  popular.  Una  cansoneta  nova  vos  la  diré. — 170.  La  mura- 
lla. Luxitque  ante  murale  et  mur  us  pariter  dissipatus  est.  (Jeremías, 
Lam.  II,  8.) — 177.  Follías.  Fem  cansons  petit  as  que  cantin  V  amor,  las 
apendrà  'l poble,  cantantlas  ab  goig. — 178.  Flor  de  bosch.  Del  àlbum 
del  meu  cor. — 179.  Coblas.  Cantant. — 180.  La  mandra.  /Filla  del  dia- 
ble/... — 181.  Dugas  feridas.  Pàtria  amor. — 182.  Per  la  vida.  Colon.  - 
183.  Contrast.  A  solis  ertu  usque  ad  ocasum. — 184.  Ponentadas.  Toca 
d  temps. — 185.  Vitralla.  Fides,  amor — 186.  Cant  de  la  terra.  Come  ca- 
desti  o  quan  Jo  de  tanta  altera  in  cos  i  basso  loco.  Lkopardi. — 187.  Lo 
Sant  Rosari.  Los  misteris  del  Rosari  son  aromàticas  flors;  tot  resantlo, 
festejantlas,  sigueu  los  seus papellons. — 188.  Los  claustres  de  la  cate- 
dral de  Vich.  El  artista  mds  esperimentado  cede  d  la  impresión  que  le 
causa  la  vista  de  tanta  riquesa,  gusto  y  elegància.*  P.  Piferrer.  — 189. 
La  Verge  de  Misericòrdia.  Amor y  glòria.  — 190.  Lo  barri  de  la  Plassa. 
Festas  populars.  (Carta  oberta.)— 191.  A  Catalunya.  Cada  terra  fa  sa 
guerra,  cada  rossinyol  son  niu.  — 192.  Càntich  d'amor.  Vida. — 193. 
Canso.  Flor  de  cementiri. — 194.  Devant  d'  un  retrato.  De  pares  y  fills. 
—  195.  J.  M.  J.  Lo  Taumaturch  de  Barcelona  Beato  Joseph  Oriol, 
Prebere...  In  charitas  infla  mat  us,  in  mir  aculis  fulgent  issimus.  in  vir- 
tutes  absque  occidus  sol...  (Fragment  d'  nna  inscripció  d'  un  retrato  an- 
tich.) — 196.  Iglesia  de  Santa  Maria  de  Bell-lloch.  Art  cristià. — 197. 


ANY    1897  59 

Historia  trista.  Poemet. — 198.  Galeria  de  fills  de  Reus.  Los  pobles  son 
fills  de  sas  obaas.  Balmes.  — 199.  Reconquista  de  Menorca.  Llibertat* — 
200.  Esperit  del  lulisme  y  estudi  sobre  'Is  principals  deixebles  que  tin- 
gué en  la  confederació  catalana-aragonesa.  Similia  similibus,  contra- 
ria, contrariis. — 201.  Oració.  Demunt  lo  front  deia  serra,  be  pots,  cor 
meu,  reposar. — 202.  Somiant.  Montseny.  —  203 .  Aliment  vigorós  pera 
la  cultura  social.  Llum  utilitària. — 204.  Fet  gloriós  de  la  marina  cata- 
lana. La  millor  glòria  y  honor  es  lluytar  per  lo  Senyor.—  205.  Un  de 
tants.  Fondàrias. — 206.  A  la  Verge  de  la  Bonanova.  Rosa  mística,  Ja- 
nua  cceli,  Saltis  infirmorum,  Consolat  ix  aflictorum.— 207.  Tarda  nia. — 
208.  1/  hereu  del  molí.  (Boceto  pera  una  novela  de  costums.) — 209.  A 
ciutat.  Veritats. — 210.  La  víctima.  /Encare! — 211.  Jochs  Florals.  Llot- 
ja.— 212.  Adéu-  5/  sou  mare  desdit  xada,  vostre  fill  no  es  pas  ditxós. — 
213.  Amor.  A  una  esposa  en  sas  bodas  d*  or. — 214.  Cap  i  cau.  (Escena 
nocturna.)  Variable. — 215.  Canso  de  viuda.  /Vella!..,  {Què  hi  f d?... — 
216.  Volada  del  cor.  Sitio. — 217.  Honras.  Fidelitat. — 218.  Amor  de 
pàtria.  Com  nit's  mar,  més  veta.—  2 19.  Lo  llach  encantat.  Tristesas. — 
220. — El  vicari  nou.  Misteris. — 221.  Lo  cant  de  Catalunya.  /Pàtria! — 
222.  De  la  vida.  (Amor! — 223.  La  Primavera.  Ben  vinguda  sia. — 224. 
Istolasi  é  Indortes.'  Pàtria. — 225.  La  via  nova. — 226.  Pòstuma.  /Vina! 
— 227.  Albente  coíIo.  Acquabit  nigras  condida  sola  dics. — 228.  Per  Ca- 
talunya. Pro  Pàtria.  —2 29.  El  poema  de  la  nit.  Fantasia. — 230.  L'him- 
ne etern.  Spes. — 231.  A  la  Verge  de  Montserrat.  Ditxós  qui  de  la  terra 
tot  oblidant  las  galas,  son  esperit  eleva,  vers  tu  Regna  d'  amor. — 232. 
Al  beato  Joseph  Orioi,  oda.  Misil  eum  Dominus  evangeli\are  pauperi- 
bus  et  sanaré  contritus  corde. — 233.  M'  estima.  Monólech.  —  S)^.  Mar- 
garideta.  /Sols  tres  paraulas! — 235.  Lo  darrer  combat. — 236.  Amor. 
Amor,  ombra  de  Deu,  sava  incrcada.  I.  Ravfntós. — 237.  Roncesvalls. 
— 238.  Sometent.  Pro  Pàtria. — 239.  D'un  gotím.  /Com  /'  or  de  rossos! 
— 240.  Un  recort  à  un  projecte. — Bella  es  la  vida. — 241.  \ Aragó!  ] Ara- 
gó! Hujus  Domus  Dominus  fidel itate  cundos  superàvit  Romanos. — 242. 
Pensant  en  la  Pàtria.  /Es  mare  meva!  /Es  inmortal! — 243.  Miniatura. 
lOy  amor? — 244.  La  pubilla.  Be's  coneix  llòbrega tana  ton  sagcll  de  ca- 
talana.— 24 5.  Lo  darrer  cant.  Fe y  espcransa. — 246.  En  Quel  d'  Arge- 
laguer. Del  estany  de  Banyolas  os  vull  contar... — 247.  Conquesta  de 
Barcelona.  Victoria. — 248.  Lo  temple  de  la  pàtria.  Somniant. — 249. 
Maig.  Excelsior. — 250.  Lo  plany  de  la  pàtria.  Fill  de  la  Reya  /silenci! 
nostra  mare  es  la  que  parla.  A.  Camps  y  Fabkés.— 251.   La  llegítima. 

Puntal  de  nostra  montanya. — 252.  Mal  concell.   Més  val  anar  sol 

(Popular.) — 253.  Dugas  flors  del  Pirineu.  Lo  cant  de  la  fada,  V  amor 
d*  un  pastoret. — 254.  Tortosa.  Sempre  glòria  d  Catalunya. — 255.  Lo 
naixement  del  poeta. — 256.  Intima.  Haia  hoiu  tots  los  qui  be  arnats  è 
planyèu  mi  si  dech  èssc  plany ut.  A.  March. — 257.  Al  antiquíssim  Sant 
Criit  que  's  venera  à  Santa  Maria  de  Ripoll.  Senyor,  inspirrunos.  —  i^S. 


40  JOCHS   FLORALS   DE    BARCKLONA 

L'  Eucaristia,  meditació.  Non  sum  dignus.  —  i^c).  Amor  sens  fruyf.  So- 
letat. — 260.  Lo  canter  del  bon  Jesús.  IJili, — 261.  Tornant.  ;Pobret! — 
262.  Nit.  Quan  lo  llum  arribi,  la  visió  's  fondrà.  —  26^.  Diades  de  sol. 
Alabeu  d  Corpus  que  7s  dias  son  llarchs. — 264.  Flor  del  cel.  Espera  y 
confia. — 265.  Tramontana.  Circio. — 266.  Més  enllà.  Veu  d%  un  vell. — 
267.  La  Samaritana.  Set  d'  a mor.  —268.    Lo  Drach  Alat  de  D.  Jaume  I. 

—  269.  Misteri  de  dolor...  Non  prcuvaleat  homo. — 270.  proreta.  Ut  dili- 
galis  inviccm.  (Sant  Johan.) — 271.  Les  aurenetes.  Per  Primavera  tornan 
d  Espanya,  etc.  Jascinto  Verdagucr.—  272.  Lo  Guayta  de  Montjuich. 
Del  natural.  —  273.  La  inmensitat  de  Deu.  Est  Deus  in  omnibus  per  po- 
tentiam,  etc.  (Sant  Tomàs.)— 274.  La  presentalla.  Quia  vobiscum  sum 
Ego,  etc,  (Jeremías,  XCIÏ,  n.) — 27 5.  En  Jaume  '1  Desditxat.  Fill  meu, 
ó  rcy  ó  res.  (Sa  mare  Na  Margarida  de  Montserrat.) — 27O.  Lo  raig  de 
sol.  Apólech. — 277.  Per  1'  amor  de  Deu.  Charitas.  —,278.  La  conquista 
de  Menorca  per  Alíons  III  d'  Aragó,  II  de  Catalunya.  Si  una  illa  /oli 
rcy!  may  despertar  poguera,  la  cobeja nsa  d'  un  esprit  d'  alè,  etc  Da- 
màs  Calvet.  (Mallorca  cristiana.) — 279.  Anyoransa.  ^Encar  no  vinch? — 
280.  Set  de  glòria.  Amor  ha  Jet  dels  seus  bons  servidors  del  podi,  sa- 
bent e  franc h  del  pus  escàs.  Aisias  March. — 281.  Oda  en  llohansa  del 
Beato  Joseph  Oriol.  Memòria  justi  cu/n  laudibus.  (Prov.  X.  7.) — 282. 
Al  Beato  Joseph  Oriol.  Oda.  fit  memòria  atenia  crit  justus.  (Salm.  III.) 
— 283.  La  sirena.  Als  obrers  catalans.  Al  anarquisme  pa  y  catecisme, 

—  284.  Lo  pahor  de  les  ànimes.  Si  volen  fer  caritat...  —  285.  Decadent. 
Honni  solt  qui  B/EN  y  pense. — 280.  L*  última  pedra.  Delicta  major um, 
etcètera. — 287.  Als  germans  de  Grècia. — 288.  Lo  plany  del  comte.  La 
batria  ha  mort  quan  no  desperta  al  poble.  —  289.  Montanya  avall.  ,'Que 
Deu  V  aturi! — 290.  La  Dona  Amor.  No  es  morta,  no. — 291.  Anyora- 
ment.  Serà  pessin\a  concedit  eum. — 292.  La  caputxa  catalana.  Violasy 
romaní* — 293.  L'  orfenet  y  'l  congregant.  Fou  despertar  d  la  vida,  en 
V  astre  camí  del  cel. —  294.  Vergonya.  En  altres  temps. — 295.  Lo 
rahím  de  S.  Macari.  La  caritat  es  la  riquesa  dels  pobres.  Ramon  Llull. 
— 296.  Recorts  d' un  somni.  Sempre  mrs  lo  recordaré.  —  297.  Viudesa. 
Mirant  al  cel.  —  298.  A  montanya.  Flors  de  Montseny — 299,  Tempes- 
tat. Resignació. — 300.  Lluyta.  {Pro  d  quant  de  temps  no  cessaran  tene- 
bres en  lo  mon?...  Ramon  Llull.  (Llibre  d*  amich  e  damat.) — 301. 
Idili  místich.  t'Mal  anat  del  qui  s'  hi  gosa  y  allà  dalt  no  fixa  %ls  ulls!  — 
302.  La. única.  Talment...  un  àngel. — 303.  Lo  combregar  de  la  prome- 
sa. lAmor  ó  caritat? — 304.  A  Catalunya.  Tas  glorias  canta  ma  cansa- 
da veu. — 505.  L'  últim  sospir.  Amor  etern. — 300.  A  la  meva  aburrida. 
Ex  fulmine  lux. — 307.  La  conquista  de  Menorca  per  Alfons  III  d'Aragó. 
/,-lv  Moxerit  de  Menorca,  mala  gent  f  ha  aconsellat! — 308.  Boyra.  Sol 
solet,  vinans  d  veure  que  tenim  J ret. — 309.  Crepúscul.  Nous  ècoutions 
la  nuit.  A.  de  Musset.-^io.  Cobles  en  llahor  de  la  Verge  sobre  'Is  mis- 
teris del  Sant  Rosari.  Los  misteris  del  Rosari  son  quinze  roses  d'  olor. 


ANY    1897  41 

—  311.  La  Pubilla  dels  Vinyets.  OJa. — 312.  En  la  Creu  d*  en  Muntané. 
Romans  histórich. — 313.  A  Lleyda.  Oda. — 314.  L' aplech  de  Butsenit. 
Cuento  histórich, — 315.  Los  almogàvers  al  Parthenon.  /?//. — 316.  La 
dissort  d'  un  Comte.  O  rey  ó  rés. — ^317.  Pàtria.  jTot  per  4u!~$i$.  La 
oruga.  Metamorfosis. — ^19.  La  pesca.  Bogiirm.-  320.  La  fe.  ;Qui  t'ha 
vist  ;ay!  y  qui  7  veu.'  jV.  Balaguer l 
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ACTA  DE  LA  FESTA 


En  la  ciutat  de  Barcelona  à  la  una  de  la  tarda  del  dia 
dos,  primer  diumenge  de  Maig  del  any  MDCCCXCVII 
s'  ha  celebrat  en  la  sala  gran  de  la  Llotja  del  Mar  la  festa 
solemne  dels  Jochs  Florals,  lo  xxxix  de  llur  restauració. 

La  sala  que  s'  havia  encobertat  ab  la  magnificencia.de 
costum,  estava  plena  à  vessar  de  distingida  concurrència, 
qui  pogué  assaborir  troços  de  música  escullida  executats 
per  la  Banda  del  Escm  Ajuntament,  qui  ocupava  un 
catafal  axecat  en  lo  fons  de  la  sala.  Moltes  senyoretes 
cobrien  sos  caps  ab  riques  mantellires  blanques  à  la  an- 
tiga usança  catalana,  contribuint  à  donar  major  caràcter 
a  la  poètica  festa. 

Lo  Consistori,  acompanyat  d'  una  comissió  del  Es- 
celentissim  Ajuntament  d7  aquesta  ciutat,  presidida  per 
lo  Tinent  d'  Arcalde  D.  Manel  Soriano  Sanchez,  <¥  una 
comissió  de  la  Escma.  Diputació  ab  sos  verguers,  del 
Escelentíssim  senyor  Rector  de  la  Universitat,  D.  Ma- 
nel Duran  y  Bas,  de  molts  Mestres  en  Gay  Saber  y  de 
representants  de  quasi  totes  les  Associacions  Catalanistes 
y  de  moltes  altres  corporacions  d7  aquesta  ciutat,  com 
també  d'  algunes  de  les  entitats  ofertores  de  premis,  ha 
entrat  en  la  sala  als  acorts  de  la  marxa  del  rey  en  Joan, 
ocupant  los  setials  preferents  del  estrado  destinat  al  ho- 
norable Cos  d'  Adjunts. 
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Després  d"  oberta  la  sessió  ab  la  fórmula  de  costum 
per  T  esmentat  Tinent  d'  Arcalde,  senyor  jSoriano,  lo 
President  del  Consistori,  D.  Francisco  de  S.  Maspons  y 
Labrós'ha  llegit  lo  seu  Discurs  (I),  escoltat  ab  delectació 
per  lo  públich,  qui  al  acabar  ha  demostrat  son  entussias- 
me  ab  forts  picaments  de  mans. 

L'  infrascrit  Secretari  ha  procedit  desseguida  à  la  lec- 
tura de  la  Memòria  (II)  esplicanf  los  treballs  del  Consis• 
tori;  y  acabada,  ha  desclós  los  plechs  que  enclohíen  los 
noms  dels  autors  premiats,  procedint  à  llur  proclamació 
per  T  ordre  y  forma  següents: 

De  la  poesia  Tardanía  (III)  premiada  ab  la  Flor  Na- 
tural (que  era  una  Etrefigía  Regina*  de  la  família  de  les 
Musàcees)  ha  aparegut  esserne  autor  D.  Francesch  Ma- 
theu  y  Fornells  qui,  acompanyat  dels  Mantenedors  don 
Miquel  S.  Oliver  y  D.  Joan  Maragall,  ha  fet  present  de 
la  Flor  à  U  Sta.  D.a  Maria  Oller  y  Rabassa,  la  qual  ha 
passat  a  ocupar  lo  setia)  d1  honor  y  ha  sigut  proclamada 
Reyna  de  la  Festa  en  mitg  dels  aplaudiments  del  con- 
curs y  acorts  de  la  música.  Per  invitació  del  autor,  don 
Joseph  Blanch  y  Piera  ha  llegit  la  poesia  premiada  que  '1 
públich  ha  rebut  ab  molts  picaments  de  mans 

Lo  primer  accèssit  à  la  Flor  Natural  1'  ha  guanyat 
Don  Guillem  A.  Tell  y  Lafont.  per  son  aplech  de  poe- 
sies Nit  (IV)  y  '1  segon  D.  Adrià  Gual  per  la  poesia  Lo 
llach  encantat  (V). 

Resulta  ésser  f  autor  de  Ja  poesia  La  Tramontana 
(VI)  guanyadora  de  la  Englantina  d*  or,  D.  Frederich 
Rahola,  qui  Tha  llegida;  provocant  gran  entussiasme  en 
lo  públich,  qui  V  aplaudí  de  valent. 

Lo  primer  accèssit  ha  resultat  donat  a  D.a  Dolors 
Moncerdà  de  Macià  per  la  poesia  La  caputxa  catalana 
(VII),  y  M  segon  à  Mossèn  Jaume  Collell,  per  la  titulada 
Los  Almogàvers  al  Parthenon  (VIII). 

La  Viola  d*  or  y  argent  ha  sigut  obtinguda  per  Don 
Pere  Palau  y  Gonzalez  de  Quijano,  per  sa  poesia  Can* 
tich  (IX)  que  ha  sigut  molt  aplaudida. 
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Lo  primer  accèssit  F  ha  guanyat  la  poesia  Lo  mes  de 
Maig  (X),  de  !a  que 'n  resulta  autor  D.  Antoni  Vicens 
Santandreu,  de  Son  Garbeta  de  Manacor,  y  *l  segon  la 
poesia  V  ànima  forta  (XI),  de  la  que  n1  es  V  autor  Don 
Francisco  Tomàs  y  Esi ruch. 

En  aquest  punt  lo  Secretari  s'  axeca  de  nou  y,  diri- 
gintse  al  President,  li  diu  les  següents  paraules: 

«Per  quant  en  Francesch  Matheu  y  Fornells  te  gua- 
nyats tres  Premis  ordinaris,  consistents  en  la  Flor  Na- 
tural que  obtingué  en  los  Jochs  Florals  del  any  1884,  ab 
sa  poesia  Primavera,  la  Englantina  d'  or,  en  P  any 
1888,  ab  sa  poesia  Festa,  y  la  Flor  Natural  en  los  de 
enguany  ab  la  poesia  Tardanía,  en  conformitat  à  les 
prescripcions  del  article  únich  del  títol  quint  dels  Esta- 
tuts de  nostra  Institució, 

Senyor  President  dels  Jochs  Florals  de  Barcelona,  en 
nom  del  honorable  Cos  d'  Adjunts,  vos  pregam  que  pro- 
clameu Mestre  en  Gay  Saber  à  en  Francesch  Matheu.» 

A  lo  qual  contesta  '1  senyor  President: 

«Francesch  Matheu  y  Fornells,  vos  ho  teniu  guanyat, 
quedau  proclamat  Mestre  en  Gay  Saber.» 

Lo  públich  aplaudia  ab  entussiasme,  després  d'  haver 
escoltat  relligiosament  la  endreça  del  Secretari  y  la  pro- 
clamació per  lo  President,  y  als  acorts  de  la  música  y  al 
ressò  dels  aplaudiments,  lo  nou  Mestre  reb  la  tradicio- 
nal abraçada  de  sos  companys  en  la  Gaya  Ciència. 

Acte  seguit,  obert  lo  plech  que  contenia  lo  nom  del 
autor  de  la  composició  Per  la  vida  (XII)  guanyadora  del 
premi  estraordinari  à  la  mellor  composició  en  prosa, 
ofert  per  lo  Consistori,  hi  ha  aparegut  lo  de  D.  Claudi 
Planas  y  Font. 

Del  primer  accèssit  al  mateix  premi  n'  ha  resultat 
guanyador  D.  Joaquim  Ruyra,  per  son  treball  Narra- 
cions  curtes  (XIII).  Del  segon,  D.  Adrià  Gual,  per  la 
composició  Lo  vicari  nou  (XIV)  y  del  terc/r,  D  Enrich 
de 'Fuentes  per  lo  treball  Miniatura  (XV). 

Don  Anton  Bori  y  Fon  i  està  ha  obtingut  V  accèssit  al 
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premi  ofert  per  lo  Escm.  é  I!m.  senyor  Bisbe  de  Menor- 
ca, per  sa  poesia  titulada  La  conquista  de  Menorca  (XVI). 

Lo  premi  del  Escm.  Ajuntament  de  Lleyda  ha  sigut 
donat  à  D.  Manel  Folch  y  Torres  per  sa  poesia  Istolaci 
é  Indortes  (XVII),  que  ha  sigut  llegida  per  son  autor  y 
molt  aplaudida. 

La  Rosa  d'  or,  oferta  per  lo  M.  I.  Ajuntament  de  Sit- 
ges Y  ha  guanyada  D.  Cosme  Vidal  per  sa  poesia  Oda  d 
Sitges  (XVIII). 

Ha  guanyat  lo  premi  ofert  per  lo  Centre  Excursio- 
nista de  Catalunya  D.  Anton  Vila  y  Sala,  Pvre.,  per 
son  treball  Noticia  històrica  sobre  una  població  catala- 
na (XIX). 

Ha  obtingut  //;/  accèssit  al  mateix  premi,  D.  Joseph 
Gudiol  y  Cunill,  Pvre  ,  per  son  treball  Los  claustres  de 
la  Catedral  de  Vi  eh. 

Lo  premi  ofert  per  la  Associació  popular  regiona• 
lista,  "ha  sigut  donat  a  D.  Norbert  Font  y  Saguh,  per 
son  treball  Determinació  de  les  comarques  naturals  é  his- 
tòriques de  Catalunya  (XX). 

Seguidament  han  sigut  cremats  tots  los  plechs  que 
contenien  los  noms  dels  autors  de  les  composicions  no 
premiades. 

Lo  Mantenedor  D.  Miquel  S.  Oliver,  saludat  ab  grans 
aplaudiments,  començà  la  lectura  de  son  Discurs  de  grà- 
cies (XXI)  y  fou  interromput  moltes  vegades  per  los  es- 
clats d1  entussiasme  del  públich,  qui  al  acabar,  ab  llarchs 
y  nutrits  picaments  de  mans  demostrà  al  senyor  Oliver 
T  efecte  que  li  produhí  son  parlament. 

A  les  tres,  V  esmentat  Tinent  d1  Arcalde  declara  aca- 
bada la  Festa,  y  al  só  de  la  musica,  la  Reyna  y  la  Comi- 
tiva oficial  baxen  del  estrado. 

De  tot  lo  qual  n'  axeca  la  present  acta  que  firma  y 
certifica  l1  infrascrit  Secretari. 

Lluís  Duran  y  Ventosa. 


1  — DISCURS  del  President  del  Consistori,  D.  Frau- 
cisco  de  S  Maspons  y  Labrós. 

II. — MEMÒRIA  del  Secretari  del  Consistori,  Z>.  Lluís 
Duran  y  Ventosa. 


m^mM^^$£®£®£®*®£&t®£®£ 


DAMES  Y  CAVALLERS: 


Plàume,  dames  y  cavallers  qui  sou  aquí,  parlarvos  de 
nostra  terra  Catalunya,  perquè  lo  que  es  al  cor  es  mel 
deis  Ilabis  y  ubriaguesa  de  P  ànima.  Y  donchs,  hi  som 
pera  gaudirnos  en  les  belleses  de  nostra  parla  y  en  espe- 
rances y  recorts  de  nostra  benaurada  terra,  é  hi  som  en  lo 
temps  del  any  de  més  hermosura  y  esplendor  en  que  les 
flors  esclaten,  los  prats  reverdexen,  canten  les  aus  y  'Is 
tebis  y  suaus  alens  envolten  la  nostra  vida,  congriant  per 
tot  arreu  lo  pur  y  sant  amor  que  tot  ho  alena  y  vivifica, 
ajuntemho  tot  en  hermosa  corona  d'  or,  joya  preuada, 
que  serví  com  en  arca  santa,  tot  lo  que  val,  tot  lo  que  es 
seu  y  propi,  característich  de  nostra  may  prou  estimada 
Catalunya. 

Y  femho  ab  un  amor  ferm  y  verdader,  pur,  fort,  escu- 
llit  y  noble,  que  'ns  faça  dir  com  à  nostre  gran  vident  lo 
sabi  Beato  LIull,  que  nostra  ànima  es  casa  sempre  d'amor, 
jardí  en  que  hi  refila  tot  1'  any  P  aucell  d*  ales  d'  or  y  de 
divina  melodia,  qui  ennobleix  y  santifica  tot  quant  toca  y 
tracta. 

Y  si  P  amor,  com  diu  Plató,  es  foch  que  encén  y  flama 
que  arbora,  que  tendeix  à  comunicarse  à  tots  los  demés 
y  de  tots  ne  fa  un  y  viu  sols  de  belleses  y  les  cerca  y  les 
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crea  y  viu  identificat  ab  elles,  P  aymint  sempre  per  sa 
aymada,  ^quin  no  serà  '1  goig  de  nostre  esperit,  major- 
ment en  diada  com  la  d'avuy,  més  que  tot  en  lo  temps  en 
que  correm,  vivint  en  mitg  de  flors  y  de  recorts,  d'  espe- 
rances y  belleses,  pera  posarho  tot  en  comunicació  coniï- 
nua,  en  vida  del  cor,  y  cercar  per  dreturera  via  los  fron- 
dosos caminals  que  *ns  han  de  dur  à  nostra  verdadera 
propotença  y  glòria? 

Cerquem  recorts  que  'ns  menen  à  nostra  antiga  his- 
toria. Si  un  dia  la  hermosa  llengua  llatina  se  desfeu,  y  un 
dia  per  la  especialitat  en  llenguatge  del  poble  qui  invadí 
lo  magestuós  imperi,  y  un  altre  per  los  ressabis  de  les 
llengües  indígenes,  anà  perdent  sa  antiga  faysó  pera  cons- 
tituir noves  y  fecondes  llengües  rebrots  d'  aquella,  fou 
una  de  les  primeres,  de  la  més  cabdal,  la  que  's  formà 
entre  M  Loira  y  V  Ebre,  llengua  rica  y  hermosa  que  sentí 
la  influencia  de  la  parla  dels  deus  y  fou  més  tart  vincle 
d1  unió  entre  les  que  nasqueren  després,  la  francesa  del 
Nort  y  la  que  parla  Castella.  Exa  llengua  que  primer  se 
conegué  ab  lo  nom  de  Provençal  y  després  prengué  nom 
de  llemosina,  de  la  qual  es  un  de  sos  més  forts  rebrots  la 
llengua  catalana,  es  nostra  llengua,  es,  segons  parer,  sa* 
biament  rebut,  la  que  més  fidelitat  guardà  ab  la  llengua 
matriu  y  la  que  després  adquirí  més.  alt  grau  de  perfec- 
ció y  cultura;  gaudimnos  donchs  de  possehirla,  no  la  es- 
borrem may  de  nostres  llabis,  tingàm  veneració  per  ella 
que  entre  les  flors  la  que  es  més  bonica  y  hermosa  sobre- 
surt sempre,  per  més  que  's  faça,  sobre  les  altres. 

Ella  fou  escayenta  y  gloriosa,  y  rumbejà  sos  vius  ac- 
cents y  sa  dolça  melodia  per  tota  la  terra,  y  fou  la  parla 
d'  una  civilisació  quç  s1  avançà  de  temps  à  les  altres,  llen- 
gua rica  y  sonora,  de  galantería  y  esmerada  forma,  llen- 
gua que  com  ha  dit  un  de  mos  dignes  predecessors  en  eix 
seti,  era  lo  polit  y  delicat  parlament  de  la  Cort,  V  idioma 
senzill  de  les  cròniques,  lo  armoniós  dels  poetes,  lo  grave 
dels  filosophs,  lo  polítich  del  govern,  lo  sever  de  la  histo- 
ria, lo  concís  dels  Ilegisladors,  lo  guerrejador  dels  capi- 
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tans,  llengua  que  axis  la  usàssen  los  jotglars  en  les  sales 
dels  feudals  castells,  com  los  trobadors  en  los  richs  pa- 
laus y  en  les  corts  d'  amor;  que  axis  servís  pera  dictar 
lleys  com  pera  cantar  gestes,  que  axis  servís  pera  esten- 
dre la  preponderància  mercantil  d*  un  poble  treballador 
y  rich  per  tots  los  únicbs  mars  coneguts  lla  vores,  com  fes 
ressonar  sa  prepotenta  veu  en  lo  més  brau  de  la  lluyta, 
donava  per  sa  riquesa,  per  sa  cultura  y  per  ses  belles  for- 
mes, per  ésser  un  bell  y  pur  catalanesch,  com  deya  en 
Montaner,  una  valença  y  to  tan  alt  al  poble  qui  la  usava, 
que  la  historia  bull  de  plena  de  fets  y  remembrances  de 
la  gran  consideració  que  merexía. 

Gaya  es  la  narració  de  la  crònica;  compta  que  donya 
Berenguera,  germana  de  nostre  comte  Ramon  Beren- 
guer IV,  qui  fou  maridada  ab  D.  Alfons  VII,  llavors  rey 
de  Castella,  portà  a  la  nova  Cort  ben  hermpses  usances 
de  sa  antiga  pàtria,  més  culta  llavors  que  'Is  paíssos  cen«. 
traís  d*  Espanya;  heus  aquí  que  un  dia,  lo  rey  era  à  la 
guerra,  la  host  muslima,  forta  de  tot  son  valer,  assetia  la 
imperial  Toledo,  y  fou  lo  cercle  tan  fort  que  quasi  era 
perduda.  Llavors  la  reyna  se  vestí  d1  encès  valor,  s*  ha- 
billà  de  ses  més  preuades  joyes  y  ab  totes  ses  dames,  que 
se  'n  havia  dut  de  sa  terra,  se  'n  muntà  à  la  més  alta  torra  y 
prenent  esforç  en  Deu,  se  posà  à  cantar  junt  ab  totes  elles, 
en  alta  y  armoniosíssima  veu,  gayes  cançons  de  sa  terra, 
que  eren  tan  tendres,  hermoses  y  belles  que,  commoguda 
la  host,  y  admirada  de  lo  que  sentia  y  veya,  $'  anà  reti- 
rant del  seti,  fins  à  dexar  lliure  y  tota  franca  la  ciutat  de 
tan  culta  reyna. 

Ben  sabuda  es  també  aquella  cançó  de  Geralt  Ri- 
quier,  qui,  ferit  d'  amor,  no  trobava  may  repòs  ni  benau- 
rança en  lloch  fins  que  fou  à  Catalunya,  la  del  bell  parlar, 
d1  ardits  cavallers  y  d'  avinentes  dames;  ohíulo: 


Quar  dompneys,  pretz  e  valors, 
joys  e  grats  e  cortesia, 
sens  e  saber  et  honors, 
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bels  parlars,  bella  paria, 
e  larguesa  et  amors, 
conoyssensa  e  cundia 
troban  manten  e  se  cor 
en  Cataluenha  a  tria 
entr*  els  catalàs  valens 
e  las  donas  avinens. 

Perquè  la  veritat  es  que  Catalunya  en  sos  bons  temps, 
era,  com  diu  lo  poeta,  la  terra  d'  amors,  del  bell  parlar, 
de  goig,  d'  agrado  y  cortesia,  de  bon  sentir,  saber  y  ho- 
nor, de  conexements  y  gràcia,  de  prec  y  valor,  de  bones 
costums,  de  bella  estança  y  companyia. 

jQuins  grats  recorts!  ,jY  sabeu  per  qué?  Per  la  força 
espansiva  de  sa  llengua,  que,  més  avançada  que  ses  germa- 
nes, donava  una  força  y  valer  al  poble  qui  la  possehía,  que 
era  per  tots  volgut,  y  li  permetia  estendres  per  tot  arreu  y 
estudiar  y  cullir  lo  bó  y  de  més  valer  dels  altres  pobles  y 
anar  sempre  devanter  en  lleys  y  costums,  en  ciència  y  én 
tots  los  conexements  humans  d'  aquella  època.  Per  axó 
nostre  comerç  s'  estenia  per  tota  la  terra  coneguda  y  te- 
níam  cònsols  en  totes  les  platges  y  era  sempre  nostra 
Llotja  plena  de  tota  Iley  d'estrangers,  y  naxía  lo  gran  lli- 
bre del  «Consulat  de  Mar»  que  precedí  à  quasi  totes  les 
altres  compilacions  dels  diferents  pobles  marítims  y  serví 
de  guia  y  norma  a  les  lleys  de  la  gent  de  mar  en  be  y  pro- 
fit general  de  tots  ells,  que  es  com  dir  de  tota  la  terra. 

Y  en  lo  civil  foren  los  usatges  també,  que  cuytaren  a 
posarse  davant  d1  altres  llegislacions  y  pobles,  font  ines- 
troncable  d'  un  dret  tan  sabi,  tan  filosófich,  tan  encertat 
y  armónich,  que  dugué  à  Catalunya  la  prosperitat  y  ri- 
quesa, lo  benestar  y  la  justícia  y  creà  la  família  catalana, 
d'  admirada  constitució  d*  estranys  y  propis,  y  robust 
tronch  d*  una  sempre  prepotenta  raça. 

Y  nostres  sabis  y  poetes  y  aquella  literatura  catalana 
que  tot  ho  omplia,  y  aquella  constitució  municipal  tan 
perfecta,  y  aquelles  corts  may  falsejades,  vera  espressió  de 
la  terra  que  sostenien  son  dret  a   reys  y  prínceps  y  no 


FRANC1SC0    DE    S.    MASPOKS    Y    LARROS  5$ 

s'  abaxaven  may  pera  anar  contra  rahó  y  justícia;  aquella 
constitució  política  tan  democràtica  y  justa  que  enlayrava 
à  tothom,  fos  de  la  classe  que  fos,  y  M  posava  als  més  alts 
Hochs,  sens  mesquindats  ni  petiteses,  si  s1  havia  fet  digne 
per  sos  fets  propis,  de  meréxerho;  y  aquella  fé  en  Deu  que 
tot  ho  informava'y  conduhía,  y  aquella  unió  y  sentit  prac- 
tich,  y  aquell  amor  a  la  terra,  que  en  fets  d1  armes,  de 
cada  guerra  'n  fa  una  esplendenta  epopeya. 

V  tot,  senyors,  reconegué  per  inicial  causa  la  nostra 
llengua;  ella  'ns  dona  'Is  avançaments  necessaris  pera 
enaltir  un  poble,  pera  buscar  conexements,  nos  uní  en 
força  d'  amor  que  'ns  feu  aspirar  à  espandirla  y  feria  co- 
nexer  per  tot  arreu  com  à  mostra  d'  un  poble  de  gran  ar- 
diment  y  valentia,  de  gran  valer  y  força.  Ab  ella  havem 
conquistat  pobles,  nos  havem  passejat  victoriosos  per  mars 
y  terres,  nos  havem  enlayrat  al  cim  de  les  frondoses  bran- 
ques de  la  ciència  y  no  hi  ha  hagut  glòria  en  comerç  ó  en 
arts,  en  literatura  ó  saber  que  no  hajàm  conquerit  nos- 
altres. 

La  llengua  es  V  espill  de  una  raça,  es  lo  que  la  distin- 
geix y  caracterisa,  tal  es  una  .qual  es  V  altra.  Y  donchs 
que  ab  ella  tan  alt  grau  d'  honor  lograrem,  y  tant  fórem, 
just  es  que  la  estimem  de  tot  cor  y  la  vullàm  com  à  cosa 
pròpia,  que  'ns  pertoca,  que  ningú  'ns  pot  pendre.  Encara 
que  volgu'essem  no  podríam  pas  dexarla;  havem  nascut 
ab  ella  y  son  massa  forts  los  tochs  que  la  senyalen  pera 
que  pugàm  despéndrensen.  Sentim  anyorança  d'  ella  que 
es  desitg  de  possehir  per  un  may  més  la  cosa  aymada;  es 
amor  ardent  que  subjuga  y  captiva,  y  com  V  amor  per  sa 
naturalesa  arrastra  y  se  'n  mena  iota  la  voluntat  del  home, 
que  es  com  dir,  tot  lo  seu  poder  y  senyoríu,  heus  aquí 
esplicat  tot  lo  foch  y  ardiment  de  nostres  reunions  y  fes- 
tes, tot  r  entussiasme  de  nostre  actual  moviment  catala- 
nista, tota  la  força  de  nostra  vida,  tot  1'  espandiment  de 
nostres  cors  y  de  nostres  animes,  de  nostre  valer  y  de 
nostra  força. 

Ara  be,  si  com  un  dia  se  digué  per  molt  autorisada  veu 
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desde  aqueix  mateix  seti,  que  la  llengua  catalana,  seguint 
encertat  simil,  no  tenia  la  vera  vibració  per  un  grop  que 
s'  havia  esdevingut  en  sa  fosa,  tornemla  à  treballar,  fem 
que  son  só  siga  pury  net,  vibrant  y  sonoro  posant  tot 
T  amor  que  's  deu  en  la  treballada.  Quan  perdé  '1  domini 
de  la  cort,  la  usança  en  les  grans  sales, 'quan  les  classes 
altes  la  rebutjaren  per  anarsen  à  altres  terres  a  parlarne 
d'  altra,  que  es  quan  comença  a  minvar  la  glòria  de  Cata- 
lunya, es  quan,  faltada  nostra  parla  d1  un  dels  principals 
elements  que  la  pulexen  y  la  formen,  començà  à  descom- 
pondres  y  a  perdre  molta  part  de  sa  elegància  y  fins  be- 
llesa; fou  precís  llavores  anarla  à  trobar  com  à  porquei- 
rola  com  nos  contava  un  dia  un  malaguanyat  mestre  y 
no  com  a  regina.  Posem  donchs  tot  nostre  valer  pera  que 
ocupe  lo  enlayrat  lloch  que  li  pertoca.  Cerquemla  en  lo 
camp,  sota  la  porxada  de  la  iglesia,  en  lo  espadat  cingle, 
en  la  hermosa  vall,  més  menemla  també  per  encatifada 
sala,  per  suntuosa  vivenda;  si  en  un  lloch  nos  darà  tota 
sa  robusta  saba,  en  altre  tota  sa  major  suavitat  y  dolcesa. 

<iY  per  axó,  qué  cal  fer?  tractaria  ab  tot  amor  y  ab  tot 
respecte,  ab  aquell  amor  intens  que  fa  anar  à  un  sempre 
ab  cuydado  per  por  de  no  ofendre  al  ser  amat.  Ja  ho  he 
dit  abans,  1'  amant  s'  ha  de  fer  una  matexa  cosa  ab  lo  ser 
amat  y  per  tal  que  axó  es  unió  foníssima  é  indestructible 
y  fa  més  digne  y  superior  à  la  cosa  amada  com  més  digne 
y  superior  V  aymador  sia,  «amor  no  val  sinó  com  V  acna- 
dor»  segons  deya  nostre  gran  poeta  filosoph  Ausias  March,, 
compenetrem  be  nostres  cors  ab  V  amor  que  devem  dura 
nostra  llengua  que  es  la  senyera  de  nostra  pàtria  y  lo  que 
la  distingeix  y  assenyala. 

Per  los  efectes  se  dona  1"  amor  a  conexer;  procurem 
donchs,  que  nostra  llengua  sia  atrayent  y  espansiva,  que 
vaja  coronada  de  flors  com  es  lo  més  en  que  hi  celebren 
sa  festa,  é  hi  canten  aucells  d1  ales  d'or  y  eterna  melodia. 

Menemla  per  tan  agradables  vies,  per  lo  camí  de  la 
pau  y  de  la  simpatia,  que  sia  sempre,  à  tot  arreu  agrado- 
sa y  ben  vista,  y  axis  anirà  ajuntant  voluntats  que  es  de 
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la  pròpia  essència  de  tota  cosa  bona.  Y  com  de  la  major 
quantitat  ne  resulta  sempre  major  fortalesa,  axis,  fent  que 
per  tot  arreu  tinga  sempre  seguidors  y  amants,  vindrà  un 
dia  que  ella  per  sí  sola  farà  gran  y  estens  1'  afecte  y  amor 
que  tothom,  siga  qui  siga,  tindrà  pera  nostra  estimada 
terra. 

Destriemla,  donchs,  de  tots  aquells  mots  que  la  ofe- 
nen y  enlletgexen,  sia  dolça  y  pura,  façam  una  selecció 
depurada  de  totes  ses  paraules  mal  avinentes  y  lletges*;  no 
merescàm  que  com  à  altre  Albuci  nos  puga  venir  un  Sè- 
neca, gramàtich,  à  reptarnos  per  les  paraules  sordidíssi- 
mes  y  de  mala  lley  que  puga  sentimos.  Síen  nostres  es» 
pressions  atractívoles  y  serenes,  belles  y  dolces,  que  lo 
bell  sempre  atrau  y  captiva,  y  axis  farem  que  '1  gust  per 
ella  y  la  simpatia  pels  qui  la  usen,  vaja  sempre  crexent, 
per  tot  arreu,  y  per  tot  arreu  *'  escampe  y  floresca. 

Estudiemla  y  conresemla  ab  bona  y  profonda  arada, 
que  la  llevor  serà  fonda  y  fortíssima;  estudiemla  en  an- 
tichs  autors  y  obres,  en  ta  veu  del  poble,  que  la  llum  sor- 
tirà en  doll  abundantíssim  per  abeurarshi  per  assedegada 
que  T  ànima  de  son  amor  estiga.  Tingàm  al  usaria  tem- 
plança  y  prudència  que  son  atributs  de  bellesa,  y  no  ho 
duptéu,  senyors,  tornaran  per  Catalunya  los  bons  temps 
com  deya  M  trobador,  que  tothom  «hi  pendrà  part»  de 
goig,  d*  agrado  y  cortesia,  de  bell  parlar,  de  saber  y  ho- 
nor, de  bella  estança  y  companyia,  que  atreyen  gent  y  fe- 
yen  restar  à  Catalunya  la  gent  d'  estranyes  terres;  torna- 
ran los  temps  en  que  serà  una  veritat  la  llegenda  de  la 
regina  Berenguera,  en  que  sols  ab  sos  dolços  accents  y 
bell  parlar  recule  una  feréstega  host  guerrera. 

No  'n  duptéu;  tornaran  noves  esperances,  la  brotada 
de  primavera  serà  encesa  y  abundanta. 

Y  quan  se  veja  que  Catalunya  cerca  sa  reivindicació 
en  lo  que  més  val,  en  lo  que  es  propi  seu;  que  tot  nostre 
moviment  naix  del  cor,  que  es  font  de  tota  vida,  naix  de 
nosaltres  matexos;  y  que  portam  à  la  gran  obra  de  la  ei- 
vilisació  general  lo  que  caracterisa  nostra  raça,  nostra 
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llengua,  y  la  portam  rica,  nobla  y  valiosa,  gaudida  de  sa- 
ber y  de  bellesa  y  que  la  havem  renovellada  y  la  havem 
polida  malgrat  no  disfrutar  de  tots  los  elements  que  ense- 
nyoregen  les  llengües,  y  apesar  de  nostres  desgracies,  se'ns 
tindrà  per  una  raça  forta,  ardida,  que  sols  pensa  en  millo- 
rarse;  tothom  posarà  esment  en  nosaltres  y  ningú,  per  er- 
gullós  que  sia,  s*  atrevirà  à  contrarrestar  una  força  viva 
que  mostra  tant  de  poder  y  de  valença. 

Nostra  raça  s'  imposarà  y  no  se  *ns  -voldran  imposar 
per  la  força  llegislacions  exòtiques  que  sols  servexen  pera 
pertorbar  la  terra,  y  reflorirà  al  agrado  de  tothom  nostra 
antiga  prepotença  y  riquesa,  y  serà  Catalunya,  com  anti- 
gament, espill  y  exemple  de  benestar  y  armqnfa,  d"  en- 
noblimen^d'  esperit,  d1  institucions  venerandes,  de  sabies 
lleys,  de  preuades  usances,  de  temperament  progressiu  y 
generós,  y  tornarà  nostra  pàtria  à  ocupar  aquell  lloch  que 
un  dia  tingué,  y  que  per  mèrits  propis,  avuy  y  sempre, 
te  dret  à  ocuparlo. 
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SENYORS: 


La  xifra  de  32 1  composicions  à  que  han  arribat  les  en- 
viades enguany  als  Jochs  Florals,  xifra  solament  dos  ó 
tres  anys  aventatjada  y  encara  de  ben  poch,  feya  ja  prou 
difícil  pera  M  Consistori  la  tasca  d'  escuHir  entre  tan  im- 
portant nombre  ies  merexedores  de  les  desitjades  recom- 
penses: tasca  moit  més  espinosa  encara,  essent  tantes  les 
que  tenien  valioses  condicions,  y  limitats  y  concrets  los 
premis  que  '1  Consistori  podia  concedir.  Mes,  ab  gust  la 
emprengué  y  la  realisà,  ja  que  dit  nombre  de  composi- 
cions, junt  ab  lo  que  cada  any  va  crexent  d'  adjunts  pro- 
tectors y  numeraris,  demostra  que  la  nostra  estimada  ins- 
titució, que  com  tot  lo  gran,  tot  lo  elevat  y  tot  lo  noble 
ha  sigut  obgecte  d' atachs  y  burles  per  certs  esperits  mes- 
quins y  envejosos,  avança  en  son  camí,  y  després  de 
trenta  nou  anys  d'  existència  sia  forta  y  potenta  com  elo- 
qüent exemple  en  un  país  en  que  tantes  coses  han  cam- 
biat,  y  en  lo  mateix  espay  de  temps  n1  han  nascut  y  n1  han 
mort  tantes,  de  lo  que  arriba  à  ésser  una  institució  que 
conreua  1'  amor  à  la  llengua  pròpia,  com  manifestació  la 
més  eloqüent  de  la  existència  de  la  pàtria. 

D'aquestes  32 1  composicions  168  han  sigut  les  que 
han  optat  à  la  Flor  Natural  y  moltes  d' elles  tenien  prou 
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mèrit  a  judici  del  Consistori,  pera  que  se  Ms  hi  donàs  al- 
guna recompensa;  però,  obligat  a  triar  lo  mellor  d' entre  lo 
bo,  concedí  la  Flor  Natural  à  la  composició  senyalada 
ab  lo  número  207,  titulada  Tardanía,  constituhida  per 
vuyt  poesies  curtes,  lligades  per  un  pensament  delicadís- 
sim  y  que  tan  per  aquest,  com  per  la  forma  senzilla  y 
altament  poètica  en  que  apareix  esposat,  dexa  una  dolça 
impresió. 

Lo  primer  accèssit  ha  sigut  concedit  à  un  altre  aplech 
de  poesies,  número  262,  titulat  Nit,  lema:  Quan  la  llum 
arribe  la  visió  's  fondrà,  que  donen  axí  mateix  una  im- 
presió justa  y  nova,  y  que  hauria  pogut  merexer  lo  pre- 
mi à  no  superaria  induptablement  la  ja  esmentada,  à  la 
qual  li  es  inferior  per  certa  confusió  que  dexa  la  matexa 
vaguetat  del  pensament  d'  algunes  de  les  poesies  que  la 
componen. 

Lo  segon  accèssit  V  ha  obtingut  la  poesia  núm,  219, 
Lo  llach  encantat,  lema:  Tristeses,  de  pensament  molt 
hermós,  però  que  te  poch  reileu  per  la  massa  importàn- 
cia donada  à  les  descripcions,  lo  que  fa  un  xich  llarga  y 
confosa  la  composició. 

Atenent  à  les  condicions  que  reunexen,  lo  Consistori 
acordà  concedir  varies  mencions  honorífiques  a  les  com- 
posicions de  números  5o,  La  gran  cassera;  81,  Lo  tren 
de  les  flors;  141,  L'  últim  Perantón;  179,  Coblas;  1 85, 
La  vi  traí  la;  226,  Pòstuma,  y  259,  Amor  se??s  fruyt,  totes 
les  quals  tenien  mèrits  suficients  pera  més  alta  recompen- 
sa, y  les  hi  hauria  donat  lo  Consistori,  à  no  haverhi  ha- 
gut la  superioritat  de  les  premiades,  podent  afegir  res- 
pecte d1  algunes  d*  elles,  que  sols  per  la  impossibilitat  de 
concedírleshi  la  Flor  Natural  que  podien  ab  justícia 
pretendre,  a  no  ser  per  la  rahó  esmentada,  cregué  lo 
Consistori  que  'Is  hi  devia  concedir  la  honorifica  menció 
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ENGLANTINA    D'  OR 

De  les  55  composicions  que  s1  han  presentat  per  aquest 
premi,  haventnhi  moltes  de  notables,  y  algunes  ab  grans 
condicions  pera  obtenirlo,  per  P  amor  à  Catalunya  en 
que  s1  inspiraren,  y  sa  forma  atractiva,  fou  la  preferida 
per  lo  Consistori,  la  senyalada  ab  lo  núm.  2(55,  que  du 
per  títol  La  tramontana,  y  per  lema,  Circio,  en  que  s'  hi 
canta  ab  entussiasme,  en  inspirades  estrofes,  lo  vent  de  la 
nostra  montanya,  aquest  vent  que  purifica  les  nostres  pla- 
nes y  que  ab  1'  alé  saftitós  del  Nort,  sembla  que,  escom- 
brant P  ensopiment  y  la  Corrupció  que'nsduhen  los  vents 
d'altres  bandes,  nos  porte  la  salut  y  M  progrés. 

Lo  primer  accèssit  ha  sigut  concedit  al  núm.  292,  Las 
caputxa  catalana,  lema:    V  ioles  y  romaní,  que  en  forma 
agradable  es  un  recort  de  les  antigues  costums  catalanes 
fentnos  sentir  lo  perfum  d'  altres  temps.  ' 

Lo  segon  P  ha  merescut  la  poesia  núm;  3i5  Los  AU 
mogàvars  al  Parthenon.  lema:  i3i 1,  notable  per  la  for- 
ma concreta  en  que  esta  escrita  y  per  son  esperit  català. 


VIOLA   D'  OR   Y  ARGENT 

Quaranta  vuyt  composicions  hi  han  optat,  místiques 
moltes  d'  elles,  bíbliques  altres,  no  poch  notables  y  po- 
ques tractant  assumptos  trets  de  la  vida  social  present, 
en  son  aspecte  moral. 

Ha  sigut  la  preferida  la  de  núm.  80,  Càntich,  lema: 
Ventat  dilectns  meus  in  hortum  suum.  Son  pensament 
místich,  encara  que  no  sorprèn  per  sa  novetat,  es  hermós 
y  delicat,  y  son  desenrotllo,  que  recorda  als  grans  poetes 
de  son  genero,  la  fa  digne  del  premi. 

Lv  accèssit  primer  V  ha  obtingut  una  poesia  molt  de- 
licada y  ben  feta,  de  num.  26,  Lo  mes  de  Maig,  lema; 
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lot  per  ella;  s*  ha  donat  lo  segon  à  la  14.V,  Anima  forta, 
lema:  Bellesa,  cant  del  esperit  superior  à  les  misèries  de 
la  vida,  que  hauria  pogut  merexer  recompensa  més  alta, 
à  no  haverhi  en  algunes  estrofes  certes  vulgaritats  que  la 
deslluhexen. 


PREMIS  EwSTRAORDINARIS 

De  més  que  de  notables,  se  poden  calificar  de  notabi- 
líssimes,  més  de  la  meytat  de  les  catorze  composicions 
que  han  optat  al  premi  estraordinari  al  mellor  treball  li- 
terari en  prosa  ofert  per  lo  Consistori.  D'  entre  elles  ha» 
ventnhi  algunes  que  figuraven  quasi  ab  igualtat  de  condi- 
cions pera  obtenir  lo  premi,  fou  preferida  la  de  núm.  182, 
Per  la  vida,  lema:  Color,  en  que  s'hi  dona  una  justíssima 
y  fonda  impresió  de  la  vida  en  plena  naturalesa,  y  en  que 
T  autor  ademés  de  provar  lo  be  que  sab  descriure  aques- 
ta, canta  ab  un,  delicat  simbolisme  1'  alé  vivificador  del 
camp.  Lo  primer  accèssit  s*  ha  donat  a  dues  composicions 
de  núm.  iy3,  reunides  baix  lo  títol  de  Narracions  curtes, 
lema:  Fruyta  de  la  terra}  ab  prou  feynes  inferiors  en  mè- 
rit à  la  anterior,  admirablement  escrites  les  dues,  y  son 
desenrotllo  de  dos  pensaments  hermosos  y  que  produhe- 
xen  verdadera  impresió.  La  impossibilitat  de  donar  dos 
premis,  y  la,  encara  que  petita,  relativa  superioritat  de  la 
anterior,  ha  fet  que  no  haja  pogut  obtenir  lo  premi  que 
en  altre  cas  lo  Consistori  li  hauria  donat. 

La  composició  de  núm.  220,  Lo  vicari  nou,  lema: 
Misteris,  en  que  ab  un  assumpto  relativament  petit,  y 
tractat  ab  vaguetat  que's  veu  conseguida  aposta,  se  pro- 
duheix  un  efecte  real  de  misteri,  ha  obtingut  lo  segon 
accèssit;  y  se'n  ha  donat  un  tercer  encara  al  de  núm.  243, 
Miniatura,  lema,  ^Oy,  amor?,  molt  delicada,  y  que  sen- 
se esserne^potser  imitació,  recorda  certs  poemets  en  prosa, 
que  han  adquirit  molt  nom  en  altres  literatures. 

Ademés  han  merescut  menció  honorífica,  una  noveleta 
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de  num.  21,  Idili,  lema:  De  la  realitat,  en  que  s'  hi  es- 
tudia un  senzill  epissodi  d*  amor,  y  '1  monólecb  ^Aí'  es- 
tima?, de  num.  223,  bastant  ben  escrit. 

AI  premi  ofert  per  F  Ilm.  Sr.  Bisbe  de  Menorca,  no 
hi  ha  optat  cap  composició  de  prou  mèrit  pera  obtenirlo, 
però  entre  les  quatre  presentades  ha  merescut  F  ac- 
cèssit donat,  la  de  num.  84,  La  conquista  de  Menorca , 
1286,  lema:  La  concisió  y  la  veritat  son  les  belleses  de 
la  poesia  històrica,  que  reuneix  alguna  de  les  condicions 
que  requerexen  aquest?  mena  de  poesfes,  donant  en  pochs 
versos  una  idea  d'  aquell  important  acontexement. 

De  les  varies  composicions  que  s1  han  presentat  op 
tant  al  premi  del  Escm.  Ajuntament  de  Lleyda,  ha  sigut 
la  mellor,  per  lo  que  li  ha  sigut  concedit,  la  de  núm.  224, 
Istolaci  é  Indortes,  lema:  Pàtria,  que  en  estrofes  amida- 
des  y  virils,  ressenya  la  lluyta  en  quecaygueren  aquells 
héroes  de  les  antigues  tribus  qui  habitaren  la  comarca  de 
la  actual  Lleyda,  y  moriren  defensant  sa  independència. 

Lo  premi  del  M.  I.  Ajuntament  de  Sitges  1*  ha  obtin- 
gut la  composició  de  num.  96,  Oda  d  Sitges,  lema:  Llum 
d*  Orient,  que  en  forma  exuberant  y  que  acusa  la  lectura 
de  grans  poetes,  tracta  un  tema  per  demés  difícil. 

Lo  del  Centre  Escursionista  de  Catalunya,  à  que  hi 
han  optat  alguns  treballs  notables,  fins  los  no  premiats, 
que  al  menos  acusen  dots  no  comuns  d'  estudi  y  d'  ob- 
servació, F  ha  obtingut  lo  de  nútn.  93.  Noticia  històrica 
sobre  una  població  catalana,  lema:  Recordàuvos  de  les 
obres  que  ferien  los  vostres  antepassats  en  ses  genera- 
cions, que  es  en  efecte  un  estudi  complert  de  Sampedor 
en  la  forma  que  'Is  nous  conexements  histórichs  exige- 
xen  pera  aquestes  monografies,  y  acusant  un  gran  estudi 
dels  documents,  curiosos  molts  d'  ells,  que  a  dita  pobla- 
ció 's  referexen. 
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Lo  treball  de  núm.  188,  Los  claustres  de  la  Catedral 
de  Vichy  lema:  El  artista  mas  esperimentado  cede  d  la 
impresión  de  tanta  riquesa,  gusto  y  elegància,  es  una  no- 
table monografia  d"  aquella  joya  del  art  català,  si  be  per 
sa  manifesta  inferioritat  respecte  del  anterior  treball  no 
ha  pogut  merexer  més  que  P  accèssit  que  '1  Consistori  li 
ha  concedit. 

Lo  premi  de  la  Associació  Popular  Regionalista  V  ha 
obtingut  lo  treball  de  núm.  157,  Determinació  de  les  co~ 
marques  naturals  é  històriques  de  Catalunya,  lema:  Es 
feyna  pesada,  però  ab  constància  de  tot  se  surt,  que  es 
un  estudi  voluminós  pera  arribar  à  aquella  determinació, 
acusant  en  son  autor  molt  conexement  del  terrer  de  Ca- 
talunya, y  un  esperit  infatigable  d*  estudi. 

Los  demés  premis  oferts  en  los  Cartells,  ordinari  y  es* 
traordinari,  no  han  pogut  ésser  concedits  per  no  reunir 
cap  dels  treballs  enviats  les  condicions  indispensables 
pera  obtenirlos.  Ab  tot,  alguns  mostren  condicions  no 
vulgars;  no'n  falta  algun  que  revela  estudis  gens  comuns; 
però  lo  Consistori  ha  cregut,  per  una  part,  que  la  serietat 
de  la  Institució  exigia  que  no  's  concedís  cap  premi  a  tre- 
balls que  realment  no  ho  meresquessen,  sense  dupte  de 
cap  mena,  per  lloables  que  fossen  les  intencions  de  sos 
autors,  y  per  altra  que  devia  abstenirse  de  premiar  los 
treballs  sobre  temes  especialíssims,  que  no  havien  pogut 
obtenir  dictamen  favorable  de  les  persones  competents, 
de  que  M  Consistori  s*  havia  assessorat. 

Desgraciadament  també  aquest  any  es  llarga  la  llista 
dels  bons  catalans  qui  *ns  han  dexat  pera  un  mon  mellor. 
D.  Elias  Rogent,  lo  mestre  eminent,  lo  català  de  cor, 
P  escursionista  infatigable  qui  recorregué  les  valls  y  les 
montanyes  catalanes  estudiant  y  ensenyant  a  admirar  los 
monuments  del  art  romanich,  reconstruint  la  arquitec- 
tura verament  catalana;  lo  qui  axecà  de  ses  ruines  lo  Mo- 
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nestir  de  Ripoll  breçol  de  la  pàtria  nostra,  enaltintla  ab 
lo  recort  de  ses  grandeses  passades,  y  qui  dirigí  la  Espo- 
sició  Universal  d1  aquesta  ciutat,  ensenyant  al  mon  de  la 
civilisació  quelcom  de  ses  grandeses  presents  é  indicantli 
lo  que  podrien  ésser  les  esdevenidores;  lo  venerable  Qua* 
drado,  lo  company  del  nostre  Piferrer,  V  historiador  de 
Mallorca,  1*  arxiver  per  escelencia,  fidel  guardador  dels 
testimonis  de  les  glòries  de  la  terra  mallorquina,  notabi- 
líssima  figura  literària  ben  poch  coneguda,  per  lo  molt 
que  valia,  víctima  com  tants  d'  altres  dels  efectes  d'un  sis- 
tema corruptor  que  obre  pas  à  tota  mena  de  misèries  y 
concupiscències,  no  respectant  en  los  llochs  mellor  gua- 
nyats à  les  personalitats  més  dignes;  aquell  altre  arxiver 
de  casa  nostra  D.  Lluis  Gaspar  y  Velasco,  custodi  cuyda- 
dós  com  pochs  poguessen  serho,  dels  importants  docu- 
menta de  Gasa  la  Ciutat,  ahont  s1  hi  troba  la  justificació 
dels  més  gloriosos  fets  de  la  escamida  per  los  uns,  y  may 
prou  estudiada  per  los  altres,  historia  de  la  pàtria,  esplen- 
dorosa fins  en  ses  desgracies;  los  pintors  distingidíssims 
Manel  Ferran,  Arthur  Llovera,  y  Carbonell  y  Selva, 
que  en  la  terra  y  fora  d'  ella,  tan  alt  posaren  lo  nom  dels 
artistes  catalans;  lo  malaguanyat  catedràtich  del  Institut 
de  Valencià,  I'  Eduart  Buxaderes,  un  dels  pochs  catalans 
qui, fora  de  sa  terra,  dedicava  sa  ilustrada  inteligencia  à 
la  difícil  funció  de  la  ensenyança;  lo  respectabilíssim  sa- 
cerdot, doctor  D.  Pau  Parassols,  artista  y  català  de  debò, 
inteligencia  altament  cultivada  y  caràcter  seductor  per  sa 
bondat  y  sa  modèstia;  lo  pobre  Pep  Soler,  mort  tan  jove, 
quan  encara  nos  semblava  sentir  lo  ressò  de  les  frases  en- 
tussiastes  ab  que  desde  la  càtedra  del  Ateneu,  son  esperit 
assedegat  de  poesia,  nos  feya  admirar  lo  darrer  monument 
d1  una  literatura  germana,  l' hermosíssim  poema  del  Ròse, 
del  gran  poeta  de  la  Provença;  en  Pere  Sacases,  V  ilustrat 
Notari  de  Vilafranca  del  Panadés,  V  actiu  propagandista 
de  la  causa  de  la  pàtria,  y  tants  d'  altres  y  altres  qui  han 
dexat  de  sou  pas  per  la  terra  los  fruyts  de  les  existències 
consagrades  al  amor  à  Catalunya. 
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Trista  es  sa  pèrdua,  y  sentit  es  lo  recort  que  tenim  de 
dedicàrloshi.  Mes  no  té  de  desencoratjarnos  lo  veure  tan 
llargues  y  tan  significatives  tots  los  anys  aquestes  llistes. 
Los  homens  passen,  però  la  idea  santa  quedà,  y  cauen  y 
sempre  massa  aviat,  los  qui  'ns  han  ensenyat  a  estimar 
P  art,  à  estimar  la  poesia,  à  estimar  la  pàtria  catalana; 
mes  la  llevor  llençada  fructifica,  y  la  causa  sagrada  que 
en  un  de  sos  aspectes  personifica  aquesta  nostra  hermosa 
institució  dels  Jochs  Florals,  va  fent  via  per  son  camí, 
superior  al  dolor  de  veure  caure  als  qui  més  ardidament 
la  defensen.  Fixat  V  esguart  en  ella,  fémnoshi  també  su- 
periors nosaltres.  Plorem  als  cayguts  sense  desmayar  en 
la  tasca,  que  quan  nos  toque  '1  torn  y  caygam,  altres 
també  ocuparan  los  nostres  llochs,  enaltint  y  defensant  la 
causa  santa,  que  es  immortal,  perquè  ho  es  tot  lo  que  es 
gran,  tot  lo  que  es  elevat;  perquè  ho  es  lo  sentiment  vi- 
vificador  de  pàtria. 

He  dit. 
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FLOR  NATURAL 

111 — TARDANÍA,  de  D.  Francesch  Niatheu  y  Fornells. 

IV.— NIT,  de  D.  Guillem  A.  Teli  y  La  font. 

V.— LO  LLACH  ENCANTAT,  de  D.  Adrià  Gual. 
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TARDANIA 


Semblaves  desenterrada 
quan  te  vaig  veure  passar, 
ab  aquell  vestit  tan  negre, 
ab  aquell  rostre  tan  blanch; 

ab  aquells  llabis  de  cera, 
ab  aquells  ulls  tan  morats 
d'  una  dolcesa  infinida 
que  feya  be  y  feya  mal. 

No  eres  tu;  era  la  Tristesa 
qui  'm  passava  pel  costat... 
y  '1  meu  cor  s*  hi  dexà  caure 
com  en  sou  llit  lo  malalt. 


L'  dnima  deya  tot  fent  camí: 

—  Que  llarga  es  la  jornada! 

tot  just  só  al  terme  del  meu  matí 
y  '1  fatich  m*  aclapara.  — 

V  amor  s'  hi  acosta:  —  Camina  ab  mi, 
y  veuràs  quina  tarda!  — 
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En  ta  cara  esblanquehida 
s'  hi  reposen  tant  mos  ulls, 
que  del  pler  de  contemplarte 
mos  llabis  s'  hi  queden  muts 

Mon  pensar  plega  les  ales 
per  no  volar  lluny  de  tu; 
mon  cor,  al  mirarte,  anyora  • 
les  flors  de  sa  joventut... 

No  anyores  flors  que  s'  esfullen; 
la  saba  encara  té  '1  bull, 
y  tan  com  la  primavera 
valdrà  un  estiu  ple  de  fruyt. 


No  *t  sàpiga  greu 
lo  ser  peti  teta: 
també  ho  son  les  flors 
y  ho  son  les  estrelles, 
y  ho  es  aquell  deu 
qui  T  amor  governa. 

D*  un  res  de  llevor 
se  'n  fornia  una  arbreda; 
d'  un  trist  gra  d*  encens 
se  'n  ompla  una  iglesia; 
d'  un  sol  espurneig 
se  'n  fa  una  foguera. 

No  't  sàpiga  greu 
lo  ser  petiteta. 


Vida  meva,  «rquin  mot  te  posaria, 
quin  mot  que  t'  escaygués? 
Del  teu  nom  se  'n  bategen  cada  dia; 
jo  'n  voldria  un  de  nou  per  tu  no  més. 

En  un  sol  mot  voldria  retornarte 
tot  lo  que  bèch  de  cèlich  en  ton  cor, 
y  ab  ell  per  sempre  més  anomenarte, 
com  un  bateig  d'  amor. 
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Mes  no  'n  sé  cap.  Y  quan  mon  cor  somia, 
quan  la  oració  mon  esperit  eleva 

y  *l  gronxa  y  se  P  endú... 
Vida,  dolçura  y  esperança  meva... 

penso  qu'  ho  dich  per  tu. 


Si  estiguesses  cansadeta, 
jo  't  daria  un  dolç  repòs, 
lligadeta  entre  mos  braços 
y  en  mon  pit  estret  lo  front, 
que  Deu  t'  ha  fet  à  la  mida 
per  dormir  sobre  mon  Cor. 


Quan,  de  passeig  ab  V  amorosa  amiga, 

veig  una  flor  vermella, 
gronxantse  cap  à  mi  sembht  que  'm  diga: 

—  Cúllme,  que  só  per  ella. — 

Y  quan  ella  se  'm  gira  enamorada, 

no  vista  de  ningú, 
sembla  que  'm  diga  ab  sa  suau  mirada : 

—  Cúllme,  que  só  per  tu.  — 


Jo  he  parlat  molt  de  tu  y  per  molta  estona; 

ells  han  parlat  de  mi; 
lo  que  'Is  he  dit,  ni  ho  sé,  mes  pledejava 

tot  lo  meu  esperit. 

Lo  meu  pare  m'  ha  fet  ab  veu  serena : 

—  Ja  m*  ho  veya  venir; 
t'  ho  has  pensat  bé,  ets  prou  home,  Deu  t'  ajude 

y  't  faça  ben  feliç.  — 

Y  la  mare,  apretantme  entre  sos  braços, 

m'  ha  dit  ab  un  sospir: 
—  Casat,  fill  meu:  axis  sabràs  un  dia 

cóm  s'  estimen  los  fills!  — 
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Jo  seria  '1  teu  marit 

tu  en  mos  braços  dormiries; 

jo  't  diria  tot  baxet: 

— Un  petó,  ma  dolça  vida!  — 

Tu  'm  diries :  —  No  més  mitg, 

que  tot  un  me  mataria !  — 


No  ets  la  vaga  ilusió  que  'ns  enlluherna 

al  començar  la  vida, 
aquella  adoració  que  sembla  eterna 

y  acaba  desseguida. 

No  ets  la  forma  terrena  que  'ns  arbora 
la  sanch  ab  sa  bellesa, 

forma  y  no  més  que  's  fon  y  d  escolo  ra 
quan  fuig  la  jovenesa. 

Ets  la  dona  del  cor:  en  tu  reclosa 
la  vida  tinch  desd*  are ; 

mon  amor  y  mon  cel,  jo  't  diré  esposa, 
mos  fills  te  diran  mare. 
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Quant  la  llum  arri  be,  la  visió  's  fondrà. 


LA   SOMBRA 


Sobre  del  meu  braç  posa  'I  teu  ma  bella. 
Brillen  los  estels  en  la  fosca  nit. 
j  Que  es  bonich  somiar  tanta  maravella 
sota  del  dosser  del  fullatge  humit  1 

La  herba  esteu  als  peus  sa  tupida  alfombra. 
j  En  la  arbreda  fosca,  qué  es  hermós  d*  entrar! 
Deu  an  als  cors  tristos  va  donar  la  sombra 
sens  color  ni  llum,  per  poder  somiar. 

Axí,  aymada  meva,  la  hora  es  arribada. 
I  No  les  veus  les  flors  de  suaus  olors? 
Son  altes  com  nins,  de  color  daurada, 
de  fullam  d'  argent  en  la  sombra  fos. 

Los  aromes  munten  en  la  nit  serena, 
semblen  les  boyrades,  quan  lo  sol  se  mor. 
N'  hi  han  de  blaus  y  rojos  y  de  tota  mena. 
De  les  roses  munten  aturantse  al  cor. 
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Los  clavells  exhalen  una  boyra  roja, 
s'  alcen  de  les  roses  nuvolets  rosats. 
Una  espiral  blava  voleyant  y  boja 
surt  de  les  violetes  y  dels  llirs  badats. 

Sota  de  les  branques  hon  les  flors  s'  enreden 
s'  obra  un  llach  blavíssim  que  enamora  'l  cor. 
Sobre  de  les  aygues  hon  los  llirs  hi  neden 
desplegant  ses  veles  una  barca  d'  or. 

Vogarem  en  ella  fins  al  trench  d'  albada, 
en  les  ales  rosses  del  lleveig  que  'ns  dú. 
Cullirém  la  rosa  de  ningú  flayrada, 
vogarem  vers  platja  que  no  ha  vist  ningú. 

Caminem,  ma  bella,  per  la  verda  alfombra 
que  pels  cors  qui  penen  anyorantse  en  va, 
Deu,  perquè  somiassen,  los  va  dar  la  sombra. 
Quan  la  llum  arribe,  la  visió  's  fondri. 


ESTELS  ERRANTS 

La  llum  fosforescent 

travessa  en  un  moment 
la  ampla  volta  callada. 

Brillant  lo  blanch  estel 

llampega,  creua  'l  cel 
y  's  fon  en  la  quietut  de  la  estelada. 

Es  d'  alegria  '1  crit, 

lo  somrís  de  la  nit, 
la  nit  dels  cels,  que  eternament  somia, 

Es  1*  etern  moviment, 

la  flor  del  firmament, 
la  nota  discordant  d'  una  armonia. 

Cor  meu  espahordit 

en  exa  llarga  nit, 
mes  trista  de  passar  quant  mes  serena, 

<;no  '1  sents  aquest  llampech 

que  't  passa  frech  à  frech 
un  sol  instant  pera  calmar  ta  pena? 


GUILLEM   A.    TELL   Y    LAFONT  73 

Es  un  raudai  de  goig, 

que  arriba,  passa  boig 
y  't  dona  silenciosa  una  besada. 

Desconeguts  consols 

quan  aturarlos  vols 

la  alegria  es  passada, 
y  sols  veus  la  quietut  de  la  estelada.    . 


LA  SIRENA 


En  lo  silenci  de  la  nit  serena 

iui  crit  sentim  al  lluny :  es  la  sirena 

del  vaxell,  que  travessa  '1  mar  de  plata. 

Allà  al  lluny,  al  darrera  la  cortina- 

de  la  feble  boyrina, 

ressona  dèbil  travessant  la  plana 

ab  lo  crit  sugestiu  de  la  trompeta 

y  lo  so  misteriós  de  la  campana. 

Es  la  veu  llevantina 

de  lo  que  vola  lluny,  lo  que  camina 

per  hon  son  rastre  al  seu  detràs  s*  esborra, 

per  un  mar  ample,  gran,  hon  sempre  *s  corra 

lluytant  ab  les  onades 

mes  fora  dels  camins  entre  marjades. 

<iQue  hi  fa  que  axordadora 

la  mar  destroce  la  atrevida  prora, 

si  la  onada  que  troba 

lo  vaxell  à  son  pas  es  sempre  nova? 

<;Que  hi  fa  que  la  tempesta 

doblegue  Ms  pals  d'  aquella  nau  altiva, 

si  enjoyada  de  festa 

al  fi  à  la  platja  vencedora  arriba  ? 

|  Quin  espay  tan  blavench !  Iiermosa  meva, 

per  volarhi  tots  dos  ara  que  *s  lleva 

entre  'Is  serrats  la  lluna ; 

quina  enveja  sentim,  y  quina  pena 

nos  dona  aquell  cridar  de  la  sirena. 
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MÍSTICA 

La  lluna  blanca  y  pàlida  les  serres  fa  nevades, 
un  bany  de  claror  freda  s'  escampa  per  les  prades, 
y  ab  resplandors  de  nikel  brillegen  les  onades. 
Tot  dorm*  La  boyra  blanca  voreja  la  planura, 
no  is  mou  sols  una  branca  dels  pins  en  la  verdura 
y  volen  per  les  planes  ratjades  de  ventura. 
Com  una  calma  blanca  de  nostres  cors  s'  ampara, 
sentim  un  batre  d'  ales  fregarnos  à  la  cara 
y  una  canturia  dolça  pels  ayres  vola  encara. 
Es  la  tonada  eterna  que  en  lo  silenci  canta. 
Es  P  himne  de  la  terra  que  creix  y  s'  ageganta, 
mentres  lo  cel  s*  acosta,  s*  acosta  y  s'  abrillanta. 
Es  lo  que  les  flors  ploren  morintse  dins  d'  un  gerro, 
lo  càntich  d'  anyorança,  lo  crit  en  son  desterro 
del  cor  d'  alam  de  plomes,  engrillonat  de  ferro. 
Ab  la  arpa  d'  or,  amada  del  cor,  cantemlo  à  1'  una. 
Al  càntich  que  s'  axeca  d*  aquesta  terra  bruna, 
faranli  ara  d'  escala  los  raigs  d'  aquesta  lluna, 

que  mística  retrata 
la  cara  misteriosa  de  Crist,  nimbat  de  plata. 


BOYRA 

La  boyra  de  les  serres  descendida, 
fumeja  sobre  'Is  pins  y  'Is  plans  amaga. 
En  una  densa  y  blanquinosa  aubaga 
se  va  fonent  una  ciutat  dormida. 

V  oblit  ab  son  abraç  adorm  la  vida 
que  ab  son  bes  de  narcotich  afalaga. 

Y  baix  la  sombra  misteriosa  y  vaga 
lo  pobre  cor  de  sos  pesars  s'  oblida. 
Demà,  quan  lo  sol  alce  la  boyrada, 
trobarà  molt  mes  verda  la  enramada 
sota  exa  boyra  que  en  la  plana  corra, 
y  T  home  qui  reposa  en  sa  pobresa 
trobarà  dins  del  cor  que  la  tristesa 

de  sos  recorts  se  va  allunyant...  s1  esborra. 
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LO  LLACH  ENCANTAT 


Tristeses. 


Era  un  llach  molt  hermós;   ningú  hi  passava ; 
no  hi  duya  cap  camí  venint  dels  pobles; 
vivia  allà  tot  sol  entre  montanyes. 

Dels  honiens  1'  existència 
per  ell  era  ignorada; 
sens  saber  de  misèries  ni  follies 
j  que  n*  era  de  feliç  ahont  se  trobava ! ... 

Solien  visitarlo  à  totes  hores 
aucells  petits  y  papellones  blanques, 
aucells  y  papellones  tots  confosos 
volar  se  is  veya  pel  damunt  de  1'  aygua. 

Les  flors  de  vora  '1  llach  j  com  se  dalien 
sentintse  per  1'  oreig  petonejadesl... 
jy  quin  desitg  de  riure  totes  elles 
al  guaytar  que  en  lo  fons  s'  enmirallaven 
de  son  llach  preferit,  d'  aygua  verdosa, 
d'  aygua  verdosa  y  clara... 

En  torn  d*  aquestes  flors  uns  prats  se  veyen 
d*  herba  curta  anhelant  de  creixe'  ufana, 
y  M  vert  ab  que  'Is  tenyia 
morir  se  i  veya  al  peu  d'  una  montanya ; 
montanya  qu'  imponent  feya  les  vetlles 
al  llach  de  V  encontrada; 
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lo  Ilach  enjogaçat  y  plé  de  vida, 
d*  aygua  verdosa  y  clara, 
lo  preferit  dels  vols  d*  aucells  festosos 
y  papellones  blanques, 

10  mirall  de  tot  1'  any  de  ses  amigues, 

11  axàm  de  flors  blavenques  y  morades. 
Axis  vivia  'l  llacb.  Sort  malastruga 

li  feu  conexe*  un  home...  y  se  '1  mirava 

que  may  n*  havia  vist.  L'  home,  fent  via, 

prop  del  llach  va  trobarse, 

sens  seguir  cap  camí,  sense  saberho... 

y  al  arribar  |  pobret !  i  I'  encontrada 

ahon  V  ayre  perfumat  s'  hi  dexondía, 

va  rompre  en  amarch  plor  tan  be  trobantse. 

Ell  no  sabia  que  ben  lluny  dels  homens, 
en  terres  ben  llunyanes 
existissen  indrets  plens  de  bon'  hora... 
com  no  sabia  '1  llach,  ni  s'  ho  pensava, 
que  pel  mou  viuen  homens  qui  caminen 
y  es  son  camí  de  llàgrimes. 

Era  un  cap- vespre  trist.  Boyres  rogenques 
lo  cel  abans  tot  blau  ja  arreu  tapaven ; 
cantantli  una  non-non  per  adormi rlo 
lo  tebi  alè  del  ayre  '1  caldejava. 

Lo  llach  tenia  por  des  la  presencia 
d*  aquell  ser  ignocat ;  y  acnrrucantse 
quedà  en  poruch  repòs. 

Genolls  en  terra 
lo  mortal  se  posà,  y  entre  les  llàgrimes, 
guaytant  ara  an  al  llach  que  s'  enfosquia, 
lo  cel  ó  be  la  plana, 
digué  ab  veu  alta  tot  confós  de  pena., 
creuant  ses  mans  damunt  del  pit  posades: 
;  Ay,  llach  de  soledat,  benehit  sigues  ! 
Tu  fas  d'  últim  petó  per  ma  pobra  ànima ; 
jo  *t  trobo  per  mon  be  y  ab  tu  m*  esplayo, 
que  vull  les  penes  que  jo  tinch  contarte. 

De  les  valls  ensorrades  de  la  terra 
sens  saberho  he  vingut.  Jo  caminava 
fugint  d'  aquell  axàm  de  cors  malmesos, 
d'  ulls  emboyrats  eternament  de  llàgrimes, 
de  boques  qui  somriuen  y  no  gosen  ! ... 
Jo  no  hi  puch  viure  allà  en  lo  lluny...  ;  m'  esglaya ! 
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Jo  fujo  d'  enllaçades  d'  hermosura 
que  cerquen  ab  delit,  amanyaganlme, 
de  cors  enverinats,  d'  animes  mortes  ! ... 
Jo  cerch  la  ventat  y  no  nV  ampara. 

Recordo  en  sombres  de  martiri  plenes 
Ics  hores  bones  quan  jo  creya  ab  ànsia  : 
Jo  m'  havia  adormit  entre  ardents  besos, 
jo  m'  havia  confós  en  abraçades... 
y  vaig  despertar  foll.  L'  anima  meva 
quelcom  vol  descobrir  lluny  de  les  planes. 
Jo  ploro  la  tristesa  d'  una  vida 
cercant  misteris,  mes  en  va  s'  afanya  ! 
i  Oh  llach  de  soledat  y  de  bon'  hora, 
mil  voltes  benehít !  tu  ets  ma  esperança  ! ... » 

Y  axis  parlant  y  tot  cayent  en  terra 
lo  plor  de  fel  lo  rostre  li  cremava. 

Ja  casi  era  ben  fosch.  Ohint  les  quexes 
aucells  petits  y  papellones  blanques 
emprengueren  lo  vol,  seguint  les  sombres 
de  la  nit  trista,  que  corrent,   pujaven  ; 
un  vol  d'  esvarament  y  melangia 
per  no  retornar  més  los  allunyava! 

Regnà  silenci  gran.  Tot  era  un'  ombra 
y  entre  ella  V  home  alçantse, 
é  dins  del  llach,  mentres  obria  'Is  braços, 
decidit  va  llençarse.. 

Lo  llach  se  va  remoure  ; 
talment  de  por  lo  trontolleig  semblava... 
y  aquella  nit,  pel  pobre  llach  eterna, 
li  semblà  fel  d'  amarga. 

Un  mort  tenia  cap  ensota  eusota 
del  mirall  de  flors  blaves  y  morades  1 
L'  encantament  del  llach  prenia  vida ; 
passà  1'  agitació;  vingué  la  calma. 

Era  un  llach  molt  hermós,  abans  tot  joya; 
mes,  ja  en  sortint  lo  sol,  tot  era  un  altre. 

Les  verdes  planes  pel  dolor  cor-preses 
ni  un'  herba  bellugaven. 
D'  aquell  dia  les  flors  ni  s'  han  pansides 
ni  han  fet  nova  brotada. 

L*  aygua  es  un  glaç  qu'  eternament  reposa ; 


78  LO    LIACH    ENCANTAT 


més  fosca  la  montanya ; 
y  en  mitg  del  llach  un  alt  xiprer  s'  ovira 
que  ve  d*  arrels  d'  un  mort  de  sota  1*  aygua. 
Ja  no  hi  tornen  los  vols  d'  aucefls  festosos 
y  papellones  blanques; 
ja  no  hi  corre  1'  oreig  del  naxe'  '1  dia 
ni  'I  del  caure  la  tarda ; 
tot  es  quietut  y  encantament  y  pena, 
tot  incita  à  pregaria. 

Conta  i  vent  una  cosa 
y  es  una  cosa  certa  : 
Que  sembla  tot'  una  donzella  hermosa 
qu'  ha  mort  d'  esglay  y  té  la  vista  oberta. 
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LA   TRAMUNTANA 


Vent  de  la  nostra  terra 
qu'  escampes  lo  dalit, 
quan  baxes  de  la  serra 
com  axamples  lo  pit, 
vinga  ta  ratxa  sana 
à  netejar  1*  espay. 
I  Oh  vella  tramontana, 
no  'ns  desempares  may ! 

Alc  de  la  montanya, 
bram  ui  del  Pirineu, 
ta  parla  no  'ns  estranya, 
tots  conexém  ta  veu ; 
que  si  la  ponentada 
es  ayre  foraster, 
la  pols  de  ta  gropa  da 
es  tota  del  terrer. 


Quan  de  terra  llunyana 
tornàm  al  nostre  lloch, 
te  sentim,  tramontana, 
'costante  poch  à  poch. 


Circio. 


8a  .  LA   TRAMUNTANA 


Al  ésser  à  Narbona,* 
baxant  del  Septentrió, 
la  terra  tota  entona 
ton  himne  triomfadó. 

Venint  de  V  altra  riba, 
ab  1'  ayre  del  gran  riu," 
ta  ratxa  ja  'ns  arriba 
y  1'  esperit  reviu; 
que  may  d'  ací  s'  allunya 
y  sempre  aprop  està 
lo  vent  de  Catalunya, 
P  alé  del  Ampurdà. 

Un  dia  tremolaren 
davant  del  poder  teu 
y  un  temple  t'  axecaven 
y  varen  ferte  Deu.  (i) 
Nosaltres,  anyorante, 
entr'  oracions  y  encens, 
encara  avuy,  clamante, 
pujàm  à  Recasens. 

La  teva  força  es  vida, 
es  raig  de  joventut, 
es  resistència  ardida 
qu'  axeca  la  salut ; 
polsim  de  la  malura 
de  que  l '  estany  n'  es  ple, 
si  la  gropada  dura 
no  'n  queda  ni  un  alé. 

Tes  ratxes  montanyanes 
dexen  en  tou  camí 
rlayra  d*  herbes  boscanes, 
perfum  de  romaní. 
Quan  xiscles  ab  feres a 
pel  coll  y  per  1'  afrau, 
la  mar  es  com  turquesa, 
lo  cel  com  satí  blau ; 


( .)  Eo  temps  d'  August,  la  ciutat  de  Narbona  va  veure  axecar  un  temple  aj 
deu  Circio  (la  tramontana)  perquè  purificava  1'  ayre  dels  gèrmens  nocius  que 
emanaven  dels  estanys.  -  Pella  y  Forgas.  —  Historia  del  Ampurdd,  pag.  no. 
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los  arbres  se  dobleguen 
quan  tu  passes  xiulant, 
les  roques  se  maseguen, 
lf  onada  se  va  inflant, 
de  tot  arrenques  notes 
de  pler  ó  de  dolor, 
armonies  ignotes 
d*  artista  somiador. 

Vent  de  la  pàtria  mia, 
sospir  del  Languedoc, 
qu'  en  altres  temps  unia 
lo  qu'  ara  es  enderroch; 
d'  aquella  nit  de  glòria, 
entrant  per  Paniçars, 
renoves  la  cridòria 
brunzint  entre  'Is  penyars. 

Ab  funerals  canturies 
sens'  esma  vas  cercant 
lo  qu'  ha  quedat  d'  Ampuries 
vora  del  golf  brillant. 
Sorral  que  1*  embolcalla 
axeques  ab  braç  fort, 
com  qui  alça  una  mortalla 
per  contemplar  un  mort. 

Seguint  cap  à  Girona 
com  P  invasora  host, 
lo  teu  gropar  retrona 
quan  passes  pel  Congost, 
y,  ab  crits  y  veus  humanes, 
à  ton  impuls  violent 
brandegen  les  campanes 
a  toch  de  soinatent. 

Després  que  '1  pla  fueteges 
si  lo  furor  t'  emrjeny, 
serenes  y  hermoseges 
lo  vell  y  fret  Montseny, 
que  les  illes  daurades 
ovira  à  1'  horitzon 
que  se  '1  miren  cofades, 
com  filles  que  li  son. 


1 


84  LA    TRAMUNTANA 


Per  fi  les  columna  tes 
del  Montserrat  batent 
salmódiques  sonates 
engenra  ta  corrent; 
à  ton  colpeig  entona 
1*  estol  de  pichs  gegants, 
los  goigs  de  la  Patrona 
de  tots  los  catalans. 

Vent  de  la  nostra  terra 
qu'  escampes  lo  dalit, 
quan  baxes  de  la  serra 
com  axamples  lo  pit, 
vinga  ta  ratxa  sana 
à  netejar  1'  espay. 
j  Oh  vella  tramontana 
no  'ns  desempares  may  1 

i  Oh  tramontana !  ets  nostre 
més  natural  ambent; 
tu  colres  aqueix  rostre, 
tu  fas  la  nostra  gent. 
Aquesta  terra  *t  tira, 
y  me n tres  xiules  fort, 
Catalunya  respira, 
lo  geni  seu  no  es  mort. 


j*fa 
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LA  CAPUTXA  CATALANA 


Violes  y  romaní. 


Dintre  la  caxa  de  núvia 

de  noguera  y  de  vori, 

ab  lo  rusch  y  la  tilosa, 

lo  gipó  y  lo  drap  de  bri, 

barretina  roja  y  musca 

y  gambeto  del  padrí, 

molts  anys  fa  que  'n  so  tancada 

anyorant  j  tribta  de  mi ! 

la  flayra  de  ginesteres, 

violes  y  romaní. 

Plegadeta  m'  hi  dexaren 

des  que  l'  avia  va  morí; 

ni  sols  per  anà'  als  sufragis 

la  nora  me  feu  serví ; 

per  follies  dels  vilatges 

ma  senzillesa  avorrí... 

jCom  si  als  caps  qui  'm  rumbejaren 

jo  no  'Is  hagués  fet  lluhí ! 

jAy»  si  parlarne  volguessen 

violes  y  romaní ! 

Prou  dirien  les  vegades 
que  ab  1'  ayret  del  bon  matí, 
al  baxà'  à  Missa  primera, 
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l(Js  qui  'ns  veyen  pel  camí 

deyen  à  la  minyoneta, 

que  s'  abrigallava  ab  mi: 

«  j  Ets  la  nina  més  ayrosa 

que  ha  somiat  cap  fadrí ! 

j  Si  apar  que  à  ton  pas  esclaten 

violes  y  romaní!» 

Y  ella,  soptantti  à  la  cara 
una  onada  de  carmí, 
sombrejant  ab  la  caputxa 
sos  ulls  d'  estel  vespertí, 
semblant  la  perdiu  novella 
qu'  acaben  d'  espahordí, 
rost  avall  per  la  drecera, 
com  portada  pel  garbí, 
s'  esmunyia  entre  ginestes, 
violes  y  romaní. 

Lo  cap  acotat  a  terra,     ' 

lo  cor  en  V  anyell  Diví, 

lo  cistelló  per  V  oferta 

dels  qui  en  Deu  varen  finí, 

si  en  lo  camp  era  ridolta, 

en  I'  església  gessamí; 

los  minyons  li  'n  feyen  rotllo 

pera  véurela  sortí' 

que  ab  sa  flayra...  js'  amagaven 

violes  y  romaní! 

De  sospirs  y  d'  amoretes 

j  quants  ramells  u'  hi  vaig  culli 

fins  que  al  hereu  d'  exa  plana 

ma  mestressa  donà  '1  si! 

\  Prou  que  avuy  les  seues  netes 

ho  voldrien  assolí, 

lo  que  ab  V  humil  caputxeta 

la  seva  avia  va  gaudí ! 

j  mes  no  escauen  ab  follies, 

violes  y  romaní! 

Des  que  '1  vent  d'  usances  noves 

tancada  me  dexa  aquí, 

ni  escolto  '1  drinch  de  les  unces, 
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ni  de  la  brema  '1  tragí 

la  malura  arrasa  vinyes, 

les  guerres  jfan  estremí'! 

y  'Is  fills  de  la  nostra  terra 

i  al  rey  han  d'  anà'  a  serví!... 

;  Com  no  heu  mort  ab  plors  de  mares, 

violes  y  romaní! 

Y  ab  eix  baf  de  mort  y  angoxa, 
que  arreu  se  dexa  sentí,   , 
fiochs  y  modes  de  les  viles, 
foll  lo  camp  vol  escarní; 
j  ja  les  filles  de  montanya 
no  's  conexen  pel  vestí' ! 
i  ja  han  llençat  lo  gipó  negre, 
lo  blauet  y  '1  drap  de  bri, 
ab  sa  ílayra  de  ginestes, 
violes  y  romaní! 

Usances,  furs  y  riquesa 

j  vos  heu  soterrat  ab  mi ! 

Dels  passats  s'  estrafan  modes, 

mes  V  esprit  jse  '1  deix  morí'!... 

jOh  bons  corchs  y  at netes  blanques! 

quan  m'  arrebaceu  d'  aquí, 

|  porteu  la  pols  de  mes  runes 

al  bell  cim  del  puig  vehí, 

hont  íinesca  ab  ginesteres, 

violes  y  romaní ! 
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LOS  ALMOGAVARS  AL  PARTHENON 


A  fe  de  Deu,  companys,  es  bona  estada 
aquest  casal  de  marbre  esculturat; 
en  tota  nostra  llarga  campanyada 
res  de  més  bell  ni  gran  havem  trobat. 

A  1'  ombra  d*  exa  noble  columnata 
sembla  talment  que  hi  deu  niar  1'  amor; 
avuy  quan  he  pujat  la  escalinata 
degotantme  la  sanch,  moll  de  suor, 

al  arribar  al  cim  de  aquesta  altura 
coronada  de  pórtichs  elegants 
d'  amor  una  alenada  fresca  y  pura 
m'  ha  fet  caure  l1  ascona  de  les  mans. 

Y  ara,  à  la  nit,  à  V  hora  misteiiosa 
dels  remors  que  penetren  1*  esperit 
<!  la  llum  d'  exa  lluna  esplendorosa 
de  dolç  mirar  com  1'  ull  del  Infinit, 

jo  sento  que  mou  ser  tot  se  asserena 
y  un  afecte  m' inspira  tan  suau, 
que  en  mou  cor  la  venjança  ja  no  alena 
y  in*  entra  1'  anyorança  de  la  pau. 
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Si  lo  pros  Muntaner  aquí. fos  ara 
sabi  com  es  y  de  parlar  gentil, 
d'  exa  fàbrica  antiga  y  bella  encara 
T  historia  'us  contaria  fil  per  fil. 

Mes  jo  que  dels  estudis  la  memòria 
ab  lo  dur  batallar  casi  he  perdut, 
sols  vos  puch  recomptar  com  la  Victoria 
axalada  pels  grechs  ací  ha  viscut  (i). 

Aquest,  lo  temple  fou  de  la  Deesa 

de  mirada  terrible  y  virginal 

qui  exí  del  front  de  Zeus,  armada,  encesa, 

com  surt  lo  llamp  d*  un  rem  de  temporal. 

La  Minerva  que  Fidies  esculpia 
aquí  fou  adorada  de  la  gent, 
y  '1  foch  sagrat  Athenes  mantenia 
en  l1  ara  fumejant  incessantment. 

Quan  ab  lo  pit  dels  héroes  aturava 
la  irrupció  del  assiàtich  poble  vil 
y  i  ciutadà  en  la  plaça  proclamava 
ab  lo  seu  vot  Ja  llibertat  civil; 

mentre  à  V  ombra  del  Pórtich  discurría 
.  lo  filosoph  de  front  tot  consirós 
y  H  rapsoda  à  les  turbes  commovia 
cantant  les  gestes  d*  un  passat  gloriós; 

llavors  1'  helénich  poble  's  coronava 
com  la  núvia  engarlanda  lo  seu  front, 
y  la  corona  que  en  son  cap  posava 
fou  eix  temple  grandiós,  lo  Parthenon. 

Miréulo,  companyons,  ara  que  es  nostre 
lo  que  era  ergull  y  joya  del  mon  vell; 
mireu  del  ample  sócol  fins  al  sostre, 
y  '1  front  soberch,  prodigi  del  cisell. 


(i)    En  l'Acròpolis  los  grechs  triomfants  dels  Persas  dedicaren  un  temple  à 
la  Victoria  aptera  ó  sens  ales. 
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Aquests  renchs  de  columnes  que  '1  voregen 
semblen  atletes  qui  s'  han  dat  les  mans 
y  en  sa  robusta  espatlla  balancegen 
lo  fris,  tot  plé  de  deus  y  de  gegants. 

Del  mon  antich  es  V  alta  executòria 
que  'm  plau  ara  llegirvos  toscament, 
per  exes  grades  ha  pujat  la  Glòria 
y  aquí  sf  es  assentada  noblement. 

La  seva  ombra  sagrada  nos  convida 
d  reposar  en  braços  de  la  pau, 
la  Grècia  que  'ns  contempla  estemordida 
ha  de  véurens  regnar  desde  est  palau. 

L'  Orient  acovardit,  fets  unes  fúries 
nos  ha  vist  batallar  sense  descans, 
de  Galípol  à  Tebes  per  centúries 
lo  rastre  s'  hi  veurà  dels  catalans. 

Almogàvars,  terror  d*  aquexes  terres, 
los  de  musclàm  d'  acer,  cor  de  lleó, 
basta  ja  de  carnatge,  prou  de  guerres, 
plantem  aquí  les  barres  d*  Aragó. 

Visca  Aragó!  tots  enardits  responen 
visca  Aragó!  V  Acròpolis  respon; 
y  'Is  nacres  y  clarins  alegres  sonen 
y  ab  teyes  s' ilumina  '1  Parthenon. 

Y  penjant  les  ascones  sanguinoses 
P  endemà  aquells  valents,  lleugers  de  peus, 
ab  les  dones  del  Atica  amoroses 
ballaven  la  sardana  als  Propileus. 
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CANTICH 


Vcniat  dilectus  meus  in  hortum  suum. 


En  lo  jardí  del  Amor 
tinch  sembrada  la  llevor 

de  benaurança; 
la  llevor  que  n'  he  sembrat,    v 
es  de  fruyt  de  Caritat, 

flor  d'  Esperança. 

Com  que  glaça  arreu  arreu 
y  estén  son  mantell  de  neu 

1'  hivern  encara, 
terra  fons,  y  ben  endins, 
de  1'  arrelada  los  brins 

broda  suara. 

Quan  escalfe  '1  raig  de  sol, 
y  niuen  lo  rossinyol 

y  les  colomes, 
brotarà  '1  capoll  primer 
transformat  en  encenser 
de  mels  y  aromes. 

Des  llavors,  en  cada  tany 
florirà,  ensemps,  per  tot  l'  any 
•    la  rosa  vera ; 
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sens  témer  tardo,  ni  hivern, 
pus  somriurà  al  bes  etern 
de  Piimavera. 


Lo  cor  meu,  en  lo  jardí 
del  místich  Amor  diví 

T  arrel  hi  cova  ; 
tot  just  la  llevo  ha  esberlat 
de  la  Fé,  ja  'n  sent  lo  grat 

de  vida  nova. 

Oh  benaurat !  si  no  fos 
que  1'  hivern  de  lo  meu  cos 

la  'n  glaçaria... 
ja  arrelada  la  llevor, 
lo  roser  de  lo  meu  cor 

be  floriria ! 


Quan  la  neu  fosa  serà, 
y  lo  vincle  romperà 

del  captiven, 
un  cant  fervent,  I'  esperit 
exhalarà,  convertit 

ja  en  un  psalteri. 

Serà  P  himne  de  V  Amor; 
perfum  de  poncella-flor 

d*  eterna  vida, 
qu*  eh  terra  enfonza  P  arrel ; 
mes  ay !...  mes  ayl...  qu'  en  lo  cel 

fà  la  florida. 


* 
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Tot  per  ella. 


Mireu  l*  univers, ' 
poema  sagrat, 
enaltint  la  Mare 
del  Deu  increat. 
{Qu*  es  hermós  lo  camp 
en  la  primavera, 
quan  vos  lo  mi  rau, 
bella  jardinera! 
La  naturalesa, 
plena  de  bellesa, 
somriu  d'  alegria. 
jAlegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 

Per  jardins  y  boschs 
les  floretes  riuen. 
— Veníume  a  cullir, 
à  Maria  diuen. 
Per  vos  es  la  flayra 
que  '1  floratge  dona. 
Dexéunos  guarnir 
la  vostra  corona, 
ó  be  en  vostre  altar 
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dexéunos  pujar; 
tot  ell  floriria. 
{Alegre  es  lo  Maig, 
lo  més  de  Maria! 


Lo  lliri  diu:  —  Jo 
som  rey  del  floratge; 
à  vos,  Rey  na  escelsa, 
vull  fer  homenatge, 
<;voleu  nia  blancor, 
voleu  ma  finesa, 
si  pot  enaltir 
la  vostra  puresa? 
Mare  de  les  flors, 
per  vos  mos  tresors 
d'  essència  fondria. 
j  Alegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 

La  rosa  galana, 
rey  na  del  verger, 
frisa  que  la  cullen, 
per  duria  al  pitxer. 
La  poncella  ho  veu, 
molt  prest  s'  esbadella, 
perquè  V  endemà 
la  hi  duguen  a  ella. 
Llavors  diu:  — Princesa, 
d'  honrar  vostra  altesa 
gran  desitg  tenia, 
i  Alegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 


Los  arbres  y  vinyes, 
brollant  la  tendror, 
cada  Maig  renoven 
la  seua  verdor. 
Per  la  qui  da  vida 
au  al  Fill  de  Deu 
endiumenjar  volen 
lo  ramatge  seu, 
que  ab  lo  rou  llambretja, 
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y  creix,  y  rumbetja, 
vessant  armonía. 
j  Alegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 


L*  alzina  no  pot 
mostra rse  florida; 
de  borra  s'  enfloca 
sa  brosta  garrida. 
L*  olivera  ys  tem, 
y  esclata  en  parella 
tendra,  que  mereix 
lo  bes  de  la  abella; 
y  ab  remor  suau 
lo  símbol  de  pau 
al  cor  estasía. 
j Alegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 


Fa  per  les  marines 
sovint  l*  aubonada, 
moguda  del  vent, 
falaguera  onada. 
De  cap  à  V  ermita 
'par  que  vulla  anar 
à  adorar  la  Verge, 
y  no  hi  pot  pujar. 
Per  via  del  ayre 
la  melosa  flayre 
contenta  hi  envía. 
jAlegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 


No  vol  T  argelaga 
mostrar  ses  espines: 
galana  's  vesteix 
de  floretes  fines. 
La  gatova  es  groga, 
l1  estepa  blanqueja; 
y  blanch,  groch  y  v«rt 
lo  serral  rumbeja. 
Del  monestir  sant 
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estan  admirant 
tanta  poesia, 
i  Alegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 


Dolça  refilada 
fa  'I  gay  rossinyol: 
lo  pasto  ab  la  flauta 
ó  ab  lo  floviol 
tonadetes  toca 
com  ayres  del  cel, 
y  'Is  anyells  responen 
ab  son  tendre  bel. 
L'  honesta  terrola 
canta  alegre,  y  vola 
à  1'  auba  y  de  dia. 
1  Alegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 

L'  auba  se  despert, 
y  axampla  ses  ales; 
se  fa  amunt  y  amunt 
escampant  ses  gales. 
Lo  sol  la  segueix 
volant  per  1*  espay: 
les  gotes  de  rou 
li  fan  de  mtray... 
Si  no  *s  mou  lo  vent, 
semblen  d'  Orient 
brillant  pedreria. 
jAlegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 


Per  camins  y  camps 
tresquen  les  noyetes 
cercant  flors  y  roses 
ab  ses  paneretes. 
L'  ambatot  ne  gronxa 
de  flors  un  sens  fi; 
los  fan  capadeta: 
—  |Veníume  a  cullir!  - 
Si  pel  cas  les  dexen, 
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fellones  se  quexen, 
y  '1  sol  les  mustía... 
j  Alegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 


Himnes  dolços  canten 
per  les  sementeres 
amos  y  missatges 
ab  les  jornaleres... 
AI  vespre  *s  retiren 
cantant  pels  camins: 
los  ecos  responen 
als  càntichs  divins... 

Tot  lo  mon  1*  adora 
à  la  gran  Senyora 
de  nostra  alegria, 
i  Alegre  es  lo  Maig, 
lo  mes  de  Maria! 


'A!A!AIA!A!A'A1ALA1A'ALA!A!^^ 


ANIMA    FORTA 


Dexeume  sol  ab  ma  tristesa, 
jo  no  us  demano  pas  consol; 
axó  per  mi  té  sa  bellesa: 
gosaria  vull.  Dexeume  sol. 

Dexeume  sol,  ben  solitari, 
aquí,  en  lo  cim  d'  aquest  Calvari 
hon  he  pujat  per  1'  esforç  meu, 
hon  la  Fortuna  may  hi  puja, 
hon  del  menyspreu  hi  cau  la  pluja, 
hon  del  oblit  s'  hi  fa  la  neu. 

Prengau  vosaltres  or  y  glòria, 
P  adulació  de  la  victorià, 
tot  son  soroll,  tot  son  encens; 
prengau  lo  llit  de  ploma  tova, 
la  més  brodada  y  ampla  roba, 
los  plats  més  fondos  y  'Is  més  plens. 

Tot  axó  à  rai  no  'm  serviria; 
vol  un  tresor  1*  ànima  mia 
que  no  té  formes  ni  té  pes: 
immaterial,  del  cel  de  valia... 
jLo  món  no  'n  dona  ni  una  palla 
de  lo  que  jo  m'  estimo  més! 


Bellesa. 
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Lo  que  jo  estimo  es  la  Bellesa 
à  la  matèria  no  sotmesa, 
ab  preferència  la  del  cor, 
la  que,  durable,  *1  temps  no  arruga, 
la  que  la  baba  de  la  eruga 
no  pot  tacar,  jla  que  no  mor! 

En  tota  acció,  paraula  ú  obra, 
del  home  rich,  del  home  pobre, 
del  xich,  del  gran,  del  jove  ó  vell, 
;Ay,  si  sa  llum  allí  m'  hi  manca! 
jAy,  si  no  hi  sento  sa  veu  franca! 
j  Ay,  si  no  hi  trobo  son  segell!    • 

Lo  que  no  es  bell  no  ni*  interessa, 
sols  lo  que  ho  es  la  Font  nV  espressa 
d'  hon  procedeix  mon  esperit... 
jAy,  d'  exa  Font,  que  1'  home  oblida, 
podria  trauren  per  la  vida 
son  aliment  més  esquisit! 

Farts  de  vianda  que  us  revenia, 
electrisats  de  vi  y  d*  absenta, 
de  vanitats  y  goigs  esclaus: 
no  m*  odieu  si  us  abandono: 
;So  la  cigala  d'  aquell  Trono 
que  està  apoyat  en  núvols  blaus! 

Dexeume  donchs  ab  ma  tristesa 
aquí  esperanthi  la  Bellesa 
tal  com  inon  cor  la  sent  y  vol. 
Aquest  destí  ja  nV  aconorta; 
Deu  m'  ha  donat  ànima  forta 
per  viure  sol.  \ Dexeume  sol! 


& 
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XII.  — PREMI   OFERT  PER   LO    CONSISTORI 
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Color. 


I 

Lo  primer  xiscle  d*  oraneta,  fresch  y  vibrant  com  una  ratxa  de  ma- 
tinada, entrà  adins  de  la  cort. 

Clarejava.  Per  dalt,  aprop  del  sostre,  hi  havia  una  finestreta  oberta  à 
I'  immensitat.  Per  allí  s'  hi  anava  filtrant  un  tel  de  claror  somorta,  d'  una 
claror  cansada,  que  s'  esbandia  en  polsina  blanquinosa  cap  endins,  cap 
al  fondo...  Y  alia  moria,  aclarint  dèbilment  les  cantelludes  anques  dels 
bous,  partides  per  aquelles  cues  llargues...  llargues...  tantost  caygudes, 
immóvils,  tantost  caragolantse  com  cuchs  enormes,  ara  sobre  una  anca, 
ara  sobre  la  altra,  pera  tornar  a  caure,  totes  esteses,  indolentment. 

Lo  vaylet  ja  era  dret.  Arquejantse  endarrera,  los  ulls  abotegats,  la 
cara  reinflada,  s'  estirava...  s'estirava  tant  com  podia,  mentres  en  un 
badall  immens  exhalava  tota  la  nyonya,  tot  1'  ensopiment  de  la  són  al 
esvahirse.  Y  los  bous  se  »1  miraven,  ab  uns  ullassos  fondos,  tristos,  re- 
mugant pausadament... 

Part  de  fora  's  va  sentir  un  esbatech  d'  ales  y  lo  cant  vibrant  d'  un 
gall  se  caragola  briosament  enlayre...  un  cloqueig  d  innombrables  tons  li 
contesta...  y  gayre  be  al  mateix  temps  una  veu  de  dona,  fresca  y  clara, 
va  cridar  pel  pany  de  la  clau : 

—  j  Ala  toca  són,  que  ja  es  dia  I 

Lo  vaylet  s'  esparvillà;  cuyta-corrents  va  desfermar  los  bous,  entor- 
tolligàntloshi  los  ronçals  entre  les  banyes;  va  traure  lo  parpal  que  estre- 
bava  la  porta...  y  un  glop  de  calma  serena,  un  tro^  d' immensitat  plena 
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de  flayra  de  matinada,  s'  agombolà  solemnement  cap  adins.  Y  com  por- 
tada per  ella,  al  mitg  d'  una  era  grandiosa,  la  silueta  d'  una  dona  jove, 
molt  jove,  escampant  grapats  de  blat-de-moro  entre  1'  axelebrada 
aviram. 

Fou  un  moment:  lo  vaylet  la  va  veure  à  plena  llum,  desde  la  fosca 
de  la  cort,  tota  rossa  de  celistía  matinal,  com  una  d*  aquelles  visions 
llunyanes  que  creuen  à  voltes  pel  cel  de  la  ànima,  à  flor  de  cervell... 
Desseguida  la  esborrà  la  massa  enorme  d'  un  bou,  passant  pel  buyt  de  la 
porta  com  unav  força  morta...  pesada...  irresistible... 

— <;  Quina  hora  es,  moca? — li  preguntà  lo  vaylet  al  exir,  tot  allarat. 

—  Quatre  hores  han  caygut  estones  ha... 

Y  les  veus  se  perdien  en  aquell  espay  immens,  com  ofegades... 

Desde  la  porta  de  la  cort,  sols  se  veya  aquella  era...  llarga...  este- 
sa... Després  un  buyt  enorme,  una  immensitat  d'  ayre  y  cel  sospesos  à 
plom,  fins  allà  baix,  al  lluny  de  tot,  liont  blavejaven  esbarrellats  los  cims 
més  alts  d*  una  serra...  Y  del  fons  d'aquell  buyt  se  'n  anava  alçant  poch 
à  poch  una  boyra  espessa,  tèbia  y  humida  que  escampava  un  baf  de  te- 
rra en  la  solemne  quietut  d'  aquella  matinada  sense  un  alé  d'  ayre,  cal- 
ma y  fonda... 

—  jQuina  calda!  —  digué  lo  vaylet,  mentres  los  bous  bebíen  à  la 
pica  del  costat  del  pou,  rabejantse  en  la  frescor  de  1*  aygua  tot  just 
pouada. 

—  jY  la  que  farà!... — digué  la  moca,  senyalant  al  lluny,  ab  lo  braç 
tot  estès.  —  jGoyta  quina  boyrada!... 

Y  d'  un  bot  s'  enfilà  al  mur  del  capdavall  de  I*  era,  y  ell,  com  atret 
pel  misteriós  encís  que  entorn  seu  esbandia  aquella  figureta,  petita,  es- 
primatxada,  tota  retallada  sobre  '1  fondo  immens,  s'  hi  anà  acostant 
poch  à  poch,  com  embadalit. 

Allà  sota,  al  fons  del  sot,  la  boyra  restava  encalmada,  com  una  fu- 
mera espessa...  espessa...  Sols  de  tant  en  tant  s'  aclaria,  agombolantse 
com  si  una  mà  invisible  la  regiràs  per  dins  y  llavors  assota  sa  blancor 
un  xich  agrisada,  verdejaven  les  clapes  dels  sembrats,  entre  la  rojor 
adomascada  de  la  terra  humida,  estesa  al  fons  d*  aquella  lletosa  blancor, 
com  una  immensa  taca  de  sanch. 

—  j  La  plana!  —  murmurà  la  moca,  guaytantla  de  fit  à  fit,  com  en- 
somíada. 

—  jLa  plana! — repetí  d'  esma  lo  vaylet. 

Y  llurs  mirades  se  fongueren  allà  baix  pel  buyt  enorme  entre  'Is  re- 
plechs  de  la  boyra,  totes  dues  juntes...  aparellades...  y  s'  allunyaren... 
s*  allunyaren  fins  à  encalmarse  pels  esbarrellats  cimals  d*  aquella  serra, 
y  mentres  llurs  pits  aspiraven  en  voluptuoses  ratxades  lo  baf  de  terra 
que  pujava  del  sot,  llurs  mirades  volaren  per  la  llisa  amplaria  del  cel 
enlayre  ben  enlayre,  pera  caure  en  ubriagador  desmay  al  horitzó  cap  à 
llevant,  hont  esquexant  glopades  de  boyra,  lo  sol  reventava  en  flames. 
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II 

Ab  un  jadeu!  lo  vaylet  va  pendre  comiat.  Se  posà  al  cap  dels  bous  y 
la  carreta  va  arrencar.  Un  moment  va  ressonar  lo  trontoll  de  les  rodes 
damunt  les  lloses  de  1*  era;  després,  al  trencar  entre  Ms  pallers  que  vet- 
llaven escampats  pels  voltants  de  la  masia,  sa  remor  quedà  ofegada  en 
P  humitós  tou  de  palla  que  encatifava  la  terra. 

Lo  camí  feya  una  gran  S,  vorejant  la  carena.  De  primer  s*  endinsa- 
va per  una  fondalada,  tornava  després  al  lluny  pel  davant  de  la  masia 
y  trencava  finalment  à  la  esquerra,  sempre  baxant,  fins  à  arribar  al  pla. 
Y  per  allí,  cap  a  la  fondalada,  la  carreta  anava  baxant,  sotraquejantd*  un 
cantó  al  altre,  lentament,  pausadament.  Los  bous,  encarcarats  à  P  em- 
penta del  jou,  sobre  '1  que  descansava  la  llança  de  la  carreta,  dreta  y 
enrampada  com  un  dit  que  senyalis  imperiosament,  brandaven  llurs 
masses  ventrudes,  les  testes  acotades,  les  gropes  fermes,  onejant  sopta- 
dament  à  cada  passa.  Damunt  de  la  carreta,  P  arada  *s  breçava,  d*  ací 
d' allà...  Lo  vaylet  anava  endavant...  Y  lo  sol  batent  de  Ilisquentas, 
caldejava  la  fondalada.  Lo  marge  roig  llençava,  un  baf  tebi  y  en  tot 
P  entorn,  entre  'Is  boscos  de  la  montanya,  s'  esllanguia  lo  cant  de  les 
cigales,  com  un  immens  frisament. 

En  sent  al  passar  pel  davant  de  la  masia,  lo-  vaylet  instintivament 
va  tombarshi.  DescP  allí  's  veya  al  lluny,  enxiquida  per  la  distancia, 
neta  y  rica  en  colors  com  un  pessebre  iluniinat,  ab  son  porxo  y  sos  co- 
rrals, ab  ses  teulades  y  teuladetes  groguejantes  de  rovell,  ab  sa  fatxada 
emblanquinada,  pomposament  estarrufada  de  cara  al  pla.  Y  tota  aquella 
massa  blanquinosa  *s  destacava  potentment  sobre  el  vert  fosch  dels  bos- 
cos que  s'  estenien  al  darrera  seu  com  ones  d*  una  mar  parada,  enfilant- 
se  fins  à  besar  la  volta  del  cel,  blava  d'  un  blau  fort,  d'  un  blau  vessant 
d' alegría. 

Lo  vaylet  se  va  parar...  lo  cor  se  n'  hi  anava...  Allà,  dreta  encara 
sobre  *l  mur  de  V  era,  les  fandilles  voleyant  à  la  primera  ratxa  de  la  ma- 
rinada, los  braços  arquejats  pera  fer  ab  les  mans  pantalla  als  ulls,  tota 
ella  amarada  de  raigs  de  sol,  la  moca  se'l  mirava...  petita...  diminuta... 
però  esbelta,  forta  y  plena  com  una  dona  feta.  Y  aquella  silueta  tan  pe- 
tita, tan  llunyana,  semblava  que  '1  xuclàs,  que  '1  atragués;  com  més  se 
la  mirava,  més  lo  cor  se  n'  hi  anava  y  com  per  aspiraria  tota  sencera, 
pera  sadollarse  de  son  misteriós  encís,  respirà  à  plè  pulmó  y  va  sentir 
aquell  ayre  tebi,  plé  de  cants  de  cigala  y  flayre  de  bosch,  pecigollejantli 
per  dins... 

Però  los  bous  varen  passar...  varen  passar  ab  son  pas  sempre  ferm, 
sempre  reposat,  anant  sempre  drets  à  un  fi,  aquell  fi  boyrós  é  impene- 
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trable  que  covava  al  fons  de  llurs  nines  calmes  y  fondes,  y  com  endut 
per  llur  revolada,  lo  vaylet  va  fer  una  passa   més...  y  tot  se  va  fondre... 

La  recolzada  del  camí  va  amagar  darrera  los  arbres  la  masia,  la  fon- 
d alada,  la  silueta  de  la  moca...  tot  aquell  món  acolorit,  y  un  altre  mon 
més  gran,  però  més  sech  y  més  aspre  *s  va  estendre  als  seus  peus.  La 
plana,  ab  ses  clapes  de  sembrats,  ab  ses  esteses  de  terra  roja,  un  xich 
cendrosa  sota  '1  pich  del  sol,  se  li  mostrava  tota  nua,  tota  oberta  en  sa 
solemne  grandiositat,  La  boyra  de  la  matinada  s'anava  esvanint  reti  - 
rantse  avall,  sempre  avall,  y  com  més  se  'n  retirava  més  crexia  la  plana 
immensa,  severa  y  grau... 

Lo  vaylet  hi  estengué  los  ulls,  la  passejà  tota  sencera  d'  una  mirada, 
fins  allà  baix,  al  horitzó,  hon  la  calitja  sombrejava...  lo  recort  de  la 
moca  creuà  com  un  llampech  pel  seu  cap...  y  senti  en  sí  una  força 
immensa,  un  desitg  de  rebàtreshi  y  lluytar,  d'  arrebaçarli  an  aquella 
terra  la  colossal  déu  de  vida  que  dormia  encalmada  en  son  sí,  assota  la 
calitja  à  flor  de  la  estesa  de  sol. 

Y  va  atiar  los  bous,  va  baxar  al  pla  y  caminant,  caminant,  va  arribar 
al  camp,  allà  baix»  à  mitja  planura. 


III 


Va  empunyar  la  esteva  de  la  arada,  y  los  bous  varen  arrencar... 

Lo  sol  ja  era  alt;  lo  dematí  caminava  cel  amunt,  cel  amunt  entre 
miratges  de  llum  y  panys  de  blavor  assatinada,  esflorant  lo  somni  de  la 
terra  ab  son  rócech  espléndit  de  clarors  enlluhernadores  y  xafegors  aplo- 
mades...  Lo  vaylet  va  mirar  entorn...  arreu  la  terra.  Arreu  camps  y  més 
camps  estesos,  fumejant  de  calitja  y  damunt  d'  ells,  com  taquetes  es- 
blanqueïdes, en  aquella  grandor  del  espay,  les  siluetes  d*  altres  llaura- 
dors, de  tot  un  poble  de  llauradors,  escampades  ençà  y  enllà...  passant 
més  petites  y  més  confoses  com  més  llunyanes...  passant  sempre,  de- 
xant  com  à  rastre  del  seu  pàs  una  llenqueta  de  pols,  que  s*  alçava,  s*  en- 
layrava  y  s'  esvania  en  l' intensa  blavor  del  cel. 

Y  los  bous  anaven  avançant,  passa  darrera  passa,  lentament,  calmo- 
sament...  1'  arada  s'  aferrava...  la  terra  semblava  que  s'  endurís...  A 
voltes  llurs  forces  desdeyen...  lo  vaylet  los  atiava  à  crits...  A  voltes  un 
grop  de  la  terra  los  aturava  en  sech...  Llavors  lo  vaylet  arborava  lo  ga- 
rrot,  y  ells,  parpellejant  dolorosament  sobre  ses  negres  nines,  més  cal- 
mes y  més  fondes  que  may,  donaven  una  embranzida...  y  '1  jou  gri- 
nyolava y  P  arada  cruxia  com  si  anàs  à  quedar  desgavellada,  esclafada 
com  una  palla  entre  aquelles  dues  forces  colossals. 

Y  lo  vaylet  seguia  caminant  penosament  pel  tou  de  roja  frescor  que 
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lo  camp  al  esberlarse  rebotia  entorn  del  solch...  seguia  aspirant  la  bafa- 
rada xardorosa  de  la  terra...  lo  front  amarat  de  suhor,  sota  aquell  sol 
que  estabellava...  segufa  aferrat  a  la  arada,  com  fent  una  sola  pessa... 
Y  veya  alia,  lluny  del  lluny,  la  serra  blavosa,  y  conexía  aquella  fonda- 
lada  y  aquell  puntet  blanch,  resaltant  sobre  el  vert  emboyrat  dels  bos- 
cos... tot  al  lluny,  molt  lluny...  molt  lluny...  Y  més  ençà  la  calma,  la 
plana  immensa  y  aquelles  taquetes  passant  y  traspassant,  sempre  len- 
tes, pausades...  ab  un  ayre  de  solemnitat  tot  escayent  ab  la  grandesa 
d*  aquell  horitzó. 

Y  lo  dia  anava  passant,  a'm  ple  y  seré,  com  una  onada  de  llum  rodo- 
lant per  sobre  '1  pla...  les  cigales  cantaven  desesperadament  é  hi  havia 
en  tot  allò  tanta  força,  tanta  vida,  que  al  mirar  al  lluny  semblaVa  com 
si  's  sentís  una  nota  fonda  y  grave,  com  una  vibració  perduda,  com  un 
ressò  llunyà  d'  aquell  himne  de  claror...  Y  heuse  aquí  que  poch  à  poch, 
insensible  ment»  un  ambient  de  plenitut  s'  esbandia  en  la  buydor  del 
cel;  una  transformació  sobirana  s' anava  operant  ab  aquella  solemne 
lentitut  dels  grans  moviments  de  la  naturalesa;  una  calma  immensa, 
però  una  calma  grave  y  reposada  s'  anava  estenent  pel  mon,  ofegant 
assota  seu  aquella  calma  frisosa,  aquella  xafegor  d'  angunia,  aquell  baf 
enervant  del  dematí.  Y  del  cor  de  la  soleyada  se  'n  alçava  com  un  revi- 
fament, com  un  despertar  d'  energies,  solemne  y  grandiós  en  aquelles 
soletats...  De  primer  fou  un  vol  d*  oranetes  creuant  de  cap  à  cap  del 
pla,  xerricant  y  perseguintse,  brunzint  com  bala  rasa...  després  fou  un 
cant  de  cugullada  allà  baix  molt  lluny...  molt  lluny...  després  fou  lo  si- 
lenci, però  un  silenci  vital.  Y  en  mitg  d*  ell,  seguia  arrapat  à  terra 
sempre  pausat,  sempre  solemniós,  aquell  divagament,  aquell  anar  y  ve- 
nir dels  llauradors,  aquell  fumejar  de  les  llenquetes  de  pols. 

Y  los  bous  sempre  brandant!...  y  lo  vaylet  sempre  seguint!...  y  un 
solch  darrera  1'  altre,  y  aquella  ratlla  que  havia  dexat  lo  primer,  dreta  y 
enrampada  com  una  esgarrinxada  creuant  de  cap  à  cap  la  faç  polsosa 
del  camp,  s'  axamplava,  s'  estenia  com  una  taca  d'  oli.  mentres  la  mas- 
sa dels  bous  y  '1  vaylet  s*  allunyaven...  s*  allunyaven  fins  à  enxiquirse, 
fins  à  emboyrarse...  fins  à  ser  una  més  d'  aquelles  taquetes  blanquino- 
ses que  entorn  ratllaven  la  terra,  passant  y  traspassant,  dexant  darrera 
seu  aquells  nuvolets  de  pols  que  s'  alçaven,  s'  enlayraven  y  s*  esvahien 
en  la  blavor  assatinada  del  cel. 

Ja  no  era  '1  vaylet...  ja  no  era  ell...  un  vent  de  germanor  lo  confo- 
nia en  la  massa  de  tot  aquell  poble  de  llauradors,  fent  de  tots  aquells 
homens  escampats  un  sol  burboll,  una  sola  glopada  de  la  eterna  riuada 
de  les  gèneres  passant  arrapades  al  terrós,  regirantlo  fins  à  les  entra- 
nyes pera  arrebaçarli  fins  V  últim  alé  de  vida... 

Y  una  vegada  més  s'  esbandí  pel  pla  aquell  etern  va-y-vé,  aquell 
divagament,  aquell  fumejar  de  la  Uuyta  incessant  del  home  y  la  terra, 
gran  en  si,  però  petita,  ofegada  en  la  grandiositat  del  mon. 
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IV 


Y  com  una  nota  clara,  com  una  ratxa  de  marinada  fresca  y  pura» 
com  un  consol  en  aquell  torment,  al  caure  la  mítg-diada,  la  moca  va 
arribar. 

Lo  vaytet  la  va  veure  al  lluny,  molt  lluny,  com  una  altra  taqueta 
confosa...  aviat  la  va  conexer;  menà  'U  berus  à  la  punta  del  camp,  allí 
hon  la  carreta  solitària  aliava  sa  llança  al  cel;  los  hi  esteugué  un  tou 
d'  herba  seca,  y  mentres  ells  remugaven,  brandant  solemnement  les 
cues,  ell  s'  assegué  à  la  ombra  que  la  carreta  feya. 

Suava  a  raig  fet,  la  sequedat  de  la  gola  1'  abrusava...  tot  ell  se  sen- 
tia capolat. 

Y  la  moca  s'  anava  acostant...  acostant...  Duya  una  cistelleta  al  cap, 
y  anava  depressa...  depressa...  Les  fandilles  li  espetegaven  pel  darrera 
y  à  cada  passa  ses  formes  plenes  y  arrodonides  se  perillaven  sota  los 
replechs  de  la  roba. 

Al  arribar,  lo  vaylet  se  senti  envahit  en  la  revolada  d'  ayre  que  por- 
tava y  un  frisa  ment  lo  socatrejà  de  cap  à  peus. 

La  moca  sols  digué:  —  j Quina  calda!  —  dexant  senzillament  la  cis- 
telleta a  terra. 

Lo  sol  queya  à  plom.  En  tot  1' entorn  no  's  veya  una  ombra;  los 
camps  eren  deserts;  aquelles  taquetes  s'  havien  anat  fonent  la  una  da- 
rrera 1'  altra,  fins  a  la  última,  y  un  fondo  de  tristesa  enorme  s'  esbandia 
calladament  per  la  immensa  soledat. 

Lo  vaylet,  à  la  ombra,  rosegant  pausadament  lo  mos  de  pa  negre  y 
dur,  contemplava  ab  estranya  mirada  à  la  moca,   dreta  al  davant  seu... 

La  moca  callava. 

Y  ell  sentia  en  sí  una  fresca!...  una  sensació  doletssima,  com  si 
aquella  dona  li  passàs  la  ma  pels  cabells,  poch  à  poch,  afalagantlo,  ador- 
mi ntlo  com  à  un  nin... 
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XIII— PRIMER  ACCÈSSIT  AL  PREMI  DEL. CONSISTORI 


NARRACIONS  CURTES 


Fruyta  de  la  terra. 
LA  VETLLA  DELS  MORTS 

Ja  s>  han  plegat  les  ballades  de  Tots  Sants. 

La  cobla  es  al  hostal.  A  la  cuynaça,  davant  de  la  llar,  seguts  al  escó 
uns  y  en  tamborets  y  cadires  altres,  los  músichs  s'  escalfen  les  cames;  se 
escalfen  les  cames  y  amorosexen  ab  una  sucamulla  de  vi  calent  ses  gorges 
seques  y  causades.  Cada  hu  d'  ells  aguanta  ab  la  ma  esquerra,  damunt 
del  genoll,  un  fondo  plat  de  terriça,  hon  van  estufantse  y  enverme- 
llintse  'Is  troços  de  pa,  que  suren  en  lo  líquit  fumós.  Los  dits  pelluquen, 
xarrupen  tes  boques  y  'Is  semblants  van  animantse  à  influencies  del 
sanitós  refrigeri. 

Mentrestant  1'  avi  de  la  casa  fa  bacaynes  en  un  reco,  à  frech  dels 
tions  ablamats.  Ara  axeca  poch  a  poch  lo  cap  fins  à  posar  en  descubert 
les  palleringues  pansides  de  sa  barballera,  ara  '1  tomba  pesadament  da- 
munt del  pit. 

Mitja  dotzena  de  pagesos  jóvens,  ben  vestits  y  afeytats,  ab  les  barre- 
tines estudiadament  encrestades  al  cap  y  lluhint  à  tall  de  joyes  un  brotet 
d'  alfàbrega  à  les  orelles,  conversen  à  peu  dret  enrotllats  darrera  dels 
músichs.  Encara  estan  roigs  del  acalorament  del  bally  ab  llurs  mocadors 
virolais  s'  axuguen  de  tant  en  tant  la  suhor,  que  'Is  hi  rosa  la  cara  y  y\ 
clatell. 

La  hostalera  y  les  minyones  van  y  venen  de  la  llar  als  fogons  y  dels 
fogons  al  armari. 
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Un  xaval  aclofat  dintre  d'  un  cove  d*  userda  ho  espia  tot  ab  ulls  es- 
parvillats. 

Lo  llum  de  ganxo  penjat  al  bógit  dels  fogons  tot  just  dexa  veure  sa 
flameta  groga  entremitg  de  la  fumarada  que  s'  enlayra  de  les  paelles  y 
caçoles.  En  cambi  les  resplandors  roges  y  bellugoses  de  la  llar  vagare- 
gen  per  V  àmbit  ombradís.    Tot  oneja  en  un  tràngul  de  llum  y  ombres. 

A  toch  d'  oració  alguns  pagesos  se  posen  à  parlar  de  la  nit  de  Morts, 
de  la  nit  que  entra.  Se  compten  casos  d'aparicions  sobrenaturals.  Qui  no 
ne  sab  un  ne  sab  un  altre  y  quiscú  procura  esplicarse  d'  una  manera  in- 
teressant. Un  dels  músich*,  un  home  alt,  magre,  espatllut,  cara-llarch, 
de  frontalera  calva  y  patilles  blanques,  després  de  xarrupar  les  solies  del 
seu  plat,  pren  pari  en  la  conversa  y  diu  axis: 

«No  sé  si  haureu  conegut  a  n'  en  Refila  de  Navata...  jo  sí.  Era  la 
primera  tenora  del  Empordà,  un  gran  músich,  un  compositor  sardanista 
dels  qui  no  'n  corren  gayres.  Ses  sardanes...  ja  ho  crech!...  encara  *s  to- 
quen y  's  ballen  ab  devoció...  Aquesta  es  la  paraula...  Se  ballen  ab  de- 
voció, perquè  sa  música  té  quelcom  de  religiós,  de  sant,  de...  no  's  pot 
dir,  vaja.  Fou  lo  meu  mestre  de  tenora.  En  aquells  temps  era  ja  vellet, 
però  xamós,  fresch...  un  home  baxó...  me  sembla  que  '1  veig...  rodó  de 
cara,  molçut  de  clatell...  Duya  les  calses  ab  devantal  al  estil  d'  abans  y 
lo  gech  guarnit  ab  una  vistosa  botonada  de  llautó.  Ara  no  penseu  que 
fos  presumit...  res  d'  axó.  Dexa  va  penjar  à  la  bona  de  Deu  sa  barretina 
musca;  que  li  penjava  com  un  sach  buyt  per  sobre  la  esquena.  Solia 
anar  ab  les  mitges  à  garró  y  ni  se  n'  adonava.  Era  un  home  que  sempre 
estava  somiant  solfes.  Ah!  no  esmento  aquestes  coses  pera  que  rigau, 
no...  que  *l  pas  no  es  de  riure...  sinó  que  les  dich  pera  que  vejau  si  'l 
tinch  ben  present  à  n*  aquell  home  y  pera  que  entengau  que  lo  que  ara 
us  vaig  à  comptar  no  es  cap  rondalla.» 

Aquí  '1  narrador  fà  una  petita  pausa.  Tot  es  silenci.  Les  paelles  dels 
fogons  han  parat  de  xauxiuar.  No  s'  ou  més  soroll  que  '1  ronch  sort  de 
la  gran  olla  de  ferro  penjada  en  los  clamàstechs,  que  comença  à  arren- 
car lo  bull.  Lo  xaval  del  cove  d'  userda  no  aparta  sa  vista  del*  llavis  del 
músich,  com  si  hi  sotjàs  la  sortida  de  les  paraules.  Lo  músich  continua 
axis  son  relat: 

«Avuy  fà  anys  d'  axó.  En  Refila  de  Navata  havia  anat  à  tocar  les 
balles  de  Tots  Sants  à  un  poble  de  la  enconlrada.  Quan  foren  plegades, 
à  cap  vespre,  tot  solet  prengué  M  camí  de  casa  seva.  Ell  mateix  m*  ho 
comptà...  Duya  la  tenora  lligada  à  la  esquena,  dintre  sa  bossa  de  cuyro, 
y  alo,  alo  anava  baxant  montanyes  avall,  enfilant  totes  les  dreceres,  que 
trobava.  Mes,  al  cap  d'  una  estona,  les  cames  d'  en  Refila  prou  trasca- 
ven  pels  viaranys,  però  'Is  seus  pensaments  n'  eren  lluny,  lluny...  ja  no 
eren  de  la  terra.  Havia  tingut  una  inspiració  y  componia  de  cor.  Ningú 
sinó  '1  qui  algun  cop  les  ha  sentides  pot  afigurarse  de  quina  manera  les 
inspiracions  roben  V  ànima  d'  un  artista.» 
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Aquí  tots  los  músichs  balancejaren  lo  cap  en  senyal  d'  aprovació  y  '1 
narrador  seguí,  dihent:- 

«Lo  temps  passava  y  en  Refila,  distret,  embadalit  no  n*  havia  es- 
jTient.  Y  camina  que  caminaràs *vó  que  ensopega  ab  una  rabaça  descol- 
gada.  Allavores  torna  en  sí...  vull  dir  que  sortí  del  seu. capficament...  y 
com  qui  's  dexonda  començà  à  guaytar  à  banda  y  banda.  Mira  d'  açí, 
mira  d'  allà...  s'  havia  perdut  al  mitg  de  la  boscuria,  al  bell  davant  de 
uns  barranchs  fondos,  que  haurien  fet  basarda  al  home  més  valent.  Era 
nit,  nit  entrada.  La  lluna  era  gayre  be  nova.  Tot  just  s*  ovirava  en  la  se- 
renor'com  una  ombreta  més  clara  y  més  blavisa  que  'l  fons  del  cel,  vo- 
rejada  d*  un  blanch  filet  de  llum.  Los  caminals...  ja  podeu  comptar... 
quedaven  esborrats  à  quatre  passes  de  distancia.  En  Refila  estava  ben 
desorientat.  Y  heus  aquí,  fillets  de  Deu,  que  mentres  examinava  les 
crestes  y  vessants  de  les  montanyes,  cercanthi  quelcom  que  4i  fos  cone- 
gut, ab  una  alenada  d'  ayre  arriba  à  ses  orelles  una  mena  de  música  es- 
tranya y  embadalidora.  Era  una  música  que  tot  just  de  Deu  se  sentia, 
fina,  fiuíssima,  mitg  esbalahida  en  lo  ventíjol.  Sonava  com  un  brunzir 
d*  abelles,  que  ara  s'  acostàs,  ara  s*  allunyàs,  aumentant  ó  disminuhint, 
però  sempre  feble,  confós-..  Que  serà  que  no  serà?...  De  moment  en 
Refila  cregué  que  era  una  ilusió  seva,  una  xiulada  d'orelles...  un  esbra- 
vament  de  la  sanch,  que  remorejava  les  armoníes  somiades  pel  camí. 
Però,  ca!...  se  'n  desenganyà  desseguida.  Aquella  música  no  's  sem- 
blava ab  res  que  ell  may  hagués  pensat  ni  sentit.  Era  un  ayre  de  sardana 
nou,  placévol,  melangiós...  que  s'  amparava  del  cor,  despertanthi  les 
ilusions  més  dolces  de  la  vida  passada.  Duya  à  1'  ànima  un  recort...  axis 
com  lo  del  só  agradós  dels  primers  petons  d*  amor,  però  alhora  hi  des- 
pertava una  tristesa  jy  quina  tristesa  més  fonda,  vàlgam  lo  bon  Jesús! 
Llàstima  de  fosca,  que  no  permetia  escriure  un  mot  de  lletra,  ó  sinó  en 
Refila  hauria  apuntat  lo  que  sentia.  No  més  podia  escoltar...  axó  si...  y 
pera  ferho  millor,  poch  à  poquet  se  posà  à  caminar  cap  allí,  d'  ahon 
semblava  venir  aquell  brunziment  armoniós». 

Lo  músich  calla  un  breu  ratet,  suspirant.  La  hostalera  y  les  minyo- 
nes s'  havien  girat  d'  esquena  als  fogons,  escoltant,  ab  la  boca  badada  y 
los  ulls  esverats.  Ningú  's  posticava.  Solament  s'  ohía  '1  ronch  sort  de  la 
gran  olla  de  ferro  que. bullia  penjada  als  clamàstechs.  Al  cap  d'  una  es- 
toneta  'l  narrador  continuà  son  relat  d'  aquesta  manera: 

«En  Refila  de  Navata  no  's  recordava  de  sa  casa  ni  de  sa  familia,  ni 
del  camí  perdut.  No  tenia  altra  dèria  que  amararse  en  aquell  doll  fi  de 
armonía,  qual  rastre  anava  seguint.  Era  un  músich  de  cor.  Al  tombar 
un  morro  de  serra  llambregà  en  una  fondalada  boyrosa  un  poblet  llunyà, 
que  rossejava  à  la  llum  de  la  celistía.  Tira  cap  allà...  A  manera  que  ca- 
minava Ms  sons  atractívols  eren  més  clars,  menys  confosos...  Enda- 
vant... Tot  d*  un  plegat  se  topa  ab  una  paret  emmantellada  d'  eura,  una 
paret  ba\a...  y  al  derrera  s'  hi  estem'a'una  salzereda  ufanosa  y  atapa- 
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hida.  D'all:  n'  exía  una  bravada  humida  com  de  terra  remoguda  de  m 
fresch  ó  regada  de  poch.  Vatua!  allí  's  feyen  les  ballades...  En  Refila  'n 
sentia  M  trepitg,  un  trepitg  seguit,  seguit,  acompassat...  arreglat  al  ayre 
de  la  música.  No  hi  havia  durjte,  allí,  dessota  d'  aquells  arbres  se  puií- . 
tejava  la  sardana,  sense  altra  lluminària  que  la  de  les  estrelles.  Costava 
d'  ovirar  als  balladors;  però  à  mida  que  la  vista  s'  ensenyoría  de  1*  om- 
bra se  reparava  confosament  com  anaven  y  venien,  rodant,  rodant  y 
saltironant..Eren  una  gent  malgirbada  y  cantelluda.  Llurs  peus  trepitja- 
ven lo  sol  ab  un  cruximent  aspre,  sech.  Alguns  duyen  los  plechs  de  sa 
robi  entatxonats  de  terra,  que  ab  llur  moviment  s'  anava  esllengant  y 
queya  ab  un  soroll  de  plovisca.  En  Refila  s'  estremí  de  cap  à  peus,  com- 
prenentho  tot.  Aquell  clos  era  un  cementiri.  Los  sàlzers,  los  erols  vore- 
jats de  rosers  florits,  les  creus  mitg  tombades  que  hi  havia  al  dedins,  al- 
guns clots,  que  semblaven  cavats  suara,  suara...  vaja,  tot  esplicava  '1 
cas.  Era  la  nit  dels  Morts  y  'Is  balladors  serien  uns  bons  empordanesos 
difunts  que,  ab  permís  de  Deu,  s'  esbargien  puntejant  la  sardana,  lo 
ball  dels  seus  dolços  recorts.  Los  músichs  estaven  encamellats  damunt 
d'  una  tomba  antiga  envellutada  de  molça  y  tocaven  llurs  tenores  y  flu- 
viols  àb  un  alé  de  pit,  ab  un  alé  suau  que  no  arribava  a  botir  gens  ni 
mica  ses  galtes  esllanguides.  Y  ab  quin  ajust  y  ab  quina  finesa  tocaven! 
Sa  sonada  era  dol^a,  embadalidora...  s'  amparava  del  cor,  hi  desper- 
tava les  ilusions  de  la  vida  passada...  però  alhora  hi  vessava  una  tris- 
tesa, una  tristesa  \y  quina  tristesa  més  fonda,  vàlgam  lo  bon  Jesús!  En 
Refila  no  's  cansava  d'  escoltar...  Malgrat  la  por  que  tenia  no  sabia 
dexarse  d'  escoltar,  pobret.  Y  mentres  tant  la  sardana  s'  acostava  cap 
allà  ahon  ell  era  y  dels  cossos  frets  dels  balladors  se  n'  exhalava  un  griso 
de  sepulcre,  un  ayre  gelin,  que  'Is  rosers  lo  sentien  d'  un  troç  lluny.  Y 
tal  si  M  sentien  los  rosers!...  S'  hauria  dit  que  passava  per  llurs  branqui- 
nyols  una  mena  d'esborronameut  y  les  roses  soptades  s'  esparpellaven  y 
s'  anaven  esflorant,  dexant  caure  ses  fulletes  per  tots  cantons.  Ell,  en 
Refila,  també  la  sentia  aquella  fredor  al  cap,  al  pit  yà  dintre  la  ossada... 
y  ja  ni  tenia  virior  de  fugir  y  les  cames  se  li  segaven  y  les  parpelles  se 
li  clohien  ab  una  son  invencible,  dominadora  com  la  de  la  mort.  Pobre 
Refila  de  Navata!  Caygué...  caygué  sense  sentits  al  peu  de  la  tanca  y... 
Deu  nos  en  guart  à  nosaltres  d*  un  son  com  lo  seu!* 

Aquí  '1  narrador  calla  suspirant  y  tombant  damunt  del  pit  lo  cap 
pensatiu.  Al  mateix  temps  s'  ou  lo  cant  llunyà  d'  un  gall,  com  un  ge- 
mech  prolongat  y  misteriós.  Tothom  s'  estremeix.  Lo  xaval  del  cove  de 
userda  se  gira  pàlit  y  esverat.  Li  havia  semblat  sentir  una  alenada  freda, 
que  li  arrufava  'Is  cabells  del  clatell.  Després  d'  una  llarga  pausa  lo  mú- 
sich  torna  à  suspirar  y  esclama: 

*Mon,  mon,  arca  de  ximples!...  Sabeu  lo  que  suposà  la  gent,  quan 
en  Refila  comptà  lo  que  li  havia  passat?  Donchs...  res...  que  la  serena  de 
la  tardor  li  havia  emmalaltit  lo  seny  y  havia  esflorat  les  roses.  Y  Ms  met- 
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ges,  que  1  visitaren...  perquè  sempre  més  ha  estat  malalt,  flach,  abatut 
y  descolorit  ,;sabeu  que  digueren?  Que  sí,  que  s*  havia  tocat  y  que  tot 
lo  que  esplicava  eren  fantasies  y  desvaris.» 

— Y  vos  ,jqué  'n  peusau? — pregunta  '1  xaval  del  cove  d'  userda  ab 
veu  ansiosa  y  apagada. 

— Jo  crech  que  en  Refila  es  més  sabi  que  nosaltres  y  que  'Is  metges 
— respon  lo  músich  sentenciosament. 

Tothom  fà  senyal  d'  aprovació.  Aquells  empordanesos  no  s*  estra- 
nyen pas  de  que  'Is  morts,  per  be  que  estiguen  ses  animes  al  cel  y  per 
frets  que  hagen  de  trobar  sos  cossos  soterrats,  vulguen,  ab  permís  de 
Deu,  gaudirse  un  cop  1*  any,  puntejant  la  sardana,  lo  ball  dels  seus  dol- 
ços recorts,  lo  ball  sagrat  de  la  terra. 


LA  F1NETA 

La  Fineta  es  sola  a  casa  y  la  basarda  no  la  dexa  dormir.  Son  pare  y 
sos  germans  sortiren  à  sardinals  à  mitja  tarda  y  no  tornaran  lins  1'  en- 
demà de  bon  sol,  perquè  volen  aprofitar  les  calades  de  prima  y  de  mati- 
nada. Sa  mare,  pobreta,  algunes  setmanes  endarrera  se  negà  en  lo  gran 
mar  negre,  que  à  la  curta  ó  à  la  llarga  ha  d'  engolirnos  a  tots.  La  Fineta 
es  sola  a  casa  y  la  basarda  no  la  dexa  dormir. 

Axis  que  veu  blanquejar  en  los  vidres  entelats  de  sa  finestra  i  pri- 
mer llustre  matinal,  salta  del  llit,  s'  afanya  à  vestirse  y  surt  à  fora  M  por- 
tal de  sa  casa  solitària.  La  casa  es  lluny  de  poblat.  S'  alça  en  un  pujol, 
vora  la  mar,  entre  figueres  y  sarments. 

Encara  es  força  fosch.  Encara  lallum  del  fanal,  que  crema  à  la  can- 
tonada de  la  casa  davant  d'  una  capelleta,  es  més  potenta  que  la  claror 
de  I'  alba  y  fa  groguejar  un  bon  troç  de  paret.  Les  figueres,  los  sarments 
y  les  garrotxes  negregen  per  tot  arreu.  L,os  arbrets  d'  atzavara  semblen 
grans  canalobres  apagats  ans  d*  hora.  Arrestellats  al  llarch  de  la  mar 
ombradiça  van  aparexent  grisenchs  y  calimosos  los  penyals  de  la  costa, 
com  una  llarga  professo  de  fantàstiques  vérgens  cobertes  ab  vels  de  nu- 
viatge. A  frech  d*  un  dels  més  llunyans,  que's  destaca  sobre  'l  cel,  brilla 
una  esfrella,  que  *s  podria  pendre  per  alguna  joya  d*  aquell  reçagat.  Es 
que  encara  regna  la  nit  y  '1  dia  palit  no  fà  més  que  guaytarla  ab  timi- 
desa per  entre  les  escletxes  de  la  negrenca  nuvolada,  que  a muralla  '1 
llevant. 

La  nina  s'  assenta  en  un  pedríç  y  ulleja  1'  horitzó,  cercanthi  la  vela 
del  seu  pare;  però  no  hi  veu  res  sinó  '1  gran  desert  d'  aygua.  La  vela, 
que  cerca,  deu  ser  lluny,  lluny,  part  d'  allà  de  la  calitja. 

Mentres  està  ullejant  axis,  ou  un  estossech  rugallós,  se  gira  y  repaia 
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à  un  home  qui  passa  pel  camí.  Lo  cor  se  li  axampla.  Ja  no  esta  sola.  Lo 
vianant  es  un  home  alt  y  ferreny,  qui  va  ab  una  camisa  espitregada, 
sense  gech  ni  armilla,  ab  unes  calces  curtes  plenes  de  pellingots,  arre- 
mangat de  braços  y  descalç  y  ab  un  gayato  groxut  à  la  ma.  La  Fineta 
T  ha  conegut  dességuida  y  '1  saluda  ab  un  carinyós  Deu  vos  guart; 
mes  axis  que  es  desaparegut  costa  avall,  agafa  por  d'  aquell  home  ma- 
teix, qual  vista  la  havia  alegrada,  y  corre  tota  tremolosa  à  tancarse  y 
barrarse  à"  casa  seva. 

Aquell  vianant  es  un  foraster,  à  qui  ningú  sab  altre  nom  que  '1  del 
Home  del  bosch.  D'  ençà  que  es  vingut  à  la  encontrada  viu  à  la  boscuria 
en  una  barraca  de  fexina  y  gleba,  sens  altra  companyia  que  la  d'  un  goç 
de  remat.  Fa  de  carboner  y,  quan  li  lleu,  se  dedica  à  la  pesca,  parant  fi- 
lats à  les  saupes  encauades,  perseguint  als  cranchs  per  les  cretues  de  les 
roques  y  atrayent  ab  esquer  y  grumeig  als  ams  de  ses  canyes  los  bisosy 
les  orades,  que  s'  acosten  a  les  marismes  en  les  nits  de  lluna.  A  vegades 
baxa  à  la  cala  y  ajuda  à  tirar  1'  art,  però,  enllestida  la  feyna,  no  hi  fa  es- 
taries; arreplega  la  part  de  peix  que  li  toca,  xiula  al  seu  goç.  que  apar- 
tat de  la  gent  lo  vigila  desde  algun  cap  de  roca,  y  abdós  se  n'  entren 
bosch  endins  ó  s'  allunyen  per  les  penyes.  L'  amo  y  '1  goç  se  donen  més 
d'  un  esguart,  per  lo  sumits,  per  lo  roigs  de  pel  y  per  lo  carnusos.  Del 
amo  ningú  'n  diu  be  ni  mal,  però  tothom  se  'n  malfia.  Certament  à  la 
Fineta  no  li  fa  goig. 

Resta  esporuguida  dintre  sa  cambra  fins  à  sortida  de  sol.  Lo  sol  li 
trau  tots  los  temors.  Ascendent,  hermós,  gallart,  no  sembla'l  mateix  que 
decadent  y  tristoy  sj  n'  anà  à  la  posta  'I  dia  abans.  Ix  de  la  mar  dotat 
d'  una  frescor  jovençaua,  com  d'  un  bany  sanitós  y  rejovenidor.  Lo  mon 
s'  alegra...  les  colors  li  tornen...  Se  diria  que  les  plantes  somriuen  entre 
les  llàgrimes,  que  han  plorades  à  la  nit. 

A  la  nina  li  sembla  impossible  que  haja  tingut  tanta  de  por.  Surt  de 
sa  casa  y  trascant  d'  una  tira  de  sarments  à  1'  altra,  d'  una  fexa  à  la  de 
més  avall  arriba  à  la  platçeta  vehina.  Allí  saltirona  alegrament,  à  peu 
descalç,  per  sobre  les  boves  fresques  de  rosada.  A  cada  salt  hi  descu- 
breix  una  pila  de  preciositats:  petxines,  corns,  branquetes  de  coral,  pe- 
dres de  Santa  Llúcia  y  sabatetes  de  la  Mare  de  Deu,  desferres  escupides 
per  la  reçaga,  que  son  de  qui  primer  les  agafa.  Pera  arreplegaries  millor 
se  posa  de  genollons  y  de  genollons  va  gambejant  fins  que  la  mullena 
de  les  boves  li  xopa  'Is  vestits  y  li  penetra  à  la  pell.  Allavores  s'  adona 
de  que  s'  ha  mullat  de  mala  manera,  s'  aparta  d'  aquell  lloch  y  tremo- 
lant de  fret  se  'n  va  cap  al  net  sorral.  També  'I  troba  fret  y  humit...  En 
cambi  una  onada,  que  per  etzar  li  ha  esbandit  los  peus  era  temperada... 
calentona. 

Quines  ganes  li  entren  de  pendre  un  banyi  Lo  mares  bonança...  Les 
ones  se  botexen  ab  suavitat  y,  amunt  y  avall  de  la  pendent  de  la  platja, 
se  freguen  y  refreguen  peresosameijt  en  la  sorra,  dexantla  llisa  com  una 
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planxa  de  coure  brunyida.  Algunes  seques,  que  morenegen  en  la  ense- 
nada,  tan  aviat  se  sumergexeh  dintre  1'  aygua  com  ne  reíxen,  regali- 
mant per  tots  los  fils  de  la  molça  verda,  que  creix  en  ses  asprositats.  Tal- 
ment sembla  que  's  xalen  en  un  bany  de  plaher.  La  cala  es  solitària, 
amagada  entremitg  d'  altes  penyes  clapejades  de  sol  y  d'  ombres  mora- 
denques. 

La  nina  pensa  que  tan  matinet  y  en  paratge  tan  escondit  ningú  la 
veurà.  Fica  ses  petxines  dintre  d'  una  bauma,  estén  son  devantal,  son 
sach  y  ses  faldilles  en  una  roca  assoleyada  y  quan  queda  en  camisa 
guayta  al  entorn  ab  astorament  y  corre  à  amagarse  dintre  '1  mar.  Allí 
sent  una  escalforeta  agradosa  que  's  va  amparant  del  seu  cos.  Tota  es- 
llanguida s'  ajau  com  en  un  llit  y  ab  lo  cap  decantat  à  la  dreta,  ab  una 
galta  y  una  orella  dins  de  l'  aygua,  los  ulls  mitg  cluchs  de  galbana  y  una 
rialleta  als  llavis,  se  posa  à  bracejar  y  camejar  ab  dolç  moviment.  A  ple- 
ret, à  pleret  neda  fins  à  les  seques  y  després  d'  haver  pellucat  en  lo 
banch  de  musclos,  joguineja  per  les  ones  tot  esclofollantlos  y  menjant- 
sels.  Alió  es  lo  seu  esmorzar. 

Al  cap  d'  un  ratet  entra  à  la  ensenada  la  carretera  de  llames  que  '1 
sol  estén  per  la  mar.  L'  astre  hi  despara  sos  raigs  de  dret  à  dret.  L' aygua  , 
lluu  com  lo  llom  d'  un  peix  escatós  y  daurat.  La  escuma  's  plateja  y  es- 
quitxa espurnes  de  foch  al  esllorarse  en  les  roques  y  '1  sorral.  Fà  brau- 
menta  calor.  Però  la  reconada  de  llevant  no  ha  perdut  encara  sa  ombra 
matinera,  hon  se  barregen  armoniosament  los  reflexos  que  V  aygua  en- 
layra  cap  à  les  penyes  y  les  vibracions  rossenques,  que  les  penyes  diri- 
gexen  al  mar,  que  les  emmiralla.  La  nadadora  se  n'  hi  va,  després  de 
haverse  refrescat  ab  tres  ó  quatre  cabuçades.  Allí,  vora  la  platja,  s'  ajaça 
sobre  d*  una  roca  fina.  Tot  just  1'  aygua  li  cubreix  lo  cos,  lo  seu  cos 
molçudet,  que  mal  abrigat,  quasi  nuu,  se  manifesta  com  à  través  d'  un 
cristall  pur  y  verdós.  Mes  la  nina  's  figura  estar  ben  tapada,  perquè,  te- 
nint lo  rostre  girat  cap  à  la  part  assoleyada,  veu  al  davant  seu  1'  aygua 
llustrosa,  impenetrable  à  tot  aguayt.  No  's  figura  que  son  propi  cos  es- 
balahesca  darrera  seu  aquell  efecte  de  llum. 

Està  be.  Descansa  calentona  y  tranquil*.  No  ha  de  passar  mal  dn  cap 
per  res,  ni  pel  dinar,  perquè  no  1*  ha  de  coure  fins  que  arribe  ab  lo  peix 
lo  llagut  del  seu  pare.  No  més  1'  amohi na  '1  pensar  que  se  n'  haurà  de 
anar  à  casa  sense  camisa;  però  un  cop  porte  les  faldilles  y  '1  sach  la  falta 
no  's  conexerà  pas.  Pera  vestirse  §'  haurà  de  ficar  en  algun  amagatall, 
pus  com  no  té  llençol  pera  abrigarse,  podria  veu  res  en  una  vergonya  si 
algú  passàs  allavores  per  aquells  voltants.  Amagatalls  ray...  Per  altra 
part,  en  dies  de  bonança  no  sol  acudir  à  n'  aquell  esparagol  cap  altra 
barca  que  la  del  seu  parc...  y  vétela  allà  que  va  venint  à  llargues  borda- 
des, à  llargues  bordades.  La  nina  no  pot  confondre  ab  cap  altra  la  vela 
que  tantes  voltes  ha  apedaçat.  La  ovira  ab  alegria,  com  si  veges  1*  ala  de 
un  àngel  familiar.  Aquell  llagut  es  la  companyia,  1'  amor  y  tot  lo  que 
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desitja.  Axis  que  atraque,  ella  serà  servida  al  seu  pler,  perquè  un  de  sos 
germans  irà  ab  quatre  gambades  à  buscarli  la  roba  que  necessita.  Que 
es  hermosa,  quan  s'  acosta,  lliscant  per  un  mar  tranquil,  la  barca  que  s' 
anyorava!  La  nina  la  va  seguint  ab  la  vista  y  quan  en  una  bordada  la 
vela  lluminosa  se  li  amaga  darrera  les  penges  li  sembla  que  s'  ha  eclip- 
sat un  astre  y  que  '1  mar  s'  ha  entristit. 

Mentrestant  no  li  falta  entreteniment.  En  tant  que  espera  la  barca, 
s'  entreté  contemplant  com  se  retraten  en  lo  mirall  tremolós  de  1'  aygua 
los  núvols  y  les  gavines,  que  rumbegen  pel  cel.  Piduli  també  mirarhi  sa 
cara  tendra  y  bonica  de  donzelleta  de  setze  anys.  No  *s  recorda  de  quant 
temps  fa  que  no  se  la  havia  vista.  Té  tot  lo  semblant  d'  una  dona,  però 
es  més  maca  que  abans...  força  més.  Sa  pell  conserva  la  tendror  de 
abans,  però  més  ufanosa.  Les  nines  grosses  y  negres  de  sos  ulls  vera- 
ment escampen  claror  per  sota  i  vano  de  seda  ab  que  'Is  ombregen  les 
pestanyes.  Quan  bada  una  mica  la  boca  y  entre  sos  llavis  encesos  llam- 
pega  sa  blanca  dentadura,  allavores...  sobre  tot  allavores — es  quan  son 
rostre  resulta  més  bonicoy. 

Tot  emmirallantse  va  fent  postures.  Ara  mitg  acluca  les  parpelles, 
ara  somriu,  ho  prova  tot...  fins  fa  llengotes.  A  lo  millor  del  seu  emba- 
daliment  se  sent  una  xarpada  al  muscle,  se  decanta  esglayada  y  veu  à 
dintre  P  aygua,  à  frech  de  Ics  seves,  les  cames  vestides  d'  un  home.  Lo 
primer  que  se  li  ocorre  es  que  deu  ser  algun  pescador  qui  haurà  caygut 
daltabaix  d'  una  penya.  «Y  ara! — esclama — Qué  es  axò?»  Y  girantse 
més,  descubreix  la  testa  del  intrús.  Es  P  Home  del  bosch.  Ella  queda 
sense  sanch  à  les  venes,  freda  y  esblanquehida.  Los  ulls  de  1'  un  se  fiten 
en  los  de  P  altra  ab  una  fixesa  d*  estàtua.  Ell  està  blincat  endavant,  ab 
una  de  ses  manasses  apoyada  en  lo  muscle  rodó  de  la  donzella.  No  's 
mou,  però  tremola  de  cap  à  peus.  La  gorra  li  ha  caygut  y  sos  cabells 
roigs,  fustuts  y  aglutinats,  com  les  fibres  d*  una  closca  de  coco,  pengen 
à  manyochs  sobre  son  front  y  ses  orelles.  Sa  caraça  bonyeguda,  de  pò- 
muls botaruts,  quexos  xuclats  y  llavis  grossos,  espressa  un  neguit  es- 
trany. Sos  ulls  enclotats  y  d'  un  blau  d*  aygues  fondes  tenen  cert  estra- 
bisme de  bogeria.  L'  alé  s'  escapa  xiulant  per  sos  llavis  ressechs. 

La  immovilitat  dura  un  moment.  L'  home  sembla  decidirse.  Una  lleu 
estremitut  circula  per  la  encordillada  de  muscles  y  tendons  dels  seus 
braços.  La  Fineta  tracta  de  desviar  aquell  impuls  temible  y,  somrihent, 
ab  un  somrís  tot  desmayat:  «Sou  un  beneyt  del  cabàs— esclama. — Aneu, 
aneu.»  Però,  notant  que  ell  se  li  acosta  encara  més,  s'  embraveix  de 
sopte,  junta  les  celles  y  crida  ab  alarma  y  enuig:  «Arri  d'  aquí,  poca 
vergonya!*  Ell  s'  es  immutat.  Afluxa  la  mà,  se  redreça  una  mica  y  es- 
campa una  mirada  al  entorn.  La  Fineta  aprofita  aquesta  ocasió.  S'  acaba 
de  desempellegar  ab  una  estiragaçada  y  pega  bot  cap  à  la  mar  fonda. 
Però  desseguida  retruny  en  ses  orelles  un  bramól  monstruós:  *Ets  peix 
meu,  lliça  borratxa.»  Y  al  mateix  temps  sent  la  falconada  del  seu  perse- 
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guidor,  qui  la  junyeix  y  la  arbora  en  sech,  empudegantla  ab  la  bravada 
de  salvatgina,  que  s'  exhala  de  ses  robes  y  de  ses  carns.  Un  xiscle  es- 
garrifós esquexa  1'  ayre  quiet  de  la  ensenada. 

En  axó  un  goç  roig  lladra  desaforadament  al  cim  d'  un  penyal  y  les 
gavines  qui  peonaven  per  la  platja  axequen  son  vol  alarmades.  Los  ecos 
contesten  als  lladruchs...  L'  Home  del  bosch,  qui  havia  començat  à  ca- 
minar ab  sa  càrrega,  s'  atura...  escolta...  «No  ht  ha  ningú*,  mormola. 
Animat  dr  una  feresa  bestial  estreny  entre  sos  braços  à  sa  presa,  que  's 
blinca  y  reblinca,  cada  vegada  més  desmayadament,  y  's  dirigeix  ab 
aygua  à  genoll  cap  à  les  cavernes  de  la  costa.  Los  peus  li  llisquen  en  los 
líquens  delrocatàm  y  no  pot  anar  depressa.  Quan  ha  donat  unes  quan- 
tes passes,  un  llampech  rossench  s'  estén  per  1'  aygua  ombradiça  y  en- 
xarolada.  Es  lo  vesllúm  d'  una  vela  que  acaba  de  sortir  d*  un  freu  y,  ru- 
xada  de  sol,  s*  esmuny  ràpidament  per  dedins  de  la  ensenada.  Los  tripu- 
lants han  llambregat  la  espantosa  escena.  Muts  d'  indignació,  estan 
abocats  à  la  orla,  brandant  à  tall  d'  armes  sos  uems  llarchs  y  fexuchs. 

Lo  primer  impuls  del  raptor  es  fugir  ab  sa  presa.  Després  muda  de 
intent.  Dexa  à  la  nina,  esllanguida  y  sense  sentits,  estintolada  en  una 
roca  y  arruxat,  ubriach  d'  ira  s'  encara  ab  la  barca,  que  T  aborda  com 
una  gran  au  batalladora.  Ha  desclavat  del  sol  mirí  una  fexuga  pedra  y 
armat  ab  ella  se  prepara  à  la  lluyta.  Mes  son  valor  minva  à  mida  que  'l 
llagut  s'  atança,  s'matança  y  sembla  que  creix  y  }s  sent  lo  soroll  de  i*  ay- 
gua, que  *s  rutlla  roncant  davant  de  la  proa,  y  1'  escalf  de  sol,  que  vessa 
la  ampla  vela,  que  tapa  quasi  tot  lo  cel.  Allavores  s*  espanta  y  groch, 
esborneyat,  llença  la  pedra  que  arborava  y  fuig  botant  d'  una  penya  à 
1'  altra  seguit  del  seu  goç. 

May  més  ha  tornat  à  la  encontrada.  Al  cap  d*  alguns  dies  la  gent 
no  's  recorden  ni  de  que  al  mon  haja  estat.  Sols  la  Fineta,  que  ha  que- 
dat malaltiça,  hi  pensa  à  voltes  ab  esborronament;  hi  pensa  ab  esborro - 
nament  y...  es  estrany...  ab  certa  mena  de  compassió  y  anyorança.  A 
T  hora  dels  crepúscols,  quan  està  sola  al  portal  de  casa  seva,  s'  apodera 
d'  ella  un  decandiment  d'  esperit  tot  somiós  y  dolç  y  li  apar  que  1'  àni- 
ma se  li  'n  va  ab  la  mirada  errant,  errant  pels  penyals  de  la  costa.  Pels 
penyals  soletat,  soletat  per  les  cales,  soletat  arreu,  no  hi  troba  res  més... 
y  li  acut  una  sombra  de  idea  de  que  quan  l'  Home  del  bosch  feya  ses 
aparicions,  per  allí  no  hi  havia  tanta  desanimació.  Pensa  que  es  una 
llàstima  que  aquell  home  feréstech  s'  hagués  tornat  boig,  pobret,  y  ha- 
gués fugit  pera  no  tornar  més,  may  més,  may  més..  Y  aquest  may  més 
se  repeteix  dintre  '1  seu  cor  com  aquells  ecos  que  rebolsan  pels  cayres 
d*  un  congost  y  s'  allunyen,  sonant  cada  vegada  més  apagats  y  melen- 
giosos.  En  mitg  de  ses  tristeses  à  voltes  lo  perfil  d*  un  arbre  ó  d*  unes 
garrotxes  li  sembla  la  figura  del  carboner  desaparegut.  Allavores  se  so- 
bresalta, s'  esborrona,  corre  à  tancarse  à  sa  casa  y  se  li  seguen  les  ca- 
mes y  quasi  no  *s  pot  tenir  dreta. 
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XIV— SEGON  ACCÈSSIT  AL  PREMI  DEL  CONSISTORI 


LO  VICARI  NOU 


AL  DISTINGIT  AMICII  LO  CELEBRAT  POETA  JOAN  MARAGALL 


Misteri. 

Feya  un  mes  escàs  que  era  al  poble;  encar  me  sembla  que  'l  veig 
quan  va  arribar.  Venia  acompanyat  d'  una  senyora  molt  ben  vestida  de 
dol;  prou  que  s'  assemblaven  per  suposar  qui  era.  Aquesta  senyora  va 
tornarsen  la  matexa  tarda  y  segons  algun  tafaner  de  aquells  qui  molts 
cops  fan  bon  servey,  sembla  qne  abans  d'  anarsen  va  conferenciar  llarga 
estona  ab  lo  senyor  Rector  y  asseguren  encar,  que  tot  anant  à  la  es- 
tació va  abaxarse  '1  vel  del  sombrero  per  no  ser  vista  plorant  tant  com 
plorava. 

Aquí  va  quedarnos  aquell  vicari,  alt,  esbelt,  de  cara  escayenta  y  es- 
groguehida,  d'  ulls  fondos  y  penetrants.  Jove  com  era,  vestint  sotana 
de  bon  genero  y  ben  tallada,  d*  un  negre  nou  que  no  conexía  '1  sol  ni 
poch  r.i  gayre,  hauria  estat  més  be  ab  cara  somrihenta,  per  ser  lo  que 

semblaven  esplicar  ses  vestidures mes  no  era  pas  axis,  ell  trist  que 

trist tothom  se  'n  feya  creus;  molts  encar  ni  la  veu  li  conexíen,  sinó 

de  lluny  de  la  trona  estant  cumplint  los  seus  devers  que,  segons  fama, 
ho  feya  com  Deu  mana. 

Si  sortia  à  passeig,  anava  sol,  sempre  sol  y  ab  la  mirada  fixa  ende- 
vant,  dreta  al  cel  més  vehí  de  les  montanyes.  Si  passava  per  los  carrers 
estrets  y  llargaruts  del  poble  nostre,  la  gent  de  les  finestres  ó  les  portes 
se  'l  miraven-,  com  si  vegessen  passar  algun  fantasma  dels  qui  no  es- 
panten y  fan  pensar;  los  baylets  s'  aturaven  de  jugar,  si  alguna  moceta 
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cantava,  trencava  la  cançó  tal  com  aucell  qui  calla  en  sentint  passos  y 
alguna  vella  de  lo  més  vell  del  poble,  sense  saber  per  que,  de  la  porta 
estant  y  tombada  mirantsel,  se  senyava,  mentres  ell  ab  pas  reposat 
s'  allunyava,  la  vista  íixa  al  fons,  juntes  les  mans  y  feya  via  enfora  del 
poble,  quedant  los  altres  enrahonant  d'  ell  tot  y  no  saber  que  dirne  al 
just. 

Quan  tocaven  hores,  fos  hon  fos,  se  senyava  ab  gran  reculliment; 
si  trobava  algú  per  los  camins  que  passava  li  donava  '1  bon  dia  ó  santa 
tarda  ab  una  veu  que  feya  ganes  de  sentirlo  més,  y  si  passar  se  '1  veya 
per  entre  camps  verdejants  d'  alegria  y  de  bon  temps,  semblava  un  àn- 
gel de  tristor  voleyantli  les  robes  seguint  lo  vent,  que  semblava  passarli 
per  la  vora  volent  escudrinyarli  la  tristesa. 

Rocordo  com  si  ara  fos,  un  dia  que  cap  al  tart  vaig  trobarlo  per  la 
carretera  à  quatre  passos  del  poble,  y  'l  vaig  veure  de  sopte  en  un  mo- 
ment que  sens  pensar  ab  ell,  no  sé  perquè  vaig  alçar  lo  cap  y  à  primera 
impresió,  vaig  mitg'sobressaltarme.  No  sé  jo  si  ho  faria  que  era  ja  mitg 
fosch;  que  's  destacava  sobre  tintes  tristes  de  montanyes  y  planes  en- 
dormiscades, que  al  veure  avançar  ab  pas  pausat  sa  silueta  negra  y  es- 
llanguida venint  a  mi  de  sopte,  va  ferme  ganes  d'  agenollarme  y  tot, 
com  si  ell  vingués  d'  un  altre  mon  ó  d'  unes  altres  terres  que  s'  entenen 
seus  dir  res  y  sense  véureshi.  Per  altra  part  semblava  estar  tranquil  per 
dintre  seu  y  jo  fins  creuré  que  sí  ho  estava.  No  caminen  com  ell  cami- 
nava los  impacients,  ell  feya  camí  segur;  sabia  be  hon  anava. 


Un  dia,  que  va  serho  de  dol  per  tots  nosaltres  a  entrada  de  fosch, 
vàrem  sentir  que  brandava  la  campana  més  trista,  aquella  campana  do- 
lorida,  que  no  més  branda  per  quexarse  de  mort,  la  que  parla  més  baix 
y  s'  entén  més. 

— jY  ara!  -  vàrem  dir  tots. — De  malalt  per  morirse  no  n'  hi  ha  pas 
cap  al  poble,  «{qué  es  axó? — Y  prompte  's  va  saber  lo  que  passava.  De 
boca  en  boca  va  córrer  la  nova  ab  una  promptitut  que  no  s'  esplica: — lo 
vicari  nou;  lo  vicari  nou — se  sentia  d'  aquí  d'  alia: — «£qué  es  axó  del 
vicari? — <;qué,  qué  diuen,  que  es  mort? — deya  una  dona  passant  de- 
pressa  per  anarsen  a  casa  tal  com  si  cayguessen  les  primeres  gotes  d'  un 
xàfech. — <;Sí? — responia  un  altra  ab  los  ulls  esverats. — Si  aquest  matí 
P  he  vist — no  pot  ser. — Es  mort,  es  mort. — Se  sentia  per  tot;  grupos  de 
noyes  comentaven  la  nova,  unes  esblanquehides,  altres  garlant  de  im- 
presionades  y  la  zum-zum  va  créxer  tant  y  tant,  fins  à  arribar  la  impa- 
ciència al  punt  de  trobarnos  tots  à  la  matexa  porta  de  la  rectoria,  trucant 
per  entrarhi  y  caure  tots  d'  un  cop  damunt  la  malhora  arribada. 

Era  veritat,  havia  mort  de  prompte.  Vegent  que  à  l' hora  del  rosari  no 
comparexía,  lo  senyor  Rector  va  buscarlo  per  tot,  perquè  li  feya  estrany. 
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May  havia  faltat,  y  corrent  per  tota  la  casa,  cridantlo  à  cada  porta  y  no 
trobantlo  à  dintre,  va  baxar  al  petit  jardí  y  d'  allà,  no  sabentlo  veure 
tampoch,  va  passar  a  V  horta,  ahon  va  veurel  assegut  en  un  banch  fet  de 
branques,  vora  unes  clavellines  blanques  que  *1  voltaven.  De  lluny  com 
que  era  cap  al  tart,  li  va  semblar  que  dormia,  lo  cap  torçat  sense  vio- 
lència; lo  mitg  cos  desvalgut  y  '1  llibre  badat  sobre  la  falda;  mes  al 
acostarshi,  al  cridarlo  y  tocarlo,  vegent  que  no  volia  despertarse,  poch 
va  costarli  al  senyor  Rector  de  creuresho  primer  y  d'  estar  cert  totse- 
guit  de  lo  que  passava.  Era  rnort  y  feya  poch,  no  estava  fret  encar. 

L'  hort  de  la  tristesa  devia  semblarli  al  pobre  senyor  Rector  nostre. 
Ab  feynes  y  treballs  vellet  com  es,  ell  mateix  va  portarloà  la  rectoria,  y 
junt  ab  la  bona  majordona  qui  'Is  cuydava,  una  volta  passat  V  esglay. 
que  es  de  pensar,  varen  posar'o  ahon  lo  vegerem  més  tart  nosaltres, 
una  volta  'i  senyor  jutge  y  '1  metge  varen  donar  fé  de  que  ningú  l'  ha- 
via mort  y  de  que  ell  no  s'  havia  matat.  Va  morir  perquè  sí,  com  se 
panseix  un  arbre,  com  fuig  lo  que  ha  nascut  per  altra  cosa. 

Mort  en  sa  cambra,  à  la  llum  dels  ciris  groguenchs  que  ploraven 
cera,  tothom  se  va  adonar  que  1'  estimava  per  lo  estrany  y  tranquil  del 
seu  misteri,  y,  cosa  estranya,  que  tots  nos  hi  vàrem  fixar:  may  ningú 
P  havia  vist  riure...  y  un  cop  mort...  somreya...  Alia  quedava  tot  lo 
poble  mirantsel,  alimentant  una  pobra  ignorància  que  posa  cara  d' assus- 
tat.  Tothom  parlava  del  mateix  pujant  y  baxant  la  escala  y  ningú  deya 
res  que  dexàs  veure  la  més  petita  escletxa  de  llum.  Hi  han  coses  que 
no  son  per  nosaltres,  tot  lo  més  que  se  'ns  permet  es  sentir  una  lleugera 
y  molts  cops  mal  entesa  compassió  per  fets  que  no  podem  esplicarnos 
clars.  Y  aquesta  era  la  sola  nota  mitg  justa  que  regnava  entre  les  mur- 
muracions somortes  de  la  gent  y  sobretot  entre  les  dones  mares,  qui 
deyen  ploricant:  —  éQué  dirà  quan  ho  sàpiga  la  pobra  senyora  endo- 
lada?  — 
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XV.  —  TERCER  ACCÈSSIT  AL  PREMÍ  DEL   CONSISTORI 


MINIATURA 


;Oy,  amor? 


La  barca  nostra  anava  lentament,  molt  lentament,  damunt  de 
1'  aygua  negra,  sota  '1  cel  sense  lluna.  Los  pals  dels  bastiments  ama- 
rrats, y  que  la  mar  breçolava,  brandaven  ab  pauses  ritmades,  P  un  prop 
de  P  altre,  sense  tocarse  may,  com  braços  d*  enamorats  que  's  dalissen 
pera  abraçarse,  y  no  gosessen.  Los  llums  de  les  embarcacions  sembla- 
ven ulls  de  dimonis.  La  cantarella  endormiscada  d1  invisible  mariner 
feya  pensar  en  lo  plany  d'  un  presoner  de  les  reynes  d'  aygija,  d'  un 
ofegat  qui  al  fons  del  mar  patís  vida  d*  amor  en  los  llavis  sempre  hu- 
mits d'  una  sirena  assedegada  de  petons. 
t 

La  barca,  lentament,  molt  lentament,  $'  allunyava  de  la  terra.  La 
ciulat  nos  fugia  y  s'  esborraven  les  siluetes  de  les  cases.  Les  lluminà- 
ries se  feyen  xiques,  molt  xiques,  fins  à  semblarnos  resplandenta  mu- 
nió de  caps  d'  agulles  clavades  en  coxinet  de  gegantesa.  Una  boyra, 
mitg  daurada,  mitg  vermella,  com  resplandor  de  braser,  exia  de  la  ciu- 
tat y  pujava  dret  als  núvols.  Més  enllà,  molt  lluny  de  nosaltres,  una 
estrelleta,  que  estava  sola,  tremolava  com  si  tingués  fret.  jPobreta! 

La  barca  anava  lentament,  molt  lentament;  lo  barquer  nos  mirava, 
y  tu  tenies  por,  por  de  la  mar  y  por  de  la  ombra,  por  del  barquer  y 
fins  de  tu  matexa.  Un  peix,  tot  ell  de  plata,  saltà  aprop  nostre  à  flor 
d'  aygua,  capbuçonant.  Va  ser  com  un   llampech  d*  un  cel  ennuvola 
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que  à  sota  'Is  peus  tinguessem.  Te  'm  vares  acostar  ben  prop,  ben  prop, 
y,  sense  dirme  res,  vares  mirarme  ab  ulls  enterbolits.  Y  obrint  los  lla- 
vis, los  vares  moure  com  si  'm  besesses.  <;Oy  que  'm  besaves  de  pen- 
sament? 

La  barca,  molt  lentament,  lliscava  silenciosa  damunt  la  mar  sens' 
ones.  j  Quina  quietut!  Res  se  sentia,  res,  res  més  que  M  teu  respir  y  i 
clapoteig  dels  rems.  Clohent  los  ulls,  damunt  la  meva  espatlla  vares  re- 
penjar ton  cap  de  flochs  de  seda  de  color  d'  or.  Los  bucles,  prenys 
d*  aroma,  papellonaven  ran  dels  meus  llavis  cercant  petons. 

Quan  vàrem  tornar  à  terra,  U  barca  s'  allunya  ràpidament;  lo  ma- 
riner cantava,  y  les  estrelles  fugien  cel  endins.  Lo  dia  axeca  'I  cap  pic 
de  rialles  y  lo  mar  va  ferse  blau. 
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XVI.— PREMI  DEL  ESCM.  E  ILM.  SR .  BISBE  DE  MENORCA 


LA   CONQUISTA  DE  MENORCA 

—  1286  — 


La  concisió  y  la  veritat  son  les 
belleses  de  la  poesia  històrica. 


Quan  Alfons,  rey  d*  Aragó, 
sab  que  1'  arriix  de  Menorca 
fa  pactes  ab  descontents 
y  traydors  à  la  corona, 
lletra  de  deseximent 
tot  desseguida  li  posa, 
y,  de  Valencià,  una  nau 
dretà  Ciutadella  vola. 

Hassan,  rompent  lo  segell 

reyal,  llegeix...  y  tremola; 

seguir  voldria  pagant 

lo  tribut  que  Alfons  li  imposa; 

seguir  voldria  fingint 

amistat  al  Rey  y  fora; 

mes,  lo  concell  de  nauxers 

y  de  cabdills  que  1*  ascolta: 

— Prou,  respon;  prou  de  tributs 

de  vaques,  forment  y  dobles; 

preneu  gent  à  sou,  vindrà 

aquí  Berbería  tota, 

y  à  la  casa  d'  Aragó 

qu'  ha  pres  Ibiça  y  Mallorca", 

foragitemla  del  mar 

com  de  Constantina  un'  hora.  — 
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Hassàn,  massa  inflat  d'  ergull 
per  P  empit  dels  seus,  resposta 
fa  al  d*  Aragó  que  no  tem 
ni  son  enuig  ni  si  força, 
y  Alfons  al  rebre  1'  envit 
li  plau  talment,  que  disposa 
anarhi  malgrat  1'  hivern 
y  'Is  temporals  de  la  costa. 

Ja  la  nova  per  ciutats 
y  per  les  viles  s'  esbomba; 
ja  arriben  quaranta  naus 
per  Tots  Sants  à  Barcelona; 
ja  se  *n  van  cap  à  Salou, 
y  de  Salou,  hon  se  troben 
Lluria,  May  oi  y  Marquet 
los  tres  gegants  de  les  ones, 
fent  vela  cap  à  Mahó 
van  de  gent  fins  à  la  cofa. 

L'  arraix  Hassàn  que  les  veu 
arribar,  dexa  la  costa 
y  *s  prevé  ab  lo  seu  estol 
à  dar  falconada  forta 
quan,  cansats,  desprevinguts, 
tinga  als  d'  Aragó  à  la  vora 
del  pla  y  ben  lluny  de  les  naus 
qu'  en  terra  soldats  aboquen. 

Quan  es  al  pla  de  Verger 
P  almo-çavería  tota, 
del  Puig  del  Degollador 
baxa  com  llamp  la  gent  mora; 
be  s'  empeny  y  be  fereix 
à  llança  y  destral,  y  arbola 
Hassàn  als  seus  y  trau  foch 
deU  capells  sa  espasa  corva; 
be  assenyala  al  Rey  Alfons 
à  les  taifes  qui  P  enrotllen: 
« j  A  ell !  j  al  Rey  !  *  los  hi  diu, 
y  '1  Rey...  fereix  y  degolla 
ab  en  Pere  de  Corneyl, 
ab  en  Guillem  d*  Anglesola, 
y  Entenças  y  Requesens 
y  campions  de  mis  prova. 
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Pla  de  Verger  va  de  sanch 
que  fins  los  cavalls  s'  hi  ento  Ien; 
P  almogàvar,  de  tants  morts, 
si  bd  embdsteix  no  pot  córrer; 
no  més  corre  Hassàn,  fugint 
irat  de  tanta  vergonya, 
al  terratrèmol  dels  braus 
d'  Aragó  cridant  \  victorià  ! 

De  Sant'  Àgata  al  castell 
ab  doscents,  homes  y  dones, 
se  tanca  Hassàn  avisat 
de  que  venien  naus  mores,... 
mes  les  naus  son  d'  Aragó, 
y  '1  castell  delmat  se  troba 
d'  ormetjos,  d'  abastiments, 
de  guerrejants  y  de  forsa. 

Quan  Hassàn  ho  reconeix 

prega  à  Alfons,  qui  se  '1  ascolta: 

—  Sigàu,  monsenyor,  lo  Rey 

d*  exes  terres  tan  hennoses; 

nats  y  naxedors,  esclaus 

siguen  de  vos  y  dels  vostres, 

y  dexàume  à  mi  partir 

ab  mos  parents  y  mes  (tones 

à  Berbería  lion  en  pau  x 

los  meus  passats  hi  reposeu. — 

Benigne  '1  Rey  d'  Aragó 
al  vençut  la  mercè  atorga; 
pren  P  illa;  de  catalans 
Pere  de  Lebia  la  pobla; 
y,  nientres  la  santa  creu 
per  tot  senyoreja,  dona 
P  arraix  Hassàn  ben  Saíd 
P  últim  adéu  à  Menorca. 


* 
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XVII.  —  PREMI  DEL   ESCM.  AJUNTAMENT  DE  L•LEYDA 


ISTOLACI  e  indortes 


Pàtria. 


I 


A  ponent  brillen  les  clarors  darreres 
ab  altres  llums  estranyament  confoses, 
y  à  son  entorn'les  ombres  esvahintse 
allà  cT  enllà  empenyentse  s1  agombolen. 

Quan  tot  just  minven  les  remors  del  dia, 
garbuix  orgíach  lo  silenci  sopta, 
com  rugall  pahorós  de  la  tempesta 
quan  pels  espays  tot  udolant  s'  apropa. 

Al  lluny  retrunyen  los  cantars  de  guerra 
del  fes  tos  Segre  esferehint  les  conques, 
que  sols  sentiren  lo  dolç  cant  dels  ibers 
que  chorejaven  ses  tranquiles  ones. 

Lo  llamp  caygué,  pels  pobles  ilergetes 
lo  nom  dol  Barca  esglayador  ressona, 
que  ha  dexat  lo  lleó  'Is  sorrals  del  Sàhara 
y  P  urpa  à  Iberia  vol  clavar,  sagnosa. 
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A  banda  y  banda  dels  grahons  del  temple 
lo  poble  estrany  en  desgavell  s*  acobla; 
y  reb  1'  estol  guerrer  qui  entra  à  la  plaça 
P  himne  salvatge  d*  estrident  cridòria. 

Lo  clos  encerclen  los  esclaus  etíops 
fermes  al  puny  les  teyes  resinoses, 
y  'Is  genets  númides,  sens  bridò  ni  sella 
ab  les  crins  menen  sos  corcers  indòmit*. 

L'  africana  cohort  en  tant  negreja 
ab  les  legions  dels  soldats  gals  confosa, 
y  en  los  muscles  fornits  dels  sagitaris 
los  buyrachs  plens  remorejant  reboten. 

Superb  dalt  de  la  torra  cisellada 
que  als  lloms  sapats  d*  un  elefant  s*  apoya, 
avança  Amilcar  entre  mitg  la  xusma 
que  à  son  redós  humiliada  's  postra. 

Y  al  so  d'  ossets  y  d*  atabals  y  címbals, 
arran  del  temple  '1  capitost  s'  acosta 
y  P  esguart  escampant  ab  altivesa 
ab  veu  poteuta  parla  axis  al  poble: 

—Fills  de  Cartago  :  valeroses  tribus  . 
que  haveu  fet  pàtria  de  la  pàtria  nostra, 
al  contemplaus  avuy,  esporuguida 
tot  son  poder  sent  trontollar  P  Europa. 

De  carn  sols  viuen  los  xacals  del  Atlas, 
ab  sanch  les  armes  del  rovell  s'  esmolen., 
joà  la  Iluyta  us  duré;  Baal,  que  'ns  vetlla, 
cenyirà  nostres  fronts  ab  la  victorià. 

Amatents  siau  tots  al  sacrifici, 
ja  M  temple  de  Moloch  obra  ses  portes, 
demà  'ns  plaurem  ab  lo  botí  de  guerra, 
la  vetlla  del  combat  als  deus  pertoca. — 

Diu,  y  devalla  de  la  torra,  Amilcar, 
entrant  al  temple  ab  actitut  resolta, 
seguexen  los  soldats,  y  dintrej'  atri 
lo  poble  empellega.itse  après  s'  a^lopa. 
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Ruheut  flameja  I'  ídol  sobre  l'  ara 
y  encar  P  augur  atia  la  foguera, 
espurna  'l  foch  per  lo>  esguarts  del  monstre 
y  al  exir  de  sa  boca  Uengoteja. 

Les  mares  follejant  fanatisades, 
arrenquen  sos  infants  de  la  mamella, 
y  fan  callar  lo  cor  ab  dances  lúbriques 
y  reculen  lo  plor  ab  cants  de  festa. 

Ruxa  P  aygua  llustral  les  tendres  víctimes, 
lo  deu  may  sadollat  de  fam  bruela... 
y  al  enfornarlos  dintre  ses  entranyes 
ab  fé  P  oracle,  P  agorer  espera: 

—  i  Deus  de  Cartago!  |Quin  destí  lo  nostre  ! 
Ni  un  xich  de  fum  lo  resplandor  entela; 
grat  à  Molocli  ha  estat  lo -sacrifici, 
trista  sort  demà  hauran  los  ilergetes.  — 

Un  bràmul  fondo  s'  ou  minvar  llavores; 
les  flames  cargolantse  espeterneguen, 
y  fetors  agres  dexatantse  en  P  ayre 
P  ambent  del  clos  sagrat  empesti  fe  ren. 


Encara  de  les  goles  enronquides 
los  cants  y  'Is  vitors  ressonar  se  senten, 
y  en  P  ampla  nau,  enfront  mateix  del  ara, 
al  espléndit  festí  'Is  guerrers  s'  apressen. 

Y  'Is  menjars  més  preuats  umplen  les  taules 

y  'Is  fruyt*  del  lothus  que  Ms  esclaus  espremen 
dintre  'Is  beyres  forjats  ab  or  del  Niger 
ses  mels  desfilen  com  brescat  d'  abelles. 

Y  llicencioses  les  esclaves  nues 

ses  carns  molçudes  tot  dançant  arquegen, 
negre-llustroses  com  betum  de  Lípari, 
qu3  Mi  caps  afollen  y  'Is  sentits  encenen. 
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L'  arpeig  s'  ajunta  ab  lo  dringar  de  copes 
y  'Is  crits  ab  cants  impúdichs  ss  barregen, 
enrogeig  la  luxúria  los  visatges 
y  'Is  llavis  sópits  altres  llavis  cerquen. 

Devant  P  altar  de  la  deesa  lúbrica 
als  goigs  carnals  la  Horda  gent  s'  entrega 
y  les  vérgens  de  febre  esborronades 
a  Astarte  sacrifiquen  sa  puresa. 


Clarors  d'  aubada  ja  d  orient  despunten; 
entre  M  celatge  's  fonen  les  estrelles, 
y  P  eco  desde  dins  ses  fondalades 
retruny  lo  bélich  só  d*  un  corn  de  guerra. 
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Vers  lo  camp  enemich  P  host  ilergeta 
partia  en  lo  bell  punt  que  'l  sol  s*  alçava, 
y  escuts  y  llances  à'sos  raigs  lluhíen 
com  serp  monstruosa  de  ferrada  escata. 

Aparellat  ab  son  tinent  Indortes, 
lo  valent  Istolaci  la  comanda, 
al  poltro  brau  esperonant  frenétich 
quan  sent  al  pit  impacient  cor-batre. 

Fitant  al  lluny  P  esguart,  entre  la  boyra 
cerca  Indortes  quelcom  que  s'  hi  amortalla, 
mentre  ab  sos  dits  ferrenys  contrets  per  P  ira, 
va  estrenyent  delitós  lo  puny  d'  un'  arma. 


Agensat  ab  les  gales  de  mitg-dia 
lo  sol  en  P  ampla  volta  llumenava, 
y  en  fossar  tornat  ja  lo  camp  de  llüyta 
mostrava  arreu  los  sangonents  cadàvres. 

Y  rodolaven  maquines  de  guerra 
y  'Is  acers  arborantse  llampegaveii, 
seguit  sentías  espetech  de  fones, 
y  Ms  rodis  brunzien  al  fendir  los  ayres. 
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Ab  los  renills  d'  astorament  dels  poltros, 
lo  clam  confonse  dels  ferits  que  cauen, 
y  les  llambordes  que  als  pitrals  s'  encrosten 
los  crits  de  guerra  à  flor  de  llavi  glacen. 

Bn  tant  cavalls  n aïrats  sahinant  fugen 
botent  esma-perduts  per  lo  carnatge,' 
y  'Is  elefants  irats,  ertes  les  trompes, 
ab  son  trepitg  maseguen  los  cadàvres. 

En  les  rodelles  que  'Is  peons  bracegen 
los  darts  ses  puntes  foguejant  api  atén, 
y  les  destrals  tot  rebotint  $'  esmossen 
sobre  'i  ferro  batut  de  les  cuy races. 

Coratjós  Istolaci  als  seus  atia 
damunt  la  sella  escamarlat  alçantse 
y  al  crit  d'  jllerda!  los  soldats  refentse 
vers  l*  altre  bàndol  apitrats  avancen. 

Los  de  Cartago  redoblant  ses  forces 
ardits  afronten  les  contraries  armes, 
y  en  mitg  del  desgavell,  com  un  atleta 
véuse  al  cim  de  sa  torra  Amilcar  Barca. 


De  sopte  s'  ou  un  crit,  los  ilergetes 
reculen  astorats  a  la  escampada» 
mentre  Istolaci  mor  boca-terrosa 
per  no  veure  1*  oprobi  de  sa  pàtria. 

índortes  brega  sol,  à  corre -cuy  ta 
lo  plo:  ha  axugat  ab  son  escut  tapantse; 
tart  sos  lleals  à  defensat  s'  apressen, 
tart  per  sa  terra  com  lleons  combaten. 


IV 

i  Desperta  Ilerda!  Y  si  '1  coratge  't  manca, 
P  aygua  del  Segre  en  tos  carrers  avia; 
no  vegen  los  teus  fills  tanta  vergonya, 
no  enllote  lo  teu  nom  exa  ignomínia. 
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,;  Ab  los  grillons  reblats  voldries  veure 
escarnir  la  puresa  de  tes  filles 
y  rh  infants  que  tos  héroes  engendraren 
à  Moloch  oferirlos  dexaríes? 

Cerca  tos  braus,  llerda,  encara  es  hora; 
pel  dolor  que  't  consum  consol  es  1'  ira, 
y  no  en  va  'Is  ardits  fills  que  tu  alletares 
podrien  véuret  d'  estrangers  captiva. 


Mes  ja  no  es  hora,  no;  lo  noble  Indortes 
clavat  en  creu  entre  torments  afina, 
fitant  envers  lo  cel  les  conques  buydes 
que  plor  de  sanch,  cegades,  regalimen. 

Y  al  Unigénit  Fill  del  Etern  Pare 
lo  martre  de  la  pàtria  veu  somriure, 
que  tot  mirantse  en  ell  joyós  contempla 
la  humanitat  salvada  y  redimida. 


"Tí 
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XVIII.— PREMÍ  DEL  M.  I.  AJUNTAMENT  DE  SITGES 


ODA  A  SITGES 


Llum  d'  Orient. 

Enllà  l' immensa  plana  del  mar,  hon  cada  dia 
despunten  les  primeres  clarors  del  naxent  sol, 
dugués  blavors  immenses  ajunten  1'  armonia 
d*  estrelles  y  d'  onades,  del  cor  ayinant  consol. 

Cortina  misteriosa  d*  estels  y  sols  brodada 
cayent  sobre  una  sala  de  perles  y  corals, 
m'  apar  la  blava  volta  dexantse  aua'  aplomada 
sobre  la  mar  immensa  de  reluents  cristals. 

,:  Quin  es  deydats  habiten  aquexes  misterioses 
regions  d*  hon  cada  dia  la  llum  naix  esplendent? 
Jo  us  tinch  en  ma  memòria,  joh  pàgines  hermoses! 
jo  vos  he  vist  en  somnis,  deesses  d'  Orient. 

Dins  la  blavor  dels  sigles,  com  brillejants  estrelles, 
lo  Ramayana  miro,  y  'Is  grechs  y  'Is  bíblichs  cants, 
que  en  sa  esplendor  enclouen,  igual  que  enclouen  elles, 
nous  móns  y  noves  vides  alia  en  sos  cels  llunyans. 

Oh,  tu,  Occident,  que  mostres  sobre  la  front  serena 
la  fulgurant  diadema  dels  més  preuats  florons, 
sols  a  aqueix  sol  puríssim  d'  Orient  que  t'  enllumena 
la  llum  deus  que  irradien  com  altres  sols  tos  fronts. 
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Sos  genis,  quan  pulsaren  ses  lires  armonioses, 
Natura  s*  encantava  oh'int  divins  accents, 
y  treyen  del  blanch  marbre  les  formes  ^íés  hermoses 
com  si  'fs  grans  secrets  1*  home  tingués  dels  elements. 

Com  rey  de  la  Natura,  sempre  à  son  ser  esclava, 
la  vida  y  la  bellesa  li  treya  de  son  cor, 
y  quan  la  llum  divina  al  fons  dels  cels  buscava, 
al  fons  de  P  estelada  trobava  '1  Creador. 

De  sa  escelsa  cultura  al  mon  dant  les  primicies 
les  mars  creuaren  hàbils  buscant  platges  y  ports; 
tu,  Espanya,  los  brindares  tes  platge9,  tes  delícies, 
de  sa  cultura  en  cambi  donantli  mil  tresors.- 

Dels  pobles  que  fundaren,  tu,  Sitges,  ets  la  joya, 
en  tu  posaren  1'  anima,  lo  cor  y  'l  sentiment; 
encara  avuy  me  sembles  ab  eix  mar  que  t'  enjoya 
la  catalana  Atenes,  la  Sitges  d'  Orient. 

De  cent  pobles  aymada,  en  tos  amors  feliça, 
com  al  marí,  Ms  atreyes,  1'  estrella  del  atzur, 
y  ppbles  t"  embelliren  donant-te  '1  nom  de  Kissa, 
Sigi,  Stabulum  Novum  y  '1  tan  hermós  Subur. 

Si  als  de  la  mar  atreyes,  cridaves  als  de  terra: 
lo  Panadés  venia  com  riu  cap  à  la  mar, 
y  en  lo  comerç  dels  pobles  y  en  lluytes  de  la  guerra 
à  tes  benignes  platges  venien  à  embarcar. 

AI  peu  del  Garraf  fréstech  que  son  resguart  te  dona, 
s*  estén  P  hermosa  plana  que  es  lo  teu  vert  jardí; 
n'  apar  una  petxina  que  escumejanta  P  ona 
del  fons  del  mar  va  traure  pera  escupir  aquí. 

Ets  tu  de  exa  petxina  la  perla  tan  preuada, 
mentre  't  reté  la  terra  la  mar  també  te  vol, 
y  al  mariner  li  sembles  cerceta  que  cansada 
dessobre  d'  exes  roques  vingué  à  parar  son  vol. 

L*  Orient  jamay  t'  oblida;  sigles  després,  un  dia 
lo  seu  licor  derrama  sobre  ta  conca  d'  or, 
y  baix  eix  cel  de  Grècia  reviu  la  Malvasia, 
que  n%  es  de  tes  riqueses  lo  més  preuat  tresor. 
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La  posen  en  sa  taula  los  Reys  y  la  noblesa, 
los  prínceps  s%  embriaguen  ab  sa  dolçor  de  mel, 
y  per  lo  mon  s*  escampa  sa  fama  ab  tal  prestesa 
que  dels  convits  ets  sempre  company,  lo  més  fidel. 

També  tos  fills,  oh  Sitges,  també  dels  grechs  prengueren 
anant  del  mar  en  ales  1'  esprit  conqueridor, 
y  quan  del  tira  dèspota  lo  seu  permís  tingueren 
envers  les  noves  terres  so  n*  envola  son  cor. 

Y  allà  tos  fills  envies,  ahon.en  lluyta  honrosa 
conquisten  digne  premi  al  seu  honrat  treball, 
y  al  retorna'  à  tes  platges  te  veuen  tan  hermosa 
que  volen  en  tos  braços  deixa'  cxa  trista  vall. 

Mes  lo  que  més  t*  enlayra  y  t'  honra  y  dignifica, 
es  exa  afició  santa  que  mostres  envers  V  Art; 
sempre  en  empreses  noble,  sempre  en  ilusions  rica, 
atraus  als  cors  qui  senten  y  *U  fas  de  tu  admirar. 

Un  temple  avuy  axeques  al  art  de  nostra  terra 
hon  mostres  les  balleses  que  'I  català  forjà, 
al  art  que  avuy  1'  artista  mal-educat  desterra, 
1  més  que,  immortal,  un  dia,  no  tart,  prou  reviurà.' 

Tu  als  escriptors  congregues  que  descontentadiços 
senyalen  à  les  lletres  més  amples  horitzons, 
y  en  eix  sigle  que  ofega  invoquen  temps  feliços 
y  als  cors  uafrats  inculquen  idees  é  iluaions. 

En  tu  'Is  pintors  s'  inspiren  en  les  visions  hermoses 
do  la  ideal  b-'llesa  que  envolta  lo  real, 
de  la  dolça  poesia  del  ànim  de  les  coses, 
fixant  sobre  la  tela  destells  d'  art  immortal. 

No  eu  và  dintre  tes  venes  circula  la  sanch  grega, 
sigues  la  nostra  Atenes,  empori  de  les  Arts; 
en  la  maror  del  sigle  que  abat  y  que  'ns  ofega, 
sigues  un  dolç  refugi  pels  pobres  naufragats. 

Entona  ab  1'  esperança  un  himne  à  la  Bellesa, 
oh  Sitges  sobirana'  confia  en  1'  avenir; 
mira  al  passat,  recorda  lo  noble  de  ta  empresa, 
segueixla,  1'  Art  te  guia  y  1'  Art  no  pot  morir. 
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XIX— PREMI  DEL  CENTRE  EXCURSIONISTA  DE  CA  TALUNYA 


NOTICIA  HISTÒRICA  SOBRE  UNA  POBLACIÓ  CATALANA 


Rccordàuvos  de  les  obres  que  feren  los 
vostres  antcpassats  en  ses  generacions. 
(Llibre  sagrat  dels  Maçabeos,  c.  II,  v.  5/,. 


A  mos  estimats  compatricis: 

.  1  vosaltres,  estimats  compatricis,  tant  los  qui  habitau  dins  d'aquexa 
vila,  que  es  la  pàtria  benvolguda  del  nostre  cor,  com  los  qui  les  cir- 
cunstancies  y  necessitats  de  la  vida  vos  han  obligat  d  abandonaria  y  es- 
tau  escampats  en  diferents  pobles,  ciutats  y  vilatges  de  nostra  estimada 
Catalunya  y  àdhuc  de  fora  d1  ella,  vos  dedico  aqueix  modest  treball 
hisiórich  sobre  la  matexa,  pera  que  sapigau  los  seus  fets  mes  capdals, 
y  recordeu  sempre,  com  nos  aconsella  la  matexa  escriptura  santa,  les 
obres  que  feren  los  nostres  gloriosos  antcpassats  en  ses  generacions,  d 
fi  dy  imitar  en  tot  temps  les  virtuts  morals y  cíviques  y  Us  alts  exem- 
ples de  religiositat  y  patriotisme  que  ells  nos  dexaren  per  herència. 

Vullaula  acceptar,  donchs,  aquexa  ofrena  com  una  penyora  del 
afecte  y  amor  que  vos  professa  in  corde  Jesu,  d  tots y  d  quiscun  de 
vosaltres,  vostre  humil  servidor 

V  AUTOK. 

Sampedor,  vigília  de  la  festa  de  Sant  Joseph  del  any  1897. 
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CAPÍTOL  PRIMER 

Situació  topogràfica  de  Sant-Phdor.  — Aspecte  ceneral  de  dita  vila. 
— Carència  de  datos  sobre  'l  seu  origen.  — ;Fou  poblada  en  temps 
de  la  dominació  romànica  en  Espanya? — Sepultures  antigues  que 
existexen  en  lo  serrat  anomenat  dels  morts  situat  à  dos  kilómetros 

DE  DISTANCIA  AL  NE.  DE  DITA  VILA. OpINK)  DKL  CENTRE  EXCURSIONISTA 

de  Catalunya  sobre  nms  sepultures. — ;En  quina  fpoca  podem  co- 
mençar AQUEXA  NOTICIA  HISTÒRICA?  — MÉ.TODO  QUE    HAVEM  ADOPTAT. 

Fonts  històriques  d'  aqueix  treball. — Obcectk  y  fi  del  mateix. 

La  vila  de  Sant-PeJor  (Sancti  Petri  de  Auro  —  Sent-Pere-d'or)  com 
s'  anomena  en  los  documents  antichs,  es  avuy  una  població  d*  unes  500 
cases  y  uns  2,500  habitants,  situada  en  la  provincià  de  Barcelona,  partit 
judicial  de  Manresa,  bisbat  de  Vich,  distant  uns  71  kilómetros  de  la  pri- 
mera de  dites  ciutats  y  uns  6  kilómetros  de  la  segona,  à  la  que  està 
unida  per  lo  ferro-carril  económich  de  Manresa  à  Berga  y  per  una  carre- 
tera municipal  que  termina  en  dita  població. 

Considerant  lo  Pla  de  Bages  pròpiament  dit  tot  lo  territori  situat  en- 
tre 'Is  dos  rius  Llobregat  y  Cardoner,  pot  dirse  que  esta  situada  dita  po- 
blació al  estrem  Nort  de  dit  Pla,  tenint  per  límits  naturals  al  Sud  la  ciutat 
de  Manresa,  al  Nort  una  serralada  de  roques  anomenades  la  Costa  de  la 
vila,  al  Est  lo  riu  Llobregat  del  qual  dista  uns  5  kilómetros,  y  al  Oest  lo 
riu  Cardoner  del  qual  dista  altres  5  kilómetros;  y  estes  als  seus  peus  tot 
aqueix  hermós  Pla,  ab  los  seus  camps  y  vinyes  y  oliverars,  destacantse 
sublim  y  magestuosa  al  estrem  del  seu  horitzó  natural  la  montanya  santa 
de  Montserrat,  exes  serres  que,  segons  la  hermosa  frase  del  príncep  de 
nostres  poetes,  los  àngels  ab  serres  d'  or  serraren  perquè  fossen  digne 
palau  de  la  soberana  reyna  v  patrona  dels  catalans,  y  tota  una  altra  cor- 
dillera  de  serres  que,  besant  los  peus  a  exa  montanya  santa  y  donantsc 
la  ma  les  unes  à  les  altres,  van  estenentse  en  suaus  ondulacions  à  una  y 
altra  part  de  la  mate  xa,  tancant  dins  d*  un  ample  cercle  exa  hermosa 
partió  de  terra  catalana  anomenada  la  Comarca  de  Bages. 

Lo  seu  clima  no  pot  ésser  més  suau  y  benigne,  ni  lo  seu  cel  més  seré, 
blau  y  trasparent.  La  costa  de  la  vila  la  resguarda  dels  vents  frets  del 
Nort,  lo  sol  banya  y  escalfa  ab  los  seus  raigs  tots  los  seus  carrer-»  y  pla- 
ces, y  pren  possessió  sense  cap  destorb  al  sortir  magestuós  per  1'  Orient 
de  tota  la  seva  fèrtil  campinya,  y  alia  en  lo  més  rigurós  del  istiu,  si  no 
té  regalades  fonts,  ni  delicioses  ombres,  les  fresques  marinades  mitiguen 
y  fan  ben  soportable  la  seva  templada  temperatura. 

L'  aspecte  general  de  la  població,  plani,  rodona,  tenint  casi  la  forma 
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d*  una  circumferència,  prescindint  dels  arrabals,  creuada  y  entrecreuada 
de  carrers  y  carrerons,  alguns  encara  ab  les  típiques  voltes,  los  antichs 
portals  de  Berga,  d*  en  Valls  y  de  les  Vérgens  que  encara  ys  conserven, 
la  forma  especial  de  moltes  cases  que  conserven  també  encara  les  grans 
portalades  rodones  de  pedra  picada,  y  alguna  que  altra  gòtica  y  àdhuc 
bizantina  finestra,  y  ab  alguns  carrers  com  en  lo  molt  típich  carrer  Am- 
ple, y  en  los  més  tipichs  encara  carrers  de  Sant  Prim  y  plaça  de  Berga, 
los  senzills  balconets  de  fusta,  posats  axopluch  de  les  grans  barbacanes; 
tot  revela  la  antiguitat  de  dita  vila,  y  dona  à  la  matexa  un  ayre  y  un 
tirat  tan  escayent  de  població  de  la  etat  mitjana,  que  verdaderament 
encanta  y  enamora  al  artista,  qui,  fugint  de  la  uniformitat  de  les  grans 
vies  de  les  poblacions  modernes,  busca  y  's  complau  en  trobar  la  bellesa 
y  T  art  en  la  irregularitat  de  línees  de  les  antigues. 

Veusaquí,  donchs,  la  població  que  anem  à  historiar  ab  la  ajuda  de 
Deu,  en  lo  present  treball. 

Prou  hauríara  volgut  y  desitjat  poder  començar  aquexa  noticia  his- 
tòrica més  ab  ovo,  esplicant  los  orígens  d*  aquexa  vila,  mes  à  falta  de 
datos  certs  y  positius,  ans  de  fantasiar  y  entrar  en  lo  terreno  de  les  con- 
gectures,  preferim  confessar  la  nostra  iguorancia  respecte  d'  aqueix 
punt. 

En  va  havem  fullejat  la  Crònica  de  Catalunya  d*  en  Pujades  y  los 
Anals  de  Catalunya  d'  en  Feliu^  de  la  Penya,  que  son  los  autors  que 
més  noticies  porten  referents  à  les  primitives  poblacions  catalanes,  com 
y  també  altres  histories  generals*  de  la  terra,  com  les  d'  en  Balaguer, 
Bofarull,  Marca  Hispànica,  etc,  mes  en  lloch  havem  trobat  cap  referèn- 
cia à  exa  vila,  ni  cap  noticia  ni  dato  que  'ns  indicàs  la  seva  existència 
en  los  temps  anteriors  à  la  vinguda  de  Jesucrist,  ni  àdhuc  abans  de  la 
reconquesta.  Solament  en  la  historia  d'  en  Bofarull,  havem  vist  que 
aqueix  autor,  citant  la  opinió  d'  en  Cortés,  en  son  Diccionari  geogrà- 
fi+h  de  la  Espanya  antiga,  deya:  que  nostra  vila  ocupa  lo  lloch  que  ocu- 
pava abans  la  antiga  Udura,  ciutat  de  la  tribu  dels  Lacetans.  Afegint,  * 
diu  Cortés,  à  Udura  la  aspiració  eòlica  Vudura,  Budura,  Pudura,  de 
aquí  prové  Pedor,  ó  St.  Pedor.  No  obstant,  la  opinió  més  comuna  de 
tots  los  historiadors,  es  que  la  antiga  ciutat  Lacetana  anomenada  Udu- 
ra, es  avuy  la  vila  de  Cardona. 

En  temps  de  la  dominació  romana  en  Espanya,  es  cert  y  evident 
que  fou  poblada  y  habitada  exa  comarca  del  pla  de  Bages,  com  ho  in- 
diquen alguns  monuments  de  dita  època  que  encara  '5  conserven  en  la 
matexa,  com  la  torre  del  Breny,  situada  à  uns  tres  quarts  d}  hora  de 
distancia  de  la  ciutat  de  Manresa,  en  la  confluència  dels  dos  rius  Llo- 
bregat y  Cardoner,  lo  pont  vell  de.  dita  ciutat,  que  suposen  fou  cons- 
truit  en  honor  de  Gneo  Pompey,  y  lo  pont  de  Cabrianes,  situat  à  una 
llegua  de  distancia  de  nostra  vila.  Suposat  axó  y  admetent  lo  que  afir- 
men los  historiadors  manresans,  axó  es,  que  en  temps  de  la  dominació 
10 
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romànica,  dita  ciutat  era  ja  una  població  molt  important,  anomenada 
Minorissa,  es  molt  provable  que  seria  també  ja  aleshores  poblada  y  ha- 
bitada nostra  vila,  y  que  hi  hauria  ja  aquí  mateix,  ó  als  seus  voltants, 
al  menys  algunes  villasó  cases  de  camp,  axó  es,  un  núcleo  més  ó  rü«nys 
important  de  població;  puix  no  es  verossímil  que  los  romans  eminent- 
ment colonisadors  y  tan  amants  de  la  agricultura  dexessen  sens  con- 
reuar  aquexes  terres,  les  millors  y  les  més  ben  situades  d'  aqueix  hcr- 
m ós  pla. 

En  honor  de  la  veritat  havem  de  confessar,  no  obstant,  que  no  s*  ha 
descobert,  al  menys  que  nosaltres  ho  sapigam,  cap  monument  ni  vestigi 
de  la  època  romànica  en  nostra  vila,  ni  en  son  terme,  à  no  ser  que  de- 
guessen  considerarse  de  dita  època  les  antigues  sepultures  que  existe- 
xen  en  lo  serrat  conegut  ja  tradicionalment  per  lo  Serrat  dels  morts, 
que  està  situat  à  uns  dos  kilómetros  de  distancia  al  NE.  de  nostra  vila, 
després  d'  haver  atravessat  la  riera  de  Riu  d'  or,  vulgarment  Ridor. 

La  benemèrita  societat  « Centre  Excursionista  de  Catalunya»,  ente- 
rada  per  lo  entussiasta  sampedorench,  mon  bon  amich  en  Francisco 
Sala,  farmacéutich  d*  aquexa  vila,  de  la  existència  de  dits  antichs  se- 
pulcres, feu  una  visita  oficial,  presidida  per  son  honorable  president  lo 
Sr.  Maspons,  à  eix  Serrat  dels  morts  lo  dia  7  de  Abril  del  any  1895; 
publicant  après  lo  seu  soci  D.  Domingo  Palet  y  Barba,  en  lo  butlletí  de 
dit  Centre,  corresponent  al  Juliol-Setembre  de  dit  any,  la  seva  opinió 
sobre  dits  enterraments  ó  antichs  sepulcres. 

Plàunos  copiar  les  matexes  paraules*  del  Sr.  Palet: 

*  Se  troben  dits  enterraments  en  lo  cim  de  dit  serrat,  y  vers  sa 
part  N.  y  consistexen  en  unes  sepultures  rectangulars,  formades  per 
sis  lloses  de  pedra  arenisca  ó  maciny,  d'  uns  tres  a  quatre  dits  de  gruix, 
de  la  qual  se  *n  troba  en  los  voltants  en  llits  prims  ó  siga  apiçarrada, 
per  lo  que  es  fàcil  obtenirne  lloses. 

>Les  laterals  estan  trencades  ó  e^cayrades  rectangularment,  però  la 
del  demunt  acostuma  à  ésser  irregular  ó  sens  treballar,  sobresortint  pels 
costats;  ajusten  emperò  bastant  y  estan  colocades  en  sech,  ó  siga  sens 
cap  mena  de  argamassa.  Se  troben  à  flor  de  terra,  ó  encara  ab  freqüèn- 
cia sobresortint  un  poch  les  lloses  laterals  per  faltar  la  del  demunt,  ha- 
vent sigut  empleyada  per  arreglar  màrgens  en  los  propers  camins,  co- 
nexentse  precisament  la  existència  de  cadavres  per  haverse  trobat  en 
diferentes  ocasions  ossos  al  arrencar  dites  lloses,  lo  que  ha  motivat  lo 
nom  ab  que  's  coneix  eix  turó  ó  serrat.  Es  induptable,  emperò,  que  al 
sepultarse  los  morts,  degueren  les  caxes  quedar  quelcom  soterrades, 
essent  efecte  de  la  erosió  natural  operada  en  lo  cim  del  turó  desde  aque- 
lla remota  data  lo  trobarse  avuy  en  la  superfície. 

*Se  'n  veuen  una  trentena  de  dites  sepultures,  pròximes  les  unes  a 
les  altres  y  totes  uniformement  orientades  de  O.  SO.  a  E.  NE.  Son  to- 
tes molt  estretes.  Ne  registrarem  tres,  trobant  los  ossos  en  lo  fons.  Es- 
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cada,  la  de  la  pedra  pulimentada,  y  la  dels  metalls,  aquexa  darrera  es  la 
que  revela  menys  antiguitat.  De  tots  modos  sempre  se  li  ha  de  consig- 
nar segons  la  comú  opinió  dels  matexos,  la  de  alguns  sigles  abans  de  la 
vinguda  del  Redemptor  del  mon. 

Mes  dexant  aqueix  punt  que'*ns  allunyaria  del  nostre  obgecte,  ha- 
vem de  repetir  que  no  sabem  res  de  cert  y  positiu,  sobre  los  orígens  y 
primitius  habitants  de  aquexa  vila. 

Lo  que  sí  podem  afirmar  es  que  data  al  menys  dels  primers  temps 
de  la  època  de  la  reconquesta,  puix  com  podrà  veure  lo  curiós  lector  en 
lo  seu  lloch  corresponent,  se  fa  ja  referència  à  la  matexa,  y  se  la  suposa 
ja  existent,  en  les  actes  de  la  consagració  del  monestir  de  Sant  Benet  de 
Bages  (3  Desembre  del  any  972). 

Començarem,  donchs,  la  seva  historia  en  dita  època,  y  àdhuc  ben 
ençà  de  la  matexa,  puix  fora  del  dato  citat  tret  de  la  Marca  Hispànica,  no 
trobàm  altres  datos  referents  à  nostra  vila,  en  sos  arxius,  ni  fora  d'  ells, 
fins  à  les  darreries  del  sigle  xn.  Aquexa  historia,  donchs,  prescindint  de 
-la  part  antiga  pròpiament  dita,  comprendrà  solzament  la  edat  mitjana,  y 
la  moderna  y  contemporànea. 

Respecte  al  mètodo  que  havem  adoptat  al  escríurela,  havem  preferit 
la  classificació  per  matèries  al  ordre  cronológich  dels  fets,  perquè  si  be 
aqueix  es  lo  més  lógich  y  '1  més  apropiat  quan  se  tracta  d'  escriure  una 
historia  general,  no  axis  quan  se  tracta  d'  escriure  una  monografia  ó 
historia  particular;  puix  en  tals  histories  se  fà  necessari  seguir  dit  mè- 
todo de  classificació  per  matèries,  malgrat  los  seus  inconvenients,  per  la 
dificultat,  per  no  dir  impossibilitat  de  seguir  lo  altre. 

Seguirem  també,  com  se  veurà,  lo  gust  dominant  avuy  dia  entre  los 
qui  's  dediquen  à  exa  classe  de  treballs  literaris,  copiant  moltes  notes 
d'  arxiu  y  bona  part  de  documents  al  peu  de  la  lletra,  encara  que  ab 
moderna  ortografia  per  facilitar  à  tothom  la  seva  lectura;  ja  perquè,  trac- 
tautse  d'  una  monografia  ó  treball  particular,  sembla  que  la  matexa  cosa 
axis  ho  demana,  ja  també  perquè  creyém  que  moltes  d'  aquexes  notes, 
à  més  del  seu  valor  literari,  tenen  lo  de  fer  ressaltar  y  pintar  al  viu  lo 
modo  d'  ésser  y  pensar  y  sentir,  com  si  diguéssim  la  vida  íntima  de  la 
època  que  s*  historieja. 

Les  fonts  històriques  d'  ahon  traurem  tots  los  datos  d'  aqueix  treball, 
llevat  d'  algunes  poques  notes  tretes  del  arxiu  general  de  la  corona  de 
Aragó  y  dels  arxius  de  Manresa,  seran  los  arxius  d*  aquexa  vila,  tant  lo 
municipal  com  lo  parroquial,  richs  encara  en  documents,  per  no  dir  dels 
més  richs  entre  Ms  de  la  seva  categoria,  malgrat  lo  que  s'  haurà  estra- 
viat  ab  lo  decurs  dels  sigles,  y  *ls  quals  havem  pogut  escorcollar  à  nos- 
tre pler  y  satisfacció.  Los  buyts  que  en  ells  hi  havem  trobat,  ans  que 
omplirlos  ab  la  narració  dels  fets  generals  de  la  historia  de  Catalunya, 
havem  preferit  dexarlos  en  blanch.  Axis  es  que  res  podrem  dir  per 
exemple,  al  parlar  dels  sertfeys  prestats  per  nostra  vila  en   defensa  de  la 
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pàtria,  de  lo  que  segurament  feren  los  nostres  antepassats,  tan  amants 
com  veurem  de  la  vera  llibertat  política,  durant  aquell  alçament  patrió- 
tich  de  nostra  Catalunya,  contra  del  mal  aconsellat  Joan  Il,yen  defensa 
d'aquell  idolatrat  é  in  fo  tu  nat  Príncep  de  Viana  (1460 — 1472);  per 
faltarhi  precisament  en  nostre  arxiu  municipal  los  llibres  de  les  delibe- 
racions dels  Concellers  d'  aquella  època. 

Lo  camp  que  ab  paciència,  y  ab  més  bona  voluntat  que  traça  y  en- 
giny, havem  anat  cultivant  tot  lo  temps  que  *ns  han  dexat  lliure  les  nos- 
tres obligacions,  es  ben  verge,  puix  que  nosaltres  ho  sapigam,  ningú, 
ni  de  casa  ni  de  fora  casa,  s'  havia  ocupat  fins  al  present  de  la  historia 
d'  exa  vila;  y  axó  si  be  per  una  part  es  una  gran  ventatja,  com  se  pot 
compendre  molt  be,  en  cambi  no  dexa  d'  ésser  també  un  gros  inconve- 
nient, puix  qui  primer  s'  anisca  y  empren  una  tasca,  no  trobant  gens 
ni  mica  de  feyna  feta,  ha  de  començar  per  posar  los  primers  fonaments 
de  la  obra.  y  per  esbroçar  lo  camí.  Dihém  axó,  no  per  fer  cap  mèrit  ni 
per  avaluar  nostre  modest  treball,  sinó  més  aviat  perquè  siga  per  tothom 
judicat,  tant  pels  propis  com  pels  estranys,  ab  tota  la  benevolència  pos- 
sible. 

Dues  paraules  no  més  per  completar  lo  nostre  pensament  y  prou  de 
preàmbuls  y  de  proemis. 

Ab  la  publicació  del  present  treball,  que  no  'ns  havem  atrevit  d  ba- 
tejarlo  ab  lo  nom  de  historia  d'  aquexa  vila,  sinó  ab  lo  més  modest  y 
humil  de  noticia  històrica  sobre  la  matexa,  creyém  prestar  un  servey  no 
solzament  à  exa  pàtria  petita  del  nostre  cor,  sinó  àdhuc  à  la  historia  ge- 
neral de  nostra  Catalunya. 

No  pot  pas  negarse  en  efecte,  que  avuy  día  entre  los  vers  aymadors 
de  les  glòries  catalanes,  en  mitg  d'  aqueix  estol  de  bons  patricis  que 
treballen  y  s'  esforcen  per  fer  renaxer  à  la  pàtria  benvolguda  del  nostre 
cor,  s'hi  compten  y  fan  de  bon  veure,  tot  un  escullit  aplech  de  petits  his- 
toriayres,  qui  furfullant  los  arxius  de  casa  y  arreplegant  totes  les  en- 
grunes, van  preparant  ab  ses  monografies  històriques  les  pedres  sobre 
les  quals  un  dia  un  geni  potent  y  creador,  axecara  V  edifici  magestuós 
de  nostra  verdadera  historia  pàtria. 

Entre  aquexos,  donchs,  petits  historiayres,  encara  que  com  à  soldat 
de  última  fila,  voldria  poder  ésser  comptat;  portant  per  aytal  fi  la  meva 
-humil  pedreta,  tot  depositantla  à  peu  d'  obra,  y  al  costat  d'  altres  molt 
mé*  pulides  y  ab  més  enginy  treballades. 
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CAPÍTOL  II 

Privilegis  concedits  à  la  vila  de  Sant-Pedor  per  los  reys  d'  Aragó  y 
comtes  de  Barcelona. —  Carta   de  població  de  dita   vila  concf- 

.DÏDA  PER    LO  REY  ALFONS  II  LO  CaST   (i  l  02    \    I  10?). PRIVILEGI  CONCE- 
DIT   PER     L'  ALT    REY     EN    JAUME    LO     CONQUERIDOR     (i  20^). PRIVILEGIS 

CONCEDITS  PER  JAUME  II  LO  JUST  (i  2t)9,    I  3  I  =>,    I?ÍI,    I324,    I}25   Y   1^7). 

-  Privilegis  concedits   pfr  Alfons  IV  lo  Benigne  (1328,   1310,  1531 
y  1333). —  Privilegis  concedits  per  lo  rey  en  Pere  IV  lo  Ceremoniós 

(')  DEL  PUNYALET   (  I  1 4  7 ,    I356,    I373   Y    H77)- 

Començam  aquexa  noticia  històrica  sobre  nostra  estimada  pàtria  ab 
lo  capítol  dels  privilegis  concedits  d  la  matexa  per  los  senyors  reys  y 
principalment  per  aquells  reys  de  vera  prosapia  catalana  que  *s  gloria- 
ven  de  cenyir  los  seus  fronts  ab  la  corona  d'  Aragó  y  la  garlanda  com- 
tal de  Barcelona,  y  quin  capítol  més  que  cap  altre  demostra  la  estima  en 
que  per  ells  era  tinguda  exa  vila  reyal  del  Pla  de  Bages,  que  fou  certa- 
ment allà  en  los  bons  temps  del  sigle  xiv,  que  pot  auomenarse  molt  be 
lo  sigle  d'  or  de  les  glòries  catalanes,  una  de  les  poblacions  de  segon  or- 
dre més  importants  de  nostra  Catalunya. 

Lo  privilegi  més  antich  que  trobam  concedit  d  nostra  vila  es  una 
carta  de  població  donada  en  favor  de  la  matexa  per  lo  rey  Alfons  II  lo 
Cast,  que  fou  lo  primor  monarca  que  cenyí  son  front  ab  les  dues  coro- 
nes de  rey  d'  Aragó  y  comte  de  Barcelona.  En  nostre  Arxiu  parroquial 
existeix  una  copia  de  dit  privilegi  que  uo  porta  cap  data.  No  obstant  nos 
autorisa  per  dir  que  fou  concedit  per  lo  citat  monarca  Alfons  II  aquexes 
paraules  que  's  llegexen  abans  del  començament  de  la  copia:  "Privilegi 
de  la  població  de  la  present  vila  concedit  per  lo  rey  Alfons,  primer  rey 
d'  Aragó.*  Diu  Alfons  primer,  perquè  Ms  Alfonsos  y  Peres  de  la  dinas- 
tia dels  comtes-reys  portaven  per  Catalunya  un  número  menys  en  ordre 
d  la  seva  numeració  que  respecte  d  Aragó,  per  haver  governat  abans  de 
la  unió  dels  dos  reyalmes  en  dit  regne  d'  Aragó  un  Alfons  I  y  un  Perel. 
Axis  es  que  lo  copiat  més  amunt  equival  a  dir  que  dit  privilegi  fou  con- 
cedit per  Alfons  I  de  Catalunya  y  II  d'  Aragó. 

No  obstant,  nosaltres  pera  més  claretat  anomenarem  à  dits  monar- 
ques, com  fan  tots  los  historiadors,  segons  la  numeració  aragonesa.  Com 
dit  monarca  regna  desde  i'  any  1 162  fins  à  1  106,  durant  aqueix  temps 
degué  ésser  concedit  aqueix  privilegi  ó  carta  de  població,  que  copiam  tot 
traduhintlo  del  llatí  en  que  esta  redactat- 

«Sàpiga  tothom  com  jo  Alfons,  per  la  gràcia  de  Deu,  rey  d'  Aragó, 
comte  de  Barcelona  y  de  la  provincià  de  la  Marca,  dono  y  concedesch  à 
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tots  los  bómens  de  Sant-Pere-d'or  que  avuy  son  ó  en  avant  habitaran 
en  dita  vila  tot  lo  meu  dominí  (meam  dominicat urani)  que  alia  tinch.ab 
la  matexa  vila  y  totes  llurs  pertinències.  Faig,  no  obstant,  aquexa  dona- 
ció a  dits  hómens  que  avuy  son,  ó  en  avant  habitaran  y  poblaran  dita 
vila,  perquè  la  tinguen  per  lo  meu  servey  y  baix  la  meva  fidelitat,  rete- 
nintme  I03  censos  dels  horts  y  dels  camps  y  altres  terres  en  la  matexa 
forma  que  nostres  antecessors  han  acostumat  cobrar  de  dites  terres;  fora 
dels  camps  en  los  que  hi  edificaran  la  matexa  vila  y  cases  (ipsam  villam 
et  domos),  de  quina  vila  y  cases  no  han  de  pagarne  ni  a  mi  ni  als  meus 
successors  cap  cens.  Concedesch  també  à  dita  vila  lo  poder  celebrar  mer- 
cat totes  les  feries  segones  (dilluns)  de  cada  setmana,  en  quins  mercats 
me  retinch  les  lleudes,  fora  dels  habitants  de  dita  vila,  als  quals  exi- 
mesch  de  dits  drets  de  lleuda.  Me  retinch  també  en  dits  mercats  les  tau- 
les (tabulas),  peio  dono  y  concedesch  à  Ramon  Albert  y  à  Pere  de  Lu- 
zano  à  quiscun  d'  ells  una  taula,  y  a  Ramon  de  Vilatorrada  y  à  Guillerm 
Bartomeu  a  quiscun  d*  ells  una  altra  taula.  Concedesch  també  als  habi- 
tants de  dita  vila  lo  poder  celebrar  una  fira  cada  any  en  lo  temps  que 
tots  junts  determinarem,  Vuy  que  's  faça  en  dita  vila  un  forn  per  coure 
lo  pa,  pagantme  per  dit  forn  los  drets  corresponents,  segons  la  consue- 
tut  del  forn  de  Manresa.  Dono  y  concedesch  totes  aquexes  coses  als  hó- 
mens que  avuy  son  y  en  avant  habitaran  y  poblaran  dita  vila  de  Sant- 
Pere-d'or,  ab  tal  que,  com  havem  dit,  la  tinguen  per  lo  nostre  servey  y 
baix  la  nostra  fidelitat.  Prenen  a  tots  los  qui  poblaran  dita  vila  baix  la 
meva  protecció  y  defensa,  y  vuy  que  los  qui  vindran  à  dita  fira  y  mer- 
cats estiguen  sempre  segurs  y  guiats,  y  que  si  algú  'Is  ofengués  ó  causés 
algun  dany,  pague  50  sous  de  ban,  y  restituesca  tot  lo  dany  a  ells  cau- 
sat. Senyal  de  mi  Alfons  rey  d'  Aragó,  comte  de  Barcelona  y  de  la  pro- 
vincià de  la  Marca  (Marchionis  provincice). 

Jo  Guillerm  de  Bassa,  notari  del  senyor  Rey,  subscrit  y  faig  aqueix 
senyal  en  testimoni  de  veritat... * 

Lo  alt  y  glorioiíssim  monarca  en  Jaume  lo  Conqueridor,  la  figura  de 
més  relleu  de  nostra  historia,  qui  ab  la  punta  de  sa  espasa  va  traure  del 
fons  del  mar  llatí  les  illes  Balears  per  enganxaries  com  riques  joyes  en 
la  seva  brillant  corona,  junt  ab  aquella  gentil  Valencià,  que  fou  sempre 
més  la  enamorada  de  son  cor,  aqueix  celebèrrim  rey  que,  com  ha  dit 
molt  bé  un  modern  historiador,  va  posar  la  clau  del  grandiós  casal  de 
Aragó  (1),  va  concedir  a  nostra  vila  un  privilegi  despatxat  en  Prats  de 
Rey  lo  dia  3  de  les  nones  de  Setembre,  axó  es,  lo  dia  3  de  dit  mes  del 
any  [363. 

No  só  vist  V  original  ni  cap  copia  íntegra  de  dit  privilegi,  péró  esti 
citat  en  un  memorial  que  conté  un  estracte  dels  principals  privilegis  de 
nostra  vila,  ab  les  següents  paraules:  «...  Ítem  lo  rey  en  Jaume  de  bona 

(1)    Historia  de  Catalunya  per  Auléstia  y  Pijoan,  tomo  primer,  capítol  XIV. 
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memòria  concedí  privilegi  à  la  vila  de  Sant  Pedor,  la  data  delqual  fou 
en  la  vila  dels  Prats,  als  3  de  les  nones  de  Setembre  del  any  1263;  es  à 
saber  que  tots  y  sengles  hómens  de  Sant  Pedor,  presents  y  esdevenidors, 
y  tots  y  sengles  bens  littrs,  mobles  é  immobles,  en  qualsevol  part  que 
tinguen  y  tindran,  tant  anant,  estant  y  tornant,  salvos  y  segurs  per  tots  y 
qualsevols  Uochs  de  la  sua  Senyoria  y  jurisdicció  vol  ésser  tinguts,  de  tal 
manera  que  ningú  gose  à  dits  hómens  ó  à  algun  d'  aquells,  ni  à  llurs 
bens  en  ningun  lloch  de  la  sua  Senyoria,  impedirlo,  péndrelo,  dete- 
nirlo  per  via  de  marca,  ni  agravarlo,  ni  tampoch  penyorarlo,  per  culpa 
de  dèbit  d'  altre,  sinó  es  que  fos  principal  debitor  ó  fermança,  manant 
als  Veguers,  Batlles,  Cúries,  Paners,  y  qualsevols  altres  officials  y  sub- 
dits  de  dit  Senyor  Rey,  que  lo  present  privilegi  de  guiatge,  ferm  tinguen 
y  observen,  y  no  contravinguen,  ni  algú  contravenir  permeten,  per 
ninguna  rahó;  ans  be  los  dits  hómens  de  Sant  Pedor  y  tots  y  sengles 
bens  llurs,  en  qualsevol  part  sien  mantinguts  y  defensats,  y  si  algú  con- 
tra lo  dit  privilegi  de  guiatge  presumir  vindrà,  incórrega  en  la  ira  é  in- 
dignació de  dit  Senyor  Rey,  y  pena  de  200  morabatins.» 

Lo  rey  Jaume  II,  que  va  meréxer  lo  sobrenom  de  Just,  y  quin  reg- 
nat compren  desde  l'  any  1291  al  1327,  va  concedir  à  nostra  vila  los 
següents  privilegis  :  > 

Primerament,  una  confirmació  del  privilegi  citat  del  rey  Alfons  res- 
pecte à  la  celebració  de  mercats  tots  los  dilluns  de  cada  setmana,  quals 
mercats,  diu  lo  document,  à  causa  de  les  guerres  y  per  altres  mals  feya 
alguns  anys  que  no  se  celebraven.  Lo  rey  pren  baix  la  seva  salvaguar- 
da reyal  à  tots  los  qui  vageu  y  tornen  de  dits  mercats  durant  tot  lo  di- 
lluns y  T  endemà  fins  à  iintg  dia,  de  tal  manera,  que  per  cap  causa  ni 
motiu  poguessen  los  tals  e«ser  capturats  ni  penyorats,  manant  als  seus 
oficials  que  no  fessen  res  contra  de  dit  privilegi  si  volien  esquivar  la 
sua  ira  é  indignació»  é  imposant  la  pena  de  200  morabatins  als  contra- 
factors. 

Lo  document  està  fetxat  en  Barcelona  à  8  de  les  Kalendes  de  Març 
(22  de  Febrer)  del  any  1299.  Existeixen  nostre  arxiu  municipal  una 
copia  en  pergamí  de  dit  privilegi  del  any  1J17  y  1'  havem  vist  també 
citat  en  lo  arxiu  de  la  Corona  de  Aragó.  ( 1 ) 

Altre  privilegi,  la  data  del  qual  es  als  4  de  les  nones  de  Setembre 
(2  de  dit  mes)  del  any  13 15,  donat  à  Barcelona,  concedint  que  cap  ve- 
guer,  tan  del  Panadés,  com  del  Vallés,  com  de  Bages,  com  de  altres 
qualsevols  Uochs,  no  pogués  fer  cap  qüestió,  petició,  ni  demanda,  tant 
civil  com  criminal,  axis  per  infracció  de  pau  y  treva  com  per  altra  qual- 
sevol causa  ó  motiu,  contra  del  hómens  de  la  vila  de  Sant  Pedor  com  à 
pertanyent  à  la  batllia  de  Barcelona,  sinó  tan  solsament  lo  batlle  de 
dita  vila  ó  be  lo  batlle  de  dita  ciutat  de  Barcelona. 


(1)    Registre  Cúria:  13,  foli  293  de  dit  arxiu. 
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Aqueix  mateix  privilegi  fou  ratificat  y  novament  concedit  per  lo  ma- 
teix monarca  ab  son  decret  donat  à  Osca  à  i«>  de  les  kalendes  de  No- 
vembre ( 18  Octubre)  del  any  1116  y  ab  un  nou  document  reyal  des- 
patxat à  Barcelona  à  14  de  les  kalendes  de  Febrer  (19  Janer)  del  any 
1325,  fou  dit  privilegi  ampliat  y  estes  en  favor  de  les  persones  estra- 
nyes y  forasteres  que  delinquissen  dins  de  dita  vila  ó  en  son  terme, 
contra  de  les  quals  no  podia  tarnpoch  fer  cap  petició  ni  demanda,  ni 
entendre  de  la  seva  causa  cap  veguer,  sinó  tan  solament  lo  batlle  de 
dita  vila  ó  be  lo  batlle  de  Barcelona.  ( 1 ) 

ítem  altre  privilegi  fetxat  en  Barcelona  a  3  de  les  nones  de  Febrer 
del  any  1325,  concedint  que  tota  persona  que  portés  ó  fes  portar  llenya 
a  nostra  vila  l'os  guiada  ó  segura  tot  lo  dia  que  portés  ó  fes  portar  dita 
llenya,  ab  animal  ó  sense,  de  tal  modo,  que  durant  dit  dia,  anant,  es- 
tant y  tornant  de  dita  vila  no  pogués  dita  persona  ésser  pe ny orada  per 
cap  crim  ni  causa.  Diu  lo  senyor  rey,  que  concedeix  dita  gràcia  à  ins- 
tància y  súplica  de  la  Universitat  de  la  vila  y  per  rahó  y  à  causa  de  la 
gran  falla  de  llenya  que  hi  havia  en  la  matexa. 

Ja  que  havem  citat  per  primera  vegada  lo  nom  de  Universitat  de  la 
vila,  que  'ns  veurem  obligats  à  citar  moltes  vegades  en  lo  present  tre- 
ball, convé  que  digàm  per  la  mellor  inteligencia  de  molts  lectors,  que 
ab  dit  nom  entenien  los  antichs  lo  conjunt  de  tots  los  seus  habitants. 

ítem  altre  privilegi  donat  en  la  vila  de  Castelló  del  camp  de  Burria- 
na  (in  villa  Castilionis  Campi  de  Burriana)  lo  dia  9  del  mes  de  Octu- 
tubre  del  a'ny  1327,  concedint  à  tots  los  habitants  de  nostra  vila  que 
tinguessen  cases  juntes  al  mur  y  vall  de  la  matexa  lo  poder  engrandir 
dites  cases,  apropiautse  lo  terreno  que  necessitassen  de  dit  mur  y  vall 
antich  (vallum  aniiquum)  que  à  causa  del  aument  de  la  vila,  diu  !o 
document,  estava  ja  voltat  de  cases  per  la  part  esterior,  fentse  necessari 
la  construcció  d'  un  nou  mur  y  vall. 

Aquexos  son  los  privilegis  del  rey  Jaume  II  concedits  à  nostra  vila, 
que  havem  trobat  en  son  arxiu  municipal  y  acabàm  d*  estractar. 

En  V  Arxiu  de  la  Corona  d*  Aragó  trobarem  dos  altres  privilegis  de 
dit  monarca  concedits  à  nostra  vila. 

En  lo  primer  que  està  despatxat  a  Tortosa  lo  dia  2  de  Novembre  del 
any  132 1,  diu  lo  senyor  rey  que  havent  concedit  ab  son  privilegi  que 
cap  veguer  pogués  entrometres  en  los  crims  ui  delictes  comesos  en  la 
vila  de  Sant  Pedor  ni  eh  son  terme,  y  convenint  que  en  dit  lloch  hi  ha- 
gués forques,  en  les  quals  lo  batlle  de  dita  vila  pogués  penjar  als  delin- 
qüents, li  donà  permís  per  axecar  dites  forques  en  lo  lloch  à  ell  ben 
vist  de  dita  vila  óson  terme. 

En  lo  altre  privilegi  donat  à  Barcelona  lo  dia  13  de  Maig  del  any 
1334,  concedeix  lo  senyor  rey  à  la   Universitat  de  nostra  vila  que  cada 

(1)    Arxiu  municipal  de  la  vila,  plech  de  privilegis. 
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any,  lo  dia  de  Pasqua  de  Pentecostes,  pogués  nombrar  quatre  síndichs 
y  procuradors  generals  y  altre  dotze  jurats  de  Concell,  los  quals  regis- 
sen  y  administrassen  los  negocis  y  les  coses  de  dita  vila,  jurant  al  pen- 
dre  possessió  del  seu  càrrech  cumplirlo  be  y  llealment  en  mans  del  bat- 
lle de  la  matexa.  (i) 

Pel  rey  Alfons  IV  lo  benigne  ópacítich,  que  va  regnar  desde  l'any 
1328  al  any  1335,  ne  tenim  los  següents  privilegis: 

Primerament  un  donat  à  Lleyda.a  4  de  les  kalendes  de  Desembre 
(28  de  Novembre)  del  any  1328,  ab  lo  qual  concedí  dit  monarca  passa- 
port ó  guiatge  general  à  tots  los  habitants  de  nostra  vila,  ab  tots  llurs 
bens,  tant  per  terra  com  per  mar,  com  per  qualsevol  avgua  dolça,  y  po- 
sant la  pena  de  50  >  morabatins  al  contrafactor. 

Tenim  en  nostre  arxiu  municipal  lo  mateix  pergamí  original  de 
aqueix  privilegi  y  una  copia  també  en  pergamí  del  any  1338. 

ítem  altre  donat  à  Valencià  à  =>  dels  idus  de  Janer  (9  de  dit  mes)  del 
any  1330,  prohibint  que  cap  estrany  ó  foraster  pogués  entrar  vi  ni  ve- 
rema dins  de  la  vila,  tant  de  dies  com  de  nits,  baix  pena  al  contrafactor 
de  60  sous  per  cada  vegada  que  delinquís,  aplicadors  al  Erari  del  senyor 
rey,  y  manant  que  eu  tal  cas  dit  vi  ó  verema  fos  distribuït  entre  Ms  po- 
bres de  Jesucrist  de  dita  vila.  Diu  lo  document  que  lo  rey  concedeix 
aqueix  privilegi  perquè  los  habitants  de  Sant-Pedor  li  havien  represen- 
tat que  alguns  entraven  vi  y  verema  dins  de  dita  vila  en  perjudici  y 
dany  del  vi  y  verema  que  \s  cullía  en  son  terme,  en  lo  qual  hi  havia  una 
tan  gran  multitut  de  vinyes,  que  lo  vi  que  en  elles  s'  hi  cullía,  bastaria 
pera  lo  consum  d'  altre  poble  molt  més  populós.  Dona,  no  obstant, 
permís  (naturalment)  perquè  los  habitants  de  dita  vila  poguessen  entrar 
lo  vi  ó  verema  que  's  cullía  en  lo  terme  desde  Sant  Miquel  de  Setembre 
fins  à  la  festa  de  Tots  Sants.  Existeix  una  copia  de  dit  privilegi  en  nos- 
tre arxiu  municipal. 

Axó,  com  se  veu,  era  lo  sistema  proteccionista  portat  al  derrer 
estreni. 

ítem  altre  privilegi  donat  à  Valencià  a  4  de  les  nones  de  Janer  del 
any  1330,  concedint  permís  à  nostra  vila  per  imposar  tatxes  ó  imposi- 
cions al  pa,  vi,  a  les  carns  y  als  panyos  (patinis)  per  espay  de  cinch 
anys,  per  rahó,  diu  lo  senyor  rey,  de  lo  molt  gravada  que  estava  dita 
vila  à  causa  dels  grans  gastos  que  havia  fet  per  la  defensa  dels  nostres 
drets  (pro  defensionc  nustrorum  jurium). 

Tenim  en  nostre  arxiu  municipal  lo  pergamí  original  d'  aqueix  pri- 
vilegi. 

ítem  altre  donat  a  Tortosa  à  6  dels  Idus  de  Setembre  (9  de  dit  mes) 
delany  1331,  aprovant,  Ilohant,  y  contirmant  los  privilegis  citats  de  son 
pare  lo  rey  Jaume  II,  sobres  la  exempció  dels  naturals  y  de  tots  los  ha- 


(1)    Arxiu  de  la  Corona  d'  Aragó.  Registre  172,  C.  64. 
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bitants  de  nostra  vila, que  delinquissen  en  la  matexa,  de  la  jutisdicció  de 
qualsevol  Veguer,  tant  del  Vallés  com  del  Panadés,  com  de  Bages,  et- 
cètera  

Existeix  en  nostre  arxiu  una  copia  de  dit  privilegi. 

Finalment  altre  donat  à  Montblanch  lo  dia  ío  de  les  kalendes  de  Se- 
tembre, (23  d'  Agost)  del  any  i$}}t  llohant,  aprovant,  y  confirmant  de 
nou,  tots  los  privilegis,  costums,  llibertats  y  franquícies,  concedides  per 
ell  y  per  los  seus  antecessors  à  nostra  vila;  y  axó  diu  lo  senyor  Rey, 
que  ho  fa  de  bon  grat  y  certa  ciència,  per  rahó  del  auxili  promès  per  lo 
Síndich  de  dita  vila,  junt  ab  los  Síndichs  de  les  altres  viles  y  ciutats 
reals  de  Catalunya,  en  la  guerra  que  tenia  contra  dels  moros  ó  se- 
rrahins  del  regne  de  Granada. 

Tenim  en  nostre  arxiu  municipal  1'  original  d'  aqueix  privilegi. 

Delxey  Pere  ÏV  lo  Cerimoniós  ó  del  Punyalet,quin  regnat  abraça  des- 
de  T  any  1335  al  any  1387,  y'l  qual  si  be  va  lluytar  de  fort  y  de  ferm 
contra  del  feudalisme,  en  cambi  va  ésser  molt  amant  de  les  llibertats 
dels  pobles,  puix  li  convenia  per  los  seus  fins  polítichs,  ne  tenim  los  se- 
güents privilegis: 

Primerament  un  donat  à  Barcelona  ío  dia  31  de  Desembre  del  any 
1347,  enfranquint  à  nostra  vila  de  pagar  la  quistia  y  tot  altre  dret  reyal 
per  rahó  del  subsidi  de  1500  sous,  que  li  havia  donat  la  matexa,  per 
ajudarlo  en  la  guerra  ó  conquista  de  la  illa  de  Cerdenya,  fins  y  à  tant 
que  s'  hagués  cobrat  ó  retingut  dita  vila  aquells  1500  sous  anticipats  al 
senyor  Rey.  Volia  n*  obstant  que  si  les  Corts  li  prometien  un  subsidi  ex- 
traordinari, la  vila,  cobrantse  aquells  1  500  sous  adelantats,  hagués  de 
pagar  lo  demés  que  li  correspongués,  per  rahó  de  dit  subsidi. 

ítem  altre  donat  à  Barcelona,  lo  dia  8  de  Octubre  del  any  1 3  56. 

Com  aqueix  privilegi  està  redactat  en  lo  hermós  català  del  sigle  d'or 
de  nostra  llengua,  axis  com  los  anteriors  estan  tots  redactats  en  llatí,  vo- 
lem copiar  al  peu  de  la  lletra  los  seus  principals  capítols,  ben  conven- 
çuts que  no  desplauran  à  nostres  lectors. 

*Com   vos   molt  alt  prímpcep  e  Senyor  en  P.,  per 

gràcia  de  Deu,  Rey  d'  Aragó,  hajats  emprats  los  Síndichs  e  procuradors 
de  la  vila  de  Sent  P.  dor  e  universitat  de  aquella,  que  ells  en  la  guerra, 
la  qual  lo  Rey  de  Castella,  contra  la  vostra  excelencia  mou,  no  deguda- 
ment é  injusta,  vos  deguessem  socórrer  de  alcuna  quantitat  convenient, 
los  dits  Sindichs,  é  universitat  de  dita  vila,  considerant  les  grans  mes- 
sions  e  despesses,  que  vos  Senyor  haviets  à  fer,  e  sostenir  per  la  dita 
rahó,  ab  deguda  reverencia  e  honor,  atorguen  donar  à  vos  Senyor,  per 
la  dita  guerra  duos  mille  et  quingentos  solidos  (2500  sous),  e  centum 
solidos  (100  sous)  per  ballestes,  e  suplican  humilment,  e  devotament  à 
vos,  molt  alt  e  excel•lent  Senyor,  que  à  aquells,  e  qui  per  temps  seran 
atorguets  los  capítols  següents:  Primerament,  que  vos  Senyor  ó  oficials 
vostres,  ó  comissaris,  no  pugats  demanar  ó  fer  per  vigor  del  usatge  de 


I  56  ANTON    VILA    Yv  SALA 


Prínceps  namque,  ne  en  altra  manera,  la  host  de  la  dita  vila  de  Sent 
P-.  dor,  generalment  e  singular,  dassi  à  Cinquagesma  primer  vinent,  e 
despuix  per  un  any,  si  donchs  totes  les  hosts  generalment  de  tota  Cata- 
lunya, no  eren  demanades,  e  no  exien  de  lurs  lochs.  Plau  al  Senyor 
Rey  tro  à  Pascha  à  un  any,  si  donchs  lo  Senyor  Rey  no  demanava  host 
generalment,  si  donchs  exequció  de  justícia  no  se  havia  à  fer  dins  lo 
Ducat,  e  encara  de  Pascha  à  un  any,  si  donchs  lo  Senyor  Rey,  no  de- 
manava host  generalment  en  tota  Catalunya. 

ítem  que  vos  Senyor,  leixets  graciosament  totes  e  sengles  pensions, 
en  les  quals  la  dita  universitat  e  singulars  de  aquella  sien  tenguts,  tro  al 
present  dia;  ço  es  saber,  pensions  de  terçes,  bants,  emparas,  host,  fa- 
llides, e  totes  altres  pensions  pecuniàries...  Fiat. 

ítem,  que  per  la  present  preferta,  e  per  les  altres  passades,  puixen 
posar  imposicions  novellament,  e  aquelles  regir  à  lur  coneguda  e  àrbi- 
tre,   per  tant  de  temps  com   als  dits  Síndichs  ó  procuradors  plaurà. 

Fiat ítem  que  sia  vostra 

mercè  Senyor  concedir,  que  alcu  no  puixa  obtenir  la  batllia  de  la  dita 
vila,  si  no  li  es  atorgada  de  voluntat  del  Concell,  e  lo  Senyor  Rey  se 
informarà  de  la  persona  quey  metra,  e  noy  metra  persona  que  fassa 
part  ne  sia  de  bando  en  la  vila...  Fiat.  ' 

ítem  que  aquell  assessor  del  batlle  de  la  dita  vila,  que  ara  es  ó  per 
temps  serà,  haja  assegurar  de  tenir  taula,  e  haja  apendre  tots  salaris,  se- 
gons que  abans  de  la  mortaldat  solia  fer,  en  altre  manera  que  no  gos 
usar  del  dit  ofíici...  Fiat » 

Tenim  dos  altres  privilegis  d'  aqueix  monarca.  L'  un  donat  à  Barce- 
lona '1  dia  28  d'  Agost  del  any  1573,  en  virtut  del  qual  enfranquí  à  nos- 
tra vila.  « y  à  tots  e  sengles  homens  e  habitadors  de  la  matexa  pre- 
sents e  esdevenidors,  per  tots  e  sengles  lochs,  e  regnes,  e  terres  nostres, 
axí  per  terra,  com  per  mar,  per  estany,  e  per  qualsevulla  aygua  dolça, 
de  totes  leudes,  peatges,  mesuratges,  pasatges,  portatges,  erbatges,  ribat- 
ges,  e  consuetuts  noveles  e  veylles,  feytes  e  feadores,  exceptats  los  lochs 
que  Alionor  regina  d'  Aragó,  consor   nostra    carissima,   te   per  la  sua 

cambra Es  empro  certificador,  que   havets   donat  à  nos,  per  aquest 

atorgament,  tres  cents  florins  dor  d'  Aragó...* 

L'  altre  privilegi  de  dit  monarca  està  fetxat  també  à  Barcelona  lo  dia 
de  les  nones  d'  Abril  (5  de  dit  nies)  del  any  1377.  concedint  ab  ell  per- 
mís à  nostra  vila  per  tancar  y  espatllar  alguns  camins  públichs  que  pas- 
saven per  dins  del  seu  terme,  apartantse  dels  que  abans  passaven  per 
dins  de  la  matexa,  lo  que  era  en  gran  perjudici,  diu  lo  document,  de 
llurs  mercaders  y  negociants. 

Tenim  los  documents  originals  d'  aquexos  tres  privilegis  en  nostre 
Arxiu  municipal. 
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CAPÍTOL  III 
Continua  la  matèria  del  capítol  anterior.  —  Venda  ó  empenyorament 

DE  NOSTRA  VILA  PETA  PER   LO  REY  Pl•lRE  IV  LO  CeREMONIOS  Ó  DEL  PuNYA- 

LET  AL  NOBLE  FRANCISCO  DE  PERELLOS  (23   SETEMBRE  DE   I  38  I )- REEMP- 

ClÓ    DE    LA    MATEXA     DE    MANS  Y  PODER  DE  DIT  FrANCISCO  DE  PERELLOS  Y 

NOVA  INCORPORACIÓ  À  LA  CORONA  REYAL  (1400).  PRIVILEGI  CONCEDIT 

PER  AYTAL  MOTIU  À  NOSTRA  VILA  PER  LO  REY  D»  MaRTI  LO  HUMÀ,  HON- 
KANTLA    EN    ELL    AB     LO    TÍTOL    DE    CARRER  DE   BARCELONA  (l8   SETEMBRE 

DE   14OO). Sf.NYORIU  DK  NOSTRA  VILA  SOBRE  *LS  CASTELLS  DE  TORRUELLA 

Y  DE  COHANER   (1400  À   I423). Lo  PRÍNCEP  FERRAN,  AB  CONSENTIMENT 

de  son  pare  lo  rey  joan  ii,  intenta  empenyorar  de  nou  nostra  vila 
al  noble  Joan  de  Aymerich. — Enèrgica  oposició  de  la  matexa  y  va- 
liosa  intervenció  dels  concellers  de  la  ciutat  de  barcelona  en  son 
favor  en  dit  assumpto. 

Continuant  la  matèria  del  capítol  anterior  sobre  Ms  privilegis  conce- 
dits à  nostra  vila  per  los  senyors  reys  de  la  casa  d*  Aragó,  havem  de 
parlar  del  privilegi  hermosíssim  que  'Is  nostres  antepassats  anomenaven 
lo  privilegi  major,  donat  en  fivor  de  la  matexa  per  lo  gloriós  D.  Mart1 
lo  Humà,  que,  com  es  prou  sapigut,  fou  lo  darrer  monarca  de  vera  pros- 
sapia  catalana,  ja  que  après  la  sua  mort,  ab  lo  famós  parlament  de  Casp, 
s*  entronisà  ab  en  Ferran  de  Antequera  la  dinastia  castellana. 

Mes  ans  de  parlar  de  dit  privilegi  cal  parlar  de  la  venda  ó  empenyo- 
rament de  nostra  vila,  feta  per  lo  rey  en  Pere  IV  lo  Ceremoniós  ó  del 
Punyalet  al  noble  Francisco  de  Perellós.  Los  nostres  reys  en  aquells 
temps,  trobantse  faltats  de  recursos  per  les  guerres  que  's  veyen  obligats 
à  sostenir,  per  les  quals  no  'Is  bastaven  lo*  drets  qu>2  percebien  dels  po- 
bles ni  'Is  donatius  de  les  Corts,  se  veyen  tot  sovint  obligats  à  vendre  ó 
empenyorar  algunes  ciutats,  ó  viles,  ó  llochs  reyals,  que,  en  virtut  de 
dits  empenyoraments  ó  vendes,  passaven  de  la  seva  jurisdicció  à  la  de 
algun  noble  senyor  feudal.  Un  dels  reys  que  més  obligat  se  vegé  à  fer 
tals  actes  fou,  sens  cap  dupte,  lo  ja  citat  en  Pere  IV  lo  Ceremoniós  per 
rahó  de  les  grans  guerres  qus  sostingué  durant  lo  seu  regnat.  En  lo  lli- 
bre de  les  Enagenacions  del  reyal  patrimoni  del  Arxiu  de  la  corona  de 
Aragó  havem  trobat  la  data  de  la  venda  de  nostra  vila,  feta  per  dit  mo- 
narca al  noble  Francisco  de  Perellós  y  '1  preu  de  la  matexa,  quins  datos 
uo  trobàvem  en  nostres  arxius.  Se  llegeix  en  efecte  en  dit  llibre,  en  lo 
capítol  titulat  Castrum  Sancti  Petri  de  Auro,  lo  següent: 

€2)   Septembris    1381,  fuit  venditio  facta  pro  Domino  Regi*,  Fran- 
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cisco  de  Perelionibus  (de  Perellós)  de  castris  Sancti  Petd  de  Auro,  de 
Cohaner,  et  de  Torruella  vicaria  Bagiarum,  pro  pretio  5.000  floreno- 
rum.>  Axó  es,  lo  dia  21  de  Setembre  del  any  13S1,  fou  la  venda  del» 
castells  de  Sant-Pere-dor,  de  Torruella  y  de  Cohaner,  feta  per  lo  Se- 
nyor Rey,  al  noble  Francisco  de  Perellós,  pel  preu  de  5.000  florins 
d'  or. 

Aqueix  noble  que  va  passar  aleshores,  e'n  virtut  de  dit  empenyora- 
ment, à  ésser  senyor  feudal  de  nostra  vila  y  dels  castells  de  Torruella  y 
de  Cohaner,  y  més  encara  la  seva  muller  Constància  de  Perellós,  ju- 
guen un  paper  molt  important  en  les  lluytes  y  divisions  de  la  família 
reyal,  promogudes  per  la  enemistat  entre  Sibilia  Fortià,  muller  del  rey 
en  Pere  y  madrastra  del  irffant  Joan,  y  la  esposa  d'  aqueix  Violant  de 
Bar.  Tots  dos  esposos  eran  familiars  y  cortesans  del  infant  Joan,  y  la 
Constància,  la  nina  del  ull  de  la  princesa  Violant  de  Bar,  y  foren  com- 
presos en  la  cèdula  que  les  Corts  de  Montçó  (any  1384)  presentaren  al 
rey  per  la  espulsió  dels  personatges  y  cortesans,  tant  de  la  Cort  de  dit  se- 
nyoç  rey  com  de  la  del  infant,  que  escandalisaven  al  regne  ab  lo  seu 
luxo  y  corrupció.  Qui  vulga  enterarse  d'  aqueix  punt,  que  à  nosaltres 
no  'ns  interessa  directament,  que  llegesca  la  obra  titulada  Les  dames  de 
Aragó  d'  en  Sanpere  v  Miquel.  Solzament  direm  que  nosaltres  no  tro- 
bàm  pas  indicis  de  que  ells  oprimissen  al  nostre  poble  durant  los  curts 
anys  que  foren  los  seus  senyors  feudals.  Lo  noble  Francisco  de  Perellós, 
segons  en  Sanpere  y  Miquel  en  la  obra  ja  citada,  mori  à  les  darreries  del 
mes  de  Setembre  del  any  13S4,  passant  aleshores  à  ésser  senyora  de 
nostra  vila  la  seva  muller  Constància  "com  a  tutora  del  seu  fill,  que  's 
deya  també  Francisco  de  Perellós.  Dita  Constància  va  contraure  après 
segones  núpcies  ab  lo  noble  en  Pere  de  Fonollet,  vescomte  de  Illa  y  de 
Canet,  també  de  la  casa,  ó  sia  cortesà  ó  familiar  del  infant  Joan. 

La  vila  pagava  à  dits  senyors  la  quistia  y  la  cena  y  Ms  demés  drets 
reyals  y  ells  nombraven  los  seus  bitlles,  los  quals  exercien  en  son  nom 
tota  la  jurisdicció  civil  y  criminal  en  la  matexa.  Com  foren  molt  pochs 
anys  senyors  de  la  matexa,  y  encara  en  virtut  d'un  empenyorament  que 
devien  prou  preveure  que  tart  ó  d'  hora  *s  desem penyaría,  no  's  cuyda- 
ren  de  construir  ó  edificar  aquí  cap  casa  ó  palau,  y  al  visitar  aquexa 
seva  vila  senyorial  s'allotjaven  à  la  rectoria,  puix  trobàm  en  un  manual 
del  seu  arxiu  que  la  taites  voltes  citada  madona  Constància  de  Perellós, 
trobantse  en  dita  rectoria  M  dia  is  de  Març  del  any  1301»  va  donar  una 
sentencia  sobre  una  cuestió  relativa  à  les  aygues  de  la  Riera  de  Riudor, 
entre  Valentí  Llussà  y  Guillerm  Godenchs,  asseguda,  diu  lo  document 
morè  solito  judicis,  segons  costum  del  jutge,  en  un  quarto  de  dita  rec- 
toria (1). 

De  tots  modos  encara  que,  com  havem  dit,  creyém  que  tant  lo  noble 

(1)    Arxiu  parroquial,  manual  del  siglc  xiv,  signat  n.*  i5o. 
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Francisco  de  Perellós  com  la  seva  muller,  estigueren  sempre  en  bona 
armonía  ab  nostra  vila,  no  obstant  aquexa  desitjava  tornarse  a  unir  é 
incorporar  à  la  Reyal  corona,  y  axó  lograren  los  nostres  antepassats  en 
lo  any  1400,  pagant  à  Francisco  de  Perellós,  que  aleshores  ja  era  major 
d*  edat,  aquells  sooo  florins  d*  or  d'  Aragó,  que  son  pare  havia  donat  al 
rey  en  Pere,  per  la  jurisdicció  de  la  matexa,  y  dels  castells  de  Torruella 
y  de  Cohaner.  Com  cada  florí  d'  or  d'  Aragó  valia  uns  1 1  sous,  los  5000 
representaven  la  suma  de  2750  lliures,  cantitat  que  encara  que  sembli 
poch  important,  era  molt  notable  atès  lo  relatiu  valor  de  la  moneda  en 
aquella  època;  puix  lo  cert  es  que  nostra  vila  va  tenir  molts  treballs  per 
reuniria,  veyentse  obligada  per  aytal  fi  à  carregarse  de  molts  censals, 
que  desprès  li  donaren  molt  mal  temps.  Trobàm  en  un  manual  de  nos- 
tre arxiu  parroquial,  les  actes  de  creació  d'  aquexos  censals,  en  favor 
del  monastir  de  Santa  Maria  de  Serrateix,  de  Pere  de  Puig,  beneficiat 
de  la  iglesia  de,  Santa  Agna  de  Barcelona,  del  Rector  de  Balsareny,  et- 
cètera (1). 

Lo  rey  D.  Martí,  V  Humà,  agrahit  à  eix  sacrifici  que  feu  nostra  vila 
en  favor  de  la  reyal  corona,  va  concedirli  lo  privilegi  citat,  que  porta  la 
data  del  18  de  Setembre  del  any  1400. 

Ans  que  estractar  aqueix  hermós  privilegi,  bell  resum  y  confirmació 
de  tots  los  concedits  per  los  seus  antecessors  à  nostra  vila;  afeginthi  la 
declaració  de  carrer  de  Barcelona  en  favor  de  la  matexa,  preferim  co- 
piarlo  com  un  dels  més  importants  apèndix  de  aqueix  treball  que  cre- 
yém  llegiran  ab  molt  gust  tots  los  nostres  lectors. 

En  virtut  de  dit  privilegi,  nostra  vila  va  passar  à  ésser  Senyora  ju- 
risdiccional dels  castells  de  Torruella  y  de  Cohaner,  y  com  à  tal  lo  nos- 
tre batlle  tenia  en  dits  castells  tota  la  jurisdicció  civil  y  criminal;  axó  es 
lo  mer  y  mitg  imperi,  com  deyen  en  aquells  temps. 

Axis  es  que  trobàm  per  exemple,  que  lo  batlle  de  nostra  vila  y  de 
dits  castells  Ramon  de  Turdo,  condona  à  Llorens  Feixas  y  à  Romeu  Fei- 
xas,  lills  de  Francisco  Feixas,  del  castell  de  Cohaner,  per  lo  preu  de  10 
florins  d'  or  d'  Aragó,  tots  los  drets  senyorials,  que  com  à  batlle  de  dit 
castell,  en  nom  de  nostra  vila,  podia  cobrar  de  dits  Feixas;  de  modo  que 
aquexos  poguessen  fer  testaments  y  codicils,  contractar  y  vendre,  fer 
paus.y  treves,  etc...,  sense  pagar  cap  dret  senyorial;  (23  Janer  de  1408). 

Trobàm  també  varis  actes  d'  arrendaments,  dels  drets  que  nostra 
vila  cobrava  de  dits  castells,  com  à  senyora  dels  matexos.  En  lo  any 
1408  los  nostres  Concellers  arrendaren  dits  drets  senyorials  à  Romeu  de 
Figuerola  y  à  Francisco  Soler,  per  lo  preu  de  75  lliures,  etc.  (2). 

En  lo  llibre  ja  citat  de  les  enagenacions  del  reyal  patrimoni  del  Arxiu 
de  la  Corona  d'  Aragó,  trobàm  quan  nostra  vila  va  dexar  d'esser  senyora 


(1 )  Arxiu  parroquial  de  la  vila,  sigle  xiv.  manual  signat  núm.  i5o. 

(2)  Arxiu  parroquial  de  la  vila,  manual  del  siglc  xiv,  signat  núm.  21. 
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de  dits  castells.  Eu  efecte,  com  se  llegeix  en  dit  llibre,  lo  rey  Alfons  V, . 
ab  son  decret  ó  privilegi  donat  lo  dia  20  d'  Agost  del  any  1423,  va  do- 
nar permís  als  concellers  de  nostra  vila  per  rahó  dels  gravàmens  que 
tenia  la  matexa,  per  alienar  los  castells  de  Torruella  y  de  Cohaner,  ab 
tal  de  que  en  dita  alienació  no  s'  hi  comprengués  nostra  vila  diu  lo  do- 
cument, fDummodo  Villa  St.  Petri  minime  coroprehendatur»,  y  que  *s 
fes  dita  alienació  sens  perjudici  de  la  unió  ab  la  reyal  corona.  Lo  dia  24 
de  Desembre  de  dit  any,  lo  citat  Rey  va  confirmar  la  venda  de  dits  cas- 
tells, feta  per  los  concellers  de  nostra  vila,  al  comte  de  Cardona  Ramon 
de  Folch,  per  lo  preu  de  3000  florins  d'  or  d*  Aragó.  Com  se  veu,  dita 
venda  va  ferse  malgrat  lo  decret  del  Rey,  però  ab  son  consentiment,  ab 
perjudici  de  la  unió  ab  la  reyal  corona,  puix  dits  castells  passaren  à  for- 
mar part  del  patrimoni  dels  Comtes  de  Cardona. 

Resumint  tot  lo  dit  fins  aquí,  cal  consignar  que  nostra  vila,  que  sem- 
pre havia  sigut  reyal,  axó  es,  del  patrimoni  y  domini  directe  dels  se- 
nyors reys  desde  1'  any  1381  fins  al  any  [400,  estigué  baix  lo  domini  y 
senyoríu  de  la  noble  famiüa  de  Perellós,  y  que  desde  lo  citat  any  1400, 
no  solzament  no  estigué  baix  lo  domini  de  cap  senyor  feudal,  sinó  que 
ella  fou  aleshores,  fins  al  any  1423,  senyora  feudal  dels  castells  vehins 
de  Torruella  y  de  Cohaner,  situats  à  unes  quatre  hores  de  distancia  de 
la  matexa  à  la  vora  del  riu  Cardoner. 

En  lo  privilegi  citat  del  rey  D.  Martí,  estava  ben  esplícitament  con- 
signat que  ni  ell  ni  'Is  seus  successors  separarien  jamay  nostra  vila  de  la 
reyal  corona,  y  que  si  tal  separació  fessen  ell  ó  'Is  seus  successors,  volia 
lo  senyor  rey  «rque  ara  per  lavors  e  lavors  per  ara,  fos  núla  e  de  cap 
valor*  com  se  llegeix  en  dit  document.  No  obstant,  un  de  sos  succes- 
sors, D.  Joan  II,  qui  mal  aconsellat  per  la  seva  muller  Joana  de  Castella 
va  provocar  aquell  alçament  patriótich  de  Catalunya  y  aquella  lluyta 
contra  dit  monarca,  que  va  durar  uns  dotze  anys  ( 1460-  1472),  va  tren- 
car aqueix  pacte  sagrat  y  promesa  formal  del  seu  antecessor,  lo  gloriós 
D.  Martí,  al  nostre  poble.  En  efecte,  segons  lo  llibre  tantes  voltes  citat 
en  aqueix  capítol  de  les  enagenacions  del  reyal  patrimoni  del  Arxiu  de 
la  Corona  d'  Aragó,  aqueix  monarca  D.  Joan  II,  va  donar  al  príncep  y 
primogènit  D.  Ferran  les  viles  de  Sant-Pedor  y  de  Moya,  ab  la  condi- 
ció que  no  les  pogués  alienar  en  tot  ni  en  part,  sinó  que  sempre,  ha- 
guessen  de  ser  dites  viles  unides  al  reyal   patrimoni  (20  Novembre  de 

I471)). 

Fins  aquí  no  's  pot  dir  que  faltàs  pròpiament  lo  rey  D.  Joan  al  pacte 
sagrat  ab  nostre  poble,  puix  solzament  passavam  nosaltres  y  'Is  Moya- 
nesoi  de  la  seva  jurisdicció  à  la  del  seu  primogènit,  però  lo  cert  es  que 
un  any  més  tart  (2<)  Setembre  de  1476)  dit  monarca  va  donar  llicencia 
à  dit  príncep  D.  Ferran  per  poguer  vendre  ab  instrument  de  carta  de 
gràcia  dites  viles  de  Sant-Pedor  y  de  Moya,  ab  los  seus  térmens  y  ju- 
risdiccions pel  preu  à  ell  ben  vist.    En  virtut  de  dit  permís  va  vendre  ell 
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exes  viles  al  noble  D.  Joan  de  Aymerich  pel  preu  de  10,000  florins  d'  or 
d'  Aragó  (30  Setembre  de  1476),  y  lo  rey  més  tart  va  confirmar  dita 
venda,  manant  que  dit  Aymerich  fos  posat  en  possessió  de  dites  viles 
(25  Novembre  de  1478). 

1  Los  nostres  antepassats,  veyent  com  lo  Rey  y  son  primogènit  tren- 
caven aquell  pacte  sagrat  de  sos  antecessors  de  no  separarlos  jamay  de 
la  Reyal  corona,  acudiren  als  Concellers  de  Barcelona  pera  que,  com  a 
ciutadans  que  eren  de  dita  nobilíssima  ciutat,  aquexa  defensas  la  seva 
causa.  Los  .Concellers  de  Barcelona,  escrigueren  totseguit  una  carta  al 
senyor  Rey,  que  porta  la  data  del  12  de  Desembre  de  dit  any  (1478),  en 
la  qual  li  deyen  que  havien  sapigut  per  lletres  rebudes  d'  ell  mateix,  que 
per  les  necessitats  de  la  guerra  havia  empenyorat  les  viles  de  Moya  y 
de  Sant  Pedor  à  mossèn  Joan  d*  Aymerich  «e  com  (sou  paraules  de 
aquells  bons  concellers)  les  disposicions  generals  e  actes  de  corts  de  Ca- 
talunya, usatges,  privilegis,  usos,  practiques,  e  altres  leys  de  la  terra, 
contrasten  a  la  tal  alienació;  e  mes  encara  dita  alienació  es  en  perjudici 
de  privilegis  particulars,  en  leys  paccionades,  fetes  e  concordades  per 
los  predecessors  de  V.  altesa  Reys  d'  Aragó,  als  súbdits  e  vassalls  de 
dites  viles,  que  en  temps  passats,  se  sou  reemits  de  lurs  propis  diners,  e 
tornats  a  unir  a  la  Reyal  corona,  ab  ley  que  nos  puxen  empenyorar,  ne 

alienar,  fahent  aquestes  viles,  carrers  de  aquesta  nostra  ciutat # 

per  axó  li  suplicaven  respectuosa  però  enèrgicament,  com  se  veu  per  lo 
citat,  que  revocas  dita  alienació  ó  empenyorament  (1). 

Axis  les  coses,  morí  lo  rey  D.  Joan  *II  (19  Janer  de  1479),  cenyint 
aleshores  la  Corona  Reyal  d'  Aragó  y  la  garlanda  comtal  de  Barcelona, 
lo  príncep  Ferran,  casat  ab  la  gran  Isabel  Regina  de  Castella,  veriíi- 
cantse  ab  dits  esposos  la  unió  dels  dos  Reyalmes,  que  si  be  va  ésser 
molt  profitosa  pera  Us  futurs  destins  de  nostra  Espanya,  no  pot  negarse 
que  va  ésser  també  per  altra  part,  molt  perjudicial  pera  is  interessos  re- 
gionals de  nostra  estimada  Catalunya.  De  tots  modos,  nosaltres  per  més 
entussiastes  que  sigam  de  la  causa  regionalista,  no  renegarem  may,  com 
fan  alguns,  ni  d'  aquells  gloriosíssims  monarques  que  nieresqueren  lo 
cognom  de  católichs,  ni  d'  aquella  unió  que  creyém  fou  un  medi  de 
que  *s  va  valdré  la  Divina  Providencia  pera  completar  la  obra  de  la  re- 
conquesta, y  àdhuc  pels  futurs  y  gloriosos  destins  de  nostra  pàtria, 
realisats  per  aquells  primers  monarques  de  la  casa  d'  Àustria,  en  Carles 
lo  Emperador,  y  '1  gran  Felip  II. 

Però  tornant  al  nostre  assumpto,  havem  de  dir  que  totseguit  d'haver 
començat  à  regir  los  destins  de  Catalunya  lo  Rey  Ferran  lo  Católich, 
los  concellers  de  la  ciutat  de  Barcelona  continuaren  defensant  devant 
de  dit  monarca  la  causa  dels  nostres  antepassats  y  dels  de  la  vila  de 
Moya,  que  no  volien  regonexer  la  alienació  de  dites  viles,  feta  per  ell 

(1)    Arxiu  municipal  de  la  ciutat  de  Barcelona,  llibre  de  lctres  closes  (1479). 
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mateix  en  nom  y  ab  autorisaeió  de  son  pare,  com  havem  dit.  Enviaren 
per  aytal  motiu  dits  Concellers,  Síndichs  ó  representants  seus  à  la  Cort 
de  dit  monarca,  que  residia  aleshores,  junt  ab  sa  esposa  la  gran  Isabel, 
en  la  ciutat  de  Valladolid,  pera  que  dits  Síndichs,  junt  ab  altres  de  les 
viles  de  Sant-Pedor  y  de  Moya,  tractassen  directament  y  personalment 
ab  lo  Rey  de  dit  assumpto;  y  gràcies  à  la  energia  y  virilitat  de  caràcter 
de  cquexos  Síndichs,  va  lograrse  1h  revocació  de  dita  alienació  d'  exes 
viles,  continuant  unides  é  incorporades  à  la  Corona  Reyal  y  carrers  de 
la  ciutat  de  Barcelona. 

No  podem  menys  de  copiar  íntegra  la  següent  hermosa  carta  que  'is 
Concellers  de  la  ciutat  de  Barcelona  enviareu  als  de7  nostra  vila  y  de  la 
vila  de  Moya,  donantlos  tan  agradable  nova  que  ells  havien  rebut  dels 
seus  representats,  que  estaven  en  la  Cort  del  senyor  .Rey: 

«Als  molt  honorables  e  savis  Senyors,  los  Batlles  e  jurats  de  les  viles 
de  Moya,  e  de  Sent  P.  dor. 

Molt  honorables  e  savis  senyors:  per  fervos  participants  de  les  noves 
que  tenim,  axi  de  les  coses  nostres  com  de  les  vostres,  per  les  quals  los 
sindichs  de  aquesta  ciutat  e  de  aquexes  viles  son  anats  e  la  Mag.s  Re- 
yal, vos  avisam  com^havem  rebut  correu  propi  ab  moltes  letres  del  se- 
nyor rey  e  del  nostre  sindich,  en  les  quals  lo  dit  senyor  nos  significa 
per  sa  gran  clemència,  que  per  metre  en  ordre  aquest  seu  principat, 
molt  prompte  partirà  de  aquells  regnes  e  vindrà  de  part  dessa,  ab  profit 
de  redreçar  totes  les  coses;  en  tal  forma  que  tots  haurem  raho  d'  ésser 
ben  contents,  avisantnos  que  après  que  nostre  Sindich  digué  les  coses 
de  ses  instruccions  al  dit  Senyor  Rey,  e  encara  a  la  Senyora  Reyna, 
llurs  altesas  no  feren  en  continent  resposta,  ans  se  aturaren  deliberació, 
e  volgueren  que  dit  nostre  Sindich  comuuicas  e  liuras  dites  instruccions 
al  Secretari,  e  axi  fou  fet,  en  les  quals  instruccions  eren  los  fets  de  aque- 
xes Viles  e  de  mossèn  Aymerich.  E  lo  dit  Senyor  aplega  los  de  sou 
Concell,  perquè  en  fer  resposta  en  qualscuns  dels  caps  continguts  en 
dites  instruccions  lo  aconsellassen,  e  fou  deliberat  sobres  lo  fet  de  Moy.i 
e  de  Sant  P.  dor,  que  mossèn  Aymerich  fos  mes  en  possessió;  empro  qu  j 
après  lo  Senyor  Rey  fos  assi  lo  primer  qui  hagués  a  restituir.  La  qual 
conclusió  sabuda  per  lo  nostre  Sindich,  no  cura  del  concell,  ans  ana  al 
Senyor  Rey,  qui  era  a  caça,  e  feu  tals  clamors  de  dita  conclusió,  que 
lo  Senyor  Rey  torna  revocar  aquella.  E  per  ço  lo  dit  Senyor  Rey,  avi- 
santnos de  les  provisions  que  en  quascun  cap  de  les  coses  suplicades 
per  dit  Sindich  havia  fetes,  ha  meses  en  la  sua  letra  les  següents  pa- 
raules: Quan  a  la  revocació  del  empenyorament  de  Moya  e  de  Sant 
P.  dor,  e  de  les  donacions  e  empenyoraments  de  terres  y  jurisdiccions 
del  patrimoni  Reyal,  encar  que  aço  sia  interès  nostre,  agrahim  y  tenim 
en  special  ser  vici  a  vosaltres  de  recordarnosho,  e  suplicar  com  a  íidelis- 
sims  e  bons  súbdits,  zelants  juxta  vostre  bon  costum,  tot  lo  que  es  ser- 
vici  e  be  nostre,  e  havem  deliberat  sobres  servey,  fins  la  dita  presencia 
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nostra,  sia  en  aquexa  ciutat.    Assi  se   íassa  per  los  termes  e  orde,  que 
sien  mes   estables  e  ferms.    Empro  havem   manat  a  mossèn  Aymerich, 
que  en  lo  de  Moya  e  de  Sant  P.  dor,  no  moga  ne  procehesca  en  res  mes 
avant.  Havem  volgudes  insertar  dites  paraules  en  la  present,  de  mot  en 
mot,  axi  com  stant  en  la  letra  de  dit  Senyor  Rey,   a  nosaltres  endreça- 
da, assi  que  de  tot  siats  avisats.  E  sia  lo  Sant  Sprit,  vostra  endreça. 
De  Barchna  a  VIIII  de  Mars,  any  MCCCCLXXVÍIII  (1479). 
Los  Concellers  de  Barchna  a  vostre  honor  e  plaher  apptillats.»  (1) 
Verdaderament  es  molt  curiosa   aquexa  valiosa  intervenció  y  solici- 
tut  paternal  de  la  ciutat  comtal  en  favor  de  les   poblacions  que  s'  hon- 
raven ab  lo  títol  de  carrers  de  la  matexa.  En  justa  correspondència  tam- 
bé nostra  vila  fou  sempre  y  en  tot  temps   molt  solícita  y  prompta  en 
acudir  à  posarse  al  seu  costat  en  les  grans  crisis  y  perills  de  la  pàtria, 
com  ho  veurem  en   los  capítols  que   dedicarem  a  parlar  dels  serveys 
prestats  per  ella  en  favor  de  dita  pàtria. 


CAPÍTOL  IV 

continl  a  l.a  matexa  matlkia  dkls  dos  capítols  antkkiors. curiós  pri- 
vilegi concedit  per  lo  rey  carles  1  lo  emperador  (t^io).  —  privi- 
legis concf.dits  per   lo  gran  rey  felip  ii   (i  565-  i  376)- curiós 

res'iuart  ó  passaport  despatxat  per  los  cóncellkrs  de  l.a  ciutat 
de  Barcelona  en  favor  dels  habitants  de  nostra  vila  regonexent 
lo  sei:  títol  de  ciutadans  de  dita  nobilíssima  ciutat  (1613). 


Continuant  la  matexa  matèria  óé\s  dos  capítols  anteriors  havem  de 
parlar  ara  d'  un  privilegi  concedit  a  nostra  vila  per  Carles  I,  rey  d'  Es- 
panya y  emperador  d*  Aiemania,  lo  monarca  més  famós  que  ha  regit  los 
destins  de  nostra  pàtria,  lo  qual,  després  d'  haver  admirat  al  mon  ab  ses 
gestes  glorioses,  va  abdicar  totes  les  glòries  mundanes  que  no  pogueren 
omplir  lo  seu  cor,  acabant  los  seus  dies  en  la  soletat  del  monastir  de 
Yuste. 

Fou  donat  ó  concedit  dit  privilegi  per  lo  citat  monarca,  en  la  vila  de 
Molins  de  Rey,  lo  dia  22  de  Desembre  del  any  1  510. 

Veusaquí  los  principals  capítols  de  dit  curiós  privilegi: 

«Lo  Sindich  de  la  vila  de  Sant-Pere-dor  suplica  a  vostra  magestat,  ab 
tota  humilitat  e  reverencia,  li  sia   pla  cent  confirmar  lo  privilegi  del  se  - 

(1)    Arxiu  municipal  de  Barcelona.  Llibre  de  letrcs  closes,  any  1479. 
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nyor  rey,  D.  Marti,  e  pèr  los  altres  reys  de  gloriosa  memòria  a  dita  vila 
atorgats,  axi  com  si  per  vostra  magestat  fossen  ara  haguts  e  de  nou 
fets...  Plau  al  senyor  rey. 

ítem  que  lo  batlle  de  dita  vila  puga  usar  en  la  matexa  y  en  son  terme 
y  terres  contigües  dels  terratinents  d'  aquella,  y  en  sos  habitants,  com 
fins  aci  han  usat,  y  exercir  tota  jurisdicció...  Plau  al  senyor  rey. 

ítem  que  com  sia  axi  en  practica  en  la  dita  vila,  que  los  Sindichs  e 
concell,  fan  e  crehen  quiscun  any  mostasaph,  qui  coneix  e  te  carrech 
de  veure  sobre  les  mercaderies  o  vitualles  si  son  veres  o  falses,  y  encara 
sobre  los  pesos  e  mesures,  sobre  carnicers  e  altres  persones  que  usen  de 
pes  e  mesura,  e  sobre  les  malesfeytes  de  bestiar,  y  de  persones  qui  fan 
mal  en  les  terres  de  tots  los  poblats  en  dita  vila,  terme  e  jurisdicció  de 
aquella,  tant  en  les  terres  que  son  dins  los  mollons,  com  encara  en  les 
contigües  e  fora  de  dits  mollons  de  dita  vila  constituhides;  que  sia  pla- 
cent  a  vostra  magestat  per  privilegi  atorgar  a  dita  vila  que  'Is  concellers 
e  concell,  lo  sendema  de  Nadal,  dia  de  Sant  Esteve,  pugueu  fer  y  crear 
dit  mostasaph,  qui  use  y  puga  usar  y  exercir  son  ofici  en  les  coses  de- 
munt  dites...  Plau  al  senyor  rey 

ítem  que  placia  a  vostra  magestat  atorgar,  per  quant  no  tenen  en  la 
dita  vila  sinó  un  batlle,  e  no  hi  ha  altre  ofíicial,  que  en  temps  de  brega, 
o  que  se  seguis  so  o  avalot,  que  lo  dit  batlle  puga  fer  lloch  tinent  a  un 
jurat,  o  aqui  volra  encomanarli  lo  basto,  per  ajudarlo  a  pendre  los  mal- 
factors, y  après  darlos  a  dit  batlle,  o  metrels  en  presó,  perquè  sien  casti- 
gats y  punits,  segons  merexeran,  per  lo  dit  batlle. 

ítem  que  com  la  dita  vila,  estiga  circuida  de  molts  barons,  e  tots  los 
dies  de  les  dites  baronies  vingueu  a  fer  mal  en  la  dita  vila,  terme,  juris- 
dicció e  terratinents  d'  aquella,  quels  sia  confirmat  lo  sometent,  y  pu- 
gueu los  qui  en  la  dita  vila,  terme,  jurisdicció  e  terratinents  de  dita  vila 
vindran  a  fer  mal,  perseguir  en   les  dites   baronies,  ducats  y  esglésies, 

sometent  com  fins  aci  han  usat Plau  al  senyor  rey,  segons  ne  son  de 

costum,  e  tiris  aci  mils  ne  han  usat 

ítem  que  com  dita  vila  tinga  privilegis  dels  reys  passats  per  elegir 
tres  persones  pera  regir  lo  oftici  de  batlle,  e  aquelles  presentar  al  senyor 
rey  o  a  son  lloch  tinent,  y  en  absència  dels  predits  al  batlle  general  de 
Barcelona;  ara  suplica  que  si  per  cas  dit  batlle  moris,  no  havent  acabat 
lo  seu  trienni,  en  tal  cas  ab  la  matexa  forma,  se  'n  puga  fer  y  crear  un 
altre  per  acabar  lo  dit  trienni...  Plau  al  senyor  rey 

ítem  que  placia  à  vostra  Mag.5,  manar  e  provehir  que  totes  les  co- 
ses demunt  espressades,  confirmades  y  atorgades,  sien  observades,  tin- 
gudes, e  mantengudes,  com  per  privilegis  los  predecessors  de  vostra 
magestat  les  han  atorgades,  e  qui  contra  farà  a  les  dites  coses  e  privile- 
gis, antichs  e  nous,  que  incorrega  sots  ta  indignació  vostra,  y  en  pena 
de  mil  florins  d'  or,  aplicadors  dues  parts  als  vostres  cofres  Reyals,  e  la 
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terça  part  a  la  obra  del  mur  de  dita  Vila  de  Sant  P.  dor.  —  Plau  al  Se- 
nyor Rey » 

Tenim  en  nostre  arxiu  municipal  una  copia  d'  aqueix  hermós  pri- 
vilegi. 

Lo  gran  Felip  li,  aqueix  gloriosíssim  monarca  acèrrim  defensor  de 
la  fé  catòlica,  tan  justament  alabat  per  tots  los  bons  historiadors  com  ca- 
lumniat per  los  sectaris,  à  qui  *ls  protestants  de  son  temps  anomenaven 
lo  dimoni  de  Mitgdia,  y  axó  certament  constitueix  lo  seu  mellor  pane- 
gírich,  va  concedir  à  nostra  vila  los  dos  següents  privilegis: 

Lo  primer  fou  donat  en  son  nom  per  lo  capità  general  de  Catalunya 
D.  Diego  Hurtado  de  Mendoza  lo  dia  17  de  Febrer  'del  any  1  s6«5,  y  ab 
el!  fou  concedit  à  nostra  vila  lo  poder  celebrar  en  ella  un  mercat  ioU 
los  dimecres  de  cada  setmana  y  una  fira  lo  dia  primer  de  Maig,  d  més 
de  la  fira  que  ja  's  celebrava  per  St.  Miquel  de  Setembre,  la  qual  fira 
pogués  durar  tres  dies  consecutius  à  fi  de  aumentar  lo  comerç  de  dita 
vila,  la  qual  diu  lo  document,  per  rahó  de  la  fabricació  de  tota  classe  de 
panyos  de  llana,  €de  omni  labor at ione pannorum  laitay»  cada  dia  creix 
y  aumenta,  «quoiidie  in  augmentum  venít».  ' 

Lo  rey  pren  baix  la  seva  salvaguarda  reyal  à  tots  los  qui  aniran  ó 
vindran  ó  estaran  en  dits  mercats  y  fires  ab  totes  les  seves  coses  y  mer- 
caderies, volent  que  estiguen  segurs  y  lliures  y  que 'no  puguen  ésser 
capturats  per  cap  causa  ni  crim,  esceptuat  que  fossen  falsificadors  de 
moneda,  trencadors  de  camius  públichs,  heretges,  sodomites,  homici- 
des ó  be  culpables  del  crim  de  lesa  magestat,  y  posa  à  més  de  incórrer 
en  la  sua  ira  é  indignació,  la  pena  de  1,000  florins  d'  or  d'  Aragó  als 
contrafactors  de  dit  privilegi. 

Tenim  lo  seu  original  en  nostra  arxiu  municipal. 

Lo  altrd  hermós  privilegi  concedit  per  dit  monarca  à  nostra  vila,  lo 
copia m  d*  un  trasllat  del  mateix  que  's  conserva  en  nostra  arxiu  muni- 
cipal, faltanthi  no  obstant  lo  començament,  puix  comença  dit  document 
del  modo  y  en  la  forma  següent:  « es  estat  concedit  ab  privile- 
gi, que  los  Concellers  de  la  Vila  de  Sant  P.  dor,  porten  y  portar  pu- 
guen una  xia  de  grana,  per  insígnia  del  offici  de  Concellers,  y  com  per 
major  ornament,  convinga  que  en  dita  xia,  haja  una  garlanda  ó  rodan- 
xa  també  de  grana,  com  acostumen  en  altres  Universitats,  com  son 
Agualada,  y  los  Prats  del  Rey  y  altres,  y  també  com  acostumen  los  dits 
Concellers  de  Sant  P.  dor,  portar  un  verguer  vestit  de  drap  vermell, 
quels  va  devant,  y  per  major  autoritat  convinga  que  no  vaja  lo  ve- 
guer  ab  les  mans  plegades,  sinó  que  aport  una  maça  de  argent,  ab  les 
insignies  Reyals  y  de  la  dita  Vila,  suplicantnos  per  ço  lo  Sindich  de  dita 
Vila,  fossem  servits  concedirlos,  que  puguen  posar  la  garlanda  o  rodan- 
xa  en  dita  xia,  y  fer  portar  maça  de  argent  ab  dites  insignies  al  dit  Ve- 
guer,  e  nos  parexentnos  cosa  justa  lo  condescendir  a  la  suplicacio  per 
dit  Sindich  a  nos  feta,  en  virtut  de  les  presents,  de  nostra  certa  ciència 
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y  Reyal  autoritat,  concedim  licencia,  facultat  y  permis  als  Concellers 
de  dita  Vila,  qui  ara  son  y  per  temps  seran,  que  liberament  y  segura 
sens  obstacle  ni  contradicció  alguna,  puguen  posar  a  la  dita  xia  la  dita 
garlanda  o  rodanxa.y  portar  aquella  per  insígnia  de  dit  offici  de  Con- 
celler,  conforme  les  acostumen  a  portar  los  Concellers  de  altres  Viles 
del  present  principat,  y  també  lo  porter  quils  va  devant,  puga  portar 
una  maça  de  argent,  ab  les  insígnies  Reyals  y  de  dita  Vila,  manant  per 
ço  al  spectable  y  amat  nostre,  lo  portant  veus  de  Governador  en  dit 
principat,  als  Veguers,  sots  veguers,  batlles,  sots  batlles,  y  altres  qual- 
sevols  officials,  axis  Reyals  com  altres,  sots  pena  de  mil  florins  d'  or 
d'  Aragó,  als  cofres  Reyals  aplicadors,  que  la  present  nostra  concesio  y 
licencia,  y  totes  y  sengles  coses  en  ella  contingudes,  tinguen  y  obser- 
ven, tenir  y  guardar  y  observar  facen,  y  noy  contravinguen,  en  manera 
alguna,  si  la  gràcia  de  sa  Magestat  tenen  cara,  y  en  la  demunt  dita 
pena  desitgen  no  incórrer.  En  testimoni  de  les  quals  coses  havem  ma- 
nat despatxar  les  presents,  ab  lo  segell  Reyal  comú  al  dors  segellades. 
Dat  en  Barcelona  a  tretze  del  mes  de  Janer  de  mil  sinch  cents  setanta  y 
sis * 

A  la  llarga  llista  citada  en  aquexos  tres  capítols  dels  privilegis  con- 
cedits per  los  reys  à  nostra  vila,  podem  afegirhi  per  final  del  present 
capítol  un  curiós  despaig  ó  passaport  imprès,  espedit  per  los  concellers 
de  la  ciutat  de  Barcelona  en  favor  dels  habitants  de  la  matexa,  regone- 
xent  lo  seu  títol  de  ciutadans  de  dita  nobilíssima  ciutat.  Veusaqui  la 
traducció  lliure  d'  aqueix  important  document  que  està  redactat  en  llatí: 

«Los  Concellers  de  la  ciutat  de  Barcelona  saluden  y  desitgen  succes- 
sos favorables  (prosperos  ad  vota  succesos)  à  tots  los  veguers,  sotsve- 
guers,  batlles,  sots  batlles,  justícies,  jutges,  jurats,  cónsuls,  aduaners,  à 
totes  les  universitats,  colegis,  y  als  altres  officials,  y  súbdits  de  la  Sacra 
Catòlica  Magestat  del  senyor  Rey,  en  tots  los  regnes,  terres  y  dominis 
seus  constituïts  ó  per  constituir,  als  quals  les  presents  interessen  ó  inte- 
ressar puguen: 

Vos  notificàm  per  les  presents  que  'l  sereníssim  rey  D.  Martí,  ab  son 
decret  ó  privilegi  donat  en  la  casa  de  Valldaura  M  dia  18  de  Setembre  del 
any  1400,  va  decretar  y  manar  que  la  vila  de  Sant-Pedor  y  llurs  habi- 
tants fossen  tinguts  y  considerats,  axó  es  dita  vila,  com  à  carrer  de 
Barcelona,  y  llurs  habitants  com  a  ciutadans  de  dita  ciutat,  de  tal  ma- 
nera que  los  que  aleshores  eren  ó  per  avant  fossen  en  dita  vila,  ab  tots 
los  seus  bens,  poguessen  gosar  de  tots  los  privilegis,  llibertats  y  costums 
que  tenen  y  gosen  los  habitants  de  dita  ciutat  de  Barcelona,  com  en  lo  citat 
privilegi,  aquexes  y  altres  coses  més  llargament  estan  contingudes,  per 

lo  que  com habitant  de  dita  vila  ha  pagat  y  contribuït  en  les 

talles  y  drets  é  imposicions  que  'Is  habitants  de  dita  vila  de  Sant  Pedor 
acostumen  à  pagar  y  satisfer,  y  com  dita  ciutat  de  Barcelona  y  tots  los 
seus   habitants,  ab  totes  les  seves  coses  y  bens,  per  privilegis  à  ells  con- 
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cedits  axis  per  lo  Sereníssim  Rey  D.  Jaume  I,  de  bona  memòria,  donat 
en  Barcelona  'l  dia  31  de  Març  del  any  1232,  com  per  altres  reyals  pri- 
vilegis concedits  per  altres  Sereníssims  Reys  d'  Aragó,  y  darrerament 
per  la  S.  R.  Magestat  del  Senyor  Rey  avuy  felisment  regnant,  nova- 
ment confirmats  y  aprovats,  sien  dita  ciutat  y  llurs  habitants  lliures  é 
immunes  de  tota  classe  de  drets  de  lleudes,  peatges,  mesuratges,  pas- 
satges, pontatges,  y*de  qualsevol  altra  imposició  ó  costum  nova  ó  vella, 
per  tots  los  regnes  y  terres  del  Senyor  Rey,  segons  en  dits  privilegis 
més  llargament  està  contingut  y  declarat;  per  axó  à  vosaltres,  à  tots  y  à 
cada  un  dels  qui  les  presents  lletres  van  dirigides,  vos  notificàm  é  inti- 
rnàm,  y  de  part  de  la  S'.  C  y  Rey  al  Magestat  vos  manàm;  que  à  .  .  . 
.  .  .  habitant  de  dita  vila  de  Sant  Pedor,  y  à  tots  los  seus  bens  y  co- 
ses tingau  per  lliure  y  franch  de  tots  los  citats  drets;  y  si  per  causa  de 
dits  drets  hagués  sigut  penyorat  ell  ó  los  seus  bens  per  algun  de  vosal- 
tres ó  de  vostres  oficials  li  restituiu,  y  maneu  que  se  li  restituesca  tot  allò 
en  que  hagués  sigut  penyorat. 

Nosaltres  de  part  de  dita  ciutat  de  Barcelona  afectuosament  vos  pre- 
gam  que  la  present  carta  y  totes  les  coses  en  ella  contingudes  observeu 
y  feu  observar. 

Donat  en  Barcelona  sots  lo  Segell  de  dita  ciutat  lo  dia  .  .  .  del 
mes del  any  1633.* 

Ab  aqueix  passaport  dels  Concellers  de  Barcelona  à  la  butxaca  po- 
dien los  habitants  de  Sant  Pedor  anar  per  tot  arreu,  mostrant  à  tothom 
ab  llegítim  érgull  lo  títol  de  ciutadans  de  la  ciutat  comtal,  y  sent  per  lo 
tant  en  virtut  d'  aqueix  títol,  com  s*  acostumava  à  dir,  íranchs  de  ponts 
y  barques. 

En  nostre  Arxiu  municipal  existexen  varies  copies  d'  aqueix  impor- 
tant y  curiosíssim  document. 

Al  posar  punt  final  à  exa  matèria  dels  privilegis  concedits  per  los  se- 
nyors reys  a  nostra  vila,  havem  d'  advertir  y  fer  constar  que  es  molt 
provable  que  'ns  ne  haja  passat  algun  per  alt,  puix  aquexos  22  que  aca- 
bàm  de  citar  y  estractar  los  havem  anat  arreplegant  en  lo  seu  arxiu 
municipal  que  era  tot  un  desgavell,  y  àdhuc  algun  d'  ells  ha  vingut  d 
parar  à  les  nostres  mans  quan  se  trobava  ja  esgarriat  y  fora  de  dit  arxiu. 

Creyém,  no  obstant,  que  'Is  citats  son  lo«?  principals  y  'Is  més  im- 
portants. 
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CAPÍTOL  V 

Qüestions  entre  nostra  vila  y  la  ciutat  de  Manresa. — Origen  y  causa 
üe  dites  qüestions  y  disputes. — Documents  més  antiuiis  quf  troràm 

SOBRE  LO  PARTICULAR  (ANYS   1337  Y    I  346). NoMBRAMENT  DE  SaNT    Vl- 

cents  Ferrer  com  k  amigable  componedor  (140c)). — Sentencia  de  i.a 
Rf.yna  Maria,  muller  de  Alfons  V,  sobre  dites  qüestions  (1422). 


Pera  ferse  càrrech  del  amor  que  nostra  vila  tenia  als  seus  privilegis, 
basta  considerar  1'  entussiasme  ab  que  pledejà  y  lluytà  en  tots  temps  per 
la  seva  defensa,  d'  un  modo  especial  contra  de  la  ciutat  vehina  de  Man- 
resa. 

Molts  creuen  que  la  causa  y  1'  origen  de  totes  les  qüestions  y  rivali- 
tats, que  desde  molt  antich  fins  casi  als  nostres  dies  hi  han  hagudes  en- 
tre aquexes  dues  poblacions,  no  fou  ni  ha  sigut  may  altre  que  la  cequia, 
provenint  totes  les  disputes  y  rahons,  d"  una  part  del  entussiasme  dels 
manresans  en  la  defensa  del  seu  canal,  que  verdaderament  los  honra  y'ls 
ennobleix,  y  de  la  altra  de  no  saberse  abstenir  los  sampedorenchs  del 
us  de  la  seva  aygua  que  devalla  mansa  y  suau,  per  entre  mitg  dels  seus 
camps  y  vinyes. 

Nosaltres,  tot  regonexent  de  bon  grat  que  la  cequia  pot  haver  con- 
tribuit  molt  y  molt  à  mantenir  en  tot  temps  viva  la  discòrdia  entre  exes 
dues  poblacions  vehines,  creyém  y  esperam  dexar  ben  provat  en  eix  ca- 
pítol que  encara  que  no  hi  hagués  hagut  per  entre  mitg  aquexa  poma 
de  desunió,  no  hagueren  faltat  al  menys  en  aquells  temps  de  la  edat 
mitjana  disputes  y  rivalitats  entre  Manresa  y  Sant-Pedor,  com  no  'n 
faltaven  en  poblacions  semblants,  filles  dites  qüestions,  en  gran  part, 
del  modo  de  ser  y  de  les  costums  d'  aquella  època,  que  si  be  en  noblesa 
de  sentiments,  en  virilitat  de  caràcters  y  en  fermesa  de  conviccions  y 
en  altres  coses  bones  aventatjava  à  la  actual,  no  pot  dirse  lo  mateix 
respecte  à  suavitat  de  costums  y  à  tolerància  mútua. 

Nostra  vila  era  Reyal,  y  com  à  taly  en  virtut  de  privilegis  especials, 
com  havem  vist,  era  independent  de  qualsevol  Veguer,  exercint  en  ella 
lo  seu  batlle  tota  la  jurisdicció,  axis  civil  com  criminal,  y  no  regone- 
xent altre  superior  sinó  lo  lloch-tinent  del  senyor  Rey,  y  lo  mateix  Rey 
ó  sou  primogènit  y  lo  batlle  de  Barcelona. 

No  es,  donchs,  gens  ni  mica  d*  estrany,  ans  al  contrari,  es  molt  na- 
tural que  fos  poch  respectada  per  los  Veguers  de  Manresa  y  de  Bages 
aquella  espècie  de  autonomia  é  independència  d'  exa   vüa,  situada  en  lo 
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centre  de  la  seva  Vegueria  y  casi  à  les  portes  de  la  seva  capital;  puix 
estam  ben  convençuts  que  lo  centralisme  es  un  mal  molt  vell,  y  fins  nos 
atreviríam  à  dir  que  tot  poder,  sia  de  la  classe  que  's  vulga,  té  una 
tendència  natural  al  centralisme,  axó  es,  que  'Is  hómens  revestits  de 
qualsevulla  classe  de  poder  ó  domini  tenen  una  tendència  natural  à  au. 
mentar  aqueix,  y  per  consegüent  à  despullar  als  demés  de  la  seva  auto- 
nomia y  llibertat.  Mes  dexémnos  de  filosofies  y  anem  al  gra. 

Lo  dato  més  anticlr  que  trobàm  referent  a  exes  qüestions  entre  Man- 
resa y  Sant-Pedoi,  es  del  any  1337. 

Heus  aquí  lo  document  citat,  traduhit  tan  literament  com  m'ha  sigut 
possible,  d'  una  copia  ó  trasllat  del  mateix,  que  's  guarda  en  nostre  ar- 
xiu municipal. 

« Sàpiga  tothom -que  en  lo  divendres  un  dia  abans  de  les  nones  de 
Març  (14  de  dit  mes)  del  any  del  Senyor  1337,  Nevant  de  rai  Pere  de 
Turricella,  per  la  autoritat  Reyal  notari  públich  de  Barcelona,  y  en  pre- 
sencia també  del  venerable  Francisco  Gruni,  batlle  de  dita  ciutat,  y  de 
Francísco  de  .Bages  y  de  Pere  de  Illa  advocats,  y  de  Francisco  Bastida  y 
de  molts  altres  testimonis  per  aquexa  cosa  especialment  requerits;  Be- 
rcngari  de  Vilagayà  com  a  Síndich  y  procurador  de  la  vila  de  San* 
Pere-dor,  ha  representat  y  per  mi  dit  notari  públich  ha  fet  llegir  als  ve- 
nerables y  discrets  Romeu  de  Marimon,  Pere  de  Sant  Climent,  Romeu 
de  Rovira  y  Arnau  Coch,  concellers  en  lo  any  present  de  la  ciutat  de 
Barcelona,  constituits  personalment  en  la  entrada  de  la  iglesia  de  Sant 
Jaume  de  dita  ciutat,  la  següent  requesta: 

Berengari  de  Vilagayà  Síndich  y  procurador  de  la  vila  de  Sant-Pere- 
dor,  à  vosaltres  venerables  y  discrets  Romeu  de  Marimon,  Pere  de  Sant 
Climent,  Romeu  de  Rovira  y  Arnau  de  Coch,  Concellers  en  lo  present 
any  de  la  honorable  ciutat  de  Barcelona,  vos  requeresch  pera  que  vosal- 
tres requeriu  al  batlle  de  dita  ciutat  de  Barcelona  Francisco  Gruni,  so- 
bre 'Is  escessos  comesos  per  Bartomeu  Valent,  sotsveguer  de  la  Vegue- 
ria de  Manresa  y  de  Bages,  en  lo  lloch  citat  de  Sant-Pere-dor,  en 
qual  lloch  cap  Veguer  ni  altre  oficial  Reyal  pot  capturar  ni  punir  als 
mals  factors  sinó  es  lo  batlle  de  dit  lloch,  ó  be  lo  batlle  de  Barcelona,  en 
virtut  de  Reals  privilegis. 

Per  axó,  encara  que  jo  haja  requerit  de  paraula  moltes  vegades  al 
dit  batlle  de  Barcelona  Francisco  de  Gruni,  ara  novament  vos  reque- 
resch à  vosaltres,  venerables  y  discrets  Concellers,  pera  que  lo  requeriu 
sobre  dits  escessos  comesos  en  dit  lloch  per  lo  sotsveguer  de  Manresa, 
Bartomeu  Valent;  y  à  fi  de  que  puga  manifestar  que  so  complert  la  co- 
manda que  se  m'  ha  feta,  vos  prech  que  'm  façau  instrument  públich  de 
la  present  requesta...» 

La  resposta  dels  Concellers  de  Barcelona  fou:  «que  ells  tots  junts  y 
separadament,  prometien  fer  tot  quant  per  rahó  del  seu  ofici,  lícitament 
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poguessen  y  deguessen  fer  sobre  1'  assumpto  respecte  del  qual  havien 
sigut  requerits.  > 

Lo  següent  document,  que  traduhím  també  del  llatí  en  que  està  re- 
dactat, nos  parla  d'  una  altra  qüestió  que  hi  hagué  en  1'  any  1146. 

«Sàpiga  tothom  que  en  lo  dissapte  à   la  hora  de  tercia,  del  dia  21  de 

Octubre  del  any  1 346,  devant  de  mi  Pons  de escriptor  jurat  de 

la  escrivania  pública  de  la  ciutat  de  Manresa,  y  en  presencia  dels  testi- 
monis abaix  citats,  Simón  de  Arnús  (sic)  de  la  casa  del  Inclit  infant 
Jaume  per  la  gràcia  de  Deu,  comte  de  Urgell,  germà  del  Senyor  Rey 
d'  Aragó,  y  en  son  nom  Gobernador  general  en  tots  los  seus  Regnes, 
existint  personalment  dins  de  una  casa  de  la  plaça  pública  de  dita  ciutat 
de  Manresa,  en  la  qual  hi  ha  la  Cúria  de  la  Vegueria  de  dita  ciutat  y  de 
Bages,  va  presentar  y  per  nií  dit  escriptor  jurat  íiik  llegir  al  venerable 
Arnalt  de  Faro,  sots  veguer  de  dita  Vegueria,  una  carta  del  Senyor  In- 
fant, segellada  ab  son  segell  de  cera  del  tenor  següent: 

1/  Infant  Joan,  fill  del  Senyor  Rey  Alfons  de  bona  memòria,  per  la 
gràcia  de  Deu  comte  de  Urgell,  etc,  al  amat  jutge  de  nostra  cúria, 
Guillem  de  Rubei  (de  Roig)  salut:  Respecte  à  la  súplica  feta  per  part 
dels  Concellers  de  la  ciutat  de  Manresa,  sobre  lo  negoci  de  fer  inquisi- 
ció, inquisicionis  facienda.'  contra  la  Universitat  y  singulars  de  la  Vila 
de  Sant-Pere-dor,  per  rahó  de  la  resistència  per  dits  singulars  feta  à  Ra- 
mon de Veguer  de  Bages,   y  à  tots  aquells  qui  ab  dit  Veguer 

anaven,  vos  dihém  y  manàm  que  de  part  nostra  notifiqueu  adit  Veguer 
que  r.o  exercesca  cap  classe  de  jurisdicció,  axis  civil  com  criminal  en 
dita  vila,  ni  contra  llurs  habitants...  Donat  en  lo  lloch  de  Pallerols  lo 
dia  15  de  les  kalendes  de  Novembre,  (18  Octubre)  del  any  1346.» 

Lo  veguer  de  Manresa  contestà:  «que  ell  estava  disposat,  à  fer  en 
les  coses  predites  tot  allò  que  devia  y  podia  fer,  segons  dret,  (de  jurc) 
y  segons  concell  de  son  assessor.  * 

Hn  un  dels  manuals  del  nostre  arxiu  parroquial  (1)  titulat  Liber  Uni- 
versitatis  Villa  Sa  net  i  Patri  de  Auro,  que  es  tot  ell  un  llibre  d'  acorts 
del  Concell  de  la  vila,  trobàm  que  en  lo  Concell  general  celebrat  com 
de  costum  en  aquella  època  en  lo  cementiri  lo  dia  22  d'  Octubre  del 
any  1409,  fou  llegida  la  següent  carta  del  rey  D.  Martí,  que  copiàm 
tot  traduhintla  del  llatí  en  que  està  redactada : 

«Nos  Martí,  per  la  gràcia  de  Deu  Rey  de  Aragó,  de  Valencià,  de 
Mallorca,  de  Sicília,  de  Cerdenya,  y  comte  de  Barcelona,  del  Rosselló  y 
de  la  Cerdanya : 

Com  vosaltres  Concellers  y  prohoms  de  la  ciutat  de  Manresa  de  una 
part,  y  vosaltres  los  Concellers  y  prohoms  de  la  vila  de  Sant  Pere  dor 
de  part  altra,  sobre  totes  y  cada  una  de  les  qüestions,  súpliques  y  de- 
mandes, entre  dites  Universitats,    per  rahó  dels   térmens  y  de  la  juris- 


(1)    Arxiu  parroquial,  manual  del  sigle  xv,  signat  n.*  5. 
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dicció,  de  lo  que  teniu  plet  pendent  en  nostra  Audiència,  tractau  de 
iiombrar  per  abdues  parts,  amigables  componedors,  alabàm  que  feu  dita 
amigable  composició,  y  com  ja  per  una  altra  llicencia  donada  ab  nostres 
lletres,  despatxades  à  Barcelona  lo  dia  24  de  Agost  del  any  1405,  vos 
havíam  concedit,  que  nombrasseu  un  ó  més  procuradors  ó  Síndichs  per 
atidues  parts,  ara  novament  ab  les  presents  vos  autorisàm  pera  nom- 
brar  dits  amigables  componedors  de  les  vostres-  qüestions,  los  quals  pu- 
guen  fer  tota  classe  d'  escriptures,  les  quals  escriptures,  una  y  moltes 
vegades  alabàm,  aprovam,  y  de  nostra  certa  ciència  autorisàm,  ratiíi- 
càm,  y  confirmàra. 

Y  en  testimoni  de  veritat  matiam  despatxar  les  presents  lletres  ab 
nostre  segell  segellades.  * 

Donat  à  Barcelona  M  dia  19  d*  Octubre  del  any  1409.» 
Fou  llegida  també  en  dit  Concell  general  la  següent  hermosa  carta 
dels  Concellers  de  la  ciutat  de  Barcelona: 

^Als  molt  honrats  e  savis  senyors,  los  proms  de  la  vila  de  Sent- 
Pere-dor. 

Senyors:  rebuda  avem  vostra  lètra,  e  oits  vostres  missatgers,  respo- 
nentvos  que  a  nosaltres  plaunos  vos  concellar  que  iscats  de  plet  e  de 
qüestió,  en  que  tant  temps  a  sots  ab  la  ciutat  de  Manresa,  entenent  que 
la  via  que  nostre  senyor  Deu  vos  a  ara  appéilada,  per  ministeri  del  molt 
onest  e  virtuós  religiós  maestre  Vicens  Ferrer  (1)  es  bona;  perquè  se- 
nyors en  nom  de  Deu,  metetsu  en  sa  ma,  e  informatslo  de  vostre  dret, 
car  no  duptam,  que  non  aconseguiats  vostre  dret.  £  a  maior  cautela, 
nosaltres  per  vostre  favor,  nestruirem  al  dit  maestre  Vicens  Ferrer,  re- 
comanantli  la  vostra  justícia. 

E  tingaus  senyors  en  sa  guarda,  la  santa  Trinitat. 
Scripta  en  Barcelona  a  XVIII  dies  de  Octubre  del  any  MCCCCVIIIl 
(1409). 

Los  Concellers  de  Barcelona,  a  vostre  plaer  e  onor  appellats.» 
Llegides  aquexes  cartes,  lo  Concsll  general  de  la  vila  nombrà  Sín- 
dichs y  procuradors  de  la  matexa  à  Bernat  Çafra  y  à  Francisco  Rossella, 
pera  que  aquexos,  junt  ab  los  Síndichs  que  nombràs  la  ciutat  de  Man- 
resa, uombrassen  un  ó  més  d*  un  amigable  componedor  de  les  seves 
qüestions. 

Mon  bon  amich,  lo  erudit  arxiver  municipal  de  la  ciutat  de  Manresa 
D.  Leonci  Soler,  té  recullits  datos  molt  curiosos  sobre  la  vinguda  del 
gloriós  Sant  Vicents  Ferrer  à  exa  ciutat,  y  que  confirmen  que  aqueix 
gran  pacificador  dels  pobles,  lo  geni  més  gran  que  ha  produhit  la  raça 
catalana  quan  estava  en  la  plenitut  de  la  seva  glòria,  com  I'  anomena  M 
Dr-  Torras  y  Bages  en  son  llibre  mestre  La  tradició  catalana,  fou  real- 


(  )    Sant  Vicents  Fei  rer. 
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ment  nombrat  pera  resoldre  com  amigable  componedor  les  qüestions  en- 
tre nostra  vila  y  dita  ciutat. 

No  obstant,  com  ni  en  los  arxius  de  Manresa  ni  en  los  de  Sant-Pedor 
s'  ha  trobat  üns  al  present  la  sentencia  que  devia  donar  dit  gloriós  sant, 
tal  volta  no  va  passar  tot  mes  enllà  de  bona  voluntat  y  desitg  d'  avi- 
nença  d*  uns  y  altres,  després  d'  haver  sentit  los  admirables  sermons  de 
aquell  varó  apostólich,  sense  arribar  realment  à  entregarse  ab  tota  con- 
fiança en  les  seves  mans. 

Si  ab  la  intervenció  de  Sant  Vicents  Ferrer  s'acabaren  les  disputes 
entre  nostra  vila  y  la  ciutat  de  Manresa,  degué  durar  molt  poch  temps  la 
pau,  puix  pochs  anys  més  tart,  axó  es,  en  1'  any  142a,  la  reyna  Maria, 
esposa  d'  Alfons  V,  va  véures  obligada  à  intervenir  en  dit  assumpto, 
pronunciant  la  següent  sentencia,  que  traduhím  del  llatí  en  que  està  re- 
dactada: 

*Lo  aussili  de  la  Santíssima  Trinitat  humilment  invocat.  Sàpiga  toN 
hom,  com  nos,  Maria  per  la  gràcia  de  Deu,  Regina  d'  Aragó,  de  Va- 
lencià, etc.,  primogènita  del  Regne  de  Castella  y  lloch-tinent  general 
del  Senyor  Rey,  espòs  nostre  molt  amat,  vista  una  súplica  presentada 
per  los  Síndichs  de  la  ciutat  de  Manresa,  al  Sereníssim  Senyor  Rey  Fe- 
rran de  gloriosa  memòria,  lo  dia  19  de  Janer  del  any  i  413,  vista  la  co- 
missió per  axó  donada  à  Bartomeu  Soler,  advocat  de  la  ciutat  de  Vich  y 
la  informació  donada  per  dit  Soler  en  força  de  dita  comissió,  vistes  mol- 
tes altres  súpliques  presentades  tant  per  part  de  la  dita  ciutat  de  Man- 
resa, com  per  part  de  la  Vila  de  Sant-Pere-dor,  havent  pér  manament 
nostre  los  fiels  nostres  Jamfredo  Ortigues,  regint  la  Cancillería  y  don 
Joan  Anglasi,  recorreguts  los  llochs  de  la  qüestió,  tant  en  la  vila  de 
Sant-Pere-dor,  com  en  la  ciutat  de  Manresa,  havent  vist  també  tot 
quant  cada  una  de  les  dites  parts  ha  dit  y  presentat,  tant  de  paraula 
com  per  escrits,  en  la  nostra  Audiència,  vistes  totes  aquexes  y  demés 
coses  referents  à  dita  causa,  tenint  à  Deu  elevant  dels  ulls,  y  les  Sagra- 
des Escriptures  posades  al  nostre  davant,  y  per  nos  reverentment  vistes 
y  tocades,  estant  presents  per  escoltar  aquexa  nostra  definitiva  senten- 
cia les  dues  parts  citades,  com  en  mèrits  d'  aqueix  procés,  consta  clara- 
ment que  la  vila  de  Sant-Pere-dor  té  los  seus  límits  certs  y  confronta- 
cions certes  y  determinades',  com  s'  espressen  en  una  escriptura  de 
donació  feta  per  lo  comte  Berenguer  al  Abat  y  monastir  de  Sant  Benet 
de  Bages;  per  axó  en  virtut  d'  aquexa  nostra  sentencia,  definim,  pro- 
nunciàm  y  declaràm  que  dita  vila  de  Sant-Pere-dor,  té  'Is  seus  límits  y 
confrontacions  designades  en  dita  escriptura,  per  lo  que  à  fi  d'  evitar  los 
escàndols  y  discòrdies  que  fins  ara  han  ocorregut,  volem  y  manàm  que 
en  dits  límits  se  posen  fites  en  lo  modo  y  ab  la  forma  que  s'  acostuma  en 
altres  poblacions  de  Catalunya. 

A  més,  com  en  mèrits  del  procés  d*  aquexa  causa,  *ns  consta  que  en 
altre  temps,  per  lo  Rey  en  Jaume  de  bona  memòria (Aquí 
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estracta  aqueix  document  los  privilegis  sobre  la  exempció  de  la  jurisdic- 
ció del  Veguer  de  Manresa,  concedits  à    nostra   vila  y  citats  en  lo  seu 

lloch) Per  axó  ab  aquesta  nostra  definitiva  sentencia,  pronun- 

ciam  y  declaram  que  tota  la  jurisdicció  axis  civil  com  criminal,  dins 
dels  térmens  de  dita  vila,  pertany  al  batlle  que  avuy  es  y  per  lo  temps 
serà  de  la  matexa;  de  tal  manera  que  ell  y  no  cap  altre  oficial,  puga,  en 
virtut  dels  privilegis  citats,  intervenir  en  les  súpliques,  demandes  y 
qüestions,  tant  dels  habitants  del  dit  lloch  com  dels  estranys,  axis 
per  rahó  de  qüestió  de  p«u  ó  treva,  com  per  qualsevol  altra  qüestió  civil 
ó  criminal,  y  conéxer  de  dites  causes,  donar  sentencies  y  castigar  ó  per- 
donar. 

Finalment,  condempnàni  per  la  present  à  les  dues  parts  à  pagar  los 
gastos  de  aqueix  procés  ó  causa. 

Fou  llegida  y  publicada  segons  costum  (morè  solito)  dita  sentencia 
en  la  sala  major  del  Palau  del  Rey  en  la  ciutat  de  Barcelona,  lo  dia  pri- 
mer d'  Octubre  del  any  1422  (1). 

Com  la  causa  principal  d'  aquexes  qüestions  entre  nostra  vila  y  la 
ciutat  de  Manresa  versava  sobre  los  límits  fins  ahon  s'  estenia  la  juris- 
dicció independent  de  nostre  Batlle,  copiarem  com  altre  dels  apèndix  de 
aqueix  treball,  la  Rodalia  antiga  de  nostre  terme,  quin  document  nos 
donarà  noticia  d*  alguns  noms  d'  encontrades  del  mateix  que  han  des- 
aparegut del  tot  (2). 


(i)    Arxiu  municipal  de  la  ciutat  de  Manresa. 
(2)    Veges  Is  apèndix  núm.  2. 


/ 
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CAPÍTOL  VI 
Continua   la   matexa  matèria  del  capítol  anterior. — LosManresans 

AB  LA  BANDERA  DE  LA  CIUTAT,  Y  AB  LO  SOMETENT  GENERAL  DE  LA  Ve- 
GUERIA,    POSEN    SITIA  NOSTRA    VILA    (1546). —  CONCÒRDIA    QUE  's  FEU  EN 

lo  any    inoi. — Se   renoven  les  qüestions  y    disputes  (1652). — Los 

SANTPEDORENCHS  CAPTUREN  Y  POSEN  PRES  EN  LES  PRESONS  DE  LA  VILA, 
AL  SOTSVEGUER  DE  LA  CIUTAT  DE  MANRESA  (  l68ò).  — DilRRERES  QÜESTIONS 
(1703),  Y  FERIDA  MORTAL  DONADA  AL  PRIVILEGI  D'  EXEMPCIÓ  DE  KOSTRA 
VILA,    PER    LA    SENTENCIA    DE  LA   REYAL    Al'DlENCIA,     EN    FAVOR  DEL  Ve- 

guer  de  Manresa. — ;QyÉ  podem  dir  sobre  les  qüestions  entre  nos- 
tra VILA  Y   LA  CIUTAT  DE  MANRESA,   RESPECTE  À  LA  CEQUIA? 


Continuant  en  aqueix" capítol  la  matexa  matèria  del  anterior,  havem 
de  parlar  ara  d*  un  epissodi,  lo  més  curiós  é  interessant  d'  exes  Iluytes, 
entre  nostra  vila  y  la  ciutat  vehina  de  Manresa.  Es  lo  c'as  que  alia  per 
1'  any  1546,  les  qüestions  y  disputes  arribaren  fins  al  punt  de  declararse 
formalment  la  guerra  dites  poblacions.  .Veusaqut  com  ho  esplica  una 
copia  d'  un  memorial  que  Ms  concellers  de  Manresa  enviaren  al  virrey 
de  Catalunya,  qual  copia  ó  tresllat  se  conserva  en  lo  arxiu  municipal  de 
nostra  vila. 

Diuen  los  concellers  de  Manresa  en  eix  memorial  que  estractam  a 
causa  de  la  seva  estcnsió,  que  lo  dia  primer  de  Setembre  del  any  1^46, 
Montserrat  Anticli,  nebot  de  mossèn  Sant  Climent  de  la  vila  de  Sant 
Pedor,  y  Salvador  Serra,  de  la  vila  de  Calaf,  isqueren  ab  armes  de  dita 
vila,  y  essent  fora  dels  murons  de  la  matex-J,  donareu  moltes  coltellades 
y  nafraren  à  un  gascó,  lo  qual,  de  resultes  de  dites  nafres,  morí;  y  que 
après  lo  batlle  de  la  vila  sortí  ab  hómens  armats  à  recullir  lo  nafrat,  em- 
portantsel  à  cavall  d'  un  burro  dins  de  dita  vila. 

Lo  sotsveguer  de  Manresa  vingué  ab  hómens  armats  à  nostra  vila, 
reclamant  al  ferit  y  als-  malfactors,  y  en  sent  à  la  vora  de  la  matexa  li 
tancaren  los  portals  y  no  'l  dexaren  entrar. 

Aleshores  ell  va  enviarhi  al  micer  Andreu  Sala,  assessor  del  batlle 
de  dita  vila,  y  no  pogué  lograr  res. 

Va  enviar  après  als  nobles  D.  Pere  y  D.  Lluís  de  Peguera  y  tampoch 
pogueren  lograr  res.  En  vista  d'  aquexa  resistència,  lo  sotsveguer,  junt 
ab  dits  concellers,  determinaren  traure  la  bandera  de  la  ciutat  y  axecar 
sometent  general  en  tota  la  vegueria  per  anar  ab  ell  contra  de  Sant  Pe- 


NOTÍCIA  HISTÒRICA  SOBRE  UNA  POBLACIÓ  CATALANA  1 75 

dor,  peró  abans  enviaren  una  requesta  per  escrit  per  medi  dels  nobles 
ja  citats  de  Peguera,  dihent  en  ella :  *-com  la  bandera  era  ja  treta  y 
s'  aplegaria  tota  la  vegueria,  per  anar  contra  de  dita  vila  si  no  entrega- 
ven  totseguit  al  nafrat  y  als  malfactors»,  y  Ms  de  Sant  Pedor  respon- 
gueren: ^Baldament  vingués  la  bandera  y 'Is  dits  hómens  de  la  Ve- 
gueria, ells  no  entregaríen  al  nafrat  ni  als  malfactors. » 

Aleshores,  diu  lo  document  que  anam  estractant,  vingué  lo  sotsve- 
guer  Joan  Mas  ab  la  bandera  de  la  ciutat  y  Ms  hómens  de  la  vegueria,  y 
en  sent  devant  de  les  muralles  de  la  vila  se  detingueren,  y  '1  dit  sotsve- 
guer  envià  una  nova  requesta,  contestant  los  santpedorenchs  à  dita  re- 
questa ab  aquexa  enèrgica  y  saguntina  frase:  «-Nosaltres  no  entrega- 
rém  al  nafrat  ni  als  malfactors,  encara  que  s'  haja  d*  enderrocar  la  vila, 
puix  per  una  vila  més  ó  manco  no  'n  valra  manco  lo  Rey.*  Al  cap  de 
uns  quants  dies  de  siti,  los  de  Sant  Pedor  permeteren  al  sotsveguer  de 
Manresa  que  entras  dins  de  la  vila  junt  ab  los  nobles  citats  D.  Pere  y 
D.  Lluís  de  Peguera  y  alguns  altres,  peró  veusaquí  que  mitja  hora 
«après  poch  més  ó  manco-»'  d'  haver  entrat  los  predits,  los  de  fora  senti- 
ren uns  grans  crits  y  avalot,  y  soroll  y  fressa  de  armes,  y,  creyentse  que 
era  que  los  santpedorenchs  mataven  als  manresans  que  s'  havien  ficat  à 
dins  de  la  vila,  començaren  ells  de  tallar  arbres  y  de  destroçar  los  horts 
que  hi  havia  a  la  vora  dels  portals,  tirant  tirs  de  ballesta  als  qui  feyen 
guarda  a  les  muralles,  contestant  aquexos  ab,  altres  tirs  y  disposantse 
tots  a  un  atach  general,  quan  tot  plegat  s*  obri  un  dels  portals  é  isque- 
ren  lo  sotsveguer  y  los  qui  l'havien  acompanyat,  dihent  als  del  sometent 
que  paressen  de  cridar  y  de  lluytai•  perquè  tot  estava  ja  arreglat,  puix 
lo  avalot  de  dins  havia  sigut  ells  ab  ells,  que  Ms  uns  volien  que  lo  batlle 
donas  lo  nafrat  y  Ms  malfactors  y  Ms  altres  no. 

AI  cap  d'  avall  d'  aqueix  curiós  documeitf,  supliquen  los  Concellers 
de  Manresa  y  demanen  al  Virrey  de  Catalunya  que  faça  pagar  à  la  vila 
de  Sant-Pedor,  per  rahó  de  les  desobediències  al  Veguer  y  danys  à  ells 
causats,  la  au  ma  de  300  ducats  d'  or. 

li  11  un  dels  manuals  de  nostre  Arxiu  parroquial  (1)  hi  havem  vistes 
les  copies  de  les  requestes  presentades  per  los  manresans  en  aquexa 
qüestió  ab  les  contentes  dels  de  Sant-Pedor.  Segons  aquexes  requestes, 
lo  veguer  demanava  y  volia  entendre  en  dita  causa  criminal  per  ha- 
verse  comès  lo  delicte  fora  de  la  jurisdicció  del  batlle  de  nostra  vila;  mes 
aqueix  li  contestava  sempre  que  s'  havia  comès  entre  la  Creu  Cuberta  y 
les  muralles,  axó  es,  dins  de  la  seva  jurisdicció,  y  si  per  últim  va  obehir 
a  dit  veguer,  entregant  als  malfactors,  ho  feu  no  sens  protestar  en  la 
darrera  contesta:  «'acudir  al  senyor  Rey  demanant  justicia  contra  dels 
contra-factors  dels  privilegis  de  la  vila.* 

Verdaderament  creyém  que  aqueix  es,  com  havem   dit,  V  epissodi 

(1)    Manual  núm.  32  del  siglc  xvi  de  dit  Arxiu* 
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més  curiós  é  interessant  d*  aquexes  Uuytes  y  qüestions  entre  nostra  vila 
y  la  ciutat  de  Manresa. 

En  I'  any  i6ur  se  feu  una  concòrdia  entre  nostra  vila  y  aquexa  ciutat 
com  consta  per  un  decret  del  Arquebisbe  de  Tarragona,  lloch  tinent  y 
capità  general  de  Catalunya,  aprovant  dita  concòrdia,  feta,  diu  lo  citat 
document,  lo  dia  15  de  Maig  de  dit  any  1601,  y  concedint  un. indult  ge- 
neral «à  totes  y  qualsevols  persones,  per  rahó  y  ocasió  de  les  diferencies 
de  molts  anys  ençà  hagudes  y  tingudes,  axis  civils  com  criminals,  en- 
tre Ms  poblats  de  la  ciutat  de  Manresa  d*  una  part,  y  Ms  poblats  de  la  vila 
de  Santpedor  de  part  altra,  axis  per  defensar  sos  emprius,  cequia,  com 
altres  pretensions,  perdona ntlos  de  tots  y  sengles  crims,  y  delictes, 
v  morts,  nafres,  incendis  y  qualsevols  escessos  y  resistències  fets  y  fetes 
entre  dites  parts *;  manant  que  ningú  s*  atrevís  à  contrafer  dita  grà- 
cia ó  privilegi  d'  indult  <rsots  pena  de  500  florins  d'  or  de  Aragó,  als 
reals  cofres  aplicadors,  y  dels  bens  dels  contrafaents,  irremisiblement 
exigidors*  (26  Janer  de  1602).  En  aqueix  document  (í),  queacabàm  de 
estractar,  es  ahon  per  primera  vegada  trobàm  la  cequia  com  à  causa  di- 
recta de  qüestions  y  disputes  entre  dites  poblacions. 

Després  d'  aquexa  concòrdia  citada,  quins  capítols  no  havem  sapigut 
trobar  en  lloch,  degué  haverhi  uns  quants  anys  de  pau  y  de  germanor 
entre  nostra  vila  y  la  ciutat  de  Manresa,  puix  en  1*  any  161 1,  quan  los 
malfactors  y  lladres  corrien  per  tot  Catalunya  vegentse  Ms  pobles  obligats 
a  agermanarse  y  formar  les  Unions,  los  Concellers  d'  aquexa  ciutat  es- 
crivien als  de  nostra  vila  la  següent  hermosa  carta,  que  copiam  ab 
molt  gust: 

-'Molt  mags  Sors.: 

La  de  V*  ms  tenim  rebuda,  y  vist  lo  contingut  en  ella,  los  agrahím  y 
tenim  en  lo  degut  compteio  sentiment  y  pesar  que  Vs  ms  y  aquell  Con- 
cell  tenen  de  les  inquietuts  y  pesadumbres  de  la  ciutat,  y  los  supliquen 

se  servesquen,  sempre  tinguen  ocasió,  fer  capturar  à Fumas  y 

lieroui  Cardona,  los  quals,  estant  arrestats,  han  romput  lo  arrest,  veri- 
ficant ab  la  fuga  lo  delicte  tan  atrós,  se  es  perpetrat  en  la  persona  del 
Conceller  en  cap  y  coronel  de  la  Unió  d*  exa  ciutat;  offerintlos  en  altres 
ocasions  tenir  la  deguda  correspondència,  cuyas  molt  mag*  persones  lo 
Sr.  guard. 

Manresa  y  Setembre  2  de  10 1  t. 

b.  1.  m.  de  Vs.  mercès 
Los  Concellers  de  la  ciutat  de  Manresa.»  (2) 

No  degué  pas  durar  molts  anys  la  pau  y  la  avinença,  puix  en  lo  any 
1652  ja  tornàm  à  trobar  altra  volta  la  guerra  encesa,  y  uns  quants  anys 
més  tart»  axó  es  en  lo  any  1686,  los  santpedorenchs  fins  tinguéreu  valor 


(1)  Arxiu  municipal  de  la  vila,  plcch  qüestions  ab  la  ciutat  de  Manresa. 

(2)  Arxiu  municipal  de  la  vila,  plech  de  cartes. 
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y  atreviment  pera  capturar  al  mateix  sots  veguer  de  Manresa  y  detenirlo 
pres'uns  quants  dies  en  les  presons  de  dita  vila,  com  ho  diu  ben  clar  lo 
següent  document: 

«Lo  noble  D.  Pedró  de  Muntaner  del  Concell  de  sa  Magestat  y  Re- 
gint la  Rçal  Tresoreria  en  lo  present  principat  de  Catalunya,  fent  aques- 
tes coses  segons  dix,  de  orde  de  la  Ex.a  y  ab  intervenció  del  noble  ad- 
vocat fiscal  de  la  Regia  cort,  absolt,  defineix  y  remet  casa,  cancel•la  y 
anula  lo  procés  ó  enquesta  en  la  Regia  cort  feta,  instant  lo  procurador 
fiscal  de  aquella  vers  y  contra  Francisco  Pla,  Francesch  Vilar  y  altres 
qualsevols  de  la  vila  y  terme  de  Santpedor,  delats  e  inculpats  de  que  als 
}  de  Mars  del  any  pròxim  passat  de  mil  sis  cents  vuytanta  y  sis,  envers 
les  quatre  hores  de  la  tarda,  poch  més  ó  manco,  passant  per  lo  camí  ral 
que  va  desde  lo  lloch  de  Castell-lledral  a  la  ciutat  de  Manresa,  Joseph 
Terradellas,  sotsveguer  Reyal  de  dita  ciutat,  en  companyia  de  altres,  à 
la  que  passaren  per  devant  de  dita  vila,  isqueren  armats  de  armes  de 
foch  los  dits  Francesch  Pla,  Francesch  Vilar,  Concellers;  Ramon  Ferrer, 
batlle  de  dita  vila,  cridant  diferents  crits  de  commoció,  y  prengueren  y 
capturaren  al  dit  sotsveguer  y  los  demés  de  sa"  companyia,  y  Ms  aporta- 
ren presos  en  la  dita  vila  y  'Is  entraren  en  la  casa  de  Sebastià  Juncade- 
11a  y  haventse  juntat  lo  Concell,  va  resoldre  posarlos  en  les  presons 
Reyals  de  dita  vila,  com  effectivament  los  hi  posaren  y  tingueren  al- 
guns dies 

Per  dita  absolució  y  remissió  ha  pagades  la  vila  de  Santpedor,  xi- 
xanta  y  sis  lliures  à  la  Real  Tresoreria»  (i  Mars  de  1087)  (1). 

En  1*  any  1703  trobàm  una  nova  qüestió  entre  nostra  vila  y  M  Ve- 
guer de  Manresa  y  de  Bages,  sobre  jurisdicció,  y  jo  crech  que  aquèxa 
fou  la  darrera  disputa' sobre  aqueix  punt,  puix  pochs  anys  més  tart  no 
haurien  ja  tingut  rahó  de  ser  aquelles  disputes;  després  de  haver  desa- 
paregut cremats  per  mans  del  butxi  los  furs  y  privilegis  de  la  terra  al 
caure  mortalment  ferit  1'  insigne  conceller  Casanova,  abraçat  y  embol- 
callat ab  la  gloriosa  bandera  de  Santa  Eulàlia  tot  defensant  los  murs  de 
la  ciutat  comtal  dels  atachs  del   primer  Rey  de  la  dinastia  borbònica, 

07M)- 

Mes,  tornant  al  assumpto,  havem  de  dir  que  en  lo  citat  any  de  1703, 
(21  de  Juliol),  lo  Veguer  de  Manresa  Sr.  Francisco  Escorsell,  ó  mellor 
dit,  son  procurador  en  nom  seu,  envia  la  següent  requesta  als  Conce- 
llers de  nostra  vila: 

«Be  saben  é  ignorar  no  poden  Vds.  Srs.  Joseph  Solà,  conceller  en 
ordre  primer  de  la  vila  de  St.  Pedor,  y  per  carència  de  batlle  regint  la 
batllia  de  dita  vila,  Bartomeu  Sebarroja,  Jaume  Escayola  y  Jaume  Fà- 
brega, també  Concellers  de  dita  vila,  que  Pere  Espinalt  fou  citat  per 
lo  litre.  Sr.  Francisco  Escorsell,  Veguer  de  Manresa  y  de  Bages,  instant 

(1)    Arxiu  municipal,  plech  «Qüestions  ab  la  ciutat  de  Manresa». 
12 
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lo  procurador  de  la  Cort  de  dit  Sr.  Veguer  pera  deposar  com  à  testimo- 
ni en  una  causa  de  la  qual  es  jutge  dit  Sr.  Veguer  per  ocasió  d'haver  de 
prosseguir  en  força  de  regalía,  vers  y  contra  alguns  delinqüents  y  à 
càstich  de  aquells,  y  axi  mateix  saben  Vds.  y  en  particular  dits  senyors 
Concellers  primer  y  segon,  que  repetides  vegades  y  en  diversos  punts 
y  en  particular  devant  la  casa  do  la  habitació  de  dit  Espinalt,  digueren  ó 
manaren  a  dit  Espinalt  que  no  anàs  à  la  ciutat  de  Manresa  pera  deposar 
en  dita  causa,  y  devant  dit  Sr.  Veguer  lo  que  ohiren  diversos  testimonis 
y  finalment  saben  que  ab  real  sentencia  proferida  en  la  Real  Audiència 
per  D.  Jaume  Potau,  en  quiscun  dret  Doctor,  lo  dia  24  de  Octubre  del 
any  1682,  en  la  causa  s'  aportava  entre  lo  batlle  y  Universitat  de  dita 
vila  de  Santpedor  de  una  part,  y  lo  Veguer  y  la  Universitat  de  la  ciutat 
de  Manresa  de  part  altra,  fou  sentenciat  y  declarat  que  al  Veguer  de 
dita  ciutat  de  Manresa  y  de  Bages  era  lícit  exercir  la  jurisdicció  dins 
dita  vila  de  St.  Pedor  y  son  terme,  en  los  exemps  y  sos  súbdits,  y  en 
los  altres  cassos  de  Regalía,  de  dret  à  ell  permesos,  y  de  portar  la  vara 
en  dita  vila  y  terme  alta  y  descoberta;  y  com  Vds.  contra  fan  à  dita 'Real 
sentencia,  impedint  i  dit  Pere  Espinalt  lo  testificar  devant  de  dit  Sr.  Ve- 
guer en  dita  causa  de  Regalia,  per  lo  tant  lo  llegí  tira  procurador  y  Sín- 
dich  de  dit  Sr.  Veguer  de  la  ciutat  de  Manresa  y  dels  Concellers  y  Uni- 
versitat de  la  niatexa,  qui  exhibeix  los  seus  poders,  a  Vds.  los  dits 
Concellers  de  la  vila  de  St.  Pedor,  requireix  no  impedesquen  à  dit  se- 
nyor Veguer  en  dita  jurisdicció,  y  fent  lo  contrari,  protesta  de  acusar 
à  Vds.  de  contrafactors  de  dita  Real  sentencia,  demanant  los  danys, 
gastos,  missions  y  demés  lícit  y  de  dret *  (1). 

Efectivament,  segons  la  copia  de  dita  real  sentencia  del  any  1682 
que  acompanya  à  eix  document  que  acaba m  de  copiar,  fou  declarat 
aleshores  que  era  lícit  al  veguer  de  Manresa  y  de  Bages  «exercerc  jti- 
risdictioncm  iittus  dicta  m  Vilhim  Sanet  i  Petri  de  Auro,  et  ejus  termi- 
nos,  in  exempt  is  et  sibi  súbdit  is,  et  in  aliïs  casibu<  Regalar  iarum,  nec 
nan  bàcul  um  jurisdietionem  ibi  de  fer  re....»;  axó  es,  exercir  la  jurisdic- 
ció dius  de  dita  vila  y  en  llurs  térmens,  en  los  exempts  y  en  los  seus 
súbdits  y  en  los  altres  casos  de  Regalía,  com  y  també  lo  portar  la  vara 
ó  bastó,  símbol  de  la  jurisdicció  alta  y  estesa. 

Fou  aquexa  sentencia  de  la  Real  Audiència,  com  se  pot  compendre 
molt  be,  un  cop  mortal  do  lat  al  privilegi  d'  exempció  de  la  jurisdicció 
del  senyor  veguer  de  Manresa  y  de  Bages  que  tenia  nostra  vila. 

Diguérem  al  principi  del  capítol  anterior,  y  creyém  haverho  provat 
plenament  ab  los  documents  que  acabàm  de  citar  y  estractar,  que  1' 
origen  y  la  causa  principal  de  totes  les  disputes  y  qüestions  que  desde 
molt  antich  fins  casi  als  nostres  dies  hi  han  hagudes  entre  nostra  vila  y 
la  ciutat  vehina  de  Manresa,    no  fou  ni  ha  sigut  com   molts  se  creuen  la 

(1)    Arxiu  municipal  de  la  vila,  plcch  «Qüestions  ab  la  ciutat  de  Manresa». 
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'  cequia,  encara  que  no  cal  duptar,  puix  à  falta  de  datos  nos  ho  diria  be 
prou  la  tradició,  que  aquexa  molt  y  molt  pot  haver  contribuit  à  mantenir 
viva  en  tot  temps  la  poma  de  la  discòrdia  entre  exes  dues  poblacions. 

Cap  noticia  directa  trobàm  en  nostres  arxius  referent  à  qüestions  en- 
tre nostra  vila  y  la  ciutat  de  Manresa  sobre  la  cequia. 

Del  temps  de  la  construcció  de  dit  canal  ( 1 330-1 346)  J  de  'a  oposi- 
ció que,  segons  compta  la  tradició,  hi  feren  los  sampedorenchs,  no  n'  ha- 
vem vist  res  en  lloch,  y  axó  que  no  falten  los  llibres  de  les  deliberacions 
del  Concell  de  la  vila  d'  aquella  època,  com  tampoch  havem  vist,  ni 
crech  s*  haja  trobat  en  los  arxius  de  Manresa,  cap  document  que  faça- 
referència  à  la  proposició  que  's  compta  també  feren  aleshores  los  Manrc- 
sans  als  nostres  antepassats,  convidantlos  y  demanant  la  seva  ajuda  per 
dita  empresa  ab  la  promesa  de  ferlos  participants  del  dret  de  les  aygues 
de  dit  canal  ó  cequia;  proposició  que,  segons  diuen,  fou  per  ells  rebut- 
jada, no  creyent  en  la  realisació  de  dit  progecte  y  que  fou  la  causa  prin- 
cipal del  seu  despit  al  véurelo  feliçment  realisat.  Nosaltres  creyém  més 
be  que,  per  més  que  nostres  antepassats  vegessen  ab  mals  ulls  la  cons- 
trucció de  dit  canal  ó  cequia,  per  la  antipatia  que  ja  tenien  ab  lo*  man- 
resans,  havent  vist  que  dita  ciutat  havia  alcançat  lo  permís  ó  privilegi 
per  construirlo  del  rey  Pere  111(22  Agost  del  any  1339),  cregueren 
inútil  oposarse  directament  à  la  voluntat  de  son  natural  y  directe  se- 
nyor. 

Si  *l  senyor  bisbe  de  Vich,  Galceran  Sacosta,  s'  hi  oposà  fins  al  punt 
de  llençar  sentencia  d'  escomunió  contra  dita  ciutat,  fou  en  virtut  del 
senyoriu  que  tenia  sobre  la  vila  y  terme  de  Sallent,  per  ahon  havien  de 
passar  també  les  aygues  de  dit  canal. 

Qüestions  directes  entre  nostra  vila  y  la  ciutat  de  Manresa,  sobre  la 
cequia,  ho  repetim,  creyém  que  no  n'  hi  han  hagudes  may.  Axó  sí,  no 
n*  han  faltat  en  tot  temps  fins  casi  als  nostres  dies  entre  dita  ciutat  y  al 
guns  particulars  d'exa  vila  sobre  aqueix  punt,  y  sobre  tot  de  fort  y  de 
ferm  en  los  sigles  xyii  y  xvtn,  pledejà  varies  vegades  nostra  Rvda.  Co- 
munitat de  Preveres  contra  de  Manresa  sobre  la  cequia,  fins  al  punt  de 
lograr  en  I*  any  1672  una  curiosa  sentencia  d'  escomunió  (í)  contra  dels 
cequiayres  per  los  danys  y  perjudicis  que  havien  causat  en  les  terres 
de  dits  eclesiàstichs  tot  escurant  dit  canal  ó  cequia;  però  d'  aquexes 
qüestions  particulars,  que'ns  allunyarien  del  nostre  propòsit,  no  cal  par- 
lar ne. 

Veus  aquí,  donchs,  tot  lo  que  podem  dir  sobre  '1  particular,  per  con- 
cloure aquexa  matèria  sobre  les  qüestions  y  rivalitats  entre  nostra  vila  y 
la  ciutat  de  Manresa. 

Lo  cert  es  que  si  nostra  vila  hagués  pogut  aprofitarse  de  les  aygues 


(1)    Arxiu  de  la  Rvda.  Comunitat  de  Preveres  de  la  vila. 
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de  dit  canal  ó  cequia,   que  devallen   manses  y  suaus  per  entre  mitg  de 
sos  camp9  y  vinyes,  seria  avuy  una  població  hnportantíssima. 

Cal  confessar,  no  obstant,  tot  regonexent  de  bon  grat  la  previsió 
dels  manresans,  que  ni  ells  ni  nostres  antepassats  podien  preveure  tota 
la  importància  y  trascendencia  d'  aquella  obra,  que  verdaderament  hon- 
ra y  ennobleix  a  la  ciutat  de  Manresa  y  que  ha  sigut  y  continua  essent 
encara  la  causa  principal  de  la  seva  prosperitat  material. 


CAPÍTOL   VII 

Regiment  y  governació  de  la  vila. — Elecció  de  Concellers. — Concell 

general. concell  de  quaranta   y   concell   de  trenta. — allon*  se 

congregaven,   y   modo   de   congregarse   dits  concei.ls. vestit  ó 

gramalles  dels  concellers. — elecció  del  batlle atribucions  y 

poder  del  mateix.  —  nombrament  de  diputats  per  assistir  à  les 
Corts  Catalanes,  en  nom  y  representació  de  la  vila. — Idea  gene- 
ral de  dites  Corts —  Noticia  d*  alguns  diputats  santpedorenchs 

QUE  INTERVINGUEREN  EN  LES  MATEXES. SOLICITUT  É  INTER KS  DE  DITS  DI- 
PUTATS PEL  BE  DE  NOSTRA  VILA  Y  DELS  INTERESSOS  GENERALS  DE  CATA- 
LUNYA. 


Anàm  à  parlar  ara  en  aqueix  capítol  del  regiment  y  governació  de  la 
vila,  la  qual  era  abans  administrada  per  quatre  Concellers  y  un  Batlle, 
qui  tenia  lo  seu  lloch-tinent.  Hi  havia  à  més  los  jurats  del  Concell  que 
antigament  eren  dotze,  més  tart  foren  quaranta  y  després  se  reduïu  ren 
al  nombre  de  trenta.  Com  havem  dit  en  son  lloch  corresponent  (i)  lo  rey 
D.  Jaume  II  lo  Just,  ab  son  decret  ó  privilegi  donat  à  Barcelona  i  dia  13 
de  Maig  del  any  1324,  concedí  à  nostra  vila  que  cada  any,  lo  dia  de 
Pasqua  de  Pentecostes,  pogués  nombrar  quatre  Síndichs  ó  procuradors 
generals  y  altres  dotze  jurats  de  Concell,  los  quals  regissen  y  adminis- 
trassen  los  negocis  y  les  coses  de  dita  vila,  jurant  abans  cumplir  be  y 
llealment  lo  seu  càrrech  en  mans  del  Batlle  de  la  matexa.  Efectivament, 
havem  trobat  en  varis  manuals  d*  aquella  època  (2)  que  tots  los  anys  en 
aquella  diada  se  reunia  la  Universitat  de  la  vila  y  nom  brava  'Is  quatre 
Síndichs  y  procuradors  generals,  als  quals  corresponia  lo  bon  govern  y  'l 

(1)  Capítol  II. 

(2)  Arxiu  parroquial,  síglc  xiv. 
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regiment  administratiu  de  la  matexa,  y  a  més  aquells  dotze  jurats  de 
Concell,  que  venien  à  ser  com  los  Concellers  de  dits  Síndichs  y  'Is  en- 
carregats de  vetllar  y  vigilar  en  nom  de  tota  la  vila  sobre  la  recta  admi- 
nistració per  los  matexos  dels  interessos  comunals.  Després,  desde  prin- 
cipis del  sigle  xv,  lo  nombrament  dels  quatre  Concellers  y  dels  dotze 
jurats  del  Concell,  en  virtut  del  privilegi  del  rey  D.  Martí,  citat  també 
en  lo  seu  lloch  corresponent  (i),  se  feu  tots  los  anys  l'endemà  de  Nadal, 
axó  es,  lo  dia  de  la  festa  del  gloriós  Sant  Esteve.  Pera  nombrar  tots  los 
anys  aquexos  Concellers,  y  àdhuc  per  tots  los  assumptos  més  graves 
que  ells  haguessen  de  resoldre,  com  nombrament  de  diputats  pera  assis- 
tir à  les  Corts,  em  manllevar  diners,  fer  donatius  al  rey,  etc,  se  reunia  lo 
Concell  general  de  tota  la  vila,  compost  de  tots  los  caps  de  família  de  la 
matexa. 

Més  tart  trobàm  (2)  que,  reunit  dit  Concell  general  lo  dia  16  de  Fe- 
brer del  any  1506,  acordà,  à  proposta  del  Conceller  en  cap  Esteve  Alsa- 
mora,  «...  que  considerant  la  gran  fatiguesa  que  cada  volta  que  s'  havia 
de  tenir  Concell  general  que  tota  la  vila  hagués  de  ser  al  dit  Concell, 
m  et  etiam  que  allà  ahon  hi  ha  multitut  hi  ha  sempre  confusió,  que  'Is 
Concellers  de  la  vila  elegesquen  quaranta  persones,  entès  e  compresos 
los  dits  quatre  Concellers,  y  los  dotze  del  Concell  Reyal,  que  tots  junts 
sien  quaranta,  y  que  lo  que  dit  Concell  de  quaranta  resolgués,  tingués 
sempre  tota  la  força  de  les  deliberacions  del  Concell  general...» 

Desde  aquella  fetxa  en  que  va  restringirse  axis  lo  sufragi  universal, 
ja  trobàm  reunit  no  més  fora  d'  alguns  casos  escepcionals  lo  Concell  de 
quaranta,  y  més  tart,  axó  es,  à  les  darreries  del  sigle  xvi,  àdhuc  se  res- 
ti ingí  dit  Concell  al  nombre  de  trenta.  Aquexos  Concells  de  quaranta  ó 
de  trenta  no's  componien,  per  lo  que  havem  pogut  deduhir,  de  tants  in- 
dividuus  d'  un  gremi  ó  estament  y  tants  d'  altres  cojn  solia  ésser  la  regla 
general  pera  la  constitució  de  dits  Concells,  sinó  indistintament  de  qua- 
ranta ó  trenta  persones  de  les  famílies  de  més  representació  de  la  vila,  y 
al  morir  ó  al  ausentarse  un  de  dit  Concell  ne  nombraven  tot  seguit  un 
altre,  de  modo  que  sempre  hi  hagués  dit  nombre  fixo  d'  individu  us  del 
mateix. 

Mes  parlem  ara  del  lloch  ahon  se  congregaven  y  del  modo  de  con- 
gregarse  dits  Concells,  que  'ns  donarà  una  idea  del  regiment  popular  y 
verdaderament  democràtich,  en  lo  bon  sentit  de  la  paraula,  per  lo  qual 
s'  administrava  nostra  vila. 

Dits  Concells  se  congregaven  en  lo  cementiri,  que  estava  situat  da- 
vant de  la  iglesia  parroquial,  y  allà  davant  de  tot  lo  poble,  casi  sempre 
un  diumenge  després  de  la  missa  major,  se  nombraven  los  Concellers 
y  'Is  diputats  per  assistir  à  les  Corts,   y  Is  Síndichs  ó  procuradors  per 

(1)  Capítol  n. 

(2)  Arxiu  parroquial,  sigle  xvi,  manual,  signat  núm.  6. 
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agenciar  alguns  assumptos  particulars  de  la  vila,  y  tots  aquexos,  després 
d'  haver  sigut  elegits  pera  ta  Is  càrrechs  a  veus  secretes  per  tot  lo  Con- 
cell  general,  juraven  en  mans  del  batlle,  per  Deu  y  Ms  sants  quatre 
Evangelis  tocats  per  ells  corporalment,  cumplir  be  y  llealment  lo  seu 
ofici,  ascoltant  lo  seu  jurament  sagrat  tot  lo  poble  reunit  y  congregat 
pera  presenciar  dites  ceremonies  y  los  seus  matexos  antepassats  que 
esperaven  la  hora  de  la  resurrecció  de  la  carn  dessota  d*  aquella  terra 
sagrada  que  '1  Concell  trepitjava. 

Després,  quan  se  restringí  dit  Concell  general  com  havem  dit,  alia  à 
principis  del  sigle  xvi  per  lo  Concell  de  quaranta,  y  més  tart  per  lo  de 
trenta  à  les  darreries  de  dit  sigle,  ja  trobàm  que  's  reunien  dits  Concells 
en  la  casa  pública  de  la  vila  situada  en  la  plaça,  y  més  tart,  axó  es,  à 
principis  del  sigle  xviit,  los  trobant  congregats  en  una  altra  casa  de  dita 
vila,  situada  en  lo  carrer  Ample,  avuy  propietat  de  la  familia  Espinalt 
de  Manresa,  y  en  1'  any  1851,  al  trasladarse  1'  Hospital,  com  direm  en 
lo  seu  lloen  corresponent  (i),  al  ex-convent  de  frare*  franciscans,  la  vila 
va  utílisar  pera  casa  comunal  la  que  fins  aleshores  havia  servit  y  era 
propietat  de  dit  Hospital  y  estava  propera  à  la  antiga  y  petita  Casa  del 
Comú  de  la  plaça,  formant  de  les  dues  una  sola,  que  es  la  casa  de  la 
vila  actual. 

Respecte  al  modo  y  la  forma  de  congregarse  dits  Concells  era, 
«convocats  vespre  y  mati  ab  só  de  trompa  y  ab  la  veu  de  la  campana  del 
Concell,  per  manament  del  honorable  batlle  de  la  vila,  en  virtut  dels 
privilegis  concedits  à  la  matexa  per  los  Serenissims  Reys  d*  Aragó  de 
bona  memòria*,  com  no  's  descuydaven  may  de  dir  y  fer  constaren  to- 
tes les  convocatòries  d'e  dits  actes. 

A  més  dels  quatre  Concellers  generals,  tots  los  anys  nombrava  lo 
Concell  altres  indi\;iduus  del  mateix,  als  quals  donava  diferents  en- 
càrrechs  ú  oficis,  com  lo  de  mostassa!',  ó  sia  encarregat  dels  pesos  y  me- 
sures, de  fer  pagar  los  bans  als  qui  delinquissen  ó  defraudassen,  y  de 
tot  lo  referent  à  la  policia  urbana;  lo  de  mestre  racional,  ó  sia  encarre- 
gat del  llibre  dels  comptes;  lo  d'  encarregat  del  llibre  del  Concell,  ahon 
devia  escriure  totes  les  seves  deliberacions;  los  obrers  de  la  iglesia,  que 
devien  tenir  en  custodia  les  joyes  de  la  matexa;  capitans  del  sagramen- 
tal, com  si  diguessem  cabos  del  sometent,  oidors  de  comptes,  etc,  etc. 

Veusaquí  per  mostra  un  de  dits  actes  del  sigle  xvn:  «Avuy  que  con- 
tàm  a  26  de  Desembre,  dia  de  St.  Hsteve  del  any  de  la  Nativitat  del 
Senyor  de  1638:  Fou  ajuntat  lo  Concell  de  trenta  de  la  present  vila  en  la 
casa  pública  situada  en  la  plaça,  que  es  lo  lloch  acostumat  d'  ajuntarse 
dit  Concell,  havent  sigut  cridat  lo  vespre  abans  y  lo  mateix  dia  ab  veu 
de  trompa  y  ab  lo  só  de  la  campana  del  Concell,  segons  pràctica  acostu- 
mada pera  nombrar  los  Concellers,  y   mostassaph,  y  terna  de  batlle  y 


(1)    Capítol  XIX. 
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altres  officis  que  s'  acostumen  nombrar  en  semblant  dia,  per  immemo- 
rial memòria  y  consuetut,  les  quals  coses  se  fan  per  virtut  do  privilegis 
reyals,  otorgats  per  los  Sereníssims  Reys  d*  Aragó  de  bona  memòria  à 
exa  vila,  y  ab  decret  del  seu  honorable  batlle,  m.°  Valentí  Oliva,  per 
la  S.  y  R.  Magestat  del  Senyor  Rey,  feliçment  regnant.  Y  foçen  ajuntats 
y  presents  atraure  rodolins  los  següents...  (aquí  cita  tots  los  noms  dels 
trenta  jurats  del  Concell  que  intervingueren  en  dit  acte).  Los  que  sorti- 
ren elegits  foren: 

Per  conceller  en  cap,  Valentí  Puig;  per  segon,  Miquel  Cases;  per 
terç,  Pere  Grau;  per  quart,  Bernat  Singla;  per  mostesaph,  Francesch 
Solà;  per  mestre  Racional,  Bernat  Vilajoana;  per  lo  llibre  del  Concell, 
Jaume  Vintró;  per  obrers  de  la  yglesia,  Francesch  Juncadella  y  Pere  Fà- 
brega; per  lo  bací  dels  pobres  vergonyants,  Jaume  Escayola;  adminis- 
tradors del  hospital,  Jaume  Vintró  y  Bernat  Vilarrubia;  capitans  del  sa- 
gramental, Joan  Grau  y  Bernat  Soler;  en  tema  de  batlle,  Antich  Cases. 
*  Antoni  Cura  y  Bernat  Juncadella;  fermances  del  mostesaph,  Jaume 
Vintró  y  Joan  Masdemunt. 

Los  quals  tots  han  jurat  en  mans  del  batlle  cumplir  be  y  Uealment 
los  seus  officis. >  (i) 

Los  nostres  concellers  anaven  vestits  ab  les  seves  gra  ma  lles  com  los 
concellers  de  la  ciutat  de  Barcelona.  Ja  ab  lo  privilegi  del  rey  Felip  II 
(13  Janer  de  157^),  citat  en  lo  seu  lloch  corresponent  (2),  vegerem  que 

dit  monarca  concedí  als  nostres  concellers  <r que  poguesoen  afegir  à 

les  xies  de  grana,  que  portaven  com  insígnia  del  seu  ofici  una  garlanda 
ó  rodanxa  també  de  grana  y  que  poguessen  fer  anar  al  seu  devant  un 
veguer  vestit  de  drap  vermell  ab  una  porra  ó  maça  de  argent,  ab  les 
insígnies  reyals  y  de  la  vila.* 

La  xia,  segons  lo  diccionari  català  d'  en  Labernia,  era  part  d'  una 
vestidura  anomenada  beca,  feta  d*  un  panyo  fi,  ab  un  rotllo  que  's  po- 
sava al  cap  y  que  se  acostumava  à  portar  en  senyal  d'  autoritat  y  no- 
blesa. 

En  varis  actes  de  deliberacions  del  Concell  del  sigle  xvn,  havem 
vist  qne  donava  la  vila  cada  any  10  lliures  à  quiscun  dels  concellers 
pera  comprarse  les  robes  ó  insígnies  de  la  seva  dignitat.  Les  robes  aque- 
xes  serien  de  seda  y  molt  fines,  com  ho  indica  lo  que  acabàm  de  dir  y 
lo  següent,  axó  es:  que  '1  Concell,  lo  dia  7  de  Abril  del  any  1610, 
«racordà  llogar  les  robes  dels  senyors  Concellers,  ço  es  mantó  risa  y  go- 
rra de  risa,  al  rector  de  la  vila  mossèn  Antich  Coll,  donantli  per  lo  llo- 
guer de  dites  robes  12  lliures,  ço  es,  tres  per  cada  un  dels  senyors  Con- 
cellers.» (5) 


(1)  Arxiu  municipal.- Llibre  de  les  Deliberacions  del  Consell  (1633-1606). 

(2)  Capliol  IV. 

(3)  Llibre  de  les  deliberacions  del  Concell  (1618-1633),  arxiu  municipal. 
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Jo  'm  figuro  ab  la  magestat  y  noblesa  que  devien  presentarse  en 
tots  los  actes  públichs  aquells  bons  concellers  de  nostra  vila,  vestits  ab 
les  seves  gramalles  ó  .xies  de  grana  y  lo  seu  mantó  arrossegant,  prece- 
dits per  lo  verguer  ó  porrcr,  vestit  de  drap  vermell  ab  la  seva  porra  de 
plata,  ahon  hi  havia  esculpides  les  armes  reyals  y  de  la  vila.  De  la  seva 
solicitut  é  interès  pel  be  de  I41  pàtria  y  per  la  recta  administració  dels 
interessos  de  nostra  vila,  no  cal  parlarne,  puix  tothom  podrà  fersen  ben 
bé  càrrech  per  lo  que  havem  dit  fins  al  present  y  lo  que  direm  en  los  ca- 
pítols successius. 

Respecte  à  la  elecció  del  batlle,  com  nostra  vila  era  reyal,  correspo- 
nia lo  seu  nombrament  al  senyor  rey,  però  en  virtut  dels  reyals  privile- 
gis citats  en  lo  seu  lloen,  lo  Concell  de  la  vila  tenia  lo  dret  de  presenta- 
ció de  la  terna  corresponent.  Lo  càrrech  aqueix  era  per  tres  anys,  y  aca- 
bats aquexos  ó  be  en  lo  cas  de  que  morís  ó  renunciàs  lo  càrrech  abans 
de  concloure  dit  trieni,  lo  Concell  feya  una  nova  terna  y  la  presentava 
al  senyor  rey  ó  be  à  son  lloch-tinent  lo  capità  general  de  Catalunya  y 
aqueix  nombrava  un  de  dita  terna.  Lo  batlle,  abans  de  pendre  possessió 
del  seu  càrrech,  havia  de  fer  sagrament  y  homenatge  de  fidelitat  devant 
del  batlle  de  Barcelona,  à  quina  ciutat,  com  diguérem,  estava  unida  é 
incorporada  nostra  vila. 

Tenia  lo  seu  lletrat  assessor  y  lo  seu  fiscal,  y  la  seva  cúria  s'  anome- 
nava la  cort  del  senyor  batlle.  Podia  també  nombrar,  en  virtut  dels  re- 
yals privilegis,  un  lloch-tinent  seu  y  destituirlo  sempre  que  à  n'  ell  li 
plagués. 

Lo  batlle  representava  à  la  matexa  persona  del  senyor  rey  y  no  tenia 
ni  regonexía  en  nostra  vila  y  son  terme  altre  superior  sinó  al  mateix 
rey  ó  be  son  primogènit,  al  capità  general  de  Catalunya  y  al  batlle  de 
Barcelona. 

La  seva  missió  principal  era  vetllar  per  la  conservació  de  la  juris- 
dicció reyal  en  nostra  vila  y  administrar  justícia  en  nom  del  rey. 

Recayent  sempre  aqueix  tan  honorífich  càrrech  sobre  una  persona 
notable  de  la  matexa  vila,  no  trobàm  aquí  aquelles  lluytes  y  qüestions 
que  en  altres  poblacions  solia  haverhi  entre  los  seus  batlles  representants 
dels  seus  senyors  feudals  y  los  jurats  ó  concellers  representants  de  les 
matexes.  Devia  haverhi  en  nostre  arxiu  municipal  alguns  llibres  titulats 
Llibres  de  la  cort  del  senyor  batlle,  que  per  desgracia  han  desaparegut 
y  en  los  que  hi  hauria  les  absolucions  y  sentencies,  etc,  donades  per 
dits  batlles,  puix  nosaltres   havem  vist  varies  referències  à  exos  llibres. 

Per  tot  lo  demés  referent  à  les  atribucions  y  poder  dels  nostres  bat- 
lles, veges  1*  apèndix  n.°  1,  corresponent  al  capítol  terç,  ó  sia  lo  privi- 
legi major  de  nostra  vila  concedit  per  lo  Rey  D.  Marti. 

Altra  de  les  coses  que  demostra  la  importància  política  de  nostra 
vila,  era  la  facultat  y  poder  que  tenia  de  nombrar  los  seus  Síndichs  ó  Di- 
putats pera  les  Corts  catalanes.  La  forma  de  Govern  per  medi  de  la  qual 
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se  regia  y  governava  nostra  estimada  Catalunya,  en  temps  sobre  tot 
d'  aquells  bons  Reys  de  la  casa  d'Aragó,  era  una  monarquia  verdadera- 
ment  democràtica.  # 

Lo  Rey  era  '1  primer  súbdit  de  la  Uey  y  no  prenia  possessió  del  seu 
càrrech  y  ni  se  li  feya  sagrament  y  homenatge  de  fidelitat  fins  que  ha- 
via jurat  guardar  y  respectar  los  furs,  privilegis,  bones  costums  y  totes 
les  lleys  de  la  terra. 

Les  Corts  catalanes,  que  eren  la  corporació  encarregada  de  vetllar 
per  la  conservació  d'  aquexos  furs  y  lleys  de  la  terra,  pot  dirse  que  nas- 
queren en  lo  any  1282,  puix  com  diuen  los  autors  (1)  que  tracten  de 
aquexes  matèries,  si  be  desde  molt  abans  los  nostres  Reys  solien  de 
tart  en  tart  cridar  un  aplech  més  ó  menys  números  de  clergues  y  no- 
bles pera  ascoltar  lo  seu  parer  en  les  graves  qüestions  d'Estat;  aleshores, 
axó  es,  en  les  Corts  celebrades  à  Barcelona  per  lo  Rey  en  Pere  III  lo 
Gran  lo  dia  26  de  Desembre  del  any  1282  se  publica  aquella  famosa 
constitució  que  obligava  als  Reys  à  celebrar  dites  Corts  una  vegada  al 
any  y  quedaren  aquexes  constituides  per  los  tres  braços  ó  estaments; 
P  eclesiàbtich,  lo  militar  y  '1  popular  ó  real.  Mes  tart,  en  les  Corts  cele- 
brades à  Lleyda  P  any  1301  per  lo  rey  en  Jaume  1!,  va  determinarse 
que  aquexes  devien  celebrarse  cada  tres  anys,  y  al  desaparéxer  aquells 
Reys  de  vera  prossapia  catalana,  los  darrers  de  la  dinastia  austríaca  so- 
bretot ja 's  cuydaven  molt  poch  de  cumplir  aqueix  pacte  solemne  ab 
nostre  poble  de  reunirlo  en  Corts. 

Les  Corts  se  reunien  en  lo  lloch  y  temps  que  volia  lo  monarca,  però 
lo  punt  de  reunió  havia  de  ser  una  població  catalana  que  tingués  al 
menys  200  fochs.  Barcelona,  Lleyda,  Gerona,  Tarragona,  Tortosa, 
Motitblauch,  Vilafranca  del  Panadés  y  altres  poblacions  catalanes,  foren 
los  punts  ahon  s'  hi  reuniren  y  congregaren  moltes  vegades  dites  Corts. 
Estaven  aquexes,  com  havem  dit,  formades  y  constituides  per  los  tres 
braços  ó  estaments.  Lo  eclesiàstich,  que  estava  constituit  per  los  Bisbes 
de  Catalunya,  los  Abats  mitrats  y  los  Síndichs  dels  capítols  catedrals; 
tenint  per  son  president  al  Arquebisbe  de  Tarragona.  Lo  braç  militar, 
del  qual  formaven  part  los  Duchs,  Marquesos,  Comtes,  Barons,  nobles, 
cavallers  y  homens  de  paratge;  y  era  lo  seu  president,  lo  Duch  de  Car- 
dona. Y  finalment  lo  braç  popular  ó  reyal,  que  estava  representat  per 
los  Síndichs  ó  Diputats  de  les  Universitats  ó  municipis  Reyals,  axó  es  no 
subgectes  al  domini  de  cap  senyor  feudal,  sinó  dependents  directament 
del  senyor  Rey;  y  entre  aquexes  poblacions  catalanes,  com  Barcelona, 
Lleyda,  Girona,  Vich,  Manresa,  Tortosa,  Cervera,  Berga,  Igualada, 
Puigcerdà,  Perpinyà,  Salces,  etc,  que  eren  en  nombre  de  37,  s*  hi  comp- 


(1)    Veges  les  obres  Las  Cortes  catalanas  y  Los  Fueros  de  Cataluna  per  Co- 
rolçu  y  Pclla  y  Forgas. 
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tava  nostra  vila.  Lo  president  d*  aqueix  braç  era  lo  Síndich  ó  Diputat  de 
Barcelona. 

Aquelles  Corts  catalanes,  verdadera  representació  de  totes  les  forces 
vives  de  la  Pàtria,  intervenien  molt  més  directament  en  los  assumptos 
del  Estat,  que  les"  Corts  actuals;  puix  elles  significaven  lo  verdader  siste- 
ma representatiu,  axis  com  aquexes  signifiquen  lo  parlamentarisme,  com 
si  diguessem  la  seva  moneda  falsa. 

Solzament  direm  per  fer  veure  la  seva  importància,  y  per  conse- 
güent T  honor  de  la  població  que  podia  ésser  directament  representada 
en  dites  Corts  que  elles  junt  ab  lo  monarca  feyen  les  lleys,  que  votaven 
los  donatius  que  devien  ferse  al  Rey,  per  les  necessitats  de  la  guerra  ó 
altres,  y  que  una  de  les  seves  primeres  tasques,  era  sempre  presentarli  lo 
memorial  de  agravis,  ó  greuges  com  deyen  que  la  terra  tenia  d'  ell  ó 
dels  seus  antecessors  rebuts:  no  passant  avant  en  les  matexes,  y  molt 
menys  no  accedint  may  à  les  seves  súpliques  y  pretensions  fins  que  ha- 
gués promès  formalment  reparar  dits  agravis  ó  greuges. 

Lo  primer  acte  de  nombrament  de  Diputat,  que  trobàm  fet  per  lo 
Çoncell  de  nostra  vila,  porta  la  fetxa  del  dia  2  de  Juny  del  any  13*3; 
havent  nombrat  dit  Concell  à  Bernat  de  Podench  y  a  Jaume  de  Puig, 
per  assistir  en  nom  y  representació  de  dita  vila,  à  les  Corts  celebradores 
per  lo  senyor  Rey  Alfons  IV,  lo  dia  4  de  Juliol  de  dit  any,  en  la  vila  de 
Montblanch  (1). 

En  varis  manuals  de  nostre  arxiu  parroquial,  trobàm  los  nombra- 
ments  dels  següents  diputats:  de  Joan  de  Vilaseca,  per  les  Corts  cele- 
bradores per  lo  rey  Pere  IV  lo  Ceremoniós  ó  del  Punyalet  en  la  ciutat 
de  Barcelona  (1362),  Baltasar  Rossella,  conceller  en  cap,  Miquel  Rossella 
y  Francisco  Gras,  parayres  per  les  Corts  celebrades  per  lo  rey  Joan  II  à 
Lleyda  (1475),  Joan  Fàbrega,  conceller  en  cap,  Miquel  Prat,  parayre,  y 
Joan  Portella,  sabater,  per  les  celebrades  per  lo  mateix  monarca  en  la 
ciutat  de  Barcelona  (1485),  Matias  Rossella,  per  les  celebrades  per  lo 
rey  Ferran  lo  Católich  en  Barcelona  (1503),  Miquel  Riembau  y  Fran- 
cisco Farriol,  per  les  celebrades  per  lo  mateix  monarca  en  Monçó 
(1510),  lo  honorable  Rafel  Vila,  doctor  en  quiscun  dret,  per  les  celebra- 
des per  lo  rey  Carles  V  Emperador  en  Monçó  (152S),  Francisco  Casa- 
mitjana,  conceller  en  cap,  per  anar  à  fer  sagrament  y  homenatge  de 
fidelitat  al  rey  Felip  II  à  Barcelona,  Francisco  Viladerran,  mercader, 
pera  fer  homenatge  de  fidelitat  al  rey  Felip  III  en  sa  entrada  à  Barce- 
lona, prenent  part  en  les  Corts  celebradores  per  dit  monarca  en  dita  ciu- 
tat (j  599);  y  finalment  Jaume  Manxareu,  per  anar  à  prestar  sagrament 
y  homenatge  al  rey  Felip  V,  prenent  també  part  en  les  Corts  celebrades 
per  dit  monarca  en  la  ciutat  de  Barcelona  (1701),  les  quals,  com  es  ben 
sapigut,  foren  les  darreres  Corts  catalanes. 


(1)    Arxiu  parroquial,  sigle  xiv,  manual  signat  n.'  12. 
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Citam  solzament  aquexos  Diputats  de  nostra  vila,  perquè  son  los  qui 
trobam  en 'nostres  arxius,  però  lo  cert  es  que  en  totes  les  Corts  catala- 
nes provablement  desde  les  del  any  1282,  en  les  quals,  com  hem  dit,  va 
començar  d'  entrarhi  Jo  braç  popular,  no  va  falta rhi  may  lo  nostre 
Diputat. 

En  la  obra  Las  Cortes  catalanas  d*  en  Coroleti  y  Pella  y  Forgas,  lle- 
gim que  en  les  celebrades  en  Barcelona  per  lo  rey  Jaume  II  en  lo  any 
1 29 1,  ja  hi  havia  lo  Diputat  corresponent  de  nostra  vila.  Si  algú  s*  es- 
tranyés, que  pera  assistir  à  algunes  Corts  nombrassen  los  nostres  aute- 
passats,  com  hem  vist,  més  d}  un  Diputat,  tinga  en  compte  que,  segons 
diuen  los  que  tracten  d'  aquexa  matèria,  algunes  poblacions  acostuma- 
ven à  nombrar  més  d*  un  representant,  y  tins  la  ciutat  de  Barcelona 
diuen  que  *n  solia  nombrar  cinch,  però  entre  tots  tenien  un  sol  vot,  y 
eren  considerats  com  un  sol  Diputat. 

Respecte  a]  modo  y  à  la  forma  com  .norabrava  nostra  vila  als  seus 
Diputats,  era,  com  hem  dit,  reunintse  en  Concell  general  antigament  en 
lo  cementiri  de  la  iglesia.  Alia  's  llegia  la  carta  del  Rey  convocant  à  les 
Corts,  que  acostumava  a  ser  redactada  en  llatí.  Veusaquí  una  per  mos- 
tra de  dites  cartes  ó  convocatòries,  traduhida  al  català: 

«Pere  per  la  gràcia  de  Deu,  Rey  d'Aragó,  de  Valencià,  de  Mallorca, 
de  Cerdenya  y  de  Còrsega,  y  Comte  de  Barcelona,  del  Rosselló  y  de  la 
Cerdanya,  als  arnats  fiels  nostres  los  Jurats  y  proms  de  la  vila  de  Sant- 
Pere-dor,  salut  y  gràcia: 

v  Com  per  certes  causes  referents  a  la  defensa  y  al  bon  estament  y  ré- 
gimen  del  Principat  de  Catalunya  y  dels  demés  regnes  y  terres  nostres 
desitjàm  celebrar  Corts  generals  pels  catalans,  en  la  vila  de  Vilafranca 
del  Panadés,  lo  dia  is  del  pròxim  mes  d*  Octubre,  per  axó  ves  dihém  y 
manàm,  dicimus  et  mandamus,  que  feu  vostres  Síndichs  y  procuradors, 
ab  plens  poders,  per  assistir  a  dites  Corts,  à  Ics  quals  nos,  ajudant  Deu, 
assistirem. 

Donada  à  Çaragoça  lo  dia  15  de  Setembre  del  any  1367.  Pere,  Rey. 
Hi  ha  al  darrera  de  dita  carta  lo  segell  de  dit  monarca.»  (1) 

Una  volta  llegida  dita  carta  reyal  y  nombrat  lo  diputat  per  tot  lo 
Concell  general  à  veus  secretes,  y  més  tart  lo  mateix  que  havem  vist 
per  los  nombraments  dels  altres  carrechs  per  lo  Concell  de  quaranta  ó 
de  trenta  per  elecció  ó  sort  entre  los  seus  individuus,  aleshores  lo  Con- 
cell donava  à  dit  diputat  poder  y  facultat  *per  concedir,  requirir,  contra- 
dir, impugnar,  fer,  consentir  y  aprovar*,  junt  ab  los  altres  diputats  del 
braç.  popular  ó  reyal,  tot  lo  que  fós  útil  a  la  reyal  corona  y  à  la  cosa  pú- 
blica, y  no  s*  oposàs  à  les  lleys,  consuetuts  y  privilegis  de  la  terra  y  als 
particulars  de  la  vila;  y  s'  estenia  Tacte  de  dit  Concell  en  llatí,  lliurantne 
una  copia  al  diputat   nombrat,   que  era  la  credencial,  que  devia  obrlrli 

(1)    Arxiu  municipal,  plech  de  cartes  reyals. 
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les  portes  del  Congrés  (i).  Lo  diputat  jurava  per  Deu  y  'Is  Sants  Evan- 
gelis cumplir  be  y  llealment  lo  seu  càrrech,  prenent  lo  seu  jurament  lo 
batlle  de  la  vila. 

Què  'Is  nostres  diputats  cumplíen  be  y  llealment  lo  seu  honorífich 
càrrech  mirant  sempre  pel  be  de  la  pàtria  petita  del  seu  cor,  sens  des- 
cuydar  la  defensa  dels  interessos  generals  de  nostra  benvolguda  Catalu- 
nya, no  cal  pas  duptarne,  puix  lo  primer  ho  demostra  molt  eloqüent- 
ment  lo  gran  nombre  de  privilegis  que  sapigueren  alcançar  dels  senyors 
reys  en  favor  de  la  matexa,  y  de  lo  segon  ne  tenim  una  mostra  en  lo 
que  llegim  en  la  obra  ja  citada  d'  en  Coroleu  y  Pella  y  Forgas,  axó  es, 
que  en  les  Corts  celebrades  à  Tortosa  per  la  reyna  Maria,  lloch-tinent 
de  son  espòs  lo  rey  Alfons  V,  en  P  any  1442,  lo  diputat  de  nostra  vila, 
junt  ab  los  de  Barcelona  y  Manresa,  va  sapiguer  parlar  alt,  clar  y  català 
/  contra  d'e  dita  reyna,  protestant  de  la  militat  d'  aquelles  Corts  per  haver 
sigut  convocades,  no  com  manaven  les  lleys  pera  tractar  del  bon  estat  y 
reforma  de  la  terra,  sinó  única  y  esclusivament  per  alcançar  subsidis 
dels  pobles. 

Estich  ben  convençut  que  en  totes  les  qüestions  més'graves  los  nos- 
tres diputats  se  posaven  sempre  al  costat  y  votaven  sempre  ab  los  dipu- 
tats de  Barcelona,  ja  perquè  's  gloriaven  d' ésser  ciutadans  de  dita  nobi- 
líssima  ciutat,  ja  també  en  justa  recompensa  y  en  agrahiment  als  bons 
oficis  y  solicitut  paternal  de  la  matexa  en  favor  de  nostra  vila,  ampa- 
rantla  y  defensantla  de  tots  los  seus  enemichs  y  íins  davant  dels  mate- 
xos  monarques,  com  havem  tingut  ocasió  de  fer  veure  en  altre  lloen  de 
aqueix  treball.   (2) 

Tot  lo  que  acabàm  de  dir  en  aqueix  capítol  se  prestaria  certament  à 
moltes  consideracions  comparant  uns  temps  ab  altres,  però  no  'n  volem 
fer  cap,  dexantles  totes  elles  à  la  natural  discreció  y  penetració  dels  ma- 
texos  lectors. 


(i)    Arxiu  municipal,  plcch  de  nombraments  de  diputats. 
(2)    Veges  lo  capítol  III. 
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CAPÍTOL  VÏII 

Lo  SOMETENT. ORIGEN    D*  AQUEXA    INSTITUCIÓ  VERAMENT  CATALANA. — No- 

TICIES    MES    ANTIGUES    SOBRE    LO    SOMETENT    DE    NOSTRA    VJLA. MüDO    DE 

PROCLAMARSE    DIT    SOMETENT. BaNDOSITATS    ENTRE    PARTICULARS  (SIGLES 

xv  y  xvi). — Curiosos  actes  de  paus  y  treves,  firmades  davant  del 

BATLLE  DE  NOSTRA    VILA. UNIÓ  CONTRA  DELS    MALFACTORS  EN  TEMPS  DEL 

•       BANDOLISME    EN    CATALUNYA. SERVEYS    PRESTATS    PER     LO    SOMETENT    DE 

NOSfRA  VILA  EN  FAVOR  DE  LA  PÀTRIA. EsTAT  ACTUAL    DE  DIT    SOMETENT. 


Volem  dir  ara  quelcom  en  aqueix  capítol  sobre  lo  Sometent  de  nos- 
tra vila.  L'  origen  de.  dita  institució  verament,  catalana,  destinada  a  con- 
servar y  defensar  la  pau  y  '1  dret  sagrat  de  propietat,  lo  fan  remontar 
alguns  als  matexos  Usatges  promulgats  per  lo  comte  Ramon  Berenguer 
en  1'  any  107 1 ;  ja  que  en  dit  primer  Códich  de  lleys  catalanes  hi  havia 
lo  famós  prínceps  namque,  que  obligava  à  tot?  los  catalans  à  axecarse  en 
armes  per  la  defensa  de  la  pàtria  y  per  la  seguretat  y  la  pau  de  les  fa- 
mílies y  dels  pobles,  ó  al  menys  à  les  famoses  constitucions  de  pau  y 
treva,  establertes  per  lo  virtuós  rey  Alfons  I  en  1'  any  1192. 

Poques  noticies  antigues  trobàm  sobre  lo  sometent  de  nostra  vila 
per  haverse  perdut  y  estraviat,  com  diguérem  en  lo  capítol  anterior,  los 
Llibres  de  la  cort  del  senyar  batlle,  que  era  qui  en  nom  del  rey  havia 
de  proclamar  y  dirigir  dit  sometent. 

En  lo  capítol  IV  vegerem  que  lo  monarca  Carles  V  lo  emperador, 
ab  son  privilegi  donat  en  la  vila  de  Molins  de  Rey  lo  dia  22  de  Desem- 
bre del  any  1  519,  va  confirmar  al  batlle  de  nostra  vila  la  facultat  deaxe- 
car  lo  sometent  y  perseguir  als  malfactors  que  vinguessen  a  fer  mal,  no 
sol  za  ment  dins  de  la  matexa  vila  y  son  terme,  sinó  fins  en  les  baronies, 
ducats  é  iglesies  vehines,  «com  dits  batlles  ne  son  de  costum,  y  fins  ací 
mils  ne  han  usat»,  segons  diu  lo  document.  Lo  sometent,  douchs,  com 
se  veu,  lo  declarava  lo  senyor  batlle. 

Respecte  al  modo  de  proclamarse  dit  sometent,  nos  ho  dirà  lo  se- 
güent document  de  nostre  arxiu  municipal  (1). 

«Dilluns  que  teníam  à  divuyt  del  mes  de  Desembre,  any  m.DXXV 
(1523),  se  ha  seguit  so  de  via  fos  en  la  present  vila  de  Sant  p:  dor,  e 
asso  per  raho  de  unes  colltellades,  que  en  pons  Vallbona  de  Vallvert  ab 

(1)    Plech  de  documents  de  dit  arxiu  sobre  lo  sometent. 
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daltres,  ha  donades  en  la  persona  de  P.  Casandaliga  de  dita  vila,  lo 
qual  so  es  vingut  en  oyda  del  honorable  batlle  de  la  predita  vila,  e  lo 
dit  honorable  batlle  ha  reprès  dit  so,    lo  qual  ha  seguit  fins  tant  que  es 

Iarribafen  lo  loch  hon  dit  Casandaliga  era  nafrat,  qui  era  en  !o  loch  ap- 
pelat  puigs  gros,  dins  la  jurisdicció  e  terres  de  dita  vila;  e  com  iou  alia, 
tornassen,  perquè  no  hagué  vista  dels  mals  factors,  ne  nenguna  ense- 
nya. E  com  fou  a  la  dita  vila  de  Sent  p.  dor,  devant  la  porta  de  la  cort, 
ell  mete  so  de  via  fos,  en  presencia  dels  concellers,  e  diu  vol  tenir  so- 
metent contra  de  dit  Vallbona,  e  los  qui  y  son  staten  donar  les  coltella- 
des al  dit  Casandaliga,  e  feu  continuar  dit  sometent,  e  mana  fossen  so- 
nades les  campanes.  * 

Lo  curiós  del  cas  es  que  per  rahó  d'  aqueix  fet  de  les  coltellades, 
donades  per  dit  Pons  de  Vallbona  a  Pere  Casandaliga,  se  tocà  à  some- 
tent casi  tot  un  any  seguit  en  nostra  vila,  axó  es,  desde  M  dia  que  suc- 
cehí  lo  fet  citat  (18  Desembre  del  any  1S2|>)  fins  al  13  de  Setembre  del 
any  següent,  puix  ben  clar  ho  diu  lo  document,  ja  que  després  de  la 
declaració  del  sometent  va  dihent:  <*e  lo  dit  dia  de  dit  mes,  fou  repicat 
lo  sometent;  item  a  XVIIII  de  dit  mes,  fou  repicat  lo  sometent,  item  a 
XX  de  dit  mes,  fou  repicat  dit  sometent — »,  y  va  continuant  la  lletania 
fins  arribar  al  dia  ja  citat  del  1 3  de  Setembre  del  any  següent,  essent  de 
notar  que  quan  arriba  lo  dia  del  Divendres  Sant,  no  poguentse  tocar  les 
campanes,  diu:  «a  XXX  del  dit  mes  (Març  de  i«>2Ó)  fou  lo  dia  del  di- 
vendres sant,  e  lo  sometent  fou  repicat  ab  un  bastó,  donat  en  la  vora  de 
la  campana.» 

Segons  les  declaracions  testimonials,  citades  també  en  aqueix  docu- 
ment y  preses  per  lo  batlle  de  la  vila,  aquelles  coltellades  de  les  quals 
se  'n  seguí  sa  mort,  li  foren  donades  à  dit  Casandaliga  per  en  Pons  de 
Vallbona  pera  venjarse  de  la  mort  de  son  germà  Valentí  Vallbona,  cau- 
sada per  los  germans  Torrebrunas,  ja  que  dit  Casandaliga  era  de  la  part 
y  bandositat  de  dits  Torrebrunas;  y  axó  'ns  dona  lloch  y  ocasió  pera  par- 
lar de  les  bandositats  que  hi  havia  en  aquells  temps,  no  solzament  en- 
tre uns  pobles  y  altres  com  havem  tingut  ocasió  de  fer  veure  en  los  ca- 
pítols que  havem  dedicat  à  les  qüestions  entre  nostra  vila  y  la  ciutat  de 
s  Manresa,  sinó  àdhuc   entre  unes  famílies  y  les  altres,  les  quals  bandosi- 

tats eren  una  conseqüència  natural  y  molt  lògica  d'  aquell  esperit  gene- 
ral belicós  y  guerrer  d'  aquells  temps  que,  com  diguérem  en  altre  lloch, 
si  be  en  fermesa  de  conviccions  y  en  noblesa  de  sentiments  y  en  virilitat 
de  caràcters  aventatjaven  als  nostres,  no  axis  en  suavitat  de  costums  y 
en  tolerància  mútua. 

La  influencia  benèfica  y  civilisadora  de  la  iglesia  santa  anava  suavi- 
sant  aquelles  costums,  reminiscència  d'  aquells  bàrbaros  del  Nort  que 
per  permisió  divina  invadiren  la  Europa  envellida  pels  vicis  y  crims  en 
temps  de  la  ruina  del  Imperi  romà,  y  als  quals  ella  convertí  à  la  verda- 
dera  fé,  formant  aleshores  les  modernes  nacionalitats. 
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Mes  com  la  missió  civilisadora  de  la  iglesia  santa,  que  venia  à  lluy- 
tar  contra  totes  les  passions  y  les  concupiscències  dels  hómens  no  l'ou 
obra  d'  un  temps,  sinó  de  tots  los  sigles,  es  per  axó  que  fins  a  les  darre- 
ries de  la  Edat  mitjana  y  àdhuc  ja  entrats  y  fins  beu  enllà  de  la  Edat 
moderna,  la  trobàm  treballant  en  tan  nobilíssima  tasca;  com  la  trobàm 
avuy  mateix,  en  nostres  matcxos  dies,  donant  al  mon  amenaçat  d'  una 
nova  barbàrie,  la, del  anarquisme,  fruyt  lógich  y  molt  natural  del  actual 
desequilibri  social,  lo  únich  y  verdader  remey,  convidant  als  dos  exer- 
cits que  sembla  que  tracten  de  declararse  guerra  a  mort  ab  lo  ram  de 
oliva  de  la  pau  de  Jesucrist. 

Mes  no  'ns  apartem  del  nostre  punt.  Gràcies  à  exa  Influencia' benè- 
fica y  civilisadora  de  la  iglesia  santa,  entre  aquelles  famílies  enemistades 
que  's  causaven  tota  classe  de  danys  en  ses  persones  y  en  sos  bens,  se 
firmaven  paus  y  treves  y  's  feyen  reconciliacions,  algunes  perpetues  y 
d*  altres  temporals,  però  que  de  tots  modos  sempre  donaven  lloch  à  que 
mentrestant  s'  apacigüessen  los  esperits,  y,  entrant  en  ells  la  calma  y  la 
reflexió,  se  firmàs  més  tart  la  pau  absoluta  y  final. 

Dels  sigles  xv  y  xvi  trobàm  en  1'  Arxiu  parroquial  varis  manuals  tots 
ells  titulats  ja  de  «Paus  y  Treves-». 

Com  per  mostra  basta  un  botó,  volem  copiar  un  de  dits  actes  curio- 
síssims  de  paus  y  treves: 

«Secunda  die  Junii,  anno  MCCCCXX  (2  Juny  de  1420). 

En  nom  de  Nostre  Senyor  Jesucrist,  e  de  la  gloriosa  Verge  Maria 
mare  sua.  —  Amen. 

Com  sia  qüestió  e  bandositat,  entre  Joan  de  Vila,  e  Joan  de  Ridor,  e 
Antoni  de  Figuerola,  e  amidis  e  valedors  lurs  de  una  part,  e  de  1'  altra 
Bernat  Ces  Comes,  e  Bartomeu  de  Solanes e  amichs  é  vale- 
dors lurs,  e  com  res  sia  tan  danyós  al  cos  e  al  anima,  com  les  rixes,  ü 
qüestions,  e  bandositats,  e  resines  profitós  que  la  pau,  que  es  hu  dels 
goigs  del  sprit  sant;  per  ço,  mitjansant  la  gràcia  de  Deu,  per  intervenció 
de  alcunes  nobles  e  honrades  persones,  fermen  los  dits,  paus  e  treves, 
duraderes  del  present  dia  a  lli  anys  e  deu  dies,  pus  prop  vinents,  he  e 
segons  los  capitols  següents: 

Primerament,  los  uns  als  altres,  e  la  una  part  al  altre,  dins  lo  dit 
temps,  nos  faran,  tractaran,  procuraran  mal,  dampnatge,  injuria,  en 
persona,  ne  en  bens,  de  dia  e  de  nit,  manifesta  ne  amagadament,  per 
ells  ne  per  interposita  persona,  los  uns  contra  los  altres;  e  aço  sots  pena 
de  L  (so)  liures  Barceloneses  de  terns,  guanyadores  si  contra  se  farà,  ço 
que  Deu  no  vulla,  la  meytat  à  la  part  obedient,  e  laltra  meytat  al  otficial 
ab  lo  qual  la  part  obedient,  la  part  inobedient  convenir  volra. 

E  per  major  seguretat,  fermaran  cascuna  de  les  parts,  e  cascun  de 
aquells,  sagrament  e  homenatge,  ço  es  los  lechs  en  poder  del  honrat 
Joan  Ripoll,  batlle  de  la  vila,  e  los  clergues  simples  en  poder  del  hon- 
rat e  discret  G.  Satorra,  Rector  de  la  sgleya  de  Sent  p.  dor,  e  los  cler- 
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gues  conjugats,  (sic)  en  poder  dels  dits  Joan  Ripoll,  e  Rector,  lo  qual 
homenatge  prestaran  de  boca  e  de  mans,  segons  fur  d'  Aragó,  e  cos* 
tums  e  constitucions  generals  de  Catalunya.  Volents,  ço  que  Deu  no 
vulla,  que  si  per  algú  era  contra  fet,  en  les  coses  demunt  dites,  que  per 
sola  demostració  de  aquesta  present  carta  publica,  fos  o  fossen  aquell  o 
aquells,  qui  contra  feyt  haurien,  traydor  e  bara,  e  traydors  e  bares,  se- 
gons fur  d*  Aragó,  e  segons  constitucions  generals  de  Catalunya;  de  la 
qual  traycio  e  bara,  nos  pusquen  escusar,  per  alcun  llinatge  darmes,  en 
camp  ne  fora  camp,  per  batalla  de  dors,  ans  espressament  renuncian  a 
dret,  e  a  costum  de  Barcelona,  dient  que  reptat  de  traydor  o  de  bara, 
pusque  si  mateix  ascusar,  e  a  tot  altre  dret,    e  costum  contra  les  coses 

demut  dites *-(*)• 

.  Mes  dexant  estar  aqueix  punt,  y  tornant  directament  al  nostre  as- 
sumpto  del  sometent,  havem  de  dir  que  respecte  à  la  època  del  bando- 
lisme  ó  dels  bandolers,  que  com  es  prou  sapigut  tants  mals  y  danys  cau- 
saren a  Catalunya,  sobretot  durant  les  darreries  del  sigle  xvi  y  principis 
del  xvn,  cap  noticia  trobàm  en  nostres  arxius,  si  no  es  algunes  circulars 
dels  Capitans  generals,  manant  que  fossen  los  tals  perseguits  y  cap- 
turats. 

Cap  noticia,  en  efecte,  havem  trobat  directa  ni  indirectament  del 
cèlebre  Roca  Guinart,  del  qual  parla  Cervantes  en  son  immortal  Z).  Qui- 
jòte  de  la  Mancha,  ni  del  no  menys  cèlebre  Trucafort,  que  es  cert  ron- 
daven per  aquexos  encontorns  y  fins  s'  atrevien  à  desafiar  a  la  matexa 
ciutat  de  Manresa  (2);  ja  sia  que  hagen  desaparegut  los  documents 
respectius,  que  es  lo  més  provable,  ó  be  que  no  s*  atrevissen  dits  bando- 
lers à  molestar  à  nostra  vila. 

Solzament  d'  aquella  època  del  bandolisme  podem  dir  que  nostra 
vila  lo  dia  21  de  Setembre  del  any  161 1  firmà  aquella  unió,  que  feren 
molts  pobles  de  Catalunya  pera  ajudarse  mútuament  à  perseguir  los  lla- 
dres y  malfactors. 

Los  capítols  d*  aquexa  Unió,  que  venia  à  ser  com  les  constitucions 
del  sometent  d'  aquella  època,  son  molt  semblants,  per  110  dir  idéntichs, 
als  dels  altres  pobles  (3).  Quedava  lo  sometent,  en  virtut  de  dits  capí- 
tols ó  constitucions,  dividit  en  varis  grupos  manats  per  deseners,  que 
tenien  à  les  seves  ordres  10  individuus,  cinquanteners  que  'n  tenien  so, 
ó  siga  ciixh  desenes,  y  centeners  que  'n  tenien  100,  ó  siga  dues  cin- 
quantenes. 

Los  deseners,  cinquanteners  y  centeners,  que  eren  com  los  cabos  y 
subcabos  actuals  del  sometent  d'  aquella  època,  havien  de  ser  tots  jurats 


(1)  Arxiu  parroquial  manual  signat  núm.  24  del  siglc  xv. 

(2)  Lo  sometent  de  Manresa  y  son  districte,  per  Joaquim  Sarrct. 

(3)  Veges  lo  apèndix  núm.  1  de  la  dita  obra  del  senyor  Sarrct. 
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del  Concell  y  estaven  tots  ells  subgectes  à  les  ordres  del  batlle  de  la 
vila,  que  era  com  lo  capità  del  sometent  (i). 

Respecte  ara  als  serveys  prestats  en  favor  de  la  pàtria  per  lo  some- 
tent de  nostra  vila,  sobre  tot  desde  aquella  guerra  separatista  contra  Ms 
castellans  (i64o-,iÓ52)  y  d'  un  modo  molt  especial  durant  aquella  famosa 
y  heróyca  creuada  de  la  guerra  de  la  Independència  quedarà  prou  es- 
plicat  en  los  capítols  que,  ajudant  Deu,  dedicarem  espressament  à  par- 
lar de  tan  interesant  matèria. 

Solzament  pera  concloure  '1  prement,  havem  de  dir  que  1*  estat  actual 
del  sometent  de  nostra  vila  es  lo  següent:  se  compon  d'  uns  80  indivi- 
duus,  ab  un  cabo  de  districte  y  un  cabo  y  subcabo  de  poble,  que  son 
respectivament  los  propietaris  de  la  matexa,  Joseph  Danti,  Joseph  Cua- 
trecasas  y  Joseph  Prat. 


CAPÍTOL    IX 

Serveys  prestats  pek  nostra  vila,  en  favor  de  la  pàtria. — Notes  mls 
antigues  sobre  lo  particular  tretes  dels  privilegis  concedits  à  la 
matexa,  per  los  Senyors  Reys. — Carta  del  Conceller  del  Senyor 
Rey  Pere  IV  lo  Ceremoniós,  referent  als  soldats  que  tenia  per  lo 
seu  compte  en  campanya  (27  Octubre  de  1308). — Acort  del  Concell 
de  la  vila,  per  la  construcció  de  les  muralles  (24  octubre  df.  i  340). 
— Curiosa  carta  del  Senyor  Rey   Pere  IV  lo  Ceremoniós,  manant 

ALS  HABITANTS  DE  NOSlRA'VILA  QUE  'S  RECULLISSEN  ENCONTINENT  AB  SES 
VIANDES  Y  MOBLES  À  LA  CIUTAT  DF.  MANRESA,  PER  ÉSSER  DITA  VILA  ALES- 
HORES, CLOCH  FLACH  Y  NO  DEFENSABLE*    (l  l    OcTUBRE  DE   I  363). NOTES 

CCKIOSÍSSIMES  SOBRE  LA  CONSTRUCCIÓ  DE  LES  MURALLES  DE  LA  VILA,  TRE- 
TES D'  UN  MANUAL  DEL  SEU  ARXIU  PARROQUIAL,  TITULAT  «LlBRE  DELS 
MURS  E  VALLS,   DE  LA  VILA  DE  SENT-PERE-DOR.» 


Comencem  en  aqueix  capítol  a  parlar  dels  serveys  prestats  per  nostra 
vila  en  defensa  y  favor  de  la  pàtria. 

Los  molts  privilegis  citats  en  lo  seu  lloch  que  'Is  senyors  reys  conce- 
diren à  nostra  vila,  manifesten  ja  la  estima  y  apreci  en  que  per  ells  era 
tinguda  y  donen  una  idea  dels  valiosos  serveys  prestats  per  ella  en  fa- 
vor de  la  pàtria,  puix  molts  d'  aquexos  privilegis  foren  concedits,  com 


(1)    Arxiu  municipal,  plcch  de  papers  sobre  '1  sometent. 
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venerem,  en  jj-ta  recompensa  de  dits  serveys  prestats.  En  efecte;  se- 
gons lo  pr.wleg!  concedit  per  Aiíons  IV  lo  Benigne  lo  dia  4  de  Janerdci 
any  1  ;;o.  diu  lo  senyor  rey  que  fa  aquelles  gràcies  per  los  grans  castos 
que  havia  fet  nostra  vila,  *pro  tUfensiom-  nostrorum  jurium*,  pera  la 
defensa  dels  nostres  drets. 

En  altre  privilegi  d'  aqueix  mateix  monarca  donat  a  MoMblanch  lo 
dia  23  d'  Agost  del  any  1555,  diu  el!  que  concedeix  dit  privilegi  de  hon 
grat  y  certa  ciència  per  rahó  del  auxili  promès  per  lo  Síndich  de  nostra 
vila,  juntament  ah  los  de  les  altres  ciutats,  viles  y  llochs  reyals  de  Ca- 
talunya, en  la  guerra  que  tenia  ab  los  serraliins  del  regne  de  Granada. 
Aqueix  donatiu  graciós  fet  per  nostra  vila  en  favor  de  dit  monarca  fou 
de  1,200  sous,  com  llegim  en  un  dels  manuals  de  nostre  Arxiu  parro- 
quial.  (1) 

Lo  primer  prívileiçi  que  tenim  del  Rey  Pere  IV  lo  Ceremoniós  ó  del 
Punyalet,  donat  à  Barcelona  lo  dia  31  de  Desembre  del  any  M47»  fou 
concedit  per  rahó  d'  un  donatiu  graciós  de  i,y*o  sous  que  la  v;la  con- 
cedí à  dit  monarca  pera  ajudarlo  en  la  guerra  ó  conquista  de  la  Illa  de 
Cerdenya. 

En  altre  privilegi  del  mateix  monarca  (H  Octubre  de  1  ^56)  s'  hi  lle- 
geix que  la  vila  feu  al  rey  un  donatiu  de  1,500  sous  y  100  sous  més  per 
ballestes  pera  ajudarlo  en  la  guerra  contra  'I  rey  de  Castella. 

En  altre  privilegi  rey  al  (2S  Agost  de  137})  s'hi  llegexen  aquexes 
paraules:  «...  es  empro  certificador,  que  havets  donat  a  nos,  per  aquest 
atorgament,  en  concessió,  trescents  florins  d'or  d'  Aragó*. 

Es  de  notar  que  aquexos  donatius  eren  molt  notables  donat  lo  relatiu 
valor  de  la  moneda  en  aquella  època. 

Veusaquí  ara  una  carta  curiosa  que  'ns  diu  que  no  solzament  ab  di- 
ners sinó  fins  ab  hómeus  ajudava  la  vila  als  senyors  reys  en  aquells 
temps  en  les  seves  campanyes: 

*Nos  eti  Bernat Conceller  e  majordom  del  senyor  Rey,  al 

honrat  lo  batlle  de  !a  vila  de  Sent.  P.  dor  o  a  son  loch  tinent  salut  e  di- 
leccío: 

No  ignorats,  que  la  Universitat  d*  exa  Vila,  per  servey  del  senyor 
Rey  te  aci  en  lo  siti  de  mont  Soriu  XI  serveys,  los  quals  no  han  encara 
apercebuda  la  paga  a  ells  pertanyent,  per  los  VI  mesos  que  fan  lo  ser- 
vey. E  nos  temem  que  si  als  dits  serveys  no  es  tot  ocorregut  de  la  dita 
paga,  desempararan  aquest  siti,  de  ques  seguirà  escandall  e  perill  al  dit 
setge,  e  desonor  al  senyor  Rey,  per  tal  com  lo  dit  setge,  es  ja  faltat  de 
gent.  Per  ço  de  part  del  senyor-Rey  vos  manam,  que  fassets  e  ordenets, 
que  la  dita  Universitat  de  Sent  P.  dor,  trameta  aci  a  hirs  messions  e  des- 
pesses,  la  paga  dels  dits  serveys.    E  si  en  aço  serets  negligents,  certifi- 


(1)    Siglc  xiv,  manual  signat  núm.  25  de  dit  arxiu. 
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camvos,  que  nos  trametrem  ací  un  porter  del  senyor  Rey,  o  un  comisari, 
qui,  a  grans  messions  de  la  dita  Vila,  faran  execució. 

Dat  en  lo  setge  de  ruont  Soriu,  en  la  bastida  de  Fitor,  a  XXVII  de 
Octubre,   en  lo  any  de  la   nativitat  de   nostre   Senyor   MCCCLXV1H 

(n68).»  (i) 

No  es  gens  estrany  que  la  vila  retardas  la  paga  als  soldats  que  tenia 
per  lo  seu  compte  al  servey  del  senyor  Rey,  puix  a  causa  dels  donatius 
forçosos,  ó  sia  dels  decretats  per  les  Corts  y  dels  voluntaris  oferts  per 
alcançar  llibertats  y  privilegis,  se  trobava  en  aquella  època  molt  apurada 
y  faltada  de  recursos,  vegentse  obligada  d  manllevar  diners  tot  sovint, 
com  consta  per  diferents  actes  de  creació  de  censals  que  trobàm  en  va- 
ris manuals  de  nostre  Arxiu  parroquial. 

Mes  abans  de  passar  endevaut,  continuant  esplicant,  segons  les  notes 
que  trobam  en  nostres  arxius,  los  sacrificis  fets  per  nostra  vila  en  favor 
de  la  Pàtria,  crech  que  no  serà  fora  del  cas,  sinó  ans  al  contrari  molt 
oportú,  dir  quelcom  relatiu  a  la  construcció  de  les  muralles  y  estat  de 
fortificació  de  dita  vila  en  aquells  temps  de  la  Etat  mitjana,  sobre  qual 
punt  tenim  recullides  algunes  notes  molt  curioses  é  interessants  y  dig- 
nes de  ser  estractades. 

Lo  Concell  general  de  la  vila,  lo  dia  24  de  Octubre  del  any  1340, 
elogi  com  à  Siiidichs  y  procuradors  seus  à  Berengari  de  Goronats  y 
Arnau  de  Matiso,  donantlos  tot  poder  per  tractar  y  ordenar  tot  lo  con- 
venient y  necessari  per  fer  portals,  murs,  barreres  y  tot  lo  referent  a  la 
fortificació  de  dita  vila  (2). 

Se  veu,  donchs,  que  aleshores  se  tractava  ja  de  construir  les  muralles, 
però  no  obstant  aquexes  no  's  construiren,  com  veurérn  tot  seguit,  fins 
uns  quants  anys  més  tart,  axó  es,  fins  al  any  nby. 

Veusaquí  ara  una  curiosa  carta  del  senyor  rey  Pere  IV  lo  Ceremo- 
niós,  que  fou  segurament  lo  que  decidí  als  nostres  antepassats  ú  fer 
qualsevot  sacrifici  per  la  obra  de  la  construcció  de  dites  muralles. 

*Lo  Rey. — Al  arnats  faels  nostres,  los  Concellers  e  proms  de  la 
vila  de  Sent  -Pere  -dor. 

Proms,  certs  ardits  havem,  que  nons  en  cal  esperar  pus  certs,  que 
grans  ligues  de  barons  se  sou  fetes  contra  nos,  qui  ab  moltes  compa- 
nyies, deuen  dins  breus  dies,  entrar  en  nostra  terra.  E  sabem  be  que 
nos  poran  tenir  sinó  lochs  grossos  e  ben  enfortits,  e  per  ço  es  de  gran 
necessitat  que  les  viandes  dels  lochs  flaclis.  sien  meses  en  los  lochs  forts, 
car  si  les  dites  companyies  trobaven  viandes  en  los  lochs,  estarien  en 
la  nostra  terra,  ço  que  sia  manifesta  destrucció  de  aquella.  E  com  entre 
los  altres  lochs  flachs,  qui  tenir  nos  porien  al  cas  dara,  sia  aquexa  vila 
vostre  de  Sent  P.  dor,  segons  la  relació  quens  ha  feta  nostre  car  primo- 

(1)  Arxiu  municipal,  plcch  de  cartes  reyals. 

(2)  Arxiu  parroquial,  manual  del  siglc  xiv  signat  núm.  35. 


f/»  AWTOS    VILA    Y    SALA 


genit  lo  Duch,  e  los  de  son  Concell,  qui  foren  aquí  ab  ell  aquests  jorns, 
e  han  vista  la  cosa  a  uyll,  e  segons  que  daltre  manera,  ne  son  infor- 
mats. E  per  ço,  havem  deliberadament  provehit,  que  aquesta  vegada, 
sens  que  per  avant  nos  puga  ésser  tret  a  conseqüència,  vos  recullats  ab 
totes  vostres  viandes  e  mobles,  en  la  ciutat  de  Manresa,  qui  sabem  be. 
ques  loch  ques  pora  defendre  de  dites  companyies.  Per  ço  manam  de 
certa  ciència,  sots  pena  de  la  ira  e  indignació  nostra,  que  encontinent 
vos  recullats  en  la  dita  ciutat,  car  si  vos  haviets  a  recullir  en  la  ciutat  de 
Barcelona,  de  la  batllia  de  la  qual  sots,  seriaus  desavinent  e  de  gran 
dany  per  la  distancia  qui  es  daqui  a  la  dita  ciutat.  E  axi  en  aço  nous 
adormats,  ne  esperets  altre  manament  nostre,  en  altre  manera  feravos 
ben  certs,  que  si  com  les  dites  companyies  comencen  dentrar,  nos  sabem 
que  no  haviats  cumplert  nostre  manament,  nos  trametrem  nostre  algu- 
cir  (sic)  o  altre  oficial,  qui  tregui  tota  cuanta  vianda  e  mobles  trop  aquí; 
e  férem  deshabitar  lo  loch,  car  mes  nos  valdrà,  que  si  les  dites  compa- 
nyies hi  trobaven  re  fresca  ment  e  havien  avinetença  de  estar.  E  si  passat 
aquest  tabustol,  vosaltres  enfortits  lo  loch,  per  tal  manera  ques  puga  en 
semblants  casos  tenir  e  defendre,  a  nos  plaurà  be  e  vos  darem  tota  avi- 
netença, e  lavors  nous  calra  desemperar  lo  loch,  ne  recullirvos  en  altre 
part. 

Dada  en  Barcelona  sots  nostre  segell  secret,  a  XI  dies  de  Octubre 
del  any  MCCCLXIII  (1361)-*  (0- 

No  sabem  si  realment  se  vegeren  obligats  nostres  antepassats,  à 
cumplir  aqueix  manament  del  senyor  Rey  y  desamparar  lo  poble  «per 
ésser  loch  flach  y  no  defensable-»;  però  si  que  trobàm  que  pochs  anys 
après,  axó  es,  en  1*  any  1369  com  havem  dit,  ja  's  determinen  de  veres 
à  fer  les  muralles. 

En  un  manual  interessautíssim,  però  molt  destroçat  y  fet  malbé,  de 
nostre  arxiu  parroquial,  titulat  Libre  dels  murs  e  valls  de  la  vila  de 
Sent-Pere-dor  (2)  hi  havem  trobat  notes  curiosfssimes,  sobre  la  cons- 
trucció de  dites  muralles. 

Començarem  per  copiar  les  següents  hermoses  cartes  del  Primogè- 
nit del  senyor  Rey,  lo  príncep  Joan. 

*A1  amat  Conceller  y  falconer  major  nostre,  mossèn  Guillem  de 
Canet. 

Nos  per  altres  cuytats  afers,  nos  ne  anam  cuytadament  a  Barcelona, 
però  volem  demanarvos  que  vos  no  iscats  de  aqui,  fins  que  aiats  messa 
en  stament,  la  obra  del  mur  d'  aquexa  vila,  e  que  comenceu  d'  obrar, 
volent  encare  e  manantvos,  que  fassets  e  ordonets,  que  en  cas  que  abans 

que  aqui  se  haguessen  fetes  obres,  ab  les  quals  se  pusquen  defendre 

ques  meten  ells  e  lurs   bens   en  qualque   loch  real,  on  sieu  sauls  ells  e 


(i)    Arxiu  municipal,  plech  de  cartes  Rcyals. 

(2)    Sigle  xir,  manual  signat  núm.  191  de  dit  arxiu. 
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lurs  bens;  e  en  aço  aiats  tal  cura,  e  diligència,  que  nos  vos  aiam  que 
agrahir,  e  ells  6  lurs  bens  sien  sauls. 

Dada  en  Manresa,  a  XXII  de  Juliol  del  any  de  la  nativitat  de  nostre 
Senyor  MCCCLXÏX  (13^9). 

Lo  primogènit  del  senyor  Rey.» 

Se  veu  per  exa  carta  que  M  príncep1  Joan  primogènit  del  senyor  rey 
Pere  IV,  s'  estava  aleshores  à  Manresa,  à  íi  de  dirigir  desde  dita  ciutat 
la  obra  de  la  fortificació  de  nostra  vila,  y  havent  tingut  de  marxar  apres- 
suradament,  encarregà  dit  treball  à  son  Conceller  y  falconer  major, 
mossèn  Guillem  de  Canet.  Pochs  dies  després,  necessitant  à  dit  Conce- 
ller, 1'  envià  à  buscar  desde  Puigcerdà  ahon  ell  se  trobava,  però  enca- 
rreg&ntli  que  dexas  alguna  bona  persona  pera  dirigir  la  obra  de  la  for- 
tificació de  nostra  vila. 

Veusaquí  també  la  seva  no  menys  hermosa  carta  : 

«Al  amat  Conceller  y  falconer  major  nostre,  mossèn  Guillem  de 
Canet. 

Manam  e  pregamvos,  que  vista  la  present  tots  afers  jaquits,  vingats 
a  nos.  E  pus  les  obres  havets  començades,  dels  murs  e  valls  de  la  vila 
de  Sent-Pere-dor;  jaquits  alcuna  bona  persona,  qui  per  vos  tingué  ab 
la  diligència  que  convé,  que  aquelles  se  facen  contínuament,  segons 
que  vos  es  estat  dit.  E  aço  per  res  no  mudets. 

Dada  en  Puigcerdà,  sots  nostre  segell  secret,  a  Iill  de  Agost  en  lo 
any  MCCCLXÏX  (1369). 

Lo  primogènit  del  senyor  Rey.  » 

Mossèn  (1)  Guillem  de  Canet,  cumplint  aquexa  ordre  lo  dia  5  del 
mateix  mes  d'  Agost,  devant  de  tot  lo  Concell  de  la  vila,  nombrà  lloch- 
tinent  y  comissari  seu  per  la  obra  del  mur  à  Bernat  de  Vilareco,  batlle 
de  dita  vila,  donantli  tot  poder  pera  continuar  dita  obra  començada. 

Aqueix,  acceptant  dit  encàrrech,  va  manar  que  's  cumplissen  les  or- 
dres donades  ja  per  mossèn  Guillem  de  Canet: 

« E  primerament,  sia  feyt  mur  en  lo  loch  o  Vila  de  Sent  P.  dor, 

lo  qual  se  anomene  casa  mur,  es  a  saber  quel  dit  loch  se  tanch  a  la  re- 
dor,  ajudantse  dels  edificis  que  ja  son  fets.  E  sia  ordonat  e  fet  corredor 
de  cap  tot  a  la  redor,  be  e  cumplidament,  en  guisa  que  les  gents  pu- 
guen  be  defendre  lo  dit  mur,  e  en  lo  cap  del  mur,  sien  feyts  marlets,  ab 
manielets,  axi  com  se  pertany,  e  necessari  sia 

Ítem,  en  la  part  de  la  Vila  la  qual  ix  en  la  part  de  Barcelona,  per  lo 
alberch  den  Ramon  de  Lusa,sia  feytaltro  portal,  nomenat  de  Barcelona, 
posat  entre  dues  torres,  axi  com  es  demunt  dit 

Al  redor  del  mur  nou,   se  facen  de  LX  en  LX  passes  torres,  que  ha- 


(1)    Lo  títol  aqueix  de  mossea  no  vol  dir  que  fos  sacerdot,  puix  en  aquella 
època  's  donava  à  totes  les  persones  nobles  ó  de  autoritat. 
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gen  en  lo  puigs  cayre  XVI  peus,  e  isquen  part  lo  mur  a  la  part  del  vall 
XII  peus,  e  aytànt  hagen  de  tom. 

En  totes  les  dites  torres  e  murs,  se  facen  marlets,  que  agen  de  mole 
VI  palms,  e  un  ballester  en  lo  mitgs  de  cascun  marlet,  e  quel  dit  marlet 
aja  aytant  dalt  corn  dainple,  e  romangue  en  la  sua  testa  tot  pla,  per  ço 
que  si  pusque  posar  pedres  per  defendre  la  forsa,  e  entenentse  que  en 
'os  dits  marlets,  en  cada  cap  aja  dos   forats,  un  ajt  e  altro  baix  per.  .  .  . 

ítem  sie  feyta  crida  sots  pena  de  C  sous,  que  per  res  li  sia  remessa, 
a  qualsevol  persona  que  LX  passes  prop  lo  mur  de  part  de  fora,  farà  al- 
cun  edifici  sis  vol  de  fusta,  pedra  ó  altre  qualque  cosa  sie,  que  obrat 
llaura.  Es  entès  empro,  que  per  tal  com  los  tonils  doli  son  de  gran  ne- 
cessitat a  la  dita  Vila,  els  habitants  en  aquella  de  qui  los  dits  tonils  sieu, 
pusquen  fer  dins  los  dits  LX  passes  sobre  los  dits  tonils  en  temps  dolius 
o  doli,  algun  edifici  de  fusta  o  de  canyes  plegadices,  e  cobrirlo  no  molt 
alt,  lo  qual  artifici  passat  lo  dit  temps  dolius,  o  acabat  de  fer  lo  dit  oli, 
agen  alevar  e  plegar,  encontinent  que  per  lo  dit  comisari,  o  son  loch 
tinent,  o  Sindichs  de  la  dita  Vila  requests  ne  sien,  sots  la  dita  pena,  e 
semblanment  se  puxe  fer  per  los  orts  bardices  o  clausures  de  fusta,  en 
guisa  que  bestiar  noy  pusque  entrar. 

ítem,  que  ningú  no  gos  fer,  ne  pendre  cami  prop  lo  vall,  quel  dit 
vall  se  pogués  reblir,  o  malmetre. 

ítem,  que  sie  feyta  crida  sots  pena  de  L  sous,  que  caseu  en  sa  casa  o 
son  alberch,  daquells  de  retorn  mur  de  part  de  fora,  daci  en  tro  per  tot 
lo  mes  de  Setembre  prop  vinent,  age  tancats  tota  cuberta  que  hi  sia,  ço 
es  finestres,  portals,  etc. 

ítem,  que  sie  feyta  securetat,  que  los  alberchs  que  son  fora  lo  mur, 
que  en  cas  de  necessitat  los  haguessen  de  enderrocar  aquells  de  qui  son 
encontinent,  en  aquella  forma  e  manera  que  a  Barcelona,  Vich,  Cerve- 
ra, Manresa,  Moya,  Berga,  e  altres  lochs  Reyals  de  Catalunya 

Ítem,  que  les  torres  dels  portals  principal,  especialment  aquelles  del 
cami  de  Barcelona  e  del  cami  de  Berga,  deguen  ésser  pus  belles,  e  no- 
tables, e  encara  pus  altes,  que  les  altres 

ítem,  sie  feyt  un  catafalch  ben  alt,  ques  faça  sobre  IIII  pilars  de  fus- 
ta en  lo  mur  del  Olivo,  ahon  capien  solament  II  homens,  per  ço  que 
aquests  puguen  mirar  tota  la  Vila,  e  en  aquest  catafalch  sie  posada  una 
squella  (campana),  ab  la  qual  aquell  que  farà  la  talaya,  puga  fer  senyal 
per  fer  respondre  e  despertar  los  guayts,  e  de  dies  puga  mirar  los  ca- 
mins; e  per  dar  entendre-ques  recullen  la  gent  en  lo  loch,  farà  senyal 
ab  un  corn,  e  tindrà  apercebuda  la  gent  que  no  isquen  de  la  Vila,  tro 
aya  tocada  la  trompeta,  e  com  aquells  que  estaran  per  los  puigs  e  mon- 
tanyes  guardant  los  camins  faran  senyals  o  fumats,  aquell  que  estiga  en 
lo  dit  catafalch,  sie  apte  de  veure  aquells  senyals,  ques  facien  per  profit 
del  dit  loch * 

Aquexos  son  los  capítols  que  ab  prou  treball  so  pogut  llegir  d'  aqueix 
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interessant  íssim  manual,  puix  esta,  com  havem  dit,  tot  ell  destroçat  y 
fet  malbé. 

So  pogut  entendre  ,y  llegir  també,  que  lo  comissari  de  dita  obra  del 
mur,  Bernat  de  Vilarecó,  batlle  de  la  vila,  s'  adjudicà  à  sí  mateix  per  los 
treballs  de  dirigir  dita  obra,  «5  sous  per  quiscun  die,  e  aquests  sie  ten- 
gut  de  pagar  la  Universitat  de  Sent  P.  dor»  y  assenyala  «a  Pere  Ricolf 
XII  per  jorn,  per  ço  com  raonablement  dit  Pere  Ricolf  pot  demanar  sa- 
lari, per  los  grans  treballs  que  fa  per  la  dita  obra,  com  ell  no  tinga  de 
treballar  per  la  matexa  si  ja  no  axi  com  un  altre  particular,  del  dit  loch 
de  Sent  P.  dor.* 

Tots  los  dies  mentres  duraren  dites  obres,  se  feya  de  bon  mati  la  se- 
güent crida; 

«Ara  ojats,  queus  fa  om  saber,  per  manament  del  honrat  en  Bernat 
de  Vilarecho,  batlle  de  la  Vila,  e  loch  tinent  del  comissari  de  la  obra 
del  mur,  a  tuyts  generalment,  que  vayau  encontinent,  a  treballar  en 
dita  obra,  sots  pena  de  V  sous.» 

Los  qui  r.o  podien  ó  no  volien  assistir  personalment  à  treballar  en 
dita  obra,  se  comprometeren  davant  del  notari  de  la  vila,  Llorens  Nico- 
lau, à  pagar  tot  allò  en  que  fossen  tatxats  per  los  síndichs  y  procuradors 
de  dita  vila,  Bernat  Sarroca  y  Pere  de  Torreblanca.  En  lo  manual  citat 
hi  ha  la  llista  d'  aquexos  tals  y  la  cantitat  que  quiscun  d'  ells  va  pagar. 

Posem  aquí  punt  final  à  eix  capítol,  dexant  pera  'Is  apèndix  lo  co- 
piar una  visita  feta  psr  V  honorable  Andreu  de  Peguera  à  nostra  vila, 
com  a  delegat  especial  nombrat  per  la  reyna  Maria,  esposa  del  rey  don 
Martí,  pera  visitar  los  llochs  de  la  vegueria  de  Manresa  y  veure  lo  seu 
estat  de  fortificació,  per  la  invasió  que  's  temia  dels  comtes  de  Foix  y 
de  Armanyach. 

L'  acte  oficial  d'  aquexa  visita,  feta  à  nostra  vila  per  lo  citat  delegat, 
es  molt  curiós  y  dona  una  idea  molt  exacta  del  seu  estat  *de  fortiíicació 
en  aquells  temps  (1396).  (1) 

(i)    Veges  1' apèndix  núm.  3. 
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CAPÍTOL  X 

Continua  la  matèria  del  capítol  anterior. — Guerra  contra  'ls  caste- 
llans (1640- 16^2). — Causes  de  dita  guerra  separatista. — Patrio- 
tisme   DELS    SANTPEDORENCHS   DURANT    LA    GUERRA    ANTERIOR    CONTRA  LA 

França. — Conducta   patriòtica  y  heróyca  de  nostra  vila    durant 

tota  aquella  campanya  separatista. fí  de  la  matexa- — r_quín  era 

l'esperit  general  de  catalunva? cóm  reberen  los  santpedorenchs 

LA    NOVA  DE  LA  MORT  DEL  REY  Ff.IJP   IV  CONTRA  *L  QUAL  HAVIEN  LLUYTAT 
AB  TANT  VALOR   Y  ENTUSSIASME? 


Continuant  la  matexa  matèria  del  capítol  anterior  referent  als  sacri- 
ficis y  serveys  prestats  per  nostra  vila  en  favor  de  la  pàtria,  havem  de 
parlar  ara  de  lo  que  feu  durant  aquella,  podem  dir,  campanya  separa- 
tista ó  guerra  contra  'Is  castellans  que  durà  uns  12  anys,  axó  es,  desde 
T  any  1640  al  1652,  sobre  qual  punt  tenim  recullides  notes  molt  curioses 
é  interessants,  tretes  dels  llibres  de  les  deliberacions  dels  nostres  Con:e- 
llers  d'  aquella  època  y  que  'ns  permeteràn  seguir  casi  pas  à  pas  tots  los 
fets  de  dita  campanya. 

Com  es  prou  sapigut,  allà  à  mitg  sigle  xvu  nostra  estimada  Catalu- 
nya sostingué  una  terrible  Uuyta  contra  Castella,  ó  millor  diré  contra  M 
rey  Felip  IV,  qual  lluyta,  provocada  per  aquell  orgullós  ministre  lo 
duch  de  Olivares,  començà  ab  aquell  Corpus  de  sanch  del  any  1640  ab 
aquell  famós  motí  ó  revolució  dels  segadors,  en  lo  qual  fou  mort  y  cusit 
à  punyalades  lo  tristament  cèlebre  comte  de  Santa  Coloma,  lloch-tinent 
y  capità  general  del  mateix  rey. 

Los  historiadors  castellans,  parlant  d'  aquella  lluyta,  no  s*  amaguen 
de  recriminar  la  conducta  dels  nostres  antepassats,  tirantlos  en  cara  lo 
seu  poch  espanyolisme,  fentlos  culpables  de  la  pèrdua  del  regne  ^le  Por- 
tugal y  dels  comtats  del  Rosselló  y  del  Conflent,  sense  voler  regonéxer 
que,  com  havem  dit,  foren  los  catalans  piovocats  y  escitats  à  la  guerra 
per  aquell  mal  conceller  del  mateix  Rey,  després  de  veure  trepitjats  los 
seus  furs  y  privilegis.  Estudiant  los  fets  d'  aquella  guerra  se  veu  que  fou 
ben  be  tot  un  voler  de  Deu  com  Catalunya  no#  quedà  d'  aquella  feta 
sempre  més  unida  ab  la  França,  formant  una  provincià  ó  departament 
de  dita  nació,  comsuccehíab  lo  Rosselló  y  lo  Conflent  ó  Cerdanya  fran- 
cesa, exes  dues  joyes  que  aleshores  se  desprengueren  de  la  corona  de 
Espanya  per  los  pecats  d*  un  ministre  orgullós  y  despótich  y  d*  un  rey 
inepte.  # 
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Les  notes  que  anàm  à  copiar  y  estractar  sobre  dita  guerra,  tretes  del 
Arxiu  municipal  de  nostra  vila,  si  no  tenen  cap  alire  interès  per  la  his- 
toria general  de  Catalunya,  demostraran  al  menys  P  entussiasme  que  hi 
havia  no  solzament  en  les  seves  poblacions  més  importants,  sinó  fins  en 
les  vilss  y  poblacions  secundaries  com  la  nostra  en  favor  d'  aquella  lluyta 
patriòtica  y  quant  arrelat  estava  lo  sentiment  patri  y  P  amor  d  la  vera 
llibertat  política  en  nostra  terra;  y  com  aquella  podem  dir  autonomia  re- 
gional dels  nostres  municipis,  lluny  de  ser  cap  obstacle,  era  la  causa 
que  principalment  contribuhía  à  que  en  les  grans  crisis  de  la  pàtria  fes- 
sen  ells  de  bon  grat  tos  més  grans  sacrificis  pel  be  de  la  matexa  y  per  la 
llur  defensa. 

Mes  ans  d'  entrar  pròpiament  en  matèria  y  de  dir  lo  que  feu  nostra 
vfla  en  la  guerra  contra  'Is  castellans,  convé  que  digàm  quelcom  de  lo 
que  feu  en  aquella  guerra  anterior  contra  'Is  francesos,  que  feyen  grans 
esforços  pera  apoderarse  del  Rosselló;  sobre  tot  quant  lo  mal  agrahits  y 
mal  recompensats  que  foren  per  medi  dels  allotjaments  forçosos  y  de 
aquell  menyspreu  dels  furs  y  llibertats  de  la  terra,  los  heróychs  sacrifi- 
cis que  feu  tot  Catalunya  durant  aquella  campanya,  fou  la  causa  prin- 
cipal, Segons  testimoni  de  tots  los  bons  historiadors,  d*  aquell  alçament 
patriótich. 

Segons  un  dels  llibres  de  les  deliberacions  del  Concell  de  la  vila  que 
comença  en  P  any  1Ó33  y  acaba  en  P  any  1661,  lo  dia  19  de  Juny  del 
any  1639,  reunit  dit  Concell  segons  la  practica  acostumada,  axó  es,  à 
veu  de  trompa  y  so  de  campana,  acordà  «  fer  elecció  de  hómens,  fossen 
aptes  per  la  guerra,  atès  y  considerant,  que  per  carta  rebuda  del  Comte 
de  Santa  Coloma  lloch-tinent  y  Capità  general,  fetxada  a  Manresa  lo 
dia  13  de  dit  mes,  P  exèrcit  francès  era  entrat  en  lo  Comtat  de  Rosselló, 
ab  tant  gran  número  de  gent  de  à  cavall  y  de  peu,  que  dit  Comtat  estava 
en  evident  perill,  si  tota  la  terra,  promptament  ab  totes  ses  forces,  no 
acudia  à  tan  justa  y  necessària  defensa * 

Posa  tot  seguit  los  qui  foren  elegits  per  sorteig  pora  dita  guerra, 
que  foren  en  nombre  de  una  vintena,  y  diu  que  'Is  donaren  9  lliures  à 
quiscun  d*  ells  en  exa  forma:  «que  'Is  bestregueren  dues  mesades,  asse- 
nyalantlos  4  sous  de  socorro  cada  dia.  »  Acordaren  també  'en  dit  Con- 
cell, emmanllevar  500  lliures  pera  'Is  gastos  de  dita  guerra. 

En  P  acort  del  dia  31  de  Setembre,  acordaren  los  Concellers  «com 
alguns  dels  elegits  per  anar  à  la  guerra  n*  havien  comprats  d*  altres,  y 
se  n*  eren  anats  los  fugitius,  fossen  cridats  per  desenemichs  del  Rey,  y 
la  vila  donarà  deu  lliures  à  qualsevol  ordinari  que  n*  agafarà  qualsevol, 
conforme  diu  la  crida  s'  es  feta  en  la  plaça,  y  si  se  n'  agafà  algun,  ques 
portia  à  Barcelona  per  servir  à  les  galeres. » 

Lo  dia  18  de  Desembre  acordaren  « fer  anar  lo  Síndich  de  la 

vila  al  camp  per  veure  si  falta  res  als  soldats  que  hi  tem'm  per  nostre 
compte. » 
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En  P  acort  del  dia  28  de  Desembre  determinaren  «fer  una  nova  leva 
(sic)  de  20  soldats  per  anar  ai  siti  del  Castell  de  Salses,  en  la  qual  hi 
havia  d'  anar  un  dels  Concellers  com  a  capità,  y  un  del  jurat  com  à 
cabo  d*  escuadra  y  pagador,  donant  als  soldats  8  sous  de  socorro,  y  al 
senyor  Conceller  y  del  Jurat  i(i  sous  de  socorro  quiscun  dia * 

Foren  elegits  pera  dits  càrrechs  lo  senyor  conceller  quart  Valentí 
Vilarrubia  y  'l  senyor  jurat  del  Concell  de  trenta  Bernat  Soler.  Hi  ana- 
ren de  gràcia  ó  sia  voluntaris  Jeroni  Bertran,  lo  Pare  Amador,  hermita 
de  Sant  Francesch,  y  Francesch  Rovis,  y  'Is  demés  foren  trets  à  sorts  ó 
llistats»  com  diu  P  acort.  En  lo  mateix  Concell  determinaren  «que 
Francesch  Juncadella,  síndich  de  la  vila,  prengués  ó  manlevàs  500  lliu- 
res à  censal  en  qualsevol  part,  ab  una  llicencia  té  la  Vila  de  1000  lliu- 
res, y  ja  'n  té  manlevades  500  y  açó  pera  pagar  dites  leves  de  soldats 
son  anats  en  lo  siti  del  Castell  de  Salses.» 

Segons  altra  nota  molt  hermosa  que  esplica  y  fa  un  resum  de  tots 
los  sacrificis  fets  per  nostra  vila  durant  aquella  campanya  y  que  copia- 
rem en  lo  seu  lloch,  en  lo  famós  siti  del  castell  de  Salses,  hi  tinguérem 
sempre  durant  los  sis  mesos  que  dura  dit  siti  20  soldats  armats  y  pagats 
per  la  matexa. 

Bo  es  consignar  aquexos  datos  quan  les  histories  de  nostra  Catalu- 
nya y  àdhuc  la  d'  en  Balaguer  que  esplica  per  peces  menudes  tota'aque- 
11a  campanya,  citant  los  sacrificis  que  feren  les  ciutats  de  Barcelona, 
Vich,  Manresa,  Sabadell,  etc,  durant  aquell  famós  siti  del  Castell  de 
Salses,  no  fà  cap  menció,  segurament  perquè  no  'n  tindria  cap  noticia, 
de  lo  que  feu  nostra  vila  y  que  tant  la  honra  y  la  ennobleix . 

Després  d'  aquell  motí  ó  "revolució  dels  segadors,  que,  com  havem 
dit,  tingué  lloch  en  la  ciutat  comtal  la  diada  de  Corpus,  7  de  Juny  del 
any  1640,  los  concellers  de  Barcelona  acudiren  respectuosament  al  rey  ab 
aquell  famós  memorial  titulat  Proclamación  catòlica.  Mes  Felip  IV,  mal 
aco.isellat  per  lo  comte-duch  y  per  los  principals  magnats  de  la  cort, 
contra  '1  parer  del  comte  de  Oíiate,  qui  aconsellava  una  política  prudent 
y  d'  atracció  pera  no  acabar  d'  exasperar  als  catalans,  decidí  fer  caure 
sobre  ells  tot  lo  pes  de  les  seves  ires  y  venjances,  llençantlos  à  la  rebe- 
l•lo pera  aprofitarse  d'  ella,  fent  tabula  rasa  de  tots  los  seus  furs  y  pri- 
vilegis. 

La  situació  de  Catalunya  fou  aleshores  molt  crítica;  mes  reunida  en 
lo  mateix  mes  de  Juny  la  Junta  de  Braços  en  la  ciutat  de  Barcelona, 
acordà  desafiar  totes  les  ires  del  monarca  que  'Is  llençava  a  ía  lluyta, 
animats  y  encoratjats  los  diputats  d'  aquelles  Corts  estraordinaries  per 
los  presidents  dels  tres  estaments  ó  braços  de  dites  Corts,  lo  popular,  lo 
militar  y  P  eclesiàstich,  que  eren  respectivament  en  Quintana,  en  Ta- 
marit  y  'l  celebèrrim  canonge  en  Pau  Claris,  que  fou  verdaderament  ia 
ànima  d'  aquell  alçament  patriótich  (1). 


(i>    Historia  de  Catalunya,  per  Balaguer.  Tomo  IV. 
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Declarada  podem  dir  ja  la  guerra,  veusaquí  com  nostra  vila  respon- 
gué a  la  veu  de  la  pàtria.  La  primera  noticia  que  trobam  en  lo  ja  citat 
manual  d'  acbrts  del  Cancell  sobre  lo  particular,  no  pot  pas  ser  més 
hermosa  y  entussiasta. 

* Per   dues   cartilles   tenim    re"budes    dels   Srs.    Concellers   de 

Barchna,  per  dit  afecte  es  anat  a  dita  ciutat  Jaume  Vintró,  síndich  y 
diputat  de  la  vila,  perquè  ab  més  certitut  sabessem  lo  quens  demanau, 
y  vista  la  relació  de  dit  síndich,  se  ha  determinat  tornar  resposta  à  dita 
ciutat,  que  en  esta  vila  tenim  100  hómens  bons  pera  les  armes,  y  que  al 
present  no  tenim  armes  per  tots,  y  procurarem  en  cercarne,  y  que  tots 
desitjàm  servirios  en  tot  lo   que  se  puga  fer 

ítem  més,  se  ordenà  en  dit  Concell  que  lo  senyor  Batlle  faça  exir  la 
gent  ab  los  arcabussos,  y  mosquets  y  peces  largues,  y  quuls  faça  tirar  a 
senyal  ab  una  rodflla,  y  que  qui  dita  rodella  tocarà,  sia  hu  ó  sien  molts, 
lo  qui  farà  més  aprop  al  senyalet  negre  ó  blanch  del  mitg  de  la  rodella, 
los  Srs.  Concellers  li  donaran  6  sous.»  (10  Agost  de  1640). 

Lo  següent  acort  es  curiós,  perquè  *ns  diu  com  se  feya  en  nostra  vila 
lo  servey  militar  en  favor  de  la  pàtria: 

«...  Vistes  unes  letres  del  Síndich  té  la  vila  à  Barcelona,  y  altra  dels 
concellers  de  la  ciutat  de  Manresa  demanant  gent  per  anar  à  Figueras 
en  favor  de  la  terra,  ha  determinat  lo  Concell  fer  anar  10  hómens  do- 
nantlos  à  cada  un  3  sous  per  dia  lo  temps  estaran  en  la  vila,  y  fora 
de  la  vila  6  sous.  També  s*  ha  ordenat  en  dit  Concell  que  ab  dits  10  hó- 
mens haja  d*  anar  un  jurat  de  Concell  donantli  lo  salari  doble,  so  es,  6 
sous  en  la  vila  y  12  sous  fora,  y  si  's  tenen  de  traure  més  soldats,  que  de 
10  en  10  ni  tinga  d'  anar  un  del  Concell,  y  que  dits  soldats,  tant  los 
que  s'  assentaran  de  gràcia  com  los  que  seran  astrets  à  rodolins  ó  listats, 
tant  de  Concell  com  de  fora  de  Concell,  no  sien  obligats  en  estar  del  dia 
axiràn  de  la  vila,  ó  los  començaran  de  donar  los  6  sous  de  socorro  à  un 
mes  fora,  y  la  vila  s*  obliga  y  estiga  obligada  à,  fer  altra  leva,  y  feria 
anar  de  la  matexa  manera,  y  si  al  cap  del  mes  la  altra  leva  no  era  à  la 
bandera  estaran  los  primers,  y  cobraran  salari  doble,  y  à  dits  soldats 
donarà  la  vila  armes  de  campanya,  y  les  dites  armes  les  donaran  los  se- 
nyors Concellers  à  la  primera  leva,  y  la  primera  leva  les  té  de  donar  à 
la  segona,  y  la  segona  à  la  tercera,  seguint  fins  à  la  darrera,  y  la  darrera 
té  de  tornar  dites  armes  als  senyors  Concellers,  y  los  que  hi  aniran  del 
Concell  tinguen  de  servir  de  pagadors  y  de  cabos  d*  esquadra,  y  que 
tots  los  soldats  sien  franchs  de  talls,  lo  temps  estaran  fora  de  la  vila.» 
(16  Setembre  de  1640). 

A  causa  de  la  pobresa  de  la  vila  rebaxaren  la  paga  dels  soldats,  peró 
sense  minvar  1'  entussiasme  com  ho  diu  la  següent  nota: 

21  Setembre  de  1640.  «...  ítem  s'  acordà  vist  lo  gran  gasto  s*  ofereix 
per  los  soldats,  y  ser  la  vila  pobre,  no  's  donga  més  de  tres  sous  à  cada 
sold  it,  y  al  cabo  d'  esquadra  quatre,  y  dits   soldats  se  tinguen  de  traure 
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à  rodolins,  posats  tots  los  hómens  bons  per  les  armes  de  quinze  anys  en 
amunt  fins  a  sexanta  en  una  bossa,  y  de  dita  bossa  se  trauran  les  leves 
de  soldats,  per  mesades,  ment  res  n'  hi  haurà  errla  bossa...» 

Catalunya,  tot  seguit  d'  haver  declarat  ab  tota  la  rahó  la  guerra  à 
Castella,  trictà  de  buscar  la  ajuda  de  la  França.  Sembla  que  '1  plan  dels 
qui  dirigien  aquell  moviment  separatista  era  la  formació  d*  una  Repú- 
blica ó  Estat  independent  baix  lo  protectorat  de  dita  nació;  però  F  astut 
cardenal  Richelieu,  qui  en  nom  del  rey  Lluís  XIII  dirigia  los  seus  des- 
tins, tingué  prou  traça  pera  ferlos  entendre  que  no  'Is  quedava  altre  re- 
mey,  si  volien  apartarse  de  la  dominació  castellana,  sinó  regonéxer  la 
soberam'a  francesa. 

Y  axó  feu  Catalunya  sense  que  ningú  tinga  dret  à  ferli  retrets  per 
semblant  cosa,  ja  que  la  unió  ab  Castella  y  '1  reconexemcnt  dels  seus 
monarques  era  en  virtut  d'  un  pacte  colateral  que  venien  obligats  à 
cumplir  abdues  parts.  Ara  be;  lo  rey  havia  començat  per  trencar  aqueix 
pacte,  fent  cas  omís  y  trepitjant  los  furs  y  privilegis  de  la  terra,  y  axó 
sols  deslligava  ah  catalans  del  seu  jurament  de  fi.ielitat  al  monarca  cas- 
tellà y  'Is  dexava  ben  lliures  pera  governarse  autonòmica  é  indepen- 
dentment ó  be  pera  regonéxer  à  un  altre  monarca  y  unirse  ab  un  novell 
pacte  nb  una  altra  nació;  en  una  paraula,  eren  ben  lliures  pera  escullir 
la  forma  de  govern  que  creguessen  més  convenient  pera  la  recta  admi- 
nistració dels  seus  interessos  y  sobre  tot  pera  salvar  1'  arca  santa  de  les 
*eves  llibertats  y  privilegis. 

Fent  us,  donchs,  d'  aqueix  dret,  los  seus  diputats  reunits  en  Corts 
extraordinàries,  en  la  ciutat  de  Barcelona  lo  dia  23  de  Janer  del  any  1641 
reconegueren  la  soberanía  del  Rey  de  França,  proclamant  Comte  de  Bar- 
celona al  monarca  Lluís  XIII,  ab  tal  de  que  jurés  observar  y  respectar 
les  lleys,  furs  y  consuetuts  de  la  terra. 

Desde  aleshores  endevant  íins  al  any  1652,  en  que  Catalunya  torna 
ú  regonéxer  la  soberanía  del  rey  Felip  IV,  lo  batlle  de  nostra  vila  s'ano- 
mena tal  per  la  ^Magestat  Cristianíssima  Rey  de  França,  de  Navarra,  y 
Comte  de  Barcelona,  senyor  nostre.  > 

Com  los  francesos  y  sobre  tot  1'  ambiciós  y  astut  Richelieu  tenia  molt 
interès  en  quedarse  definitivament  ab  nostra  Catalunya,  envià  aquí  tot 
neguit  bons  exèrcits,  dirigits  per  los  seus  millors  capitans. 

No  dormia  tampoch  à  la  palla,  com  se  sol  dir,  lo  monarca  castellà,  ó 
millor  diré  lo  Comte-Duch  de  Olivares,  y  aquí  envià  també  aquells  fa- 
mosos tercios  castellans,  los  quals  encara  que  havien  ja  degenerat,  cal 
dir  en  honor  de  la  veritat  que  conservaven  quelcom  d'  aquella  bravesa 
y  heroisme  ab  que  havien  sapigut  passejar  triomfalment  en  èpoques  no 
molt  llunyanes,  F  honor  y  les  armes  espanyoles,  gayre  be  per  tota  la 
Europa. 

La  següent  nota  'ns  dirà  la  solicitut  ab  que  nostra  vila  vetllava  pel 
be  de  la  pàtria,  y  per  lo  bon  èxit  d'  aquella  campanya. 
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i  * Per  quant  ahir  dissapte    12  del  present,  vingué  nostre  Sín- 

dich  Jaume  Vintró  de  la  vila  de  Martorell,  lo  qual  hi  era  anat  per  ordre 
del  Concell  per  mirar  si  faltava  res  als  soldats  de  nostra  vila,  y  dit  Sín- 
dich  ha  dit  que  Ms  castellans  havien  pres  Sant  Pere  de  Riudevitlles  y 
Sant  Sadurní  y  Sant  Jaume  de  Noya  y  altres  llochs  y  també  que  per  allí 
se  deya  que  perillava  que  Ms  de  Manresa  nos  fossen  pactats  ab  lo  Rey  de 
Espanya,  lo  que  ell  no  creya,  y  per  lo  tant  ha  resolt  lo  Concell  de  fer 
anar  a  m.°  Jeroni  Mas,  notari,  à  la  vila  de  Sallent,  à  veure  si  'Is  conce- 
llers  de  dita  vila,  havien  sentit  à  dir  que  Ms  de  Manresa  ni  altres  llochs 
fossen  pactats  ab  lo  Rey  de  Espanya,  perquè  sabuda  la  cosa,  se  pogues- 
sen  fer  les  diligències  convenients  ab  los  senyors  Diputats.  .  .  . »  (15  Ja- 
ner  de  164 1). 

La  guerra,  com  se  veu,  començava  ab  mala  estrella  pera  la  bona 
causa.  Los  castellans  s'  apoderaren  de  la  vila  de  Martorell  després  d'  un 
siti  molt  empenyat,  com  s'  havien  apoderat  ja  de  la  ciutat  de  Tarragona, 
y  cometent  tota  classe  de  atrocitats  se  dirigiren  de  dret  cap  a  Barcelona, 
posant  siti  à  dita  ciutat. 

La  Diputació  aleshores  axecà  lo  sometent  general,  y  cada  dia  noves 
partides,  burlant  la  vigilaucia  dels  sitiadors,  entraven  à  reforçar  la 
guarnició  dels  defensors  de  la  plaça,  y  '1  dia  26  de  Janer  tingué  lloch  à 
la  falda  de  la  montanya  de  Monjuich  y  devant  mateix  de  les  muralles 
de  Barcelona,  una  empenyada  lluyta  que  coronà  ab  los  llors  de  la  victo- 
rià a  les  tropes  catalanes  y  franceses,  obligant  à  les  castellanes  à  axecar 
lo  siti. 

Los  sanlpedorenchs  acudiren  també  aleshores  en  auxili  de  la  ciutat 
comtal,  com  ho  diu  la  següent  nota : 

«Llegida  una  cartilla  dels  Srs.  Diputats  advertintnos  que  V  enemich 
ve  à  tota  pressa  pera  sitiar  a  Barcelona,  y  que  baix  pena  de  la  vida  dins 
24  hores  tota  la  gent  apta  per  les  armes  se  tropien  en  dita  ciutat,  ha  re- 
solt lo  Concell  que  hi  vagen  50  hómens,  y  per  cabo  Joan  Masdeprmnt, 
conceller,  y  la  vila  Ms  donarà  pa  y  vi,  y  si  falten  armes  que  *n  prengueu 
allà  ahon  ne  tropien  per  la  vila.*  (21  Desembre  1640). 

Es  bo  tenir  en  compte  que  quan  la  vila  enviava  aquells  30  hómens 
pera  socórrer  à  Barcelona,  tenia  ja/60  hómens  en  1'  exèrcit  del  diputat 
Tamarit,  que  acabava  de  defensar  heróycament  à  la  vila  de  Martorell; 
de  modo  que  Sampedor  tenia  en  peu  de  guerra  uns  90  hómens,  gayre 
be  tots  los  bons  pera  les  armes  que   podia   haverhi  aleshores   en  la  vila. 

No  volem  pas  seguir  pas  à  pas  tots  los  fets  d'  aquella  campanya.  En 
Desembre  del  any  1642  morí  lo  cardenal  Richelieu,  y  à  mitg  Janer  del 
any  següent  lo  rey  Felip  IV,  obrint  los  ulls  encara  que  un  xich  tart  à  la 
rahó  y  à  la  justícia,  retirà  la  seva  confiança,  desterrantlo  de  la  cort,  al 
seu  ministre  y  mal  conceller  lo  comte  Duch,  que  li  acabava  de  fer  per- 
dre lo  regne  de  Portugal  y  1'  obligava  à  sostenir  aquella  lluyta  tan  terri- 
ble ab  los  catalans;  y  aquexos  successos,  junt  ab  lo  disgust  y  descontent 
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general  del  país  contra  'Is  francesos,  los  quals,  lo  mateix  que  abans  los 
castellans,  entraven  y  s'  allotjaven  per  nostres  ciutats  y  viles,  passejant- 
se  per  nostres  terres  més  com  à  conquistadors  que  com  aliats  y  amichs, 
tot  plegat  inicia  un  moviment  ó  reacció  favorable  al  retorn  à  la  unió  ab 
Castella. 

Lo  disgust  a  causa  dels  allotjaments  francesos  ho  indiquen  alguns 
acorts  del  Concell  de  nostra  vila.  Veusenaquí  un  per  mostra. 

Reunit  lo  Concell 'de  trenta  lo  dia  13  de  Desembre  del  any  1O46,  lo 
senyor  Conceller  en  cap  digué:         ,' 

«Estos  dias  passats  nos  vingué  una  companyia  de  soldats  de  musiur 
Sant  Pere  del  tercio  de  Harsan,  y  anit  vespre  nos  ha  vingut  altra  com- 
panyia de  musiur  Roxafort,  y  notis  apareix  haver  de  tenir  nosaltres 
després  de  tants  allotjaments,  ara  dos  capitans  y  dos  companyies  plega- 
des, y  per  lo  tant  havem  juntat  à  Vm.  per  donàrlosnen  rahó,  y  servar  lo 
que  aquí  determinarem,  si  be  lo  tinent  de  musiur  S.  Pere  es  anat  a  Bar- 
celona, y  musiur  Roxafort  nos  ha  dit  que  entomant  sortiran  los  uns  ó 
los  altres;  y  tots  à  uns  animós,  han  determinat  entretenir  als  soldats 
francesos  dos  ó  tres  dies,  per  esperar  quina  ordre  vindria.» 

Catalunya  s'  anava  cansant  d*  aquella  lluyta  que  la  empobria,  y  so- 
bre tot  de  la  seva  unió  ab  França,  que  tan  malament  corresponia  als  seus 
sacrificis. 

Pera  més  pena,  en  I'  any  1651  va  estendres  per  tota  nostra  terra  lo 
mal  terrible  de  la  peste,  fent  estragos  sobre  tot  en  la  ciutat  de  Barcelona, 
com  pot  veure  M  curiós  lector  en  un  dels  apèndix  del  toino  quart  de  la 
Historia  d'  en  Balaguer,  ahon  hi  trobarà  una  relació  anònima  de  tot  lo 
succehit  en  dita  ciutat  durant  aquella  epidèmia.  Nostra  vila  feu  un  vot 
(i  1  Juny  de  1651)  à  les  glorioses  Espines  y  à  Santa  Ana,  y  per  la  seva 
intercessió  queda  lliure  del  contagi,  que  feu  moltes  víctimes  també  en  la 
ciutat  de  Manresa,  «passant  ab  un  sol  apestat*,  com  so  llegit  en  un  dels 
manuals  del  Arxiu  de  la  parròquia. 

La  .Diputació  catalana  que  per  rahó  de  la  peste  's  trobava  reunida  à 
la  ciutat  de  Manre«a,  acordà  à  primers  de  Setembre  de  dit  any  1652  tor- 
nar à  la  obediència  del  rey  Felip  IV.  Conducta  patriòtica  en  aquelles 
circunstancies,  diu  en  Victor  Balaguer,  si  's  té  en  compte  les  constitu- 
cions generals  de  la  terra,  la  ingratitut  ab  que  'Is  francesos  corresponien 
à  la  confiança  que  en  ells  havien  depositat  los  catalans,  y  sobre  tot  que, 
allunyat  del  govern  y  mort  aleshores  ja  lo  seu  principal  enemich  lo 
comte  duch  de  Olivares,  lo  monarca  castellà  semblava  disposat  à  enten- 
dre la  rahó  y  à  respectar  les  llibertats  y  'Is  fur*  de  la  terra.  Si  fins  ales- 
hores, diu  aqueix  escriptor,  havia  sigut  patriòtica  y  molt  nobla  la  lluyta, 
més  endavant  hauria  resultat  ja  temerària  y  obstinada. 

Per  axó  molts  altres  pobles  com  Cardona,  Solsona,  Vich,  etc,  s'  ad- 
heriren als  acorts  de  la  Junta  dels  braços  reunida  à  Manresa.  No  obs- 
tant la  noble  Barcelona,  que  feya  ja  més  d*  un  any  que's  trobava  sitiada 


NOTICIA  HISTÒRICA    SOBRE  UNA.  POBLACIÓ  CATALANA  207 

per  I'  enemich,  encara  que  s*  anava  quedant  sola  y  aislada,  continua 
defensantse  y  no  capitulà  fins  lo  dia  u  de  Octubre;  podent  axis  salvar 
ab  lo  seu  heroisme  P  arca  santa  de  les  llibertats  de  la  terra. 

La  vila  de  Sant  Pedor  que  's  gtòriava  ab  lo  títol  de  carrer  de  Barce- 
lona, permanesqué  sempre  unida  ab  dita  ciutat  comtal  y  no  reconegué 
de  nou  al  monarca  de  Castella  fins  que  per  ella  fou  novament  reco- 
negut. 

Encara  a  primers  de  Setembre  trobàm  que  resolgué  lo  següent  lo  seu 
Concell:  <rS'  ha  determinat  y  resolt  de  mirar  totes  les  persones  que  son 
aptes  per  anar  à  les  leves  pera  socorre  à  Barcelona  y  assentaries  ací  com 

los  trauran  dels  rodolins  y  son  los  devall  escrits *  Y  à  continuació  hi 

ha  una  llista  de  uns  180  hómens  bons  pera  les  armes. 

Lo  dia  14  de  Octubre  acordà  lo  Concell  regonéxer  al  rey  Felip. 

«Havent  sabut  per  noticia  certa,  que  la  ciutat  de  Barcelona  ha  pactat 
ab  lo  Sereníssim  Sr.  D.  Joan  de  Àustria,  tots  à  uns  animós  havem  deter- 
minat enviar  al  Síndich  de  nostra  vila  à  prestar  en  ses,  mans  lo  jurament 
de  fidelitat  al  rey  Felip. » 

Ab  io  reconexement  per  part  dels  barcelonins  del  rey  Felip  IV,  no 
s'  acabà  pròpiament  parlant,  aquella  guerra. 

Tota  la  Catalunya  de  part  ençà  dels  Pirineus,  quedà  altra  volta  sub- 
gecta  al  Rey  de  Castella,  no  axis  la  de  la  altra  banda  de  dites  monta- 
nyes,  lo  Comtat  del  Rosselló  y  la  Cerdanya,  ahon  dominaven  encara 
los  francesos  y  ahon  s'  havien  refugiat  los  catalans,  que  no  volgueren 
tran/igir  ab  Castella:  los  Margarits,  Fontanelles  y  altres  cabdills  d'aque- 
lla campanya.  La  guerra  no  s'  acabà  pròpiament  parlant  íins  lo  dia  7  de 
Novembre  del  any  1Ó59,  en  que  fou  firmat  lo  tractat  dit  dels  Pirineus, 
que  partí  en  dos  troços  la  terra  catalana,  podent  quedar  en  part  ben  sa- 
tisfeta la  antiga  ambició  de  la  Fransa  d*  auexionarse  à  nostra  Catalunya 
ab  lo  axamplament  del  seu  domini,  y  la  possessió  d'  aquelles  hermoses  y 
assoleyadcs  terres  de  la  Provença,  breçol  de  nostre  gran  rey  en  Jaume  y 
pàtria  dels  antichs  trovayres  catalans  y  de  la  hermosa  llengua  d'  oc. 

Com  diguérem  de  bon  principi,  fins  suposant  que  la  campanya  se- 
paratista dels  catalans  fou  la  causa  d'aquella  desmembració  dolorosa  de 
la  Pàtria,  cal  donar  tota  la  culpa  y  atribuir  tota  la  responsabilitat  als  qui 
provocaren  aquella  lluyta  fratricida. 

Los  catalans,  oblidant  antichs  ressentiments,  després  de  la  nova  unió 
ab  Castella,  continuaren  fent  tota  classe  de  sacrificis  pel  be  de  la  mo- 
narquia espanyola,  Uuytant  altra  volta  ab  valor  y  heroysms  al  costat  de 
les  tropes  castellanes  contra  'Is  francesos. 

Heus  aquí  en  prova  d'  axó  les  següents  notes  de  nostre  arxiu: 

* Oida  la  proposició   per   lo  senyor  couceller   feta,    acerca  dels 

grans  delictes  que  lo  enemich  francès  fa  ab  ajuda  di  alguns  mals  acou- 
cellats,  volent  iuvadir  nostre  Principat,  ha  determinat  lo  Concell  que  lo 
senyor  batlle  Joan  Llussa,  vaja  ab  sometent  alçat  à  les  partides  de  Berga 
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ahon  se  trobarà  lo  Governador  de  Catalunya,  y  que  sen  aporten  pa  y 
vi,  y  que  donguen  divuyt  diners  de  soldada  à  cada  un  del  sometent....» 
(7  Juliol  de  1653). 

« En  virtut  de  una  carta  de  D.  Joan   de  Àustria  y  una  altra  dels 

Srs.  Diputats,  demanant  gent  per  anar  a  Girona,  sitiada  pels  francesos, 
ha  resolt  lo  Concell  de  fer  10  soldats,  y  dos  cabalcadures  y  pagador  Joan 
Grau »  (14  Febrer  de  1655). 

Alguns  catalans,  com  havem  dit,  ja  fos  per  lo  que  s'  havien  compro- 
mès en  aquella  guerra  separatista,  ó  be  per  altres  causes,  continuaven 
essent  partidaris  dels  francesos. 

En  una  informació  de  testimonis  presa  lo  dia  24  de  Maig  del  any 
1653  devant  del  batlle  de  nostra  vila,  declararen  dits  testimonis:  «com 
temps  enrera  lo  Sr.  Masdemunt,  batlle  de  la  vila,  y  Jeroni  Fàbrega 
tunc  conceller  en  ordre  primer,  havien  comesos  molts  escessos  contra 
les  persones  aficionades  al  rey  de  Espanya  (sic),  y  que  ells,  so  es  lo 
quondam  batlle  y  conceller  primer,  encara  avuy  dia  no  han  prestada 
obediència  al  rey  de  Espanya,  que  quan  se  hagué  de  prestar  se  *n  ana- 
ren de  la  vila  y  terme,  y  encara  avuy  dia  no  estan  ni  habiten-en  ella 
per  ser  aficionats  al  rey  de  França.* 

No  obstant,  1'  esprit  general  de  Catalunya  era,  com  havem  dit,  ene- 
mich  dels  francesos. 

Acabarem  la  tasca  ab  la  següent  nota  de  nostre  arxiu  municipal,  que 
'ns  diu  la  manera  com  los  santpedorenchs  reberen  la  nova  de  la  mort 
d'  aquell  rey  Felip  IV,  contra  '1  qual  havien  lluytat  ab  tant  valor  y  en- 
tussiasme. 

« Havent  rebut  una   carta.de  la  rey  na   nostra  Senyora  à  qui  Deu 

guarde,  y  una  altra  del  Virey  de  Catalunya,  participantnos  la  mort  del 
Rey  nostre  senyor  Felip  IV,  que  morí  lc  dia  17  de  Setembre,  ha  resolt 
lo  Concell  que  '1  divendres,  dia  5  de  Novembre,  se  celebras  per  hi 
Rnt.  Comunitat  un  ofici  de  difunts  per  la  ànima  del  Sr.  Rey  que  en  pau 
descanse,  donant  à  cada  prebere  6  sous,  havent  tots  de  dir  una  missa 
baxa,  que  se  posàs  al  rededor  del  féretro  sis  atxes,  y  quatre  ciris  al  altar 
de  cera  groga,  y  se  fes  venir  un  predicador,  y  se  manàs  al  poble  110 
treballàs  fins  fos  acabat  1'  ofici.» 

Axó  prova  que  si  'Is  catalans  lluytaren  contra  '1  rey  de  Castella  pera 
defensar  les  llibertats  de  la  terra,  no  eren,  no,  uns  revolucionaris  ni  uns 
enemichs  de  la  monarquia,  puix  l'esperit  monàrquich  estava  encara  ben 
arrelat  en  los  seus  cors. 


NOTICIA   HISTÒRICA  SOBRE  UNA  POBLACIÓ  CATALANA 


CAPÍTOL  XI 


Continua  la  matexa  matèria  dels  dos  capítols  anteriors. — Serveys 
prestats  per  nostra  vila  en  favor  de  la  pàtria  en  lks  guerres  de 
successió  (17o?  à  íyi4),  y  contra  la  r evolució  francesa  ( 1 793  à 
1705). — Guerra  de  la  Independència. — La  pàtria  del  timbaler  del 
Bruc». — Patriotisme  dels  santpedorenchs  durant  tota  aquella  he- 

ROYCA  CREUADA  (1808-1814). CjUERRES  CIVILS.  — F AMOS  SITI  DE  NOS- 
TRA VILA  PER  LO  PRETENDENT  AL  TRONO  DE  LES  ESPANYES  CARLOS  V,  DU- 
RANT LOS  DIES  2  1,    22   Y   23   DE   JUNY  DEL   ANY    1837. 


Continuant  la  matexa  matèria  dels  dos  capítols  anteriors  havem  de 
dir  que  respecte  à  la  guerra  de  successió  (1703  à  1714),  quan  per  la  mort 
del  rey  Carles  II  se  disputaven  lo  reyalme  d'  Hspanya,  Felip  de  Anjou, 
net  de  Lluís  XIV,  rey  de  França,  y  1'  arxiduch  CarJes,  íill  de  Leopolt, 
emperador  d'  Àustria,  abdós  propparents  del  monarca  citat,  que  havia 
mort  sense  successió;  no  'n  trobam  casi  cap  noticia  en  nostres  arxius, 
tal  volta  perquè  nostres  avis  degueren  inutilisar  los  documents  d' aquella 
època  que  podien  comprométrels,  y  fins  nos  apar  haver  llegit,  no  recor- 
dàm  ahon,  que  *l  mateix  rey  Felip  que  sortí  victoriós  en  aquella  lluyta 
donà  alguna  disposició  general  encaminada  à  fer  desapaiéxer tots  los 
documents  referents  a  aquella  guerra  que  existien  en  los  arxius  dels  nos- 
tres pobles. 

De  tots  modos  no  hi  ha  cap  dupte  que  nostra  vila,  com  la  generalitat 
de  Catalunya,  segui  aleshores  l'  exemple  de  la  noble  Barcelona,  lluytant 
en  defensa  dels  drets  d'  aquell  idolatrat  Carles  1'  arxiduch,  qui  tan  ma- 
lament correspongué  al  amor  y  als  sacrificis  que  'Is  catalans  havien  fet 
per  la  seva  causa. 

D1  un  full  de  paper  esbarriat  de  nostre  arxiu  municipal,  que  sembla 
un  borrador  d'  alguns  acorts  del  Consell  de  la  vila  d'  aquella  època,  co- 
piàm  les  següents  notes; 

«Vuy  que  contorn  als  27  de  Agost  de  17 13,  convocat  y  congregat  lo 
Consell  de  trenta,  ab  la  pràctica  acostumada  en  la  Casa  de  la  Vila,  s'  ha 
resolt  donar  10  rals  cada  dia  als  que  son  anats  al  camp  de  Barcelona,  y 
ií>  sous*  los  bagatges...»  Seria  para  auxiliar  als  barcelonins,  que  's  de- 
fensaven heróycament  d"  aquell  terrible  siti  de  Felip  V. 

«Vuy  que  contàm  als  2  de  Setembre  del  any  1713,  convocat  y  con- 
gregat lo  Concell  de  trenta  ab  la  pràctica  acostumada  en  la  Casa  de  la 
11 
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Vila,  lo  Sr.  Conceller  en  cap  ha  feta  la  següent  proposició:  honorables 
Senyors,  lo  motiu  de  haver  ajuntat  a  Vm.,  es  que  aquí  es  arribat  lo  pro- 
pi que  havem  enviat,  díhent  que  les  tropes  de  Felip  V  se  acerquen  y 
axí  vegen  com  ho  volen  fer,  en  quiu  moda  y  forma,  y  -dit  Corcoll  ha 
resolt  que  en  continent  se  vaJ3  à  cumplimentarlas,  y  se  laca  en  lo  modo 
y  forma  se  acostuma  altres  ocasions...  »  (i). 

Cansats^!'  aquella  lluyta  y  veyent  ii\útil  la  resistència,  se  rendien 
nostres  avis,  recor.exent,  encara  que  molt  de  mala  gana,  al  primer  Rey 
de  la  dinastia  borbònica. 

No  *s  devien  pas  fiar  gayre  de  les  seves  bones  intencions,  quan,  se- 
gons llegim  en  un  document  del  arxiu  parroquial,  reunits  los  Concellers 
de  la  vila  ab  lo  Rector  y  Ms  Preveres  de  la  Rnt.  Comunitat  en  la  iglcsia 
parroquial  lo  dia  19  de  Janer  del  any  següent  (1714),  en  nom  de  tota  la 
vila  que  's  trobava  també  allà  congregada,  feren  un  vot  solemne  à  la 
gloriosa  patrona  Santa  Agua,  quina  imatge  havien  trasladat  à  dita  iglc- 
sia  desüe  la  sua  hermita  de  Claret,  segons  costum  immemorial,  obser- 
vada sempre  que  la  vila  's  trobava  en  greus  perills. 

Aqueix  hermosíssim  vot  comença  ab  exes  paraules: 

«Santa  Agna,  patrona  nostra,  ora  pro  nobis. 

Esta  vila  vos  venera, 
per  patrona  y advocada, 
"loi  tavor  de  vos  espera, 
y  per  vos  vol  ser  guiada: 
y  puix  tani  ab  vos  confia, 
mirauli  ab  ulls  plens  de  amor. 
preftííu  à  Deu  nit  y  dia 
pel  poble  de  Sampedor. » 

'  Y  després  d'  aquexa  posada  dels  goigs  antichs  de  la  Santa,  comença 
lo  vot  del  modo  següent: 

«Per  quant  esta  vila  de  St*  Pedor,  se  troba  en  greus  perills  de  rui- 
nes,  rigors  y  danys  per  causa  de  la  guerra  de  que  esta  circuida,  per 
esta  causa  y  rahó  vos  presenta  un  memorial  .del  tenor  següent.  .  .  ,  .  > 

Aqueix  vot,  que  es  molt  cristià  y  molt  pràctich,  consistia  en  prohibir 
les  disfreces  de  hómens  en  dones  y  al  revés  y  tota  classe  de  balls  en 
temps  de  Carnaval,  com  y  també  tota  altra  diversió  profana  en  la  vila 
mentres  se  celebràs  qualsevuila  funció  religiosa  en  la  iglesia,  lo  resar  lo 
Rosari  enter  tots  los  diumenges  de  Ciucogesma,  sexagéssima  y  scplo- 
gesma,  lo  dijous  gras,  y  lo  dilluns  y  dimars  de  Carnestoltes,  lo  anar  ab 
professo  solemne  à  la  hermita  de  la  Santa  lo  dia  de  la  íesla,  etc,  et- 
cètera. 

En  la  Guerra  del  any  1795  al  95  contra  la  Revolució  francesa,  que 
« 

(1)    Arxiu  municipal,  plcch  de  Acorts  del  Concell  de  la  vila. 
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havia  mort  en  lo  cadafalch  al  rev  Lluís  XVI,  y  en  la  qual  guerra  Catalu- 
nya lluytà  molt  valerosament  contra  aquells  euemichs  de  Deu  y  de  la 
vera  llibertat,  també  presta  nostra  vila  los  seus  serveys,  tenint  durant 
bona  part  d'  aquella  campanya  una  partida  d'  uns  20  hómens  del  seu 
sometent,  pagats,  municionats  y  armats  per  dita  vila,  y  capitaneiats 
per  un  tal  Francisco  Sellerés;  com  lio  proven  varies  cartes  de  dit  capità 
enviades  desde  Berga,  Bagà  y  lo  Pandis,  y  dirigides  als  nostres  Regi- 
dors, donautlos  compte  del  curs  d'  aquella  campanya.  (1) 

Y  arribàm  ja  à  la  hjróyca  guerra  de  la  Independència,  en  la  que 
nostra  vila  's  distingí  d'  un  modo  tan  notable  sobre  tot  en  aquella  fa- 
mosa jornada  del  Bruch  que  ella  sola  bastaria  pera,  immortalisar  lo  seu 
nom. 

Qui  vulga  enterarse  v  ferse  càrrech  de  la  part  de  glòria  que  li  corres" 
pon  en  aquella  immortal  jornada  del  n  de  Juny  del  any  1808,  que  He- 
gesca  lo  folleto  Lo  Timbal  del  Bruch,  estampat  à  Vich  en  1'  any  189»), 
y  podrà  veure  com  verdaderament  fou  un  humil  baylet  de  nostra  vila, 
Isidro  Llussà  y  Casanovas,  lo  celebèrrim  timbaler  del  Bruch,  qui  ab  los 
sons  del  timbal  de  nostra  congregació  de  la  Verge  dels  Dolors  encoratjà 
als  braus  sometents  catalans  decidint  1'  èxit  d'  aquella  immortal  jornada 
de  glòria. 

Per  lo  molt  que  honra  à  nostra  vila,  copiarem  com  altre  dels  apèndix 
d'  aquest  treball,  lo  curiosíssim  informe  sobre  dit  folleto,  que  fou  llegit 
per  lo  malaguanyat  D.  Celestí  Pujol  y  Camps,  membre  de  la  Reyal 
Acadèmia  de  la  Historia,  en  la  sessió  celebrada  per  dita  corporació  lo 
Jía  =>  de  Janer  del  any  í«S<ji,  y  publicat  après  en  lo  seu  butlletí,  corres- 
ponent al  nies  de  Marc  del  citat  any.  (2) 

A.quella  heróyca  guerra  de  la  Independència,  que  tan  gloriosament 
iniciaren  los  braus  sometents  catalans  ab  la  jornada  del  Bruch,  durà  uns 
sis  anys;  puix  fins  V  any  18  14  no  's  vegé  lliure  nostra  Pàtria  dels  seus 
enemichs. 

Nostra  vila,  la  pàtria  del  timbaler,  durant  tota  aquella  campanya  feu 
tota  classe  de  sacrificis,  com  ho  proven  alguns  documents  d'  aquella 
època  que  's  conserven  en  nostre  arxiu  municipal. 

Lo  Sr.  Puiggari,  en  son  afany  de  fer  ressaltar  y  posar  de  relleu  la 
importància  del  sometent  de  Igualada  en  la  acció  del  Bruch  (3),  no  vol 
admetre  que  de  Sant  Pedor  hi  compareguessen  100  hómens  ben  armats 


(1)  Arxiu  municipal,  plech  de  caries  varies  dirigides  al  Ajuntament  de  la  vila. 

(2)  Vei;es  lo  apèndix  num.  4.  Ve^es  també  pera  t'erse  càrrech  de  la  importàn- 
cia d'aquella  famosa  acció,  y  sobre  lot  pera  jutjar  de  la  part  de  glòria,  punt  tant  y 
tant  escatit,  que  correspon  d  cada  poble  que  prengué  part  en  la  malexa,  com  Man- 
resa. Igualada,  Sant  Pedor,  $allcnt,  etc.,  la  notable  llistaria  de  la  guerra  de  la  In- 
dependència del  Sr.  Gomcz  de  Arlcchc,  y  Las  Xiebtas  de  la  historia  pàtria  del  ma- 
teix escriptor. 

1,3)    La  jornada  del  Bruch.  folleto  per  dit  autor. 
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y  municionats,  com  diu  la  «Gaceta  militar  y  política  de  Catalunya*  del 
2  de  Setembre  del  mateix  any  vuyt,  sinó  tot  lo  més  uns  70  homes. 
Donchs  nosaltres  avuy  podem  citar  dos  documents  que,  encara  que  in- 
directament, nos  apar  que  confirmen  la  afirmació  de  la  gaceta  citada. 
Es  lo  primer  un  ofici  de  la  junta  de  Manresa  del  primer  de  Juliol  del  dit 
any  vuyt,  dihent  al  batlle  de  nostra  vila  que  com  V  enemich  intentava 
altra  volta  atravessar  lo  pas  del  Bruch  y  dirigirse  à  dita  ciutat,  tingues- 
sen  à  punt  «las  cicn  armas  que  estan  en  poder  de  esta  villa,  con  los 
cien  hombres  correspondientes »  (1). 

L'  altre  es  un  certificat  del  Sr.  Batlle  Bartomeu  Vinyes,  dihent;  que 
haventli  correspost  à#  nostra  vila,  quan  se  organisaren  les  companyies 
dels  Miquelets,  lo  nombre  de  52  individuus,  se  'n  oferiren  voluntària- 
ment més  d' un  centenar,  no  haventhi  hagut  per  lo  tant  necessitat  de 
fer  cap  classe  de  sorteig  pera  fer  lo  computo  corresponent  (29  Juliol  del 
any  18 10).  w 

Pel  Desembre  del  any  1808,  se  forma  en  nostra  vila  una  junta  de 
govern  composta  dels  següents  individuus:  Bonaventura  Noguer,'  Rec- 
tor; Bartomeu  Vinyes,  batlle;  Francisco  Fàbrega,  Regidor  degà;  Doctor 
Fèlix  Abeyà  y  Rnt.  Francisco  Tallada,  beneficiats,  y  Anton  Ballaró,  ne- 
gociant. Aquexa  junta  estava  en  c  mtinua  relació  ab  la  junta  del  corre- 
giment  de  Manresa,  y  trametia  les  seves  ordres  als  pobles  de  la  rodalia 
do  nostra  vila,  com  Sant  Frtiytós,  Castellnou,  Torruella,  Catllús,  Jun- 
cadella,  etc.  Com  se  veu,  una  bona  part  dels  individuus  d'  aquexa  junta 
eren  eclesiàstichs,  que  foren,  no  cal  pas  duptarne,  aquí,  com  per  tot 
arreu,  V  anima  d'  aquell  gloriós  alçament  patriótich. 

Pel  mateix  Desembre  del  citat  any  vuyt,  la  junta  de  Manresa  orga- 
nisa  y  donà  forma  als  sometents  del  Corregiment,  formant  companyies 
compostes  de  120  hómens,  ab  los  seus  capitans  y  oficials  corresponents. 

La  ciutat  de  Manresa  contribuí  à  formar  dites  companyies  ab  200 
hómens,  y  los  demés  pobles  del  corregiment  junts  ab  800. 

Aquí  se  formà  In  quarta  companyia  titulada  ja  de  Sant  Pcdor,  com- 
posta de  52  individuus  de  la  vila,  16  de  Sant  Fruytós,  2  de  Sant  Iscle, 
4  de  Sant  Mateu  de  Bages,  2  de  Torruella,  4  de  Catllús,  2  de  Vilatorra- 
da, 2  de  Juncadella,  2  de  Monistrol  de  Rajadell,  6  de  Rajadell,  2  de  Vi- 
ladordis,  2  de  la  Vall  dels  Horts,  to  de  Talamanca,  4  de  Rocafort,  2  de 
Vallfonnosa,  2  de  Salellas  y  6  de  Guardiola;  total  120  hómens. 

La  junta  de  defensa  de  nostra  vila,  lo  dia  3  de  Març  del  any  1809 
nombrà  capità  d'  aquexa  companyia  à  Joseph  Vinyes  y  Sebarroja,  fill 
del  batlle  Bartomeu  Vinyes,  y  oficials  à  D.  Ramon  Rovis  y  à  Silvestre 
Sebarroja  y  Bruno  Coll. 

D'  aqueix  capità  Joseph  Vinyes*  que  havia  sigut  ja  '1  capità  del  so- 
metent de  nostra  vila  en  la  memorable  jornada  del  Bruch,    if  havem 

(1)    Arxiu  municipal,  plcch  de  papers  sobre  la  guerra  de  la  Independència. 
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trobada  una  carta  dirigida  d  la  Junta  de  defensa  de  dita  vila,  que  volem 
copiaria  aquí  com  uu  honrós  y  merescut  tribut  i  la  sua  memòria. 

«Mag.a  Junta  de  Sampedor. 

Es  precís  que  recullien  tantes  quantes  bayonetes  se  encontrien  en 
esta,  y  les  remetien  luego,  de  modo  que  si  pot  ser  avuy  millor,  ó  alo- 
menos  demà  dejorn. 

Igualment  enviaran  una  carga  de  ayguard^nt  de  coníiança,  la  que 
se  satisfarà. 

Havem  acordat  ab  lo  Sr.  Canonge  Montanyà,  que  d'  exa  vagien  sis 
bagatges  à  Manresa  a  buscar  municions,  que  no  crech  se  diticultien  en 
la  entrega. 

Cuydien  que  no  faltien  les  provisions  de  boca,  les  que  se  gasten  ab 
la  major  economia  se  pot,  à  pesar  de  que  se  ha  aumentat  lo  número. 

Casa  Moratona  (i),  ales  n  del  matí,  del  dia  10  de  Juny  del  any 
1809. 

Jph  Vinyes,  comandant.» 

Aqueix  capità  ó  quefe  del  sometent  de  nostra  vila,  -que  tant  se  dis- 
tingí en  la  acció  del  Bruch  y  durant  tota  la  guerra  aquella  de  la  Inde- 
pendència, després  prengué  també  paït  en  aquelles  fratricides  lluytes 
que  ensangrentaren  lo  camp  de  la  pàtria,  forniint  part  del  partit  llibe- 
ral, y  morint,  segons  havem  sentit  à  comptar,  en  lo  presiri  de  Ceuta, 
ahon  fou  confinat  per  les  seves  idees  polítiques. 

Mes  tornant  à  la  tasca,  havem  de  dir  que  no'ns  es  possible  consignar 
tots  los  serveys  prestats  per  nostres  avis  durant  aquella  sublim  epopeya, 
perquè  ni  tot  s'  ha  escrit  ni  tot  lo  escrit  s*  ha  conservat  fins  als  nostres 
dies. 

En  P  any  1809  trobàm  que  la  Junta  de  defensa  de  la  vila,  junt  ab 
P  Ajuntament  de  la  mat  exa,  acorda  imposar  un  vintè  à  tots  los  fruyts  y 
grans  que  's  cullissen  en  son  terme  pera*  contribuir  ab  dit  impost  als 
gastos  de  la  guerra.  ' 

En  P  any  181 1  (18  de  Maig),  la  Junta  del  corregiment  de  Manresa 
comunicà  à  la  de  la  vila  que  'Is  pertocava  pagar  850  duros  per  la  con- 
tribució de  la  guerra,  y  tot  seguit  nombraren  ells  al  Rnt.  Bonaventura 
Noguer,  rector;  à  Francisco  Fàbrega,  batlle;  à  Anton  Ballaró,  regidor 
degà,  y  als  propietaris  Joseph  Arola  y  Francisco  Oczet  pera  que  fessen 
lo  reparto  que  correspongués  à  cada  contribuyent  per  fer  dita  canthat 
de  850  duros. 

De  nostra  vila  degueren  sortirne  moltes  cargues  d'  ayguardent  per 
sostenir  lo  coratge  d*  aquells  braus  sometents,   puix  trobàm  molts  oficis 


(1)    Dita  casa  està  d  una  hora  de  distancia  de  la  vila  de  Moya. 
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de  la  Junta  del  corregíment  de  Manresa  manant  à  la' d'  aquí  l'  embarch 
de  tot  lo  dit  licor  que  's  trobas  en  les  seves  fabriques  ó  fassines.    (i) 

Nostra  vila,  que  tant  se  distingí  durant  tota  aquella  campanya,  per 
la  misericòrdia  de  Deu  se  vegé  lliure  dels  seus  enemichs,  no  havent  ha- 
gut d'  esperimentar  ni  sofrir  aquells  incendis  y  morts  y  ruïnes  y  sa- 
queig que  sofriren  y  esperimentaren  la  ciutat  de  Manresa  (2)  y  tantes 
altres  poblacions  de  nostra  Catalunya  y  àdhuc  de  tot  Espanx  a. 

Atribuireu  nostres  avis  un  tan  senyalat  favor  à  la  protecció  especial 
de  nostra  patrona  la  gloriosa  Santa  Àgna.  qual  imatge  havien  anat  à 
buscar  al  principi  de  la  guerra,  trasladantla  en  professo  de  pregaríeu 
desde  la  sua  hermita  de  Claret  a  la  iglesia  parroquial  de  la  vila  y  reno- 
vant en  honor  seu  lo  dia  10  de  Janer  del  any  1809  lo  vot  solemne  de  tot 
lo  poble  que,  com  havem  dit,  havien  fet  los  seus  passats  en  lo  any  17 14 
durant  la  guerra  de  successió.  Acabada  la  guerra  de  ia  Indepeudencia 
en  lo- any  1N14,  feren  ells  unes  solemníssimes  festes  en  acció  de  gràcies 
a  dita  gloriosa  santa,  fundant  aleshores  una  festa  anyal  en  honor  seu  lo 
dia  de  Pasqua  de  Pentecostes,  la  qual,  coneguda  .tradicionalment  per  la 
festa  del  Bruch,  s'  ha  vingut  celebrant  fins  als  nostres  dias  y  continua 
celebrantse  encara  y  cada^any  ab  crexent  entussiasme. 

Com  la  glòria  de  nostra  vila  en  la  guerra  de  la  Independència  va 
unida  ab  la  devoció  à  Santa  Agna,  veusaquí  perquè  al  inaugurarse  una 
làpida  commemorativa  (3)  en  la  casa  alion  visqué  y  morí  nostre  celebè- 
rrim timbaler  en  l'  any  189  1,  pagant  axis  un  deute  sagrat  à  la  memòria 
d'  un  tan  insigne  compatrici,  los  iniciadors  de  dita  festa  religiosa  pa- 
triòtic;!, qual  recort  no  s'  esborrarà  fàcilment  de  la  memòria  dels  qui 
tinguérem  la  sort  de  presenciaria,  esculliren  ab  molt  bon  acert  la  diada 
que  la  Iglesia  dedica  à  honrar  y  venerar  à  nostra  patrona,  axó  es,  lo  dia 
20  de  Juliol  del  any  citat  1801. 

Casi.podríam  posar  punt  final  à  eix  capítol,  en  lo  qual  havem  procu- 
rat encabirhi  totes  les  notes  que  'us  ha  sigut  possible  arreplegar  en  nos- 
tres arxius  referents  als  serveys  prestats  per  nostra  vila,  principalment 
durant  la  guerra  de  la  Independència;  primerament  perquè  no  intentàm 
escriure  sobre  nostra  historia  contemporànea,  y  després  perquè,  havem 
de  confessarho,  la  ploma  'ns  cauria  de  les  mans  y  no  sabiíam  com  ferho 
pera  esplicar   res  referent  à  aquelles  lluytes  fratricides  que  per  espay  de 


(1)  Notes  tretes  del  arxiu  municipal  de  la  vila,  plech  de  documents  referents 
a  la  guerra  de  la  Independència. 

(2)  Manresa  sofrí  un  incendi  y  saqueig  horrorós  lo  dia  30  de  Març  del  any 
1811. 

(3)  La  làpida  aquesta  es  molt  rica  y  ben  treballada  de  marbre  bjanch  y  ab 
lletres  de  relleu  hi  ha  la  següent  inscripció:  «En  aquella  casa  nasqué  a  XIV  de 
Març  de  MDCCXC1  Isidro  Llussa,  lo  timbaler  del  Bruch.  Aquí  mori  als  VI  de 
Abril  de  MDCCC'X.  Sos  compatricis  li  dediquen  aquest  recort  à  XXVI  de  Juliol 
de  MDCCCXCI. 
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tants  anys  ensangrentaren  los  camps  de  nostra  pàtria  després  d'  aquella 
sublim  epopeya.  Nosaltres,  es  cert,  en  aquella  heróyca  campanya  ven- 
cerem per  un  voler  de  Deu  al  colós  del  segle,  preparantli  lo  camí  de 
aquella  sèrie  de  derrotes  y  desventures  que  '1  conduhiren  à  la  Illa  de 
Santa  Elena,  però  no  es  menys  cert  que,  si  be  poguérem  salvar  la  inte- 
gritat de  la  pàtria  y  sa  independei.c  a,  sofrirtm  en  cambi  una  derrota 
moral,  puix  menties  lo  poble  espanyol  lluytava  encara  ab  fé  y  entussias- 
me  en  defensa  dels  seus  sagrats  interessos  de  Deu  y  Pàtria,  pro  aris  et 
facis,  fills  bordisenchs,  miserables  afrancesats,  anaven  escrivint  en  aque- 
lles Corts  de  Càdiz  los  articles  d'  aquella  constitució  del  any  dotze,  copia 
literal,  com  diu  1'  immortal  Balmes,  de  les  impíis  y  revolucionaries 
constitucions  franceses.  Aquell  alçament  patriótich,  diu  1'  insigne  filo- 
soph  vigata,  fou  verdaderament  una  de  les  coses  més  grans  de  nostra 
historia,  y  després  de  la  victorià  era  la  hora  y  la  ocasió  oportuníssima 
de  fundar  un  verdader  govern  nacional,  tancant  la  gola  al  volcà  de  les 
revolucions  y  prevenint  les  calamitats  que  'ns  han  afligit  y'ns  ailigexen 
y  que  solzament  Deu  sab  quan  s'  acabaran,   (i) 

Los  efectes  d'  aquelles  terribles  divisions  polítiques  se  dexaren  sentir 
ben  prompte  en  nostra  vila,  quins  habitants  abraçaren  en  general  la 
causa  que  's  presentava  arbolant  la  bandera  ahon  hi  havia  escrit  lo  nom 
simpàtich  de  llibertat,  que  no  estranyàm  gens^  ni  mica  commogués 
aquells  cors  entussiastes  dels  antichs  furs  y  privilegis,  sense  saber  veure 
que  aquella  llibertat  que  se  'Is  predicava,  filla  com  era  dels  principis  de 
la  infame  revolució  francesa,  no  podia  ésser  may  aquella  vera  llibertat 
polítici  per  la  que  havien   lluytat  sempre  los  seus  gloriosos  antepassats. 

Mes  ja  havem  dit  que  no  'ns  volem  ocupar  de  nostres  desastroses  y  mi- 
serables lluytes  polítiques. 

Solzament  per  cumplir. ab  lo  carrech  de  cronista  de  nostra  vila,  qne 
voluntariamenr  nos  havem  imposat,  nos  creyém  obligats,  ans  de  con- 
cloure aqueix  capítol,  à  consignar  en  ell  un  fet  verdaderament  heróych 
y  que  demostra  '1  valor  dels  nostres  pares  que  '1  realisaren,  protestant 
ans  de  relatarlo,  que  deploràm  no  tingués  un  fi  mis  noble  que  la  defensa 
d'  un  dels  partits  polítichs  que  *s  disputaven  la  possessió  de  nostra  pàtria 
durant  la  guerra  civil  dels  set  anys. 

Fou  lo  cas  que  havent  abraçat,  com  havem  dit,  nostra  vila  la  causa  ó 
partit  de  Isabel  II,  se  constituïu'  aquí  al  principi  d'  aquella  lluyta  una 
companyia  de  milicians  composta  d'  un  centenar  d'  hómens,  quedant 
nombrat  capità  de  dita  companyia  D.  Joseph   Rovis  y  oficial  Bruno  Coll. 

Tot  seguit  .arreglaren  les  muralles  y  Ms  antichs  portals,  disposantse  à 
no  dexar  entrar  un  sol  carií  diirs  de  la  vila.   (2) 

Pel  Juny  del  any  1837  lo  pretendent  al  trono  de  les  Espanyes,  Car- 

(1)  Consideraciones  políticas  sobre  la  situación  de  Espana,  per  dit  autor. 

(2)  Arxiu  municipal,  plcch  de  documents  sobre  Ics  guerres  civils. 
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les  V,  passa  pel  davant  de  nostra  vila  ab  un  exercit  d'  uns  20,000  hó- 
mens  y  desitjava  entrar  en  ella  pera  donar  un  xich  de  descans  d  les 
seves  cansades  y  estenuades  forces. 

La  vila  tanca  'Is  portals,  y  ab  les  seves  soles  escasses  forces  resistí  un 
siti  de  tres  dies  (21,  22  y  23  de  dit  mes  y  any),  defensantse  ab  un  he- 
roysme  gran  y  obligant  al  enemich  a  retirarse  de  les  seves  muralles. 

Havem  de  confessar,  no  obstant,  en  honor  de  la  veritat,  com  recone- 
xen  los  matexos  héroes  d'  aquell  fet,  que  lo  bo  de  Carles  V  no  volgué 
may  donar  permís  pera  fer  un  assalt  general  ab  totes  les  forces,  com  li 
demanaven  los  seus  quefes,  cansats  d'  aquella  resistència  de  nostra  vila. 
*De  tots  modos,  com  espliquen  nostres  pares,  ells  estaven  ben  decidits 
a  resistir  fins  a  la  mort,  y  fins  havien  ja  refugiat  tots  los  vells,  dones  y 
canalla  a  la  iglesin,  voltantla  de  Ilenva  a  fi  d'  imitar  1'  heroysme  dels 
saguntins,  calant  foch  à  la  entrada  del  enemich  y  sortint  ells  à  vendre 
cares  les  seves  vides. 

Nostra  patrona  la  gloriosa  Santa  Agna,  datant  de  quina  imatge,  se- 
gons havem  sentit  à  comptar  moltes  vegades,  pregaven  fervorosament  los 
santpedorenchs,  sobre  tot  los  vellets  y  les.  piadoses  dones  en  aquells  dies 
de  tribulació,  fou  altra  volta  lo  seu  refugi,  lliurantlos  d'  aquell  perill  im- 
minent de  mort  y  mina  y  desolació. 

Veges  1*  apèndix  mim.  5,  en  lo  qual  copiarem  una  molt  curiosa  y  ve- 
rídica relació  d'  aqueix  famós  siti,  treta  de  la  obra  titulada  Vida  militar 
v  política  del  general  Espartero,  compuesta  por  una  sociedad  de  ex- 
milicianos  de  Madrid  f  impresa  en  dita  ciutat  en  1*  any  1842. 
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CAPÍTOL  xií 


IGLESIA  PARROQUIAL  DE  LA  VILA.— ^ÏÏS  CONSAGRADA  DITA  IGLESI A?  —  NoTI- 
CIA  MÉS  ANTIGA  QUE  TROBAM  SOBRE  LA  MATEXA,  ES  LES  ACTES  DE  CONSA- 
GRACIÓ   DEL    MONASTIR    DE    SANT    BeN'ET  DE  BAGES    (3   DESEMBRE  DEL  ANY' 

972). PROGECTE     D'  ENGRANDIMENT  DE    DITA    IGLESIA    EN  LO  S1GLE  XIV,  Y 

SON  DESTORB  PER  LA  HORROROSA  PESTA   DEL  ANY    1 3 48 . — NOTABLES  OBRES 
D'  ENGRANDIMENT  DE  DITA    IGLESIA  À  ÚLTIMS    DEL  SIGLE  XVI     ( I  <->()6-  I  599). 

CURIOSÍSSIM    CONTRACTE    ENTRE  *LS    CoNCELLERS    DE    DITA     VILA    Y     *LS 

MESTRES  DE  CASES  JOAN  SALVADOR   Y  JaUME  SALVADOR,   PARE  Y  FILL,   EN- 
,  CARREGATS  DE  DITES  OBRES  (3   AGOST  DE   I596). 


Havent  esplicat  fins  al  present  en  los  anteriors  capítols  tot  lo  més 
important  referent  a  la  historia  cívica  de  la  vila,  podem  dir  que  aquí  co- 
mença la  segona  part  d'  aqueix  treball,  la  qual  dedicarem  à  parlar  de  la 
seva  historia  religiosa,  començant,  com  es  molt  de  rahó,  per  la  seva 
iglesia  parroquial.  # 

Respecte  à  si  es  ó  no  consagrada  nostra  iglesia,  veusaquí  una  nota 
que  havem  trobat  al  principi  de  la  consueta  vella  de  la  Rvnt.  Co- 
munitat : 

«La  iglesia  parroquial  de  esta  vila  te  per  titular  y  patró  principal  al 
gloriós  Sant  Pere  Apòstol,  y  per  patrona  menos  principal  à  la  gloriosa 
Santa  Ayiina  y  a  les  beneytes  Espines.  Es  tradició  antiguíssima  de  que  la 
present  iglesia  es  consagrada,  y  confirma  dita  tradició  la  circunstancia 
de  celebrarse  reso  y  missa  ab  octava  de  la  Dedicació  de  la  pròpia  iglesia 
y  en  lo  mateix  dia  en  que  's  celebrava  la  Dedicació  de  la  iglesia  de  la 
Catedral  de  Vich,  axó  es,  en  lo  dia  :  i  d'  Agost,  anteposant  lo  reso  de 
nostra  iglesia  al  de  dita  Catedral,  que  's  trasladava  al  dia  següent,  pri- 
mer de  Setembre.  Igualment  confirma  lo  sobre  dit  la  obligació  que  de 
temps  immemorial  te  lo  Rvnt.  Rector  d'haver  de  celebrar  en  dit  dia 
missa  solemne  pro  populo»  tocantse  les  campanes  y  cantantse  nona 
com  en  los  dies  de  festa,  y  antigament  ratione  dedicat ionis,  se  canta- 
ven vespres  y  completes  solemnes,  com  també  s'  observa  en  lo  portal 
principal  de  la  iglesia  la  senyal  de  la  consagració  en  un  sepulcre  de  re- 
líquies, tapat  ab  un  dau  de  pedra  y  una  creu  dessobre.»  (i) 

(1)    Arxiu  de  la  Rvnt.  Comunitat  de  Preveres  de  la  vila. 
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Veusaquí  tot  lo  que  podem  dir  sobre  *1  particular.  Verdaderament 
cal  confessar  que  fa  molta  força  y  autoritat  lo  que  diu  aquexa  senzilla 
nota,  sobre  tot  lo  referent  a  la  senyal  de  la  consagració  que  encara  pot 
veures  en  la  bellíssinia  portalada  biçantina,  però  lo  cert  es  que  no  \s 
troba  en  lloch  1'  acte  de  dita  consagració.  Potser  se  trobaria,  coiíi  ha 
suçcehit  en  altres  punts,  al  menys  la  data  y  una  senzilla  noticia  de  dita 
consagració,  dins  d'  aqueix  ninxo  citat  de  relíquies  de  la  portalada. 
Valdria  la  pena  de  averiguarho. 

Cal  tenir  en  compte,  que  encara  que  totes  Ics  iglesies  per  poder  ser- 
vir pera  '1  cuit  diví  han  d'  ésser  benehides  ab  una  benedicció  especial, 
no  totes  poden  mostrar  la  glòria  d'  essiir  consagrades,  puix  la  consagra- 
ció suposa  unes  ceremonies  més  augustes  y  solemnes,  les  quals  han  de 
ser  fetes  directament  per  los  matexos  prelats  de  la  iglesia. 

Respecte  a  la  antiguetat  de  nostra  iglesia  parroquial,  crevém  poder 
assegurar  que  data  al  menys  dels  primers  temps  de  la  època  de  la  recon- 
quista. 

En  efecte,  existia  ja  dita  iglesia  parroquial  en  V  any  972  (3  Desem- 
bre de  dit  any),  quan  se  feu  la  consagració  y  dedicació  del  monastir  de 
Sant  Benet  de  Bages.  , 

En  les  actes  de  dita  consagració,  document  hermosíssim  que  pot  lle- 
girse  en  la  Marca  Hispànica,  trobàm  que  Ms  bisbes  que  assistiren  à  la 
matexa,  que  foren  Froya,  bisbe  de  Vich,  Pere  de  Barcelona  y  Wisado 
de  Urgell,  feren  la  següent  pregunta  als  fills  dels  fundadors  de  dit  mo- 
nastir, Iserno  y  \Yifr<.*lo,  continuadors  de  la  obra  dels  seus  bonspares 
Salla  y  Ricnrdis,  que  no  pogueren  veure  acabada  dita  obra:  *  {Habet 
hoc  monasterium,  pra'da  ac  possessiones,  unde  recreari  possint ,  fratres 
qui  ibi  scrviiuri  sunt  Dco?»  axó  es:  <;Té  aqueix  monestir  bens  y  posses- 
sions ab  les  quals  pugnen  recrearse  los  frares  qee  aquí  han  de  servir  a 
Deu?  Y  respongueren  ells:  «In  vallo  Basso  habet  alaudem,  cum  villu- 
lis  et  nemorosis  suís,  et  prata  et  pascua,  et  eceïesia  ibidem  Sai\cti  Pe- 
tri  sita,  cum  parochia  et  omnia  sua  pertinència;  quod  hic  reliquit  7?i- 
chardis,  matrona  nobilissima  jam  supra  pradata»,  axó  es:  En  la  val* 
de  Bages,  te  l'  alou  ab  les  viletes  (com  si  digués  casetes,  puix  villa  sig- 
nifica aquí  casa  ó  masia)  y  llurs  aygues,  prats  y  pastures,  y  la  iglesia 
de  Sant  Pere  que  esta  allà  situada,  ab  llur  parròquia  y  totes  les  coses  à 
ella  pertanyents,  que  va  dexar  à  eix  monastir  Ricardis  senyora  nobilis- 
sima. Després  d'  axó,  continua  lo  citat  document  esphcant  los  demés 
bens  que  posseliía  dit  monestir  y  les  donacions  que  en  aquell  acte  tan 
solemne  li  feren  lo  comte  Borrell  y  'Is  demés  personatges  que  assistien  à 
la  ceremonia.  Creyém  que  aquexa  donació  citada  de  la  iglesia  de  Sant 
Pere  del  pla  ó  vall  de  Bages,  se  refereix  à  la  iglesia  de  nostra  vila,  per- 
què no  'n  sabem  cap  més  en  eix  pla  que  tinga  per  titular  à  dit  gloriós 
sant.  A  més  de  que,  com  veurem  en  lo  seu  lloch  corresponent,  V  abat 
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de  dit  monestir  de  Sant  Benet  tenia  lo  Patronat  sobre  la  rectoria  de  dita 
iglesia. 

No  obstant,  la  consagració  de  nostra  iglesia  parroquial  degué  verifi- 
carse  en  una  època  posterior  à  la  de  dit  monestir  de  Sant  Benet  de  Ba- 
ges, fundantnos  al  dir  axó  en  que  la  seva  bellissima  portalada,  encara 
que  pertany  al  mateix  estil  biçantt,  es  molt  més  elegant  y  ayrosa,  y  su- 
posa ja  per  lo  tartt  un  progrés  y  una  perfecció  molt  notable  en  dit  art. 

No  se  li  pot  fixar  més  antiguitat,  segons  opinió  de  varies  persones 
inteligents  que  han  visitat  aquexa  nostra  joya  arqueològica,  que  consi- 
deraria construïda  alia  à  les  darreries  del  sigle  xi,  axis  com  lo  citat  mo- 
nestir de  Sant  Benet  fou  construït,  com  havem  dit,  als  últims  del  sigle  x. 
Hi  hauria,  donchs,  aquí  desde  bon  principi  de  la  reconquista,  y  pot- 
ser desde  abans  de  la  invasió  dels  moros  ó  alarbs,  una  iglesieta  dedicada 
al  gloriós  apó-tol  Sant  Pere,  la  qual  fou  donada  per  Ricardis,  senyora  , 
que  seria  d'  aqueix  lloch,  al  monasíir  de  Sant  Benet  de  Bages,  que  ella, 
junt  ab  son  marit  Salla,  fundaren. 

Despré*  més  tart,  crexent  lo  poble,  degueren  engrandir  dita  iglesia, 
construint  la  seva  bellíssima  portalada  y  consagrant  dita  iglesia  baix  U 
advocació  y  dedicació  del  seu  antich  titular  lo  gloriós  Sant  Pere,  príncep 
dels  Apòstols. 

Havem  de  confessar,  no  obstant,  en  honor  de  la  veritat  que  no  po- 
dem afirmar  res  de  cert  sobre  '1  particular,  puix  en  nostre  arxiu  parro- 
quial, quins  documents  no  *s  remonten  més  enllà  del  sigle  xn,  no  hi  ha 
cap  noticia  d'  aquella  època,  ja  sia  que  's  perdessen  los  documents  per 
algun  incendi  ó  be  per  altres  vicissituts  dels  temps. 

En  T  arxiu  del  monestir  de  Sant  Benet  de  Bages,  si  existís,  es  ahon 
podríam  anar  en  busca  d'  algun  dato  sobre  aqueix  punt,  però  fins  en  dit 
arxiu  nos  compta  '1  P.  Villanueva  (i),  qui  pogué  escorcollarlo  abans  de 
la  esclaustració  dels  seus  monjos,  que  hi  faltaven  ja  aleshores  molts  co- 
dix  y  documents  d'  aquella  època  de  la  reconquista,  à  causa  de  lo  molt 
que  sofrí  dit  monastir,  sobre  tot  durant  aquelles  correries  del  cruel  Al- 
manço:,  alia  à  les  darreries  del  sigle  x,  pochs  anys  après  de  la  seva  fun- 
dació, y  després,  més  tart,  per  un  terrible  incendi  que  s'  esperimenta  en 
1'  any  1635. 

En  lo  sigle  xiv  tractaven  nostres1  autepassats  d'  engrandir  la  iglesia 
parroquial  de  nostra  vila. 

Un  document  curiosissim  tenim  en  nostre  Arxiu  parroquial  que  fa 
referència  à  eix  progecte  d'  engraudiment  de  dita  iglesia, 

Es  aqueix  una  carta  en  pergamí,  en  la  que  '1  Bisbe  de  Vich  Llop, 
(Lupus),  contestant  a  una  solicitut  dels  concellers  de  nostra  vila  diu  que 
per  part  dels  matexos  li  havia  sigut  demanat  permís  pera  poder  invertir 
les  dexes  y  llegats  dels  testaments  y  codicils  que  tenien  recullides  per  la 

(1)     Viajc  literario  à  las  iglesias  de  Espaíia.— Tomo  Vil  de  dil  autor. 
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obra  progectada  del  engrandiment  de  la  iglesia  parroquial,  en  fer  un 
pont  sobre  M  riu  Cardoner,  en  lo  camí  que  desde  nostra  vila  passant  per 
dit  riu  anava  à  la  ciutat  de  Lleyda. 

Diu  lo  Sr.  Bisbe  que,  considerant  que  per  rahó  de  la  terrible  mortal- 
dat (pestilenciale  mortatitate)  que  hi  havia  hagut  en  nostra  vila  en  lo 
any  anterior  (1348),  havia  disminuit  de  tal  modo  lo  nombre  dels  seus 
habitants,  que  «vix  dècima  pars  hominum  ibi  dicitur  remansisse»;  axó 
es,  que  casi  no  hi  havia  quedat  en  ella  la  dezena  part  de  la  gent,  veyent 
que  per  aytal  motiu  no  hi  havia  cap*  necessitat  d'  engrandir  dita  iglesia, 
de  bon  grat  concedia  llicencia  als  dits  Concellers  pera  invertir  aquells 
llegats  de  la  obra  de  hi  iglesia  en  fer  lo  dit  pont.  Aqueix  document  està 
fetxat  en  Avinyó  de  França  in  hospitio  habitationis  nostra*,  axó  es,  en 
la  casa  de  dit  senyor  Bisbe  lo  dia  7  de  les  ltalend.es  de  Juliol  del  any 
1.349  (0- 

De  aquexa  horrorosa  pesta  'n  parlarem  més  llargament  en  lo  seu 
lloch  corresponent. 

Lo  cert  es  que  si  Deu  Nostre  Senyor  no  hagués  afiigit  als  nostres  an- 
tepassats  ab  aquella  tan  terrible  plaga,  de  segur  que  ab  la  fé  y  la  pietat 
d*  aquells  temps  y  lo  bon  gust  que  regnava  en  matèries  d'  art  haurien 
ells  construit  una  magnifica  iglesia  gòtica,  que  seria  ara  nostre  llegítim 
orgull. 

Però  per  rahó  d*  aquella  pesta,  se  retrassa  més  de  dos  sigles  la  obra 
progectada  d'  engrandiment  de  nostra  iglesia  parroquial. 

En  lo  dia  27  de  Febrer  del  any  1  564,  lo  Concell  general  de  la  vila 
acordà  manllevar  à  censal  los  diners  necessaris  pera  les  obres  d*  engran- 
diment de  nostra  iglesia  parroquial,  ja  que,  com  deyen  aquells  bons 
Consellers,  «i  ta  parvula  est,  ut  vix  queat  capere  singulares  dicta*  vi- 
Zl&»;  axó  es,  tan  petita  es  quo  no  hi  caben  los  seus  habitants  (2). 

De  tots  modos,  encara  que  aleshores,  com  se  veu,  se  tractava  d'  em- 
pendre  dita  obra,  lo  cert  es  que  aquexa  no  's  realisa  iins  uns  quants 
anys  més  tart,  axó  es,  en  1'  any  1596. 

Veusaquí  ara  lo  curiosíssim  acte  de  preu  fet,  entre  los  Concellers  de 
la  vila  y  'Is  mestres  de  cases  Joan  Salvador  y  Jaume  Salvador,  pare  y 
fill  que  s'  encarregaren  de  dita  obra. 

«En  lo  dia  3  de  Agost  del  any  1  596,  nosaltres,  los  Concellers  de  la 
present  vila  de  St.  Pedor,  Bisbat  de  Vich,  so  es,  Pere  Paisà,  Gabriel 
Llussà,  Matias  Jaumar  y  Salvador  Camps  y  també  nosaltres  del  Consell 
de  dita  vila,  so  es  Francesch  Rovis,  batlle,  Francesch  Viladerran,  Fran- 
cesch  Soler,  Anton  Claret,  Esteve  Vinyes,  Matias  Garigosa,  Pere  Sala, 
Pere  Cura,  Anton  Gofart,  Joan  Soler,  Francesch  Feu,  Pere  Cura,  tots 
jurats  del  Concell;  donàm  à  fer  la  església  de  la  present  vila  de  St.  Pe- 


(1)  Arxiu  parroquial,  pergamí  signat  núm.  3. 

(2)  Arxiu  parroquial,  sigle  xvi,  manual  signat  núm.  bo. 
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dor  als  honrats  en  Joan  Salvador  y  Jaume  Salvador,  pare  y  fill,  mestres 
de  cases  de  la  vila  de  Mataró,  Bisbat  de  Barcelona,  y  los  sobredits  Joan 
Salvador  y  Jaume  Salvador,  emprenen  y  prometen  y  juren  fer  dita 
obra  ab  los  pactes  y  condicions  següents: 

Primerament  se  obliguen  los  sobre  dits  mestres,  en  fer  la  dita  església 
ab  quatre  cruses  de  pedra  picada,  ab  ses  moüures  y  ab  ses  claus,  y  en 
cada  clau  fer  una  figura  del  modo  volrà  la  vila. 

ítem,  se  obliguen  en  fer  quatre  archs  doblens,  los  quals  seran  entre 
les  claus. 

ítem,  espatllar  tota  la  volta  que  avuy  es  en  la  església  fins  al  cordó,  y 
aquí  ha  de  principiar  la  paret  de  la  església  y  ha  de  pujar  tres  canes  fins 
à  la  represa  de  les  naxences  de  la  nevada. 

ítem,  à  donar  tota  la  munteja  al  punt  rodó  de  les  represes  en  amunt, 
y  pujar  les  parets  foranes,  que  resten  tres  palms  més  baxes  que  les 
claus. 

ítem,  se  obliguen  à  fer  tots  los  pendents  de  la  dita  església  de  rejola 
doble  y  guix,  donant  la  vila  la  rejola  y  guix. 

ítem,  més  se  obliguen  dits  mestres  à  fer  dues  capelles  à  la  part  de 
tramontana  de  dita  església  ab  ses  pilastres  y  capitells  y  arcades,  per  te- 
nir la  paret  y  cada  una  de  les  capelles  ha  de  tenir  vint  y  dos  palms  de  am- 
ple y  vint  y  quatre  de  fondo,  ab  sos  cruses  de  pedra  picada  y  tallentada, 
ab  ses  mollures  y  los  fornarets  de  pedra  cuyta,  y  una  clau  à  cada  cape- 
lla de  pedra,  y  en  cada  clau  la  figura  que  aparexerà  a  la  vila;  y  tota  esta 
faena,  so  es,  arcades,  pilastres  y  cruses,  ha  de  ser  picat  y  talentat,  de 
tota  la  nevada  de  la  església  y  la  volta  de  les  dues  capelles,  ha  de  ser  de 
argamaça  y  tota  de  pedra. 

ítem,  se  obliguen  dits  mestres  à  fer  un  cargol,  y  dit  cargol  ha  de 
dar  raó  a  dues  parts,  so  es  a  pujar  al  chor,  y  à  pujar  à  dalt  sobre  la  ne- 
vada de  dita  església,  y  ha  de  ser  dit  cargol  de  rajola  y  guix,  y  que  sia 
capis  per  pujar  ab  capes  y  bordons,  en  dit  chór. 

ítem,  se  obliguen  à  fer  una  (O)  à  la  part  del  chór,  que  tinga  vuyt 
palms  de  diàmetre,  per  dar  claror  en  dit  chór. 

ítem,  se  obliguen  dits  mestres  del  dia  de  Nostra  $enyora  de  Agost 
prop  vinent  a  un  any  y  mitg,  en  haver  acabada  dita  església  a  per- 
fecció. 

Ítem,  volen  que  si  al  cap  de  temps  assignat  la  obra  tota  no  es  acaba- 
da, que  la  Vila  hi  puga  logar  à  cost  y  despeses  de  dits  mestres. 

ítem,  los  sobre  dits  Concellers  y  Concell,  se  obliguen  en  donar  y 
portar  à  peu  de  obra  la  següent  manobra,  so  es  cals,  arena,  pedra,  fusta, 
guix,  rajola,  claus,  y  tot  lo  necessari  per  dita  obra,  y  la  fusta  serrada  y 
tot  lo  necessari. 

ítem,  la  vila  s'  obliga  per  tota  la  dita  obra,  en  donar  y  posar  als  dits 
mestres,  mil  y  cent  liures  moneda  Barcelonesa,  dich  1,100   liures,  ab  les 
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pagues  següents;  so  es  lo  dia  que  los  sobre  dits  mestres  hauran  donat 
fermances  del  acte  200  liures,  y  quan  hauran  assentat  un  cruser  y  dos 
doblens  altres  200  liures,  y  axis  fins  al  derrer  cruser,  y  les  restantes  100 
liures  per  fi  de  paga,  quan  dita  obra  sia  acabada,  y  judicada.»  (1) 

En  un  dels  manuals  del  arxiu  municipal  (2)  hi  havem  trobat  tots  los 
ga^tos"  de  dites  obres,  que  foren  pagades  per  los  bons  concellers  de  la 
vila  com  d  obrers  de  nostra  iglesia.  De  bona  gana  transcriuria  aquí  tota 
la  suma  d'  aquexos  gastos,  però  ompliria  unes  quantes  planes,  puix  esta 
especificat  tot  per  peces  menudes. 

Basta  dir  que  la  suma  total  puja  unes  3,500  lliures,  cantitat  que 
sembla  insignificant  però  que  era  molt  notable  donat  lo  relatiu  valor  de 
la  moneda  en  aquell  temps. 

Los  jornals  de  manobre  anaven  a  4  sous.  Wtem  so  pagat  a  Joan  Ca- 
sanovas, manobre,  per  un  jornal  IIII  sous.* 

Lo  material  era  també  molt  barato,  com  se  pot  veure  per  exa  senzi- 
lla nota:  ♦ítem  so  pagat  à  Joan  Prat  de  la  Riera,  per  cinch  milés  de  ra- 
joles, y  per  tres  milés  de  teules,  y  per  100  corteres  de  cals  XXXX 
liures.  » 

Los  concellers,  à  més  de  invertir  per  dites  obres  los  productes  dels 
arrendaments  del  comú,  axò  es,  de  la  carn,  pesca  salada,  dels  forns,  de 
les  herbes,  del  hostal,  etc,  emmanllevaren  400  lliures  al  monestir  de 
Serrateix,  N.j  al  clero  de  la  vila,  600  a  mossèn  Sabates  de  Barcelona,  y 
500  als  canonges  de  Vich;  total  1,500  lliures. 

Totes  les  cofraríes  feren  lo  seu  donatiu.  La  de  Sant  Anto-i  Abat,  que 
era  la  més  rica.  dona  100  lliures,  la  de  la  Verge  de  la  .Esperança  10,  la 
del  Roser,  de  Sant  Isidro  y  del  Santíssim  s  lliures  quiscuna  d'  elles,  y  la 
de  les  Santes  Espines  20. 

La  obra  que  's  començà  a  últims  del  any  1  v)6*  degué  acabarse  als  úl- 
tims del  1  çij.8  ó  be  à  principis  del  1  y><),  puix  lo  contratista  citat  mestre 
Joan  Salvador  en  lo  dia  21  de  Janer  de  dit  any  firma  apoca  als  conceller 
de  la  vila,  dihent  que  's  donava  per  satisfet  y  pagat  de  tot  lo  que  li  ha- 
vien promès  per  la  obra  per  ells  feta  (3).  . 

Àquexa  obra,  més  que  engrandiment  de  la  iglesia  vella,  fou  coiib- 
trucciò  d*  una  de  nova  axecada  sobre  la  antiga,  la  qual,  à  pe>ar  d'  ésser 
construïda,  com  se  veu,  a*  les  derreríes  del  sigle  xvi,  axò  es,  en  plena  de- 
cadència del  estil  gòtich,'  no  dexa  de  ser  ab  sa  ayrosa  y  esbelta  nau  cen- 
tral, y  sobre  tot  ab  sa  bellíssima  portalada  hicantina,  únich  detall  de  la 
iglesia  vella,  una  de  les  més  hermoses  y  elegants  en  la  seva  classe. 

La  planta  general  del  edifici  es  d' estil  gòtich  decadent,  però  té  molts 
adornos  y  detalls  del  renaxement,   com  se  pot  veure  en  les  cornises,  en 


íi)    Arxiu  parroquial,  siglc  xvi,  manual  signat  núm.  74. 

(2)  Arxiu  municipal.  (Llibre  Racional  de  la  vila  del  any  1  567  al  iCo  •). 

(3)  Arxiu  parroquial,  siglc  xvi,  manual  signat  n.'  74. 
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la  hermosa  barana  del  chór,  y  sobre  tot  en  1'  elegant  finestral  de  sobre 
la  portalada. 


CAPÍTOL  XIII 

Continua  la  matexa  matèria  dkl  capítol  anterior. — Noves  obres  d'en- 
grandiment  de  nostra  igi.ksia  parroquial,  à  princip.s  dkl  sigle  xvii! 
(1703-í718).  —  començ\ment  de  la  obra  dkl  campanar  nou  (1735).' — 
Orga  vflla  y  orca  nova. — Capelles  construïdes  dins  de  la  iglesia 
parroquial,  de  les  santes  espines  (1óo2),  del  rosf.k  avuy  de  lks 
Santes  Animes  df.l  Purgatori  (in- 1 3),  y  de  la  Verge  dels  Dolors 
(1840). — Confraries  religioses  establertes  en  dita  iglesia. — Inven- 
taris ANTICMS    DE    SF.S    JOYFS. PRECIOSA  CREU  PARROQUIAL    d'   ESTIL  GO- 

ticii  florit  (1572). — Restauració  actual  de  dita  iglesia. 

Continuant  la  matexa  matèria  del  capítol  anterior,  havem  de  dir  ara 
que  al  principi  de  la  passada  centúria  's  feren  noves  obres  d'  engrandi- 
ment  de  nostra  iglesia  parroquial.  La  primera  noticia  que  trobarem  de 
dites.obros  fou  en  lo  llibre  d' acaris  ó  resolucions  de  la  Rvnt.  Comunitat, 
puix  com  se  llegeix  en  dit  llibre. 

*Als  14  de  Novembre  del  any  1702,  estant  convocats  en  lo  present 
arxiu  los  Rvnts.  Tomàs  Carrera,  Rector;  lo  molt  Rvnt.  Propòsit  de  Sant 
Felip  Neri  de  Barcelona,  P.  Valentí  Pla,  y  'Is  Rvnts.  Viiajoana,  Felip 
major,  Melgar,  Quadrada,  Font,  Oliva,  Dr.  Caiurubí,  Millct,  (-ornes, 
Dr.  Llisach,  Manxareu,  Carbonell,  Sivila,  Company,  Vila,  Feu  y  Felip 
Oliva,  Vicari,  foncli  proposat  per  lo  dit  P.  Valentí  Pla,  que  à  vista  de  la 
urgència  y  necessitat  que  hi  havia  en  la  present  vila  d'  acabar  d'  allar- 
gar la  iglesia  parroquial  y  amplificar  lo  cementiri,  seria  cosa  molt  del 
agrado  de  Deu  Nostre  Senyor  y  exemplar  per  los  Seculars,  que  'Is  Sa- 
cerdots, ministres  del  Senyor  y  de  la  sua  santa  casa,  fossen  los  primers 
en  designar  alguna  cantitat,  conforme  la  possibilitat  y  devoció  de  cada 
qual,  per  la  contribució  dels  gustos  s'  oferiran  per  1'  espay  de  deu  anys 
en  la  predita  obra,  y  tots,  ad  invicem,  se  donaren  la  norabona  de  que 
sels  hagués  proposat  cosa  que  nostres  antepassats  hevíeu  tan  desitiat  y 
may  s>'  havia  po^ut  posar  en  execució,  y  per  lo  tant  cada  un  prometé 
donar  cada  any,  per  lo  temps  de  deu  anys,  conforme  diré:  Rvnt.  Rector, 
22  lliures;  P.  Pla,  22  lliures;  Viiajoana,  s  lliures  10  sous  Felip  major, 
1 1  lliures;  Melgar,  =>  lliures  10  sous;  Quadrada,  6  lliures;  Font,  b  lliures; 
Oliva,  7    lliures;    Dr.    Camrubí,  1 1  lliures;   Millet,  8    lliures;   Comes,  5 
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lliures  10  sous;  Dr.  Llisach,  5  lliures  10  sous;  Manxarell,  n  lliures;  Car- 
bonell, 5  lliures  10  sous;  Sivila,  5  lliures  10  seus;  Company,  5  lliures  10 
sous;  Vila,  11  lliures;  Feu,  5  lliures  10  sous;  Felip,  Vicari,  11  lliures; 
Organista,  4  lliures.*  * 

La  Rvnt.  Comunitat,  com  se  veu,  s'  hi  feu  de  debò,  puix  junt  ab  lo 
senyor  Rector  y  aquell  P.  Pla,  Propòsit  del  Oratori  de  Sant  Felip  Nen 
de  Barcelona,  que  seria  segurament  un  bon  fill  d'  aquexa  vila,  donaren 
unes  180  lliures  cada  any,  per  espay  de  deu  anys,  axó  es,  unes  1,800 
lliures. 

Segons  una  llibreta  de  dita  Rvnt.  Comunitat,  en  la  que  hi  ha  especi- 
ficat per  peces  menudes  y  dia  per  dia  tots  los  gastos  d'  aquexa  obra,  se 
veu  que  costa  unes  3,000  lliures,  havent  ne  pagat  més  de  la  meytat,  com 
havem  dit,  dita  Rvnt.  Comunitat,  y  lo  demés  se  reculli  d'  almoynes  de 
varis  particulars  y  d'  una  subvenció  de  100  lliures  .cada  any  del  mu- 
nicipi. 

Dites  obres,  haventse  començat  en  P  any  1703,  hagueren  de  suspen- 
dres  à  causa  de  la  guerra  de  separació  y  no  s'  acabaren  fins  al  any  17 18. 

L'  arquitecte  fou  un  tal  Antoni  Fiter,  de  Barcelona. 

<rltem  han  èxit  17  lliures  12  sous,  de  les  quals  s'  han  donat  1 1  lliures 
a  mestre  Antoni  Fiter,  de  Barcelona,  per  venir  a  visurar  y  donar  la  traça 
de  la  obra  d'  allargar  la  iglesia  parroquial,  y  6  lliures  12  sous  s'  han  do- 
nat à  Joseph  Vila,  per  anarab  dues  cavalcadures  à  buscar  lo  P.  Pla  y  dit 
mestre  y  tornarlos  a  Barcelona.»  (1) 

Dita  obra  consistí  en  allargar  lo  fossar  y  la  iglesia,  fent  en  ella  un 
nou  arch  en  la  volta  central  y  dues  capelles  en  la  part  del  Evangeli,  axó 
es,  la  del  altar  de  la  Santíssima  Trinitat,  que  més  tart  s'  espatlla  al  colo- 
carhi  la  orga  nova,  y  la  del  altar  del  Roser,  puix  les  corresponents  al  al- 
tar de  les  Santes  Espines  y  de  Sant  Anton  Abat  foren  ja  construides 
quan  se  feu  la  iglesia  nova  en  V  any  citat  de  1  y;(>,  y  les  corresponents 
als  altars  de  Santa  Agna  y  Sant  Isidro  y  de  la  Puríssima  y  la  Esperança, 
se  construïren,  com  veurem,  uns  quants  anys  més  tarí. 

En  efecte,  dites  dues  capelles  se  feren  en  V  any  1735,  haventse  co- 
mençat també  aleshores  lo  campanar  nou  íins  à  la  alçada  de  dites  cape- 
lles. S'  encarrega  de  dila  obra  lo  mestre  de  cases  de  la  ciutat  de  Man- 
resa Miquel  Seneu  per  lo  preu  fet  de  334  lliures,  haventli  de  donar  la 
vila  tots  los  materials  a  peu  d'  obra  y  'Is  manobres,  com  consta  per 
1'  acte  de  dit  preu  fet,  firmat  per  lo  batlle  Ignasi  Fàbrega,  y  Is  regidors 
de  dita  vila  Jaume  Vila,  Joseph  Rovis  y  Francesch  Roca  com  obrers  de 
la  matexa  y  '1  citat  mestre.  (2) 


(1)  Arxiu  de  la  Rvnt.  Comunitat,  llibreta  d' entrades  y  exides  de  la  obra  de 
la  iglesia. 

(2)  Arxiu  parroquial,  siglc  xviu,  manual  signat  núm.  91. 
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En  un  dels  manuals  de  nostre  arxiu  parroquial  hi  trtfbàm  un  con- 
tracte entre  Ms  concellers  de  la  vila  y  un  tal  mestre  Julio  César  (sic) 
pera  arreglar  aqueix  Ui  orga  de  la  iglesia,  prometent  aquells  donarli  per 
la  reparació  de  dita  orga  85  lliures.  (28  Desembre  del  any  1508). 

Després,  en  lo  dia  8  de  Març  del  any  següent,  feren  los  dits  conce- 
llers un  nou  contracte  ab  dit  mestre  organer,  perquè  à  més  de  renovar 
totes  les  flautes,  segons  lo  pactat,  posàs  en  la  orga  lo  temblant,  dos  ros- 
sinyols, un  tabal  y  la  flauta,  y  per  lo  preu  del  secret  nou  y  d'  aquexos 
quatre  nous  registres  li  afegiren  a  dit  contracte  anterior  25  lliures  (1). 

Aquexa  reparació  era  per  la  orga  vella,  que  no  sabem  quan  fou 
construida,  puix  la  orga  que  avuy  tenim  en  nostra  iglesia  fou  feta  per 
un  tal  Anton  Boscà,  organer  de  Barcelona,  per  lo  preu  de  1,750  lliures 
en  P  any  1741,  les  quals  foren  pagades  per  P  Ajuntament  de  la  vila  com 
a  obrer  de  dita  iglesia,  lo  qual,  en  virtut  d*  axó,  tenia  lo  patronat  ó  dret 
de  presentació  ó  nombrament  del  organista  (2). 

Respecte  à  les  capelles  fondes  que  hi  ha  en  nostra  iglesia  parroquial, 
podem  dir  que  la  de  les  Santes  Espines,  que  al  mateix  temps  es  la  del 
Santíssim  Sagrament  (per  sempre  sia  alabat  amen),  fou  construida  en  lo 
any  1602  y  més  tart  engrandida  en  la  forma  elegant  y  esbelta  que  avuy 
té  en  lo  any  174S.  Per  tot  lo  referent  à  dita  capella,  veges  la  monogra- 
fia històrica  de  dites  glorioses  relíquies,  publicada  en  lo  any  1894  ab  lo 
títol  dé  Hnticia  històrica  de  les  dues  Santes  Espines  que  }s  veneren  en  la 
iglesia  parroquial  de  la  vila  de  Sant-Pedor.  f 

La  capella  de  la  Verge  del  Roser,  avuy  de  les  Animes  del  Purgatori, 
fou  construida  en  P  any  iíu^  per  lo  mestre  Joan  Salvador,  qui  havíà  fet 
ja,   com   havem   dit  en   lo   seu  lloch  corresponent,    les  obres  generals 
-d'  engrandiment  de  nostra  iglesia  per  lo  preu  fet  de  300  lliures  (}). 

La  de  la  Verge  Santíssima  dels  Dolors,  que  es  la  més  moderna,  fou 
construida  en  P  any  1840  ab  los  bens  d'  Un  gran  devot  de  dita  Verge 
Dolorosa  Jaume  Vilapudua,  qui  dex;í  dits  bens  pera  dit  efecte  en  son 
darrer  testament  (4).  '     " 

Sobre  les  confraries  religioses  establertes  eu  nostra  iglesia,  podem  dir 
que  la  més  antiga  de  les  que  'n  tenim  alguna  noticia,  y  que  avuy  ja  110 
existeix,  era  la  de  la  Verge  Santíssima  de  la  Pietat. 

Poca  cosa  podem  dirne;  solz.ament  trobam  que  's  fa  referència  a  dita 
confraria  en  alguns  llegats  fets  en  favor  de  la  matexa  en  los  testaments 
més  arílichs  de  nostre  arxiu  parroquial,  com  y  també  en  la  tundació  de 
la  confraria  del  gloriós  Sant  Anton  Abat. 


(1)  Arxiu  parroquial  siglc  xvi,  manual  signat  núm.  82. 

(2)  Arxiu  de  la  Rnt.  Comunitat. 

(3)  Ídem. 

(4)  Llibre  de  la  confraria  de  la  Verge  dels  Dolors. 
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La  de  dit  gloriós  sant  es  la  més  antiga  de  les  que  encara  avuy  exis- 
texen  en  nostra  iglesia. 

En  efecte,  segons  llegim  en  un  pergamí  de  nostre  arxiu  parroquial,  a 
19  de  les  kalendes  de  Febrer  del  any  132N,  lo  venerable  Pere  de  Castro 
Lulio  Ardiaca  de  Vich  y  Bisbe  electe  de  dit  Bisbat,  renova  als  confrares 
de  la  confraria  de  la  Verge  de  la  Pietat  establerta  en  nostra  iglesia  pa- 
rroquial, lo  permis  dotiat  per  lo  Bisbe  Berenguer,  ab  son  decret  despat- 
xat a  Barcelona  per  los  Idus  de  Març  del  any  1326,  de  construir  una 
capella  y  altar  en  honor  del  gloriós  Sant  Anton  Abat,  afegint  lo  citat 
Bisbe  electe  al  permís  donat  per  son  antecessor,  lo  de  poder  nombrar  un 
sacerdot  per  celebrar  misses  y  resar  les  hores  nocturnes  y  diürnes  en  dita 
capella  en  sufragi  dels  confrares  y  confrareses  difunts  (1).  En  l'any 
1 34<>»  lo  Sant  Pare  Climent  VI,  concedí  una  butlla  d'  indulgències  à  la 
confraria  del  gloriós  Sant  Anton  Abat  establerta  en  nostra  iglesia,  qui- 
nes indulgències  foren  més  tart,  axó  es,  en  lo  any  1704,  ratificades  per 
lo  Sant  Pare  Climent  XI  (2). 

Després  de  la  confraria  del  gloriós  Sant  Anton  Abat,  seguexen  en 
ordr,e  de  antiguitat  en  nostra  iglesia  parroquial,  la  confraria  de  la  Verge 
del  Roser,  que  fou  aprovada  per  lo  P.  General  dels  Dominichs  Hipòlit 
Maria  Beccaria,  ab  sa  butlla  despatxada  a  Roma  lo  dia  7  del  mes  de  Ju- 
liol del  any  i^i  5  (i). 

La  confraria  de  la  Minerva,  ó  del   Santíssim  Sagrament   (por  sempre 

(  sia  alabat  amen),  que  fou  aprovada  per  lo  Cardenal  Joannes  Dominicus, 

ab  sa   butlla  despatxada    d   Roma  lo   dia   aq   del   mes   de  Juliol  del  any 

15V-»  (4)- 

La  confraria  de  les  Glorioses  Espines,    que  fou  aprovada  y  enriquida 
ab  moltes  indulgències  per  lo  Papa  Urbà  VIII  ab  sa  butlla  despatxada  a* 
Roma  lo  dia  \U  de  Agost  del  any  r6;o  (=>)• 

La  confraria  de  nostra  gloriosa  compatrona  Santa  Anna,  que  fou 
aprovada  per  lo  Papa  Benet  XIII  ab  sa  butlla  despatxada  lo  dia  7  de 
Agost  del  any  1 725- 

Y  finalment,  la  venerable  congregació  de  la  Verge  dels  Dolors,  que 
fou  establerta  en  nostra  iglesia  parroquial  per  lo  P.  Ponce  Provincial  del 
ordre  dels  PP.  Servitas  lo  dia  (>  de  Agost  del  any  1720. 

Aquexa  congregació  ó  confraria  religiosa  de  nostra  iglesia,  té  la  glò- 
ria d'  haver  sigut  lo  seu  timbal,  que  cada  any  acompanyava  als  armats 
en  la  devota  professo  del  diumenge  dels  Rams,  per  los  carrers  y  places 
de  la  vila,  aquell  celebèrrim  timbal   del   Bruch,  que,   com  diguérem  en 


(i)  Arxiu  parroquial,  pergamí  signat  núm.  i«.. 

(2)  Arxiu  parroquial,  llibre  amidi  de  la  confraria  de  Sant  Anton  Abat. 

(•<)  Arxiu  parroquial,  pergami  signat  núm.  18. 

(4)  ídem.  id.  núm.  19. 

{b)  Jdcm,  id.  núm.  20. 
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lo  seu  lloch,  esporuguí  ab  los  seus  sons  à  les  famoses  àligues  franceses, 
decidint  P  èxit  d'  aquella  memorable  jornada  del  6  de  Juny  del  any 
1808. 

Aquexes  eren  les  confraries  ó  congregacions  religioses  establertes  en 
nostra  iglesia  parroquial*  puix  los  demés  Sants  ccm  Sant  Pere,  Sant 
Joan,  la  Verge  de  la  Esperança,  etc,  que  en  ella  s'hi  veneraven,  no 
tenien  cap  confraria  fundada  en  honor  seu,  cuydantse  del  seu  cuit  anti- 
gament los  preveres  de  nostra  Rnt.  Comunitat  que  tenien  los  seus  bene- 
ficis fundats  en  dits  altare,  y  després  més  tart  les  respectives  administra- 
cions, nombrades  per  lo  senyor  Rector. 

Ara  en  nostra  iglesia,  à  més  de  les  confraries  antigues  que  acabàm 
de  citar,  hi  ha  les  que  s'  han  fundat  es;  nostres  dies,  axó  es,  la  arxicou- 
fraría  del  Sagrat  Cor  de  Jesús  ab  lo  Apostolat  de  la  oració,  la  de  les  fi- 
lles de  Maria,  la  dels  Lluisos,  la  del  Puríssim  Cor  de  Maria  y  la  de  la 
Sagrada  Família. 

Espigolant  d'  ací  y  d'  allà,  en  los  llibres  de  les  confraries  y  de  les  ad- 
ministracions de  nostra  iglesia,  trobaríam  notes  molt  curioses  referents  à 
la  historia  de  les  matexes,  les*  quals  nos  dirien  quanta  era  la  fé  y  P  espe- 
rit y  sentiment  religiós  de  nostres  antepassats. 

Solzament  volem  dir  que  ha  succehit  aquí,  lo  mateix  que  casi  per  tot 
arreu,  que  les  noves  devocions  nascudes  per  satisfer  les  noves  necessi- 
tats dels  temps  moderns,  no  s'  han  pogut  ó  no  s'  han  sapigut  arrelar 
sense  sacrificar  à  les  velles. 

Fins  a  quin  punt  ha  pogut  axó  en  part  perjudicar  à  la  verdadera  y 
sòlida  pietat  del  nostre  poble,  no  'ns  pertoca  à  nosaltres,  y  menys  encara 
en  un  treball  d'  un  genero  com  lo  present,  P  escatirho. 

Com  à  mostra  de  les  joyes  que  possehía  nostra  iglesia  parroquials 
copiarem  un  dels  inventaris  que  prenien  los  Concellers  de  la  vila,  al 
pendre  possessió  dels  seus  carrechs,  ja  que  com  a  obrers  de  nostra  igle- 
sia, devien  ells.  custudiar  dites  joyes  : 

^ l'rimo   se  troba  una  creu  de  argent  molt  ben  obrada.   ítem 

un  reliquiari  de  argent,  ab  una  vidriera  per  posar  les  spines.  Ítem  dos 
bordons  de  argent.  Pern  una  bacina  de  argent*  ítem  un  salpaser  de  ar- 
gent. Ítem  dos  canalobres  de  argent.  Ítem  un  encencer  de  argent.  ítem 
una  corona  de  Nostra  Senyora  de  argent,  ab  ses  joyes  y  esteles  tot  de 
argent.  ítem  una  corona  del  Jesuset  de  argent,  ab  cinch  esteles.  ítem  un 
reliquiari  de  argent,  que  donà  m.°  Casandaliga  ab  sa  capsa.  ítem  uns 
saltiris  de  argent.  ítem  quinze  càlzers  de  argent  ab  lo  major.  ítem  una 
custodia  gran  de  argent  y  una  altra  de  petita  molt  adornades...»  (16  Ja- 
ner  del  any  1574)   (i)- 

Aqueix  inventari  era  de  la  obra  de  la  iglesia,  puix  les  respectives 
confraries  y  administracions  tenien  també  les  seves   pròpies  joyes.  Ve- 

(1)    Arxiu  parroquial,  siglc  xvi,  manual  signat  oúm.  61. 
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ges  per  mostra  los  curiosos  inventaris  de  la  confraria  de  les  Santes  Es- 
pines, copiats  en  la  monografia  citada  sobres  dites  relíquies. 

Aquella  creu  d'  argent  molt  ben  obrada,  citada  en  lo  inventari  que 
acabàm  de  copiar,  es  la  preciosa  creu  d'  eslil  gótich  florit,  ab  los  seus 
medallons  esmaltats,  que  tenim  encara  en  nostra  iglesja.  Fou  feta  dita 
creu  per  lo  mestre  argenter  de  Manresa  Lluis  Cucurella  en  1'  any  1 572. 
Segons  lo  contracte  entre  dit  mestre  argenter  y  Ms  concellers  de  la  vila, 
se  veu  que  aquexos  li  entregaren  la  creu  vella  de  dita  iglesia,  que  pesa- 
va 19  onces  y  6  argents  de  plata,  y  ell  havia  de  afegirhi  10  lliures  y  6 
sous  per  march  de  argent  y  unes  carxofes  de  plata  al  cap  dels  dos  bra- 
ços de  dita  creu,  prometentli  que  li  pagarien  dels  bens  de  la  vila  tot  lo 
seu  treball  després  d'  haverlo  fet  visurar  per  persones  competents.  (0  de 
Janer  de  dit  any  1 S72)  (r). 

Es,  donchs,  aquexa  creu  la  matexa  creu  antiga  de  la  iglesia,  que  no 
sabéin  quan  fou  feta,    refosa  en  dita  època    per  lo  citat   mestre  argenter. 

Es  dita  creu,  com  havem  dit,  molt  preciosa  y  artística.  La  llàstima 
fou  que  aquells  bons  concellers  tinguessen  lo  mal  gust  d'  obligar  à  dit 
mestre  argenter,  que  's  veu  era  un  bon  artista,  a  posar  al  cap  dels  dos 
braços  de  la  matexa  aquelles  carxofes  de  plata  que  tant  la  enlletgexen  y 
que  caldria  fer  desaparéxer,  puix  segons  la  hermosa  frase  d'  un  amich 
nostre  molt  perit  en  matèria  de  bon  gust,  constituexen  un  verdader  re- 
nech  artístich. 

Per  lo  que  havem  dit  fins  aquí  en  lo  anterior  capítol  y  en  lo  present, 
se  pot  compendre  que  nostra  iglesia  parroquial  ha  sigut  feta  y  construï- 
da en  varies  èpoques. 

A  pesar  de  lo  molt  que,  com  havem  vist,  hi  havien  treballat  nostres 
antepassats,  no  estava  encara  del  tot  acabada,  puix  faltava  fer  les  cape- 
lles de  la  part  de  la  Epístola,  trayent  aquell  arch  xato  del  altar  ó  capella 
de  Sant  Joseph,  y  trayent  també  de  lloch  lo  campanar,  que  era  un  des- 
torb pera  continuar  la  volta  de  dites  capelles;  y  axó  s'  ha  fet  ab  la  ajuda 
de  Deu  en  nostres  dies  gràcies  a  la  generositat  de  tots  los  bons  santpe- 
doreuchs  y  gràcies  sobre  tot  a  la  noble  y  desinteressada  y  zelosa  inicia- 
tiva de  nostre  actual  senyor  Rector,  Rnt.  Llibori  Colomer. 

S'  es  fet  lo  campanar  nou  y  les  dues  noves  capelles  corresponents  als 
altars  de  Sant  Joseph  y  de  Sant  Joan;  s'  es  treta  de  lloch,  tirantla  més 
endevant,  la  bellissima  portalada  biçantina,  però  tractantla  ab  tot  amo- 
re>  com  pertocava  à  una  tal  joya  arqueològica;  s'  es  fet  de  nou  tot  lo 
paviment;  s'  ha  regularisat  la  hermosa  barana  del  chór;  s'  ha  construit 
també  una  hermosa  escalinata,  y,  finalment,  s'  es  pintada  tota  la  iglesia 
de  color  de  pedra. 

Lo  cost  total  d'  aquexes  obres  ha  pujat  més  de  3.000  duros,  recullits 
per  suscripció  entre  tots  los  bons  santpedorenchs,  tant  dels  qui  viuen  en 


(1)    Arxiu  parroquial,  siglc  xvi,  manual  signat  núm.  74. 
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la  vila  com  dels  de  fora  de  la  niatexa,  no  faltanthi  1'  óbol  valiós  de  nos- 
tre gran  Bisbe  Morgades,  d  qui  la  historia,  entre  altres  títols,  no  li  ne- 
garà lo  de  restaurador  y  amant  de  les  belles  arts. 

Lo  nostre  senyor  Rector,  a  qui,  com  havem  dit,  correspon  de  dret  la 
glòria  principal  d*  aquexa  empresa  que  tant  honra  y  ennobleix  d  nostra 
vila  y  que  tant  alt  parla  en  favor  dels  seus  actuals  sentiments  religiosos, 
sabem  que  té  recullides  y  anotades  totes  les  notes  referents  d  la  matexa 
ab  los  noms  de  tots  los  benefactors  per  arxivarho  tot,  ad  fui u ram  rei 
memòria  in,  com  deyen  los  antichs. 

Ara  estan  en  progectc  y  molt  pròximes  a  realisarse  noves  millores  en 
dita  iglesia  que  consistiran  en  colocarhi  un  magiu'fich  cancell  de  cedre, 
ofrena  d'  una  piadosa  íamilia  santpedorenca  resident  d  Manresa,  eu  dau- 
rar I',  altar  de  Sant  Joseph,  que  es  d'  estil  gótich  modern,  y  ert  restaurar 
T  altar  de  Sant  Joan,  que  es  de  molt  bon  gust  y  de  la  època  ó  estil  del 
renaxement. 

Y  *ns  descuydavam  encara  lo  millor,  y  es  que  baix  la  direcció  del  no- 
tabilíssim  arquitecte  senyor  Martorell  s'  està  restaurant  actualment  la 
nostra  capella  de  les  Santes  Espines,  que  serà  una  de  les  joyes  artístiques 
més  hermoses  y  més  dignes  d'  ésser  visitades  de  nostra  terra. 

Dita  esplèndida  restauració  la  costeja  donya  Serafina  de  Llisach  y 
Jover  de  Guix  com  un  recort  y  un  tribut  d  la  bona  memòria  de  la  seva 
virtuostssima  mare  donya  Concepció  de  Llisach,  oriünda  d*  aquexa  vila 
y  que  fou  la  seva  providencia  durant  la  seva  santa  vida. 
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CAPÍTOL  XIV 

Rectorologi. —  Primers  Rectors  dels  quals  tením  alguna  noticia.— 
Arrendaments  de  drets  parroquials. — Un.  cardenal  de  la  Santa 
Mare  Iglesia,  Rector  de  nostra,  vila  (n'n- 1  ^64) — Lo  Rector 
Pere  de  Prat,  fill  de  la  vila  y  gran  benefactor  de  la  matf.xa 
(i  364-1  V)))-  — Forma  especial  de  provehir  la  Rectoria  de  nostra 
iglesia,  donant  la  colació  canònica  l'  Abat  de  Sant  Benet  de  Ba- 
ges,    Y    LA  CURA   D'  ÀNIMES    LO    BlSBE    DE    VlCH,  COM    SE    POT    VEURE  PER 

l'  acte  de  pendre  possessió  de  la  m\texa,  lo  Rector  Miquel  Narbo- 
nes  (14  Setembre  del  any  1432). — Altres  Rectors  memorables  y 
dignes  de  recordança. 


Havent  esplicat  en  los  dos  capítols  anteriors  tot  lo  més  important  re- 
ferent à  nostra  iglesia  parroquial,  havem  d'  ocuparnos  ara  en  lo  present 
del  Rectorologi,  ó  sia  dels  Rectors  que  han  governat  aquexa  iglesia. 

Lo  primer  Rector,  del  qual  tenim  alguna  noticia,  es  un  tal  Romeu 
Albert,  que  dona  fé  dels  actes  notarials  desde  1'  any  1300  al  any  1324. 

Després  seguexen  Berengari  de  Medalia,  donant  fé  també  dels  actes 
notarials  desde  V  any  1326  al  any  1330. 

Pere  de  Riaria  que  autorisa  les  escriptures  com  a  notari  de  la  vila 
desde  r  any  1330  al  any  1343.  (1) 

Després  d'  aqueix  Rector  ne  trobàm  un  altre  del  qual  podem  molt 
ben  enorgullirnos.  Es  aqueix  lo  Reverendíssim  Hugo,  Cardenal  prevere 
del  títol  de  Sant  Llorens  in  Damaso. 

Tinguérem  per  cert  una  molt  agradable  sorpresa  al  trobar  una  tal 
nova  en  nostre  arxiu  parroquial  y  fins  nos  semblava  que  no  podia  ser, 
però  'Is  documents  que  vegerem  y  que  anam  tot  seguit  a  citar  no  dexen 
pas  caplloch  à  duptar  de  la  cosa. 

Trobàm  d'  aqueix  Cardenal  de  la  Santa  Mare  Iglesia,  Rector  de  nos- 
tra iglesia,  tres  arrendaments  dels  rèdits  y  emoluments  de  dita  Rectoria 
fets  en  diferentes  èpoques. 

Lo  primer  fou«fet  per  Berengari  Bonet,  Rector  de  la  iglesia  de  Suchs 
de  la  Diócessis  de  Lleyda,  y  Berengari  Castell,  Beneficiat  de  la  iglesia 
de  Lanaya  de  la  Diócessis  d'Osca,  procuradors  substituts  del  venerable  y 
discret  Joan  de  Forguis,  Canonge  y  prepósit  de  la  Seu  de  Lleyda,  Vi- 
cari y  procurador  general;  «Revcrendissimi  in  Christo  patre  et  Domino, 

(1)    Arxiu  parroquial,  manuals  del  1  al  27  del  siglc  xiv. 
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divi  Hugunis,  divina  Dei  gratia  tituli  sanrtí  Laurcntii  in  Datnaso  car- 
dina/is,  rector  is  dicta?  ccclcsi\v  Sanet  i  Pctri  de  Attro*,  axó  es,  del  Re- 
verendíssim  en  Crist  pare  y  Senyor,  lo  senyor  Hugo;  per  la  gràcia  de 
Deu  cardenal  prevere  del  títol  de  Sant  Llorens  en  Damaso,  rector  de 
dita  iglesia  de  Sant  Pere  d*  or,  en  favor  de  Berengari  de  Cornellà,  pre- 
vere de  dita  vila,  per  espay  de  dos  anys  y  per  lo  preu  de  27  lliures  quis- 
cun  any  (12  Març  del  any  i?s?)«   (1)  \ 

Lo  segon  arrendament  fou  fet  per  los  matexos  procuradors  substituts 
del  procurador  general  de  dit  Cardenal  èn  favor  dels  preveres  de  la  vila 
Bernat  Riembau  y  Ramon  de  Riudor,  per  espay  de  3  anys  y  per  lo  preu 
fet  mateix  de  27  lliures  quiscun  any. 

Veusaquí  les  curioses  condicions  de  dit  arrendament: 
«...  Primerament* sia  arrendada  la  sgleya  de  dita  vila  de  Sent  P.  dor, 
a  III  anys,  per   preu   de  XXVII   lliures   cascun  any  a  dits  dos  preveres, 
que  facen  lo  servey  de  dita  sgleya,  be  e  honestament,  axis  com  es  acos- 
tumat. 

ítem,  que   sien   tenguts  dits  arrendaments,  de  estar  en  la  Abadia  de 
la  dita  sgleya,  e  a  tenir  la  dita  Abadia  én  lo  stament  en  que  ara  es. 
ítem,  que  sien  tenguts  de  tenir  hospitalitat,  axi  com  es  acostumat, 
ítem,  que  sien  tenguts  de  provenir  a   mossèn   de   Forgs  lli  vegades 
per  cascun  any,  e  HI   dies  per  cascuna  vegada,   o  altre  substitut   seu,  si 
per  ventura  passava  per  dita  vila  de  Sent  P.  dor. 

ítem,  que  no  sien  tenguts  lo  Cardenal,  ni  son  procurador,  de  pagar 
necessitats  de  Arquebisbe,  ni  de  Bisbe,  ni  de  Ardiaca. 

ítem,  que  sien  tenguts  los  arrendadors  de  pagar  la  cantitat  desús  es- 
pressada,  en  dues  pagues,  so  es,  la  meytat  a  Nadal  e  la  altra  meytat  a 
Sinquagesma. 

ítem,  que  lo  senyor  Cardenal  o  procurador,  agen  la  cantitat  espres- 
s:ida,  franca  e  quitia,  sens  messions   ni   damnatges,  als   terminis  desús 

dits *  (12  Maig  de  n^)-   (2) 

Lo  tercer  arrendament  fou  fet  per  Guillerm  Baratell,  canonge  de  la 
Seu  d'  Urgell,  vicari  y  procurador  general  en  les  províncies  de  Çarago- 
ça  y  Tarragona  del  reverendíssim  Hugo  cardenal,  etc,  rector  de  nostra 
iglesia,  com  consta  la  seva  procura,  diu  lo  document  que  anàm  estrac- 
tant,  per  V  acte  autorisat  per  Pere  de  Trull,  per  la  autoritat  Apostòlica  é 
Imperial  notari  públich,  fet  dit  acte  en  Avinyó  en  lo  domicili  ó  casa  de 
dit  cardenal  lo  dia  4  de  Janer  del  any  1361,  novè  del  pontificat  de  Ino- 
cenci  VI,  ah  lo  sello  de  dit  cardenal  pendent,  en  favor  de  Berengari  de 
Cornellà,  prevere  de  dita  vila  per  lo  temps  de  sis   anys  y  per  lo  mateix 


(1)    Arxiu  parroquial,  siglc  xiv,  manual  signat  núm.  00. 
(2      ídem,  id  ,  id.  núm.  60. 
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preu  dels  dos  arrendaments  anteriors,  axó  es,  27  lliures  quiscun  any. 
(2*  Desembre  de  13'»:)  (:)• 

Abans  de  concloure  y  finir  aqueix  contracte  morí  dit  cardenal  rector 
de  no«tra  vila,  pu»x  tro':am  que  en  lo  dia  i  de  Març  del  any  i  V>4  Ra- 
mon de  Vilamocayo,  beneficiat  de  la  Seu  de  Vich.  sub-colector  y  pro- 
curador substitut  del  venerable  Fulconi,  prepÓMt  de  València  y  Xunci 
de  la  Santa  Sede  y  colector  per  les  províncies  de  Tarragona  y  Çaragoça 
dels  bsns  de  dit  cardenal  Hu^o,  confessa  haver  rebut  de  Berengari  de 
Cornellà  <S  iliures  y  mitja,  provinents  de  dit  arrendament  de  la  rectoria 
de  nostra  iglesia,  feta  per  lo  citat  cardenal  *h<mje  memorice  olim  Rec- 
tor dut  ce  ecclesice»  de  bona  memòria,    aban*  rector  de  dita    iglesia  [2). 

Y  poch  temps  després,  axó  es,  lo  dia  1  1  de  Maig  de  MO4,  lo  rector 
que  succehí  à  dit  cardenal  Pere  de  P:at,  confessa  haver  rebut  de  dit  Be- 
rengari  de  Cornellà  tot  lo  que  li  pertocava  cobrar  dels  redits.de  nostra 
iglesia  desde  la  mort  de  dit  cardenal  Hugo,  *pnvdtcesoris  nostri*  an- 
tecessor nostre  fins  à  la  fet  xa  (3). 

De  modo  que  's  veu  que  dit  cardenal  fou  rector  de  nostra  iglesia.  al 
menys  desde  lo  any  n*  >t  puix  que  à  principis  de  dit  any  ja  '1  trobam 
tal  fins  al  any  1  V>4,  en  qual  any  mori  essent  rector  de  la  matexa. 

Residia  en  Avinyó  de  França,  com  havem  vist  per  un  dels  docu- 
ments citats,  y  degué  ésser  nombrat  cardenal  per  algun  d*  aquells  Sants 
Pares  que  trasladaren  la  seva  residència  à  dita  ciutat,  lo  que,  com  es 
prou  sapigut,  fou  la  causa  y  la  ocasió  d'  aquell  cisma  cruel  que  per  tants 
anys  afligí  à  la  Iglesia  santa. 

Provablement  que  li  conferí  tal  dignitat  lo  Sant  Pare  Climent  VI, 
que  governà  la  iglesia  desde  1'  any  1342  als  últims  del  n«>2  y  del  qual 
compta  la  historia  que  creà  molts  cardenals,  donantlos  per  rendes  les  de 
molts  monestirs,  abadies  é  iglesies  catedrals  y  àdhuc  parroquials;  de 
modo  que  al  morir  dit  Sant  Pare,  lo  seu  successor  procurà  reformar  la 
disciplina  eclesiàstica  en  aqueix  punt,  establint  entre  altres  saludables 
disposicions  la  de  que  no  poguessen  ser  més  de  20  lo  nombre  dels  car- 
denals de  la  Santa  Mare  Iglesia  (4). 

Aqueix  Cardenal  Hugo,  Rector  de  la  iglesia  parroquial  de  nostra 
vila,  ben  segur  que  jamay  estigué  en  ella;  però  de  tots  modos  110  dexa 
de  ser  una  glòria  gran  pera  la  matexa,  puix  no  poden  pas  mostrar  altre 
semblant  moltes  iglesies,  catedrals  y  caps  de  Bisbat. 

Sempre  podrem  dir  ab  llegítim  orgull  los  santpedorenchs  que  en  la 
sèrie  dels  Rectors  de  nostra  vila,  hi  figura  un  príncep  de  la  iglesia,  ce- 
nyint lo  seu  front  ab  la  birreta  cardenalicia. 


(1)  Arxiu  parroquial,  siglc  xiv,  manual  signat  núm.  73. 

(2)  Del  mateix  manual. 

(3)  Arxiu  parroquial,  siglc  xiv,  manual  citat  anteriorment  núm.  73. 
(.4)  Veges  la  //   torta  Eclesiàstica  del  arquebisbe  Amat,  tomo  X. 
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Després  d'  aqueix  Rector  Cardenal  segueix,  com  havem  dit,  lo  Rec- 
tor Pere  de  Prat,  fill  de  la  vila,  lo  qual  governà  nostra  iglesia  desde  l'any 
1364  al  any  i  *><>3  en  que  morí. 

Aqueix  Rector  er.»  riquissim.  Ja  en  V  any  n^  sent  aleshores  sim- 
ple clergue  de  la  vila,  trobam  que  dels  seus  bens  patrimonials  dexà  als 
Concellers  de  la  vila  6,000  sous  pera  poder  ells  pagar  los  mals  que  te- 
nia la  vila,  y  sobre  tot  aquelles  2S4  lliures  que  havia  de  satisfer  per  rahó 
d*  aquell  donatiu  de  60,000  lliures,  que  les  ciutats  y  viles  Reyals  de  Ca- 
talunya havien  promès  al  senyor  Rey  en  les  Corts  de  Lleyda;  prometent 
los  dits  Concelleis  donarli  per  la  pensió  d'  aquells  (>,ono  sous,  300  sous 
antrals  (12  Abril  de  dit  any  ns4)   (1). 

EnJ'  any  1380  (29  de  Juliol)  trobam  que  Ms  Concellers  de  la  vila  de 
Igualada  li  emmanllevaren  la  contitat  de  20,000  sous.    (2) 

Lo  trobam  a  dit  Rector  procurador  general  del  Bisbe  de  Barcelona, 
entregant  com  a  tal  procurador  als  obrers  del  «antuari  de  Santa  Maria 
de  Fusimanya,  Guillem  de  Canet,  de  la  parròquia  de  Artés,  y  Ramon 
de  Camps,  de  la  parròquia  de  Serrahima,  30  lliures  dexades  en  son  da- 
rrer testament  à  dit  santuari,  per  Pere  de  Orta,  mercader  de  Barcelona,  lo 
qual  havia  nombrat  marmessor  a  dit  senyor  Bisbe   (14   de  Juny  del  any 

>3«')  0)- 

Lo  trobam  també  en  varis  manuals  d'  aquella  època  fent  diferents 
arrendaments  y  contractes  tom  à  procurador  general  del  camarer  del 
monestir  de  Sant  Benet  de  Bages. 

Es  curiós  un  contracte  entre  dit  Rector  y  un  tal  Pere  Ferrer,  mestre 
de  música  de  la  vila  de  Cervera,  pera  ensenyar  aqueix  per  espay  de  un 
any  à  dit  Rector,  à  son  Vicari  mossèn  Pere  de  Viladelleva,  à  un  escolà 
seu  y  à  1  5  scholares  estudiants  de  cant  pla  y  de  cant  de  orga,  prometent 
donar  al  citat  mestre,  à  més  de  la  decent  manutenció,  16  lliures  en  paga 
de  son  salari  al  cap  del  dit  any  (29  Agost  de  1372)   (4). 

Se  veu,  donchs,  que  era  aficionat  à  la  música  y  que  's  desvetllava 
per  1'  esplendor  del  cuit  eu  nostra  iglesia  parroquial. 

En  lo  capítol  que,  ajudant  Deu,  dedicarem  à  parlar  del  hospital  y 
de  la  beneficència  eu  nostra  vila,  direm  quelcom,  puix  serà  lo  seu  lloch 
propi,  de  la  caritat  d'  aqueix  bon  senyor  rector  envers  los  pobres  de  Je- 
sucrist.  Aquí  solzament  volem  dir  ara  que  en  nostre  arxiu  parroquial 
hi  ha  un  manual  titulat  Libre  de  la  marmesoria  del  honrat  e  discret 
Pere  des  Prat,  Rector  de  la  sgleya  de  Sent  P.  dor,  en  lo  qual  hi  han 
inventaris  curiosíssims  de  tots  los  bens,  mobles  y  ioyes  que  tenia  dit 
rector  al  morir,  tant  en  nostra   vila  com  en  las  ciutats  de  Manresa  y  de 


(1)  Ar*iu  parroquial,  sigle  xiv,  manual  signat  núm.  60. 

(2)  Arxiu  parroquial,  pergamí  signat  núm.  7. 

(3)  Arxiu  parroquial,  sigle  xiv,  manual  signat  nòm.  tib. 

(4)  Idcra,  id.  id.  núm.  130. 
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Barcelona.  Per  dits  inventaris  se  veu  que  tenia  ell  casa  oberta  en  dites 
ciutats  y  que  era,  com  havem  dit,  molt  rich,  provenint  la  seva  riquesa 
principalment  de  bens  patrimonials. 

A  més  dels  molts,  bens,  mobles  é  immobles,  robes  y  joyes  de  totes 
classes  d'  or  y  de  plata,  12  plats  de  plata,  6  escudelles  de  plata,  12  cu- 
lleres de  plata,  12  copes  de  plata,  6  copes  daurades,  etc,  li  trobaren  en 
diners  sonants  y  contants  1,1 10  florins  d'  or  d'Aragó  y  moltíssims  cen- 
sals,  un,  com  havem  dit,  de  1,000  sous  anyals  de  renda  y  capital  20,000 
sous  que  li  feya  la  vila  de  Igualada;  altre,  com  havem  dit  també,  de  300 
sous  anyals  y  capital  6,000  sous  que  li  feya  nostra  vila,  etc,  etc. 

Se  li  feren  unes  honres  fúnebres  com  li  pertocaven  donada  la  seva 
posició  social.  Segons  llegim  en  aqueix  curiós  manual,  à  més  dels  pre- 
veres de  la  vila,  en  nom  dels  quals  cobra,  lo  vicari  de  nostra  iglesia  per 
drets  de  sepultura,  y  misses  y  cant  de  dits  preveres  11S  sous,  assistiren 
al  seu  enterro  religiosos  dels  convents  de  Nostra  Senyora  del  Carme  y 
de  Sant  Domingo  y  canonges  de  la  Seu  de  la  ciutat  de  Manresa,  co- 
brant los  primers  per  dita  assistència  y  per  las  misses  celebrades  en  nos- 
tra iglesia  lo  dia  del  enterro  de  dit  -rector  (23  de  Novembre'  del  any 
1393)  23  sous,  y  los  segons  22,  y  los  tercers  25.  Es  de  notar  que  alesho- 
res la  almoyna  ordinària  de  la  missa  era  de  1  sou,  lo  que  prova  que  vin- 
gueren molts  frares  de  dits  convents  del  Carme  y  de  Sant  Domingo  de 
Manresa,  y  com  també  molts  canonges  de  dita  ciutat.  En  V  any  següent 
1394,  16  dia  del  cap  d'  any  del  enterro  de  dit  rector  (23  Novembre  de 
dit  any),  vingueren  24  preveres  de  Manresa,  donant  à  cada  un  de  cari- 
tat ó  almoyna  per  ilita  assistència  2  sous. 

Dit  rector  fou 'enterrat  dins  de  la  iglesia  en  un  hermós  ninxo  de  pe- 
dra que  encara  avuy  se  conserva,  empotrat  en  la  paret  del  presbiteri  en 
la  part  del  Evangeli. 

Lo  ninxo  aquell  fou  treballat  per  un  tal  P.  Hamont,  com  ho  diu  la 
següent  nota:  altern  i  en  P.  Ramont,  imagirraire  de  Barcelona,  per 
XLVll  jornals  qui  feu  en  obrar  lo  carner  del  dit  Rector,  VIII  liures, 
Xll  diners.* 

Veusaquí  ara  l'  epilali,  al  menys  la  part  que  havem  pogut  llegir,  que 
hi  ha  en  lo  sepulcre  de  dit  Rector:, 

« Aci  :  jau  :  lo  :  onrat  :  e  :  discret  :  Pere  :  des  :  Prat  :  Rec- 
tor :  que  :  fou  :  de  :  la  :  sgleya  :  de  :  Sent  :  P  :  dor  :  e  :  passa  :  daques- 
ta  :  vida  :  a  :  vida  :  perdurable  :  lo  :  dia  :  XXII  :  de  :  Novembre  :  del  : 

any  :  M  :  e  :  CCCLXXXXIIÍ  : e  :  lexa  :  XXXV  :   liures  :  per  : 

ordi  :  e  :  XV  :  liures  :  per  :  draps  :  de  :  lana  :  per  :  amor  :  de  :  Deu  : 
als  :  pobres  :  de  :  Jesucrist  : > 

La  forma  especial  de  provenir  la  Rectoria  de  nostra  vila  era  donant 
la  colació  canònica  de  la  matexa  V  Abat  de  Sant  Benet  de  Bages,  y  la 
cura  d'  ànimes  lo  Bisbe  de  Vich,  com  se  pot  veure  per  1'  acte  de  pendre 
possessió  lo  Rector  Miquel  Narbones,  successor  de  Guillerm  Satorra. 


í 
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En  efecte,  llegim  (i)  que  M  dia  14  de  Setembre  del  any  1432,  abans 
de  la  hona  de  tercia,  lo  venerable  y  discret  Miquel  Narbones,  prevere, 
constituit  personalment  en  lo  cementiri  de  nostra  iglesia,  davant  del  seu 
portal  major,  presentà  al  Rvnt.  Pere  Collell,  beneficiat  de  dita  iglesia, 
una  carta  del  Reveiendíssim  fra  Miquel,  Abat  del  monestir  de  Sant  Benet 
de  Bages,  del  tenor  següent:  «Nos  fra  Miquel,  Abat  del  monestir  de  Sant 
Benet  de  Bages,  al  amat  en  Cristo  Miquel  Narbones,  prevere,  beneficiat 
de  la  iglesia  parroquial  de  Sant  Miquel  de  Barcelona,  salut  en  lo 
Senyor : 

Vacant  ara  de  present  la  iglesia  parroquial  de  la  vila  de  Sant-Pere- 
dor  per  defunció  del  Rvnt.  Guillerm  Satorra,  Rector  de  la  matexa,  lo 
qual  morí  '1  dia  dos  del  present  mes  de  Setembre,  la  colació  y  provisió 
de  qual  Rectoria,  per  concessió  Apostòlica,  à  nosaltres  nos  pertocà, 
per  axó,  atenent  y  considerant  la  vostra  ciència  y  bondat  de  vida,  à  vos 
discret  Miquel  Narbones,  constituit  personalment  davant  de  la  nostra 
presencia,  vos  conferim  y  assignàm  dita  Rectoria,  ab  totes  ses  rendes  y 
pertenencies,  y  per  la  imposició  del  bonete,  vos  investim  de  la  matexa. 
Donada  en  Barcelona  lo  dia  3  de  Setembre  del  any  1432.» 

Tot  seguit  presentà  dit  Miquel  Narbones,  y  fou  llegida  també  per  lo 
citat  Pere  Collell,  prevere,  una  altra  carta  del  senyor  Bisbe  de  Vich,  que 
traduhim  també  com  la  anterior,  del  llatí  en  que  està  redactada. 

«Nos  Jordi,  per  la  divina  providencia  Bisbe  de  Vich,  al  amat  en 
Cristo  Miquel  Narbones,  beneficiat  de  la  iglesia  parroquial  de  Sant  Mi- 
quel de  Barcelona,  y  Rector  de  la  parròquia  de  Sant-Pere-dor  de  nostra 
iglesia,  salut  en  lo  Senyor: 

Com  vos,  per  lo  Reverendíssim  Abat  de  Sant  Benet  de  Bages  haveu 
sigut  provehit  de  la  Rectoria  de  la  iglesja  de  Sant-Pere-dor,  com  à  dit 
Abat  perteneix  y  correspon  lo  donar  la  colació  y  provisió  de  la  matexa, 
haventnos  ura  suplicat  humilment  que  vos  provehissem  de  la  cura  de 
pnimes  y  de  la  escrivania  pública  de  dita  Rectoria,  com  à  nosaltres  y 
à  ningú  més  correspon  dita  provisió  y  atenent  à  les  vostres  súpliques, 
vos  concedim  per  les  presents  lletres  dita  cura  d'  ànimes,  y  la  escriva- 
nia de  la  iglesia  parroquial  de  Sant-Pere-dor,  ab  tal  que  cumpliu  exac- 
tament dits  càrrechs  y  siau  sempre  obediept  y  fidel  à  Nos  y  als  nos- 
tres successors. 

A  més,  en  virtut  dels  vostres  mèrits  y  per  una  gràcia  especial,  vos 
concedim  que  pugau  tenir  dita  Rectoria,  juntament  ab  lo  benefici  que 
possehiu  en  la  iglesia  de  Sant  Miquel  de  la  ciutat  de  Barcelona,  ab  tal 
que  feu  lo  servey  de  dita  iglesia  per  medi  d'  algun  substitut  vostre  be 
y  honestament. 

Donada  en  Barcelona  lo  dia  5  de  Setembre  del  any  1412.  * 

Llegides  aquexes  cartes,  lo  citat   beneficiat  Pere  Collell  donà  posses- 

(1)    Arxiu  parroquial,  siglc  xv,  manual  signat  núm.  38. 
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sió  al  Rvnt.  Miquel  Narbones  de  la  Rectoria  de  nostra  iglesia  parroquial 
en  la  matexa  forma  en  que  's  fa  avuy  dia,  axó  es,  fent  tancar  y  obrir  de 
nou  al  nou  Rector  les  portes  de  la  iglesia,  fentli  tocar  les  campanes,  fentlo 
seure  en  lo  confessionari  y  en  la  cadira  presidencial  del  chor,  y  per  úl- 
tim donantli  possessió  de  la  matexa  casa  RectoraL  No  diu  lo  document 
si  acabat  hi  hagué  lo  corresponent  refresch  entre  Ms  convidats  à  la  cere- 
mouia,  que  foren  los  beneficiats  de  la  iglesia,  los  Concellers  de  la  vila, 
lo  monjo  camarer  del  monestir  de  Sant  Benet  de  Bages,  *etc.  De  tots 
modos,  se  veu  que  aleshores  anaven  molt  depressa  à  provenir  les  Recto- 
ries, puix  lo  Rector  anterior  morí  lo  dia  2  de  Setembre,  P  endemà  ja  te- 
nia lo  seu  successor  la  colació  canònica,  lo  dia  5  ja  fou  acceptat  y  con- 
firmat podem  dir  per  lo  senyor  Bisbe  de  Vich,  y  '1  dia  14  com  acabàm 
de  veure,  ja  prengué  possessió  de  son  Curat. 

Per  no  allargar  massa  lo  present  capítol,  dexarém  de  copiar  y  citar 
algunes  noticies  que  tenim  recullides  dels  demés  Rectors  que  governa- 
ren nostra  iglesia  parroquial. 

Solzament  direm  que  entre  is  més  memorables  y  dels  quals  convé  fer 
memòria  especial  hi  figuren  los  següents: 

Lo  Dr.  Geroni  Jutglar,  fill  de  Solsona,  lo  qual  governà  nostra  parrò- 
quia desde  1*  any  1565  al  1570.  Fou  en  son  temps  un  dels  mellors  teó- 
lechs  del  Bisbat,  y  redactà,  com  direm  en  lo  seu  lloch,  les  constitucions 
de  nostra  Rvnt.  Comunitat.  Paria  d'  ell  ab  molt  elogi  lo  Bisbe  Amat  en 
son  Diccionari  dy  escriptors  catalans;  dihent  que  fou  nombrat  per  lo 
senyor  Bisbe  fra  Benet  Tocco,  visitador  general  de  son  bisbat,  y  que 
compongué  y  arreglà  per  encàrrech  de  dit  Bisbe,  qui  '1  tenia  eu  molt 
apreci  y  estima,  lo  tercer  ritual  que  tingué  propi  la  Diòcesis  de  Vich, 
afeginthi  al  capdevall  de  dit  Ritual  un  breu  compendi  en  català  de  la 
doctrina  cristiana. 

Lo  Rvnt.  Valentí  Camrubí,  fill  de  la  vila,  fou  Rector  de  la  matexa 
desde  1*  any  1670  à  1688.  Se  distingí  per  la  seva  caritat  estraordinaria 
als  pobres  per  amor  de  Jesucrist,  y  al  morir  dexà  tots  los  seus  bens  al 
nostre  hospital. 

Lo  Rvnt.  Tomàs  Carrera,  governà  nostra  iglesia  uns  42  anys,  axó 
es,  desde  1'  any  1689  al  17 ji.  Fou  molt  gelós  y  devot íssim  sobre  tot  de 
la  Verge  Santíssima  dels  Dolors,  quina  congregació  fundà  en  exa  pa- 
rròquia. • 

Lo  Dr.  Pere  Màrtir  Calvaria,  fou  Rector  desde  1'  any  1769  al  1783. 
Ordenà  nostre  arxiu  parroquial,  y  havem  trobat  del  mateix  un  índex  de 
tots  los  manuals  que  hi  havia  en  lo  seu  temps  ab  algunes  notes  molt  cu- 
rioses que  demostren  que  i  tenia  molt  regirat  y  escorcollat. 

Lo  Rvnt.  Bonaventura  Noguer,  fill  de  Tavertet,  fou  Rector  de  nos- 
tra parròquia  uns  42  anys,  axo  es,  desde  1'  any  1805  al  1847. 

Durant  la  guerra  de  la  Independència,  se  distingí  per  lo  seu  patrio- 
tisme, y  durant  aquelles  guerres  civils  del  7   anys  y  dels  matines,  de- 
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mostrà  una  gran  prudència  y  un  amor  verdaderament  paternal  à  exa 
vila.  AI  morir  dexà  tots  los  seus  bens  al  hospital  dels  pobres  de  la  vila. 
Com  altre  del  apèndix  d'  aqueix  treball,  copiarem  la  sèrie  crono- 
lògica de  tots  los  Rectors  de  nostra  iglesia  desde  P  any  1300  fins  al  pre- 
sent (1). 


CAPÍTOL   XV 


Rnt.  Comunitat  de  preveres  de  la  vila. — Son  origen. — Notes  històri- 
ques MES  ANTIGUES  SOBRE  DITA  Rnt.  CoMUNJT AT.  —  FUNDACIÓ  DE  BENEFI- 
CIS   EN     NOSTRA     IGLFSIA     PARROQUIAL  DURANT  LO  SIGLE    XIV    Y     PRINCIPIS 

del  xv. — Constitucions  de  la  Rnt.  Comunitat  (20  Octubre  del  any 
1517  y  25  Octubre  de  1566). — Concòrdia  entre  ditv  Rnt.  Comuni- 
tat y  'l  senyor  Bisbe  de  Vicií  respecte  a  la  admisió  dels  seus  indi- 
viduos  (6  Agost  del  any  i 74^)- — Altres  notes  referents  à  dita 
Rnt.   Comunitat. 


Havent  esplicat  en  los  derrers  capítols  tot  lo  més  impoitant  referent 
à  nostra  iglesia  parroquial  y  als  seus  rectors,  es  molt  just  y  rahonable 
que  *ns  ocupem  ara  de  la  Rnt.  Comunitat  de  preveres  de  nostra  vila, 
que  tant  ha  contribuit  al  esplendor  del  cuito  y  à  que  les  funcions  reli- 
gioses se  celebressen  sempre  en  dita  iglesia  parroquial  com  si  fos  tfna 
petita  colegiata. 

No  havem  pas  sapigut  trobar  en  lloch  1'  origen  de  dita  Rnt.  Comu- 
nitat y  fins  creyém  que  es  impossible  lo  trobarlo,  perquè  pròpiament 
parlant  no  *n  té.  Nos  esplicarém.  Per  lo  que  havem  vist  y  registrat  del 
arxiu  de  la  parròquia  y  del  mateix  arxiu  de  dita  Rnt.  Comunitat,  desde 
molt  antich  hi  havia  hagut  sempre  en  la  vila,  a  més  del  seu  rector,  al- 
guns altres  preveres  fills  de  dita  vila  ajudant  à  dit  rector  en  lo  servey  do 
nostra  iglesia,  cantant  los  divins  oficis  y  assistint  als  enterros,  etc,  etc. 

Després,  com  veurem  tot  seguit,  allà  à  mitg  sigle  xiv,  que  fou  cer- 
tament lo  sigle  d'  or  de  nostra  vila,  se  fundaren  en  nostra  iglesia  parro- 
quial alguns  beneficis,  y  aleshores  ja  hi  hagué  en  ella,  à  més  dels  cler- 
gues ó  preveres  simplement  residents,  aquells  primitius  beneficiats. 


(1)    Veges  1'  apèndix  núm.  6. 
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Tant  als  primers  com  després  a  uns  y  altres  tots  junts,  se  feren  fun- 
dacions de  misses,  aniversaris,  etc,  etc. 

Ara  be,  si  fos  possible  trobar  la  primera  d'  aquexes  fundacions  feta 
al  rector  y  preveres  de  la  vila,  allà  podríam  dir  que  hi  ha  lo  verdader 
origen  de  nostra  Rnt.  Comunitat. 

En  lo  sigle  passat  hi  hagué  un  plet,  que  se  suspengué  y  encara  no 
esta  fallat,  sobre  quins  havien  de  tenir  les  preeminències  en  dita  corpo- 
ració, si  'Is  preveres  simplement  originaris  ó  fills  de  la  vila  ó  be  los  be- 
neficiats, ja  que  dita  Rnt.  Comunitat  se  compon  d'  aquexes  dues  classes 
d'  individuus. 

Nosaltres  creyém  que  si  s'  havia  de  fallar  dita  causa  atenent  a  la  an- 
tiguetat,  haurien  de  guanyaria  los  preveres  originaris  ó  tills  de  la  vila, 
puix  son  los  descendents  d'  aquells  primers  clergues  que  desdc  un  temps 
remotissim,  junt  ab  lo  rector,  formaven  ja  una  espècie  de  cos  comunita- 
ri abans  de  la  fundació  dels  beneficis. 

De  tots  modos  no  pot  pas  negarse  que  ab  la  fundació  d'  aquexos  be- 
neficis adquirí  un  caràcter  més  canónich,  diguemho  axis,  la  Rnt.  Co- 
munitat, però  lo  cert  es  que  les  rendes  d'  aquexos  beneficis  foren  sem- 
pre disfrutades  per  los  seus  respectius  obtentors,  sense  aumentar  en  res 
ni  per  res  les  rendes  comunes  de  dita  Comunitat,  y  com  aquexes  ana- 
ren aumentant  ab  lo  decurs  del  temps  y  les  pròpies  y  particulars  dels  be- 
neficiats disminuint,  d'  aquí  es  que  avuy  dits  beneficis  s'  han  reduhit  à 
un  simple  títol  canónich,  que  dona  dret  a  la  admisiú  a  la  Rnt.  Comuni- 
tat als  preveres  no  fills  de  la  vila  que  '1  possehexen,  ja  que  als  fills  de 
dita  vila  'Is  basta  per  axó  lo  mer  caràcter  de  tals  pera  poder  ésser  adme- 
sos en  la  matexa. 

Mes  dexém  aquexes  consideracions  generals  y  copiem  algunes  notes 
històriques  de  dita  Rnt.  Comunitat,   tretes   principalment  del   sju  arxiu. 

A  principis  del  sigle  xiv  hi  hagué  una  qüestió  entre  Ms  concellers  de 
la  vila  y  Ts  clergues  de  la  matexa  sobre  lo  pago  de  quibties  y  altres 
contribucions  que  exigíeu  aquells  a  dits  clergues,  y  pera  resoldre  dita 
qüestió  fou  nombrat  per  abdues  parts  amigable  componedor  lo  reveren- 
díssim  Joan,  patriarca  de  Alexandria  y  administrador  eclesiàstich  de  Ta- 
rragona, y  aqueix  lo  dia  ;- 1  de  Agost  del  any  1131,  com  à  tal  amigable 
componedor,  fallà  que  dits  clergues  no  havien  de  pagar  cap  d'  aquexes 
contribucions  *dc  corum  bonis  ccclesiasticis»  del  seus  bens  eclesiàstichs, 
però  que  venien  obligats  à  pagarlos  dels  sens  bens  patrimonials. 

Aquexa  sentencia  fou  pronunciada  per  lo  citat  Patriarca  de  Alexan- 
dria en  lo  convent  dels  frares  menors  de  la  ciutat  de  Tortosa,  assistint 
com  a  testimonis,  Arnau,   Bisbe  de  Lleyda,  y   Galceran,    Bisbe  de  Vich. 

Firmen  dit  document  acceptant  exa  sentencia  March  de  Segas,  pre- 
vere en  nom  seu,  y  com  à  procurador  de  Berengari  de  Vila,  Bernat -de 
Figuerola,  Joan  de  Cabaldis,  Pere  de  Buadella,  Bernat  de  Riembau, 
Pere  de  Ridor  y  Bernat  de  Manso,  tols  preveres  de   dita  vila;  y  en  nom 
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de  la  matexa  ó  dels  seus  Concellers,  firma  lo  Síndich  y  procurador  ge- 
neral, Berengari  de  Ridor  (i). 

Com  se  veu,  aqueix  document  confirma  lo  que  havem  dit,  axó  es, 
que  abans  de  la  fundació  dels  beneficis,  hi  havia  ja  aquí  en  nostra  igle- 
sia  parroquial  alguns  preveres  fills  de  la  vila  formant  una  espècie  de 
Comuninat. 

Podriam  corroborar  lo  mateix  ab  varis  altres  documents  de  creació 
de  censals  pera  la  celebració  /de  misses,  aniversaris,  etc,  en  favor  dels 
preveres  qui  nunc  sunt,  et  in  tempore  erunt  in  dicta  villa,  deservien- 
tibus  in  cjus  ecclesia,  axó  es  que  avuy  son  y  per  lo  temps  seran  en  dita 
vila,  servint  à  la  sua  iglesia  com  diuen  aquexos  documents. 

Los  beneficis,  no  obstant,  com  havem  dit,  contribuhiren  à  donar  un 
caràcter  més  canónich,  y  si  se  'ns  permet  la  espressió,  més  relleu  à  dita 
Reverent  Comunitat. 

Lo  benefici  més  antich  fou  fundat  en  son  derrer  testament,  per  Pere 
de  Buadella,  Rector  de  Santa  Maria  de  Juncadella,  en  l'altar  de  la  Verge 
de  la  Pietat  de  nostra  iglesia  parroquial  lo  dia   i  5  de  Maig  del  any  1353. 

Després  Arnau  de  Puig,  que  havia  fet  construir  dels  seus  bens  la  ca* 
pella  ó  iglesieta  de  Sant  Andreu  apòstol,  fundà  en  dita  capella  un  altre 
benefici  en  honor  de  dit  Sant  lo  dia  3  de  Setembre  del  any  1 340. 

Y  van  seguint  lo  benefici  de  Sant  Joan  Baptista,  fundat  per  Eliseaa 
Cunyada  (2  Abril  de  130S),  lo  de  Sant  Jaume  apòstol,  per  Guillem  de 
Cumba  (10  Desembre  de  1378),  lo  de  Sant  Nicolau,  per  Berengari  de 
Font,  prevere  (16  Octubre  de  1380),  lo  de  Sant  Joan  Evangelista,  per 
Pere  Dolius,  mercader  (15  Juliol  de  1386),  lo  de  Sant  Pere  apòstol,  pei 
lo  Rector  Pere  de  Prat  (15  Janer  de  1388),  los  de  Sant  Rafel  y  Gabriel  y 
de  la  Santíssima  Trinitat,  fundats  per  Jaume  de  Noguer,  mercader  (3  de 
Abril  de  1 1<>7 ;  y  a  principia  del  sigle  xv  se  fundaren  los  beneficis  de  la 
Verge  de  la  Esperança,  de  Corpus  Christi,  de  Sant  Blay,  y  algun  altre, 
com  se  pot  veure  en  los  manuals  del  arxiu  pirroquial  y  esta  anotat  eu 
sou  index  general. 

En  la  fundació  d'  aquexos  beneficis  se  posa  sempre  al  obtentor  la 
obligació  d'  assistir  al  reso  de  fes  hores  canòniques,  «Moctumis  pariter- 
que  diurnis»,   axó  es,  nocturnes  y  diürnes  en    nostra  iglesia  parroquial* 

Lo  beneficiat  venia  casi  sempre  obligat  en  virtut  del  benefici  à  cele- 
brar tots  los  dies  de  la  setmana  ó  bona  part  d'  ells  lo  sant  sacrifici  per 
T  etern  descans  del  fundador. 

Les  reudes  d*  aquexos  beneficis  eren  de  1  ^  à  20  lliures,  les  quals  bas- 
taven, diuen  los  documents  d'  ahon  trayém  aquexes  notes,  *ad  sustcn- 
tationem  vitiv  unius  presbiteri»,  pera  mantenir  a  un  prevere. 

Fundats  ja  los  beneficis,  aleshores  la  Rvnt.  Comunitat  se  compon- 
gué, com  havem  dit,  de  dues   classes  d'  individuus,  axó  es,  dels  benefi- 

(1)    Arxiu  de  la  Rvnt.  Comunitat,  pergamí  signat  núm.  4. 
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ciats  pròpiament  dits  y  dels  originaris,  ó  sia  dels  sacerdots  fills  de  la  vila 
que  sense  tenir  cap  benefici  assistien  al  cant  del  reso  de  les  hores  canò- 
niques y  à  les  demés  funcions  en  nostra  iglesia  parroquial,  participant 
de  les  rendes  pròpies  de  dita  Rvnt.  Comunitat,  mes  no  de  les  particulars 
dels  beneficis,  de  les  quals  ne  participaven  solzament,  com 'havem  dit 
també,  los  seus  respectius  obtentors. 

En  1'  any  1517  (20  Octubre  de  dit  any),  se  feren  les  capitulacions  de 
dita  Rvnt.  Comunitat,  les  quals  foren  firmades  y  jurades  per  lo  Rector 
Francisco  Prat,  per  los  beneficiats  Rvnts.  Baltasar  Cortés,  Joan  Gorofats, 
Bartomeu  Roca,  Pere  Bjnafé,  per  los  originaris  ó  fills  de  la  vila  reve- 
rents Matías  Cura  y  Geroni  Vidal,  y  per  lo«j  senyors  Concellers  de  dita 
vila  Joan  Vilatorrada,  Francisco  Alsamora,  Miquel  Riembau  y  Joan 
Freixa. 

Després  en  V  any  1366  (2^  Octubre),  reunida  dita  Rvnt.  Comunitat 
en  lo  chor  de  nostra  iglesia  parroquial,  davant  del  senyor  Bisbe  Benet  de 
Tocco,  foren  llegides  y  aprovades  per  dit  senyor  Bisbe  les  noves  orde- 
nacions de  nostra  Rvnt.  Comunitat,  que  comencen  ab  exes  liermoses 
paraules: 

"En  nom  de  nostre.  Senyor  Jesucrist,  y  de  la  gloriosa  e  intemeratada 
Verge  Maria,  e  del  gloriós  príncep  dels  Apòstols  Sant  Pere.  Amen.  De, 
e*sobre  lo  bon  ordre  y  regimen  que  s'  ha  de  tenir  en  la  iglesia  de  la  vila 
de  Sant- Pere- dor,  Bisbat  de  Vich,  perquè  lo  cuito  divi  puga  ésser  fet,  y 
los  divinals  officis  sien  solemnisats,  encara  que  a  vint  de  Octubre  del 
any  mil  y  cinch  cents  disset,  fos  estada  feta  e  ordenada  capitulació  y  or- 
dinacio,  per  lo  venerable  clero  y  Comunitat  de  dita  vila,  emperò  per 
descuyt  y  negligència  de  aquella,  ses  vinguda  a  rompre  e  anihilar,  y 
casi  del  tot  en  ninguna  manera  observar. 

Per  ço  nosaltres  Geroni  Jutglar,  en  sacres  letres  doctor  y  Rector  de 
dita  iglesia;  Baltasar  Arola,  Francesch  Sant  Climent,  Salvador  Coll, 
Pere  Ferrer,  Jaume  Claret,  beneficiats;  Joan  Pau  Sola,  Pere  Bosch,  Ma- 
tias  Ponsgrau,  Geroni  Codinellonga,  Joan  Roca,  Jaume  Cura  y  Anton 
Pousgrau,  preveres  y  conductius  fills  de  la  vila,  y  com  a  tals  admesos 
a  les  distribucions  de  dita  iglesia,  representant  Comunitat,  convocats  y 
ajustats  en  lo  chor,  a  requesta  de  dit  senyor  mestre  doctor  Geroni  Jutglar, 
volent  y  desitjant  lo  cuito  divi  siga  en  gran  manera  augmentat,  y  nosal- 
tres en  vida  y  practiques  reformats,  y  los  offiois  divinals  sien  millor  ce- 
lebrats, per  tots  nosaltres  com  a  representants  de  dita  Rvnt.  Comunitat, 
y  en  nom  d'  aquella  per  los  presents,  absents  y  esdevenidors,  Rectors, 
beneficiats  y  conductius  y  fills  de  la  vila,  fent  aquestes  coses  de,  y  ab 
espres  consentiment  y  voluntat  y  decret  del  senyor  Bisbe  de  Vich,  dites 
ordinacions  antigues,  hem  reduhides,  y  de  nou  ordenades,  de,  y  en  lo 
modo  y  forma  següent: » 

Segueix  tot  seguit  després  d'  aqueix  preàmbul,  los  diferents  capítols 
relatius  al  modo  de  celebrar  los  oficis  divins,  de  cantar  les  hores  canóni- 
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ques,  com  s'  havien  de  fer  les  distribucions  de  les  rendes,  càrrechs  ó 
oficis  de  dita  Comunitat,  etc,  etc,  y  al  cap  d*  avall  de  cada  capítol  hi 
ha  la  aprovació  del  senyor  Bisbe  ab  exes  paraules:  «'Plau  à  sa  Senyoria*, 

Lo  dia  9  de  Maig  del  any  10S8  se  feu  una  concòrdia  entre  la  Rnt.  Co- 
munitat y  'Is  concellers  de  la  vila  pera  posar  un  organista  en  nostra 
iglesia  parroquial,  comprometentse  dits  concellers  en  fer  adobar  la  orga 
vella  que  era  molt  destronada  y  en  donar  cada  any  40  lliures  al  organis- 
ta, y  dita  Rnt.  Comunitat  se  obligà  a  adniétrel  als  seus  guanys  y  emo- 
luments, però  sense  que  pogués  tenir  may  veu  ni  vot  en  ses  juntes. 

Les  obligacions  de  dit  organista  eren  de  tocar  la  orga  en  tots  los  ofi- 
cis solemnes,  celebrats  per  dita  Rvnt.  Comunitat,  en  fer  de  sustentar 
del  chor  sempre  que  no  tocàs  la  orga,  ensenyar  de  franch  de  solfa  als 
fills,  de  la  vila  que  volguessen  apéndrcn;  tenint  sempre  ben  ensenyats  à 
dos  escolanets  de  chor,  als  quals  la  Comunitat  devia  admetre  à  totes  les 
funcions,  tenint  dret  al  adventici,  y  pagantlos  les  cotes  los  Concellers  de 
la  vila,  etc. 

Abans  1o  Rector  de  nostra  parròquia  tenia  un  sol  Vicari,  elegit  per 
lo  mateix  senyor  Rector  y  pagat  de  ses  rendes,  lo  qual,  si  no  era  ja  be- 
neficiat ó  fill  de  la  vila,  no  era  considerat'com  a  individuu  de  la  Reve- 
rent Comunitat,  à  no  ser  que  suplís  la  falta  de  dit  Rector,  però  en  temps 
del  Rector  Tomàs  Carrera,  à  instàncies  de  dit  Rector  y  dels  Concellers 
de  la  vila,  lo  senyor  Bisbe  Anton  Pascual,  ab  son  decret  de  visita  del 
dia  1  de  Octubre  del  any  i(u)i  ordenà:  «que  'Is  dos  preveres  últimament 
admesos  en  la  Rvnt  Comunitat  servissen  de  vicaris,  alternant  per  setma- 
nes ab  lo  Rector  en  la  administració  dels  Sagraments,  y  en  la  ensenyan- 
ça de  la  doctrina  cristiana,  donant  lo  Rector  à  guiscun  d'  ells  17  lliures 
cada  arïy.  * 

Respecte  à  la  admisiò  dols  seus  individuus,  abans  la  Rnt.  Comuni- 
tat los  admetia  lliurement  y  per  ella  matexa,  sens  intervenció  del  se- 
nyor bii>be,  lo  qual  no  feya  res  més  sinó  aprovar  y  confirmar  dita  elec- 
ció; però  en  V  any  1 68 ^  ícu>  dita  Rnt.  Comunitat  cessió  voluntària  de 
aqueix  dret  d'  elecció  dels  seus  individuus  en  favor  del  senyor  bisbe. 
Nosaltres  creyém  que  seria  axó  per  rahó  de  les  qüestions  que  natural- 
ment hi  hauria  tot  sovint  entre  ell,  sobre  lo  particular,  volent  y  patroci- 
nant los  uns  les  entrades  d*  uns  individuus  y  los  altres  les  d'  altres. 

En  lo  any  1742  dita  Rnt.  Comunitat,  junt  ab  los  regidors  de  la  vila, 
volgué  recobrar  de  nou  aqueix  dret  d'  elecció  que  'Is  seus  antepassats 
havien  cedit,  entaulant  ab  motiu  d'  axó  un  plet  al  senyor  bisbe  de  Vich 
en  la  Cúria  Romana. 

t  Lo  dia  6  d'  Agost  del  any  1745  se  firmà  una  concòrdia  entre  lo  se- 
nyor bisbe  de  Vich  Marimon  d'  una  part  y  la  Rnt.  Comunitat  y  los  re- 
gidors de  la  vila  de  part  altra.  En  virtut  de  dita  concòrdia,  aprovada 
per  la  Sagrada  Congregació  Romana  del  Concili  de  Trento,  fou  recone- 
gut lo  dret  del  senyor  bisbe  respecte  à  la  elecció  dels  individuus  de  dita 
16 
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Rnt.  Comunitat,  quedant  les  places  de  residència  de  la  matexa  redu hules 
à  vint,  axó  es,  lo  rector,  nou  beneficiats,  nou  originaris  ó  fills  de  vila  y 
P  organista. 

Segons  una  nota  que  trobam  en  una  de  les  consuetes  de  dita  Rnt.  Co- 
munitat en  los  Sinodos  de  Vich,  lo  síndich  ó  representant  de  la  matexa 
tenia  lo  sítial  ó  asiento  abans  dels  síndichs  ó  representants  de" les  altres 
comunitats  del  bisbat,  axó  es,  abans  dels  stndichs  de  les  Comunitats  de 
Moya,  Santa  Coloma  de  Queralt,  Sallent,  Centelhis,  Prats  de  Rey,  co- 
locantse  després  del  síndichs  de  les  colegiates,  com  Manresa,  Sant  Joan 
de  les  Abadesses,  Calaf. 

Altres  notes  podríam  publicar  referents  à  nostra  Rnt.  Comunitat, 
tretes  com  les  anteriors  del  seu  arxiu;  però  creyém  que  ab  lo  dit  basta  ja 
pera  '1  nostre  intent. 

Solzament  volem  dir,  com  a  conclusió  d'  aqueix  capítol,  que  les  ren- 
tes de  dita  Rnt.  Comunitat  jamay,  ni  en  los  bons  temps  de  la  matexa, 
han  sigut  molt  pingües  com  alguns  se  creuen. 

Si  feyen  abans  los  seus  individuus  alguns  estalvis,  quals  estalvis  ser- 
vien casi  sempre  pera  fer  noves  fundacions  en  favor  de  dita  Rnt.  Co- 
munitat, era  degut  axó  à  la  seva  vida  econòmica,  puix,  ho  repetim  y  no 
'us  costaria  gayre  de  provarho  ab  documents,  les  seVes  rendes  en  tot 
temps  han  sigut  relativament  mòdiques. 

Los  deyen  abans  als  nostres  beneficiats  los  canonges  del  Pla  de  Ba- 
ges, més  que  per  rjs  més,  per  la  vida  tranquila,  metòdica  y  sossegada 
que  podien  donarse. 

Havem  de  repetir  també  que,  com  havem  dit,  à  més  de  contribuir 
dita  Rnt.  Comunitat  d  que  les  funcions  religioses  se  facenen  nostra  iglc- 
sia  parroquial  ab  una  solemnitat  no  acostumada  en  altres  poblacions 
semblants,  y  com  si  fos  dita  iglesia  una  petita  colegiata,  y  de  propor- 
cionar a  la  matexa  tanta  abundància  de  sants  sacrificis,  ha  demostrat 
sempre  molt  afecte  é  interès  fins  per  la  prosperitat  material  de  nostra 
vila,  associantse  a  totes  les  empreses  útils  pera  la  matexa,  contribuint 
tot  axó  à  que  en  tots  temps  y  àdhuc  en  nostres  dies  malgrat  los  vents  de 
impietat  y  de  indiferentisme  religiós  que  malegen  los  pobles,  haja  sigut 
y  continue  essent  dita  corporació  religiosa  estimada  y  venerada  per 
tots  los  bons  santpedorenchs,  que  la  consideren  com  una  de  les  seves 
millors  y  més  pures  y  tradicionals  glòries. 

Deu  nos  la  conserve,  donchs,  molts  anys  y  brms,  a  pesar  del  seu  es- 
tat decadent,  per  rahó  d'  haver  minvat  considerablement  les  seves  ren- 
tes per  causes  de  tothom  prou  conegudes,  per  la  major  glòria  de  Deu  y 
per  la  honor  y  profit  de  nostra  vila. 
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Capelles  de  la  vila. — Hermita  de  Sant  Francesch. — Predicació  de 
dit  gloriós  Sant  en  lo, punt  ahon  fou  axkcada  dita  capella. — No- 
tes HISTORigUES  SOBKE  LA  MATEXA.  —Ex-CAl»KLLA  DE  SaNT  SALVADOR    DE 

Claret. — Dosats  de  la  matexa. — Antiga  ex-capella  dk  Santa 
Ansa  de  Claret. — <:Eka  la  matexa  de  Sant  Salvador? — Notes  his- 
tòriques soiíkç  la  devoció  de  Santa  Anna  patrona  de  la  vila. — 
Edificació  de  la  nova  capella  de  Santa  Anna.  à  les  derreries  del 
sigle  passat. — Ex-iglesia.  de  Sant  Andreu  Apòstol.— -Edificació  de 
dita  capella  \  principis  del  sigle  xiv. — Destrucció  de  la  matexa 
durant  la  època  revolucionaria*  (1860). — Edificació  de  la  capella 

DE  ,LKS    ON/E     MIL     VkRGKNS  EN   L*  ANY    I3Ó0. NOVA   REEDJFICAClÓ  DE  LA 

MATEXA  EN  NOSTRES  DIES. FUNDACIÓ  DEL  CONVENT  DELS  FRARES  FRAN- 
CISCANS À  PRINCIPIS     DEL    SIGLK  XVIII  (172Í- I729). CAUSA  Y  MOTIU     DE 

LA  OPOSICIÓ  DELS  PRINCIPALS  DE  LA  VILA  À  LA  FUNDACIÓ  DE  DIT 'CON- 
VENT.— Son  estat  actual. 


Havent  esplicat  en  los  derrers  anteriors  capítols  tot  lo  més  important 
referent  a  nostra  iglesia  parroquial,  rectorologi,  Knt.  Comunitat,  ete., 
convé  que  digam  ara  quelcom  respecte  a  les  demés  iglesies  ó  capelles 
que  hi  hú  ó  be  hi  havia  en  nostra  vila  y  en  son  terme,  com  la  hermita 
de  Sant  Francesch,  la  de  Santa  Anna,  la  ex-capcila  de  Sant  Salvador  de 
Claret,  la  ex-iglesia  de  Sant  Andreu,  la  de  les  Onze  mil  vérgens  y  la 
del  convent  de  franciscans,  les  quals  be  merexen  totes  plegades  un  nou 
capítol. 

Donchs  començant  per  la  hermita  de  Sant  Francesch,  que  esta  situa- 
da à  un  quart  d'  hora  de  la  vila,  à  la  vora  del  camí  que  va  al  Santuari 
de  la  Verge  de  Juncadella  y  al  cim  d'  un  petit  turonet  que,  situat  com 
esta  al  mitg  d'  aqueix  Pla,  té  un  cop  de  vista  hermosíssim,  havem  de 
dir  que  la  trobat»  existent  ja  dita  hermita  alia  en  lo  any  1240,  puix  en 
varis  testaments  de  dit  any  hi  havem  vist  llegats  à  la  matexa  (1). 

Axó  confirma  à  nostre  parer  la  tradició  que  diu  que  M  seràfich  pa- 
triarca Sant  Francesch  predica  desde  '1  cim  d'  aqueix  turó  à  una   multi- 

(1)    Arxiu  parroquial,  siglc  xm,  manual  signat  núm.  1. 
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tut  extraordinària  de  gent  de  la  vila  y  sa  comarca  y  que  en  memòria  de 
tal  fet  li  axecaren  després  en  aquell  mateix  lloch  una  capella  en  honor 
seu. 

Convé  tenir  present  que  dit"  gloriós  Sant,  V  enamorat  de  la  pobresa 
de  Jesucrist,  morí  en  1'  any  122S»  y  que  tres  anys  après  de  la  seva  mort 
ja  fou  canonisat  per  lo  Sant  Pare  Gregori  IX,  qui  en. vida  havia  si- 
gut son  amich  íntim,  y  que  per  lo  tant  estava  prou  ènterat  de  les  seves 
heróyques  virtuts.  Per  axó  se  li  axecaren  tot  seguit  iglesies  en  honor  seu 
en  diferentes  y  ben  llunyanes  comarques  y  fins  durant  la  seva  vida,  los 
vigatans  n*  hi  havien  ja  axecat  una  en  \a  seva  hermosa  Plana. 

Axis  fa  de  bon  compendre  que  nostres  antepassats  que  tingueren  la 
ditxa  de  conéxerlo  personalment  y  de  sentir  de  sos  sagrats  llavis  la  doc- 
trina Evangèlica,  al  saber  que  aquell  humil  penitent  de  Assis  havia  sigut 
canonisat  per  la  Santa  Iglesia  devien  apressurnrse  ab  tota  la  fé  y'l'  en- 
tussiasme  religiós  d'  aquella  època,  en  axecarli  una  capella  en  aquell 
mateix  lloch  que  havia  sigut  santificat  ab  les  seves  petjades. 

Respecte  a  aquexa  capella,  havem  de  dir  que  era  abans  administrada 
per  un  hermita,  qui  se  cuydava  també  de  les  terres  que  al  seu  voltant 
possehía.  Aquexos  hermita ns,  durant  los  sigles  xiv  y  xv  los  deyen  do- 
nats de  la  capella  de  Sant  Francesch,  perquè  's  donaven  a  Deu  y  à  dit 
gloriós. Sant  pera  servirlo  en  sa  hermita,  acceptant  lo  Rector  y  preveres 
de  la- vila  dita  donació,  com  consta  per  varis  manuals  de  dita  època. 

Dita  hermita  estava  baix  la  dependència  del  Rector  y  de  la  Reverent 
Comunitat  de  la  vila,  però  's  creurien  tenirhi  algun  patronat  los  seus 
Concellers  quan  en  1'  any  1605  acordaren  cediria  als  frares  Servites,  los 
qual  prengueren  possessió  de  la  matexa,  no  sense  la  convenient  protesta 
de  dita  Rvnt.  Comunitat,  la  qual,  havent  acudit  a  Roma  contra  d'  ells  y 
dels  Concellers,  logra  una  sentencia  favorable,  veyeutse  obligats  à 
abandonaria  dits  relligiosos.   (1) 

Durant  la  moderna  època  revolucionaria  (i8(>o),  fou  aferrada  la  casa 
de  la  hermita  de  Sant  Francesch,  com  y  també  una  preciosa  creu  cami- 
nal gòtica  que  hi  havia  devant  de  dita  capella,  ahon  s'  entrecreuen  los 
camins  que  van  à  Juncadella  desde  la  vila  y  à  Manresa  desde  Cas- 
tellnou. 

Lo  gloriós  Sant  devia  vetllar  desde'l  cel  per  la  conservació  de  la  seva 
hermita,  que  fou  un  miracle  com  no  fou  també  aferrada  per  aquells 
«braus*  revolucionaris. 

Aquexa  no  té  res  de  particular.  Té  una  senzilla  portalada  romànica  ó 
biçantina  ab  la  seva  corresponent  volta  de  canó  fins  à  mitja  iglesia, 
ahon  s'  axeca  una  altra  senzilla  volta  gòtica  que  ja  's  comprèn  tot  seguit 
que  ha  d'  ésser  construcció  relativament  moderna  y  engrandiment  de  la 
primitiva  capella.  Aleshores  espatllarien  lo  abside,   que   no  devia  tam- 

(1)    Arxiu  de  la  Rvnt.  Comunitat. 
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poch  faltarhi  en  dita  iglesia  primitiva,  L'  altar  es  del  renaxement  y  no  té 
tampoch  cap  mèrit  artístich,  y  la  imatge  del  Sant  sembla  també  relativa- 
ment moderna.  La  administració  de  dita  capella  va  à  carrech  d'  un  in- 
dividuu  de  la  Rvnt.  Comunitat  nombrat  per  la  matexa. 

Ans  de  parlar  de  4a  hermita  de  Santa  Anna  de  Claret,  havem  de  fer 
esment  d'  una  capella  que  hi  havia  abans  en  lo  dit  Pla  dedicada  al  glo- 
riós Sant  Salvador. 

Trobam  ja  donacions  y  llegats  à  dita  capella  en  los  testaments  de 
principis  del  sigle  xiv,  y  trobam  tambi  la  existència  en  dita  època  de 
•donats  y  donades  à  dita  capella  y  al  seu  hospital. 

Axis,  per  exemple,  llegim  que  Bernat  Socarrats  y  la  seva  muller  se 
donen  ells  y  llurs  bens  per  servir  à  Deu  en  la  capella  de  Sant  Salvador 
de  Claret  et  hospitali  ejttsdem  y  al  seu  hospital,  y  '1  Rector  de  la  parrò- 
quia de  Santa  Maria  de  Claret,  Guillem  de  Soler,  accepta  dita  donació, 
y  'Is  considera  Deodatosj  donats  de  dita  capella  y  hospital  (4  Abril  de 
l)b\)  0)-  No  havem  pogut  avfcriguar  quina  classe  d'hospital  era  aqueix, 
que  estaria  situat  al  costat  de  la  capella  de  Sant  Salvador  de  Claret. 

Fins  als  primers  anys  del  sigle  x,vi  no  trobam  cap  noticia  referent  a 
la  hermita  de  Santa  Anna,  y  es  de  notar  que  al  començar  de  trobar  di- 
tes noticies,  com  dexes  en  los  testaments,  etc,  nos  desapareix  com  per 
encant  la  hermita  de  Sant' Salvador  y  no  's  parla  més  d'  ella,  lo  que  'ns 
fa  congecturar  que  dites  dues  hermites  eren  una  sola,  en  la  que  vene- 
rantshi  al  mateix  temps  dits  Sants,  ah  lo  decurs  dels  temps  la  devoció  a 
Santa  Anna,  que  tal  volta  seria  més  moderna,  eclipsà  la  del  gloriós  Sant 
Salvador;  cosa  molt  verossímil,  puix  havem  pogut  observar  que  les  de- 
vocions à  uns  Sants  d'  una  iglesia  han  fet  üesaparéxer  moltes  vegades 
les  d'  altres,  més  antigues  y  més  arrelades  en  la  matexa. 

Fos  com  fos,  lo  cert  es  que  aquexa  antiga  capella  de  Santa  Anna 
estava  situada  dins  del  terme  de  Sant  Fruytós  de  Bages,  en  mitg  d'  un 
hermós  pla  de  vinyes,  anomenat  lo  Pla  de  Claret,  y  de  la  qual  encara 
avuy  se  'n  veuen  algunes  runes. 

Dita  gloriosa  Santa,  que  's  venerava  en  exa  capella,  ja  en  l'any  1507 
(27  de  Juny),  per  acort  del  Concell  general  de  la  vila  fou  declarada  Pa- 
trona de  la  matexa,  manant  dit  Concell  que  la  sua  festa  (26  de  Juliol), 
fos  observada  com  lo  dia  del  diumenge,  y  que  qui  treballas  en  ella,  pa- 
gàs  una  lliura  de  cera  «a  obs  de  dita  capella *,  y  que'ls  honorables  Con- 
cellers  al  pendre  possessió  del  seu  carrech,  jurassen  fer  observar  y  cum- 
plir  aqueix  acort  del  Concell.   (2) 

Lo  dia  27  de  Juny  del  any  1517,  per  rahó  de  la  pesta  que  afligia  a 
molts  pobles  <le  Catalunya,  lo  Concell  de  la  vila  feu  vot  a  dita  gloriosa 
Santa  de  fer  cantar  perpètuament  tots  los   dimars  de  cada   setmana  un 


(i)    Arxiu  parroquial,  sigle  xiv,  manual  signat  núm.  54. 
(2)    ídem,  sigle  xvi,  ídem  n.*  3. 
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otici  solempne  en  honor  seu  en  la  iglesia  parroquial  per  los  preveres  de 
l.i  Rvnt.  Comunitat;  y  'I  dia  n  de  Juny  del  any  idsi»  ab  motiu  d'una 
altra  pesta,  fou  renovat  dit  vot,  afeginthi  la  obligació  d'  anar  en  pro- 
fesso la  Universitat  de  dita  vila  à  la  sua  capella  lo  dia  de  la  festa  de  dita 
Santa,  (i) 

Durant  la  guerra  de  successió  (17  14)  feu  la  vila  un  altre  vot  molt 
cristià  en  honor  de  dita  gloriosa  Santa  Anna,  lo  qual  vot,  com  digué- 
rem en  lo  seu  lloch  corresponent,  fou  renovat  durant  la  època  de  la  gue- 
rra de  la  Independència  (1809).  (2) 

Mes  tornant  à  lo  de  la  hermita  de  Santa  Anna,  havem  de  dir  que  en* 
lo  any  1762  (21  Maig)  lo  Rnt.  Dr.  Joan  Comes,  beneficiat  y  ecónomo 
de  nostra  vila,  posà  y  benehí  la  primera  pedra  de  la  nova  capella  de  dita 
santa. 

Aquexa  està  situada  més  aprop  de  la  vila  que  110  estava  la  antiga  (à 
uns  ss  minuts  de  distancia),  al  costat  mateix  de  la  ex-antiga  parròquia 
de  Santa  Maria  de  Claret,  que  era  una  parròquia  filial  de  la  Seu  de  Man- 
resa, quina  provisió  de  curat  corresponia  al  canonge  camarer  de  la»ma- 
texa. 

Les  obres  de  dita  nova  hermita  ó  capella  duraren  tins  al  any  1769. 

En  lo  llibre  de  la  administració  de  dita  capella,  recòndit  en  lo  arxiu 
do  la  Rnt.  Comunitat,  hi  havem  trobat  notes  molt  curioses  sobre  la 
construcció  de  la  matexa. 

Segons  dit  llibre,  un  tal  Jaume  Puig  de  nostra  vila,  feu  en  lo  any 
1712  una  fundació  que  redituava  cada  any  24  lliures  15  sous  per -"obs 
de  obres  fahedores  en  la  hermita  de  Santa  Anna»,  dexant  administrado- 
ra de  dit  capital  à  la  Rnt.  Comunitat,  ab  facultats  per  retenir,  si  be  li 
aparext'a,  dits  rèdits  durant  alguns  anys  per  poder  ab  ells  fer  un  dia 
obres  de  major  empresa. 

Dita  Rnt.  Comunitat  se  retingué  dits  rèdits  en  virtut  d'  aquexes  fa- 
cultats durant  molts  anys,  y  en  lo  any  1702  tractà  de  fer  ab  lo  capital 
reunit  la  nova  capella.  Lo  mestre  d*  obres  que  la  edificà  fou  ui*,  tal  An- 
ton Obradors,  per  lo  preu  fet  de  575  lliures  per  la  mà  d'  obra,  sense  'U 
materials  y  Ms  manobres,  que  corregué  tot  à  càrrech  de  la  Administració. 

Fora  del  llegat  ja  citat  d'  en  Jaume  Puig,  tot  lo  cost  de  dita  obra  sor- 
tí de  les  caritats  y  donatius  dels  bons  santpedorenchs  d'  aquell  temps, 
devotíssims  de  la  gloriosa  Santa  Anna. 

Qui  més  s'  hi  feu  y  la  ànima  d'  aquella  empresa,  fou  certament  dita 
Rnt.  Comunitat,  la  qual  cedí  lo  terreno  sobre  'I  qual  està  construïda  dita 
capella,  à  més  de  les  almoynes  que  feren  tots  los  seus  individuus  pera 
dit  obgecte,  y  per  axó  té  ella  '1   patronat  sobre  dita  capella,  nombrant 


(1)  Arxiu  parroquial,  sigles  xvi  y  xvn,  manuals  signats  núms.  10  y  40. 

(2)  Veges  lo  capítol  XI. 
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tots  los  anys  un  individuu  de  la  seva  corporació  com  administrador  ó 
encarregat  de  la  matexa. 

Gràcies  al  xel  d'  aquexos  administradors  y  a  la  devoció  dels  santpe- 
dorenchs  envers  dita  gloriosa  santa,  aquella  capella  s'  ana  hermossejant, 
construintse  en  ella  varis  altars,  com  lo  bellíssim  altar  major  que  fou  fet 
en  P  any  1800  per  I*  escultor  de  Manresa  Pere  Sunyer,  per  lo  preu  fet 
de  i, 800  lliures. 

Dita  capella  es  d*  est,il  corinti,  y  molt  ayrosa,  elegant  y  esbelta. 

Té  una  cúpula  al  mitg  que  li  dona  molta  gràcia  y  elegància. 

Los  altars  laterals,  à  més  del  ja  citat  hermós  altar  major,  tant  lo  del 
Sant  Crist  com  lo  de  Sant  Joan,  de  Sant  Miquel  y  de  la  Verge  del  Ro- 
ser, sou  tots  molt  ben  fets  y  ab  molt  bones  imatges,  sense  cap  detall  en 
tota  la  iglesia  que  repugne,  com  devegades  s'  observa,  a  la  devoció  ni 
al  art- 

Solzamcut  faltaria  que  un  dia  pogués  daurarse  y  pintarse  dita  her- 
inita  pera  ésser  de  les  més  riques  y  hermoses  en  la  seva  classe. 

La  imatge  de  la  gloriosa  Santa  Anna  es  biçantina  y  revela  molta  an- 
tiguetat.  Té  en  los  seus  braços  à  sa  íilla  la  Verge  immaculada. 

En  totes  les  calamitats  de  nostra  vila,  en  temps  de  guerra,  peste,  sè- 
quia, etc-,  es  portada  dita  gloriosa  imatge  en  professo  de  pregaries  à 
nostra  iglesia  parroquial  y  retornada  ab  accions  de  gràcies  a  la  sua  her- 
mita  quan  lo  cel  ha  escoltat  les  nostres  súpliques  per  la  seva  intercessió. 

Malgrat  les  corrents  d'  impietat  y  d'  indiferentisme  religiós  de  nos- 
tres dies,  encara  tots  los  santpedorenchs  nosgloiiàm  de  professar  una 
devoció  especial  à  nostra  especialíssima  patrona  y  advocada  la  gloriosa 
Santa  Anna. 

Continuant  lo  referent  a  les  demés  capelles  de  nostra  vila,  havem  de 
dir  que  en  la  plaça  gran  n'  hi  havia  abans  una  dedicada  al  gloriós  Apòs- 
tol Sant  Andreu.  Aquexa  capella  trobam  que  fou  construïda  en  1'  any 
1346  dels  bens  dexats  pera  aytal  fi,  en  son  darrer  testament,  per  un  tal 
Arnalt  de  Puig.   (1) 

Dita  capella  que  com  veurem  en  lo  seu  lloch  corresponent  fou  des- 
prés durant  molts  anys  capella  del  hospital  de  la  vila,  que  estava  al  cos- 
tat de  ta  matexa  durant  la  època  revolucionaria  (i86y),  fou  aterrada  per 
ordre  y  disposició  de  les  matexes  autoritats  ab  lo  pretest  d'  establirhi  en 
lo  seu  lloch  la  ensenyança  de  les  noyes,  com  si  dit  lloch  sagrat,  destinat 
pera  un  fi  més  noble  y  més  sublim,  per  noble  que  sia  la  ensenyança,  fós 
l*  únich  de  la  vila  apte  y  apropósit  pera  dit  obgecte. 

Lo  Rector  y  la  Rvnt,  Comunitat  de  la  vila,  administradors  de  dita 
Capella,  després  de  protestar  de  dita  disposició  del  nostre  Ajuntament 
revolucionari,  trasladaren  los  sants  de  dita  iglesia  y  tots  los  obgectes  del 


(1)    Arxiu  parroquial,  siglc  xiv,  manual  signal  núm.  32. 
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culte  diví  d  la  parròquia,  organisant  ab  tal  motiu  una  devota  y  trista  pro- 
fesso de  desagravis. 

Mes  dexém  estar  aqueix  punt  que  *ns  portaria  à  ben  amargues  y 
tristes  reflexions  y  que  solzament  la  sinceritat  de  cronistes  d'  aquexa  vila 
nos  ha  obligat  à  consignarlo  en  aquexes  planes,  y  girem  altra  volta  la 
vista  enrera  parlant  de  la  edificació  de  la  capella  de  Santa  l'rsula  y  les 
onze  mil  Vérgens  alia  en  aquell  siçle  xiv,  temps  de  fé  y  àdhuc  de  pros- 
peritat material  pera  nostra  aymada  pàtria. 

Un  tal  Bernat  de  Puig,  mercader,  fill  de  la  vila  y  habitant  a  Barce- 
lona, dexà  en  son  darrer  testament  tots  los  seus  bens  pera  la  edificació 
d'  una  capella  ó  iglesia  dedicada  ;i  Santa  Ursula  y  ales  onze  mil  Vérgens 
en  la  matexa  casa  que  ell  po<sehía  fora  de  les  muralles  de  la  vila. 

Lo  seu  marmessor  Romeu  de  Comabella,  cumplint  la  seva  disposició, 
demanà  permís  al  senyor  Bisbe  de  Violi  pera- edificar  dita  capella,  y,  oh. 
tingut  aqueix  permís,  lo  dia  primer  d'  Octubre  del  any  1 363  se  posa  ab 
tota  solemnitat  la  primera  pedra  de  la  matexa. 

'  Haventse  en  efecte  axecat  un  altar  provisional  al  costat  de  la  casa  de 
dit  Bernat  de  Puig,  ahon  devia  edificarse  dita  capella,  fou  cantat  al  ayre 
lliure  un  ofici  solemne  ab  assistència  d'  un  concurs  estraordinar:  de  gent 
de  la  vila  y  de  sa  comarca,  predicant,  diu  lo  document  que  anàm  es- 
tractant,  un  fervorós  sermó  un  Pare  Carmelita  conventual  de  la  ciutat 
de  Manresa. 

Dit  Romeu  de  Comabella  feu  pochs  dies  després  un  contracte  ab  un 
tal  Guillerm  de  Torruella,  qui  s'  encarrega  de  la  obra  de  dita  capella 
per  lo  preu  fet  de  z>o  lliures,  sense  'Is  materials  y  manobres,  prometent 
tenirla  acabada  dins  lo  temps  de  tres  anys.    (1) 

Si  be  trobàm  per  les  dexes  y  llegats  d'  aquell  temps  à  dita  capella 
que  no  faltava  la  devoció  dels  fidels  envers  la  matexa,  després  ab  lo  de- 
curs dels  temps  decaygué  dita  devoció,  puix  en  varis  actes  de  visita  del 
sigle  xvii  trobàm  manaments  de  reparació  de  dita  capella  que  anava  ja 
molt  cayent  llevant,  fins  que  en  la  visita  del  Bisba  Sarnientero  (19  Juny 
de  1759)  manà  dit  Prelat  que,  en  cas  de  no  repararse  dita  capella  de  les 
onze  mil  Vérgens  que  amenaçava  ruina,  no  s'  hi  celebràs  niés  en  ella  lo 
sant  sacrifici  (2).  Y  desde  aleshores  ja  no  trobàm  que  's  parle  més  de  la 
matexa. 

Més  tart,  allà  en  1'  any  1S2U,  en  aquell  mateix  Iloch  ahon  estava  edi- 
ficada dita  capella,  hi  fou  trasladat  lo  cementiri  de  la  vila,  lo  qual  fins 
aquella  època  havia  estat,  com  estaven  tots  antigament,  en  la  plaça  de 
davant  de  la  iglesia  parroquial,  y  al  trasladarse  lo  cementiri  à  aquell 
lloch,  conegut  per  lo  camp  de  les  Vérgens,  sembla  que  hi  havia  ja  la  ii*- 


(1)  Arxiu  parroquial,  siglc  xiv,  manual  signat  núm  84. 

(2)  Arxiu  parroquial,  llibre  de  visites  desde  principis  del  siglc  xvn  fins  als 
nosircs  dics. 
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tenció  de  reedrficar  dita  capella,  y  per  axó  axecaren  ja  les  parets  de  la 
matexa,  a  fi  de  que  fós  la  capella  del  nou  cementiri;  mes  dita  obra  no 
s'  ha  realisat  fins  als  nostres  dies,  gràcies  al  zel  d?  un  bon  beneficiat  de 
nostra  iglesia  parroquial,  lo  Rvnt.  Jaume  Serra  (q.  a.  c.  s.),  qui  tenint 
fundat  son  benefici  en  dita  capella  de  les  onze  mil  Vergens  obra  molt 
santament  procurant  la  seva  reedUicació- 

Lo  dia  14  de  Març  del  any  1887  se  benehí  dita  capella  del  cementiri, 
ab  ofici  solemne  cantat  per  la  Rnt.  Comunitat,  essent  lo  celebrant  lo  ja 
citat  Rut.  Jaume  Serra. 

Hi  ha  en  dita  capella  un  senzill  altar  provisional,  ab  un  devot  Sant 
Crist  que  era  de  la  ex-iglesia  citada  de  Sant  Andreu. 

Estaria  molt  posat  en  rahó  que  hi  hagués  també  en  la  matexa  algun 
retaule  ó  quadro  de  Santa  Ursula  y  les  onze  mil  Vergens,  que  fes  me- 
mòria y  recordas  à  quins  sants  estava  abans  dedicada. 

Pera  concloure  aqueix  capítol  dedicat  a  les  capelles  é  glesies  de 
11  »stra  vila,  convé  que  parlem  ara  del  convent  de  Franciscans. 

A  les  derreries  del  sigle  xvn,  los  religiosos  del  P.  Sant  Francesch 
tractaren  de  fundar  un  convent  de  la  seva  ordre  en  nostra  vila. 

Si  be  dits  religiosos  comptaven  ab  moltes  simpaties  en  nostra  vila  y 
tenien  aquí  molts  devots  seus  y  afectes  y  entussiastes  de  dita  fundació, 
eu  cambi  tingueren  també  los  seus  contraris,  y  entre  aquexos  la  Rnt.  Co- 
munitat de  preveres  de  la  vila  y  'Is  concellers,  los  quals  s'  oposaren  for- 
tament a  la  matexa. 

Com  lo  motiu  y  la  causa  principal  perquè  aquexos  tals  s*  oposaven  a 
dita  fundació  fou  no  per  ésser  euemichs  de  les  ordres  religioses,  cosa 
inverossimil  en  aquella  època  de  te  y  de  pietat,  sinó  perquè  desitjaven 
y  preferien  que  's  l'undas  en  nostra  vila,  en  comptes  del  convent  dels 
Frauciscans,  un  altre  dels  Pares  Escolapis  que  's  dediquessen  a  la  ense- 
nyança, direm  quelcom  d'  aquexa  qüestió  en  lo  capítol  que  dedicarem 
especialment  a  tractar  d'  aqueix  punt  de  la  ensenyança  en  nostra  vila, 
puix  serà  lo  seu  lloch  propi. 

Solzament  convé  que  digàm  ara  aquí  que,  a  pesar  de  tota  la  oposi- 
ció, passa  avant  la  fundació  del   convent  de   Franciscans  en  nostra  vila. 

L)its  religiosos  s'  instalaren  provisionalment  en  la  casa  que  Ms  cedí  la 
viuda  Isabel  Mas,  situada  eu  lo  carrer  de  Mura,  prenent  possessió  de 
dita  residència  lo  dia  16  de  Juiier  del  any  1603  lo  seu  primer  guardià 
P.  Jascinto  Sola,  lector  jubilat  y  ex-provincial  de  la  ordre,  ab  ofici  so- 
lemne celebrat  en  la  capella  provisional  de  dita  casa  per  lo  degà  de  Man- 
resa Dr.  Jaume  Aldebó,  predicant  lo  predit  P.  Sola  y  assistint  a  la  cere- 
monia,  enire  altres  notables  perdones  (diu  lo  document  d'  ahon  trayém 
aquexa  nota),  D.  Fermí  de  Magarola,  ministre  de  la  Reyal  Audiència, 
com  a  comisionat  y  representant  del  Virey  y  capità  general  de  Cata- 
lunya. 

Després,  n  1 1  de  Juny  del  any  següent   (1Ú04),  se  trasladaren  a  una 
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casa  del  costat  de  la  capella  de  Sant  Andreu,  utilisant  dita  iglesia  pera 
les  seves  funcions  religioses,  y  més  tart,  construït  ja  lo  nou  convent  fora 
de  les  muralles  de  la  vila,  al  peu  mateix  del  camí  que  va  a  Sant  Fruy- 
tós,  qual  primera  pedra  se  posà  lo  dia  17  de  Febrer  del  any  1721,  se 
trasladaren  à  ell  lo  dia  4  de  Novembre  del  any  1729,  fent  una  professo 
solemne  ab  lo  Santíssim  per  los*  carrers  de  la  vila,  ab  assistència  del 
Ajuntament  y  de  la  Rvnt.  Comunitat  de  preveres,  a  pesar  de  la  oposi- 
ció que  havien  fet  uns  y  altres  a  dita  fundació  (i). 

De  la  estada  dels  lïare«>  Franciscans  en  nostra  vila  ne  tem'm  molt  po- 
ques noticies.  > 

Solzament  sabem  per  la  tradició  que  eren  aquí,  com  per  tot  arreu, 
molt  populars  y  estimats,  y  que  en  l*, any  itto»  després  de  la  crema  dels 
convents  de  Barcelona,  desaparegueren  de  nostra  vila  sense  que  gra:ies 
à  Deu  tinguessen  que  regar  ab  la  seva  sanch  la  seva  santa  casa. 

Mes  tart  pujaren  una  partida  de  revolucionaris  de  la  capital  y  profa- 
naren la  iglesia  del  convent  y  les  seves  santes  i  natges.  Veusaqui  quines 
eren  les  proeses  d'  aquells  braus. 

Passada  la  època  revolucionaria,  1'  Ajuntament  de  nostra  vila  tin- 
gué '1  bon  acert  de  demanar  y  alcançar  del  govern  dit  convent  pera  la 
ensenyança  y  l'  hospital  do  la  vila,  coiu  direm  en  lo  seu  lloch  correspo- 
nent. 

Ni  la  iglesia  que  es  gran  y  espayosa,  claustres,  etc,  de  dit  convent 
tenen  res  de  particular  y  notable  baix  lo  punt  de  vista  del  ai,t. 

No  obstant,  situat  com  esta  en  un  dels  mellors  punts  de  la  vila,  ben 
aíslat  de  tota  altra  classe  d'  edificis,  assoleyat  y  gosant  sobre  tot  per  la 
part  de  mitgdia  de  molt  bones  vistes,  ja  que  veu  estès  als  seus  peus  tot 
aqueix  hermós  Pla  de  Bages,  y  allà  al  estreni  del  horitzó  la  montanva 
santa  de  Montserrat,  que  de  cap  més  lloch  la  sabem  veure  nosaltres  més 
superba  y  magestuosa,  es  dit  convent  un  edifici  que  si  per  altra  cosa  no, 
es  recomanable  al  menys  per  les  seves  escelents  condicions  higièniques, 
com  ho  prova  molt  be  lo  que  'Is  Franciscans,  segons  tradició  de  la  vila, 
lo  feyan  servir  principalment  pera  casa  de  convalescència  dels  malalts 
de  la  seva  ordre. 

Veusaqui,  donchs,  perquè  desitjaríam  que,  arreglantho  degudament 
nostra  vila,  1'  utilisàs  de  nou  com  ja  havia  servit  abans  per  son  hospital 
sobre  tot  quan,  com  es  prou  sapigut,  la  casa  ahon  tenim  ara  instalat  dit 
establiment  benéíich,  no  es  à  propòsit  pera  dit  obgecte,  tenint  com  té 
molt  males,  per  no  dir  pèssimes,  condicions  higièniques. 

En  dit  convent  de  Franciscans  de  nostra  vila  s'  hi  venerava  lo  cos 
sant  del  màrtir  Sant  Iiiueo,  soldat  romà,  martirisat  en  temps  del  Empe- 
rador Valerià.  No  sabem  com  possehiren  aqueix  cos  sant  los  bons  frares 
Franciscans  de  nostra  vila,  mes  si  que  era  tingut  en  ella  ab  molta  vene- 

(1)    Arxiu  municipal,  plcch  de  papers  sobre  Ics  qüestions  ab  los  frares. 
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ració,  implorant  lo  seu  axili  y  socors  en  temps  de  calamitats   públiques. 
Tenim  un  exemplar  dels  goigs  de  dit  Sant  Irineo  que  's  cantaven  en 
dita  iglesia  de  fra  menors.  Diu  axis  una  de  les  posades  de  dits  goi^s: 

a  Vostres  relíquies  sagrades, 
venera  avuy  Sant  Pedor, 
en  lo  convent  del  Menor, 
Scrafich  Sant  cal-locades, 
son  del  poble  visitades, 
implorant  vostre  socòs; 
siau  lo  nostre  advocat, 
Sant  irineo  gloriós.  » 

Existeix  enc'ara  dit  cos  Sant  en  dita  iglesia  en  lo  altar  titulat  ja  de 
Sant  Irineo;  però  sense  que  se  li  donga  cap  clase  de  cuit  públich,  lo  que 
es  certament  una  viva  llàstima. 

Havem  de  consignar  també,  ans  de  posar  punt  final  à  eix  capítol, 
que  en  dit  convent  de  Franciscans  de  nostra  vila,  hi  visqué  desterrat 
durant  alguns  anys  (1814  à  182  1),  lo  Ilustríssim  Fèlix  Amat,  Arquebisbe 
de  Palmira  in  partions  infidelium,  lo  qual,  després  d'  haver  sigut"  deste- 
rrat de  Madrid  per  lo  Rey  Ferran  VII,  per  haverse  afrancesat  durant  la 
guerra  de  la  Independència,  al  poch  temps  de  residir  en  la  vila  de  Sa- 
llent, ahon  hi  tenia  una  germana,  trià  per  son  retiro  dit  convent  de 
nostra  vila. 

En  ell  escrigué  aqueix  tristeruent  cèlebre  Arquebisbe,  autor  d'  una 
molt  notable  historia  eclesiàstica,  la  seva  obra  titulada  Obscrvacioncs  p,i- 
cificas,  que  fou  reprovaria  per  la  Iglesia  y  fins  posada  més  tart  en  l*  In- 
dex dels  llibres  prohibits. 

Segons  diu  lo  seu  nebot  y  biograph  lo  Bisbe  de  Astorga,  Torres 
Amat,  ell  desitjava  acabar  los  seus  dies  en  lo  seu  retiro  de  Sant  Pedor; 
però  'Is  disturbis  polítichs  del  any  182 í  y  següents  V  obligaren  a  refu- 
giarse  à  B.ireelona,  ahon  mori  M  dia  1  1  de  Novembre  del  any  1824 

Perlo  que  diu  aqueix  seu  nebot,  (1)  y  per  lo  "que  nosaltres  havem 
sentit  d  comptar  à  la  tradició  de  nostra  vila  de  les  moltes  visites  de  grans 
personatges  y  sobre  tot  d'  hómens  de  lletres  que  ment  res  visqué  aquí  dit 
Arquebisbe,  principal  propagador  de  les  doctrines  Jansenístiques  en  nos- 
tra Espanya,  li  feyen  en  son  retiro,  pot  deduhirse  que  fou  aqueix  con- 
vent de  Franciscans  durant  algun  temps  com  lo  cau  del  Jansenisme  en 
nostra  terra. 

La  sinceritat  de  cronistes  nos  obliga  ben  à  pesar  nostre  à  consignar 
aqueix  dato. 

Encara  en  nostre  convent,  la  celda  ahon  habitava  dit  personatge 
s'  anomena  y  es  prou  coneguda  de  tothom  per  la   celda  del  Arquebisbe. 

(1 )  Diccionario  de  e&critorcs  catalanes,  por  cl  .Itre.  Dr.  Torres  Amat,  Übispo 
de  Astorga. 
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CAPÍTOL  XVII 


Indústria,  comerç  y  agricultora. — Antiguetat  de  la  indústria  y  co- 
merç   EN    NOSTRA  VïtA. ;Hl  HAVIA  JuEUS  ESTABLERTS  EN  LA  MATEXA? — 

Curiosos  contractes  d'  aprenentatges  del  sigle  xiv  y  xv. — Los  Pe- 
rayres. — Aprovació  del  seu  gremi  per  lo  Rey  Felip  III  (13  Octubre 
del  any  i  S99) — Fabricants  de  seda — Aprovació  del  seu  gremi  ti- 
tulat dels  Perxers,  Velers  y  Pa^samaners,  per  lo  Rey  Carles  III 
(1778). — Màquines  de  cardar  coró,  titulades  Bergadanas. — -Fabri- 
cació DE  MOCADORS  DE  COTÓ  Y  TISANES. SoS  ESTAT  ACTUAL.  -    InDUSTRIA 

DE  LA   FABRICACIÓ  D*  AYGU  ARDENTS  Y   COMERÇ   ü'  KSIMRT ACIO  DE  VINS,  AY- 

•        GUARDFNTS,    FTC,     À     LA  MONTANYA. IMPORTÀNCIA   DE  DITA   INDÚSTRIA  Y 

COMERÇ  EN  LO  SUiLE  PASSAT,  Y  FINS  À  MITJA  CENTÚRIA  DEL  ACTUAL  Y  CAU- 
SES DE  LA  SEVA  Dl  CADÈNCIA- — AgRIGULTURA.  —  SON  P  VSSA  I",  PRE>ENT  "> 
PERVINDRE. 


Havent  esplicat  en  los  cinch  darrers  capítols  tot  lo  més  important  a  la 
historia  religiosa  de  nostra  vila,  volem  dedicarne  ara  uns  quants  altres, 
que  formaran  com  la  tercera  part  d*  aqueix  treball,  a  parlar  de  la  seva 
indústria,  comerç  y  agricultura,  ensenyança,  beneficència,  etc,  a  fi  de 
completar  lo  quadro  y  presentar  una  noticia  històrica  tan  complerta  y 
acabada  com  nos  siga  possible  de  la  matexa. 

Comencem,  donchs,  per  la  seva  indústria,  comerç  y  agricultura. 

Nostra  vila,  com  la  generalitat  de  les  poblacions  de  la  feynera  y  ac- 
tiva Catalunya,  al  mateix  temps  que  agrícola  ha  sigut  industrial  y  fins 
podem  ben  dir  que  lo  que  li  ha  donat  en  tot  temps  més  vida  é  impor- 
tància ha  sigut  la  seva  indústria. 

Fn  los  manuals  més  antichs  de  nostre  arxiu  parroquial,  en  actes  y 
contractes,  a  cada  pas  hi  surten  los  «draperius*  ó  sia  fabricants  ó  texi- 
dors  de  draps  ó  flaçades  de  llana;  los  *mercatores*,  mercaders;  «carni- 
fices*,  carnicers  ó  negociants  de  bestiar,  y  tota  classe  de  menestrals. 

Los  antichs  privilegis  citats  en  lo  seu  lloch  corresponent,  concedits 
per  los  senyors  reys  pera  po.ier  celebrar  mercats  y  fires,  indiquen  també 
lo  desenrotllo  de  la  indústria  y  del  comerç  en  nostra  vila  allà  en  plé  si- 
gle  xiv. 

A  pesar  de  que  'Is  jueus  buscaven  les  ciutats  y  viles  reyals  y  lliures 
pera  exercirhi  los  seus  negocis  y  usures,   creyém  que   no  n'  hi  han  ha- 
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gut  may  d'  establerts  en  nostra  vila,  puix  no  'n  diu  res  la  tradició  ni  te- 
nim cap  carrer  ni  barri  que  porte  lo  seu  nora,  com  acostuma  à  haverhi 
encara  en  les  poblacions  com  Manresa,  Santa  Coloma  de  Queralt,  etc, 
ahon  ells  havien  viscut,  ni  trobàm  tampoch  cap  noticia  à  ells  referent 
en  los  manuals  de  nostre  arxiu  parroquial. 

Solzaraent  en  dos  ó  tres  manuals  del  sigle  xiv  trobàm  referències  a 
jueus  que  vivien  à  Manresa.  En  un  de  dits  manuals  llegim  que  'Is  jueus 
de  la  Aljama  de  Manresa,  Vital  Juges,  Jafauda,  Àbraham  y  Lan  Struch, 
en  nom  de  dita  Aljama,  demanen  al  batlle  de  nostra  vila,  Joan  de  Vila- 
seca, lo  cadàver  d'  un  jueu  anomenat  Salomó  que  havia  mort  en  ella,  lo 
que  confirma  lo  dit  anteriorment  (i). 

En  varis  manuals  dels  sigles  xiv  y  xv  liavém  vist  molts  contractes  de 
aprenentatges  de  diferents  oficis,  sabaters,  sastres,  etc,  y  sobre  tot  de 
texidors,  que  era  T  ofici  que  abundava  més.  Guillerm  de  Rovira  se  lloga 
a  Pere  de  Cumba  per  tres  anys  pera  apendre  l'  ofici  de  texidor,  donailtli 
aqueix,  a  més  de  los  aliments,  cada  any  una  túnica  de  panyo  de  burell, 
valent  10  sous  per  cana,  unum  par  caligarum,  un  parell  d'  espardenyes 
y  una  camisa.  (10  Juliol  i  ;oo)  (2). 

Joan  Riera  de  Balsareny  se  lloga  à  Pere  de  Viladerran  pera  apendre 
V  ofici  de  texidor  de  flaeades  de  llana,  donantli  1'  amo,  à  més  dels  ali- 
ments, cada  any  també  una  camisa,  un  parell  d'  espardenyes  y  una  tú- 
nica de  panyo  de  burell.  (20  Maig  de  1.405)  (3). 

En  lo  sigle  xvi  prengué  molt  increment  en  nostra  vila  V  ofici  dels 
perayres,  ó  sia  dels  filadors  ó  cardadors  de  llana. 

En  la  caxa  de  la  confraria  del  gloriós  Sant  Pere,  patró  de  dits  paray- 
res,  havem  trobat  les  seves  constitucions  que  foren  aprovades  per  lo  ca- 
pità general  de  Catalunya  D.  tfernardí  de  Càrdenas,  en  nom  del  rey 
Felip  III,  lo  dia  13  d'  Octubre  del  any  1599. 

Es  un  document  curiosíssim  y  molt  interessant  sobre  tot  en  nostres 
dies,  que  pera  resoldre  la  qüestió  social  tots  los  bons  pensadors  giren  los 
ulls  en  fera  pera  contemplar  y  estudiar  los  antichs  gremis,  nascuts  y  des- 
eurotllats  baix  la  influencia  benefactora  de  la  Iglesia  santa.  En  los  capí- 
tols d*  aqueix  gremi  dels  parayres  de  nostra  vila  hi  està  tot  ordenat  y 
'ben  previst  y  de  bon  grat  los  copiaríam  tots  si  no  fos  la  seva  estensió; 
però  haurem  de  contentarnos  ab  -copiar  tant  solzament  los  que  'ns  han 
cridat  més  especialment  la  atenció. 

<* et  Primo  que  sia  V.  Ex. '  servit  ordenar  y  manar  que  quatre 

persones  de  dit  gremi  sieu  electes  tots  los  anys  per  sobre  posats,  les 
quals  dins  dos  dies  si  presents  seran  dins  la  dita  vila,  jureu  ans  que  usen 
de  dit  olïici  e  jurar  haien,  en  poder   del  batlle,  als  quatre  sants  Evange- 


(1)  Arxiu  parroquial,  sigle  \iv,  manual  signai  núm.  12. 

(2)  Ídem,  i<J.,  id.  núm.  1  ts. 

(3)  ídem.  sigle  xv,  idem  núm.  ib. 


354  ANTON    VILA    Y    SALA 


lis,  que  be  y  lealment  se  hauran  en  lo  dit  ofificí,  e  que  servaran,  e  faran 

servar  los  presents  capítols  e  ordi  nacions Plau  a  sa  Ex.a 

ítem,  que  de  qui  al  devam,  tots  los  qui  tindran  senyal  e  obra- 
dor en  dita  vila,  haien  de  ser  de  la  confraria  de  Sant  Pere,  altrement 
sien  privats  del  dit  oíïici.  Plau  a  sa  Ex/1 

ítem,  que  ningun   perayre  stranger,  no  gos  parar  obrador  en 

la  dita  vila  tins  sia  examinat  per  dits  sobreposats,  e  li  sia  donada  senyal 
per  aquells,  per  qual  examinacio  y  senyal,  pach  als  dits  sobreposats, 
vint  lliures,  partidores  ço  es,  la  tercera  part  à  la  confraria  y  les  restants 
als  sobreposats.  Plau  a  sa  Ex.;l 

ítem,  que  los  sobreposats  tinguer.  de  visitar  una  vedada  cada 

setmana  los  obradors  dels  Perayres  y  texidors,  per  squivar  tots  fraus  en 
dils  officis,  sots  ban  de  deu  sous.  Plau  a  sa  Ex.» 

ítem,  per  quant  ses  trovat  que  en  molts  lochs  fora  la  present 

vila,  fraudulosament  contrafeien  lo  senyal  de  la  P,  que  la  vila  e  offici  de 
Perayres  fa  en  los  draps  ó  peces,  en  gran  dany  e  perjudici  de  dit  offiei, 
que  si  per  alcuna  persona  de  qualsevol  grau  o  stament  que  sia,  serà 
contrafet  en  los  draps  o  peces  que  farà,  la  sònyal  de  la  P  ni  insígnies  de 
la  vila,  que  los  sobreposats  en  tal  cas,  haien  a  fer  instància  per  fer  casti- 
gar dit  frau,  a  despesa  del  dit  oftici,  e  si  non  faran  cayguen  en  pena 
dits  sobreposats,  de  cinch  lliures Plau  a  sa  Ex-1 

ítem,  que  ningun  sobreposat  e  sobreposats,  pugueu  exami- 
nar à  ningun  aprenent,  ni  en  aquell  dar  senyal  o  en  altre  manera  passar 
mestre,  que  no  sia  vist  estar  tres  anys  complerts  al  dit  oftici,  e  que  lo 
amo  ab  qui  haurà  estat,  rest  content  d'  ell,  e  que  lo  examen  se  haia  a  fer 
en  casa  un  sobreposat  parayre  e  no  en  altre  loch,  e  feise  en  modo  que 
conforme  Deu  e  llurs  conciencies,  sia  vist  si  tal  serà  passador  a  mestre  o 
no,  y  que  a  dits  sobreposats  ensemps  ab  los  quatre  sobreposats  vells,  sia 
licit  donar  senyal  a  parayres  e  texidors  e  examinar  aquells,  entes  empro 
que  als  fills  de  me&tres  de  dits  ofíicis,  sia  hcit  parar  botiga  e  obrador,  y 
passar  sens  examen,  pus  haien  après  lo  offici  ab  lo  pare  y  pagt/en  duu 
lliures.  Plau  a  sa  Ex. l* 

Aquexa  indústria  dels  Perayres  donà  per  espay  de  molt  temps  molta 
vida  é  importància  à  nostra  vila.   La  seva   època  més  florida  fou  durant  » 
lo  sigle  xvi  y  principis  del  xvn.  La  administració  del   gloriós  Sant  Pere, 
patró  y  titular  de   nostra    parròquia,  encara  avuy  dia  va  a  carrech  dels 
descendents  dels  perayres. 

Als  últims  del  sigle  passat,  quan  havia  ja  decaygut  molt  1'  ofici  dels 
perayres,  se  fundà  en  nostra  vila  un  nou  gremi  titulat  dels  fabricants  de 
seda,  axó  es,  perxers,  velers  y  passamaners,  prenent  molt  increment 
dites  indústries,  sens  arribar  may  à  tenir  no  obstant  la  importància  de  la 
dels  perayres. 

D'  aqueix  gremi,  que  tenia  per  patrona  y  advocada  à  la  Puríssima, 
n'  hi  han  dos  llibres  molt  curiosos  en  nostre  Arxiu  parroquial.    En   l'  un 
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hi  han  los  noms  de  tots  los  agremiats,  y  en  l*  altre,  que  ve  à  ser  co:n  lo 
llibre  d'  actes  ó  acorts  de  dit  gremi,  hi  ha  al  principi  les  seves  constitu- 
cions, qua  foren  aprovades  pir  D.  Felip  de  Cabanes,  governador  gene- 
ral del  Principat  de  Catalunya,  en  nom  del  rey  Carles  HI,  lo  dia  23  de 
Febrer  del  any  [778. 

En  la  solicitut  que  presentareu  al  ja  citat  governador  general  pera  la 
aprovació  de  dit  gremi,  deyen  los  solicitnnts  que  feya  de  vint  à  vint  y 
ciuch  anys1  que  diferents  tills  de  la  vila  havien  après  y  practicaven  los 
oficis  de  velers,  perxers  y  passamaners  ab  mestres  hàbils  en  molU  po- 
bles del  Principat  de  Catalunya,  y  que,  essent  ja  en  nombre  suficient, 
desitjaven  agremiarse  pera  exercir  dits  oficis  en  ses  pròpies  cases  pera 
major  comoditat  seva  y  pera  b^  y  profit  de  dita  vila. 

Vint  y  tres  son  los  capítols  d'  aqueix  gremi,  redactats  en  castçllà,  y 
diuen  en  substància  que  puga  escullirsc  un  patró  y  advocat  y  celebrar 
cada  any  la  seva  festa,  no. nbrar  també  tots  los  anys  quatre  majorals 
«rnayoraies»  y  dos  examina: inrs  per  cada  un  dels  tres  oficis  que  compo- 
nien dit  gremi;  que  ningú  pogués  titularse  fadrí  de  cap  d'  aqueixos  tres 
oficis  sense  haver  passat  los  quatre  anys  d'  aprenentatge,  com  y  tam- 
poch  passarse  mestre  sense  haver  treballat  com  à  fadrí  al  menys  dos 
anys  ab  algun  mestre  hàbil. 

Al  passarse  fadrins  havien  de  pagar  10  rals  al  gremi  y  al  passarse 
mestres  20  lliures,  y  si  eren  fills  ó  gendres  d'algun  mestre  no  mçs  10. 

Volem  copiar  al  peu  de  la  lletra  lo  capítol  16  de  dites  constitucions 
perquè  especifica  tots  los  treballs  à  que  's  dedicaven  los  tres  oficis  de  ve- 
lers, perxers  y  passamaners  que  componien  dit  gremi. 

>"Otro  si:  Que  à  íin  de  que  en  todo  tiempo  conste  quales  son  los  ar- 
tefactos  propios  y  peculiares  de  todas  y  cada  una  de  las  tres  artes  de 
este  gremio,  se  declarau  y  especifican  en  la  forma  siguiente: 

Del  oficio  de  Tejedores  de  seda  son  las  sargas,  buratos  hilo  y  algo- 
dou,  escomilla,  estambre  y  escomilla,  escomilla  è  hiladillo,  seda  y  esco- 
milla  y  toda  espècie  de  eseomillas.  Crespoii,  mantos  de  úkIo  estambre, 
paris,  toca  de  Keyna,  restillo  que  sirve  para  golill  is  y  puüos,  corbatas, 
glasas  de  qualquier  espècie  y  medida,  telas  de  cedazo,  sargiles  de  todas 
espècies.  Panuelos  à  la  cordillada  y  de  diversos  generós,  pampalinas, 
seda  é  hiladillo,  seda  y  alducar,  seda  y  algodon,  cordillada,  tafetanes 
dobles  de  diferentes  espècies,  tafetanes  scncillos,  y  los  demàs  artelactos 
compuestos  de  los  espresados  materiales  combinados,  cuyo  ancho,  se- 
gun  corresponde  à  las  telas  propuestas,  serà  en  esta  forma,  de  cinco  pal- 
mos,  de  quatro  palmos  y  m-ídio,  de  quatro,  de  tres  y  medio,  de  tres,  de 
dos,  de  un  palmj,  di  tres  quartos,  de  medio  palmó,  de  quarto  y  medio, 
de  quarto  y  de  medio  quarto. 

Del  oficio  de  Galoneros,  son  los  galones  de  toda  clase,  así  de  plata, 
como  de  oro,  como  de   seaa,  de   hilo,    salines  de  todo  genero  hasta  un 
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palmó  de  ancho,  libreas,  pasamanes,  colonias  dobles  con  muestras  y  con 
puntillas,  y  finalmente  ligas  de  varios  generós. 

Del  oficio  de  Cordoneros,  son  los  cordones  de  todas  espècies,  así  de 
seda  y  de  hiladillo,  como  de  hilo  y  de  algodon,  y  así  de  oro  còmode 
plata,  botones  de  oro,  de  plata,  de  seda,  de  hilo  de  seda  y  patío  de  seda, 
y  tela  de  seda,  de  seda  y  pelo  de  pelo,  y  otras  borlas  y  trenzillas.  * 

Aquexa  indústria  tan  variada  de  la  fabricació  de  la  seda  subsistí  en 
nostra  vila  fins  per  allà  al  afly  vint  de  la  present  centúria,  però  '1  temps 
més  florit  de  la  matexa,  com  se  pot  veure  per  los  llibres  citats,  foren  los 
primers  anys  de  la  formació  del  seu  gremi. 

Al  desaparéxer  dita  indústria  de  la  fabricació  de  la  seda,  se  insta- 
laren  en  nostra  vila  algunes  maquines  de  cardar  cotó,  titulades  màqui- 
nes Bergadanes,  y  aleshores  fou  quan  per  primera  vegada  començaren 
les  dones  à  ocuparse  en  aquexa  classe  de  treballs  industrials. 

Aquexes  màquines  duraren  molt  pochs  anys,  puix  no  pogueren  com- 
petir ab  les  grans  fàbriques  que,  mogudes  per  la  força  de  1'  aygua  ó  del 
vapor,  s'  axecaren  ben  prest  à  la  vora  dels  rius;  però  tot  seguit,  allà  per 
lo  any  quaranta  de  la  present  centúria,  s' instalà  en  nostra  vila  una  nova 
indústria,  la  de  la  fabricació  deis  texits  de  cotó,  la  qual  ab  moltes  vicisi- 
tuts  ha  subsistit  tins  al  present.. 

Actualment  hi  han  en  nostra  vila  uns  deu  ó  dotze  fabricants  que  's 
dediquen  à  la  fabricació  de  mocadors  de  cotó  de  tota  classe  y  de  tisanes, 
donant  ocupació  à  uns  Soo  treballadors  entre  hómens,  dones,  noys  y 
noyes  de  dotze  anys  en  amunt. 

Lo  setmanal  que  's  distribueix  entre  totes  les  fàbriques  pera  pagar  à 
dits  treballadors  es  d'  uns  1.600  duros  unes  setmanes  ab  altres. 

Tots  los  fabricants  de  nostra  vila  son  fills  de  la  matexa,  però  alguns 
d'  ells  tenen  magat/ém  y  casa  oberta  à  Barcelona  y  altres  fàbriques  dels 
matexos  articles  en  diferentes  poblacions  de  la  montanya,  com  Cardona, 
Berga,  Borredà,  Sant  Feliu  Sasserra,  Perafita,  etc,  ahon  troben  la  mà  de 
obra  més  barata,  encara  que  Ms  treballadors  no  Ms  facen  la  feyna  ab  tanta 
perfecció  com  los  d'aquí. 

Aquexa  indústria  dels  telers  de  mà,  no  podent  competir,  malgrat  los 
esforços  y  la  energia  y  diligència  dels  seus  fabricants,  ab  les  fàbriques 
de  telers  mecànichs,  es  molt  de  témer  que  algun  dia,  tart  ó  d'  hora, 
arribarà  à  desaparéxer  del  tot  de  nostra  vila,  com  ha  succehit  ab  les  in- 
dústries antigues  que  havem  historiat. 

Si  en  nostra  vila  haguessem  tingut  l'  element  de  1'  aygua,  tan  essen- 
cial pera  '1  desenrotllo  de  la  indústria,  donada  la  seva  situació  topogràfica 
en  lo  centre  del  Plà  de  Bages,  la  seva  proximitat  à  la  capital  de  la  co- 
marca, los  hàbits  de  treball  y  economia  dels  seus  habitants  y,  perquè  no 
dirho,  lo  seu  ingeni  industrial  y  comercial,  com  ho  prova  molt  be  lo 
que  hagen  sapigut  sostenir  tins  al  present  ben  florida,  malgrat  tots  los 
contratemps,  una  indústria  decadent,  la  dels  telers  de  mà,  com  y  també 
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lo  que  se  sàpiguen  guanyar  honradament  la  vida  molts  d'  ells  que  s'  lian 
vist  obligats  à  allunyarse  de  la  pàtria  petita  del  seu  cor,  dedicats  íí  dife- 
rents treballs  industrials  y  comercials  en  altres  poblacions  més  afavori- 
des per  la  naturalesa  que  la  nostra;  donat  dich  tot  axó,  se  pot  ben  creure 
que  fora  avuy  dita  vila  un  gran  centre  industrial  de  nostra  Catalunya. 

Mes  ara  la  trista  realitat  es  que  mentrcs  ha  vist  créxer  y  pendre  y 
arrencar  una  gran  volada  à  les  demés  poblacions  de  la  comarca,  com 
Sallent,  Navarcles,  Súria,  etc,  junt  ab  la  seva  matexa  capital  la  indus- 
triosa  Manresa,  y  àdhuc  formarse  nous  centres  de  població  y  florides 
colònies  à  les  vores  dels  rius  Llobregat  y  Cardoner,  ella  s'  ha  mantin- 
gut y  conservat  ab  prou  pena  y  dolor  en  lo  seu  estat  semidecaderrt. 

Fa  cosa  d'  uns  dos  anys  que  tenim  en  nostra  vila  una  petita  fàbrica 
de  telers  mecànichs,  moguda  p<?r  la  força  d'  un  vapor  que  s'  alimenta  ab 
1'  aygua  d'  un  pou.  Tenen  uns  refrescadors  pera  aprotitar  més  1'  aygua, 
y  per  medi  del  mateix. vapor  desenrotllen  la  llum  elèctrica  pera  la  Hu- 
miliació de  dita  fabrica. 

^Scrà  axó  com  lo  començament  del  desenrotllo  de  noves  indústries 
en  nostra  vila? 

;Haurém  d'  esperar  tal  volta  pera  lograr  aqueix  fi,  que  'Is  grans  ca- 
bles eléctrichs  nos  porten  la  força   si  convé  fins  de  llunyanes  distan  ies? 

Deu  ho  sab,  y  confiàm  ab  la  seva  providencia;  però  tot  treballant  y 
fent  tot  lo  possible  no  solzament  pera  *l  progrés  y  benestar  moral  sinó 
àdhuc  pera  '1  material  d*  aquexa  nostra  benvolguda  pàtria  petita. 

Altra  indústria  havia  pres  també  molt  increment  en  nostra  vila,  sobre 
tot  en  lo  sigle  passat  y  fins  ben  ençà  del  present. 

Nos  referim  à  la  fabricació  d'  ayguardent  d'  esperit  de  vi. 

Tot  lo  vi  prempsat  de  la  vila  y  bona  part  de  la  comarca,  y  tot  lo  al- 
tre de  pochs  graus  alcohólichs,  ó  be  cap  trencat,  etc,  que  no  podia  ser- 
vir per  beure,  era  aprofitat  per  bs  fàbriques  ó  facines  de  dita  vila. 

Segons  llegim  en  un  document  de  nostre  arxiu  municipal,  en  lo  any 
17S2  se  fabricareu  en  nostra  vila  unes  086  cargues  d'  ayguardent,  entre 
refinada,  olanda,  anissada  y  blanca;  essent  una  vintena  los  petits  fabri- 
cants tie  dit  article,  que  eren  los  matexos  principals  propietaris  de  la 
vila. 

Després,  més  tart,  se  reduhiren  à  molt  més  pochs  en  nombre,  cinch 
ó  sis,  però  donant  més  impuls  à  dit  negoci,    axó  es,  fentlo  més  en  gran. 

Ab  dit  negoci  ó  indústria,  hi  anava  adjunt  lo  comerç  d'  esportació  de 
dits  ayguardeuts,  del  vi  de  la  vila  y  de  bona  part  del  Pla  de  Bages,  de 
vinagre,  vi  blanch,  misteia,  etc,  que  feyen  una  multitut  de  traginers  ab 
los  seus  matxos  de  bast  y  'Is  seus  burros  à  la  Plana  de  Vich,  al  Llussa- 
nés,  à  les  Guilleries,  à  la  Montanya  y  àdhuc  à  la  Cerdanya,  quiscun  à 
la  seva  respectiva  comarca,  ahon  de  pares  à  fills  ja  hi  tenien  la  seva 
clientela,  passant  de  poblet  en  poblet  y  de  masia  en  masia,  espendint  à  la 
menuda  les  seves  mercaderies,  distingintse  per  lo  seu  caràcter  franch  y 
17 
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alegroy  y  essent  de  tothora  prou  coneguts  per  lo  Ton  ó  M  Pere  ó  '1  Joan 
de  Sant  Pedor;  y  portant  de  retorn  les  bones  patates  de  la  montanya,  los 
bons  fasols  de  les  Guilleríes  y  '1  bon  blat  de  moro  y  àdhuc  los  bons  go- 
days  de  la  Plana  de  Vich,  y  donant  sobre  tot  molta  vida  y  animació  à 
nostra  vila  ab  lo  seu  trafech  y  comerç. 

Avuy  tota  aquexa   indústria  y  comerç  ha  desiparegut  de  nostra  vila. 

La  facilit.it  de  comunicacions  y  'Is  grans  magatzems  de  vins  natu- 
rals, ó  mellor  diré,  artificials,  y  les  grans  facines  d'  ayguardent  y  do 
tota  classe  de  licors  que  s'  han  establert  a  Vich,  Ripoll,  Puigcerdà  y  «n 
les  demés  poblacions  importants  de  la  montanya,  han  estroncat  aquexa 
font  de' riquesa  per  nostra  vila. 

Les  cases  dels  principals  traginers  eren  abans  de  les  més  fortes  y  po- 
deroses de  la  vila.  No  cal  dir,  donchs,  si  han  rebut  totes  elles  forta  so- 
tragada. 

Alguns  descendents  d*  aquexos  traginers  s'  han  ocupat  aquexos  anys 
passats  en  trasportar  lo  vi  de  la  vila  y  casi  de  tota  la  comarca  als  magat- 
zems de  Manresa  y  de  Sant  Fruytós. 

Paralisat  avuy  també  casi  del  tot  aqueix  tràfecli  à  causa  de  la  filoxe- 
ra,  s'  han  de  ocupar  alguns  d'  ells  en  la  feyna  més  poch  lucrativa  y  molt 
més  pesada  de  desemboscar  y  transportar  la  llenya  y  la  fusta  dels  boscos 
vehitis  als  forns  d'  obra  y  rajoleríes  de  Manresa  y  de  la  comarca  y  als 
magatzems  de  fusta  de  dita  ciutat. 

Dues  paraules  no  més  per  no  perllongar  massa  aqueix  capítol  sobre 
la  agricultura. 

Encara  que,  pom  havem  dit,  lo  que  à  nostre  parer  ha  donat  sempre 
més  vida  é  importància  d  nostra  vila  ha  sigut  la  indústria,  no  obstant  no 
ha  dexat  may  de  ser  ella  una  població  agrícola. 

Lo  terme  de  nostra  vila  es  molt  reduhit,  formant  una  circunferencia 
d'  una  hora  escassa  de  diàmetre. 

Les  terres  en  general,  y  sobre  tot  les  de  la  part  Sud  del  terme,  axó 
es,  de  les  partides  de  La  Aubredra,  Comabella  y  camí  de  Manresa  son 
de  molt  bona  calitat. 

La  propietat  està  molt  repartida,  essent  molts  los  petits  propietaris 
d'  una  caseta,  un  parell  de  vinyes  y  un  campet  y  pochs  en  .nombre  los 
grans  propietaris,  y  encara  aquexos  poden  anomenarse  tals  per  contra- 
posició als  altres  més  que  per  res  més. 

Los  cultius  principals  son  la  vinya,  la  olivera,  blat,  ordi,  faves  y 
tota  classe  de  llegums. 

Antigament  lo  cultiu  de  la  olivera  abundava  molt,  com  ho  havem 
pogut  dbservar  per  la  multitut  de  actes  de  compres  y  vendes  y  arrenda- 
ments d'  oliverars  que  's  troben  en  los  manuals  de  nostre  arxiu  parro- 
quial, sobre  tot  dels  sigles  xiv  y  xv. 

Avuy  aqueix  cultiu  es  molt  escàs  en  nostre   terme,   havent  quedat 
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reduint  à  la  part  Nort  del  mateix,  ahon  se  veuen  encara  alguns  olive- 
rars. 

La  vinya  sempre  ha  sigut  lo  cultiu  principal.  Ja  vegerem  en  un  dels 
privilegis  concedits  per  lo  rey  Alfons  IV  lo  Benigne  que  dit  monarca  en 
1*  any  1 3 "jo,  prohiví  la  entrada  de  tota  classe  de  verema  y  vins  forasters 
dins  de  nostra  vila,  perquè  en  lo  seu  terme,  diu  lo  citat  document,  hi 
havia  una  multitut  tan  gran  de  vinyes,  que  'l  vi  que  en  elles  se  cullía 
bastaria  per  un  altre  poble  molt  més  populós.   (1) 

Aquexos  anys  passats,  per  rahó  d'  haver  alcançat  tan  bons  preus  los 
vins  à  causa  de  la  esportació  à  França,  aumeutà  tan  considerablement  lo 
seu  cultiu  que  casi  no  quedava  sembradura  en  lo  terme. 

En  la  memòria  presentada  per  nostre  Ajuntament  à  la  companyia 
ilel  ferrocarril  de  Manresa  à  Berga,  a.  fi  d*  inclinaria,  com  efectivament 
se  logra  à  costa  de  molts  sacrificis,  que  passés  dita  línea  per  nostra  vila, 
llegim  que  aleshores  (any  1 88 1)  entraven  en  los  cellers  de  la  matexa, 
uns  anys  ab  altres,  unes  35,000  cargues  de  vi  entre  lo  cullit  en  sou  ter- 
me y  '1  cullit  per  sos  habitants  en  les  terres  per  ells  conreuades,  en  los 
térmens  vehins  de  Sant  Fruytós,  Sallent,  Castellnou  de  Bages  y  To- 
rruella. 

Ara  lo  cultiu  de  la  vinya  aquí,  com  casi  per  tot  arreu,  passa  una  gran 
y  dolorosa  crisis  a  causa  de  la  terrible  plaga  de  la  filoxera.  1 

Nostres  pagesos,  no  obstant,  malgrat  la  seva  escassedat  de  recursos 
y  1'  abandono  criminal  en  que  '1  govern  té  a  exa  respectable  classe  de- 
xantla  en  tan  terribles  circunstancies  à  ses  soles  forces,  se  preparen  à 
lluytar  contra  la  filoxera  ab  la  nova  replantació  de  ses  vinyes  ab  ceps 
americans. 

Tenim,  donchs,  la  confiança  de  que,  donada  la  activitat  y  energia  de 
nostres  honrats  pagesos  y  la  bona  calitat  de  nostres  terres,  veurem  ben 
prest  refiorir  los  nostres  vinyats,  començant  una  nova  època  pera  la 
nostra  producció  vinícola.  Vulla  L)eu  que  no  sui  ten  fallides  les  nostres 
fundades  esperances. 

(1)    Veges  lo  capítol  II. 


2Ó0  ANTON    VILA    Y    SALA 


CAPÍTOL  XVIII 


La  ensenyança  en  nostra  vila. — Antiguetat  de  dita  ensenyança. — Cu- 
riosos ACTES  DE  OPOSICIONS  PER  PROVEHIR   LA  MESTRIADE  NOSTRA  VILA  E  I 

lo  siGle  xvn. — Fundació  del  Rnt.  Sanmarti  en  favor  de  la  ense- 
nyança (28  Maig  de  1692).  — Altra  fundació  de  Jaume  Li.ussà  també 
en  favor  de  la  ensenyança  de  la  vila  y  ensemps  fer  la  fundació  1)' 

UN  CONVENT  DE  FRARES  FRANCISCANS  (}I    JaNER   DE    1689). PlET  SOBRE'!. 

PARTICULAR  ENTRE  DIT  JAUME  LlI'SSA  Y  'LS  FR  ARES  Fr  ANC1SCANS  D*  UNA 
PART  Y  *LS  CONCELLERS  Y  LA  Rnt.  COMUNITAT  DE  PREVERES  DE  LA  VILA 
DE    PART    ALTRA. PROGECTE     DE     FUNDACIÓ     D'  UN     CONVENT-COLEGI     DE 

PP.  Escolapis  (20  Juny  de  1697). — La   ensenyança   durant  lo  sigi.e 

XVIII  Y  PRINCIPIS  DEL  ACTUAL. INCREMENT    QUE    PRENGUÉ    EN    TEMPS  DEL 

MAGISTERI  DEL  MEMORABLF  Y   BENEMÈRIT    SANTPEDORENCH  FRANCESC!!  Ca- 

sajoana. — Magisteri  del  Sr.  Vicens  Mayor  (1870-1892). — Instala- 
ció  de  les  germanes  carmelites  de  la  caritat  per  dedioarse  a  la 
assistència  dels  malalts  del  hospital  y  à  la  ensenyança  de  les  no- 
yes  de  la  vila  (  l8  ^  i ) esrat  actual  de  la  ensenyança  en  nostra 

VILA. 


Respecte  à  la  ensenyança  en  nostra  vila,  quin  punt  anàm  à  historiar 
en  lo  present  capítol,  havem  de  començar  per  dir  que  desde  molt  an- 
ticht  al  menys  desde  i  sigle  xiv,  hi  havia  ja  en  ella  qui's  dedicava  d  tan 
noble  tasca. 

Ep  efecte,  en  un  manual  de  dita  centúria  trobàm  que  un  tal  Pere  Ri- 
colt,  estudiant  de  nostra  vila,  confessa  haver  rebut  de  son  mestre  Jaume 
de  Puig,  magisicr  scholasticorum  dicta  villce,  mestre  dels  estudiants  de 
dita  vila,  un  llibre  de  pergamí  titulat  Les  Decretalsy  lo  qual  promet  tor- 
narli  sempre  que  dit  mestïe  volgués  (12  Janer  del  any  1353)  (i). 

En  altre  manual  citat  en  lo  seu  lloch  corresponent  (2),  havem  vist 
que  M  Rector  Pere  de  Prat  contractà  à  un  tal  Pere  Ferrer,  organista, 
pera  ensenyar  de  solfa  y  de  orga  à  dit  Rector,  a  son  Vicari  y  à  quinze 
estudiants  de  la  vila  (29  Agost  de  1372),  lo  que  prova  que  hi  havia  ja 
estudi  en  la  matexa  en  aquella  època. 


(1)  Arxiu  parroquial,  sigle  xiv,  manual  signat  núm.  172. 

(2)  Veges  lo  capítol  XIV  sobre  lo  Rcctorologi. 
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Aquells  mestres  ensenyarien  les  primeres  lletres  y  la  llengua  llatina 
als  noys  que  desitjaven  rebre  les  sagrades  ordres  ó  be  cursar  alguna  al- 
tra carrera  literària. 

No  obstant,  no  havem  sapigut  trobar  ab  quin'  caràcter  ensenyaven 
dits  mestres,  si  com  à  simples  particulars  ó  be  com  d  mestres  públichs  y 
retribuits  per  lo  municipi. 

Lo  primer  nombrament  de  mestre  públich  que  havem  trobat  en  un 
dels  lfibres  de  les  deliberacions  dels  concellers  de  nostra  vila,  es  lo  se- 
güent : 

«Lo  dia  4  de  Octubre  del  any  1617  los  senyors  concellers,  conside- 
rant lo  gran  profit  y  utilitat  que  resulta  à  la  vila  de  tenir  mestre  per  los 
minyons  y  gramatichs,  han  determinat  de  conduhir  per  temps  de  tres 
anys,  comptadors  del  dia  que  començarà  lo  estudi,  al  honorable  mossèn 
Posa,  donantli  per  los  trebnlls  d'  ensenyar  als  minyons  llegir  y  escriure 
y  als  gramatichs  gramàtica,  sens  lo  que  dit  m.°  Posa  los  farà  pagar  per 
mesades,  vint  lliures  barceloneses.*  (1). 

En  lo  manual  citat  y  en  altres  de  les  deliberacions  dels  concellers  del 
sigle  xvii  hi  havétn  trobat  curiosos  actes  d*  oposicions  per  provenir  la 
mestria  de  nostra  vila,  quals  actes  nos  donen  una  idea  de  la  importància 
que  's  donava  aleshores  à  la  ensenyança  en  la  matexa  y  demostren  com 
los  nostres  municipis,  dins  de  la  seva  podem  dir  autonomia  regional, 
sense  la  intervenció  del  Estat,  sabien  provenir  à  totes  llurs  necessitats, 
no  descuydant  aqueix  punt  tan  trascendental  de  la  ensenyança  y  educa- 
ció dels  fills  del  poble. 

En  efecte,  llegim  que  'l  dia  3  de  Maig  de  1623  « determinaren 

los  senyors  concellers  que  per  tenir  un  mestre  de  estudi  apte  y  pràctich, 
hagués  de  ser  examinat  per  persones  inteligents,  y  que  per  trobarlo 
aventatjat  se  posàs  en  edictes  per  les  parts  acostumades. » 

Llegim  també  que  '1  dia  30  de  Maig  del  any  1628  « hi  hagué 

oposicions  en  la  vila  pera  provehir  V  estudi  de  la  gramàtica  y  de  llegir  y 
escriure,  ab  salari  de  trenta  lliures  pagadores  per  terces,  y  lo  sendemà 
de  quatre  oposants  que  hi  hagué  que  donaren  lliçó,  en  presencia  del 
Rnt,  m.°  Antich  Coll  Rector,  y  de  la  Rnt.  Comunitat,  los  quals  foren 
m.°  Jeroni  Pujol,  etc,  y  presents  los  senyors  concellers,   fou  aprovat  y 

tret  ab  vots  y  veus  secretes  y  guanyà  lo  edicte  m°  Pere ;  ab  los 

pactes  devall  scrits,  ço  es,  dos  rals  per  cada  gramàtich,  y  tres  sous  per 
los  qui  apendràn  de  llegir  y  escriure,  y  dos  sous  per  cada  mes  als  qui 
apendràn  llegir  tan  solament,  y  divuyt  diners  als  dels  Salms,  y  un  sou 
pels  de  les  beceroles,  y  ab  pacte  que  ha  de  llegir  quatre  lliçons  de 
gramàtica  cada  dia,  com  es  acostumat  en  la  present  vila,  y  quatre  lli- 
çons també  als  minyons  de  llegir,  ço  es,  dues  dematiy  dues  de  vespra- 


(1)    Arxiu  municipal,  llibre  de  les  deliberacions  dels  concellers  del  any  16 14 
al  1035. 
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da,  ço  es  dematí  de  sis  à  set  ha  de  llegir  à  Cosma,  y  de  nou  à  deu  ha  de 
llegir  Antoni,  y  de  la  una  d  les  dues  ha  de  llegir  Tarenci,   y  de  les  tres 

j  d  les  quatre  epístoles  de  Cicero * 

|  En  1'  any  1641  hi  hagué  noves  oposicions  y  les  guanya  mossèn  Fran- 

í  cesch  Clara.  Donava  aleshores  la  vila  al  mestre  36  lliures  cada  any. 

;  En  T  any  1645  trobam  noves  oposicions  y  les  guanyà  mossèn  Valen- 

tí Cases,  y  aumentaren  la  paga  del  mestre  fins  à  «50  lliures. 

En  l'  any  i6ft)  resolgueren  los  senyors  concellers  aumentar  la  paga 
del  mestre  fins  a  80  lliures,  ab  la  condició  de  que  cap  fill  de  la  vila  ha- 
gués de  pagar  mesades  à  dit  mestre  sinó  tan  solzameut  los  estudiants 
forasters. 

En  V  any  1667  hi  hagué  noves  oposicions  y  les  guanya  (diu  un  dels 
manuals  citats)  *lo  licenciado  Jaume  Llauro,  fill  de  la  vila,  y  ha  comen- 
,  çat  de  Hegir  avuy  12  de  Setembre,  donantlí  la  vila  de  conducta  50  lliu- 

res cada  any,  y  'Is  estudiants  li  pagaran  les   mesades,  conforme   acostu- 
maven pagar  al  temps  passat.» 

Com  se  veu,  donchs,  los  senyors  concellers  de  segur  per  falta  de  re- 
cursos del  municipi,  rebaxaren  aquelles  30  lliures  que  feya  pochs  anys, 
com  havem  dit,  havían  afegit  a  la  paga  del  mestre  en  concepte  de  retri- 
bucions. 

No  puch  resistir  aia  a  la  temtació  de  copiar  íntegre  lo  següent  curio- 
síssiui  acte  de  oposicions  que  hi  hagué  en  nostra  vila  en  1'  any  1692, 
puix  demostra  d*  un  modo  molt  eloqüent  la  importància  que  's  donava 
aleshores  a  1  jl  ensenyança  en  dita  vila. 

Héuslo  aquí  copiat  al  peu  de  la  lletra  d'  un  dels  manuals  d'  actes  no- 
tarials del  rector  Tom;is  Carrera  : 

«'Dia  23  de  Juny  del  any  1092.  Vacant  de  present  dues  cadires  ó 
mestrats  en  la  vila  de  Sant-Pedor,  per  rahó  de  la  qual  vacació  se  han 
posat  edictes  en  los  llochs  públichs  y  acostumats,  pera  que  dita  vacació 
vingués  à  noticia  de  tots,  en  força  dels  quals  edictes  comparegueren  de- 
vant  del  Rvnt.  Rector  y  magiiiíichs  Concellers  pera  oposarse,  los  licen- 
ciados  Jacinto  Anglada,  natural  del  monestir  de  nostra  Senyora  de 
Montserrat;  Joan  Girifau,  natural  de  la  ciutat  de  Manresa,  y  Joan  Gor- 
got,  natural  de  Sant  Vicens  de  Besalú,  Bisbat  de  Girona,  los  quals  se 
oposaren  a  dits  mestrats  ó  cadires  als  23  de  dit  mes,  so  es,  los  licencia- 
dos  Jacinto  Anglada  y  Joan  Girifau  se  oposaren  a  la  cadira  ó  mestrat  de 
gramàtica,  y  Joan  Gorgot  ab  dit  Girifau  se  oposaren  a  la  cadira  ó  mes- 
trat de  llegir,  escriure  y  comptar,  y  acceptades  dites  oposicions  se  dona- 
ren punts  per  lo  Sr.  Rector  en  lo  chor  de  la  parroquial  iglesia  de  dita 
vila  als-dos  oposats  a  la  cadira  de  gramàtica,  y  sels  dona  per  punts  part 
de  Cicero  y  de  Virgili. 

Per  lo  que  congregada  y  ajustada  la  Rnt.  Comunitat  de  preveres, 
ab  molts  altres  de  dita  vila,  per  ohir  les  lliçons  en  la  casa  de  la  vila,  los 
dits  oposats  a  dita  cadira   feren   lliçó,  y  ohides  les  lliçons  per  los  sobre- 
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dits,  se  donaren  rodolins,  perquè  cada  qual  dels  entesos  en  dit  art  de 
gramàtica,  votàs  dita  cadira  en  favor  del  benemèrit,  sego.ns  Deu  y  ses 
couciencies,  y  votaren  les  persones  següents:  Lo  Knt.  Sanmartí  olim 
Rector  de  la  Atmetlla,  lo  Rnt.  Tomàs  Carrera  Rector  de  la  parroquial 
iglesia  do  dita  vila,  los  Rnts.  Isidro  Vilajoana,  Fèlix  Oliva,  Rafel  Com- 
pany, Francesch  Manxareu,  Joseph  Carbonell,  y  Joseph  Vinyas  y  Jau- 
mar,  residents  en  la  iglesia  de  dita  vila,  lo  discret  Joseph  Oliva  Notari 
de  dita  vila,  Joan  Grau  apotecari  y  síndich  dels  religiosos  del  P.  Sant 
Francesch,  Joan  Mas  jove  escrivent,  lo  licenciado  Jaume  Ponsgrau,  lo 
licenciado  Fèlix  Oliva,  lo  licenciado  Fèlix  Manxareu,  lo  licenciado  Se- 
bastià Grau,  lo  licenciado  Sebastià  Fàbrega,  lo  licenciado  Nicodemus 
Bertran,  y  lo  licenciado  Joseph  Camrubi;  y  haguda  rahó  dels  vots  de 
dites  persones,  se  trobaren  23  rodolins  ó  vots,  so  es  11  en  favor  de  Ja- 
cinto  Anglada  y  12  en  favor  de  Joan  Girifau,  y  per  eser  més  los  vots 
de  dit  Girifau,  se  li  donà  dita  cadira  ó  mestrat. 

Donada  dita  cadira,  fou  examinat  dit  Joan  Gorgot,  oposat  à  la  cadira 
ó  mestrat  de  llegir,  escriure  y  comptar,  y  fou  trobat  hàbil,  y,  per  lo 
tant,  se  li  donà  dita  cadira  ó  mestrat. 

Per  salari  de  dites  dues  cadires  ó  mestrats  dona  la  Universitat  de  la 
vila  de  Sant-Pedor,  y  per  títol  de  salari  assigna  y  consigna  200  lliures, 
çó  es,  100  per  quiscuna  cadira,  pagadores  en  esta  forma,  que  les  100 
lliures  que  la  vila  corresponia  à  Jaume  Llussà  del  mas,  ara  la  dita  Uni- 
versitat les  aplica  per  salari  d1  una  de  dites  cadires  ó  mestrats  per  haver 
dit  Llussa  destinat  y  donat  dites  ioj  lliures  per  dita  ensenyança,  com  de 
sa  donació  consta  en  poder  del  notari  Fèlix  Dalmau,  y  les  altres  100 
lliures  promet  donar  dita  Universitat  de  sos  bens  y  emoluments,  y  'Is 
senyors  Concellers,  en  uom  de  dita  Universitat,  se  reserven  facultat  y 
poder  de  corretgir  y  e3menar  les  faltes  s'  oferiran  aoerca  de  dites  cadires 
y  despedir  los  mestres  sinó  cumplissen   la  obligació  de  dita  ensenyança. 

De  totes  les  dites  coses  han  requerit  los  senyors  Concellers,  qui  son 
Joseph  Vilarrubia,  Joseph  Dauti,  Joseph  Camprubí  y  Geroni  Fàbrega, 
al  Rvnt.  Tomàs  Carrera,  Rector  de  la  iglesia  parroquial  de  dita  vila,  y 
en  dit  nom  notari  públich  de  la  matexa,  que  en  llevàs  acte,  ideoque  ut 
semper,  ubique,  et  omnibus  coustaret.»  (1) 

Aqueix  acte,  com  havem  dit,  no  solzament  demostra  la  importància 
que  's  donava  aleshores  à  la  ensenyança  en  nostra  vila,  sinó  àdhuc  la 
matexa  importància  de  dita  vila,  puix  admira  la  gent  de  lletres  que  en 
ella  hi  havia  y  autorisa  per  dir  que  no  hi  hauria  cap  till  de  bona  casa  que 
no  pogués  mostrar  à  tothom  lo  títol  de  «licenciado». 

Y  més,  segons  se  veu,  hi  havia  aleshores  dos  mestres,  y  '1  pobre 
catedràtich  de  llatí  no  's  veya  obligat  com  abans  à  ensenyar  desde  los 
abeceroles  fins  à  les  Fg1o<rues  y  Eneida  de  Virgili,  com  si  diguessem  ara 

(1)    Arxiu  parroquial,  sigle  xvn,  manual  signat  núm.  48. 
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als  pàrvuls,  ensenyança  elemental  y  bona  part  de  la  segona  ense- 
nyança, lo  qual  per  cert  havia  de  ser  tot  plegat  una  feyna  molt  fatigosa 
y  cansada. 

Lo  dia  28  de  Maig  del  any  i(n)i  lo  Rvnt.  Sanmartí  olim  Rector  de  la 
Atmetlla,  feu  la  següent  fundació  en  favor  del  estudi  de  la  vila: 

* atenent  y   considerant  que   lo  salari   del  mestre  que  avuy 

ensenya  de  gramàtica  y  de  llegir  y  escriure  es  tenuo  y  poch,  per  lo  que 
los  estudiants  han  de  pagar  mesades,  de  lo  que  se  segueix  gran  detri- 
ment per  la  ensenyança,  ja  per  no  trobarse  mestre  al  propòsit  ab  lo  sa- 
lari que  avuy  dona  la  vila  tan  tenuo,  ço  es,  de  60  lliures,  com  y  també 
per  anar  pochs  noys  al  estudi,  per  haver  de  pagar  mesades,  per  lo  tant, 
desitjant  dit  Rvnt.  Sanmartí  que  la  ensenyança  en  dita  vila  vaja  en 
aument  y  volent  que  dit  magisteri  sia  provehit  d'  un  bon  mestre,  de  lo 
que  se  segueix  la  bona  educació  dels  minyons  y  per  consegüent  lo  bon 
govern  dels  pobles,  per  açó  lo  dit  Rvnt.  Sanmartí  en  aument  del  dit  sa- 
lari de  00  lliures  dona  y  assigna  is  lliures  anyals,  rendals  y  perpetuals, 
y  per  paga  de  dites  is  lliures  assigna  y  consigna  ara  de  present  30;) 
lliures,  les  quals  son  part  d'  aquelles  doo  lliures  que  dit  Rvnt.  Sanmartí 
dexà  à  censal  a  la  Universitat  de  dita  vila »  (1) 

Altra  fundació  se  feu  també  en  aquella  època  en  favor  del  estudi  ó 
ensenyança  de  la  vila,  la  qual  dona  lloch  à  una  qüestió  molt  empe- 
nyada. 

Fou  lo  cas  que  un  tal  Jaume  Llussa,  amo  del  mas  Llussà,  prometé 
redimir  dels  seus  propis  bens  2,000  lliures  de  mals  que  la  vila  devia  a  di- 
ferents censalistas,  ab  la  condició  de  que  li  paguessen  durant  la  sua  vida 
100  lliures  de  pensió  d'  aquell  capital,  però  cedint  aquella  pensió  pera 
després  de  la  sua  mort  pera  la  paga  del  mestre  de  dita- vila.  (}  Febrer 
de  1680). 

Pochs  anys  més  tart,  al  tractar  los  frares  franciscans  d'  axecar  en 
nostra  vila  un  convent  de  la  seva  ordre,  dit  Jaume  Llussà  prometé  à  dits 
religiosos  3,000  lliures,  entre  les  quals  volia  que  hi  anessen  compreses 
aquelles  2,000  lliures  y  aquella  pensió  anyal  de  100  lliures  que  li  havia 
de  pagar  tots  los  anys  la  vila  durant  la  sua  vida,  la  qual  pensió  cedia  ell 
ja  tot  seguit  à  dits  religiosos  de  Sant  Francesch  pera  '1  convent  que  pre- 
tenien fundar  de  fa  seva  ordre,  ab  la  condició  de  que  hi  hagués  sempre 
en  ell  un  frare  encarregat  del  estudi  ó  ensenyança  dels  minyons  de 
dita  vila. 

De  bon  principi  los  Concellers  de  la  vila  convingueren  en  axó,  axis 
es  que  '1  dia  31  de  Janer  del  any  1OS0  aprovaren  y  lloharen  la  resolució 
de  dit  Jaume  Llussa,  però  més  tart,  haventse  axecat  un  partit  contra  la 
fundació  del  convent  de  Franciscans,  lo  dia  1  de  Maig  del  any  1002  re- 
vocaren los  citats  Concellers  V  acort  pres  tres  anys  enrera,  acordant  no 

( 1 )    Arxiu  parroquial,  manual  citat  del  sigle  xvn,  núm.  48. 
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donar  à  dits  relligiosos  aquelles  100  lliures  perquè,  com  deyen  ells  en- 
cara que  per  després  de  la  sua  mort  havien  sigut  cedides  per  dit  Jaume 
Llussà,  pera  '1  mestre  à  qui  la  vila  lliurement  y  previes'oposicions  vol- 
gués conferir  dit  càrrech,  y  en  cas  que  la  vila  les  entregàs  al  convent, 
renunciava  ja  dita  vila  à  la  llibertat   de  posar  y  treure  lo  citat  mestre. 

D'  aquí  s'  origina  un  plet  entre  dit  Jaume  Llussà  y  'Is  frares  Francis- 
cans d'  una  part  y  los  Concellers  de  la  vila  y  la  Rvnt.  Comunitat  de 
preveres  de  la  matexa  de  part  altra. 

Aqueix  plet  durà  fins  al  any  1725,  en  que  recaygué  sobre  d'  ell  sen- 
tencia de  la  Sagrada  Congregació  del  concili  Tridenti,  favorable  a  l.i 
vila,  puix  si  be?  's  manava  en  la  matexa  als  senyors  Concellers  que  res- 
pectessen  la  fundació  del  convent  dels  bons  Religiosos  del  P.  Sant  Fran- 
cesch,  no  obstant,  deya  lo  citat  tribunal  que  la  vila  no  venia  obligada  à 
donar  a  dits  Religiosos  aquelles  100  lliures  cedides  per  Jaume  Llussà 
pera  la  ensenyança,  sinó  que  podia  continuar  en  la  pràctica  acostumada 
de  nombrar  lo  mestre  que  volgués.   (1) 

Per  la  tradició  sabíam  ja  que  quan  los  Franciscans  tractaven  de  fun- 
dar un  convent  de  la  seva  ordre  en  nostra  vila,  los  qui  s'oposaven  à  dita 
fundació  ho  feyen  perquè  desitjaven  que  s'  hi  establissen  més  aviat 
los  PP.  Escolapis;  mes  ara  podem  ben  assegurar  que  's  tractà  seriament 
de  fundar  en  aquella  època  un  convent  col-legi  de  dita  ordre  en  nostra 
vila. 

En  efecte,  segons  la  copia  ó  trasllat  d'  una  escriptura  que  existeix  en 
nostre  arxiu  municipal,  lo  tantes  voltes  citat  Rvnt.  Sanmartí,  ex-Rector 
de  la  Atmetlla,  lo  dia  20  de  Juny  del  any  1697  feu  donació  ó  cessió 
al  P.  Prepósit  general  dels  Escolapis,  de  totes  les  rendes  d'  aquell  bene- 
fici que  ell  possehía,  fundat  en  la  capella  del  Esperit  Sant  dels  claustres 
de  la  Catedral  de  Vich,  quin  benefici  li  havia  cedit  en  lo  dia  7  de  Maig 
del  any  ióoo  lo  seu  fundador  y  primer  obtentor  Rvnt.  Jaume  Quintana, 
aleshores  clergue  y  en  la  època  üV  aquexa  fundació,  Rector  de  la  parrò- 
quia de  la  Atmetlla  del  Bisbat  de  Barcelona,  ab  la  llibertat  de  poder  lo 
dit  Rvnt.  Sanmartí  fundar  ó  dotar  de  les  rendes  de  aqueix  benefici  qual- 
sevol altra  causa  pia. 

Per  axó.ell,  en  virtut  de  dita  concessió,  després  de  la  seva  mort  do- 
nava totes  aquelles  rendes  d'  aquell  benefici  al  Colegi  de  PP.  Escolapis 
que  s'  havia  de  fundar  en  nostra  vila. 

Aqueix  benefici  era  de  capital  d'  unes  4.000  lliures  esmersades  en  di- 
ferents censals  que  s'  especifiquen  en  dita  escriptura,  y  lo  bó  de  mossèn 
Sanmartí  encara  hi  afegia  una  casa  que  ell  possehía  en  la  plaça  de  la 
vila,  al  costat  mateix  de  la  capella  ó  iglesieta  de  Sant  Andreu,  y  que  ab 
permís  del  senyor  Bisbe  comunicava  ja  per  una  porta  interior  ab  lo  chor 

(i)  Arxiu  municipal,  plech  de  documents  sobre  aquexa  qüestió  entre  la  vila 
y  'Is  Frares  Franciscans. 
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de  dita  capella  y  un  hort  situat  fora  de  les  muralles  de  la  vila,  com  y 
també  tots  los  seus  mobles  y  restants  bens,  esceptuant  lo  que  's  reservava 
pera  poder  llegar  à  qui  volgués  en  son  darrer  testament,  lo  que  s'  espe- 
cifica també  en  eix  document. 

Axó  era  pera  després  de  la  sua  mort,  però  pera  que  pogués  ferse  tot 
seguit  dita  fundació  se  comprometia  ell  durant  la  sua  vida  à  mantenir 
de  les  rendes  de  son  benefici  y  de  tots  los  seus  bens  als  Religiosos  de 
dita  Ordre  de  PP.  Escolapis  encarregats  del  Golegi  que  's  tractava  de 
fundar.  ' 

Aquexos  Religiosos  havien  d'  ésser  al  menys  tres:  un  sacerdot  ab  la 
obligació  de  celebrar  lo  sant  sacrifici  tots  los  dies  de  la  setmana  en  dita 
capella  de  Sant  Andreu  perla  intenció  del  fundador  durant  la  seva  vida, 
y  després  de  la  seva  mort  per  V  etern  descans  de  la  su,a  ànima.  Un  altre 
religiós  encarregat  de  la  ensenyança  de  la  doctrina  cristiana  y  de  llegir 
y  escriure  y  comptar,  y  un  llech;  y  ell  ademés  confiava  que  la  vila  do- 
naria a  dit  Colegi  aquelles  ioo  lliures  que  estaven  destinades  pera  '1 
mestre  de  gramàtica,  à  fi  de  que  pogués  haverhi  un  altre  religiós  enca- 
rregat de  dita  ensenyança. 

Les  condicions  ó  obligacions  que  posava  à  dits  religiosos  eren:  pri- 
merament, que  havien  d'  ensenyar  de  franch,  sens  fer  pagar  cap  me- 
sada,  als  minyons  de  la  vila  ahon  dit  fundador  residia  feya  ja  uns  set 
anys  y  ahon  havia  residit  moltes  temporades  quan  era  un  infant,  per  lo 
que  sabia  molt  be  per  pròpia  esperiencia,  com  ell  mateix  diu,  la  necessi- 
tat que  hi  havia  en  ella  d'  una  bona  ensenyança. 

ítem  mes,  los  minyons  del  poble  vehi  de  Sant  Fruytós,  d'  ahon  era 
fill,  y  los  de  la  parròquia  de  Sant  Genis  de  la  Ametlla  del  Bisbat  de 
Barcelona,  d'  ahon,  com  ell  també  diu,  if  havia  sigut  Rector  per  espay 
de  més  de  vint  anys,  *si  forte*,  si  per  ventura  algun  estudiant  d'  aque- 
xos punts  volia  educarse  en  lo  Colegi  de  nostra  vila. 

Volia  que  dits  religiosos,  à  més  de  Ja  missa  que  tots  los  dies  havien 
de  celebrar  per  l'  etern  repòs  de  la  seva  ànima,  à  la  que  havien  de 
assistirhi  tots  los  estu.liants,  resossen  també  tots  los  dies  al  sortir  de  la 
classe  de  la  tarde  lo  sant  Rosari  en  la  capella  de  Sant  Andreu,  ahon  vo- 
lia ser  enterrat. 

Dita  fundació,  ab  tots  aqueixos  pactes  y  condicions,  fou  acceptada 
«cum  multiplici gratiarum  actioiie»  ab  moltí<simes  de  gràcies,  com  diu 
lo  document  que  acabàm  d'  estractar,  y  firmada  per  lo  P.  Pau  de  Santa 
Luca  en  nom  del  Reverendissim  P.  Prepósit,  general  dels  Escolapis,  en 
la  vila  de  Peralta  de  la  Sal  lo  dia  y  de  Setembre  del  any  citat  1697.     . 

Feya  constar  à  més  dit  Rvnt.  Sanmatí  que  si  aquexa  fundació  no 
passava  avant  y  fins  si  fundautse  dit  Colegi  després  los  Escolapis  lo  tras- 
ladaven  d  aljuna  altra   població,  volia  que  en  tal  cas  fòs  nula  y  de  cap 
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valor  dita  donació,  quedant  ell  ó  'is  seus  hereus  y  marmessorsen  llibertat 
xle  disposar  de  tots  los  seus  bens.   (i) 

Per  desgracia  no  sabem  per  quines  causes  no  passa  à  efecte  aqueix 
progecte  de  fundació  d'  un  convent  colegi  de  PP.  Escolapis,  que  tan 
bons  resultats  hauria  pogut  donaf  à  nostra  vila. 

Continuant  la  nostra  tasca  havem  de  dir  que  respecte  a  la  ensenyança 
durant  lo  sigle  xviií  y  principis  del  actual,  no  'n  trobàm  tantes  noticies 
com  n'  havem  trobades  del  sigle  xvii  que  acabà'm  d'  historiar. 

De  tots  modos  sembla  que  no  faltà  may  durant  aqueix  temps  un 
mestre  públich  encarregat  de  la  ensenyança, en  nostra  vila. 

Los  mestres  que  havem  trobat  son  los  següents:  lo  «lioenciado*  Balta- 
sar  Prat,  qui  guanyà  la  plaça  per  oposicions  en  V  any  1720,  lo  reverent 
Lluís  Gots,  lo  Rvnt.  Pere  Cluet,  mossèn  Clara  clergue,  lo  Rvnt.  Ignasi 
Saló,  lo  Sr.  Joseph  Trilla  y  '1  Sr.  Anton  Llauro. 

La  vila  donava  à  dits  mestres  120  lliures  y  casa  franca  sense  les  peti- 
tes retribucions  que  ells  feyen  pagar  als  estudiants. 

En  1'  any  185 1,  per  un  acort  ó  conveni  entre  *1  nostre  Ajuntament, 
presidit  per  son  Alcalde  Anton  Pla,  y  la  Superiora  general  del  institut 
de  germanes  carmelites  de  la  caritat,  la  venerable  mare  Joaquima  de 
Mas,  la  qual  acabava  de  fundar  dit  institut  religiói  en  la  levitica  ciutat 
de  Vich,  s'  instalaren  en  P  ex-convent  de  frares  Franciscans  de  nostra 
vila  quatre  religioses  del  mateix:  una  pera  M  cuydado  y  assistència  dels 
malalts  y  les  altres  tres  pera  la  ensenyança  de  les  noyes,  donant  lo  mu- 
nicipi 5  sous  cada  dia  à  cada  una  d'  elles  y  à  més  12  duros  al  any  per  lo 
vestit  de  les  matexes,  y  cuydantse  dit  municipi  de  cobrar  les  mòdiques 
retribucions  que  havien  de  satisfer  dites  noves  pera  cobrir  aqueix  gasto 
de  dites  religioses. 

Aquexes  bones  religioses  han  exercit  una  influencia  en  alt  grau  be- 
nefectora  sobre  nostra  vila  creant  y  formant  generacions  de  mares  sòli- 
dament cristianes  y  contribuint  ensemps  à  que,  mogudes  per  lo  seu 
exemple  y  per  la  bona  olor  de  les  seves  virtuts,  moltes  donzelles  hagen 
abraçat  la  vida  religiosa,  principalment  en  dit  institut,  escullint,  com 
Maria  la  germana  més  petita  de  Llàtzer,  la  mellor  part. 

Actualment  hi  han  vint  y  tantes  religioses  en  dit  institut  de  germa- 
nes carmelites  de  la  caritat,  filles  de  nostra  vila,  y  entre  elles  s'  hi  comp- 
ta la  seva  actual  superiora  general  Rda.  Mare  Rita  Ubach. 

Havem  de  fer  menció  ara  aquí,  ans  de  cloure  aquest  capítol,  dels  dos 
ferrers  mestres  públichs  que  ha  tingut  nostra  vila. 

Primerament  del  benemèrit  santpedorench  senyor  Francesch  Casa- 
joana,  que  desempenyà  lo  magisteri  de  la  ensenyança  en  nostra  vila 
desde  1'  any  1845  al  any  1870,  fent  de  dita  carrera  una  espècie  de  sacer- 
doci  y  apostolat  seglar,   exercint  una  influencia  tan  benefactora  sobre 

(1)    Arxiu  mun'cipal.  Plech  de  documènis  sobre  la  ensenyança. 
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los  seus  dexebles  y  àdhuc  sobre  tota  la  vila,  promovent  y  treballant  ab 
un  zel  tan  incansable  pel  seu  progrés  moral  y  material,  que  la  seva  me- 
mòria no  s'  esborrarà  fàcilment  de  la  matexa. 

Després  d'  haver  desempenyat  ab  la  matexa  constància  y  laboriosi- 
tat lo  magisteri  de  la  ensenyança  en  ki  vila  de  Sallent  y  à  Gracia,  morí 
lo  senyor  Casajoana  retirat  à  Barcelona  en  lo  any  1880,  sent  d'  edat 
molt  avançada,  ple  de  mèrits  y  virtuts,  honrat  y  venerat  per  los  nom- 
brosos dexebles,  alguns  dels  quals  ocupen  Uochs  distingits  en  la  societat, 
comptantshi  entre  ells  molts  sacerdots  sobre  tot  de  nostra  vila. 

Un  dever  de  gratitut  nos  obliga  à  fer  també  especial  menció  y  hon- 
rosa memòria  de  qui  fou  lo  seu  digne  successor  y  nostre  benvolgut 
mestre,  lo  senyor  Vicens  Mayor. 

Ab  tota  rectitut  y  escrupulositat,  ab  verdadera-  conciencia  de  la  im- 
portància y  trascendencia  de  la  seva  obra,  exercí  lo  senyor  Mayor  lo 
magisteri  en  nostra  vila  desde  i'  any  1870  al  1892,  en  quin  any  morí  en 
la  matexa,  ab  la  tranquilitat  y  la  pau  del  home  just  que  ha  cumplert  la 
seva  missió  aquí  en  la  terra.  • 

Deu  los  tinga  à  tots  dos  en  la  santa  glòria. 

Actualment  hi  han  en  nostra  vila  les  escoles  següents:  escola  pública 
elemental  de  noys,  escola  pública  de  pàrvuls,  escola  pública  elemental 
de  noyes,  escola  privada  de  noyes  dirigida  per  les  ja  citades  religioses 
carmelites  de  la  caritat,  y  dues  altres  escoles  privades  de  r.oys. 
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CAPÍTOL  XIX 

Beneficència  pública. — Hospital  de  la  vila.— Antkíuetat  de  dit  hospi- 
tal.— Donats  y  donades  del  mateix. — Altres  notes  històriques  re- 
ferents À  dit  hospital. — Valioses  donacions  anyals  de  pa  y  roba 
als  pobres  de  la  vila,  dexades  per  lo  rector  Pere  de  Prat,  Pere 
Dolius,  Bernat  Çafra  y  altres  en  sos  derrers  testaments  (sigle  xiv). 
— Causes  pies  per  donzelles  maridar  fundades  per  Anton  Collells, 
Pere  Casals,  Caterina  Vilatorrada  y  altres  (sigle  xv). — Dona- 
ció   DF    TOTS    LOS   SEUS    BENS     AL     HOSPITAL,    FETA    PER    LO    RECTOR    FILL 

de  la  vila,  Dr.  Camrubí  (13  Desembre  de  1687).  —  Donació  de 
la  mhytat  dels  seus  bens  al  hospital,  feta  per  joséph  escayola 
(28  Maig  de  1837). — Altra  donació  de  tots  los  seus  bens  al  hospi- 
Yal,  feta  per  lo  rector  Bonaventura  Noguer  (27  Janer  de  1847). — 
Desaparició  del  hospital  de  nostra  vila,  durant  la  època  revolu- 
cionaria.— Son  restabliment  actual. — ïnstalació  de  les  germani:* 
religioses  Josefines  de  la  car'itat,  pera  la  vetlla  dels  malalts  du 
la  vila. — Germandats  de  socorros  mútuos. 


Les  notes  històriques  que  transcriurem  en  aqueix  capítol  sobre  la  be- 
neficència pública  en  nostra  vila,  demostraran  que  Ms  pobles,  com  de- 
yam  també %n  lo  capítol  anterior  sobre  la  ensenyança,  sense  la  interven- 
ció del  Estat  sabien  molt  be,  dins  de  la  seva  relativa  autonomia  regio- 
nal, atendre  à  ses  necessitats,  no  descuydant  tampoch  aqueix  punt  tan 
necessari  de  la  caritat  envers  los  pobres  per  amor  de  Jesucrist. 

Començant,  donchs,  per  V  hospital,  havem  de  dir  que  no  havem  sa- 
pigut  trobar  en  lloch  lo,  seu  origen,  perquè  provablement  es  anterior  als 
documents  més  antichs  que  's  troben  en  nostres  arxius,  puix  lo  cert  es 
que  en  lo  manual  més  vell  de  nostre  arxiu  parroquial,  que  conte  testa- 
ments, contractes  matrimonials  y  altres  actes  notarials  desde  V  any  1240 
al  any  1270,  ja  hi  havem  vist  en  varis  testaments  de  dita  remota  època 
dexes  ó  petits  llegats  al  hospital  de  nostra  vila. 

Aqueix  hospital  tenia  antigament  en  los  sigles  xiv  y  xv  los  seus  do- 
nats y  donades. 

L'  hospitaler  y  la  hospitalera,  que  generalment  eren  marit  y  mul•ler, 
eren  aleshores  y  s*  anomenaven  donats  de  dit  hospital.  Axis  veyém,  per 
exemple,  que  al  morir  Ramon  de  Torrents  «deodato»,  donat  del  hospi- 
tal de  la  vila,  los  concellers  acceptaren  la  donació  de  ses  persones  y  de 
tots  sos  bens  feta  en  favor  de  dit  hospital  per  Bartomeu  Bosch  y  sa  mu- 
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Mer  Peyrona,  encarregantlos  la  assistència  y  cuydado  dels  malalts  y 
V  arreplegar  los  llegats  y  les  almoynes  que  's  fessen  à  dit  hospital,  con- 
siderantlos  com  à  donats  «deodatos*  del  mateix.  (13  Abril  de  1349)  (0* 

A  1 1  de  Abril  del  any  1382,  Ramon y  sa   muller  Joana  se  donen 

ells  y  sos  bsns  al  hospital,  y  *ls  Concellers  de  la  vila  los  consideren  tam- 
bé donats  de  dit  hospital, 'encarregantlos  lo  cuydado  del,  mateix.  (2) 

Sense  aquexos  donats  hospitalers,  trobim  altres,  sobre  tot  donades  de 
dit  hospital. 

Gom  per  exemple  Roine  na  de  Vilalta,  que  per  apior  de  Deu  y  remey 
de  la  seva  anirna  se  dona  ella  matexa  y  tots  los  seus  bens  al  hospital  de 
la  vila,   esceptuant    50    sous   que  's  reserva   pera   testar,    (12  Janer   de 

»3Si).  0). 

Maria,  viuda  de  Pere  Figuerola,  que  també  per  amor  de  Deu  y  re- 
mey de  la  seva  ànima,  y  per  pagar,  diu  lo  document,  los  deutes  del 
hospital,  se  dona  ella  matexa  y  tots  los  seus  bens,  acceptant  los  Conce- 
l'ers  dites  donacions  y  considerant  à  exes  bones  dones  «deodatas  *  do- 
nades de  dit  hospital  (19  Maig  de  14 10).  (4) 

Després  en  lo  sigle  xvi,  ja  no  trobàm  aquexos  donats  y  donades  del 
hospital. 

Als  hospitalers  los  donaven  en  dita  ér>oca  per  cuydar  dels  malalts, 
habitació  en  dit  hospital  y  1'  us  de  fruyt  de  les  terres,  vinyes  y  oliverars 
del  mateix,  com  consta  per  varis  nombraments  de  dits  hospitalers  fets 
per  los  senyors  Concüllers  de  la  vila. 

L'  hospital  se  mantenia  de  les  donacions  y  almoynes  fetes  al  mateix 
y  principalment  dels  llegats  dels  testaments,  puix  en  casi  tots  los  testa- 
ments d'  aquelles  èpoques  no  's  descuydaven  may  de  consignar  los  tes- 
tadors  encara  que  fos  una  petita  cantitat  pera  '1  sostenimenrde  tan  cari- 
tativa obra.  * 

Com  à  nota  bastant  curiosa  havem  de  dir  que  los  Concellers  de  la 
vila  lo  dia  12  de  Janer  del  any  1^12  nombraren  Síndichs  y  procuradors 
seus  à  Miquel  Rossella  y  à  Pere  Fuster,  pera  cobrar  de  la  taula  à  Bar- 
celona aquelles  XV  lliures  que  la  Magestat  Reyal  havia  consignat  al  hos- 
pital de  nostra  vila  per  1'  aument  y  conservació  del  mateix.   (5) 

Un  d'  aquexos  dos  comissionats,  en  Miquel  Rossella,  com  diguérem 
en  lo  seu  lloch  corresponent  (0),  havia  sigut  nombrat  Diputat  de  la  vila, 
per  assistir  en  nom  de  la  matexa  à  les  citades  Corts  de  Moncó,  celebra- 
des per  lo  Rey  Ferran  lo  Catótich  en  1*  any  is  10;  de   modo  que  à  ins- 


ti) Arxiu  parroquial,  sigle  xiv,  manual  signat  núm.  36. 

(2)  ídem,  id.,  id.  núm.  45. 

(3)  ídem.  id.,  id.  núm.  72. 

(4)  ídem,  sigle  xv,  idem  núm.  10. 

(5)  ídem,  sigle  xvi,  idem  núm.  9. 
(ü)  Capítol  VII. 
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tancies  y   per   la  diligència  del  dit  Diputat,    devia  aicançarse  aquell 
donatiu  Reyal. 

L'  hospital  estava  situat  en  lo  carrer  Ample,  però  tenia  tairibé  la  seva 
entrada  en  un  carreró  que  desde  '1  carrer  del  Pou  anava  al  carrer  de  la. 
Font  barrera,  quin  carreró,  tancat  avuy  a  la  via  pública,  s'  anomenava 
ja  antigament  carreró  del  Hospital. 

Per  escriptures  antigues  que  so  vist  sembla  que  dita  casa  del  hospital 
era  la  primera  de  les  que  donen  en  dit  carreró  entrant  per  lo  carrer  del 
Pou,  qual  casa  es  avuy  propietat  de  la  senyora  Padró,  de  la  ciutat  de 
Manresa. 

En  l'  any  1732  los  administradors  del  hospital  se  vengueren  dita  casa 
per  lo  preu  de  400  lliures  y  compraren  per  lo  preu  de  700  lliures  una  al- 
tra casa  de  la  plaça  Gran,  que  era  propietat  dels  religiosos  del  P.  Sant 
Francesch  y  que  havia  servit  de  residència  à  dits  religiosos  fins  que  *s 
trasladaren  al  nou  convent. 

Dita  casa,  que  tenia  comunicació  ab  la  capella  pública  de  Sant  An- 
dreu, al  trasladarte  1'  hospital  a  dit  ex-convent  de  frares  Franciscans  en 
1'  any  1 S s  1  comença  a  servir  de  casa  Comunal  ó  de  la  Vila,  com  digué- 
rem en  lo  seu  lloch  corresponent.  (1) 

En  molts  testaments  dels  sigles  xiv,  xv  y  xvi  hi  troba m  llegats  ó  de- 
xes  als  pobres  vergonyants  paupvribus  verecundis  y  à  la  caritat  general 
de  pa  que  's  feya  a  dits  pobres  en  la  porta  de  la  iglesia  al  sortir  del  otici 
en  les  quatre  festes  anyals. 

També  hi  havia  en  la  iglesia  un  bassí  titulat  ja  bassí  dels  pobres  ver- 
gonyants. 

En  altres  dtades  del  any  se  feya  també  caritat  a  la  porta  de  la  iglesia, 
puix  molts  en  sos  darrers  testaments,  fundantse  algun  aniversari  per  lo 
descans  etern  de  la  seva  anima,  dexaven  à  més  consignada  alguna  can- 
titat  pera  distribuiria  als  pobres  per  amor  de  Deu  al  sortir  de  dit  ani- 
versari. 

Son  notables  les  següents  donacions  que  troba  m  d'  aquexa  classe. 

Lo  Rector  Pere  de  Prat,  del  qual  havem  tingut  ocasió  de  parlarne  en 
lo  lloch  corresponent,  en  son  darrer  testament  (15  Janer  de  1 388),  dexa 
700  sous  de  renda  cada  any  pera  comprar  ordi  y  distribuirlo  als  pobres 
de  la  vila  y  comarca  en  los  diumenges  del  mes  d'  Abril  a  la  porta  de  la 
iglesia,  pera  ferne  ells  pa  pera  '1  seu  sustent,  y  300  sous  per  comprarne 
draps  de  llana  y  distribuirlos  en  los  diumenges  del  mes  de  Novembre 
als  pobres  de  dita  vila  y  comarca,  també  à  la  porta  de  la  iglesia  acabats 
los  divins  oficis.  (2) 

Aqueix  donatiu  de  y  lliures  anyals  per  ordi  per  pa  pera  'Is  pobres  y 


(1)  Veges  lo  capítol  V. I. 

(2)  Arxiu  parroquial,  siglc  xiv,  manual  signat  núm.  170. 
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de  15  altres  lliures  per  roba  pera  'Is  matexos,  era   molt  notable  donat  lo 
relatiu  valor  de  la  moneda  en  aquella  època. 

Per  lo  que  havem  pogut  deduhir  y  comparar,  un  sou  tenia  aleshores 
un  valor  equivalent  à  unes  2  pessetes,  axó  es,  que  ab  un  sou  se  compra- 
va lo  que  ara  costaria  unes  2  pessetes,  axis  es  que  com  les  35  lliures  va- 
len 700  sous  y  les  quinze  300,  significava  com  si  ara  's  fes  un  llegat  de 
1,400  pessetes  per  blat  pera  Ms  pobres  y  600  altres  pessetes  pera  roba. 

No  es,  donchs,  gens  ni  mica  estrany  que  aqueix  venerable  y  bon  se- 
nyor Rector  fos  enterrat,  com  diguérem,  en  lo  presbiteri  de  nostra  igler 
sia  parroquial,  ab  una  làpida  ó  epitafi  que  recorda  la  seva  caritat  y  amor 
envers  los  pobres  de  Jesucrist  (1). 

Altre  donatiu  notable  fou  fet  per  Pere  Dolius,  mercader  de  Barcelona 
y  fill  de  la  vila,  qui  dexa  en  son  darrer  testament  (15  Juliol  de  1386)  400 
sous,  axó  es,  20  lliures  anyals  per  pa  pera  Ms  pobres  que  havia  de  ser 
distribuït  per  los  seus  marmessors,  tots  los  divendres  de  cada  setmana 
al  sortir  del  aniversari  que  devia  celebrarse  per  1'  etern  descans  de  la 
seva  ànima  en  dit  dia  (2). 

Bernat  Çafra,  en  son  darrer  testament  (10  Febrer  de  1429)  dexa  dues 
almoynes  de  30  sous  cada  una  per  pa  pera  Ms  pobres  de  Jesucrit,  distri- 
buïdores la  primera  lo  dia  de  la  Mare  de  Deu  de  Febrer,  y  la  segona  per 
Sant  March  apòstol  al  sortir  dels  divins  oficis  (3). 

Aquexes  senzilles  notes  d'  arxiu  parlen  molt  alt  en  favor  d'  aquella 
època  y  demostren  com  la  Iglesia  sabia  inculcar  lo  amor  y  la  caritat  dels 
richs  envers  los  pobres,  que  han  sigut  sempre  los  fills  predilectes  del 
Evangeli. 

També  sabia  inspirar  la  Iglesia  santa  en  aquells  temps  la  fundació  de 
causes  pies  pera  donzelles  maridar. 

Tres  causes  pies  d'  aquexa  classe  trobàm  nosaltres  que  existien  en 
nostra  vila. 

La  primera,  fundada  per  Anton  Collells,  mercader,  en  son  darrer 
testament  otorgat  lo  dia  2  de  Janer  del  any  1497.  la  segona  per  Caterina 
Vilatorrada  lo  dia  26  de  Març  del  any  1540,  y  la  tercera  per  Pere  Ca- 
sals lo  dia  14  de  Novembre  del  any  1579. 

De  totes  elles  eren  administradors  lo  senyor  Rector  y  Ms  concellers 
primer  y  segon  de  la  vila,y  les  cridades  a  percebre  les  rendes  d'  aquexes 
causes  pies  eren  les  donzelles  de  les  families  y  descendències  dels  fun- 
dadors al  contraure  matrimoni  (4). 

A  propòsit  d'  aqueix  punt  de  maridatges  volem  dexar  consignada  una 


( 1 )  Veges  lo  capítol  XIV. 

(2)  Arxiu  parroquial,  sigle  xiv,  manual  signat  núm.  17   . 

(3)  ídem,  sigle  xv,  idem  núm.  123. 

14)  ídem,  sigle  xvi,  manual  de  les  causes  pics,  signat  núm.  81. 
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nota  molt  curiosa  que  havem  trobat  en  un  manual  del  arxiu  parroquial 
del  sigle  xvi. 

Es  una  curiosa  carta  dirigí  Ja  -rals  faels  cristians*  per  los  concellers 
de  nostra  vila  en  favor  d'  un  pobre  pare  anomenat  Anton  Vallbona,  qui 
pretenia  recullir  almoyncs  pera  poder  dotar  y  casar  à  una  íilla  seva 
€  molt  virtuosa  y  honesta  y  ja  molt  maridadora*,  com  deyen  aquells 
bons  concellers.  (4  Agost  de  i5ii)(i). 

Mes  tornant  al  hospital,  havem  de  dir  que  al  morir  lo  Rector  fill  de 
la  vila  Dr.  Valentí  Camrubí  (23  Desembre  del  any  i 687),  dexa  tots  los 
seus  bens  al  seu  nebot  Dr.  Joseph  Camrubí,  beneficiat  de  nostra  iglcsia 
parroquial,  com  usufructuari  dels  matexos,  però  després  de  la  seva 
mort  volia  que  anesseu  a  parar  dits  bens  al  hospital. 

Los  bens  d'aqueix  bon  senyor  Rector  pujaven  la  suma  de  1497  lliu- 
res esmersades  a  censal,  y  les  rendes  d*  aqueix  capital  foren  dislrutades 
per  lo  seu  nebot  ja  citat,  y  al  morir  aqueix  en  l*  any  1728  passaren  al 
hospital  juntament  ab  100  lliures  que  hi  dexa  ell  de  sos  propis  bens. 

Joseph  E^cayola,  en  son  testament  otorgat  per  lo  notari  Gayeta  Mas 
en  la  ciutat  de  Manresa  lo  dia  28  de  Maig  del  any  1837  dexa  pera  des- 
prés de  la  seva  mort  y  de  la  mort  de  la  seva  muller  la  meytat  de  tots  los 
seus  bens  al  hospital  de  nostra  vila. 

Després  de  mort  lo  testador  y  la  seva  muller  foren  venuts  tots  los 
seus  bens  que  pujaren  a  la  suma  de  54^  lliures,  y  respecte  à  la  entrega 
de  la  meytat  d'  aqueix  capital,  hi  hagué  una  qüestió  entrels  administra- 
dors de  dit  hospital  y'ls  marmessors  del  ja  citat  Joseph  Escayola,  la  qual 
qüestió  s*  ha  resolt  ara  amistosament  mitjansant  la  intervenció  de  nostre 
benvolgut  senyor  Bisbe  Doctor  Morgades. 

D'  una  altra  valiosa  donació  havem  de  donar  compte  y  noticia  feta 
en  nostre  sigle  en  favor  del  hospital  de  nostra  vila. 

Nos  referim  à  la  donació  de  tots  los  seus  bens  feta  en  favor  de  dit 
hospital  per  lo  senyor  rector  Noguer  en  son  darrer  testament  (27  Janer 
de  1847). 

Los  bens  d'  aqueix  bon  senyor  rector,  del  qual  férem  menció  hono- 
rífic! en  !o  capítol  dedicat  al  rectorologi,  pujaren  a  la  sua  morta  la  suma 
de  4,000  lliures.'fruyt  de  les  seves  economies  durant  los  42  anys  que 
regí  y  governa  aquexa  parròquia. 

Aqueix  capital  sagrat  dexat  en  favor  dels  pobres,  fou  esmersat  à  cen- 
sal per  los  seus  marmessors  y  s*  es  perdut  tot  y  d'  ell  no  se  'n  cobra  res. 

Com  diguérem  en  lo  capítol  anterior,  en  lo  any  18 51  l'  hospital  fou 
trasladat  ai  ex-conveut  de  franciscans,  fent  aleshores  la  vila  un  contracte 
ab  V  institut  religiós  de  germanes  carmelites  de  la  caritat,  per  dedicarse 
dites  religioses  d  la  ensenyança  de  les  noyes  y  al  cuydado  y  assistència 
dels  malalts  de  dit  hospital. 

(1)    Arxiu  municipal,  sigle  xvi,  manual  signat  nim   9. 
18 
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Durant  la  època  de  la  gloriosa,  ó  sia  de  la  revolució  de  Setembre  del 
any  1869,  dites  religioses  se  vegeren  obligades  à  abandonar  à  nostra 
vila,  y  aleshores,  haventse  lo  govern  revolucionari  apoderat  de  tots  los 
bens  dels  hospitals,  desaparegué  dit  establiment  beneficií  de  nostra  vila. 

Los  Ajuntaments  han  vingut  cobrant  no  obstant  desde  aquella  fetxa, 
encara  que  com  es  de  suposar  tart  y  malament,  algunes  làmines  del  es- 
tat centralisador,  ab  lo  producte  de  les  quals  han  pogut  socórrer  algunes 
de  les  necessitats  dels  pobres  de  la  vila,  injusta  é  inícuament  despullats 
dels  seus  bens  propis,  que  tal»  eren  los  bsns  del  hospital. 

Gràcies  à  la  iniciativa  y  al  zel  del  actual  senyor  rector  de  nostra  vila 
y  del  Magnífich  Ajuntament  de  U  matexa  y  més  que  tot  a  la  poderosa 
ajuda  y  protecció  de  nostre  estimadíssim  senyor  Bisbe  lo  Dr.  Morgades, 
s'  ha  pogut  restablir  en  nostres  dies  dit  hospital,  instalantlo  en  la  casa 
del  carrer  de  Sant  Antoni,  ahon  habiten  les  ja  citades  germanes  carmeli- 
tes de  la  caritat,  corrent  de  nou  a  càrrech  de  dites  bones  religioses  lo 
cuydado  y  la  assistència  dels  seus  malalts. 

Totseguit  casi  d'  haverse  restablert  dit  hospital,  la  virtuosa  senyora 
Concepció  de  Llisach,  viuda  de  Jover,  la  qual  en  vida  fou  la  providen- 
cia dels  pobres  de  nostra  vila,  feu  al  morir  un  piadós  llegat  de  5,000  pes- 
setes pera  'l  sosteniment  del  mateix. 

Es  de  creure  que  no  faltaran  en  tots  temps,  ab  la  ajuda  y  la  benedic- 
ció de  Deu,  les  almoynes  y  'Is  piadosos  llegat*  pera  '1  sosteniment  y 
prosperitat  de  dita  institució  benèfica. 

L*  hospital  de  nostra  vila  té  M  seu  reglament  aprovat  per  lo  Govern, 
y  la  seva  administració  corra  à  carrech  d'  una  Junta  composta  del  seu 
President,  que  es  lo  senyor  Rector,  y  de  cinch  vocals,  que  sou  un  reve- 
rent beneficiat,  dos  regidors  y  dos  altres  propietaris  de  la  vila. 

Pera  concloure  aqueix  capítol  sobre  la  beneficència  en  nostra  vila, 
convé  que  dexém  consignat  que  desde  '1  mes  d*  Abril  del  any  1894  te- 
nim ebtablertes  entre  nosaltres  quatre  religioses  Josefiues  dedicades  a  la 
caritativa  obra  de  la  vetlla  dels  malalts  de  la  vila. 

Estan  instalades  dites  religioses  en  1' ex-convent  de  frares  franciscans 
y  en  lo  Uoch  mateix  de  dit  convent  que  ocupaven  les  religioses  carmeli- 
tes de  la  ensenyança  abans  de  trasladarse  dins  de  la  vila,  qual  lloch  fou 
cedit  à  dites  religioses  vetlladores  per  nostre  Ajuntament. 

Tenen  un  contracte  fet  ab  les  germandats  de  socorros  mútuos  de  la 
vila,  les  quals  paguen  3  pessetes  anyals  per  cada  soci  i  dites  religioses, 
venint  elles  obligades  à  vetllarlos  a  ells  y  à"  un  altre  individuu  de  ses  fa- 
mílies en  ses  malalties. 

Les  societats  aquexes  ó  germandats  de  socorros  mútuos  de  nostra 
vila  son  tres:  la  de  Santa  Anna,  avuy  de  Sant  Pere;  la  de  Sant  Jaume  y 
la  de  les  Glorioses  Espines. 
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CAPÍTOL  XX 


PPSrES  Ó  EPIDÈMIES    OJ/E    HAN  AFLIGIT    A     NOSTRA  VILA- — TfRKIBLE  PESIE  DEL 

any    1348. — Disposicions  dkls  Concellers  per   evitar   qi:e  la  peste 
entras  en  la  vila  en  lo  any  i507. clrlosks  noticies  sobre  la  í'este 

QIE     VA     AFLIGIR   A   NOSTRA     VILA  EN     l'  ANY    I  6  ■}}  .  —  CÓLEK  A    MORBODEL 

any  18 s4- — Cens  de   nostra  vila  desde  principis  del  sicle  xiv  fins  a 
la  època  actial.— Principals  festes  cj-e  se  cklebrfn  en  nostra  vila. 

mouo  com  sf  celebraven   antigament. — llls  enk  am  adés  dcrant  la 

vtytada  de  corplb.  -  caràcter   y  costums  dels  sampedorenchs. — 
Societats  de  recreo  de  nostra  vila. 


Volem  dir  quelcom  ara  en  lo  present  capítol  de  les  pestes  ó  epidè- 
mies que  ha  sofert  nostra  vila,  del  seu  cens  de  població,  de  les  princi- 
pals festes  que  en  ella  se  celebren,  del  caràcter  y  costums  dels  seus  ha- 
bitants, etc,  a  fi  d'  acabar  d'  arrodonir  lo  quadro  que  de  la  matexa  'ns 
havem  proposat  presentar  à  nostres  lectors. 

Començant,  donchs,  per  les  pestes  ó  epidèmies  que  ha  sofert  aquexa 
vila,  la  qual  ab  tot  y  ésser  una  població  molt  sana  per  la  seva  puresa  de 
ayres  y  benigne  clima  no  s'  ha  lliurat  d'  esperimentar  ab  lo  decurs  dels 
sigles  aquexos  flagells  de  la  divina  Providencia  per  castigar  als  pobles, 
havem  de  dir  que  la  primera  pesta,  de  la  qual  trobam  algunes  noticies 
en  nostres  arxius  es  la  del  any  1348»  que  fou  molt  general  en  tot  Cata- 
lunya y  tan  terrible  que  alguns  historiadors  la  anomeneu  ja  la  grau 
pesta. 

Aquí  verdaderament  feu  terribles  estragos.  f 

Hn  lo  capítol  XII,  ahon  tinguérem  ocasió  de  parlar  d'  aquexa  pesta 
per  lo  que  destorba  lo  progecte  que  aleshores  hi  havia  d'  engrandir  nos- 
tra iglesia  parroquial,  ja  recordaran  nostres  lectors  que  diguérem  que 
segons  un  document  d*  aquella  època,  casi  moriren  les  nou  dècimes 
parts  de  habitants  do  nostra  vila  durant  aquella  tan  terrible  epidèmia. 

Ara  podem  citar  un  altre  dato  tret  també  del  nostre  arxiu  parroquial 
y  que  confirma  1'  anterior. 

Hs  aqueix  uiía  curiosa  crida  que  per  los  llochs  principals  de  Catalu- 
nya feu  fer  lo  batlle  de  nostra  vila  Bernat  de  Vilarecho,  d'  acort  ab  lo 
Concell  general  de  la  matexa,  fent  à  saber  à  tothom  *a  tuyt  general- 
ment* que  volgués  domiciliarse  en  ella  que  si  eren  *ministrils*  menes- 
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traís,  no  haurien  de  pagar  cap  tatxa  ni  imposició  «Reyal  e  no  Reyal » 
per  espay  de  vint  anys,  y  si  no  fossen  menestrals  per  espay  de  deu,  y 
axó,  diu  lo  document  que  estractàm,  ho  determinà  lo  Concell  pera  poder 
repoblar  la  vila,  la  qual  per  rahó  de  la  terrible  pesta  pestilcncialc  morta- 
litate  del  any  1348  s'  havia  despoblat  de  tal  modo  que  de  600  y  més 
fochs  (famílies)  que  hi  havia  aleshores  havia  quedat  reduhida  à  uns  200 
escassos.  (23  Octubre  del  any  1368).   (1) 

No  'n  tenim  més  datos  d'  aquexa  tan  terrible  pesta,  però  basten  ja 
pera  donar  una  idea  dels  seus  terribles  estragos. 

Fins  al  any  1507  no  troba  ni  noticies  de  cap  més  pesta  en  nostres 
arxius. 

En  dit  any  (8  d'  Abril)  los  honorables  Concellers  Joan  Prat,  Steve 
Àlçamora,  Francesch  Farriols  y  Joan  Almussarra,  junt  ab  lo  batlle  lo 
Senyer  Miquel  Rossella,  després  de  invocar  «al  Salvador  de  tot  lo  mon  e 
a  la  gloriosissima  e  humil  Verge  Maria  mare  sua»,  prengueren  les  se- 
güents disposicions  pera  evitar  «que  lo   contagi»  entràs  en  nostra  vila: 

« Et  primo  que  nenguna  persona  de  qualsevulla  grau  o  condi- 
ció sie,  partida  de  loch,  o  Vila  o  Ciutat,  on  seu  muyren  de  mal  de  con- 
tagi, no  sie  acuyllida  en  dita  Vila,  fins  a  tant  que  ayen  passats  tres  me- 
sos, que  sie  partida  de  dit  loch,  Vila  o  Ciutat. 

ítem,  es  stat  ordenat  e  conclòs,  que  nenguna  persona  de  la  present 
Vila,  gos  parlar  ab  nenguna  persona  que  vinga  de  loch  de  morts,  en 
spay  de  trenta  passes,  niïs  gos  donar  a  menjar  ni  a  beure  sens  licencia 
dels  honorables  Concellers  e  si  dits  viandants  volran  menjar  ni  beure, 
que  lo  flequer  los  ne  pugue  aportar,  e  que  no  stans  a  ells  a  deu  passes, 
e  si  lo  contrari  séra  fet,  que  caygue  en  pena  de  deu  liures,  e  destar  de- 
fora de  la  Vila  un  mes. 

ítem,  es  estat  ordenat  que  nenguna  persona  de  la  present  Vila,  no 
gos  anar  en  loch  de  morts,  sots  la  pena  sobre  dita  de  deu-  liures  e  destar 
un  mes  defora  de  la  Vila *  (2) 

Demostra  aqueix  document  que  lo  sistema  d'  establir  quarantenes  ó 
cordons  sanitaris  en  temps  d'  epidèmia  ja  era  conegut  en  aquella  època. 

Durant  los  anys  1517^  1651  la  peste  causà  molts  estragos  en  tot  Ca- 
talunya, però  nostra  vila  se  vegé  lliure  de  la  matexa,  gràcies  à  la  inter- 
cessió dels  seus  Patrons  les  Glorioses  Espines  y  Santa  Anna.   (3) 

D'  una  ahra  peste  que  afligí  també  à  tot  Catalunya  en  1'  any  1653 
ne  trobàm  una  nota  molt  curiosa  y  detallada  en  un  dels  manuals  de  les 
deliberacions  dels  Concellers  de  la  vila. 

Heusla  aquí,  copiada  al  p^u  de  la  lletra:  «Fas  nota  jo  Joseph  Oliva 
en  lo  present  any  de  1653,  **  10  c*e  Setembre  de  dit   any,  com  dit  dia  se 


(1)  Arxiu  parroquial,  siglc  xiv,  manual  signat  núm.  102. 

(2)  ídem,,  id.,  id.  núm.  3. 

13)    Veges  la  monografia  històrica  sobre  nostres  Santes  Espines,  cap.  VI  , 
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es  manifestada  ésser  la  peste  en  la  present  vila,  ab  parer  del  Dr.  Frah- 
cisco  Vieens,  doctor  en  medicina  y  populat  en  Manresa.  Advertint  que 
lo  contagi  lo  aportà  Bernat  Soch,  qui  era  soldat  y  morí  de  dit  mal  en 
dita  vila*  y  lo  aportà  de  ve*  Girona.  Primerament  dit  dia,  ses  morta  la 
muller  de  Joan  Ferrer  ques  diu  Susanna,  en  sa  casa  ab  un  bony  en  lo 
angonal.  Lo  mateix  dia,  per  son  marit  y  demés  de  sa  casa,  fonch  ente- 
rrada en  lo  pati'lm  ort  de  m°  Miquel  Terricabras,  prop  la  muralla,  part 
demunt  de  la  casa  de  dit  Ferrer,  al  jocb  den  Roscha. 

ítem,  dit  dia  se  feu  elecció  de  junta  y  batlle  del  morbo,  y  fou  nom- 
brat  batlle  Joseph  Vilar  fuster,  al  qual  se  li  dona  per  cada  dia  deu  sous. 

Los  de  la  junta  son,  Francesch  Juncadella,  Gabriel  Jaumar  y  Joseph 
Vilarrubia. 

ítem,  à  20  de  dit  mes  nos  som  concertats  ab  Josepli  Masip,  per  curar 
y  enterrar  los  empestats,  y  se  ha  fet  lo  concert  següent:  so  es,  que  men- 
tres  no  haurà  de  entrevenir  ab  los  malalts  li  donàm  is  liures  per  mes,  y 
per  porrata  y  la  despesa  la  qual  li  fa  dit  Vilar,  però  en  cas  haia  de  en- 
trevenir ab  los  empestats,  li  donàm  20  liures  lo  mes,  y  per  porrata  sa 
despesa  y  després  la  purga. 

ítem,  à  2U  dò  dit  mes,  dit  Masip  ha  començat  à  curar  del  mal  de 
pesta  als  abarracats  del  mas  del  Arola. 

ítem,  à  27  de  dit  mes,  los  de  Manresa  han  posada  guarda  al  molí  de 
les  Feixes,  à  gasto  de  la  vila,  à  1 1  sous  per  dia.  y 

Al  mas  del  Arola,  moriren  dins  dos  ó  tres  dies  que  hi  foren  Susanna, 
donzella,  filla  de  Francisco  Mas. 

ítem,  al  cap  de  alguns    dies  se  eucontrà  Balta^ar  Arola  y  fou  curat. 

ítem,  Elisabet,  muller  de  dit  Arola,  y  mori  dins  breu  temps. 

ítem,  un  fill  de  dit  Arola  y  morí. 

ítem,  Joana  Toscha  àlias  la  mallorquina,  y  sa  filla  y  moriren. 

ítem,  Elisabet  Vilapudua  y  morí. 

ítem,  Joan  Gordó,  nunci  de  la  vila,  qui  fonch  portat  à  dites  barraques 
del  mas  del  Arola  y  morí. 

Sia  cosa  molt  advertida  en  esdevenidor,  com  à  7  de  Novembre  vin- 
gueren cerca  de  les  muralles  de  la  present  vila  Jascinto  Bertran,  síndich 
de  la  ciutat  de  Manresa,  y  T.  Canterell,  batlle  del  morbo  de  dita  ciutaf, 
oiïerint  à  la  present  vila  tot  lo  que  volguessem,  però  se  entreveníen  ab 
lo  intent  que  tras  la  mediació  nos  donaven,  volíeu  que  esta  vija  gastàs 
molt,  com  després  se  es  vist  per  esperiencia.  Sabem  molt  be  que  crida- 
ren lo  mal  de  esta  vila  ab  trompes  y  tabals  en  Manresa,  lo  que  es  co>a 
nova  fer  semblants  crides,  perquè  en  moltes  parts  n'hi  ha  hagut  de  con- 
tagi y  no  se  ha  proseit  enlloch  d'  aqueix  modo.  Mes  posaren  dos  homes 
de  guarda  à  la  Creu  Cuberta  del  camí  de  Manresa,  que  ningú  pogués 
exir  del  terme  de  la  present  vila. 

Estes  guardes  feren  mal  ofici,  puix  quan  passaven  los  forasters,  los 
deyeu  que  tal  dia  se  moriren  tals  y  tals  persones  dels  que  governen  esta 
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vila,  y  moltes  altres,  no  sent  veritat;  que  de  tot  se  han  de  donar  les  grà- 
cies a  sa  Divina  Magestat,  a  Maria  Santíssima  y  à  la  gloriosa  Santa 
Anna,  patrons  d'  aquest  poble. 

ítem,  à  tres  de  Desembre  lo  dit  Vilar  batlle  del  morbo,  ha  acabat  de 
fer  son  ofíici,  ó  de  guanyar  salari  de  la  Vila. 

ítem,  à  21  de  dit  mes,  se  ha  tornat  aconduir  à  dit  Vilar  batlle  del 
morbo,  à  6  sous  per  dia,  atenent  que  à  la  ciutat  de  Manresa  no  resta 
gent  per  lo  mal  del  contagi,  del  qual  Deu  nos  guarde,  y  ne  venen  molts 
de  dita  ciutat,  à  la  present  Vila  à  purgar.  Sia  tot,  ad  futuram  rei  meiiio- 
riam *  (1). 

Cap  més  noticia  trobam  en  nostres  arxius  referent  à  pestes  ó  epidè- 
mies fins  al  any  cinquanta  quatre  de  la  present  centúria,  en  lo  qual, 
com  es  ben  sapigut,  lo  terrible  còlera  morbo  feu  grans  estragos  en  tot 
Kspanya. 

Segons  un  quadern  de  notes  del  bou  santpedorench  Jaume  Poradell 
(q.  a.  c.  s.)i  moriren  durant  dita  epi.leinia  en  nostra  vila  en  1'  espay  de 
un  mes  132  persones,  so  es,  63  hómens  y  6<>  dones  y  nieltíssirus  albats. 
S'  anà  à  buscar  a  la  gloriosa  patrona  Santa  Anna  lo  dia  10  de  Agost  y 
se  cantà  lo  Te-Deum  en  acció  de  gràcies  per  haver  cessat  la  epidèmia  lo 
dia  14  de  Octubre. 

Durant  lo  derrer  còlera  morbo  del  any  1884,  nostra  vila,  gràcies  d  la 
intercesió  de  dita  gloriosa  patrona  Santa  Anna,  se  vegé  del  tot  lliure  de 
dita  epidèmia,  ab  tot  y  haver  causat  moltes  víctimes  en  les  poblacions 
vehines,  com  Súria,  Catllús,  etc,  y  àdhuc  en  la  matexa  ciutat  de  Man- 
resa. 

Respecte  al  cens  de  nostra  vila,  havem  de  dir  en  honor  de  la  veritat, 
que  may  ha  sigut  com  alguns  se  íiguren  una  població  molt  populosa. 

Tenia,  es  cert,  com  se  pot  deduhir  molt  bé  per  tot  lo  dit  iïns  al  pre- 
sent, molta  més  importància  en  los  temps  antichs  que  no  té  en  los  ac- 
tuals, mes  era  axó  degut  principalment  à  que  les  altres  poblacions  vehi- 
nes, esceptuant  la  ciutat  de  Manresa,  eren  molt  reduhides,  mes  no  a  que 
ella  fos  realment  un  gran  centre  de  població. 

A  principis  del  sigle  xiv,  quan  Súria,  Sant  Fruytós,  Navarcles  y 
àdhuc  la  matexa  avuy  importantíssima  vila  de  Sallent  eren  uns  llochs  ò 
poblets  de  poques  cases,  hi  havia  ja  aquí  tants  ò  més  habitants  que  no 
hi  ha  actualment. 

Recordes  en  efecte  que,  com  havem  dit  fa  molt  poch,  en  1*  any  13 48 
abans  d'  aquella  tan  terrible  peste  de  dit  any,  hi  havia  ja  en  nostra  vila 
uns  600  y  més  fochs  ó  famílies,  lo  que  suposa  un  nombre  al  menys 
de  3,000  habitants,  comptant  com  se  pot  molt  ben  comptar  uns  ctnch  in- 


(1)   Arxiu  municipal,   llibre  de  les  deliberacions  del  Conccll  del  any  1653 
al  1603. 
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dividuus  per  quiscuna  família.  Aquella   peste  ó  epidèmia  despobla,  com 
havem  dit,  d'  un  modo  que  apar  increhible  à  nostra  estimada  vila. 

Kn  lo  cens  de  Catalunya  que  ordenà  fer  lo  Rey  en  Pere  IV  lo  Cere- 
moniós  en  I'  any  1350,  axó  es,  uns  deu  anys  després  d' aquella  peste, 
hi  figura  nostra  vila  ab  uns  138  fochs,  com  si  diguessem  uns  700  ha- 
bitants. 

Pera  corroborar  .0  que  havem  dit  del  nombre  reduhit  de  habitants  de 
les  poblacions  vehines  en  aquella  època,  que  no  sabem  encara  si  foren 
tan  castigades  com  la  nostra  per  dita  peste,  havem  de  dir  que  en  dit 
cens  hi  figura  la  població  de  Súria  ab  34  fochs,  Sant  Fruytós  ab  17  fochs, 
Navarcles  ab  15  fochs,  los  castells  d'  Artés,  de  Sallent  y  de  Castellnou, 
del  senyor  bisbe  de  Vich,  totes  tres  poblacions  juntes,  ab  143  fochs,  et- 
cètera. 

La  ciutat  de  Manresa  tenia  aleshores  un  total  de  4X0  fochs,  de  modo 
que  nostra  vila  era  casi  com  una  tercera  part  dç  dita  ciutat.  Y  molt  més 
per  exemple,  que  les  viles  de  Manlleu  y  de  Granollers  que  tenien  ^8 
fochs  la  primera  y  129  la  segona  y  casi  tant  com  Sabadell  y  Tarras«a 
que  comptaven  respectivament  162  fochs  la  una  y  228  la  altra.  (1) 

Ja  havem  vist  que  en  l'  any  1368,  quan  los  nostres  Concellers  feren 
fer  aquella  crida  pera  repoblar  à  nostra  vila,  hi  havia  en  ella  uns  200 
fochs. 

Després  més  tart,  en  l'  últim  terç  de   la  següent  centúria,  se  reduhí 
encara  més  y  més  nostra  vila,  com  ho   indica   la   següent   curiosa  cart;«, 
dirigida  per  los  Concellers  de  la  ciutat  de  Barcelona  al    Rey  D.  Joan  11. 
-'Potent  e  victoriós  Senyor: 

Una  vila  es  en  aquest  vostre  principat  de  Catalunya,  nomenada  de 
Sant-Pedcr,  vicina  a  la  ciutat  de  Manresa,  habitant  en  aquella  en  lo 
passat  en  sus  CC  (200)  fochs,  e  fahia  per  cen*  C  sous.  Vuy  Serenissim 
Senyor,  noy  stant  mes  de  L  (50)  fochs,  e  aquells  resten  de  les  turba- 
c  ons  passades,  axi  afligits  e  destruhits,  que  1  son  mes  disposats  en  anar 
mendicant,  que  en  pagar  tal  cantitat,  majorment  que  ara  los  es  dema- 
nada una  gran  quantitat  dels  temps  passats.  Lo  vostre  mestre  racional 
Seren.*  Senyor,  qui  dita  misèria  no  ignora,  en  executar  sta  aturat,  de- 
sitjós sobre  del  fet  saber  que  dispondra  v.  gran  clemència,  a  la  qual  dita 
vila  recorre  ab  gran  confiança  de  obtenir  misericòrdia,  suplicant  humil- 
ment a  la  v.  Senyoria,  sia  de  mercè  sua,  axi  usar  de  clemei  eia  que  los 
poblats  en  dita  vila,  puxen  passar  la  vida,  e  nois  convinga  lexar  aque- 
lla, per  córrer  mendicant  lo  viure,  per  ells  e  lurs  infants.  En  aques- 
ta v.  ciutat  per  lo  molt  amor  tenim  a  la  dita  vila,  ho  acceptarem  a  la 
major  e  singular  gràcia  e  mercè. 

Dj  Barch^nona,  a  VIlll  de  Abril  any  MCCCCLXXVI  (1476). 


(1)    Arxiu  de  la  corona  d'  Aragó,  llibre  del  cens  de  Catalunya. 
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Los  Concellers  de  Barchenona,  a  vostra  honor  e  plaer  appellats.»  (i). 

Aquexa  curiosa  carta,  que  diu  ben  terminantment  que  eren  no  més 
que  50  lo  nombre  de  fochs  de  nostra  vila  en  dit  temps  (1476),  nos  dona 
també  alguna  noticia  de  lo  molt  que  degué  ella  sufrir  durant  aquella 
guerra  ó  alçament  de  tot  Catalunya  contra  dit  monarca  Joan  II,  de  la 
qual,  com  diguérem,  no  'n  trobavam  cap  dato  en  nostres  arxius. 

Mes  continuant  lo  referent  al  cans  de  nostra  població,  havem  de  dir 
que  à  principis  del  sigle  xvi  ja  hi  trobdm  en  ella  100  y  més  fochs  y  anà 
crexent  en  dita  època  ab  l'  increment  que  prengué  aleshores  en  ella, 
com  diguérem  en  lo  seu  lloch   corresponent,   la  indústria  dels  perayres. 

En  1'  any  1639,  segons  una  tatxa  per  cobrar  una  contribució  estraor- 
dinaria  de  guerra,  trobàm  que  hi  havia  aleshores  en  nostra  vila  unes 
2  i  5  cases. 

En  i'  any  1783  trobàm  que  n'  hi  havían  unes  320. 

Actualment  11'  hi  han,  com  diguérem  al  principi  d'  aqueix  treball, 
unes  500  y  uns  2,50:)  habitants,  de  modo  que  havem  de  repetir  que 
may,  fora  d'  aquells  bons  temps  de  principis  del  sigle  xiv,  havia  sigut 
nostra  vila  una  població  tan  poblada  com  ho  es  avuy  dia,  encara  que  es 
induptable  que  tenia  relativament  més  importància  que  no  té  ara,  ja  sia 
per  les  llibertats  polítiques  de  que  gosava,  y  sobre  tot  per  lo  que  havem 
dit  més  amunt,  axó  es,  perquè  les  altres  poblacions  vehines,  que  avuy 
més  afavorides  que  la  nostra  per  la  naturalesa  y  pel  desenrotllo  de  la  in- 
dústria moderna  han  fet  una  crexença  ver Jadera ment  admirable,  eren 
aleshores  comparades  ab  ella  uns  llochs  de  poques  cases  ó  sia  uns  petits 
centres  de  població. 

Les  principals  festes  que  se  celebren  en  nostra  vila  son  los  seus  sants 
Patrons,  les  Glorioses  Espines,  Santa  Anna  y  '1  titular  de  la  parròquia 
lo  gloriós  Sant  Pere,  príncep  dels  Apòstols. 

A  més  de  les  corresponents  funcions  de  la  iglesia  no  hi  faltaven 
abans  en  dites  festes  los  balls  bastoners,  lo  tipich  contrapàs  y  les  hones- 
tes dances  presidides  per  lo  mateix  senyor  rector,  les  estrepitoses  trona- 
des y  castells  de  fochs  y  les  graelles  enceses  ó  grans  fogueres  de  teya 
en  les  vigílies  pels  caps  de  carrers  y  cantonades  y  àdhuc  los  gegants. 

Qui  vulga  enterarse  del  modo  com  se  solemnisava  abans  la  festa  ma- 
jor de  nostra  vila  que  llegesca  lo  capítol  XIII  de  la  monografia  històrica, 
citada  altres  voltes  en  aqueix  treball,  sobre1  les  nostres  Santes  Espines. 

No  cal  pas  dir  que  avuy,  per  causes  de  tothom  prou  conegudes, 
aquexes  festes  han  perdut  aquí  com  casi  per  tot  arreu  aquell  caràcter  tí- 
pich  y  peculiar  de  les  festes  dels  temps  passats. 

Se  celebra  també  en  nostra  vila,  y  abans  sobre  tot  se  celebrava  ab 
molta  solemnitat,  la  vuytada  de  Corpus  ó  sia  les  enramades. 

Com  les  estraordinaries  festes  religioses  y  populars  de  dita  vuytada 


(1)    Arxiu  municipal  de  Barcelona.  Lletres  closes. 
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de  Corpus  encara  nosaltres  en  part  les  havem  assolides,  provarem  de 
descríureles  à  nostres  lectors.  r  ' 

Per  celebrar  dita  vtiytada  la  vila  està  dividida  en  varis  carrers  ó  en- 
ramades. 

L'  endemà  del  dia  de  Corpus  se  fa  la  enramada  del  carrer  de  la  Font 
barrera,  vulgarment  dita  dels  Caps  grossos,  y  van  seguint  la  del  carrer 
d*  Avall  (a)  de  les  Àrugues,  la  de  la  plaça  gran  y  arrabal  del  Convent 
(a)  de  les  Lloques,  la  del  carrer  del  Pou  y  arrabal  del  pastor  (a)  dels  Es- 
carbats,  la  de  la  plaça  de  la  Iglesia,  placeta  de  la  Font,  carrer  de  Santa 
Anna  y  arrabal  del  Cementiri  (a)  del  brou  bufat,  la  del  carrer  Ample, 
plaça  de  Berga  y  cantó  de  Sant  Prim  (a)  dels  cavallers  de  la  canya  verda 
y  lo. dia  del  cap  de  la  vuytada  es  la  enramada  dels  capellans. 

Cada  enramada  's  cuyda  de  la  lluminària  de  la  iglesia  en  1'  ofici  y 
vespres  solemnes  que  's  canten  tota  la  vuytada,  y  tot  lo  punt  consisteix 
en  veure  quina  podrà  tenir  més  bona  encega  guanyant  gayre  be  tots  los 
anys  los  cavallers  de  la  canya  verda,  perquè  si  altra  cosa  no,  com  son 
los  darrers,  se  valen,  si  la  fama  hi  val,  del  madi  de  partir  los  ciris. 

Anys  enrera  que  les  coses  anaven  mellor,  fins  hi  solia  haver  oíici  ab 
música  durant  tota  la  vuytada. 

Després  d'  haver  passat  à  captar  los  encarregats  de  la  lluminària,  en 
anys  de  gresca  sol  passar  també  la  junta  de  la  tabola  del  barri. 

De  bon  matí  la  quitxalla  ja  té  'Is  seus  tràfechs  penjant  les  bombes  y 
cadenes  de  paper  bonich,  de  balcó  à  balcó,  no  faltanthi  may  los  símbols 
propis  de  quiscuna  de  les  enramades,  com  son  lletugues  d*  enciam  y  es- 
carola en  la  de  les  Arugues;  cistelles  boniques  ab  nines  ben  bufones 
aclofades  com  si  covessen,  en  la  de  les  lloques;  olles  de  terra  ab  grosses 
culleres  de  fusta,  en  la  del  brou  bufat,  y  per  últim  cavalls  y  cavallers  de 
fira  ab  canyes  verdes  à  les  mans,  en  la  dels  cavallers  de  la  canya  verda. 
Si  la  cosa  s'  escalfava  de  debò  se  solia  fer  un  pregó  ó  crida  pel  nunci  al 
dematí  convidant  à  tothom  pera  la  tabola  del  vespre.  Alguns  n'  haviam 
sentit  anys  enrera  de  molt  xistosos  d"  aquexos  pregons,  íills  de  la  mussa 
popular  y  del  bon  humor  de  la  gent  del  poble.  A  la  'tarda  'Is  amos  de  la 
gresca  comencen  de  divertir  à  la  canalla  ab  lo  bugader  de  les  cireres  y 
la  paella  y  '1  plat  de  cendra,  la  olla   de  mangra  y  altres  jochs  semblants. 

A  entrada  de  fosch  los  noys  encenen  los  fochs,  dividintse  en  colles 
los  matexos  de  cada  enramada  y  desaliantse  à  veure  qui  '1  podrà  fer  més 
gros.  Com  hi  procuren  ab  temps,  passant  quinze  dies  arreu  à  captar  lle- 
nya de  casa  en  casa,  los  íochs  solen  ser  njolt  grossos  y  donen  temps  de 
ferhi  unes  bones  sardanes,  cantanthi  tot  lo  seu  repertori  de  cants  in- 
fantils. 

Entre  dia  les  dones,  sobretot  les  dels  arrabals;  solen  tenir  los  seus 
tràfechs  vestint  alguns  ninots,  escarnint  si  fa  poch  temps  que  s'  ha  casat 
algun  viudo  ó  viuda,  emporrantaen  sempre  la  palma  les  del  cautó  de 
Sant  Prim  ab  lo  seu  tradicional  segador,  que  es  un  pallardàs  en  mànega 
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de  camisa,  ab  calça  curta  y  ample  barret  de  palla  y  un  gros  volant  pen- 
jat al  coll,  à  punt  d'  apar  à  segar  al  Urgell. 

En  sent  al  vespre,  en  anys  de  animació,  era  la  hora  de  la  tabola.  Ba- 
llades en  diferents  punts  del  barri,  devegades  ab  un  sol  fiuviol  ó  be  ab 
una  guitarra  y  alguns  anys  ab  tota  la  cobla,  y  cohets  voladors  y  de  cor- 
da y  de  borratxos,  y  crits  y  soroll,  fins  que  era  hora  d'  anar  a  retiro 
tothom  perquè,  com  deyen  alguns,  V  endemà  era  dia  de  tornarhi. 

Lo  que  solia  agradar  més  era  lo  cèlebre  y  tradicional  bou  de  la  en- 
ramada del  brou  bufat.  Consistia  en  on  bou  de  llauna  ab  rodas  de  ferro 
que  corria  y  empaytava  à  la  gent  engegant  cohets  per  les  banyes  y  per 
tot  arreu.  De  corredisses  y  crits  mentre*  corria  lo  bou  no  'n  vol- 
gueu  més. 

Veusaqui  donchs  en  que  consistien  les  enramades  de  nostra  vila,  quin 
origen  no  havem  sapigut  trobar  enlloch,  les  quals  ara  sobre  tot  en  lo  re- 
ferent a  les  diversions  de  carrer  acaben  de  desaparéxer. 

Llohables  com  eren  fins  à  cert  punt,  puix  bo  es  que  de  tant  en  tant  lo 
poble  's  divertesca  honestament  y  trega  los  mals  humors  del  cos,  no 
obstant  tenien  los  seus  inconvenients  y  fins  veyém  que  en  lo  vot  citat 
en  lo  seu  lloch  que  feu  la  vila  à  la  gloriosa  santa  Anna  en  V  any  uSoo 
per  lliurarse  dels  francesos,  prometeren  los  Regidors  en  nom  de  dita 
vila  evitar  los  balls  y  tota  classe  d'  escàndols  per  Carnestoltes  y  durant 
tota  la  vuytada  del  Corpus. 

Dues  paraules  no  més  pera  concloure  aqueix  capítol  sobre  'i  caràcter 
y  costums  dels  santpedorenchs. 

Lo  santpedorench,  en  general,  es  d'  un  caràcter  pacífich,  laboriós, 
franch,  espansiu  y  amant  y  entussiasta  de  la  seva  pàtria  petita,  à  la  que 
anyora  ab  tot  lo  cor  si  per  les  circunstancies  de  la  vida  's  veu  obligat  à 
abandonaria. 

Les  seves  costums  son  molt  morigerades,  essent  una  de  les  pobla- 
cions d'  aqueix  districte  judicial  de  Manresa,  que  es  ja  tot  ell  molt  mori- 
gerat,  que  dona  més  poch  contingent  à  la  estadística  de  la  criminalitat. 
Anys  enrera  s'  havien  distingit  molt  los  habitants  d'  aquexa  vila  per  les 
seves  alicions  polítiques,  abundant  molt  entre  ells  los  de  idees  avança- 
des, mes  avuy,  grat  sia  à  Deu,  acaben  de  desaparéxer  dites  alicions 
regnant  V  indiferentisme  en  aqueix  punt,  com  ho  prova  molt  be  lo  que 
no  hi  haja  en  ella  cap  cassino,  club  ni  comitè  constituit  de  les  diferentes 
agrupacions  polítiques  que  's  disputen  y  barallen  per  fer  la  felicitat  de 
nostra  infortunada  Pàtria. 

Axó  no  vol  dir  que  no  hi  haja  qui  tinga  Ics  seves  alicions  polítiques 
particulars,  mes  es  induptable  que  cada  dia  creix  y  aumenta  lo  nombre 
dels  desenganyats  y  fastiguejats  de  tanta  farsantería. 

Les  societats  de  recreo  de  nostra  vila,  son  les  següents: 

Lo  cassino  de  la  Aurora,  fundat  en  1'  any  1860,  que  compta  un  nom- 
bre de  uns  150  socis;  dues  cooperatives  que  tenen  també  cafè  y  una  de 
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elles  sala  de  ball,  comptant  la  primera  uns  200  socis  y  la  segona  uns  60, 
y  finalment  lo  Centre  Católich,  fundat  en  lo  any  18S4,  que  compta  uns 
90  socis,  y  té  un  petit  teatre  en  lo  qual  la  secció  d'  aficionats  del  mateix 
representa  algunes  vegades  durant  lo  any  drames  y  peces  morals  é  ins- 
tructives, y  un  choro  format  també  per  varis  jóvens  de  dita  societat  re- 
creativa. 


CAPÍTOL  XXI 


SaMPEDORE.NCHS    IirsTRl-'S. EsCASSEDAT   DF.  DATOS    SííBRe'l     PARTICULAR. 

Qt'ATRE     VENERABLES    DEL    SIGLE    PASSVT  FILLS  DE  NOSTRA  VILA,   MORTS  FN 

olor  de  santedat;  los  PP.  Pere  Màrtir  Ponsgrau,  dominich;  Va- 
lentí Pla,  prfpósit  del  convent  de  Sant  GayftÀ  df  Barcelona;  Bo- 
naventura Carner  y  Anton  Rovis,  franciscans. — Breu  noticia  d'al- 
guns escriptors  també  del  siíle  passat,  fills  df  nostra  vila;  lo 
senyor  Bernat  Kspinalt;  lo  P.  Anton  Oi  iva,  gesl  ita;  i.o  Dr.  Ma- 
nfel  Oliva,  catf.dk àtich  de  medicina  en  la  Universitat  de  Cervera; 
lo   P.  Francisco   Pla,  franciscà;  lo    ia   citat   venerable   P.    Pons- 

GRAU,  DOMINICH,  Y  I.O  P.  ANTON  VlLA,  GI.SflTA. CONCLl'Sló  DEL  PRE- 
SENT TREBALL  HIST<)RICH  SOBRE  NOSTRA   ESTIMADA   VILA. 


Anam  a  ocuparnos  en  lo  present  capítol,  que  serà  lo  darrer  d'  aqueix 
modest  treball,  dels  varons  ilustres  que  vegeren  la  llum  del  sol  y  foren 
regenerats  à  la  vida  de  la  gràcia  en  aquexa  nostra  estimada  vila,  y  ha- 
vem de  confessar  en  honor  de  la  veritat,  ans  de  començar  nostra  tasca, 
que  tenim  molt  poques  noticies  recullides  sobre  lo  particular. 

Los  qui  *s  dediqueu  a  exa  classe  d'  investigacions  histórich-biogràfi- 
ques  saben  molt  bé  les  dificultats  ab  que  's  topa  y  que  à  voltes  no  's  po- 
den pas  vèncer  del  tot  al  empendre  exa  classe  de  treballs  literaris,  difi- 
cultats que  son  majors  quan  se  tracta,  com  tractàm  nosaltres,  de  ressu- 
citar  la  memòria  dels  ulls  ilustres  d'  una  població  com  la  nostra,  que  no 
ha  tingut  may  cap  cronista  encarregat  de  trametre  à  les  generacions  fu- 
tures aquexa  bona  memòria  dels  seus  fills  més  benemèrits. 

Entre  aquexos  podria m  certament  molt  ben  comptarhi  tots  aquells 
batlles  y  bons  concellers  que  ab  tant  zel  y  amor  regiren  y  administraren 
lo;  interessos  comunals  de  nostra  vila  en  lo  decurs  dels  sigles,  y  sobre 
tot  aquells  bons  diputats  que  en  nom  y  en   representació  de  la  matexa 
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interveugueren  en  les  antigues  Corts  catalanes  logrant  per  ella  d' aquells 
sereníssims  reys  de  gloriosa  memòria  de  la  casa  d'  Aragó  aquell  aplech 
de  furs,  llibertats  y  privilegis  que  constituïen  com  lo  seu  títol  d'  honor  y 
de  noblesa;  mes,  per  no  repetirnafs,  prescindirem  de  citar  ara  novament 
los  seus  noms  y  'Is  seus  fets,  molts  dels  quals  omplen  les  planes  d'  aque- 
xa  historia. 

Haventhi  com  hi  havia  en  nostra  vila  desde  temps  molt  remot  ense- 
nyança pública,  com  diguérem  en  lo  seu  lloch  corresponent,  essent  com 
era  antigament  una  de  les  poblacions  secundaries  més  importants  de 
Catalunya,  y  habitant  com  habitaren  en  ella  algunes  famílies  riques  y 
àdhuc  nobles,  com  la  de  casa  Llisach,  del  Pont  de  Cabrianes,  de  casa 
Manxarell,  de  casa  Oliva,  de  casa  Rovis,  etc,  es  molt  provable  per  no 
dir  induptable,  que  de  dites  famílies  sortirían  ab  lo  decurs  dels  temps 
alguns  individuus  de  les  matexes  que  's  distingirien  ja  sia  en  la  milícia, 
ja  en  les  lletres  ó  be  ocupant  alguns  llochs  enlayrats  en  la  societat;  mes 
per  aclarir  aqueix  punt  nos  caldria  escorcollar  los  arxius  particulars  de 
dites  famílies,  consultar  a  la  tradició  de  les  matexes,  etc,  etc,  quina 
tasca  no  podem  fer  al  present,  encara  que  conüàm  poderla  fer  algun  dia 
ajudant  Deu. 

A  fi,  donchs,  de  que  nostra  noticia  històrica  no  quede  del  tot  manca 
en  aqueix  punt  biografich  tan  interessant  en  la  historia  dels  pobles,  do- 
narem rahó  y  conexement  d'  alguns  sampedorenchs  ilustres  en  santedat 
ó  en  lletres  que  floriren  en  lo  sigle  passat,  començant  primerament  pels 
quatre  venerables  religiosos  fills  de  nostra  wla  morts  en  olor  de  sante- 
dat en  dit  sigle:  los  PP.  Ponsgrau,  dominic^;  Pla,  del  ordre  de  Sant  Ga- 
yeta;  Carner  y  Rovis,  franciscans. 

Lo  primer  que  'ns  donà  noticia  d'  aquexos  venerables  fills  de  nostra 
vila  fou  lo  entussiasta  y  benemèrit  sampedorench  senyor  Francesch  Ca- 
sajoana  (q.  a.  c  s.),  ja  citat  en  altra  part  d'  aqueix  treball. 

Dit  bon  senyor,  ab  quina  amistat  nos  honravam  en  los  derrers  anys 
de  la  sua  vida,  nos  donà  uns  breus  apuntes  biogràíiehs  que  ell  tenia  re- 
cullits  de  dits  venerables  religiosos,  consultant  sobre  tot  à  la  tradició  de 
nostra  vila. 

Ampliats  en  part  per  les  investigacions  que  havem  fet  nosaltres,  nos 
permeten  dits  apuntes  dir  lo  següent  d'  aquexos  sampedorenchs 
ilustres. 

Lo  P.  Pere  Màrtir  Ponsgrau  nasqué  en  nostra  vila  y  fou  batejat  en 
la  matexa  lo  dia  10  d'  Octubre  del  any  1700,  essent  fill  de  Francesch 
Ponsgrau,  negociant  de  dita  vila,  y  de  Gertrudis,  muller  sua  (i), 

Li  posaren  al  batejarlo  lo  mateix  nom  del  seu  pare  Francesch  que  li 
cambiaren  al  entrar  en  religió  per  lo  de  Pere  Màrtir. 


(1)    Arxiu  parroquial,  sigle  xviii,  llibre  de  batismcs  del  any  .691-1725.  Ma- 
nual signat  núra.  07. 
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Després  d'  haver  cursat  ab  molt  Uuhiment  les  primeres  lletres  y  la 
gramàtica  llatina  y  la  retòrica  ó  eloqüència  en  nostra  vila,  à  la  edat  de 
setze  anys  abraça  la  vida  religiosa,  vestint  lo  sant  hàbit  del  P.  Sant  Do- 
mingo en  lo  convent  de  Santa  Catarina  de  la  ciutat  de  Barcelona. 

Acabats  los  estudis  de  Teolog'a  y  aus  d'  haver  conclòs  tota  la  seva 
carrera  literària,  fou  nombrat  Lector  ó  sia  Catedràtich  de  dita  facultat  en 
dit  convent  de  Santa  Catarina,  distinció  estraordinaria  no  concedida 
sinó  als  mellors  talents,  sobre  tot  en  edat  tan  jovensana,  ja  que  dita  casa 
religiosa  era  de  les  principals  que  tenia  la  ordre  del  P.  Sant  Domingo  en 
nostra  Espanya. 

Després  d'  haver  desempenyat  ab  molt  Uuhiment  tan  honorífich  ca- 
rrech,  renunciant  à  les  dignitats  de  la  ordre  que  's  podia  molt  ben  pro- 
metre ateses  les  seves  brillants  qualitats,  essent  d'edat  d*  uns  trenta  anys 
y  abrusat  lo  seu  cor  d*  un  zel  estraordinari  per  la  salvació  de  les  ànimes, 
demanà  ab  vives  instàncies  als  seus  superiors  lo  permís  pera  passar  al 
Tonkin  à  treballar  en  la  conversió  dels  intiels. 

Lograt  lo  seu  piadós  desitg,  s'  embarcà  ab  los  seus  companys  y 
amichs  íntims,  los  PP.  Gil  de  Tortosa  y  Leziniana  de  les  Navas  de  To- 
losa y  altres  religiosos  de  la  ordre  de  Sant  Domingo. 

Al  cap  de  molt  poch  temps  d'  haver  arribat  à  aquelles  llunyanes 
terres,  mori  lo  P.  Valero,  superior  d*  aquelles  missions  vives,  y  fou 
nombrat  lo  P.  Ponsgrau  pera  aquell  espinós  y  delicat  càrcech. 

Aleshores,  al  trobarse  ell  en  aquell  regne  del  Tonkin  en  mitg  de 
aquella  terra  d'  intiels,  essent  com  era  tan  abundant  la  cullita  y  tan 
pochs  los  operaris,  pogué  desplegar  y.  donar  ales  al  seu  zel  ardentíssim 
por  la  salvació  de  les  ànimes  redimides  per  la.sanch  de  Jesucrist. 

Ks  impossible  ponderar  lo  que  tingué  que  sufrir  lo  P.  Ponsgrau  du- 
rant los  divuyt  anys  qne  estigué  en  aquella  terra  d'  inílels. 

Vegé  axecarse  una  persecució  la  més  terrible  contra  '1  reduhit  re- 
mat de  Jesucrist  que  ell  junt  ab  sos  companys  havia  format  ab  la  predi- 
cació  de  la  divina  paraula;  vegé  morir  ab  los  torments  més  horribles 
als  PP.  Gil,  Leziniana  y  altres  missioners  que  segellaren  ab  la  sevu 
sanch  |a  fé  que  professaven  .y  ensenyaven,  y  ell  mateix  dues  voltes  se 
vegé  pres  y  carregat  de  cadenes  y  à  punt  d'  ésser  martiritzat,  havent  si- 
gut rescatat  à  pes  d'  or  quiscuna  vegada  per  aquells  novells  cristians 
tonkinesos,  escapàntseli  axis  la  palma  del  martiri  que  ja  casi  empunya- 
ven les  seves  mans  ab  greu  dolor  de  la  seva  ànima  per  permissió  de  la 
divina'  Providencia,  que  veya  ésser  necessària  encara  la  seva  presencia 
en  mitg  d*  aquell  novell  remat  per  animarlo  y  confortarlo  en  la  fe. 

Plé  de  mèrits,  allà  en  V  any  174?,  quan  comptava  la  edat  de  48  anys 
y  havia  ja  cessat  aquella  tan  terrible  persecució  y  'Is  missioners  comen- 
çaven d'  obrar  ab  alguna  llibertat,  morí  en  dit  regne  del  Tonkin  ab  la 
mort  dels  justos  aqueix  venerable  servidor  de  Deu. 

La  ordre  del  P.  Sant  Domingo  lo  comptà   tot  seguit  entre  M  nombre 
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dels  seus  fills  mes  ilustres,  donantli  après  de  la  seva  mort  lo  títol  de  ve- 
nerable y  fent  fer  d'  ell  alguns  quadros  ó  retratos  al  oli  ahon  està  retra- 
tat de  cos  enter  y  en  actitut  de  predicar  la  lley  Evangèlica  als  tonki- 
nesos. 

Veusaquí  ara,  traduhida  del  llatí  eh  que  esta  redactada,  la  inscripció 
que  porta  un  de  dits  retratos  que  conserven  com  una  joya  molt  aprecia- 
ble la  seva  família  de  nostra  vila: 

«Retrato  del  venerable  P.  F.  Pere  màrtir  Ponsgrau.  Nasqué  en  la 
vila  de  Sant-Pere-dor  lo  dia  10  d'  Octubre  del  any  1700.  A  21  de  No- 
vembre de  1716  vestí  lo  sant  hàbit  de  Predicadors  en  lo  convent  de  Santa 
Catarina  de  Barcelona.  En  V  any  1730,  mogut  pel  zel  de  la  salvació  de 
les  ànimes,  marxà  als  regnes  d'  Orient.  Honrà,  lo  regne  del  Tonkin 
ab  los  seus  apostólichs  treballs,  havent  escrit  molts  llibres  ab  un  mé' 
todo  clar  y  senzill  pera  instruir  als  neòfits  y  fundat  tres  convents  de 
germanes  de  la  ordre  tercera  del  P.  S.  Domingo.  Nombrat  Vicari  Pro- 
vincial de  les  missions,  ab  la  seva  caritat  inagotable  auxilià  à  un  sens 
nombre  de  pobles   quan  dit  regne  se  trobava  en  una  estrema  necessitat. 

Màrtir  finalment  al  menys  per  desitg,  estimat  y  venerat  de  tothom 
per  la  seva  humanitat  y  mansuetut,  suspirant  per  la  eterna  corona,  con- 
clogué les  lluytes  y  la  carrera  de  la  vida  en  dit  regne  del  Tonkin  en 
1'  any  1748.* 

Parla  ab  molt  elogi  d'  aqueix  bon  religiós  lo  baró  de  Henrion  en  sa 
Historia  de  les  Missions,  y  més  encara  podem  assegurar  que  si  Deu 
nostre  Senyor  li  hagués  concedit  la  gràcia  y  la  palma  del  martiri  com  ell 
tan  vivament  desitjava,  avuy  provablement  lo  veuríam  ja  venerat  en 
los  altars  com  ho  son  ja  los  seus  ce  n panys  y  súbdits  de  missió  los  ja  ci- 
tats PP.  Gil,  Leziniana  y  altres  que  acaben  d'  ésser  declarats  beatos  per 
lo  Sant  Pare  Lleó  XIII  feliçment  regnant. 

Del  P.  Valentí  Plà  no  podem  dirne  ros  més  sinó  lo  següent  que  tro- 
bàm  en  les  notes  ja  citades  del  senyor  Casajoana: 

«Aqueix  exemplar  religiós,  P.  Prepósit  del  convent  do  Sant  Gayetà 
de  Barcelona,  era  ja  en  vida  estimat  y  venerat  com  à  Sant. 

Tots  los  PP.  del  seu  temps  parlaven  ab  molt  elogi  de  les  seves  vir- 
tuts, y  havent  mort  én  olor  de  santedat,  V  aplastaren  al  guix  per  lo  mi- 
llor acert  en  retratarlo,  enviant  una  copia  del  seu  retrato  à  la  seva  casa 
payral,  qual  retrato  era  tingut  en  molta  estima  y  vei.eracuí^v 

La  familia  d'  aqueix  venerable  religiós  s'  ha  estingit  y  ha  desapare- 
gut de  nostra  vila,  y  axó  'ns  ha  privat  de  fer  noves  investigacions  sobre 
lo  particular.  Solzament  podem  dir  que  nasqué  en  nostra  vila  y  fou  ba- 
tejat en  la  matexa  '1  dia  7  de  Setembre  del  any  1 7 1 8 ,  essent  fi 1 1  de  Jau- 
me Plà,  adroguer,  y  de  Susanna,  muller  sua.   (1) 

(1)  Arxiu  parroquial,  siglc  xvni.  llibre  de  batismes  (1691-1725),  manual  sig- 
nat núm.  57, 
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Del  P.  Bonaventura  Carner,  franciscà,  ne  diu  lo  següent  lo  senyor 
Casajoana: 

*  Vivia  aqueix  venerable  religiós  en  lo  convent  de  Sant  Tomàs  de  la 
ordre  dels  franciscans,  situat  à  mitja  hora  de  distancia  de  la  ciutat  de 
Vich.  Essent  lector  jubilat  de  la  ordre  y  essent  per  lo  tant  exempt  ó  lliu- 
re de  tot  treball,  se  dedicava  per  humilitat  als  quefers  més  humils  de  la 
casa.  No  sortia  sinó  les  quatre  festes  anyals  del  seu  convent,  y  era  tal  la 
fama  de  la  seva  santedat,  que  al  sortir  del  mateix  una  multitut  de  per- 
sones lo  seguíeu  y  acompanyaven,  desitjoses  de  véurel  y  d'  escoltar  les 
paraules  de  edificació  que  sortien  dels  seus  llavis. 

Morí  santament  en  dit  convent  y  en  opinió  tal  de  santedat,  que  tot 
seguit  de  la  sevarnort  s'  escrigué  la  seva  vida  ab  aqueix  títol:  Vida  del 
venerable  P.  Bonaventura  Carner. 

En  la  obra  titulada  Los  Frayles  Franeiscos  de  Catalana*  escrita  per 
lo  P,  Fr.  Francisco  Aragonès,  cronista  de  dita  ordre,  se  fà  menció  de 
nostre  venerable  ab  aquexes  paraules:  «También  en  nuestros  días  tuvo 
por  morador  dicho  convento  (lo  de  Sant  Tomàs  de  vora  Vich)  à  otro  re- 
ligioso  memorable  por  sus  excelentes  virtudes.  Era  el  P.  Fr.  Buenaven- 
tura  Carner,  lector  jubilado  y  regente  de  estudiós  del  mismo  colegio. 
Sobre  ser  un  sabio  teólogo,  era  un  verdadero  humilde,  abstinente,  pe- 
nitente,  fervoroso,  caritativo,  muy  abstraído  de  las  cosas  del  mundo, 
muy  dado  à  la  oración,  y  todo  esto  en  aquel  grado  que  se  nota  en  los 
Santos.  Allí  acabo  sus  días  en  olor  de  santidad  el  ano  1805,  cuya  memò- 
ria es  venerable  aún  en  todos  aquellos  contornos  y  lo  es  y  lo  serà  siem- 
pre  en  toda  esta  provincià  franciscana.» 

Aqueix  bon  religiós  nasqué  en  nostra  vila  lo  dia  2  de  Febrer  del  any 
1727,  havent  sigut  batejat  lo  dia  4  de  dit  mes  y  any,  essent  íill  de  Rafel 
Carner,  ferrer,  y  de  Maria  Anna  Puig,  muller  sua;  de  modo  que  tenia 
78  anys  al  morir  (1). 

Veusaquí  ara  lo  que  del  venerable  P.  Anton  Rovis,  també  franciscà, 
íill  de  nostra  vila,  ne  diu  lo  tantes  voltes  citat  senyor  Casajoana. 

«Quan  anava  à  les  missions  del  alt  Orinoco,  lo  Senyor  lo  detingué 
en  son  camí.  A  peu  ab  lo  seu  breviari  y  lo  Sant  Crist  passava  per  la  pro- 
vincià de  Múrcia,  y  en  la  vila  de  Calasparra  de  dita  provincià  fou  ata- 
cat de  una  grave  pulmonia  que  li  donà  temps  pera  rebre  los  sants  sagra- 
ments, morint  en  la  pau  del  Senyor  lo  dia  14  de  Febrer  del  any  1785. 
Lo  fervor  religiós  ab  que  rebé  los  sants  sagraments,  la  conformitat  ab 
que  passà  d'  aquexa  vida  à  la  vida  perdurable,  y  sobre  tot  lo  veure  que 
després  de  la  seva  mort  quedà  ab  un  semblant  rialler  y  natural,  despe- 
dint  lo  seu  cos  una  fragància  y  una  olor  esquisida,  cridà  extraordinària- 
ment la  atenció. 


(1)    Arxiu  parroquial,  siglc  xvni,  llibre  de  batismes  (iüyi-1725),  manual 
núm.  57. 
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Al  observar  tal  prodigi,  se  suspengué  lo  donarli  sepultura,  y  després 
de  ;6  hores  de  la  seva  mort  lo  sangraren,  sortint  de  la  sangría  una  sanch 
colorada,  natural  y  hermosa  com  si  fos  d'  un  cos  viu. 

La  autoritat  se  vegé  obligada  a  posar  guàrdies  perquè  la  gent  s'atro- 
pellava pera  poder  veure  lo  seu  cadàver  y  arrencar  troços  del  seu  hàbit; 
tle  modo  que  1*  hauríeu  dexat  nu  per  poder  quedarse  reliquies  seves. 

Fou  enterrat  ab  tota  pompa  y  solemnitat  en  lo  presbiteri  de  dita  igle- 
sia  parroquial  de  Calasparra,  del  regne  de  Múrcia.* 

La  família  de  dit  venerable  religiós  de  nostra  vila,  coneguda  per  cal 
Ros  de  1'  era,  nos  han  dexat  veure  un  folleto  imprès  que  conserven  de 
unes  dotze  planes  titulat: 

«-Copia  del  traslado,  dado  por  testimonio  de  las  diligencias  origina- 
les,  pricticadas  de  resultas  de  la  mqerte  ocurrida  en  la  villa  de  Calaspa- 
rra, del  venerable  y  siervo  de  Dios,  el  P.  J.  Antonio  Rubís,  religioso  ob- 
servante  de  la  santa  provincià  de  Cataluna,  misionero  destinado  à  las 
nuevas  conversiones  del  Pentu  y  Alto  Orinoco,  à  expensas  de  su  Ma- 
gestad  Catòlica;  publicado  por  el  Dr.  D.  Juan  Rubis,  sobrino  del  difunto, 
medico  de  número  de  los  Reales  ejércitos  de  su  Magestad.  * 

Dit  folleto,  que  degué  veure  lo  Sr.  Casajoana,  esplica  tot  lo  referit 
per  dit  senyor  respecte  d  les  circunstancies.  estraordinaries  de  la  mort 
d'  aqueix  bon  religiós  fill  de  nostra  vila. 

Obra  en  nostre  poder  una  carta  del  actual  senyor  Rector  de  dita  vila 
de  Calasparra,  Rvnt.  Joseph  M.a  Pérez,  en  la  qual  nos  diu  que  dit  reli- 
giós esta  enterrat,  no  en  la  iglesia  parroquial,  sinó  en  la  que  fou  pròpia 
dels  frares  Franciscans,  avuy  per  desgracia  convertida  en  magatzem  y 
prempses  d'  oli,  y  que  altrament  la  seva  memòria  se  conserva  y  es  tin- 
guda encara  en  molta  veneració  per  tot  lo  poble. 

Nasqué  nostre  venerable  lo  dia  17  del  mes  de  Janer  del  any  1744  y 
fou  batejat  1*  endemà  en  nostra  iglesia  parroquial,  essent  (ill  de  Valentí 
Rovis,  pagès,  y  de  Franciscà  Rovis  y  Vila,  muller  sua,  de  modo  que  te- 
nia uns  41  anys  als  morir.   (1) 

Respecte  ara  als  escriptors  fills  de  nostra  vila,  podem  donar  noticia 
solzament  dels  citats  per  lo  Bisbe  Amat  en  son  diccionari  d'  escriptors 
catalans  y  son  los  següents: 

*Espinalt  y  Garcia  (D.  Bernardo). 

Fué  natural  segun  parece  de  Sanpedor,  Obispado  de  Vich  (diu  lo  ci- 
tat ilustríssim  Amat).  Escribió  «obre  la  poblacion  de  Espaiïa  con  el  titulo 
de  Atlante  espaïwU  ó  descripcion  general  geogràfica,  cronològica  è  his- 
tòrica de  Espana  por  sus  reynos  y  provincias,  de  sus  ciudades,  villas  y 
lugares  mas  famosos,  de  su  poblacion,  rios,  montes,  etc,  adornado  de 
estampas  íinas  que  demuestran  las   vistas   perspectivas  de  todas  las  ciu- 


(1)    Arxiu  parroquial,  sigle  xvm,  llibre  de  baptismes  (1730—1754),  manual 
signai  núm.  58. 
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dades,  trajes  propios  de  que  usa  cada  reyno  y  blasones  que  le  son  pecu- 
liares.  Su  autor,  D.  Bemardo  Espinalt,  administrador  principal  dt*  1 
correo  de  Valencià,  socio  de  número  de  la  real  sociedad  econòmica  ma- 
tritense  de  los  amigos  del  pais,  etc,  etc.» 

Diu  lo  bisbe  Amat  que  consta  aquexa  obra  de  13  tomos  en  »S.°  y  que 
en  lo  memorial  literari  del  mes  de  Desembre  del  any  1786  se  parla  ab 
molt  elogi  de  la  matexa. 

En  lo  sigle  passat  com  en  lo  present  abundaven  molt  los  apellidos  de 
Espinalt  en  nostra  vila;  mes,  en  honor  de  la  Yeritat,  havem  de  dir  que 
no  havem  sapigut  veure  cap  partida  de  batisme  que  portas  los  dos  noms 
de  Espinalt  y  García,  y  més  encara;  aqueix  derrer  apelüdo  no  1*  havem 
vist  may  usat  en  la  matexa. 

^Oliva  (P.  Antonio)  jesuita  de  Sanpedor. 

Nació  en  dicha  villa  el  dia  10  de  Agosto  de  1741.  entro  en  la  com- 
panía  el  10  de  Setiembre  de  175^,  y  murió  en  Imola  en  1 7 sj  (aquexa 
derrera  fetxa  ha  d'  estar  per  forca  equivocada).  Había  impreso  callando 
su  nombre. — II  camariere  Servito. — La  Dama  Servita. — Lettera  di  File- 
riuio  ad  Agatopisto  Cromoziano.  * 

«Oliva  y  Torres  de  Bages  (Dr.  D.  Manuel). 

Natural  también  de  Sampedor  y  profesor  de  medicina  en  la  Univer- 
sidad  de  Cervera.  (Escribió).  Descripción  de  la  epidèmia  de  la  Villa  de 
Sampedor,  en  Marzo  de  1 7 <S 3 . — Distinción  general  de  los  médicos.» 

«Pli  (Fr.  Francisco),  franciscano,  natural  de  Sanpedor,  maestro  de 
novicios  en  el  convento  de  Barcelona.  (Escribió). — Regla  de  S.  Francis- 
co resumida  para  el  uso  de  los  novicios. — Manual  ó  instrucción  de  no- 
vicios y  recién  profesos. — Barcelona  1 77 s,  Marcillo,  lib.  4,  p.  55 $.* 

^Ponsgrau  (F.  Pedró).  (Lo  venerable  del  qual  havem  parlat  més 
amunt).  Natural  de  Sanpedor,  dominico  y  lector  de  Teologia  en  su  con- 
vento de  Barcelona.  Fué  a  las  misiones  del  Tung-King,  donde  estuvo 
diez  y  ocho  aííos,  sufriendo  muchas  persccuciones.  Escribió  la  vida  del 
Bto.  Gil  y  companeros  martires  y  otras  muchas  obritas  para  edificación 
de  los  fieles,  é  ilustró  varias  otras  de  diferentes  autores,  según  dice  Co- 
llantes,  Historia  de  Filipinas,  p.  4.1,  lib.  2,  cap.  2.* 

o'Vila  (P.  Antonio),  jesuita,  nació  en  la  Villa  de  Sampedor,  Obispado 
de  Vich,  en  el  mes  de  Abril  de  1747  (22  de  dit  mes  y  any,  íill  de  Jacin- 
to  Vila,  fuster,  y  de  Maria  Anna  Vila  y  Giralt,  muller  sua)  (1). 

EI  mistno  se  llama  Crisopetropolitano,  esto  es,  vecino  ae  Piedra  de 
oro.  En  1706  enseíiaba  gramàtica  latina  en  el  colegio  de  la  compartia  de 
Gandia.  Siendo  catedràtico  de  eloqüència  de  antigüedades  griegas  y  la- 
tinas  en  la  Universidad  de  Ferrarà,  dió  a  luz  las  siguientes  obras:  De 
sacfo  chrislianee  gentis  oratore,  ad  heroycam  Grrecorum  patrum  elo- 
quentiam  iiutituendo. — Ferreria?  ex  tipographia  hrcredum  Josephi  Ri- 


/  • 


(1)    Llibre  de  batismes  de  1730-1754.  Arxiu  parroquial. 
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naldi,  1780,  in  8." — Joannis  Maria;  Riminaldi  laudatio.  Ferraria:  ibi- 
dem  1708  in  8.°.  Lo  dedica  el  autor  al  cardenal  José  Garampi. — Dialo- 
gus  de  gravorum  scriptorum  laudatio  ibi'1783. — Dialogus  alter,  de  utili- 
tate  ex  gnucorum  scriptorum  lectione  ibi  1785.  Uno  y  otro  dialogo  estan 
escritos  en  latin  y  en  griego. 

A  estàs  obras  anade  Prat  de  Saba  las  siguientes:  Oratio  de  optirno 
scribendi  gènere,  ex  veterum  grrcci  latinique  nomiuis  scriptorum  imita- 
tione  eomparando. — Oratio  de  christiana?  religionis  pra'stantia,  philoso- 
phicus  armis  defendenda. — Ferraria:  1770,  la  cual  dedico  d  Pio  VI. — 
Oratio  de  inexhaustis  ciceronianx  orationis  divitiis  1  yí» s»  la  qual  dedica 
al  Duque  de  Alcudia. 

Llúmanle  hàbil ísimo  en  las  leriguas  griega  y  latina  los  autores  de  la 
obra  Progressi  dello  spiritu  humano,  òssia  giornale  letterario  ulli  confini 
d' Itàlia  1784,  donde  se  nos  dice  que  Vila  había  compuesto  nueve  libros 
sobre  la  conquista  de  Meüco. 

Murió  en  Ferrarà  por  los  anos  1820,  habiendo  enviado  varios  soco- 
rros  à  sus  pobres  parientes  de  Sampedor,  especialmente  a  su  sobrino 
carpintero,  honradísimo  de  dicha  Villa. > 

Aqueix  ilustre  sampedorench  fou  un  d'  aquell  aplech  de  venerables 
religiosos  de  la  ínciita  companyia  de  Jesús,  entre  'Is  quals  s'  hi  compta- 
ven savis  y  erudits  en  tots  los  rams  de  les  ciències  y  de  les  arts  que  allà 
en  lo  any  1767  foren  espulsats  de  nostra  Espanya  per  lo  rev  Carles  III, 
mal  aconsellat  per  aquells  seus  ministres  de  la  escola  dels  enciclopedistes 
de  la  Franca,  com  lo  tristement  cèlebre  Conde  d'  Aranda  y  altres  que 
pervertiren  los  bons  sentiments  naturals  de  dit  monarca. 

De  les  obres  ja  citades  del  nostre  P.  Vila  havem  pogut  veure  y  llegir 
les  següents:  De  christiana:  religionis  pr.vstantia,  philosophicis  armis 
defendenda. — Dialogus  de  giaícorum  scriptorum  lectione. — Dialogus 
alter,  de  utilitate  ex  gr;i*coruui  scriptorum  lectione  percepta. 

Formen  dites  obres  uu  sol  tomo  d'  unes  njo  planes  en  octau,  cedit 
per  nostre  benvolgut  amich  lo  erudit  arxiver  municipal  de  la  ciutat  de 
Manresa  D.  Leonci  Soler  a  la  biblioteca  pública  de  dita  ciutat. 

Verdaderament  acrediten  aquexes  obres  la  ben  merescuda  fama  de 
eruditíssim  humanista  de  que  gosava  aqueix  ilustre  jesuïta  sampedo- 
rench. 


Ab  la  ajuda  de  Deu  havem  acabat  la  nostra  tasca. 

No  havem  de  negar  que  'ns  ha  costat  alguns  treballs  lo  arreplegar 
los  datos  pera  compondre  aquexa  noticia  històrica,  mes  cal  que  confes- 
sem que  havem  trobat  ja  en  part  la  recompensa  d'  aquexos  treballs  de 
investigació  en  les  agradables  sorpreses  é  intimes  satisfaccions  que  en  lo 
bo  y  mellor  de  la  tasca  anava   esperimentant   lo   nostre  esperit;   y   més 
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encara  plaunos  dir  que  'ns  donaria m  per  ben  pagats  y  satisfets  del  tot 
si  logravam  avivar  y  encendre  ab  nostre  modest  treball  més  y  més  en, 
los  cors  de  nostres  estimats  compatricis  lo  amor  envers  aquexa  noble  y 
heróyca  vila  de  Sant  Pedor,  que  axis  podem  molt  ben  anomenaria,  que 
estimàm  ab  tota  l'a  nostra  anima. 

Als  lletrats  y  als  crítichs  que  fullegen  la  nostra  obra  volem  demanar- 
los  de  nou  que  la  judiquen  ab  tota  la  benevolència  possible,  pensant  que 
es  lo  fruyt  no  d'  un  lletrat  d*  ofici  sinó  d'  un  mer  aficionat  als  petits  es- 
tudis histórichs,  que  ha  pogut  dedicar  a  li  composició  de  ta  matexa  les 
hores  y  'l  temps  que  li  han  dexat  lliures  les  seves  obligacions. 

Havem  fet  lo  que  havem  pogut  y  sapigut  pera  que  la  historia  de 
nostra  vila  resultfis  lo  més  acabada  y  complerta  que  'ns  ha  sigut  possible 
y  qui  fa  tot  lo  que  bonament  pot  no  esta  pas  obligat  a  més. 

Feci  quod potuiy  (podríam  dir  ab  lo  poeta  llatí)  faciant  meliora  po- 
lentes; y  sia  tot  a  la  major  glòria  de  Deu  y  de  la  Verge  Santíssima  mare 
y  Senyora  nostra  y  les  Santes  y  beneytes  Espines,  y  de  la  benhaurada  y 
gloriosa  Santa  Anna,  patrons  d'  aquexa  vila. 


A.  M.  G.   D. 
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APÈNDIX    NUM.    1 

Privilegi  del  Rey  D.  Martí  concedit  à  la  vila  dk  Sant  Pedok 
( 1 8  Setemurk  del  any  1400). 


In  Dei  nomine.  Pateat  universis  quod  nos  Martinus  Defi  gratia  Rex 
Aragonis,  Valentia;,  Majorica?,  Sardinice  et  Corsicx,  Comesque  Barchin. 
Rossilion.  et  Ceritania:.  Atendentes  pro  parte  vestri  fidelium  nostrorum, 
proboruni  hominum  Villas  Sti  Petri  de  Auro  in  Viceria  Bagiarum  sistcns 
fuisse  nobis  reverenter  oblata  Capitula  quce  sequuntur. 

En  nom  de  nostre  Senyor  Deu  tractat  e  concordat  es  estat  entre  lo 
senyor  Rey  de  una  part  e  los  promens  de  la  vila  de  Sant  P.  dor  situada 
en  la  Vegueria  de  Bages  de  la  altra  en   la   manera  e  fornia  dessus  scrita. 

Primerament  que  com  los  dits  promens  cobeejants  la  honor  del  se- 
nyor Rey  e  la  augmentacio  de  la  Corona  Reyal  e  profit  de  la  cosa  publica 
vullen  reembre  de  lurs  propis  diners  de  mans  e  poder  del  noble  mossèn 
Francisco  de  Peiellos  la  Vila  de  Sant  P.  dor  e  los  Castells  de  Torruella  e 
de  Cohaner  ab  homes  e  fembres  rendes  mases  e  tots  altres  emoluments  e 
drets  mer  e  mitgs  imperi  e  tota  altra  jurisdicció  civil  c  criminal  que  lo 
dit  noble  hagués  en  les  dites  Vila  Castells  e  termens  daquells  e  homes  e 
fembres  qui  en  aquells  e  en  lurs  termens  habiten  e  per  avant  habitaran 
e  per  tal  que  isquen  de  servitut  poder  e  senyoria  del  dit  noble  supliquen 
los  dits  proms  que  per  lo  dit  senyor  los  sien  fet  e  otorgats  los  privilegis 
tj  coses  següents: 

Ço  es  que  les  dites  coses  que  ares  reembran  per  los  dits  proms  tor- 
nen e  sien  agregades  unides  e  ajustades  per  novell  pacte  a  la  Coro- 
na Reyal  a  aquella  Ciutat  Vila  o  loch  que  lo  dit  senyor  Rey  los  volra 
unir  e  ajustar  specialment  y  en  tal  manera  e  forma  que  lo  dit  senyor 
Rey  o  succehidor  o  succehidors  seus  en  lo  principat  de  Catalunya  los 
dits  mer  e  mitgs  imperi  e  altre  jurisdicció  civil  y  criminal  e  altres  coses 
quis  reembran  segons  dit  es  no  puguen  vendre  empenyorar  donar  o  se- 
parar de  la  dita  Corona  o  dels  dits  Ciutat  Vila  o  loch  o  fer  algun  altre 
linatge  de  separació  o  transportacio  per  causa  ulguna  voluntària  ó  ne- 
cesaria  cuansevulles  que  sia  per  raho  de  heretament  maridatge  cambra 
passatge  o  guerra  posat  encara  que  fos  cas  de  extrema  necessitat.  E  si  lo 
contrari  era  fet  que  lo  dit  senyor  ara  per  lavors  e  lavors  per  ara  per  ell  e 
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per  los  seus  succehidors  dona  per  trahidor  o  traydors  segons  fur  de 
Aragó  e  per  bares  de  la  baia  maior  segons  usatges  de  Catalunya  aquell 
o  aquells  lo  qual  o  los  quals  la  dita  jurisdicció  o  altres  coses  sobredites 
compraran  o  en  quina  manera  tindran  o  possehiran  o  volran  tenir  o 
posehir  o  li  daran  conceli  favor  o  ajuda  de  vendre  o  empenyorar  separar 
o  en  altre  manera  alienar  la  dita  jurisdicció  e  aquells  tindrà  e  esquivarà 
tenir  e  esquivar  farà  per  tots  los  habitauts  en  lo  dit  principat  de  Catalu- 
nya els  publicarà  e  farà  publicar  per  traydors  e  bares  de  bahia  maior  en- 
continentcom  la  dita  alienació  transportacio  o  donació  concesiodetensio 
o  separació  feta  sia  la  qual  publicació  faran  lo  dit  senyor  e  tots  los  seus 
succehidors  tantost  com  simplement  nudo  verbo  request  ne  seran  o  no 
request  ahoyda  lur  sia  prevenguts. — Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  es  novellament  convingut  que  feta  o  no  feta  la  dita  publicació 
les  dites  coses  reeduides  sien  reduides  a  la  Corona  Reyal  e  regiment 
daquella  axi  que  daquinavant  sien  fetes  inseperables  de  la  dita  Corona  o 
daquella  Ciutat  Vila  o  lpch  al  qual  sia  aliunida  segons  que  dessus  es  dit*. 
E  lo  dit  senyor  tindrà  e  te  ara  per  lavors  e  lavors  per  ara  per  ras  e  va  e 
nulle  tot  ço  e  quant  fet  dit  tractat  e  acabat  sia  per  raho  que  la  dita  alie- 
nació passas. — Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  es  convingut  que  encara  que  algú  fos  de  tan  gran  temeritat  que 
vengués  o  fahes  venga  o  faça  contra  les  dites  coses  lo  dit  senyor  ara  per 
lavors  e  lavors  per  ara  per  ell  e  succehido;s  seus  dona  de  certa  ciència  e 
ab  deliberada  pensa  als  dits  homens  e  lurs  succehidors  liceucia  que 
aquell  o  aquells  lo  qual  posessio  pendra  o  volra  pendre  de  la  dita  juris- 
dicció a  aquella  volra  tenir  regir  o  posehir  per  cuansevor  titol  causa  o 
raho  impune  axi  com  a  traydor  e  bare  e  enemich  del  dit  senyor  pugueu 
matar  posat  que  sia  o  fos  Compte  Vescompte  Cavaller  Vervessor  o  de 
qualque  altre  maior  condició  ley  o  stament  e  de  la  mort  no  pu- 
gueu ésser  punits  ans  lo  dit  senyor  ara  per  lavon>  e  lavors  per  ara  ha 
per  perdonades  les  dites  mort  o  morts  encars  ques  cometen  posat  que 
aquells  en  quansevol  iinarge  darmes  matessen. —Plau  al  senyor  Rey  si 
certificats  del  present  contracte  no  sen  volran  estar. 

ítem  volent  lo  dit  senyor  provenir  per  aposicio  de  maiors  penes 
que  res  contra  çc  qui  dit  es  nos  fassa  e  que  daquienavant  venda  do- 
nació alienació  transportacio  concessió  o  altre  qualsevol  linatge  de  se- 
paració de  les  dites  Viles  e  Castells  mer  e  mitgs  imperi  jurisdicció  civil  e 
criminal  e  altres  coses  qui  segons  dit  es  per  los  dits  proms  se  reembran 
no  puxen  ésser  fetes  per  ell  o  succehidors  seus  o  altres  qualsevol  e  per 
ço  que  aquells  qui  per  temor  de  Deu  no  sestan  de  fer  mal  per  dupte  de 
pena  temporal  se  refrenen  de  pecar  stablex  statuex  e  pratmaticament 
sanxex  e  ordena  que  si  ell  o  successors  per  inadvertencia  o  en  altre  ma- 
nera fallien  qualsevol  alienació  transportacio  o  separació  de  les  dites  co- 
ses o  partida  daquelles  ex  ipso  fossen  les  dites  transportacio  o  separació 
rasses  irrites  e  r.ulles  e  axi  com  a   fetes  contra  ley  paccionada  de  nulla 
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eficàcia  e  valor  e  no  res  menys  si  algun  sotsmes  o  vassall  seu  o  altre 
qualsevol  certificat  legítimament  de  les  dites  coses  lo  instigarà  per  mou- 
re transmutació  procurarà  o  consellara  o  del  dit  senyor  o  sos  successors 
acceptarà  alguna  alienació  o  empenyorament  o  cambi  en  propietat  o 
posessio  a  tot  temps  a  vida  o  altre  qualsevol  temps  de  les  dites  coses  o 
partida  daquells  o  daqueiles  coses  comprarà  o  en  altre  qualsevol  titol  ad- 
quirirà (i  adquirir  volra  o  procurarà  o  instigarà  aquell  o  aquells  aytal  o 
aytals  e  encara  tots  aquells  qui  faran  o  vendran  contra  les  coses  conlen- 
gudes  en  los  presents  Capítols  o  daran  concell  favor  o  ajuda  directament 
o  indirectament  sien  de  continent  culpables  de  crim  de  lesa  magestat 
e  hauts  axi  com  a  confessats  convençuts  e  condemnats  del  dit  crim  per 
sentencia  passada  en  cosa  jutjada  de  la  qual  nos  puien  en  alguna  ma- 
nera appellar  suplicar  provocar  o  recórrer  e  hagen  loch  en  ells  e  tots 
lurs  succehidors  totes  les  penes  imposades  per  les  leys  e  dret  comú  als 
culpables  del  crim  dit  e  sia  haut  per  confés  e  vençut  de  crim  de  infideli- 
tat axi  com  aquell  qui  contra  sagrament  de  feeltat  es  en  dampnatge  de 
son  natural  senyor  de  la  sua  honor  e  de  les  sues  posessions  e  sien  públi- 
cament de  continent  per  tots  los  oficials  del  dit  senyor  qui  daquell  sien 
requests  cridats  e  publicats  ab  trompetes  e  anefils  per  aytals  e  per  gitats 
de  tota  pena  e  treva  segons  que  per  constitucions  e  usatges  de  Catalunya 
se  pora  fer  e  per  bares  e  traydors  per  tots  los  lochs  del  dit  senyor  e  hauts 
per  aquell  e  de  aquells  nos  puguian  escundir  e  escusar  per  batalla  ni 
per  alguna  altra  prova  o  escusacio  ans  sien  hauts  per  bandeiats  e  desa- 
íiats  per  lo  dit  senyor  e  per  tots  sos  sotsmessos  vassalls  sens  pena  alguna 
axi  com  a  enemichs  capitals  del  dit  senyor  los  puxen  los  habitans  o  ha- 
bitadors  en  les  dites  Vila  Castells  e  termens  e  jurisdicció  daquells  e  tots 
altres  qualsevol  matar  o  pendre  sens  incorriment  de  pena  alguna  segons 
es  posat  en  lo  ters  capítol. — Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  es  deduit  en  pacte  e  vol  lo  senyor  Rey  que  la  batllia  de  la  dita 
Vila  duré  e  sestenga  tant  quant  la  dita  Vila  termens  e  jurisdicció  del  bat- 
lle daquella  duren  e  sestengan  segons  que  los  privilegis  que  ha  la  dita 
Vila  sobre  aço  contenen  largament. — Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  que  semblant  ment  sie  fet  en  les  batllies  dels  Castells  de  Torrue- 
lla e  de  Cohaner. — Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  es  convingut  que  lo  dit  senyor  en  remuneració  de  les  dites 
quantitats  que  los  proms  aquells  han  pagades  per  fer  la  dita  reempciola 
qual  reempcio  los  dits  proms  paguen  de  lurs  propi  otorga  aquells  la 
meytat  dels  esdeveniments  de  la  dita  jurisdicció  axi  civil  com  criminal  e 
mer  e  mitgs  imperi  qui  horan  com  e  tan  largament  no  sien  reintegrats 
dels  dits  emoluments  en  concurrència  de  les  quantitats  que  pagades  hau- 
ran o  de  les  messions  que  fetes  hauran  per  fer  la  reempcio  sobre  dita. — 
Plau  al  senyor  Rey  pel  temps  de  XX  anys. 

ítem  es  convingut  que  lo  dit  batlle  qui  per  lo  dit  senyor  hi  sia  abans 
que  us  ni  regesca  lo  dit  ofici  de  la  dita   batllia  sia  tengut  de  fer  sagra- 
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ment  e  homenatge  en  poder  del  batlle  de  Barcelona  o  daquella  Ciutat 
loch  o  Vila  a  qui  sieu  units  e  de  donar  fermances  de  respondrer  be  e  le- 
yalment  als  dits  proms  o  aquells  quels  dits  proms  ordenaran  de  la  mey- 
tat  deU  drets  que  exiran  dins  lo  dit  temps  dels  esdeveniments  de  la 
dita  batllia  per  qualsevoji  manera  o  raho  axi  civilment  com  criminal  e 
del  mer  e  mitgs  imperi. — Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  es  convingut  que  en  les  dites  Vila  e  Castells  jurisdicció  e  ter- 
mens  daqueils  no  gos  ne  puga  entrar  algun  oficial  Rey  al  o  Comisari  de 
qualque  stament  sie  o  condició  per  exercir  algunes  de  les  dites  jurisdic- 
cions o  fer  exercir  sinó  tan  solament  lo  dit  senyor  Rey  o  son  Primogènit 
o  Governador  e  que  tots  los  escrivans  dels  dits  senyor  Primogènit  o  Go- 
vernador los  quals  scriptures  hauran  fetes  judicials  axi  com  son  pro- 
cessos e  altres  actes  dins  les  dites  Vila  Castells  e  termens  ixent  de  la 
.  Vegueria  de  Bages  haien  a  lexar  totes  les  dites  scriptures  a  les  scriva- 
nies  de  les  dites  batllies  les  quals  empro  façen  per  los  habitadors  de  les 
dites  Vila  e  Castells  terme  e  jurisdicció  daqueils  o  per  algun  delís. — Plau 
al  senyor  Rey. 

ítem  que  lo  dit  senyor  o  Primogènit  o  Governador  ixent  de  la  dita 
Vegueria  de  Bages  encàr  que  algun  natural  de  les  dites  Vila.e  Castells 
termens  e  jurisdicció  daqueils  tinguen  pres  o  façen  detenir  a  aquells  re- 
metran als,  batlles  de  la  dita  Vila  e  Castells  e  de  les  dites  batllies  nois 
treuran  si  donchs  no  era  detingut  per  crim  de  lesa  magestat  heretgia  So- 
domia o  com  a  falsador.  de  moneda  homicida  o  trencador  de  camins. — 
Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  es  .convingut  e  en  pacte  de^uit  que  lo  dit  senyor  don  licencia  e 
poder  als  proms  de  la  dita  Vila  quells  puien  posar  talles  entre  ells  e  en- 
cara entre  los  homens  dels  dits  Castells  delmes  reedelmes  imposicions 
quints  vintenes  e  qualsevulla  altres  drets  per  pagar  la  dita  cantitat  que 
hauran  pagada  axi  per  les  dites  reempcions  e  messions  quels  ha  con- 
veugudes  e  convindrà  fer  daqui  navant  e  aquells  vendre  e  arrendar  a 
aquells  temps  e  segons  los  sia  ben  vibt  fahedor  per  la  dita  raho  e  per  al- 
tre descanech  lur  e  que  pusquian  fer  sindicat  o  sindicats  per  manlevara 
censals  o  violaris  o  en  qualsevol  altre  manera  ço  que  necessari  hauran 
tan  solament  per  pagar  les  quantitats  que  costarà  la  dita  reempcio  e  per 
les  messions  qui  daquelles  se  faran  e  obligar  lo  dret  o  drets  o  imposi- 
cions que  posat  o  posades  hauran  e  aquells  qui  los  dits  drets  los  hauran 
prestat  e  prestaren  axi  universalment  com  particular  e  que  lo  dit  senyor 
Rey  mitjansant  justícia  farà  fermar  o  fer  fermar  tots  aquells  qui  contra - 
diran  e  recusaran  fermar  en  lo  dit  sindicat  o  sindicats.  —  Plau  al  se- 
nyor Rey. 

ítem  es  deduit  en  pacte  quel  dit  senyor  man  als  Concellers  de  Bar- 
chinona  presents  e  esdevenidors  sots  la  feeldat  e  naturalesa  quel  son 
tenguts  lo  qual  manament  no  puxa  per  alguna  manera  revocar  que  la 
dita  Vila  de  Sant  P.  dor  termens  e  jurisdicció   daquella  per  carrer  de  la 
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J.i.i  fl:.:*.  it  e  ''.*  ;1•'»*icr^  hab:t*ntç  «i  habitadors  en  aq-jella  per  Ci:sijd*ns 
i.i'í'  *  t.'.^ut••  e  aq'jcüs  usar  1-xen  e  fassen  ce  totes  l.bertats  privilegis 
r*rer,za*i'.  es  e  i»  T3j:*:!ats  a  la  d. ta  Ci-itat  <»t  jr^ats  e  ot:»rjadors  e  en 
:  ^ -c*  mant.r.-•jin  o  defenen  si  ia  s'-a  ira  e  ind^nacio  esquivar  volen 
en.  lo  d.t  ser  vot  ara  per  lavors  et  e  converso  per  fi  e  sos  succehidors 
'«f  rçz  :.  j  a  '«tornats  als  dits  haSïans  e  a  cascun  delís  los  diTs  privLetrU 
i  *rrrta!s  preroga'ives  e  ím  !iu:.:tats  jxí  :  >m  a  aquells  o  aque.les  eren  aci 
f  er  exp'e^ses  e  lariramer.t  denotat*. — Plau  al  senyor  Rey. 

Itcrn  qje  lo  bií de  de  ia  d'ta  V:la  eucirs  q  :e  haie  a  anar  fora  la  bat- 
!  .a  h-a.a  e  puxa  dexar  son  lochtineut  en  la  cita  Vila  per  exercir  tota  la 
•  jrisiLco  de  la  di:a  batilia  e  aquell  lochnr.ent  destituir  tota  vegada  que 
ai  dit  batl.e  placia.— Plau  a!  senyor  Rey. 

Ítem  q_:e  lo  dit  batlle  de  la  diu  bai'.ia  puxa  per  son  ofici  fer  remissió 
e  rem  sslons  gràcia  o  gràcies  e  cat.ccüjciosi*  de  manleuíes  e  de  proces- 
ses cx;eptats  de  bares  traydors  trencadors  de  camins  SoJomitas  homeys 
heretges  e  fabrica  dors  de  falsa  moneda  o  que  haieii  comes  crim  de  lesa 
mage-»tat  e  que  puxe  guiar  a  son  voler  tota  manera  de  gent  e  aquella 
de»guiar  tota  vegada  que  al  dit  batile  placia  exeeptat  dels  crim-  dessus- 
dit*. — Plau  al  senyor  Rey  que  u>e  segons  ha  acostumat  usar  en  temps 
del  senyor  Rey  en  P.  pare  seu. 

Ítem  que  lo  dit  senyor  de  bon  gran  remet  als  proms  de  la  dita  Vila 
Castells  e  tennens  e  jurisdicció  daquel'a  totes  penes  civils  e  criminals  e 
altres  qual  se  vols  de\  atlants  de  fets  propis  exeeptat  que  mort  mutilació  o 
deSilitacio  de  membres  no  sen  sien  seguides.  E  ultra  ço  que  lo  dit  se- 
nyor los  confirma  loa  e  aprova  tots  privilegis  bons  uses  e  costums  que 
los  dits  proms  haguessen  ans  de  la  venda  o  empenyorament  fets  de  les 
dites  jurisdiccions  si  e  segons  daquells  en  temps  passat  mils  han  usat.  E 
axi  mateix  vol  lo  dit  senyor  per  pacte  exprés  que  daquests  X  anys  los 
dits  proms  no  sien  teuguts  de  algun  do  ne  altre  carrech  graciós  ne  a  raa- 
ndaíje  de  íilles  de  Reys  ne  sien  tenguts  danar  en  host  ne  en  cavalcada 
ne  pagar  en  reempcio  daquella. —  Plau  al  senyor  Rey  exeeptat  de 
la  host. 

Ítem  vol  lo  dit  senyor  que  si  mort  se  farà  o  alguna  persona  se  tro- 
bava morta  en  les  dites  Vila  e  Castells  e  jurisdicció  e  tennens  daquells 
en  aquell  cas  los  dits  batlles  ab  lurs  scrivans  puxen  aquella  persona  le- 
var  e  soterraria  e  que  per  ço  pena  alguna  no  encorren  los  dits  batlles  e 
scrivans  ne  encara  los  habitadors  de  la  dita  Vila  termens  e  jurisdicció 
daque.la. — Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  es  convingut  e  deduit  en  pacte  special  que  com  lo  senyor  Rey 
en  Johan  hagués  dats  e  asignats  a  mossèn  Frauenco  de  Perellos  vuyt 
nulia  florins  dor  darago  o  mes  encars  que  mes  sien  axi  sobre  la  dita  Vila 
de  Sant-P-dor  com  sobre  los  Castells  de  Torruella  e  de  Cohaner  la  qual 
asiguacio  lo  senyor  Rey  en  P.  après  confirma  que  lo  dit  senyor  Rey  ara 
regnant  resumeix  e  pren  en  si  mateix  o  sos  succesors  la  dita  asignacio  o 
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deute  e  carrech  daquella  e  promet  e  jura  a  Deu  e  als  sants  quatre  Evan- 
gelis que  ell  e  los  dits  sos  succesors  guardaran  de  dan  la  dita  universitat 
o  singulars  de  les  dites  Vila  e  Castells  termens  e  jurisdicció  daquells 
presents  e  esdevenidors  de  paga  del  dit  deute  o  asignacio  tal  com  sia  se- 
•  gons  que  demunt  es  dit  e  que  si  la  dita  asignacio  o  part  daquella  se  hau- 
rà a  pagar  ara  o  en  esdevenidor  lo  dit  senyor  o  sos  successors  pagaran 
vtot  ço  que  a  pagar  se  'n  hage  sens  dan  dels  dits  universitats  e  singulars 
tlaquelles  axi  que  los  dits  universitats  e  singulars  no  hi  sien  tenguts  eu 
res  ans  romanguen  illesos  e  preservats  quitis  e  inmunes  de  tota  obligació 
e  carrech  per  la  dita  raho.  —  Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  com  la  Universitat  de  la  vila  de  Sant  P.  dor  fasse  al  dit  senyor 
Rey  duna  part  deu  liures  de  questa  e  daltre  part  fasse  al  Gobenador  ge- 
nerat cent  sous  de  Cena  lo  dit  senyor  per  esguart  de  la  dita  reempcio  e 
per.special  privilegi  eníranqueix  los  dits  Universitats  e  singulars  pre- 
sents e  esdevenidors  de  les  dites  questa  e  cena  axi  que  a  paga  daquelles 
o  alguna  delies  no  sien  tenguts  ara  o  en  esdevenidor  en  alguna  manera. 
—  Plau  al  senyor  Rey  a  deu  anys. 

ítem  com  mestre  Bernat  de  Figuerola  de  la  ciutat  de  Manresa  per 
titol  o  donació  que  ha  a  sa  vida  dels  predecesors  del  dit  senyor  haie  e 
reebe  aquelles  quinse  liures  de  cena  que  fa  la  Universitat  de  la  dita  vila 
a  les  quals  lo  senyor  Rey  eu  Jaume  de  bona  memòria  mana  ésser  dades 
cascun  any  per  anima  sua  lo  dit  senyor  Rey  ara  regnant  per  esguart  de 
la  dita  reempcio  après  mort  del  dit  mestre  Bernat  dona  e  asigna  les  di- 
tes quinse  liures  perpètuament  a  la  dita  Universitat  e  singulars  daquella 
axi  que  aquells  liaien  e  reeben  perpètuament  après  mort  del  dit  mestre 
Bernat  e  que  les  haien  convertir  cascun  any  en  reparació  dels  murs  e 
valls  de  la  dita  vila.  — Plau  al  senyor  Rey  a  deu  anys. 

ítem  es  convingut  que  si  lo  Gobernador  general  del  principat  de 
Catalunya  faia  algun  subsidi  pecuniari  al  dit  senyor  o  sos  succesors  a  a 
reembre  les  jurisdiccions  del  dit  principat  en  aquell  cas  la  Universitat 
de  les  dites  Vila  e  Castells  e  sos  singulars  presents  e  esdevenidors  co- 
brassen  e  haguessen  del  subsidi  o  do  que  lo  dit  Gobernador  faria  la  part 
quils  en  pertenyeria  feta  distribució  incomptinent  del  dit  do  o  subsidi 
entre  los  lochs  del  dit  primpcipat  la  qual  part  haguessen  e  hagon  los  dits 
Universitats  e  singulars  de  la  dita  vila  en  paga-e  satisfacció  de  ço  que  al 
present  han  a  pagar  per  raho  de  la  reempcio  sobredita. — Plau  al  se- 
nyor Rey. 

ítem  que  com  les  Universitats  e  singulars  de  la  dita  Vila  de  lurs  pro- 
pis diners  hagen  reembre  ó  deguen  reembre  los  Castells  de  Torruella  e 
de  Cohaner  feta  la  reempcio  de  la  dita  Vila  lo  dit  senyor  fassa  e  ara  per 
lavors  fa  venta  dels  dits  Castells  als  dits  Universitat  e  singulars  a  tots 
temps  per  preu  de  divuyt  millia  solts  mitjansant  carta  de  gràcia.  Plau  al 
senyor  Rey  però  la  jurisdicció  en  dits  Castells  se  exercesca  per  lo  batlle 
de  la  dita  Vila  de  Sant.  P.  dor  e  que  aquella  jamay  nos  puxe  vendrer 
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ne  alienar  o  en  altre  manera  transportar  si  no  en  lo  senyor  Rey  o  en  los 
seus. 

ítem  que  jassia  que  les  Universitats  de  les  dites  Vila  Castells  o  sos 
singulars  hajen  feta  franquesa  a  alguns  qui  seu  son  vinguts  e  venen  ha- 
bitar en  les  dites  Vila  e  Castells  de  no  pagar  tallas  de  questas  que  no 
contrastant  la  dita  franquesa  ne  altres  coses  que  a  axo  poguessen  con- 
trastar tots  los  habitans  e  habitadors  en  les  dites  Vila  e  Castells  e  ter- 
niens  daquells  haguen  a  pagar  e  contribuir  en  la  quantitat  o  preu  que 
los  dits  Universitat  e  singulars  convindrà  dar  e  pagar  per  la  dita  reemp- 
cio  e  en  les  messions  daquella  fetes  e  fehedores  axi  e  segons  que  tallats 
ne  sien  com  sia  rahonable  cosa  que  pas  se  alegran  de  tan  gran  libertat 
hajen  alcun  sentiment  del  carrech.  Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  que  si  ara  o  en  esdevenidor  algun  o  alguns  dels  habitants  ò  ha- 
habitadors  de  les  dites  Vila  e  Castells  se  exien  daquells  mudan  lur  do- 
micili en  altre  loch  aquells  aytals  ans  que  muden  lu-r  domicili  hagen  a 
pagar  segons  lurs  facultats  tot  ço  quels  pertanyerà  pagar  en  tot  alio  que 
la  dita  reempcio  costarà  en  totes  los  messions  qui  sen  seran  fetes  fins 
aquell  dia.  Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  que  lo  dit  senyor  otorga  a  les  dites  Universitats  e  singulars  da- 
quelles  presents  e  esdevenidors  que  tots  anys  lo  sent  demà  de  Nadal  pu- 
xen  lícitament  e  sens  tota  pena  elegir  e  fer  e  constituir  Sindichs  e  jurats 
axi  e  segons  podien  e  havien  acostumat  ans  que  la  jurisdicció  de  les  dj- 
tes  Vila  e  Castells  fos  transportada  en  lo  dit  mossèn  Francisco  de  Pere- 
llos.  Plau  al  senyor  Rey  que  usen  segons  havien   acostumat  en  lo  temps 

del  senyor  Rey  en  P.   pare   seu 

•• 

ítem  que  lo  batile  de  la  dita  Vila  ensemps  ab  los  jurats  sens  incorri- 
ment  de  pena  alguna  puxe  una  vegada  e  moltes  e  aytantes  vegades  com 
ben  vist  los  sia  plantar  o  fer  plantar  castells  e  forcas  en  la  dita  Vila  ter- 
mens  e  jurisdicció  daquella  e  en  aquells  lochs  qui  v.olran  en  los  quals 
castells  e  forcas  puxen  penjar  los  delats  qui  ho  merexeran  e  aquells  e 
aquelles  puxen  mudar  dun  loch  al  altre  quan  volran  a  lur  coneguda. 
Plau  al  senyor  Rey. 

ítem  que  lo  dit  senyor  ultra  la  general  confirmació  que  fa  dessus  a  la 
dita  Universitat  e  sos  singulars  de  tots  privilegis  e  bons  uses  e  costums 
ab  carta  ab  son  sagell  sagellada  los  confirma  un  privilegi  que  han  del 
senyor  Rey  en  Jaume  de  bona  memòria  lo  qual  privilegi  ha  que  algun 
Vaguer  axi  de  Panades  com  de  Valies  com  de  Bages  com  daltres  qual- 
sevol lochs  no  puxe  fer  alguna  qüestió  petició  e  demanda  en  alguns 
lochs  pertenyents  a  la  batllia  de  Barchelona  o  a  les  batllies  quins  perta- 
nyen a  aquella  ni  al  homens  daquells  axi  per  raho  de  trencament  de  pau 
e  de  treva  com  per  raho  de  algun  crim  o  percussions  o  ferides  com  en 
altres  maneres  sinó  tan  solament  en  poder  del  batlle  de  Barchelona  o 
daquells  que  sien  en  les  dites  batllies  per  aquell   constituits  la  qual  con* 
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firmacio  fa  lo  dit  senyor  en  la  forma  e  manera  que  los  dits  senyors  Reys 
en  Jaume  e  Nalfonso  de  bona  memòria  predecesors  seus  lo  dit- privilegi 
han  confirmat  e  manarà  aquell  essér  observat  sots  pena  de  mil  lliures  * 
guanyadores  ço  es  la  tercera  part  lo  dit  senyor  Rey  e  la  tercera  part  lo 
batlle  de  Barchelona  e  laltre  tercera  part  los  proms  de  la  Vila  de  Sant. 
P.  dor.  Plau  al  senyor  Rey  segons  que  han  usa't  en  tot  temps. 

Ítem  vol  e  ordena  lo  dit  senyor   que  les   dites   Vila  e  Castells  ab  ter-  . 
mes  e  jurisdiccions  daquells  sien  e  romanguen  segons  ab  antich  son  es- 
tats del  batlliu  de  la  ciutat  de  Barchelona.  Plau  al  senyor  Rey. 

Ítem  com  lo  senyor  Rey  en  P.  de  bona  memòria  pare  del  dit  senyor 
per  son  special  privilegi  enfranqui  los  homens  de  la  dita  Vila  termes  e 
jurisdicció  daquella  de  totes  lendes  peatjes  pontatjés  e  altres  drets  Reyals 
exceptat  en  los  lochs  que  la  senyora  Reyna  dona  Alienor  muller  sua  e 
mare  del  dit  senyor  are  regnant  tenia  e  posehia  asignats  per  sa  cambra 
segons  en  lo  dit  privilegi  pus  largament  se  conte  lo  dit  senyor  ara  reg- 
nant conferm  lou  e  aprou  lo  dit  privilegi  ab  carta  sua  en  la  qual  sia  in- 
certa tota  la  tenor  daquell.  E  no  res  menys  amplitica  e  estena  lo  djt  pri- 
vilegi que  los  dits  homens  sien  franchs  dels  dits  drets  per  tots  sos  Reg- 
nes e  terres.  Plau  al  senyor  Rey  confermar  lo  dit  privilegi  axi  com  mils 
nan  usat  e  ampliíiearlo  segons  es  demanat  ésser  franchs  dels  dits  drets 
exceptat  del  de  la  Leuda  de  Colliuie. 

ítem  senyor  que  feta  la  dita  reempcio  les  dites  Vila  e  Castells  ab 
termens  jurisdicció  daquells  sien  e  romanguen  carrer  è  membre  de  la 
ciutat  de  Barchelona  e  los  habitans  e  habitadors  en  los  .dits  Vila  e  ter- 
mes e  jurisdicció  daquells  se  puxen  appellar  Ciutadans  de  la  dita  Ciutat. 
Plau  al  senyor  Rey  segons  es  declarat  en  la  resposta  del  XII  Capítol. 

ítem  que  placia  al  dit  senyor  otorgar  que  en  la  dita  Vila  baia  sem- 
blantsMnesures  de  blat  que  ha  la  ciutat  de  Barchelona  però  que  tots 
los  drets  quis  donen  en  Barjhelona  sien  meses  en  la  dita  mesura.  Plau 
al  senyor  Rey. 

Iten>que  lo  dit  senyor  jurarà  sobre  los  sants  quatre  Evangelis  e  pro- 
met e  fa  vot  solemne  a  Deu  e  a  la  Verge  santa  Maria  e  a  tots  los  sants 
e  santes  del  paradís  qàe  ell  o  sos  succesors  no  vendran  donaran  empe- 
nyoraran o  per  Cambra  asignaran  en  tot  o  en  partida  a  tot  temps  a 
vida  o  altre  temps  ara  o  en  esdevenidor  a  fills  o  filles  lurs  o  altres  quan- 
sevol  persones  les  dites  Vila  e  Castells  termens  e  jurisdicció  daquells 
homens  e  fembres  en  aquells  habitans  o  habitadors  ne  la  jurisdicció  civil 
e  criminal  mer  e  mitgs  imperi  ne  faran  o  fer  faran  o  prometran  ésser 
fetes  algunes  transportacions  ne  alienacions  quansevol  sien  ne  per  quan- 
sevol  nom  nomenar  se  puxen  aus  les  dites  Vila  e  Castells  termens  e  ju- 
risdicció daquells  e  altres  coses  dessudites  tendran  ell  e  los  dits  succesors 
ahunides  encorporades  e  afixes  perpètuament  a  la  corona  Reyal.  E  si 
per  ventura  vos  senyor  p  vostres  hereus  o  succesors  contra  les  dites  coses 
fahiets  o  fahien  scientment  o  ignorantmert  e  feta  requesta  o  suplicacio 
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de  revocació  de  la  alienació  que  feta  sia  dins  un  mes  vos  senyors  o  vos- 
tres succesors  no  revocavets  la  dita  aytal  alienació  e  totes  coses  fetes  en- 
'  contrari  no  tornavets  o  no  tornaven  al  primer  stament  ipso  facto  sens 
alguna  conexen?a  o  declaració  las  dites  Vila  e  Castells  homens  e  fem- 
bres  e  jurisdicció  daquells  sien  de  la  dita  ciutat  de  Barchelona  a  la  qual 
vos  dit  senyor  de  present  ne  fets  pura  e  irrevocable  donació  e  volets  se- 
,  nyor  que  per  senyal  de  les  dites  coses  de  present  sia  liurada  posessio  a 
Li  dita  ciutat  e  que  les  Universitats  de  les  dites  Vila  e  Castells  o  singu- 
lars daquells  façen  sagrament  e  homenatje  a  la  dita  Ciutat  los  quals  po- 
sessio e  homenatje  haie  loch  encontineiit  vinent  lo  dit  cas  per  ço  quel 
dit  cas  vinent  los  dits  homens  sens  incorriment  de  feeldat  e  altres  penes 
puxen  recórrer  a  la  dka  Ciutat  e  defendre  e  mantenir  les  dites  coses  a 
la  dita  ciutat  donades.  Plau  al  senyor  Rey  que  si  dins  lo  dit  mes  nou 
havie  revocat  que  lavors  façen  los  dits  sagrament  e  homenatge  car  lo 
dit  senyor  en  lo  dit  cars  ara  per  lavors  los  absolt  de  tots  sagraments  e 
homenatges  e  feeldat  de  que  a  ell  sien  tenguts  e  mana  a  ells  sots  la 
feeldat  e  naturalesa  que  tenguts  li  sou  que  en  lo  dit  cas  façen  lo  dit  sa- 
grament e  homenatge  a  la  dita  Ciutat  de  Barchelona. 

ítem  que  de  caseu  dels  dits  Capítols  si  los  dits  homens  o  volran  los 
sien  fetes  cartes  carta  e  cartes  publiques  e  ab  lo  segell  del  dit  senyor  sa- 
gellades  les  quals  sien  liurades  franques  de  dret  de  sagell.  Plau  al  se- 
nyor Rey  ques  ab  venguen  ab  lo  protonotari  e  ab  lescriba  qui  les  dites 
cartes  farà. 

Ítem  es  convingut  que  per  tal  que  les  dites  coses  sien  mils  reduides 
a  memòria  que  lo  dit  senyor  manarà  dels  dits  Capitols  ésser  feta  crida 
publica  en  les  Ciutats  de  Barchelona  e  de  Manresa  e  axi  mateix  ésser 
feta  carta  publica  íermada  per  lo  dit  senyor  e  ab  son  segell  pendent  se- 
gellada e  signada  de  ma  pròpia  del  dit  senyor  o  de  son  Caucellej;  e  Vi- 
cecanceller  les  quals  cartes  lo  dit  senyor  manarà  donar  franques  de  dret 
de  sagell  segons  dit  es.  Plau  al  senyor  Rey  de  la  dita  crida  e  de  les  al- 
tres coses  segons  se  conté  en  lo  pus  prop  precedent  Capitol. 

ítem  es  convengut  que  lo  dit  senyor  prometrà  en  sa  bona  fe  Reyal  e 
jurarà  sobre  los  sants  quatre  Evangelis  e  la  sta  treu  e  no  res  menys  fa 
vot  e  promissio  a  Deu  e  a  la  Verge  Maria  e  a  la  cort  celestial  que  les 
dites  coses  totes  e  sengles  dessus  en  los  dits  Capitols  e  en  cascun  delís 
contengudes  e  expressades  tindrà  e  observarà  e  tenir  e  observar  farà  per 
ell  e  succesors  seus  e  contra  aquelles  o  alguna  daquelles  no  vindrà  ni 
venir  farà  o  consentirà  que  algú  per  ell  o  per  altre  hi  contraviugue  en 
alguna  manera  ans  vol  lo  dit  senyor  que  sien  haudes  per  ley  e  que  per 
ell  o  succesors  seus  o  per  altre  persona  de  qualsevol  stament  o  condició 
hien  posat  que  sie  Canceller  o  Vieecanceller  del  dit  senyor  Doctor  li- 
cenciat  batxiller  o  scola  o  altre  jurista  les  dites  coses  no  sien  interpreta- 
des declarades  o  en  altra  manera  enteses  sinó  segons  jahien  e  son  po- 
sades. E  en  cas  que  lo  contrari  fos  fet  ara  per  lavors  e  lavors  per  ara  lo 
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dit  senyor  dona  per  traydor  o  traydors  bare  e  bares  de  baia  maior  aquell 
e  aqueljs  lo  qual  o  los  quals  la  dita  interpretació  declaració  o  altre  ente- 
niment donarà if  a  les  dites  coses  sinó  que  segons  que  posades  son.  Plau 
al  senyor  Rey  que  'Is  dits  Capítols  sien  entesos  e  jutjats  segon  jaen  tota 
interpretació  apart  posada. 

Tenore  presentis  publici  instrumenti  vicis  et  recognitis  ac  intellectis 
prcumissis  Capitulis  et  quolibet  eoruru  de  jure  nostro  plenarie  informat  i 
acceptantes  donum  per  vos  dictos  probos  homines  Universitatem  et  sin- 
gulares  Villa?  predicta.*  in  eisdem  Capitulis  juxta  responsiones  per  nos 
factes  in  tine  cujuslibet  eorum  laudamus  approbamus  concedimus  et 
íirmamus  de  certa  sciencia  et  consulte.  El  in  nostra  bona  fide  Regia  pro- 
mittimus  vobis  probis  hominibus  et  Universitati  ac  singularibus  supra  - 
dictis  licet  absentibus  nec  non  juramus  in  animam  nostram  per  dominum 
Deum  et  sancta  quotuor  Evangelia  inanibus  nostris  tacta  in  posse  Se- 
cretarii  et  Notarii  infrascripti  quod  rnvj  et  omnia  contenta  in  his  Capitu- 
lis observabimus  attendemus  et  complebimus  cum  eflectu  et  nihil  in 
contrarium  faciemus.  .  .  .  ".  Pro  quibus  omnibus  attendendis  et  completi  - 
dis  tenendis  et  firmiter  observandis  obligamus  vobis  et  vestris  omnia 
bona  nostra  ubique  habita  et  habenda.  Et  cum  hoc  publico  instrumento 
mandamus  universis  et  singulisoíTicialibus  presentis  et  futuris  quod  pre- 
missa Capitula  et  omnia  et  singula  in  eis  contenta  juxta  responsiones 
per  nos  factas  easdem  serventur  et  teneantur  et  contra  non  veniant  nec 
aliqui  contra  venire  permitant  aliqua  causa  ac  ratione  volentes  et  juben- 
tes  de  hoc  fieri  ac  vobis  tradi  unum  et  plura  publica  instrumenta  per 
Secretarium  et  notariíim  preJictum  et  infrascriptum. 

Quod  est  datum  et  actum  in  domo  de  Valldaura  dècima  octava  die 
Septembris.  Ànno  a  nativitate  domini  millessimo  quadrigentessimo  reg- 
nique  nostro  quinto. 

Signum  )J<  Mattini  Dei  gratia  Rex  Aragonis  Valentia?  et  Coroica; 
Majorica?  Sardinia;  Comesque  Barcinone  qui  haec  laudamus  íirmamus  et 
juramus  hujusque  publico  instrumento  sigillum  meum  apponi  jussimus 
impendendi  Rex  M.11 

Testes  sunt  qui  ad  predicta  presentes  fuerunt  Reverendus  in  Xpo.  do- 

minus  Petrus  Cardinalis  Catha Johannes  de   Plano   legis   doctor 

tesauriarius  et  Conciliarius  et  Franciscus  Fuxi  de  oficio  magistri  Rafio- 
nalis  Cúria  domini  Regis  prardicti. 

Signum  )J<  Guillermus  Ponci  secretarius  serenissimi  domini  Regis 
Aragonis  supradicta  auctoritate  Regia  notarium  pubücum  per  totam  te- 
rram  et  dominationem  suam.  Qui  ejusdem  domini  Regis  mandato  pra:- 
missis  interfuit  eaque  scribi  fecit  et  clausit 
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APÈNDIX  NI'M.  2 

Rodalia  antiga  del  terme  de  nostra  vila 


Hoc  est  translatum  sumptum  íideliter,  a  quadam  scriptura,  contenta 
et  scripta  in  centessimo  vigessimo  nono  folio,  cujusdam  libri  sive  cap- 
brevii  pergamenii,  in  quo  capbreviati  et  continuati  sunt,  census  et 
redditus,  qui  ílunt  Monasterii  Sti.  Benedictí  de  Bagiis. 

ítem    lo  terme   de    S^nt  P  dor   es    aquest,  ací  com  parteix  lo 

camí  de  la  esgreya  de  Sent  Francesch  e  pasa  per  la  casa  de  puigs  Sala- 
ruir,  aci  com  va  vers  Sent  Fritos  e  pasa  a  la  Torregassa,  e  daqui  al  mas 
de  la  Riera,  e  daqui  al  puigs  sobre  el  mas  dalsamora,  e  daqui  al  padron 
de  Claret,  e  daqui  altexon,  e  daqui  tro  en  la  costa  menor  devant  socarrats 
al  sol  ixent,  e  daqui  tro  al  lloïn  de  Ridor,  e  per  lo  riu  de  munt  tro  sobre 
el  mas  de  la  Vilella,  a  la  carrera  qui  va  a  Castellnou,  entra  al  cap  de  la 
costa,  sobre  la  guinalda,  a  roca  riquelma,  e  tro  al  coll  qui  es  en  vista  de 
la  coma  de  Castelluou,  e  puis  parteix  ab  lo  mas  de  puigs  dor,  e  devalla 
tro  al  cami  qui  parteix  de  Castellnou,  qui  va  a  Manresa,  e  pasa  per  Sent 
Francesch 

Siguum  Francisci  de  Costa,  Presbiteri,  notarii  publici  Monastcrii 
Sti.  Benedictí  de  Bagiis,  auctoritate  Reverendi  Abbadis  dicti  monasterii; 
qui  hoc  translatum  sumptum  íideliter  ab  originali  suo,  vidit,  compro- 
vabit,,  et  clausit,  VII  die  mensis  Januarii,  anno  a  nativitate  domini, 
millessimo,  trecentessimo,  nonagessimo,  nono  (7  Janer  de  1399)-   (1). 


APÈNDIX  NI'M.  3 

FSTAT  DF  LA  FORTIFICACIÓ  DE  LA   VILA  EN   L'    ANY    1 3 Q 6 

Lo   mateix  dilluns  dia  XIIII   de  Agost  (ni)íí),  lo  honorable 

Capità  D,  Andreu  de  Peguera,  junt  ab  los  esmentats  Francisco  Andreu  y 
Pere  Nadal,  y  ab  mi  lo  dit  Notari  (Domingo  Martos)  y  Jaume  Drapes,  a 
qui  lo  dit  Capità  conferí  los  carrechs  de  porter  y  nunci  de  la  Capitania, 

(1)    Arxiu  municipal  de  la  vila,  plcch  de  pergamins. 
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anàrem  a  la  Vila  de  Sent  P.  dor,  pera  regonexer  lo  mur,  valls,  homens, 
armes,  y  lo  demés  necessari  per  la  defensa  de  dit  lloch,  y  sent  devant 
del  portal  anomenat  de  Berga,  en  presencia  del  batlle  de  dita  vila  Bernat 
Serra,  y  del  senyor  mossèn  Francisco  de  Perellos,  y  d'  altres  homens  de 
dita  Vila,  comensarem  a  contar  les  torras  e  marlets,  e  altres  coses,  abtes 
a  defensio  de  fortalesa. 

E  primerament,  comensant  al  dit  portal  de  Berga,  anant  ves  sol 
ixent,  trobas  que  havia  de  la  torre  del  dit  portal,  no  ha  sinó  una  torre 
de  terra  sens  marlets  ne  empits,  ha  de  la  dita  torre  tro  a  altre  primer  vi- 
nent XVIII  marlets,  la  qual  torre  se  diu  ésser  appellada  den  Casa- 
mitjana. 

ítem,  de  la  torra  den  Casamitjana,  tro  a  altre  torra  anant  vers  mit- 
jorn,  la  qual  torra  es  un  cors  de  ta^ia,  pus  alta  quel  mur,  ha  XVIII 
marlets. 

ítem,  de  la  dita  torra,  tro  a  altre  torra  qui. ve  après,  en  la  qual  es  lo 
portal  appellat  de  les  Verjes,  ha  altros  XVIII  marlets. 

ítem,  de  la  dita  torra  del  dit  portal  appellat  de  les  Verjes,  tro  a  altre 
torra  qui  es  après,  anant  a  la  dita  part  de  mitjorn,  ha  XX  marlets. 

ítem,  de  la  dita  torra  prop  dita,  tro  a  altre  qui  es  après,  la  qual  torra 
es  pus  alta  de  la  altura  del  dit  mur  un  cors  de  tapia  seus  empits,  ha  XVIII 
marlets. 

ítem,  de  la  predita  torra,  tro  a  altre  torra  ahont  es  lo  portal  appellat 
portal  de  Vich.  pogueren  aver  de  XV  a  XVI  marlets,  com  a  present,  no 
ni  haja  sinó  VI  de  fets. 

ítem,  de  la  dita  torra  del  dit  portal  de  Vich,  tro  a  una  altre,  hi  ha 
XX  marlets.  E  après,  de  la  dita  torra  a  altre  torra,  hi  ha  un  portal  en 
mitgs,  lo  qual  es  tancat,  e  sobre  dit  portal,  hi  ha  un  marlet. 

ítem,  de  la  dita  torra  qui  es  al  dit  portal  tancat,  anant  vers  ponent 
tro  a  la  torra  ahont  es  lo  portal  appellat  de  Manresa,  la  qual  torra  es  pus 
alta  al  dit  mur  III  cosos  de  tapia  sens  marlets,  ha  XVII  marlets. 

ítem,  de  la  dita  torra  del  portal  den  Niseta,  qui -es  en  la  cantonada 
anant  del  dit  portal  de  Manresa  vers  sol  ponent  a  tramontana,  ha  XVII 
marlets. 

ítem,  de  la  predita  torra  tro  a  la  torra  del  portal  appellat  de  Sent 
Francesch,  ha  XVI  marlets. 

ítem  de  la  dita  torra  del  portal  de  sent  Francesch,  tro  a  altre  torra 
après,  ha  XIX  marlets. 

ítem,  de  la  dita  torra  tro  a  altre  après,  ha  XVIII  marlets,  la  qual 
torra  no  es  acabada. 

ítem,  de  la  predita  torra,  tro  a  la  torra,  tro  al  dit  portat  de  Berga,  ha 
XX  marlets. 

E  tornat  lo  dit  Capità  y  altres  demunt  dits,  qui  ab  ell  eran  en  lo  loch 
ahont  jaquit  havian  lo  dit  noble  mossèn  Francisco  de  Perellos,  e  batlle,  e 
proms,  qui  estaven  a  la  vora  de  dit  vall,    lo  dit  honrat  Capità;  dix  et  re- 
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quest  al  dit  noble  e  batlle,  que  en  continent  se  ajuntassen  tots  los  ho- 
nuns  de  la  vila  ab  lurs  armes,  per  veure  si  hi  ha  honiens  y  armes  que 
sien  bastants  a  defendre  los  dits  murs,  per  ço  que  nuls  aquell  loch,  puxa 
donar  per  deíïensable. 

E  los  dits  noble  mossèn  Francisco  de  Perellos,  e  batlle,  e  proms  de  la 
dita  vila,  dixerau;  que  quan  a  present,  tots  los  homens  de  la  vila  no 
eran  en  ella,  com  no  ^abessen  la  vinguda  del  dit  Capità,  mes  que  pre- 
gava al  dit  honrat  Capità,  quels  asignes  un  dia  convenient,  e  ells  farian 
que  tots  los  homens  de  la  vila,  e  de  U  recullsta  fossen  aqui;  e  lavqrs 
poria  veure  aquells,  e  les  armes  que  li  plauria. 

E  après  daqueix  col•loqui,  lo  dit  honrat  Cupita,  ascuyala  lo  dilluns 
pus  prop  vinent,  per  fer  dita  revisió  dels  homens,  armes,  y  demés  nece- 
sari  per  la  defensa  de  dita  vila.      .  ■    . (i) 


APÈNDIX  NUM.  4 
El   Tambor   del    Bruc» 

Lo  Timbal  del  Bruch  se  intitula  el  folleto  escrito  en  catalan,  de  48 
pàginas  en  8°,  impreso  en  la  ciudad  de  Vich  en  el  pasado  ano  de  1890 
y  del  cual  su  autor,  el  presbitero  D.  Antonio  Vila,  ha  dedicado  un  ejem- 
plar  a  la  Acadèmia. 

El  titulo  del  folleto  revela  claramente  el  mismo  asunto  que  desarro- 
lló  nuestro  distinguidisimo  compaíïero  el  senor  Gómez  de  Arteche  en 
su  conocido  y  hermoso  articulo  «El  tamborcillo  de  San  Pedor»;  y  solo 
por  indicación  suya,  acogida  por  el  ilustre  senor  director  de  la  Acadè- 
mia, he  podido  ace'ptar  la  honra  que  esta  me  confirió  de  dar  cueuta  a  la 
docta  corporación  acerca  de  las  nuevas  noticias  que  pudieran  hallarse  en 
la  obra  del  Sr.  Vila. 

La  he  estudiado  ya  y  debò  declarar  que  en  ella  alcanzan  positiva  va- 
lia las  comprobaciones  històrica*  d  que  se  entrega  el  autor,  confirmando 
las  apreciabilisimas  investigaciones  Uevadas  à  cabo  por  el  Sr.  Miró,  y 
disipando  por  completo,  en  mi'concepto,  el  singular  misterio,  ahora  tan 
explicable,  que  por  tanto  tiempo  ha  cubierto  con  sus  nieblas  la  memora- 
ble personalidad  de  aquel  famoso  tambor,  que  en  el  seíïalado  combaté 
del  Bruch  tan  poderosamente  contribuyó  a  una  victorià  de  tan  trascen- 
dentales  consecuencias. 


(1)    Trasllat  d'  un  manual  del  arxiu  municipal  de  Manresa  que  'ns  ha  facilitat 
lo  seu  crudií  arxiver  y  benvolgut  amich  nostre  1).  Lconci  Soler  y  March. 
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Veintinueve  días  después  del  sangriento  2  de  Mayo  de  1808,  dos 
meses  y  niedio  antes  que  se  recogieran  los  laureles  de  Bailén,  habían 
brotado  con  gran  pujanza  en  Cataluna  en  una  de  las  estribaciunes  del 
Montserrat.  El  combaté  que  el  dia  6  de  Junio  se  libró  en  las  abruptas 
gargautas  del  Bruch,  fué  la  primera  y  seiïala  la  victorià  que  el  ardimien- 
to  esp-JÍïol  obtuvo  sobre  las  armas  de  Napoleón,  que  gozaban  de  no  des- 
mentida fama  de  invencibles;  victorià  singular  que  no  fué  debida  a  la 
sabí  1  combinación  de  movimientos  militares,  ni  tan  siquiera  al  empuje 
de  fuerzas  mediauamente  discipljnadas  dirigido  oportunamente  por  un 
general  sobre  un  punta  dèbil  del  enemigo,  rompiéndole  y  desbandàndo- 
le  después.  Nada  de  e^to  ocurrió.  Los  vencedores  del  Bruch  fueron  los 
paisanos  de  la  comarca,  siu  otra  perícia  que  lo  indómito  de  su  valor  y  lo 
certero  de  su  punteria,  ni  otra  tàctica  que  el  instinto  guerrillero  de  los 
moutaiïeses  espanoles,  siempre  poderoso  para  saber  defender  con  temi- 
ble valentia  los  riscos  cscalonados  de  sus  asperas  cumbres.  A  ningún 
mandato  obedecieron  al  marchar  à  la  pelea:  el  toque  de  somatén  que  se- 
nalaba  el  avaiice  del  enemigo,  fué  quien  les  convoco  para  salir  à  su  eu- 
cuentro.  No  hubo  jefe  alguuo  que  mandara  el  conjunto  de  las  fuerzas 
que  iban  acudiendo  de  los  pueblos  comarcanos;  cada  somatén  tenia  el 
«uyo,  labriego,  cura,  propietario  ó  estudiante,  y  se. batia  su  falange  ma- 
tando  ó  muriendo  por  su  cuenta*  y  riè^sgo,  con  la  noble  emulación  (ingé- 
nita  en  los  paisanos  de  Cataluna)  de  probar  de  pueblo  a  pueblo  quién 
mejor  cumplía  su  obligación  en  el  empeíío. 

Q.uizas  à  esta  misma  falta  de  unidad  en  el  marido,  débese  en  gran 
parte  la  derrota  tan  extremada  de  la  columna  francesa,  derrota  que  fué 
iniciada  por  el  somatén  del  pueblo  de  Sampedòr,  ayudado  impensada- 
mente  por  el  tamborcillo  que  con  él  iba. 

Antes  de  estampar  el  nombre  y  pàtria  del  muchacho  y  no  atribuirle 
inverosímiles  talentos  militares,  qu°c  boy  que  le  conocemos  jtuede  ase- 
gurarse  que  no  pudo  poseer,  he  de  bosquejar,  aunque  rapidamente,  lo 
que  sucedió  en  aquel  combaté  de  memòria  imperecedera. 

HI  Sr.  Gómez  de  Arteche  nos  feíiere  en  la  citada  obra  el  plan  tra- 
zado  por  Napoleón  para  ocupar  las  ciudades  de  Zaragoza  y  Valencià. 
Al  disponer  la  marcha  de  las  fuerzas  y  los  puntos  estratégicos  en  que 
debian  juntarse,  se  formó  al  mando  de  Schwartz  una  brigada  de  3,800 
nombres  de  todas  armas,  con  dos  pie^as  de  tampana,  destinada  a  caer 
sobre  Manresa,  castigaria  por  haber  entregado  à  las  llamas  el  papel  se- 
llado  que  se  le  había  remitido,  y  de  paso  volar  los  molinos  de  pólvora 
que  existían  en  las  afueras  de  la  población.  Pasaudo  después  por  Lérida 
debia  marchar  a  reunirse  con  Lefebre  formando  juntos  el  núcleo  de  com- 
batientes  destinado  à  operar  en  Aragón. 

Si  los  generales  franceses  que  se  hallaban  en  Cataluna  hubiesen  co- 
nocido  el  temple  de  los  hijos  del  país,  por  el  cual  había  cundido  la  ira 
que  produjeron  los  fusilamientos  en  Madrid  y  la  ocupación  de  las  forta- 
20 
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lezas  de  Monjuich  y  Ciudadela  de  Barcelona;  si  hubiesen  comprendido 
la  facilidad  con  que  se  arman  y  se  mueven  los  paisanos  al  toque  de  su- 
matori, que  corre  velozmente  de  pueblo  en  pueblo  levantando  en  arnias 
en  pocas  hora*  toda  una  comarca,  sin  duda  desistieran  de  la  inarcha  del 
general  francès  por  las  montaíías,  ya  que  5,800  extranjeros,  odiados 
hasta  deia  tierra  que  pisaban,  eran  muy  pocos  nombres  para  poder  llegar 
à  Lérida,  atravesando  aquel  fragoso  territorio,  el  mas  apropiado  para 
las  emboscadas.  Si  Schwartz  tiene  la  suerte  de  forzar  el  paso  del  Bruch, 
y  aun  después  ganar  à  Manresa,  tengo  por  seguro,  que  el  enjambre  de 
los  somatenes  le  hubieran  bloqueado  en  la  ciudad,  siéndole  imposible 
salir  de  ella  por  sus  propias  fuerzas.  Descabellado  fué  el  plan,  y  bien 
pronto  y  à  su  costa  lo  entendieron  los  invasores. 

La  brigada  de  Schwartz  cumplió  las  ordenes  y  se  puso  en  marcha, 
viéndose  obligada  à  detenerse  un  dia  en  Martoifcll  à  consecuencia  dò  la 
porfiada  llu  via  que  cayó  el  5  de  Junio  de  i'HoS.  Esta  detención  perdió  à 
las  tropas,  pues  llegando  a  Esparraguera  la  noticia  de  que  se  dirigían  à 
Manresa  los  franceses,  el  alcalde  la  circulo  por  los  pueblos  vecinos,  in- 
vitandoles  à  que  estuvieran  prontos  para  levantar  el  somatén.  Y  sonaron 
las  campanas,  y  se  armaron  los  paisanos,  preparandose  a  salirle  al  paso 
a  la  tropa.  El  6  continuo  esta  su  marcha;  atravesó  confiada  por  Esparra-- 
guera  y  Collbató,  donde  otra  tempyestad  la  detuvo  pocas  horas,  llegando 
antes  del  medio  dia  al  Bruch  de  abajo.  Inesperadamente,  la  fuerza  de 
caballería  que  formaba  la  vanguardia,  al  bordear  una  mancha  de  pe- 
quenos  y  espesos  pinós  que  cubn'a  una  ladera,  recibió  una  nutrida  des- 
cirga,  à  la  que  siguió  a  quema  ropa  tan  certero  fuego  granado,  que  hizo 
retroceder  à  los  ginetes,  después  de  sufrir  numerosas  bajas. 

Aun  pleitean  los  de  Manresa  é  Igualada  la  glòria,  de  haber  sido  los 
primeros  en  romper  el  fuego  porque  se  alega  que  también  salieron  tiros 
de  otra  erriboscada.  (El  Sr.  de  Arteche,  apoyandose  en  razones  que  no 
han  podido  ser  contradichas  satisfactoriamente,  fallo  el  litigio  en  favor 
de  los  manresanos). 

Lo  cierto  es  que  los  paisanos  no  llegaron  à  un  tiempo,  pues  como  se 
trataba  de  la  heroica  tcmeridad  de  combatir  al  enemigo  sin  contar  su 
número,  valiéndose  para  recatarse  del  conocimiento  de  aquel  poco  fran- 
co  territorio,  cada  grupo  buscaba  sitio  donde  poder  causar  mayor  ofensa; 
y  orientados  por  el  estallar  de  las  descargas,  acudían  al  tealro  de  la  lu- 
cha  para  tomar  parte  en  ella. 

El  general  francès,  viéndose  hostilizado  tan  de  improviso  por  un  ene- 
migo que  no  dejaba  contarse,  apercibió  su  gente  y  organizando  una  fuerte 
vanguardia,  la  mandó  flanquear  los  puntos  de  donde  partia  la  agresión, 
y  atacàndolosal  mismo  tiempo  por  sus  fondos,  obligo  a  los  paisanos,  que 
eran  en  los  comienzos  de  la  acción  pocos  en  número,  à  desalojar  aque- 
llas  posiciones,  en  las  que,  de  sostenerlas,  podían  verse  envueltos.  Àsí 
Ijgró  la  tropa  dividirlos  en  dos  mitades  que   empujó  cuesta  arriba  en  su 
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avance,  hasta  dominar  la  posición  de  Casa  Massana.  Detràs  de  la  van- 
guardia  siguió  toda  la  restante  fuerza  de  la  Brigada  deteniéndose  en  el 
Bruch  de  arriba. 

Esta  fué  la  primera  etapa  de  la  acción.  El  general  recogió  los  heridos 
y  dió  el  rancho  a  sus  iropas,  en  la  confiaríza  de'que  la  columna  destaca- 
da en  Casa  Massana  era  garantia  del  descanso  que  proporcionaba  a  sus 
soldados.  Los  somatenes  no  reposavan,  pues  envalentonados  con  el  re- 
fuerzo  de  los  grupos  que  iban  apareciendo,  se  detuvieron  en  su  retirada. 
Entre  otros  acudieron  presurosos,  formando  cohorte,  60  hombres  de  Sa- 
llent al  mando  del  cura  parroco;  y  capitaneado  por  José  Vinyes,  hijo  del 
alcalde  de  la  población,  y  al  son  de  una  caja  de  guerra,  llego  el  soma- 
tén  de  San  Pedor,  i'uerte  en  mas  de  100  hombres,  bien  pertrechados,  y 
tan  resueltos,  que  apenas  Uegadqs,  rompieron  el  fuego  contra  la  colum- 
na situada  en  Casa  Massana,  excitando  con  su  ejemplo  à  que  todos  los 
demàs  se  arrojaran  impetuosamente  al  combaté.  La  arremetida  fué  tan 
ruda,  tan  inesperada  y  se  hizo  tan  general  por  todos  lados,  que  la  co- 
lumna vaciló;  creyóse  víctima  de  otra  mejor  urdida  emboscada  y  vién- 
dose  acometida  tan  fieramente  y  que  el  paisanaje  materialmente  la  aco- 
saba,  pensaron  las  soiprendidas  tropas  que  tanta  valentia  era  originada 
por  el  apoyo  de  fuerzas  regulares  que  avanzaban  precipitadamente  sobre 
ellas,  segun  lo  pregonaban  los  redobles  del  tambor,  cuyos  ecos  repercu- 
tían  las  pcnas.  Los  sones  incesantes  de  aquella  caja  de  guerra  iniciarou 
la  derrota. 

Rapido  el  pavor  se  hizo  dueíío  de  aquella  vanguardia,  y,'  cesando  de 
defeiiderse,  volvió  la  espalda,  y  cuesta  abajo  la  corrieron  llenos  de  ardi- 
miento  aquellos  montaneses,  arrojandola  de  cabeza  sobre  las  demàs  tro- 
pas que  se  desorganizaron  y  se  desmoralizaron  al  violento  choque  de 
sus  companeros. 

En  esta  crítica  situación,  imposible  era  à  ningún  general  sonar  en  la 
victorià,  cuando  ni  tan  siquiera  podia  arbitrar  medio  con  que  evitar  un 
descalabro  salvando  sus  tropas  y  sus  armas  con  una  ordenada  retirada. 
Ya  ni  para  saber  morir  à  pie  íirme  defendiéndose  servia  su  gente  ame- 
drentada  ante  la  gran  falange  de  enemigos  que  imaginaron  los  france- 
ses se  les  venia  encima,  y  si  se  equivocaron  en  su  número,  es  cierto  que 
en  un  momento  quedaroií  inferiores  à  los  que  les  perseguían,  ya  en  va- 
lor y  en  rapidez  de  movimiento,  ya  en  posiciones  é  innegable  fuerza 
rnoral.  Agiles  y  duros  los  lenadores  del  Montserrat,  tras  ellos  trepaban 
por  los  riscos  y  los  salvaban  como  las  cabràs  de  sus  montes;  agobiada  la 
tropa  de  línea  bajo  el  peso  de  las  mochilas  y  fornituras;  huyendo  desa- 
tentada  sin  esperanza  de  hallar  cuartel  de  manos  de  aquella  gente  renco- 
rosa  y  ebria  ya  con  el  córrer  de  la  sangre;  inhàbil  el  terreno  para  que  el 
general  intentarà,  como  ultimo  recurso,  lanzar  sobre  los  perseguidores 
una  masa  de  caballería  à  íin  de  contenerles,  para  ganar  unos  instantes 
y  ensayar  de  rostablecer  el  orden  entre  sus  tropas.  Todo  le  fué  contrario 
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al  desdichado  Schvvartz,  porque  cuando  una  masa  orgànizada  se  de9or- 
ganiza  y  en  el  vértigo  de  la  huída,  como  sucedió  en  la  jornada  del 
Bruch,  se  precipita  en  busca  de  camino  al  fondo  de  los  barrancos,  nadie 
es  poderoso  para  obligaria  d  volver  la  cara  y  menos  en  aquel  dia,  cuan- 
do la  despavorida  vanguardia  sentia  rodar  tras  ella,  con  ronco  vocerío, 
aquel  formidable  alud  humano  prefíado  de  tiros  y  de  hachazos. 

En  vano  el  general  trató  de  formar  el  cuadro,  las  tropas  imponían  la 
luu'da;  los  redobles  del  tambor  continuaban  y  siempre  avanzando;  y  acu- 
dían  otros  somatenes  y  acribillaban  d  balazos  d  la  revuelta  brigada  que, 
viendo  coronadas  las  alturas  por  gentes  que  corria n  d  ganar  posiciones 
para  cortarlas  el  paso,  apeló  a  la  fuga  mas  que  d  la  retirada,  perdiendo 
caïíones,  arrojando  mnchos  soldados  armas  y  mochilas  para  llegar  con 
poco  orden  y  mas  Iigereza  en  busca  del  refugio  de  Esparraguera,  cuya 
larga  calle  hubieron  de  atravesar  corriendo,  pues,  atrancadas  las  puertas 
de  las  casas,  ancianos,  mujeres  y  muchachos  les  arrojaban  desde  las 
ventanas  y  tejados  mesas,  cacharros,  tejas,  tizones  y  cuanto  hallaban  d 
mano.  Desde  este  punto  la  desbandada  fué  general.  Si  los  de  Martorell 
hubiesen  imitado  a  sus  vecinos,  no  quedarà  un  soldado  para  contarlo. 

Esta  es  la  relación  verídica  de  lo  que  aconteció  en  jornada  de  tanto 
renombre.  <:Pero  sabese  quién  fué  el  osado  que  con  los  redobles  marcia- 
les  de  su  caja  de  guerra  vino  a  decidir  la  victorià  promoviendo  muy 
principalmente  la  huída  de  aquellos  veteranos? 

Nada  se  habia  podido  averíguar  con  completa  certeza  y  unos  à  otros 
vinieron  los  autores  a  hacerse  eco  del  historiador  Cabanes  que  en  su 
Historia  crítica  de  las  operaciones  del  ejército  de  Cataluiía  durante  la 
guerra  de  la  Independència,  al  referirse  d  nuestro  héroe  dice  que  el  so- 
matén  de  San  Pedor  «tenia  una  caja  de  guerra  que  un  muchacho  tocaba 
con  bastante  regularidad»,  y  mas  adelante  indica,  como  apreciación 
suya,  «sin  duda  seria  algun  tambor  escapado  de  Barcelona.» 

A  contrariar  esta  presunción  del  escritor  se  dirije  con  éxito  el  folleto 
del  presbítero  ü.  Antonio  Vila,  quien,  corroborando  los  asertos  del  se- 
íior  Miró,  declara  quién  fué  aquel  famoso  muchacho,  cuyo  nombre  debe 
unirse  al  glorioso  del  Bruch  en  la  èpica  historia  de  la  guerra  de  la  Inde- 
pendència. Sigamos  al  autor  del  folleto. 

El  medico  manresano  D.  Olegario  Miró,  dèspués  de  dedicarse  al  es- 
tudio del  combaté,  dió  a  luz  en  la  Ilust ració  Catalana  *  números  -54,  35 
y  37,  tomo  de  i8Sr,  un  extenso  tratado  que  intitulo  «Lo  Bruch».  El  pro- 
ceso  de  su  obra,  respecto  a  la  averiguación  del  nombre  del  tamborcillo 
de  San  Pedor,  no  pudo  estar  mejor  encaminada.  Hallósc  con  la  conjetu- 
ra  de  Cabanes,  modificada  por  otros,  que  suponían  que  al  dirigirse  el 
somatén  sampedorense  al  Bruch  se  le  habia  aparecido  por  el  camino  y 
con  la  caja  ai  hombro  un  soldado  ofreciendo  acompaíiarles  al  combaté. 
Contabase  también  con  una  tercera  opinión,  de  la  cual  habia  estampado 
el  P.  Ferrer  «que  los  de  San  Pedor  sienten  que  era  un  muchacho  que 
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sabia  tocarlo.»  Con  buen  acuerdo  y  viviendo  en  aquel  país,  el  Sr.  Miró 
se  dirigió  d  San  Pedor  a  interrogar  a  los  ancianos  del  pueblo.  Sus  ges- 
tiones esclarecieron  facilmente  lo  que  se  ten:'a  por  difícil  de  esclarecer. 
El  tamborcillo  de  San  Pedor  era  hijo  de  la  población  y  se  llamaba  ísidro 
Llussa  y  Casanovas.  Así  lo  supo  de  la  relación  que  de  la  batalla  le  hizo 
un  sobrino  materno  del  héroe,  el  carpintero  Sr.  Socials,  hijo  de  la  ma- 
yor  de  las  hermanas  de  aquél,  Josefa  Llussà. 

La  tradición  popular  convenia  con  los  recuerdos  de  la  família  sin  que 
en  el  pueblo  los  desmintiera  nadie,  y  ya  en  posesión  el  Sr.  Miró  de  esta 
noticia,  fué  en  busca  no  solo  de  la  partida  de  bautismo  del  buen  patri- 
cio,  sinó  que  también  a  pretender  la  averiguación  de  cómo  había  podido 
adquirir  aquella  caja  de  guerra  y  la  pràctica  de  tocaria.  Otra  vez  venció 
en  su  empresa  el  juicioso  investigador.  De  los  libros  parroquiales  obtu- 
vo  que  el  futuro  tambor  fué  bautizado  con  los  nombres  de  ísidro,  José  y 
Juan  Llussà  y  Casanovas,  nacido  el  1 5  de  Marzo  de  1791  -  Contaba, 
pues,  cuando  hizo  tan  principalísimo  papel  en  el  combaté,  diecisiete 
aiïos,  dos  meses  y  veintiún  días.  Averiguó,  ademàs,  que  era  el  primo- 
génito  entre  un  buen  número  de  hermanos,  y  que  sin  hal*er  tenido 
maestio  dibujaba  de  propio  ingenio,  y,  atreviéndose  à  tallar,  dejó  dos 
Virgenes  de  los  Dolores,  sin  otro  arte  que  aquel  que  le  dictabà  su  ati- 
ción.  No  le  fué  posible  procurarse  su  partida  de  óbito  por  no  haber  en- 
contrado  el  nombre  de  ísidro  en  los  índices  de  los  fallecidos  en  el 
pueblo. 

En  cuanto  al  modo  como  pudo  procurarse  el  muchacho  la  caja,  lo 
explica  el  Sr.  Miró  de  una  manera  sencilla,  y  desde  luego  convincente, 
para  cuantos  conozcan  las  costumbres  de  Cataluna.  La  caja  era  propie- 
dad  de  la  Congregación  de  los  Dolores  de  la  villa  de  Sau  Pedor,  que  uti- 
lizaba  el  instrumento  para  que  à  sus  sones  marchara  una  de  esas  com- 
parsas  à  que  llaman  mana  vas  en  la  província  de  Gerona,  jueus  en  pue- 
blos  de  la  alta  montaíïa  y  armats  en  gran  parte  de  la  de  Barcelona,  ó 
sean  los  soldados  romanos  que,  con  su  traje  de  pcrcalina  y  cascos  de 
cartón,  figuran  imprescindiblementeen  las  procesionesde  Semana  Santa. 
jQuién  podia  sospechar  que  los  redobles  de  aquella  caja  à  cuyo  compàs 
habían  herido  tantas  veces  el  empedrado  de  las  calles  los  regatones  de 
las  férreas  lanzas  de  los  armats  de  un  lugarejo,  sirviendo  de  grato  es- 
pectàculo  a  la  geute  menuda,  hab.'a  de  oirse  un  dia  en  los  riscos  del 
Bruch,  ocasionando  tanta  efusión  de  sangre  enemiga,  para  continuar 
sonando  para  siempre  en  una  pàgina  gloriosa  de  la  historia  pàtria!  Sin 
duda,  alguno  de  aquellos  lanzones  de  los  armats  de  San  Pedor  fueron 
utilizados  tambien  en  la  inmortal  jornada. 

Però  al  designar  à  quien  perteneció  la  caja  de  guerra  no  es  una  con- 
jetura  del  Sr.  Miró,  como  aquella  que  propuso  el  teniente  coronel  Caba- 
nes al  crear  «su  soldado  fugitivo». 

El  medico  manresano  expone  el  hecho,  probàndolo  con  un  pàrrafo  de 
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la  valiosa  ^Relación  de  las  fiestas  que  tuvieron  lugar  en  San  Pedor  los 
dias  6,  7  y  8  de  Noviembre  del  ano  1808*  (tres  meses  despues  de  la  ba- 
talla, publicada  en  el  Diària  de  Manresa  el  20  de  dichos  mes  y  ano.    El 

texto  es  de  gran  importància;    copiaré  un   parrafo:    * alternaban 

con  los  músicos  los  dos  famosos  tambores,  dignos  de  eterna  fama;  el  uno 
de  la  Congregación  d«  la  Vírgen  de  los  Dolores,  que  los  somatenes  de 
esta  villa  llevaban  el  6  de  Junio  cuando  atacaron  d  los  soberbios  vence- 
dores de  Marengo,  en  la  famosa  batalla  de  Casa  Massana  y  Bruch,  el 
que  les  causo  tal  temor  y  espanto,  que  apenas  lo  oyeron  perdieron  el 
timbre  de  vencedores,  pues  se  entregaron  a  la  mds  vergonzosa  fuga  y 
derrota»  y  el  otro  que,  en  la  misma  batalla,  cogieron  estos  uaturales  à  los 
franceses  y  entraron  en  triunfo  en  nuestra  villa,  pieza  verdaderamente 
apreciable,  por  ser  el  primer  trofeo  militar  que  en  Espaiïa  han  abando- 
nado  las  Aguilas  imperiales  de  Napoleón  en  la  presente  guerra.  Por  es- 
tos motivos,  el  estrepitoso  sonido  de  dichas  cajas  parece  que  electrizaba 
los  animós  de  estàs  gentes,  y  daba  todo  el  realce  al  entusiasmo  y  patrio- 
tismo  que  reiuaba  en  los  cora/.ones  de  todo  este  vecindario,  en  medio 
de  la  iluminación,  que  se  finalizó  con  ruedas  de  fuegos  artificiales, 
etc > 

Esta  resena  fechada  el  9  en  San  Pedor  y  destinada  à  la  publicidad  a 
raíz  casi  de  la  victorià  y  para  ser  leida  por  los  que  presenciaron  los  he- 
chos,  es  un  documento  concluyente  que  acaba  para  siempre  con  la  fa- 
bula  del  soldado  fugitivo  que  se  presento  con  la  caja  à  las  ospaldas  al 
somaten  de  San  Pedor. 

Hasta  aquí  la  publicación  Lo  Bruch  coetànea  del  suceso;  fàltame 
ahora  lesenar  lo  que  a  ella  agrega  el  autor  del  folleto  D.  Auto  nio  Vila. 

Habiéndole  cabido  la  honra  (nos  reliere)  de  predicar  el  sermó n  del 
IJruch,  en  la  iiesta  religiosa  que  todos  los  aíios  se  celebra  en  San  Pedor, 
en  conmemoración  de  aquella  gloriosa  jornada,  hubo  de  engolfarse  en 
un  minucioso  estudio  de  tan  interesante  tema,  dandole  su  tarea  por  re- 
sultado  la  comprobación  de  las  tradiciones  que  se  conservaban  en  el 
pueblo  acerca  de  la  personalidad  del  tambor  del  Bruch.  Cuando  se  dis- 
ponía  a  publicar  su  trnbajo,  tuvo  noticia  del  importante  articulo  que  ha- 
bía  dado  a  luz  D.  Olegano  Miró,  al  cual  toma  por  norma,  con  objeto  de 
exponer  los  errores  en  que  han  incurrido  los  historiógrafos  y  rectificar 
de  paso  ligeras  equivocaciones  en  que  cayó  el  medico  de  Manresa  y  am- 
pliando  sus  uoticias  con  otros  detalles  desconocidos. 

El  Sr.  Vila  comienza  lamentando  cuanto  han  fantaseado  dramatur- 
gos  y  novelistas  con  motivo  del  hecho  de  armas  del  Bruch,  y  cita  des- 
pues los  textos  de  los  historiadores  Cabanes,  P.  Ramon  Ferrer  y  todos 
los  que  les  han  seguido  hasta  llegar  al  articulo  del  Sr.  Gómez  de  Arte- 
che  «El  tamborcillo  de  San  Pedor»,  al  que  dedica  merecidos  parrafos 
de  elogio. 

Porfiadamente  critica  la  ya  citada  conjetura  del  Sr.  Cabanes,  de  que  el 
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tambor  del  Bruch  fuese  un  soldado  fugitivo  de  Barcelona,  exponiendolà 
maliciosa  sospecha  de  que,  siendo  el  autor  un  gefe  del  ejército,  invento 
tal  vez  aquella  espècie,  con  el  fm  de  dar  à  la  lncha  cierto  caràcter  mili- 
tar, atribuyendo  à  la  tàctica  la  victorià  obtenida,  puesto  que  escribs: 
«Según  noticias  de  personas  de  algun  caràcter  que  estuvieron  en  esta 
acción,  este  tambor  fué  el  general  en  gefe.  Les  indico  (à  los  somatenes) 
los  puntos  de  ataque,  los  movimientos  de  avanzar,  y  él  con  su  caja  eje- 
cutaba  los  diferentes  toques  de  ordenanza.»  Contradice  el  Sr.  Vila  eslas 
apreciaciones,  no  apartando  la  vista  de  que  es  ya  conocido  el  tambor  del 
Bruch;  però  aún  no  siendo  así,  opino  \  o  por  mí  cuenta  que  el  historia- 
dor Cabanes  se  dejó  llevar  un  tanto  por  la  imaginación,  pues  aún 
cuando  hubiese  sido  un  soldado  el  que  redoblo  en  el  Bruch,  era  dçma- 
siado  ascenso  eleyarle  à  la  categoria  de  general,  para  mandar  la  batalla 
con  su  caja,  con  la  que  tanta  pericia  nos  dijo  que  expresó;  però  aún 
condesceydiendo  al  Sr.  Cabanes  que  su  tambor  poseía  los  conocimientos 
militares  que  le  atribuye,  tampoco  era  posible  que  dirijiera  el  combaté, 
pues  mantengo  profunda  la  convicción  de  que,  al  pretender  mandar,  hu- 
biera  perdido  el  tiempo  agitando  las  baquetas  con  toques  de  ordénanza, 
que  ninguno  de  aquellos  montaíieses  era  capàz  de  entender.  Bastàbales 
su  buena  punteria,  seguro  corazón  para  acometer  y  matar,  sin  subordi- 
nar sus  movimientos  mas  que  à  los  impulsos  instintivos  que  han  gober- 
nado  siempre  en  nuestro  país,  à  las  fuerzas  irregulares  no  fogueadas.  No 
busquemos,  repito,  entre  los  vencedores  del  Bruch  obediència  alguna  d 
otros  preceptos  ni  à  otras  dotes  que  las  naturales  que  poseen  los  monta- 
fieses  avezados  à  la  caza  y  al  peligro;  así  fué  que,  llegada  la  ocasión, 
supieron  herir  desde  la  emboscada  y  desplegar  su  bravura  y  su  denuedo 
para  acuchillar  al  enemigo  acobardado. 

Y  volviendo  al  foileto  del  Sr.  Vila,  describe  la  segunda  jornada  d-el 
Bruch,  organizada  por  el  general  Chabran,  quién,  con  sus  tropas  y  las 
que  se  salvaron  de  Schwartz  acogidas  en  Martorell,  se  propuso  vengar 
la  afrenta  que  las  àguilas  recibieron  en  el  Bruch,  sufriendo  el  14  do  Ju- 
nio  un  nuevo  descalabro,  que  quizà  fué  de  tanta  magnitut  como  el  pri- 
mero,  pues  se  retiraron  Jos  franceses  con  grandes  pérdidas,  al  ver  que 
no  les  era  posible  desalojar  de  sus  posiciones  al  buen  número  de  soma- 
tenes que  les  cerraron  el  paso. 

Copia  después  la  partida  de  bautismo  de  Isidro  Llussà  y  Casanovas, 
hijo  del  labrador  Juan  y  de  su  esposa  Paula,  nacido  el  14  de  Marzo  de 
1791  (y  no  el  15,  como  había  dicho  cl  Sr.  Miró).#Da  detalles  de  su  fa- 
milia,  y  hablando  de  isidro  dice  (cosas  de  pueblo)  que  le  pusieron  por 
mote  el  «bufó*  ó  sea  el  <rbuen  mozo,  el  agraciado*  <;Fué  quizà  originado 
el  apodo  por  el  garbo  que  luciría  el  muchacho,  cuando  vestido  con  el 
mantó  y  un  casco  llcno  de  plumajes,  se  balanceaba  delante  de  la  com- 
parsa de  los  armats  el  dia  de  la  procesión,  redoblando  en  la  caja  de  la 
cofradia  de  la  Virgen  de  los  Dolores?   No  creo  inverosimil  esta  conje- 
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tura;  però  sea  de  ello  lo  que  fuere.  bàstenos  saber  que  el  mote  hizo  for- 
tuna, y  le  quedo  d  la  casa,  pues  nos  refiere  el  Sr.  Vila  que  aun  hoy  es 
conocida  por  casa  del  Bufó. 

Don  Olegario  Miró  no  supo  ballar  la  partida  de  defunción  de  Isidro, 
sabiendo  solo  por  la  tradición  que  murió  muy  joven,  però  las  investiga- 
ciones  del  Sr.  Vila  dieron  con  ella.  iMas  ocurre  el  caso  de  que  en  el 
asiento  parroquial  no  està  inscrito  Isidro  por  su  primer  nombre  de  pila, 
sinó  por  el  segundo,  José,  però  queda  identificado  por  el  apodo  en  el  do- 
cumento, en  el  cual  textualmente  se  ke:  Se  ha  ih.nat  sepultura  à  foseph 
Llussà,  fadrí,  dit  lo  bufó  (soltero,  conocido  por  el  buen  mozo). 

Esta  sustitución  del  primer  nombre  de  pila  por  el  segundo,  la  atribu- 
ye  el.autor  à  la  necesidad  de  distinguirlo  dentro  de  la  família,  de  otro 
hermano  suyo  nacido  en  26  de  de  Septiembre  de  1797»  al  que  sus  pa- 
drinos  le  pusieron  el  nombre  de  Isidro.  Uesde  dicha  època  debió  veri- 
ficarse  el  cambio,  ó  bien  al  recibir  el  sacramento  de  la  coniirmación.  Lo 
cierto  es  que  se  le  llama  José  en  1806,  al  inscribirse  su  nombre  como 
cofrade  en  la  Congregación  de  Nuestra  Seíïora  de  los  Dolores,  à  la  qual 
pertenecían  sus  padres. 

Però  ahora  bien:  <;qué  se  hizo  aquei  valiente  tambor,  preguntan  los 
historiadores,  extraiïando  se  escondiera  a  la  gratitud  de  sus  conciudada- 
nos,  sin  reclamar  el  premio  de  que  era  legitimo  acreedor  y  cesando  de 
improviso  en  la  carrera  de  glòria  tan  valientemente  comenzada? 

j  El  tamborcillo  de  Sant  Pedor;  la  figura  mas  simpàtica  del  combaté 
del  Bruch,  perdió  la  vida  diez  meses  después  de  ganaf'  inmarchitable 
lauro!  Recibidos  los  Santos  Sacrameutos  entregó  à  Dios  su  alma  gene- 
rosa, el  dia  8  de  Abril  de  1809. 

No  se  oculto  à  la  lama;  no  esquivo  el  ofrecer  nuevamente  su  vida, 
en  aras  de  la  independència  pàtria,  j  Es  que  había  inuerto  !  y  con  el  es- 
trépito  inmenso  de  tantísimos  acontecimientos  como  sobrevinièron,  se 
apago  el  eco  de  su  nombre,  quedando  tan  obscuro  como  su  tumba,  que 
hoy  alumbran  los  beneméritos  eseritos  de  un  hombre  de  ciència  y  de  un 
sacerdote. 

Però  aun  mas  averiguó  D.  Antonio  "Vila  y  con  dolor  lo  referiré  à  la 
Acadèmia.  ,;Existe  aun  en  San  Pedor  la  caja  de  guerra  que  tan  impor- 
tante  papel  jugo  en  el  Bruch?  Desgraciadamente  no.  La  tomada  à  los 
franceses,  para  pelear  contra  franceses  se  la  apropiaron  los  constitucio- 
nales  de  San  Pedor,  y  marcharon  con  ella  à  Barcelona  en  1823,  donde 
fuerou  desarmados.  ;  Al  grito  de  viva  Fernando  y  mueran  los  gabacho9, 
sus  padres  la  habían  ganado ! 

La  que  oyeron  redoblar  las  tropas  de  Schwartz,  la  que  era  propiedad 
de  la  Virgen  de  los  Dolores,  sufrió  mas  antipàtica  pérdida.  \  Un  dia  pe- 
netro en  la  villa  una  partida  de  matines  (carlistas)  y  se  llevaron  cuantas 
armas  pudieron  recojer,  y  con  ellas  aquella  caja  que  era  una  venera nda 
joya. 
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Hasta  aquí  las  investfgaciones  del  Sr.  Vila,  las  çuales  no  debò  enca- 
recer,  pues  su  sola  exposición  ya  es  su  alaban/.a;  mas  no  terminaré  mi 
cometiJo,  smi  dejar  de  proponer  à  la  Acadèmia  que  este  dictamen  vea 
la  luz  pública  en  el  Bolet  in  de  la  corporación,  al  solo  efecto  de  que  las 
paginas  que  lo  contengan,  sirvan  de  plàceme  continuado  para  los  seno- 
res  D.  Olegario  Miró  y  el  presbítero  D.  Antonio  Vila,  por  el  buen  Ser- 
vicio que  con  sus  investigaciones  han  prestado  a  la  his'toria  de  nuestro 
país. 

Celestino  Pujol  y  Camps. 
iMadrid  5  Enero  de  1 S c;  1 . 

(Copiado  del  Boletin  de  la  Real  Acadèmia  de  la  Historia  corres- 
pondiente  al  Marxo  del  aíío  i8<)i ). 


APÈNDIX  NUM.  5 
Defensa  de  Sampehor   contra  los  çarlistas  en  1S37 


Obtenida  sobre  los  rèbeldes  expedicionarios  la  importante  victorià  de 
Gra,  tra«ladóse  el  general  barón  de  Meer,  que  los  perseguia  en  el  terri- 
torio  catalàn  desde  Martorell  a  Cervera  para  desembaraxarse  de  los  he- 
ridos  pasndos  y  prisioneros  que  resultaron  de  la  acción,  recibir  refuer- 
zos  de  Lérida  y  asegurarse  del  punto  à  donde  el  enemigo  se  dirigia 
desde  el  de  Solsona  que  oçupaba  y  en  el  cual  no  podia  permanecer  mu- 
cho  tiempo  por  el  misero  estado  de  la  montaíïa.  El  20  se  puso  en  marcha 
para  Igualada  y  el  22  para  Martorell  con  animo  de  impedir  que  los  fac- 
ciosos  robasen  el  Vallés,  pues  su  direcoión  à  Manresa  indicaba  este  ob- 
jeto.  Al  emprenderla  atacaron  estos  al  pueblo  de  S.  Pedor,  cuyos  nacio- 
nales  y  demas  vecinos  adictos  al  Gobierno  de  Isabel  II  hicieron  una  tan 
brillante  defensa  à  pesar  de  hallarse  solos  entregados  à  sus  propias  fuer- 
zas  y  sin  un  solo  jefe  militar  que  los  dirigiera,  que  bièn  merece  que  de 
ella  se  haga  especial  mención  y  se  consignen  algunos  de  sus  detalles  en 
las  paginas  de  esta  historia. 

Las  noticias  de  la  aproximación  de  las  grandes  ma?as  çarlistas  recibi- 
das  en  el  dia  iq,  obligaron  al  Ayuntamiento  de  la  expresada  población  à 
poner  en  conocimiento  del  Gobernador  de  Manresa  el  peligro  que  co- 
rrían;  però  este  jefe  contesto  que  tenia  entendido  que  no  pasaba  de  unos 
450  hombres  la  fuerza  de  que  se  veían  amenazados,  la  cual  no  se  propo- 


9  I  4  ÀNTOH    VILA.    Y    SALA 


nia,  otro  objeto  que  proporcionarse  raciones  en  los  puntos  indefensos. 
Tranquilizó  esta  contestación  à  la  corporación  municipal,  tanto  mas 
cuanto  que  al  siguie:ite  dia  20  vió  desfilar  d  un  número  igual  de  enemi- 
gos  en  la  dirección  de  San  Fructuoso  de  Bages;  sin  embarco,  avisos 
posteriores  recibidos  de  un  arriero,  d  quien  los  carlistas  habían  quitado 
una  carga  de  aguarJiente,  vinieron  à  confirmaries  en  sus  temores  y  ha- 
cer  que  redoblasen  la  vigilància. 

La  hora  de  las  tres  de  la  tarde  seria  cuando  empezó  d  verse  una  parte 
de  la  fuerza  enemiga,  que  tomaba  posición  en  la  hermita  de  San  Fran- 
cisco,  distante  conio  cosa  de  un  cuarto  de  hora  escaso  de  la  villa,  punto 
de  vista  interesante  que  descubre  todo  el  llano  de  Bages.  Las  grandes 
masas  continuaron  desfílando  hacia  San  Fructuoso  hasta  la  hora  de  las 
siete  con  un  aparato  imponente  capaz  de  aterrar  al  militar  mas  aguerri- 
do,  no  ya  cubierto  de  unas  miserables  tapias  como  lo  cstaban  los  nacio- 
nales  de  San  Pedor,  sinó  aun  dentro  de  una  fortaleza  y  con  todos  los 
medios  necesarios  para  la  defensi.  Debió  ser  mucho  mayor  el  cuidado 
de  aquéllos  cuando  vieron  acercarse  al  pueblo  un  oficial  del  ejército  car- 
lista, portador  de  un  oficio  en  que  se  les  intimaba  la  rendición  en  los  si- 
guientes  términos: 

^Ejército  real,  Secretaria  de  campana  de  S.  A.  R. — Heunidas  las 
fuerzas  del  ejército  real  de  Navarra  y  provincias  Vascongadas  con  las 
de  este  Principado  à  las  inmediaciones  de  esa  fortificación,  se  ofrece  d 
V.  para  evitar  la  efusión  de  sangre  una  honrosa  capitulación,  la  cual 
podrà  extenderse  bajo  las  bases  que  se  estipulen;  en  li  intehgencia  de 
que  si  V.  da  lugar  al  establecimiento  de  la  artilleria  ó  à  la  menor  hostili- 
zación,  la  guarnición  y  los  habitantes  comprometidos  sufriràn  toda  la 
suerte  de  la  guerra.  Dios  guarde  a  V.  muchos  anos.  Cuartel  general  de 
San  Francisco  21  Junio  de  1837.  El  primer  ayudante  de  campo  de 
S.  A.  R.,  el  teniente  general,  Bruno  Villarreal. — Senor  comandante  de 
armas  de  la  villa  de  San  Pedor  y  su  Ayuntamiento.» 

Sin  embargo,  los  valientes  nacionales  de  San  Pedor  habían  Jurado 
morir  ó  defenderse  y  así  lo  hicieron  presente  al  oficial  conductor  del 
pliego.  Escasos  en  número,  pues  solo  contaban  unos  cien  nombres  úti- 
les  para  la  defensa,  no  por  eso  desmayaron  d  la  vista  del  peligro,  y  esa 
misma  heroica  respuesta  volvieron  d  dar  d  un  teniente  coronel  que  por 
segunda  vez  se  presento  d  convidaries  con  la  capitulación,  y  últimamen- 
te  al  mismo  exinfante  D.  Sebastidn  por  medio  del  nacional  José  Re- 
guant,  a  pesar  de'la  amenaza  que  le  hizo  de  que  daria  fuego  d  la  pobla- 
ción  y  pasaría  d  degüello  todos  sus  habitantes,  hasta  los  recién  nacidos, 
si  dentro  de  media  hora  no  se  rendian,  enseíídndoles  para  intimidarle  el 
canón  ú  obús  que  tenia  dispuesto  para  dar  principio  al  ataque  y  mani- 
f  jstandole  que  tenia  otros  que  en  muy  poco  tiempo  reducirian  d  polvo 
la  villa. 

Furiosos  los  carlista*  d  vista  de  tanto  denuedo  y  deseando  extermi- 
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nar  à  aquelios  valientes,  se  apo  leraron  en  la  misraa  noche  de  los  arra- 
bales  que  estan  fuera  de  la  fortifieación,  oyéndose  durante  toda  ella  el 
ruído  de  los  trabajos  que  preparaban  para  el  ataque,  aspillerando  casas 
y  proporcionandose  materiales  de  todo  genero.  Formaban  singular  con- 
traste  con  aquél  ruído  los  ayes  y  larnentos  de  las  mujeres,  nifios  y  de- 
màs  habitantes  de  las  casas  de  los  arrabales,  los  cuales,  al  acercarse  la 
faccióu,  habian  creído  que  eran  sus  protectores  y  permanecido  a  causa 
de  esta  equivocación  en  sus  mismos  hogares,  en  los  que  sufrían  en  aque- 
llos  terribles  momentos  todas  las  consecuencias  de  la  brutalidad  y  bar- 
bàrie a  que  se  entregaba  la  soldadesca  desenfrenada  que  se  titulaba  de- 
fensora de  la  religión. 

Amaneció  el  dia  21,  dia  de  tanta  glòria  para  la  villa  còmode  oprobio 
para  el  faccioso.  que  vió  humillado  su  orgullo  ante  un  punado  de  héroes 
a  la  vista  de  su  rey  y  de  los  principales  corifeos  de  su  bando.  Dió  prin- 
cipio el  ataque,  después  de  circunvalado  el  pueblo,  con  un  f.uego  horro- 
roso  que  causaba  en  ellos  mayores  estragos,  no  existiendo  un  asilo,  una 
guarida,  un  solo  punto  en  que  se  dejasen  de  sentir  sus  terribles  efectos; 
pues  decididos  a  satisfacer  su  espíritu  de  destrucción,  los  enemigos  ha- 
bian iiitroducido  la  metralla  de  los  mosquetes  por  las  aspilleras  al  abrigo 
de  las  casas  de  los  arrabales,  parte  de  los  cuales  fué  por  tanto  preciso 
incendiar  à  costa  de  muchos  .trabajos  y  con  medios  que  solo  en  los  mo- 
mentos de  apuro  pueden  escogitarse.  Hacían  al  mismo  tiempo  jugar  sin 
descanso  un  caiïóu  perteneciente  à  Trista ny,  el  eual  en  muy  pocas  ho- 
ras  vomito  liasta  çatorce  balas,  las  mas  de  24  libras  y  9  onzas,  que  dicho 
cabecilla  había  reco^ido  al  verificar  su  expedición  à  Cardona;  y  aunque 
la  punteria  no  era  del  todo  certera,  con  todo  como  lo  hacíau  desde  un 
punto  tan  inmediato  a  la  población  cual  el  llamado  Pou  de  las  Carreras, 
que  les  servia  de  bateria,  consiguieron  destruir  un  tambor  y  abrir  algun 
broquerón  en  las  murallas  de  tapia;  però  todo  era  reparado  al  momento 
por  medio  de  sacos  de  tierra  que  las  mujeres  se  ocupaban  en  coser  sin 
descanso,  Uevàndolos  en  los  hombros,  no  sin  algun  peligro  hasta  el 
punto  en  que  convenia  colocarlos. 

Los  intrépidos  nacionales  contestaban  su  fuego  con  uno  muy  soste- 
nido  de  fusil  que  dirijian  todos  con  tesón,  però  particularmente  algunos 
cazadores  de  profesión,  que  por  su  acierto  fueron  sacados  de  entre  los 
demas  y  colocados  en  los  puutos  mas  intercsantes.  Pocos  eran;  mas 
puede  decirse  que  no  desperdiciaban  golpe,  llegando  à  dejar  tendidos 
mu«rtos  ó  hendos  à  casi  todos  los  artilleros  que  servían  el  cauón  de  los 
carlistas,  el  cual  desde  este  momento  cesó  en  sus  fuegos. 

Convencidos  estos  de  que  no  adelantaban  otra  cosa  que  perder  gente 
con  la  repetición  de  descargas  de  su  fusilería,  determinaron  dar  un 
brusco  asalto  y  penetrar  à  la  bayoneta  por  las  calles  de  la  villa,  y  así,  en 
efecto,  lo  intentaron,  habiendo  llegado  una  media  companía  a  penetrar 
por  la  muralla  de  la  Tanca;  però  reclnzados  con  heroica  y  sin  par  biza- 
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rría  por  los  tiradores  elegidos,  y  observando  la  mucha  pérdida  que  su- 
frían,  desistieron  de  su  eropeiio  y  se  retiraron  después  de  haber  dejado 
muerta  la  raayor  parte  de  su  gente,  entre  ella  un  coronel,  un  teniente 
coronel,  dos  capitanes  y  un  subalterno,  abandonando  la  escalera  que  lle- 
vaban,  contentandosj  después  con  volver  à  hacer  fuego  al  abrigo  de  las 
pocas  casas  que  habían  quedado  en  los  arrabale9. 

Cesaron  las  hostilidades  à  las  nueve  de  la  noche;  però  a  la  manana 
siguiente  volvierou  à  romperse  de  nuevo,  aunque  no  con  tanto  ardor 
como  en  el  dia  anterior,  observandose  senales  marcadas  de  una  pròxima 
retirada,  la  cual  sin  embargo  no  quisieron  emprender  sin  dejar  antes 
pruebas  patentes  de  su  inhumanidad,  como  lo  hicieron  entregando  al 
fuego  alguuas  de  las  casas  que  les  habían  seryido  de  apoyo,  en  las  cua- 
les  perecieron  muchos  heridos.  Solo  en  la  titulada  Calaila  ascendió  el 
número  de  estos  à  50  hombres.  Que  tal  era  la  ferocidad  de  aquellas 
gentes,  que  ni  los  vínculos  qui  mútuanunte  les  ligaban,  ni  los  mismos 
servicios  consumados  en  favor  de  su  causa  tenían  algo  de  sagrado  ó  res- 
petable  para  ellos. 

A  las  nueve  de  la  manana  empezaron  à  desfilar  dejando  libre  la  villa 
à  las  cinco  de  la  tarde,  però  no  sin  algun  temor,  porque  como  no  se 
veían  columnas  algunas  que  pudieran  amagar  a  la  facción  ni  se  com- 
prendía  el  motivo  que  esta  pudiera  tener  para  desistir  de  su  propósito, 
creíase  generalmente  que  intentaria  burlar  y  sorprender  la  vigilància  de 
sus  defensores  con  alguna  retirada  fingida.  Para  que  sus  miras  quedasen 
burladas,  oficiaron  estos  al  gobernador  de  Manresa  pidiendo  municiones 
que  ya  faltaban  y  alguuas  fuerzas  porque  todos  estaban  fatigados  y  an- 
siosos de  descanso,  y  sobre  todo  habían  sufrido  muchas  bajas;  mas,  por 
desgracia,  no  llego  al  punto  de  su  destino  aquel  oficio,  cuya  conductora 
fué  detenida  y  apaleada.  Crecía  el  recelo  al  saber  que  el  enemigo  es- 
taba  cerca  y  hubierou  de  enviarse  al  dia  siguiente  dos  nacionales  de 
caballería  con  la  misma  comisión,  que  ejecutada  fielmente  dió  por  re- 
sultado  un  refuerzo  de  unos  80  hombres  que  llegarou  à  la  villa,  inclusos 
unos  30  Navarros  pasados,  con  cuyo  auxilio  y  el  de  una  partida  de  na- 
cionales  de  Sallent  lo^raron  tranquilizarse  los  animós.  Afortunadamente 
no  fué  necesario  acudir  al  refuerzo,  porque  los  facciosos  mal  parados  sin 
duda  con  la  heroicidad  de  aquel  pufiado  de  valientes,  determinaron  re- 
tirarse  de  unas  murallas  que  solo  fuego  y  esterminio  les  propor- 
cionaban. 

Brillante  fué  por  cierto  esta  defensa  de  San  Pedor  y  vino  a  probar 
que  mas  que  los  calculos  estratégicos  era  necesaria  la  decisión  en  aquella 
funesta   campana . 

Tan  heroica  resistència  salvo  los  pueblos  fortificados  del  llano  de 
Bages  y  en  ella  no  solo  los  nacionales,  sinó  tambien  los  paisanos  que  no 
pertenecían  à  sus  filas  y  hasta  los  ancianos  y  las  mujeres  dieron  pruebas 
de  un  valor  extraordinario.  Ocurrieron,  es  cierto,  algunas  desgracias  re- 
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sultando  unos  séis  muertos,  doce  heridos  y  algunos  contusos.  La  de  los 
enemigòs  fué  de  mucha  mas  consideración,  calculada  en  mas  de  200 
hombres  fuera  de  combaté  como  lo  indica  la  misma  presteza  con  que  se 
retiraron  de  los  muros  de  la  villa,  convencidos  de  que  la-triste  glòria  de 
derramar  inútilmente  aquella  poca  sangre  leal  había  de  ocasionaries  la 
pérdida  de  batallones.  enteros. 

(Copiat  de  la  obra  titulada  «Vida  militar  y  política  del  general  Es- 
partero,  compuesta  por  una  Sociedad  de  ex-milicianos.  Madrid  1842*). 

Prescindint  y  dexant  apart  algunes  frases  progresistes  d'  aquexa  re- 
lació, podem  assegurar  y  dir  que  està  conforme  ab  lo  que  hem  sentit  a 
dir  ais  matexos  que  presenciaren  aqueix  fet. 


APÈNDIX    NUM.    6 
Rectorologi 

Comencem  lo  Rectorologi  de  la  parròquia  de  nostra  vila  en  l*  any 
1300  perquè  anteriors  à  dita  fetxa  no  hi  ha  sinó  dos  manuals  ó  mellor 
diré  fragments  de  manuals,  V  un  del  any  1240  a  1246  y  1'  altre  del  any 
1285  a  1299, .y  per  més  que  Ms  havem  fullejat  no  havem  sapigut  tro- 
varhi  lo  nom  de  cap  Rector  de  la  vila. 

Solzament  havem  vist  en  alguns  testaments  del  any  1240  dexes  ó 
llegats  de  misses  als  clergues  de  la  vila,  distingint  lo  clergue  major,  que 
seria  tal  volta  lo  Rector,  dels  altres,  que'ls  anomena  ab  las  lletras  inicials 
del  seu  nom. 

A  més  havem  d'  advertir  també  que  'Is  anys  que  citan:  de  govern  de 
dits  Rectors,  de  molts  d'ells  son  aproximats,  puix  no  trobant  quan  pren- 
gueren possessió  de  la  Rectoria  y  quan  moriren  ó  renunciaren  lo  Curat, 
s'  ha  de  computar  aproximadament  per  los  manuals  de  actes  notarials 
que  autorisen  ó  donen  fé  ells  matexos  ó  'Is  seus  vicaris  en  nom  seu. 

Fetes  aquexes  advertències  veusaquí  la  sèrie  cronològica  de  dits  Rec- 
tors desde  1'  any  130.)  fins  als  nostres  dies: 

Mossèn  Albert  Romeu ,     .     .  1300  a  1324 

»       Berengari  de  Medalia 1326  a  1330 

»       Pere  de  Riaria " 1330a  1343 

Reverendíssim  Hugo  Cardenal   prevere    del   títol  do  Sant 

Llorens  in  Damaso 1333  à  1364 
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Mossèn  Pere  de  Prat  (fill  de  la  vila) 1364  d  1393 

*  Jaume  Pujol 1395  à  1401 

m       Guillerm  Satorre 1402  à  14*52 

*  Miquel*  Xarbones M32  «*  *444 

*  Bartomeu  Albareda 1445  a  1477 

*  Francisco  Rossella 147S  à  1496 

>  Francesch  Prat  (fill  de  la  vila) 1497  a  1518 

*  Mateu  Cura  (fill  de  la  vila) 1519  à  15-58 

0       Vicens  Jaaer 1318  d  1^42 

*  Llorens  Calvo i^s  à  1*44 

»       Francisco  Prat  (fill  de  la  vila) Is>44  à  1  S^o 

*  Joan  Prat,  nebot  del  anterior   (fill  de  la  vila)     .     .  15O0  d  1^05 
Doctor  Jeroni  Jutglar i^O^  d  1570 

*  Montserrat  Granolets 1370  a  1  572 

w       Anton  Gallart '    .  1572  a  1575 

>  Maurici  Amigant 1575  d  158 3 

»       Anton  Meusa iV^4  à  '59S 

»       Pere  Portal. 1  59O  d  1  598 

m       Pau  Espiell 1^99  d  1612 

Mossèn  Antich  Coll 1612  d  163 1 

»       Pere  Porrasa •  .  1631  d  i<>?) 

m       Pau  Viladerran 1633  d  1O48  • 

Doctor  Lluís   Cots 1648  d  1650 

Mossèn  Magí  Vilar io=>o  d  1  <> 0 1 

*  Pere  AlJebó M>í>2  d  ihí>o 

*  Valentí  Camrubi  (íill  de  la  vila) 1670  d  1O8S 

*  Tomds  Carrera 1689  d  1731 

Doctor  Salvador  de  Llenas  y   de  Bosser 1731  d  1733 

*  Francisco  Panadés 17^^  à  1735 

m       Ignasi  Vores 1744  d  1751 

»       Rafel  Vila 1764  a  1708 

*•       Pere   Màrtir  Calvaria .  1709  a  1783 

m       Sebastià  Masremon J7^4  à  IvV{o5 

Mossèn  Bonaventura   Noguer 1803  d  1847 

»  >    Fèlix  Feixas 18  so  d  1890 

*  Llibori  Colomer,  parroco  actual "<v>93- 
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DETERMINACIÓ  DE  LES  COMARQUES  NATURALS  E  HISTÈRIQUES 


DE    CATALUNYA 


lis  leyna  pesada,  però  ab  consiancia 
de  101  se  suri. 


NOTA  PRÈVIA 


Al  publicar  se  aquest  treball,  V  autor  se  veu  obligat  d  fer  constar 
que  junt  ab  ell  presentà  als  Jochs  Florals  lo  Mapa  comarcal  de  Catalu- 
nya, hon  estaven  assenyalades  totes  les  comarques  d  diferent  es  tintes, 
però  per  rahons  econòmiques  no  ha  sigut  possible  publicar  lo. 


PRIMERA  PART 

•  MEDIS  PERA  DETERMINAR  UNA  COMARCA 

éQi'É  fs  una  »:omar<;a? — Medis  pera  dktkkminarla:  geologia,  orogra- 
fia,  HIDROGRAFIA,    ETN(  >GR  \FIA,    rOPONOMASriCA,   DIVISIONS    HISTORIETES, 

DOCUMENTACIÓ,   TRADICIÓ. IMPOSSIBILITAT    DE    FERMO    AB    TOTA     EXACTI- 

TUT. TÉRMENS  INTERMITJOS. 

S'  anomena  comarca  à  un  espay  de  terreno,  determinat  per  certs  ac- 
cidents topogràfichs,  hon  se  noten  diferencies  característiques  en  lo 
llenguatge,  les  produccions,  usos,  costums,  etc,  etc. 

L*  origen  kistórich  d'  una  comarca  deu  buscarse  en  la  protoliistoria, 
en  los  seus  primers  pobladors,  en  una  tribu,  en  un  clan  ó  be  en  una  sola 
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família  qui,  separantse  de  les  altres,  se  'n  va  à  buscar  un  territori  desert 
hon  poder  viure  ab  complerta  independència.  Aquesta  família  esculleix, 
per  exemple,  algun  reco  del  Vallés  actual  y  va  alimentant,  alimentant, 
fins  que  al  cap  de  pochs  anys  forma  ja  una  tribu  nombrosíssima  y  per  lo 
tant  necessita  més  espay,  y  va  estenentse  entorn  de  lo  que  'n  podríam 
dir  fdco  de  vida. 

Però  al  mateix  temps  que  la  anterior,  altres  tribus  han  anat  à  establir 
son  clan  en  un  territori  vern',  y  abdues,  ab  tot  y  ésser  de  diferentes  te- 
rres y  tenir  una  llengua  y  unes  costums  diferentes,  arriba  un  dia  en 
que  's  troben  y  allavors  ó  be  's  declara  la  guerra  pera  disputarse  ab  la 
força  lo  terrer  à  que  abdues  tribus  creuen  tenir  dret,  ó  be  ho  arreglen 
amistosament  determinant  los  térmens  qui  assenyalen  en  lo  pervindre 
ses  respectives  jurisdiccions;  però,  com  que  aleshores  no  s'  havia  inven- 
tat encara  la  geodesia  oficial  ni  les  cartes  en  que  constessen  les  divi- 
sions y  térmens,  d'  aquí  la  necessitat  de  servirse  de  obgeeteS  de  la  natu- 
ralesa pera  indicar  los  térmens.  Y  aquests  obgectes  podien  ésser,  y 
foren  sens  dupte,  ja  una  cordillera  de  montanyes,  ja  un  riu,  ja  un  arbre, 
ja  una  roca,  es  a  dir,  una  cosa  que  no  pogués  ésser  cambiada  de  lloch 
fàcilment,  y  à  fi  de  que  fossen  més  respectafsv  se  donà  à  aquests  ob- 
gectes termenals  un  caràcter  sagrat,  que  entre  'Is  romans  se  divinisà  ab 
lo  nom  de  Phalo,  conservantse  després  pel  cristianisme  mitjansant  les 
creus  de  terme 

Ab  un  senzill  exemple  se  compendrà  lo  que  acabam  de  dir:  tiguréu- 
vos  que  tirau  al  mateix  temps  unes  quantes  pedres  dintre  un  .estany  de 
adormides  aygues;  quiscuna  d'  elles  formarà  un  cèrcol  d'  onades  qui  se 
aniran  engrandint,  engrandint  lins  à  topar  en  les  onades  del  iltre  cèr- 
col, y  aleshores  s'  anuhràn  mútuament. 

Açò  es  lo  que  passà  ab  les  primeres  populacions  qui  s'  establiren  à 
Catalunya,  però  avuy  nos  son  desconeguts  los  térmens  assenyalats  pels 
seus  primers  pobladors;  sols  podem  fer  algunes  suposicions  que  *ns  aju- 
daran à  aclarir  la  foscor. 

Lo  que  no  ofereix  cap  dupte,  al  nostre  parer,  es  que  les  comarques 
de  Catalunya  que  anomenàm  principals  foren,  en  son  origen,  habitades 
per  populacions  diferentes.  D'  altra  manera  no  's  pot  compondre  que 
hagen  atravessat  tants  sigles  de  existència  conservant  llur  característich 
esperit. 

AI  assenyalar  los  térmens  de  una  comarca,  deu  tenirse  molt  en 
compte  la  opinió  popular,  però  al  seu  davant  convé  colocar  la  topogra- 
fia, la  etnografia  y  demés  ciències  auxiliars,  puix  aquestes  indiquen  cla- 
rament, en  la  major  part  de  cassos,  lo  que  son  les  comarques  naturals 
de  un  territori,  però  solament  fins  à  aquell  punt  en  que  no  *s  passe  de 
lo  llógich  y  natural.  Si  à  açò  hi  afegim  V  estudi  de  les  divisions  històri- 
ques fent  veure  les  relacions  que  tenien  ab  les  naturals,  creyém  que 
pochs  seran  los  punts  dificultosos  de  determinar. 
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Aiutm  ara  à  examinar  separadament  quiscun  dels  medis  de  que  'ns 
servirem  pera  determinar  les  comarques  naturals  de  Catalunya. 

GeolQgía.  —  La  constitució  geològica  de  una  comarca  influeix  per  de 
prompte  en  V  aspecte  general  del  terrer  de  la  matexa  y  es  causa  de  que 
les  produccions  sien  diferentes  de  les  d'  altres  comarques  qui  tenen  una 
altra  constitució.  La  diferencia  de  produccions,  ja  sien  vegetals,  ja  mi- 
nerals, corrtribuexen  à  modificar  les  costums  y  fins  à  determinar  lo  ca- 
ràcter dels  habitants;  per  çó  es  tan  diferent  lo  caràcter  de  una  comarca 
purament  agrícola  de  una  altra  de  minera,  lo  de  una  de -montanyosa  eje 
una  altra  de  planera.  Y  fins  en  igualtat  de  circunstancies  topogràfiques 
la  diferenta  constitució  geològica  es  causa  de  modificacions  en  lo  con- 
reu de  la  terra,  en  la  època  de  verificar  ses  varids  operacions,  en  los 
instruments  del  treball,  etc ,  ete.  Se  nota.ademés,  com  a  conseqüència, 
certa  semblança  entre  les  produccions  vegetals  y  animals,  no  sols  per  lo 
que  's  refereix  à  la  esplotació  agrícola,  sinó  en  les  espècies  aborígens  ó 
que  habiten  aquells  llochs  abans  que  I'  horïie.  Y  totes  aquestes  circuns- 
tancies,  à  més  de  ajudar  à  formar  la  etlinos  característica  de  una  co- 
marca, servexen  pera  sa  determinació  topogràfica,  com  tindrem  ocasió 
de  veure  en  la  tercera  part  d'  aquest  treball. 

Orografia.  —  En  lo  temps  dels  pobles  aborígens,  los  accidents  topo- 
grafichs,  més  que  les  conveniències  polítiques,  determinarien  les  fronte- 
res de  cada  regió.  Y  no  te  res  d'  estrany,  puix  les  montanyes  son  les 
fites  naturals  establertes  pel  Criador  del  Univers,  les  barreres  posades 
com  pera  separar  gent  de  diferentes  costums.  Se  comprèn  molt  que  les 
primitives  tribus,  al  establirse  en  un  pays  allavors  selvatge,  esculliríen 
alguna  vall  hon  s'  anirien  multiplicant  y  estenent  progressivament  fins 
que  succehí  lo  que  ja  havem  dit,  de  toparse  ab  altres  tribus  procedents 
d'  altres  terres;  lo  més  natural  es  que  aleshores  se  quedàs  quiscuna  en 
llur  vall,  venint  à  formar  la  serralada  una  ratlla  divisòria  més  ferma  y 
duradora  que  tots  los  pactes  y  tractats  que  's  fessen.  Y  axis  dels  en- 
creuaments de  les  montanyes  y  de  les  subdivisions  de.  les  estribacions 
se  formaren  diferentes  comarques  ó  divisòries  naturals,  dins  les  quals 
estan  enclavades  una  porció  de  valls  que,  junt  ab  altres  accidentacions 
del  terrer,  establexen  les  comarques  quals  noms  té  designats  ja  de  molts 
sigles  la  veu  pública. 

Hidrografia.  —  Seculus  Flaccus,  escriptor  llatí,  escrigué  sobre  'Is  límits 
dels  camps:  ^territoria  in  fer  civitates,  id  est,  inter  municipia  et  colo- 
nias  et  pra'fecturas,  alia  ffuminibus  finiuntur,  alia  summis  montium 
fugis  ac  divergiis  aquarum.  * 

Aquesta  divergència  d'#aygues  la  esplica  Inocenci,  agrimensor  en 
temps  del  emperador  Constantí,  ab  la  paraula  aquivergia,  d'  ahon  los 
bearnesos  digueren  aiguebes,  los  francesos  eauversant  y  nosaltres  ay- 
gua-vessant. 

La  hidrografia   no   pot  separarse-  de  la  orografia,  puix  aquesta  es  la 
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que  determina  aquella;  per  çó  diu  molt  bé  nostre  historiador  Auléstia  (i) 
que  «lo  curs  dels  rius  senyalats  y  les  conques  tencades  per  aquelles 
moiitanyes,  dibuxen  ab  ratlles  eternes  le9  afrontacions  de  les  comarques 
naturals.»  Després  posa  un  quadro  comparatiu  de  lis  conques  hidrogrà- 
fiques, les  comarques  populars  y  les  vegueries  ó  sotsvegueríes,  fent 
veure  la  relació  que  tenien  unes  ab  altres. 

Etnografia. — Una  comarca  no  es  sols  lo  terrer  configurat  per  rius  y 
montanyes,  sinó  que  es  ademés  un  cos  d'  habitants  qui  tenen  un  origen 
comú  y  estan  separats  del  restant  de  la  Nació  per  antigues  diferencies 
etnogràfiques. 

Los  dos  principis  contraris  qui  intervingueren  en  una  generació  de 
individuus,  ó  sia  la  lley.  de  la  herència  y  les  influencies  modificadores, 
com  son  historia,  clima,  alimentació,  vicií,  etc,  se  combinen  al  formarse 
la  població  d*  una  comarca;  no  obstant,  la  lley  d'  herència,  axis  en  les 
comarques  com  en  les  races,  es  lo  principi  dominant. 

Pera  couéxer  los  caràcters  físichs,  \z.  raça  y  procedència  dels  primers 
pobladors  d'  una  comarca,  hi  ha  dos  medis:  la  antropologia  y  la  traíiiciò 
escrita.  La  primera  pren  al  mateix  home  com  à  testimoni  de  sa  ascen- 
dència, per  haver  descobert  la  rara  ciència  de  que  'Is  ossos  y  cranis  ser- 
,vissen  de  documents  histórichs.  La  tradició  escrita  està  formada  per  la 
descripció  més  ó  menys  exacta  que  'ns  llegaren  los  autors  de  la  anti- 
guetat,  les  figures  que  conservaren  los  vasos  pintats,  no  menys  que  les 
imatges  esculpides  ó  gravades  en  monuments,  medalles  y  monedes. 

Moltes  foren  per  cert  les  gen/s  qui  entraren  à  Catalunya  desde  les  més 
llunyanes  èpoques,  però  avuy  se  té  com  a  cert  que  'Is  pobles  dominadors, 
romans,  cartaginesos,  fenicis,  grechs  y  altres,  nos  dexaren  llurs  institu- 
cions, govern  y  fins  idioma,  però  no  la  sanch  ni  '1  tipo  físich  (2).  A  més 
de  que  la  matexa  naturalesa  ha  demostrat  en  un  sens  fi  de  cassos  la  ten- 
dència marcadíssima  que  tenen  les  generacions  a  retornar  al  tipo  pri- 
mitiu de  qui  provenen,  y  que  'Is  efectes  de  les  dominacions  y  conques- 
tes son  breus  parèntesis,  la  major  part  de  vegades,  en  la  vida  espontànea 
d'  una  comarca  (3);  perquè  succeheix  naturalment  que  la  raça  superior 
qui  entra  en  só  de  guerra  no  es  numerosa  y  menys  en  dones,  ni  s'  esta- 
bleix en  gran  nombre  quan  la  comarca  es  de  pas,  abans  se  confon 
prompte  ó  be  s'  anula,  de  manera  que  les  generacions  successives  repro- 
duhexen  lo  tipo  antich,  ó  al  menys  un  altre  d' iutermitg,  però  molt  sem- 
blant al  de  la  població  anterior  à  la  conquesta. 

Per  açó  s'  esplica  lo  que  la  confusió  no  sia  gran  y  que  '1  tipo  físich 


(i)    Historia  de  Catalunya,  t.  1.  pi    7. 

(2)  Levasscur.  liullet.  de  V  Acad.  de  seien,  moral,  et  polit,  de  Paris,  t.  IX.  Citat 
per  En  Pella,  Hist.  del  Ampurddn. 

(3)  Rogel,   Barón  de  Bclloguct,  Ethno^enie  galloisc.  t.  I,  pi.  98.  Cilat  per  Kn 
Pella,  Hist.  del  Ampur. 
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no  estíga  del  tot  cambiat.  Y  axis  1'  home  de  ciència,  qui  atravessa  dife- 
rentes  comarques,  pot  assenyalar  lo  límit  de  les  races  ab  la  sola  obser- 
vació y  comparació  de  la  gent  del  camp,  de  la  manera  de  vestir,  va- 
riants del  llenguatge,  festes  populars*  etc. 

Fins  avuy  ningú  ha  pogut  determinar  1*  origen  y  les  diferencies  qui 
separaven  als  primers  habitants  de  les  comarques  catalanes,  es  veritat, 
però  <;es  açó  indispensable  pera  determinaries  quan  encara  avuy  dia  se 
conserven  gran  nombre  de  dessemblances  ètniques  manifestes?  No  ho 
creyém,  la  ciència  etnografica  pot  encara  avuy  dia  assenyalar  los  tér- 
mens  de  les  races  primitives  y  les  diferencies  que  les  caracterisaven;  ja 
tindrem  ocasió  de  parlarne  en  la  tercera  part  al  fer  1'  estudi  de  cada 
comarca  en  particular;  y  toí  açó  ;per  que?  Ja  ho  havem  dit,  perquè  una 
comarca  no  es  sols  lo  terrer  configurat  per  rius  y  muntanyes,  sinó  que 
es  ademés  un  cós  d'  habitants  qui  tenen  un  origen  comú. 

Toponomàstica. —  L' estudi  dels  noms  dels  pobles  es  un  altre  medi 
molt  interessant  pera  determinar  una  comarca,  però  jo  'm  limitaré  als 
qui  tenen  ó  poden  haver  tingut  una  significació  terrrtenal,  fent  veure,  en 
la  tercera  part,  llur  correspondència  ab  les  antigues  divisions  naturals  é 
històriques. 

Aquesta  teoria  fou  inventada  per  D.  Aurèlia  Fernandez  Guerra; 
veuse  aquí  com  la  esposa  en  sa  Cantàbria: 

«Habeis  reparado  que  allí  donde  hace  diez  y  nueve  siglos  se  eleva- 
ron  esos  terminos  angústeos,  los  propios  silios  publican  hoy  dia  con  su 
mismo  nombre  que  fueron  limites  antiguos:  Las  Finestrosas,  es  decir. 
las  piedras  indicat  ivas  de  un  confiti,  Piedra  escrita,   el   Mojóti  escrito, 

el  Mojoii  esc rito  que  fijaba  una  linde;  La  Quintana Pues  donde  la 

mano  del  hombre  ha  despedazado  las  senales  que  partían  las  tierras  no 
ha  podido  borrar  su  memòria.  Seguid  la  circunscripción  del  territorio 
Velegiense,  ó  de  cualquier  otro,  en  las  notas  marginales  con  que  explico 
el  mapa  de  Cantàbria,  y  os  placerà  observar  como  los  mismos  nom- 
bres, en  su  variedad  ingeniosa,  os  van  sirvieudo  de  soiícitos  guias  para 
seguir  poco  à  poco  la  frontera. 

Si  hallais  las  voces  de  Alar,  Sta.  Maria  de  Ara  Nuiïez,  Aranciones, 
Arenas,  Arenillas,  Cotino,  Finestrosas,  Torre  ó  Torres,  Villamoron,  Vi- 
llaescua,  etc,  al  momento  recordareis  los  insignes  Vasos  Apolinarios, 
donde,  sin  disputa,  son  vocablos  terminales  Ad  Aras,  Tines,  Turres, 
Múrum,  y  Ad  Noulas.  Si  veis  los  de  Arco  ó  Arços,  Puerta,  Portillo,  Ca- 
beza,  Cabezón,  Aguilar,  Pena  del  Aguilón,  Becerril,  Cabria,  Cervera, 
Cervatos,  etc-,  se  os  vendrà  al  pensamiento  que  las  inscripciones,  y  Es- 
trabón,  y  Livio,  y  Pomponio  Mela  y  Tolomeo  nos  dan  como  expresivos 
de  linde,  à  no  dudar,  los  de  Arcus,  Puerta,  Caput  y  Cervaria. 

A  mas  del  libro  de  Idacio  y  los  Concilios,  numerosisimos  diplomas 
astures  y  Castellanos,  desde  el  siglo  vm  al  xn,  muestran  ser  palabras  dis- 
tintivas  de  frontera,  Can,  Villacanes,  Extremadura,   Finisterre,   Piedra, 
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Pe  fia.  Pedrosa,  Piedrafita,  Piedras  Negras,  Peííamian,  etc,  etc.  Y  en  su 
s  ^nit'uación  corriente  lo  estan  vociferando  también  Sta.  Maria  del  Hito, 
Padrones,  Terminón,  así  como  para  el  medianamente  filólogo  Ona  Irús, 
en  vascuence.  Pit1  6  Comien\o  y  trifinio  ó  tres  linJes;  Mata,  Mola,  Mo- 
lina, Muela,  Mula,  etc,  del  griego  y  del  latín  Meta  y  Moles;  y  Toro, 
Tora/ón,  Torín,  etc,  del  caldeo  y  arabe  antiguo  que  significan  Limito 

Hi  ha  hagut  molts  llochs,  en  la  Cantàbria  especialment,  en  que  han 
aparegut  à  flor  de  terra  los  térmens  ó  fites  de  la  divisió  tradicional  ab 
que  I'  Imperi  Romà  separa  la  jurisdicció  de  les  ciutats  y  les  diferentes 
tribus  ó  regions;  no  havem  tingut  à  Catalunya  semblant  sort,  però  po- 
dem suplirles  aplicant  la  esmentada  teoria  d'  en  Fernandez  Guerra. 

No  negàm  que  aquesta  teoria  es  molt  aventurada,  difícil  y  atrevida, 
però  no  hi  ha  cap  dupte  que  gran  nombre  de  semblances  é  intermina- 
bles comparacions  la  aclarexen.  A  propòsit  d*  açó  diu  en  Pella  y  Forgas 
(i):  «Sense  sortir  de  les  comarques  obgecte  d'  aquesta  historia,  à  cada 
pas  les  fites  qui  marquen  los  noms  termenals  coincidexen  ab  les  velles 
divisions  de  bisbats,  comtats,  arcedianats  y  vegueries;  no  dich  res  del 
restant  d'  Espanya  ahon  es  opinió  que  passen  de  tres  mil  cinch  cents  los 
pobles  y  llochs  coneguts  per  indicació  manifesta  de  pedres  de  terme  ó 
límit,  tot  lo  qual  fa  molt  possible  la  idea  de  que  mitjansant  aquestes  pa- 
raules y  noms  s'  ha  conservat  lo  recort  de  una  divisió  administrativa  y 
política,  antiquíssima  y  en  gran  part  tradicional,  que  s'  esplica  de  la 
següent  manera. 

Les  primeres  civilisacions  se  distingien  per  un  blassó,  emblema, 
símbol  ó  nom  figurat,  los  clans,  les  comunitats  y  tribus,  potser  per  un 
motiu,  com  avuy  succeheix  en  alguns  pobles  y  comarques;  d'  açó,  ab  ba- 
rreges de  cuit  y  superstició,  proveniren  les  figures  qui  representaven 
animals,  perquè  generalment  los  emblemes  ó  blassons  se  referien  à  ells, 
y  axis,  com  encara  avuy  passa  entre  les  tribus  indiques  de  la  America, 
los  pobles  ibers  é  itàlichs  se  conexíen  uns  à  altres  per  lo  símbol  d'  un 
animal  ú  obgecte  de  la  Naturalesa.  D'  aquí  les  infinites  estàtues  tosca- 
ment  esculpides  de  toros,  cervos,  porehs-singlars,  etc 

*En  los  punts  de  frontera,  especialment  hon  tocava  en  camí  romà, 
cada  tribu  al  fixar  les  fites  y  térmens  (any  27  de  Crist)  feu  ostentació 
dels  símbols  y  ensenyes  ab  que  's  diferenciaven  de  les  altres  gents.  Lo 
terme,  divinitat  antiga,  fonament  de  la  propietat,  de  la  familia  y  de  la 
nacionalitat,  se  representava  à  Espanya  per  un  monument  ó  simulacres 
espressius,  ja  d'  origen,  ja  d'  aliança,  ja  de  cuit,  figurant  unes  vegades 
lo  toro,  potser  de  recort  siri  ó  egipci,  altres  la  africana  serp,  ara  lo  porch 
dels  celtes  ó  '1  llop  dels  ibers,  ara  '1  cavall  y  P  elefant  púnichs,  ja  la  àli- 
ga romana,  lo  lleó,  P  ós,  lo  cervo,  etc 

^Son  per  ventura  altra  cosa  que  pedres  termenals  P  ídol  de  Miqueldi 


( 1 )    Historia  del  A mpurddn. 
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y  'Is  terròs  de  Guisa  ndo,  Ta  In  vera  la  Yieja,  de  Àvila»  Segòvia,  Toro  y 
Salamanca,  sobre  qual  objecte  y  significat  tant  s"  ha  delirat?*  (i). 

Roma  apartà  de  les  vores  del  seus  grans  camina  I  us  grolleres  figures 
y  em bl etu es  de  les  tribus  y  les  suplí  ab  la  lacònica  inscripció  terme n al 
pern  separar»  coíïï  en  los  leuipa  moderns»  [ei  regions, 

Esposada  Ja  teoria  devem  feruos  Eiquesta  pregunta;  ;Tè  aplicació  a 
Catalunya?  No  hi  ha  cap  dnpte  que  síf  y  molta,  com  tindrem  ocasió  de 
veure  en  la  determinació  de  cada  comarca.  Entretant  aquí  van  uns 
quants  troços  de  documents  pera  demostració  de  Ja  teoria: 

Any  SiM.  —  *...,.  et  perqníserunt  terminos  de  ipsa  villa  àrchas  et 
Frixarias  et  Uudenantes...  et  juraveruut  et  fueruut  per  ipsas  arc  mas  et 
siïxorias.***  ía) 

Any  8$  I*  —  *.....  fuerunt  súper  ipsa  ah  cua  vel  signa.*  {i) 

Any  tps-  — * et  pervenir   ad  ipsa  aroma  de  Oriol  us  villa,  eí  de 

ipsa  akcha  pergit...  usque  ad  ipsa  aroma  anheiua  et  de  ipsa  archa  an- 

TtQUA-.^(4) 

Any  978.  —  v et  de  ciici    ad   ipsa   arcma   vel   in    roca    Pennari- 

gii,..*  (5) 

Any    1024. — ^ cutii    episcopo    subsequentibus,    aliquos    legales 

termino?,  seibeet,  aggeres  terríu  sí  ve  arc  as,  quas  propter  fines  fundo- 
rum  antiquitus  appirun  fuisse  contesta  sf  al  que  constructas:  lafiídfS 
ctiam,  quos  propter  indicia  terminorum  notis  evidentibus  sculpEor  eons- 
titerat,  aut  nates  in  arboribtts,  quas  Decurim  votant...»  (6) 

Any  [«35.— *.í...  et  iude  pervenit  ad  collum  de  Mata  ü  llimaria, 
et  descendit  ad  Petra  f!tA.  et  pervenit  ad  Matam  Rotunda  tu...*  (7) 

Any  1 079. —  *...,,  terminatur*..  in  ipsa  gaerneda  et  ipsa  mata...*  (8) 

Any  tiaj.  —  *.*...  de  occiduo  in  ipsa  rgoma...*  (0)  *...••  vel  ad  íp- 
íuni  jam  dictum  cxi'irr...*  (10) 

Any  i  183* — «...  et  usqne  ad  Cmfr  r>E  Arcma.,.*  (i  i) 

Los  únichs,  que  ho  sapigam,  qui  ban  assajat  determinar  toponomas- 
t  i  ca  ment  alguna  comarca  son:  En  Bot  et  y  Sisó,  en  sa  Hmporion;  En 
Sanpere  y  Miquel,  en  sa  Toponomàsthx;  En  Pella  y  Forgas,  en  sa  ///s- 
tttriii  del  Ampurtidn;  En  Casades  y  Gram  at  ses,  en  Lo  Unssans  (iné- 


( 1 )    G  uc  ira ,  Disc  u  rs  a s .  C  0  s  I  a ,  Poesia  pop.  espa  finia . 
(2}    Villanueva,  Via}.  Hi.  l.  13,  Apén.  L 

(3)  ídem.  t.  13,  fbh  23a. 

(4)  Idem«  t*  13,  Apén.  XJL 
(h)    ídem,  ï.  tb,  Apén.  XXV. 
(0)    tdem.  ï.  to,  Apdn.  XXVIII. 

(7)  AJari,  Prii'U.  eí  tilr,  de  Raus,  el  Ccnfag,  pi.  32, 

(8)  Villanueva,  Vmjc  Uf.,  t.  13,  Apín.  XXVII. 

(9)  ídem.  1.  ib,  Apén.  XXX. 

(10)  Ídem. 

j li )    Alan,  PrimL  et  litres  de  Rous.  et  CerdQg,  pb  69. 
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dit),  y  En  Font  y  Sagué,  en  lïl  Vallrs  (inèdit);  però  tots  s*  han  circuns- 
crit  à  una  comarca  sola  y  sols  han  tractat  1'  assumpto  com  de  passada, 
considerantlo  potser  molt  accidental,  però  nosaltres  1'  examinarem  de- 
tingudament en  la  tercera  part,  y,  ó  molt  m'  enganyo,  ó  ha  d'  ésser  un 
medi  aclaratori  dels  molts  duptes  y  dificultats  ab  que  s'  han  trobat 
quants  fins  aquí  han  assajat  la  determinació  de  les  comarques  catalanes. 

Divisions  històriques. — Ks  aquesta  qüestió  tan  enredada  y  difícil  de  re- 
soldre que  he  estat  temptat  de  passaria  per  alt,  y  no  ho  he  fet  perquè,  à 
la  veritat,  després  nV  hauria  fet  falta,  puix  trobarem  algunes  comarques 
en  que  'Is  límits  naturals  no  's  presenten  ben  assenyalats  y  aleshores  no 
tindrem  altre  remey  que  valernos  de  la  demarcació  històrica,  desde  la 
dels  primers  pobles  fins  d  la  de  les  vegueries,  puix  es  prou  sapigut  que 
les  entitats  administratives  de  la  antigua  civilisació  catalana  no  eren  ar- 
bitraries y  despòtiques  com  les  actuals,  sinó  que  estaven  fonamentades 
en  principis  racionals.  A  més  de  que,  repetida  per  segona  vegada  la  di- 
visió de  Catalunya  per  haver  sigut  la  antiquíssima  de  les  tribus  y  la 
adoptada  pels  romans,  dexa  senyals  innesborrables  en  la  major  part  de 
comarques  de  Catalunya. 

Treballosa  y  difícil  obra  es,  en  veritat  "laboriosum  sanè  opus  et  di- 
fficilc*  com  esjlama  En  Marca,  fixar  ab  absoluta  certesa  quins  foren  los 
térmens  de  les  regions  en  que  's  trobava  dividida  la  Espanya  tarrago- 
nina en  temps  dels  vells  geògrafs- historiadors  grechs  y  romans,  no 
menys  que  reduhir  a  les  modernes  poblacions  los  noms  y  llochs  dels  po- 
bles de  que  aquells  fan  esment. 

Per  lo  territori  que  ocupaven  eren  les  tribus  una  divisió  geogràfica 
anomenada  regió.  Axis  veyém  que  quan  Servi  Tuli  creà  les  tribus  locals 
formà  quiscúna  d'  elles  ab  tots  los  ciutadans  qui  tinguessen  domicili  real 
en  son  territori.  Hi  hagué  dues  classes  de  tribus,  una  d'  origen  y  altra  de 
domicili,  perquè  aquell  qui  cambiava  de  Uoch  quedava  no  obstant  inscrit 
en  la  del  poble  de  sa  naturalesa;  hi  hagué  ademés  distinció  entre  tribus 
rústeques  y  urbanes,  de  manera  que  la  tribu,  varia  y  difereuta  en  son 
nom,  era  en  lo  fons  1'  apoyo  de  la  societat  antigua. 

Tot  acó  ho  respectà  Roma  y  convertí  les  tribus  conquistades  en  re- 
gions administratives,  y  axis  com  à  fins  principals  que  en  aquest  con- 
cepte elles  tingueren,  se  comptaren  lo  cobrar  imposts,  anomenats  tributs, 
T  allistament  de  soldats  y  cens  de.  la  població  ab  altres  serveys  menys 
importants  (i). 

Dos  temps  diferents  tingueren,  sens  dupte,  les  tribus  per  lo  que  *s 
refereix  à  Espanya:  V  anterior  à  August,  y  M  d'  aquest  y  emperadors 
successius;  mellor  podrien  dirse  èpoques  de  dominació  temporal  y  de 
subgecció  definitiva  dels  pobles  ibénchs  à   Roma.  En  los  primers,  com 

(i)  P.  Willems,  Le  droit  públic  romain  depuis  la  fondatinn  de  Home  jusqu'  à 
Justinien.  Citat  per  En  Pella. 
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que  !a  guerra  tenia  ocupats  als  conquistadors,  no  Ms  dexà  ocasió  pera 
ocuparse  en  reformes  fonamentals,  quedant  les  divisions  aytal  com  la 
naturalesa  indicava  y  '1  fonament  de  les  families  y  races,  mentres  que 
en  los  segons  la  conquesta  s'  establí,  y  sols  allavors  pogueren  donarse 
per  plantejades  del  tot  la  política,  lleys  y  administració  romanes. 

La  manera  com  la  vida  de  les  comunitats  y  tribus  primitives  de  Ca- 
talunya se  transformà  en  régimen  municipal  romà  se  compren  tenint 
present  la  política  dels  conquistadors  al  governar  à  Espanya,  provincià 
de  la  República  y  desprès  del  Imperi.  En  1' any  197  (abans  de  J.  C.)  li  po- 
saren lo  nom  de  provincià  després  de  la  guerra  contra  Ms  cartaginesos 
dividintla  en  dues;  citerior,  en  la  qual  entrava  Catalunya,  y  ulterior. 

Dividiren  ademés  à  Espanya  en  un  nombre  determinat  de  districtes 
administratius  ó  civitates  ab  una  ciutat  com  à  capital  de  quiscun  y  de 
les  seues  dependències.  En  ella  lo  president  ó  pretor  de  la  provincià  qui, 
residia  à  Tarragona,  tenia  un  delegat  ó  governador  qui  s'  anomenava 
prefecte  y  axis  les  ciutats  prefectures.  Però  succehía  en  aquella  Uunya- 
da  edat  ab  molta  freqüència  que  fes  tribus  vivien  escampades  sense  for- 
mar grans  centres  de  població  y  allavors  los  territoris  de  aquesta  manera 
habitats  los  dividiren  en  círcols  territorials  (pugi  ó  regiones)  en  la  forma 
que  '1  desploblat  permetia  (1). 

En  apoyo  de  aquest  sistema  de  distribució  vingué  la  necessitat  de 
administrar  justícia  y  Ms  presidents  de  la  provincià  à  recorreria  per 
aquest  obgecte  y  à  convocar  la  gent  en  diferents  llochs  à  propòsit  pera 
arreglar  los  assumptos  judicials;  aquestes  juntes  s'  anomenaven  convents 
jikridichs. 

ïQyiè  eren  les  comarques  naturals  en  aqOesta  època?  Oficialment 
no  existien,  com  tampoch  durant  la  dominació  goda,  si  bé  havem  de 
fer  notar  que  algunes  d'  elles  serien  considerades  com  à pagi  ó  regio- 
nes. Y  es  una  confirmació  d'  açó  la  costum  que  tenien  los  romans  de 
axecar  en  lo  límit  de  una  regió  ó  comarca  un  monument  que  ho  indi- 
cas;  de  manera  que  tant  1'  Arch  de  Barà  com  lo  de  Martorell,  se  creu 
que  no  tenien  altre  obgecte  que  assenyalar  lo  límit  d'  alguna  de  les  re- 
gions de  la  provincià  tarragonina,  y  dona  la  casualitat  de  trobarse  abdós 
monuments  en  los  confins  oposats  de  la  comarca  del  Panadés.  Potser  es 
una  casualitat,  però  no  dexa  d'  essei  rara. 

Sia  lo  que  's  vull.*,  però  no  hi  ha  cap  dupte  que  les  comarques  se  con- 
servaven al  través  de  aquestes  invasious  y  revolucions  successives,  les 
diferencies  etnogràfiques  que  encara  avuy,  després  de  tants  sigles,  se 
troben  entre  Ms  habitants  de  diferentes  comarques,  demostren  que,  ab 
tot  y  les  transformacions  sofertes,  lo  poble  primitiu  vivia  en  la  comarca 
que  li  era  pròpia,  no  traspassant  los  límits  que  ja  no  havien  gosat  tras- 
passar los  seus  besavis. 

(1)    Wílbcms,  Lc  droit  públic  romain.  Citat  per  En  Pclla. 
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«'Alguna  que  altra  vegada,  diu  1*  Aulestia  (1),  les  divisions  polítiques 
coinciflien  ab  les  comarques  que  en  la  antiguetat  ocupaven  respectiva- 
ment pobles  de  particular  fesomia;  y  aquesta  lley  ètnica  que  feya  re- 
aparéxer  los  traços  perduts,  aytal  com  en  un  vell  retaule  surten  los  co- 
lors al  ésser  restaurat,  fou  la  verdadera  4mmà  de  ^a  formació  de  la  na- 
cionalitat catalana.  Ella  's  trobà  de  fet  constituhida  lo  dia  en  que  'Is 
habitadors  dels  diferents  territoris,  considera ntse  en  son  element  natu- 
ral, dintre  de  les  tites  de  llur  respectiva  marca  ó  comarca,  se  uniren  en 
aspiracions  é  ideals  comuns  ab  los  de  la  encontrada  vehina  y  'Is  de 
aquesta  ab  la  de  més  enllà;  y  del  conjunt  de  unions  resultava  lo  cos  po- 
lítich  de  la  Catalunya  independent. * 

Açó  tingué  lloch  després  de  la  reconquesta  de  Catalunya  pels  franchs  • 
y  catalans.  Monfar  y  altres  escriptors  clàssichs  porten  la  divisió  de  la 
Marca  atribuhida  à  Carles-Magne,  ó  sia  en  nou  comtats;  però  com  que 
no  citen  la  acta  de  erecció,  no  podem  assegurar  ni  'I  nombre  de  aquestes 
antigues  dignitats  de  la  Marca,  ni  'Is  seus  respectius  noms  y  títols.  No 
obstant,  si  comparem  los  documents  de  aquella  època,  y  en  particular 
lo  privilegi  ó  confirmació  d'  alous  y  possessions  del  rey  Lluis  Trasmari, 
donat  à  favor  del  Monestir  de  Sta.  Maria  de  Ripoll,  en  Brisacha,  à  o  de 
les  kalendes  de  setembre  del  any  <no,  à  solicitut  de  Gotmar,  monjo  de 
St.  Cugat,  trobarem  anomenats  per  Y  ordre  següent  los  comtats  de  Bar- 
celona, Ausona,  Urgell,  Cerdanya,  Conflent,  Rosselló,  Ampuries,  Pera- 
lada, Besalú,  Girona  y  lo pagi  Bergistà:  y  encara  que,  segons  aquesta 
relació,  resulta  un  comtat  més  dels  nou  en  que  se  suposa  estava  dividit 
allavors  lo  pays,  potser  sia  per  haver  estat  en  aquells  temps  y  üns  molt 
després,  lo  de  Peralada  unit  ab  lo  d*  Ampuries. 

Quiscun  d'  aquests  comtats  era  un  centre  de  activitat  y  un  caliu  de 
amor  patri,  puix  que  fent  reviure  1'  esplendor  de  les  antigues  ciutats, 
repoblant  los  camps  y  retornant  los  contorns  als  térmens  abandonats,  se 
renovava  lo  recort  de  la  vida  passada  de  independència  local  que  havia 
atravessat  los  temps  del  Imperi  roma  y  les  tres  centúries  de  dominació 
goda.  Segons  açó  es  de  suposar  que  à  tot  se  li  procuraria  donar  lo  ca- 
ràcter y  aspecte  que  havia  tingut  abans  de  la  invasió  àrabe;  y  axis  s'  ha 
dit  ab  molta  veritat,  que  'Is  comtats  catalans  portaven  sa  rahó  d' existèn- 
cia de  les  primitives  regions  ó  comarques  de  nostra  terra. 

Fins  que  à  últims  del  sigle  ix  no  's  regoneix  lo  dret  hereditari  dels 
feus,  noi  poden  considerarse  Ms  Comtats  com  petites  nacions  ó  estats; 
mes  entrat  lo  sigle  x,  van  prenent  importància  aliantse  per  desconegu- 
des causes  ab  lo  tronch  principal  de  la  casa  de  Barcelona,  constituhint 
com  una  federació  de  regions  cada  una  de  les  quals  té  sa  dinastia.  Aquest 
organisme  durà  en  sa  generalitat  fins  al  començar  lo  sigle  xn  en  que  'Is 
comtats  de  Besalú  y  Cerdanya  passeu  à  la  casa  de  Barcelona,  Ausona  y 

(1)    Historia  de  Catalunya. 
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Girona,  en  la  personalitat  de  Ramon  Berenguer  III,  continuant  solament 
ab  autonomia  los  comtats  d'  Urgell  y  Àmpuries. 

No  hi  ha  cap  dupte  que  les  demarcacions  dels  antichs  comtats  poden 
donarnos  molta  llum  en  la  determinació  de  aquelles  comarques  que  no 's 
presenten  ben  determinades  per  la  naturalesa. 

Lo  mateix  devem  dir  respecte  à  les  vegueries  y  sotsvegueríes,  puix 
aquestes  no  foren  més  que  una  continuació  dels  primitius  comtats.  No 
es  d'  aquest  lloch  lo  fer  un  estudi  detingut  sobre  la  divisió  de  vegueries 
y  sotsvegueríes,  puix  à  més  de-  poderse  escriure  un  treball  tan  estens 
com  lo  present,  m'  apartaria  del  tema;  sols  vull  fer  notar  que  primitiva- 
ment les  vegueries  no  s'  adaptaven  exactament  à  les  comarques  natu- 
rals. Y  en  prova  d'  açó  en  Font  y  Sagué  porta  un  document  (i)  del  any 
1280  en  que  's  parla  del  establiment  de  quatre  vegueries  a  Catalunya,  ó 
sia  les  de  Barcelona,  Lleyda,  Tarragona  y  Girona.  Es  de  suposar  que 
més  endevant,  a  mida  que  les  necessitats  anaven  alimentant,  se  multi- 
plicaríeu les  divisions  y  subdivisions  de  vegueries,  puix  veyém  que  en 
Pere  III  y  en  Jaume  II  n'ordenaren  y  repartiren  17,  que  cita  en  Corbe- 
ra (2).  En  Menescal  (3)  cita  22  comarques  y  sols  20  vegueries.  Les  pri- 
meres ja  tindrem  ocasió  de  citaries,  les  segones  son: 

,  *i  de  Barcelona,  2  del  Valies,  }  de  Moyanes,  4  de  Girona,  5  de  Be- 
salú, 6  de  Camp  Redon,  7  de  Olot,  8  de  Vall  de  Ribes,  0  de  Sardanya 
y  Bondía,  10  de  Osona,  1 1  de  Ripollès,  12  de  Manresa,  Bergada  y  Llus- 
sanés,  n  de  Cervera  y  Copons,  14  de  Igualada,  r^  de  Tarraga,  16  de 
Montblanch,  17  de  Lleyda  y  Palla*,  18  de  Balaguer,  10  de  Tarragona, 
20  de  Tortosa.* 

Més  endevant  se  'n  crearen  uns  a  »2,  bastant  ben  adoptades  a  les 
antigues  comarques  naturals. 

No  volem  parlar  de  la  divisió  de  Corregiments  y  Subdelegacions  or- 
denada en  lo  Decret  de  Nova  Planta,  com  tampoch  de  la  divisió  actual 
de  províncies  y  partits  judicials,  puix  no  tenen  altra  vida  que  la  que  's 
respira  en  les  esferes  oficials,  ni  tampoch  podrien  servirnes  pera  la  de- 
marcació de  les  comarques  naturals. 

No  cal  dir  que  a  més  de  les  esmentades  divisions  polítiques  me  ser- 
viré de  les  eclesiàstiques  pera  determinar  algunes  comarques,  puix  sé 
prou  que  la  Iglesia  ha  sigut  sempre  la  conservadora  de  les  entitats  natu- 
rals, per  quant  veu  que  'Is  organismes  polítichs  se  fan  y  desfan  segons 
les  circunstancies,  per  lo  qual  llur  duració  es  sempre  limitada,  y  que  al 
desferse  reaparexen  les  antigues  nacions,  les  unitats  naturals  formades, 
110  en  congressos  ni  dietes  d'  hómens  d'  Estat,  sinó  en  los  eterr.als  con- 


{i)    Revista  de  Catalunya,  II  Quadern. 

(2)  Catalunya  ilusirada,  pi.  68 

(3)  Sermó  del  Rey  D.  Jaume,  pi.  60. 
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celis  de  la  Providencia  divina.  Perçó  sa  organisació  estenia  està  fona- 
mentada en  les  divisions  naturals. 

Per  lo  que  respecta  à  Catalunya,  no  cal  més  que  donar  una  ullada  íí 
la  divisió  de  Bisbats  establerta  desde  temps  immemorial,  provablement 
desde  la  conversió  de  Recaret  al  catolicisme,  óquan  menys  desde  *1  onze 
Concili  de  Toledo  en  temps  de  Wamba,  pera  convéncers  de  que,  en 
son  principi,  no  fou  una  divisió  purament  administrativa,  sinó  que  esta- 
va fonamentada  en  causes  naturals,  avuy  encara  visibles.  ]a  veurem  en 
la  tercera  part  lo  profit  que  pot  tràures  de  aquest  grupo  de  divisions. 

Documentació.  —  En  los  documents  antichs  estudiam  avuy  dia  lo  mo- 
do  d'  ésser  dels  nostres  passats,  ses  creencies  y  ses  costums,  sos  vicis  y 
ses  virtuts,  y  fins  sos  pensaments;  per  medi  d'  elis  adquirim  un  conexe- 
ment,  algunes  vegades  borrós,  de  moltes  coses  que,  si  no  fos  una  pa- 
raula ó  be  una  frase  posada  sense  cap  intenció  en  lo  pergamí,  avuy  se- 
rien completament  desconegudes. 

Altres  cops  citaven  fets  ó  circunstancies  sense  cap  pretensió,  pèrque 
eren  prou  sapiguts  de  tothom  y  aleshores  no  se  Ms  donava  cap  impor- 
tància. 

Una  cosa  semblant  passa  ab  les  comarques.  Se  veu  que  Us  nostres 
passats  les  tenien  molt  conegudes  y  que  les  anomenaven  com  à  aytals 
en  tots  los  seus  actes. 

Les  comarques  que  's  troben  ab  més  preferència  en  los  documents 
del  sigle  ix  al  xv,  son  les  que  jo  anomeno  y  tinch  per  principals;  les 
secundaries  ab  prou  feynes  si  son  citades,  més  endavant  direm  lo  per 
que. 

No  obstant,  moltes  vegades  los  matexos  documents,  en  lloch  de 
traure  de  duptes,  aumenten  la  confusió.  Los  uns  parlen  de  la  progectada 
divisió  de  Carles-Magne,  colocant  un  comte  en  quiscuna  de  les  tres 
principals  ciutats  de  cada  districte  ó  comarca;  altres  citen  noms  de  com- 
tes qui,  à  manera  de  bisbes,  exercien  autoritats  en  diferents  districtes 
que  alguns  prenen  per  altres  tants  comtats;  y  finalment,  en  altres  cons- 
ten noms  de  comtes  de  soles  y  determinades  comarques,  nientres  que 
un  no  sab  si  en  altres  que  passen  per  comtats  n'  hi  havia,  y  en  cas  afir- 
matiu, quin  nom  tenien.  Per  acabar  d'  embullar  la  cosa  nos  trobàm  ab 
documents  que  citen  unes  matexes  comarques  ab  calificatius  diferents 
com  pot  véures  en  los  següents  estractes: 

«...  in  comit.vtu  Cerdà niensem  vel  Bergitanensern  sive  Paliarensem 
atque  Ribacursenssm...  (819)»  (1). 

«...  omnem  kpisoopatum  Urgellensem,  atque  Cerdaniensem,  vel 
Bergitanensem,  sive  Paliarensem  atque  Ribacurcensem...»  (2). 


(1)    Marca  Hispànica,  tol.  ;65. 
{2)    ídem.  fol.  «8. 
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*...  omnem  episcopaTum  Cerdaniensis  et  Berchitanensis...  (991)*  (')• 

«...  a  territorio  Orjelleiisis,  Cerdaniensis,  Bergitanensis,  Paliaren- 
sis  atqúe  Ribacurcensis...  (1013)»  (2). 

«...  à  territorio  Oriellensis,  Cerdaniensis,  Bergitanensis,  Paliaren- 
sis  atque  Ribacursensis...  (951)*  (>)• 

*...  scilicet  Cerdaniensis  pagcs,  Libianensis,  Bergitanensis,  Paliaren- 
sis  quoque...  (951)»  (4). 

« scilicet    Cerdaniensis    pagus,    Libianensis,    Bergitanensis 

(mn)»(s)- 

Ab  lo  transcrit  se  veu  clarament  que  les  paraules  comtat,  bisbat, 
territori  y  pago  tenien  una  matexa  accepció,  puix  eren  admesos  pera 
nombrar  unes  tnatexes  comarques. 

Junt  ab  la  documentació  pot  anar  molt  be  la  cartografia,  ó  sia  1*  es- 
tudi de  les  cartes  geogràfiques  catalanes  dels  sigles  xvi,  xvn  y  xvin, 
puix  algunes  d'  elles  porten  les  comarques,  encara  que  sense  assenyalar 
llurs  límits  respectius,  y  altres  la  divisió  de  vegueries  y  sotsvegueríes, 
lo  qual  facilita  molt  V  estudi  d*  aquestes  y  llur  comparació  ab  les  comar- 
ques. 

Tradició.  —  La  tradició  ú  opinió  popular  es  un  medi  molt  apte  pera 
saber  si  un  poble  es  de  una  comarca  ó  altra,  puix  la  tradició  es  la  única 
que  ha  resistit  à  totes  les  divisions  y  despotismes,  conservant  al  través 
de  cent  generacions  lo  recort  de  les  primitives  tribus.  A  ella  acudirem 
en  cassos  dificultosos,  però  convé  advertir  q^ie  no  es  un  criteri  de  veri- 
tat segur,  y  que,  per  lo  tant,  a  ser  possible,  val  més  servirse  d'  algun 
dels  medis  científichs  esmentats. 


Estudiats  los  medis  principals  pera  determinar  una  comarca,  cal  fer 
aquesta  pregunta:  {Es possible  Jeter minar  exactament  les  antigues  co- 
marques? Jo,  per  la  meva  part,  y  en  vista  dels  resultats  obtinguts  des- 
près de  un  estudi  immens  y  de  una  investigació  penosa,  decli  contestar 
que,  exactament  es  impossible,  però  aproximadament,  no. 

Y  entengués  bé  que  faig  semblant  confessió,  no  pera  disculpar  les 
moítes  deficiències  que,  sens  dupte,  hi  ha  en  mon  treball,  sinó  perquè 
tinch  molt  en  compte  lo  que  es  una  comarca.  A  aquells  qui,  com  En  Su- 
nyol  en  la  conferencia  donada  al  Ateneu  Barcelonès,  creueu  que  una 
comarca  no  es  més  que  un  espay  de  terreno  determinat  per  unes  quan- 
tes serralades,  los   ha   d'  ésser   molt  fàcil  determinar  exactament  sos  lí- 


(1)  Villanueva.  Viaj.  liter.,  t.  10,  apen.  XXII. 

(2)  Marca  Hispànica,  tol.  993. 

(3)  ídem.  fol.  806. 
4)  ídem.  ídem. 
(5)  ídem.  fol.  992. 
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mits,  puix  n'  hi  ha  prou  ab  tenir  un  bon  mapa;  mes  pera  fer  açó  no  hi 
ha  necessitat  que  'ns  amohiném  gayre  ni  que  tornem  à  dir  que  les  anti- 
gues comarques  han  d*  ésser  la  basa  d'  una  bona  administració  regional, 
puix  la  actual  divisió  de  províncies  y  partits  judicials  ja  bastaria.  jA. 
quants  absurdos  no  portaria  lo  volguer  determinar  les  comarques  per  los 
sols  accidents  del  terreno!  Una  divisió  de  Catalunya,  concebuda  de 
aquesta  manera,  es  tan  despòtica  com  la  actual;  y  en  prova  d'  açó  no  cal 
sinó  donar  una  llegida  a  la  conferencia  del  senyor  Sunyol  (i)  pera  veure 
com  esquinsa  y  desnaturalisa  la  niajor  part  de  comarques  fins  ai  punt  de 
fer  à  Tarrassa  capital  d'  una  comarca  que  ell  anomena  Lo  Montserrat. 
Suposo  molt  bona  fé  en  lo  senyor  Sunyol  y  que  ell  haurà  tingut  los  seus 
fonaments  pera  inventar  aquestes  comarques,  però  dech  confessarli 
que  'm  repugna  admétreles. 

No,  la  orografia  y  la  hidrografia  per  sí  soles  no  poden  determinar 
exactament  una  comarca,  puix  ja  havem  dit  que  aquesta  no  era  sols  un 
espay  de  terreno  determinat  per  accidents  topogràtichs,  sinó  també  ha- 
bitat per  gent  que  té  usos,  costums,  tipo,  efc,  diferents.  Y  veusaqui 
perquè  es  necessari  servirse  també  de  la  ethnos,  de  la  gent  y  de  tot  lo 
que  d'  ella  prové. 

Retornant  à  la  nostra  afirmació  de  que  is  límits  d'  una  comarca  no" 
poden  determinarse  exactament,  y  circunscriviutnos  al  Panadés,  per 
exemple,  podem  dir  que  un  cop  poblada  enterament  aquesta  comarca  y 
les  vehines,  en  los  límits  d'  abdues  havia  de  resultar  una  barreja  à  causa 
dels  encreuaments  y  constant  comunicació. 

Les  comarques  catalanes  poden  compararse  à  uns  quants  topos  de 
tinta  fets  sobre  '1  paper  que,  si  's  van  difumant,  arriba  un  moment  en 
que  no  's  pot  dir  hon  comença  un  topo  y  hon  acaba  1'  altre;  se  coneix, 
es  veritat,  lo  centre  de  quiscun,  però  'Is  térmens  no,  se  confonen  ab  los 
del  altre. 

Passa  lo  mateix,  exactament,  ab  les  comarques  estudiades  baix  lo 
punt  de  vista  etnogràfich,  y  d'  aquí  la  necessitat  de  dividiries  en  primà- 
ries y  secundaries.  Les  primeres  son  'com  un  centre  de  vida,  un  núcleo 
d'  activitat  característica;  les  segones  son  los  térmens  intermitjos,  lo  re- 
sultat de  la  barreja  de  dos  principis  de  vida  diferents;  y  ab  açó  qualse- 
vol compendrà  que  les  secundaries,  d  més  de  dificultar  I'  e9tudi  de  les 
primàries  ó  principals,  son  les  més  difícils  de  determinar. 


(i)    La  Renaixensa,  17  Febrer  de  1897. 
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SEGONA  PART 

LÍMITS  Y  DIVISIONS  NATURALS  DE  CATALUNYA 

LÍMITS  DE  CATALUNYA  EN  LA  l-.DAT  MITJANA.  LÍMITS  ACTUALS.  — DlVISIOSS 

NATURALS    DE    CATALUNYA     ADMESES    PER     DIFERENTS     ESCRIPTORS.  —  ^SoN 
ACER  T  AD  FS? 


Abans  d'  entrar  en  1*  estudi  analitich  de  les  comarques  catalanes  es 
necessari  assenyalar  los  térmens  en  que  estan  incloses,  més  a  més  no 
essent  avuy  dia  los  matexos  com  quan  nostra  Pàtria  era  senyora  de  sa 
pròpia  casa. 

En  la  major  part  dels  documents  de  la  edat  mitjana  en  que  's  parla 
dels  límits  de  Catalunya  se  troben  espressions  y  demarcacions  per  aquest 
estil:  *ut  in  tota  terra  nostra  a  Sa/sis  tisque  ad  Tortosam...»  (i) 
«r...  in  Catalonia  a  Cincha  nsque  ad  Salse/tis...*  (2)  »Cathalonia  uni- 
vvrsa  a  Salsis  usqur*  Cincha m  ex  certa  seient ia  limitamus. ..>«...  et 
fer  ram  Aragón  is  a  Cincha  usque  ad  Feri\am  constituimus...»  (3) 

Travem  la  següent  determinació  de  límits  de  Catalunya  de  una 
Geografia  manuscriía  del  &igle  xvi  que  obra  en  nostre  poder:  «Los 
térmens  de  Cathalunya  generalment  parlant  sou  de  part  de  mitgdia  la 
mar  de  cathaluíía  ó  de  Mallorca,  de  part  de  ponent  los  rius  de  la  sinia, 
hebro  y  sinca,  y  de  part  de  tramontana  y  orient  los  monts  pyrineos. 
Però  declarant  primament  y  més  en  particular  diis  térmens,  dich  que  sou 
los  següents.  Per  part  de  Orient  està  terminada  ab  los  monts  Pyrineus  ó 
poch  després  delís:  es  à  saber,  passant  una  línea  desde  cerca  del  Grau, 
que  es  una  entrada  junt  al  mar,  cerca  de  la  fortaleza  de  Salses;  per  mitg 
deia  laguna  que  esta  entre  Salses  y  Leucata,  y  passant  cerca  de  Molins, 
Perillo,  Vingrau,  Lanutaull,  Stagell,  Moyner,  Calça,  Marienol,  Coma, 
Mosset,  MoJejcn,  Collbecre,  Odella,  Valedor,  Fontrabiosa,  etc.  fins  a 
pas  de  Capcir;  los  quals  tots  son  llochs  de   Cathalunya,  es  à  suber  de 


(1)  Constit.  pacis  et  treuguce  edita  Gerundce  ab  Ildefunso  II  Arag.  Rege...  11HH. 
— Villanueva,  Viaje  literària.  T.  13.  Apcn.  XLVII. 

(2)  Const.  pacis  el  treuguae  Dertusae  dondit.  an.  1225. — Villanueva,  Viaje  litc- 
rario.T.  13.  Àpen.  XL'X. 

(3)  Col.  docum.  ined.  del  Arx.  de  laC.de  Aragón.  MunicipalUadss.  Apcn 
XLI'. 
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Comtat  de  Rosselló  que  pertany  à  Cathalunya.  Per  part  de  Mttgdia  es 
terminada  ah  lo  mar  niediterra,  desde  i  Grau  y  Cobllíure  y  Port 
vendres  y  Cap  de  Creus  fins  à  passat  lo  poitdels  Alfachs;  aportant  una 
linea  desdel  dit  port  seguint  lo  niar,  fins  à  un  riu  ó  riera  petita  nomena- 
da Sénia  que  passa  entre  los  dos  hostulets,y  dona  en  lo  mar  y  té  al  cap 
una  torre  nomenada  torre  del  sol;  y  aquest  riu  parteix  lo  regne  de  Va- 
lencià del  principat  de  Cathalunya.  Per  part  de  ponent  es  terminada 
desde  la  torre  del  sol  aportant  una  línea  per  lo  dit  riu  ó  riera  petita  dita 
Sinia,  que  passa  entre  los  dos  ostalets,  lo  hu  dels  quals  es  de  Cathalunya 
y  lo  altre  de  Valencià,  y  per  los  llochs  de  Alcana,  Ulldecona,  Castell, 
Hostalets,  Sénia  y  una  vall  nomenada  vall  carnera,  y  assi,  y  no  en  altre 
lloen  confinen  juntament  Cathalunya,  Aragó  y  Valencià,  Arnes,  Orta, 
Caseres,  Moner  y  un  riu  dit  Algas  y  fins  al  lloen  nomeuat  Mechinensa  y 
Fraga  per  lo  riu  Sinca  fins  à  Monçó  los  quals  llochs  tots  son  de  Catha- 
lunya, y  poch  després  delís  passa  la  ralla  que  parteix  à  Cathalunya  de  Va- 
lencià y  de  Aragó.  Veritat  es  que  Monçó  per  alguns  Cosmographos  es 
reputat  per  lloch  de  Aragó.  Y  de  aquest  lloch  es  la  lite  entre  Cathalunya  y 
Aragó,  si  pertany  a  Aragó  ó  si  pertany  à  Cathalunya.  Y  per  esta  causa 
les  corts  generals  dels  tres  Regnes  units,  es  à  saber,  Cathalunya,  Aragó 
y  Valencià,  los  quals  son  compresos  en  la  Corona  de  Aragó;  de  més  de 
doscents  anys  en  esta  part  sempre  se  son  celebrades  en  Monçó.  Per  part 
de  tramontana  es  terminada  Caihalunya  part  en  lo  Regne  de  Aragó  y 
part  en  los  Pyrineus  desde  Monçó  aportant  una  línea  per  los  llochs  de 
cathalunya  nomenats  Vinomas,  St.  Esteve,  Peralta  de  la  Sal,  fins  ab  la 
Vall  de  Aran- la  qual  en  lo  temporal  es  de  Cithalunya  y  està  dins  dels 
monts  Pyrineus;  y  passant  per  los  Pui.;s  de  Pedres  Blanques  y  Puig  de 
Boet,  y  puig  de  Martelat,  y  Puig  de  la  Sacorba,  y  puig  de  Seger,  y  Puig 
mofant  y  Lavet  Coronat,  fins  à  Capcir.  Aquest  es  lo  siti,  y  estos  son  los 
térmens  del  principat  de  Cathalunya,  y  encara  que  se  podrian  assi  po- 
sar los  térmens  de  Cathalunya  senyalant  deu  línees,  ó  deu  àngulos,  com 
alguns  volen,  ho  fent  set  li'nea*  y  set  angulos  com  altres  han  escrit; 
però  assó  no  es  cosa  de  tanta  importància  y  basta  la  diuisió  posada  per  à 
entendre  los  térmens  de  Cathalunya:  la  qual  comprovantla  en  mappa  de 
Cathalunya  que  sia  verdaJera  y  fina  se  entendrà  millor. » 

Me  sembla  que  ab  la  anterior  delimitació  n'  hi  ha  suficient  pera  saber 
los  térmens  de  Catalunya.  No  obstant  hi  ha  alguns  llochs  com  los  de 
Monçó  y  Praga  citats  ja  en  1*  anterior  manuscrit,  que  eren  obgecte  de 
duptes  y  disputes.  A  propòsit  d'  açó,  en  Bosch  diu  (i):  «La  altra  part 
ques  pretén  es  de  Cathalunya  es  tota  aquella  que  es  de  sa  lo  Riu  Sincar 
en  la  qual  se  enclou  Fraga,  Monçó,  y  altres  moltes  viles  es  possehida 
per  Aragó,  si  be  lo  títol  es  en  favor  de  Cathalunya...  per  esta  causa  los 
Cathalans  se  acontentan  acudir  à  las  convocacions  de  Corts  en  Fraga  y 

(i)    Tit.  y  honors  de  Cat.  Ros.  y  Ccrd.  pi.  9u. 
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Monçó  per  la  pretenció  tenen  son  de  Cathalunya  coirï  altrament  lo  Rey 
haja  de  Unir  y  celebrar  Corts  dins  Cathalunya,  Rosselló  y  Cerdanya 
segons  les  leys  nos  té  jurades.  > 

Lo  mateix  Bosch  (i)  pera  provar  que  *1  límit  de  Catalunya  està  en 
mitg  del  estany  de  Salses,  diu.  *Esta  veritat  justifican  dos  actes  y  fets 
raros  que  Deu  per  sos  tant  ocults  secrets  ha  creat,  com  ho  saben  tots  los 
naturals  de  Rosselló  y  los  francesos  cada  dia  experimentan  que  los  au- 
cells  y  animals  volàtils  anomenats  Francolins  ques  troban  ab  abundàn- 
cia en  Rosselló,  de  ninguna  manera  se  troban  ni  veuen  en  França  y 
per  experiència  se  ha  trobat  averni  volgut  entrar  vius,  y  encontinent  se 
moren,  y  lo  que  més  es  que  may  ningun  francès  ó  espanyol  cassant  ne 
ha  vistftingun  en  França,  y  actualment  ne  estan*  trobant  als  térmens  y 
ralles  de  la  part  de  Espanya,  y  de  aqui  los  francesos  lo  anomenan  lo 
vertader  Espanyol:  lo  altre  testimoni  es  un  peix  ques  troba  en  lo  Estany 
de  Salces,  en  mitg  del  qual  es  la  diuisió  de  Espanya  ab  França  tot  tinent 
la  aygua  en  lo  qual  de  la  part  de  Espanya  se  troba  y  pesca  dit  peix,  y  de 
la  part  y  voras  denes  França  'no  sen  hi  ha  trobat  may.* 

Los  límits  anteriorment  citats  son  los  histórichs  y  naturals  de  Catalu- 
nya, però  no  son  per  desgracia  los  que  té  actualment.  Los  terrabastalls 
per  que  ha  passat  Espanya  nos  han  malmès  les  afrontacions  de  la  terra, 
deya  no  fa  gayre  temps  en  Sunyol  en  sa  conferencia  del  Ateneu  (2).  Lo 
Marqués  de  Pimentel,  de  primer,  y  en  Lluís  de  Haro,  després,  los  des- 
graciats negociadors  de  la  pau  dels  Pirineus  van  dexarse  enganyar  pel 
cardenal  Mazarino,  fentnos  perdre  part  de  la  Cerdanya  y  tot  lo  Rosselló; 
y  la  ignorància  ó  la  mala  voluntat  dels  qui  malforjaren  la  actual  divisió 
de  les  províncies  espanyoles  assignà  à  la  de  Osca  bona  part  de  les  terres 
catalanes  de  la  Ribagorça.  Gràcies  à  aquestes  estisorades  los  límits  de  la 
Catalunya  actual  son  los  següents: 

Lo  límit  de  Tramontaira  està  format  per  les  ratlles  de  França  y  de 
Andorra,  començant  à  Pont  de  Rey,  per  ahon  entra  à  França  'l  riu  Ga- 
rona,  y  seguint  per  los  Alts  Pirineus  fins  al  pich  de  Bareytes  sobre  la 
Vall  d'  Andorra,  continuant  per  les  montanyes  dites  d'  Andorra  qui 
tanquen  la  vall  per  Ponent,  per  Mitjorn  y  per  Llevant,  íins  à  la  Portella 
Blanca,  tallant  arbitràriament  pel  mitg  la  vall  de  Cerdanya  fins  à  trobar 
lo  Pirineu  Català  en  lc  Plà  de  les  Salines  y  seguint  per  les  crestes  de 
aquell  fins  al  Cap  de  Cervere  sobre  '1  mar  Mediterrà. 

L'  altre  límit,  de  Llevant  à  Mitjorn,  està  format  per  la  costa  del  Me- 
diterrà desde  '1  Cap  de  Cervere  fins  à  la  desembocadura  del  riu  Ce- 
nia,  y,  de  cara  al  Mitjorn,  pel  curs  d'  aquest  riu  desde  son  desaygúe 
fins  à  la  serra  de  Pallerols,  formant  la  ratlla  del  Regne  de  Valencià. 

Lo  límit  de  Ponent  està   format  per    una   ratlla  capritxosa  que  desde 


(t)    Til.  y  honors  de  Cat.,  Ros.  y  Gerd   pi.  122. 

(2)    Lo  terrer  de  Catalunya  y  les  comarques  naturals. 
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la  serra  de  Pallerols  passa  à  la  de  Boceite,  cau  sobre  '1  riu  Algàs  prop 
d'  Arnés,  segueix  aquest  fins  al  lloch  de  Pinyeras  y  va  à  trobar  lo  riu 
Matarranya  prop  de  sa  unió  ab  l'Ebre;  traspassa  l'  Ebre  y  t*a  à  trobar  lo 
Segre  prop  del  desaygüe  del  Cinca;  atravessa  '1  Segre  y  remonta  un 
xich  lo  Cinca;  trenca  després  en  direcció  al  Noguera-Ribagorçana  que 
troba  més  amunt  d'  Ibars  de  Noguera;  segueix  després  pel  llit  d'  aquest 
riu  uns.  à  son  naxement  en  les  montanyes  Malehides;  s'  enfila  per  1'  Alt 
Pirineu  fins  al  pich  de  la  Escaleta  ahon .acaba  la  ratlla  d'  Aragó  y  co- 
mença la  de  França,  y  per  la  partió  entre  '1  Piqué  y  '1  Garoua,  sobre 
l'  Alt  Pirineu,  acaba  à  Pont  de  Rey. 

L'  estudi  que  vaig  d  empendre  sobre  la  determinació  (Je  ^es  comar- 
ques naturals  é  històriques  de  Catalunya,  no  estarà  inclòs  dius  aquestes 
afrontacions  arbitraries,  sinó  en  les  citades  anteriorment;  no  sols  perquè 
axis  ho  imposa  '1  tema  del  Cartell,  sinó  perquè  estich  plenament  con- 
vençut de  que  les  antigues  comarques  han  d*  ésser  la  basa  de  una  bona 
administració  regional;  y  M  dia  en  que  Catalunya  aconseguesca  ésser 
mestressa  de  sa  pròpia  casa,  haurà  de  procurar  que  tornen  à  junyirse 
les  branques  escapsades  de  sa  ufanosa  soca.  La  Ribagorça,  la  Cerdanya 
francesa,  lo  Capcir,  lo  Conflent,  lo  Vallespir  y  '1  Rosselló,  han  sigut  y 
continuen  essent,  malgrat  los  desacerts  de  la  política,  comarques  catala- 
nes, y  dia  vindrà  jque  Deu  ho  faça!  en  que  tornaran  al  sí  de  la  mare 
Pàtria,  com  les  aurenetes  llençades  per  lo  torb  à  terres  estranyes,  retor- 
nen à  llur  niu  al  despuntar,  la  primavera  de  pau  y  benhaurança. 

Històricament  pot  dividirse  Catalunya  en  tres  grans  regions  anome- 
nades: Catalunya  vella  t  Catalunya  nova,  y  Catalunya  novissiwa.  Veuse 
aquí  com  les  esplica  V  autor  de  la  Geografia  del  sigle  xvi,  que  ja  ha- 
vem citat: 

«Abans  de  posar  la  diuisió  de  Cathalunya  se  ha  de  aduertir  que  quan 
per  los  moros  se  perdé  Cathalunya  la  seu  de  Urgell  sempre  tingué  bisbe  y 
ó  nos  perdé,  ó  per  poch  temps  estigué  perduda:  y  los  cathalans  que  allí 
estauan  y  se  erau  recollits  als  Pyrineus  començaren  de  conquistar  y  co- 
braren à  Vich,  Gerona  y  Bar.il  y  tota  la  part  de  Cathalunya  desde'ls  py- 
rineus fins  al  llobregat  abraçant  la  Seu  de  Urgell,  Vich,  Girona  y  Barce- 
lona nomenaren  tins  al  llobregat  nomenaren  Cathalunya  vella:  y  desprès 
don  Ramon  Berenguer  que  casa  ab  la  Aragonesa,  y  se  iucta  Cathalunya 
ab  Aragó,  cobraren  Panades,  Tarragona,  Tortosa,  Urge,  Balaguer  y 
Leyda,  fins  al  Hebro  y  nomenaren  Cathalunya  nova: — y  los  comptats  de 
rossello  y  cerdanya,  la  seu,  com  estan  dalla  los  pyrineus  estan  fora,  y 
nomenaren  comptats  y  se  pot  dir  Cathalunya  nouissima.*  A  fi  de  facili- 
tar 1'  estudi  de  les  comarques  les  agruparé  segons  les  anteriors  divisions. 

Entrant  ara  en  1'  estudi  de  les  comarques  ó  divisions  naturals  adme- 
ses pels  escriptors  qui  han  parlat  de  Catalunya,  devem  advertir  que  les 
traslladem  pera  que  *s  veja  la  gran  discrepància  que  hi  ha  entre  ells,  lo 
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qual  es  una  prova  més  de  lo  difícil,  per  no  dir  impossible,  que  es  la 
determinació  de  les  cojnarques  naturals  de  Catalunya. 

La  esmentada  Geografia  diu: . 

«Pot  donchs  diuidirse  tota  Cathalunya  en  vint  y  set  |>arts,  ó  climas,  ó 
comarcas,  ó  purtidas  de  terres  en  ella  compreses.*  Y  després  les  va  ci- 
tant totes  espressant  llur  situació  y  'Is  pobles  principals;  ja  les  transcriu- 
rem al  estudiar  cada  comarca  en  particular.  Aquí  sols  basta  dir  que  les 
que  admet  son  les  següent:  Salauca,  Rosselló,  Aspres,  Conflent,  Em- 
purdà,  Girona,  Selva,  Osona,  Partida  de  Ripoll,  Bages,  Cerdanya,  Seu 
d'Urgell,  Pallàs,  Vall  d'Aran,  Barrabés,  Noguera,  Ribagorçana,  Aspres, 
Pla  d'  Urgell,  Segarra,  Solsona  y  Cardona,  Beya  y  Baga,  Vallés,  Pla  de 
Barcelona  y  Llobregat,  Panadés,  Camp  de  Tarragona,  Tortosa  y  Lleyda. 

Y  en  altra  part,  després  d'  esplicar  minuciosament  la  divisió  <ie  Ca- 
talunya en  vella,  nova  y  novissima,  diu: 

«  Y  diuidint  estàs  tres  Cathalunyas  en  mes  regions  en  particular  que 
no  son  las  27  regions  contadas,  podem  dir  lo  següent: 

i.°)  La  i.1  Cathalunya  novissima  antigament  la  habitauan  .Rosse- 
llonesos  y  Cerdanyesos,  Rodinonenses  et  Ceretani;  però  avuy  se  pot 
diuidir  en  catorze  Regions: 

1  Vall  spirium,  2  Rossilio,  3  Conttuens,  4  Capsirium,  5  Cerdania,  6 
Vallis  Carolina,  7  Andorra,  8  Baridanuni,  o  Sedes  Urgelli,  10  Procomi- 
tatus  Castri  boni,  ri  Arenesi,  12  Marchionatus  Palcerentium,  13  Pro- 
comitatus  Vilamuri,    14  Conca  d*  Orcau. 

2.0)  La  segona  Cathalunya  dita  '  la  vella  antigament  la  habitauan 
Amporitani  et  Leletani,  y  se  pot  diuidir  en  21  Regions  es  a  saber:  1  Car- 
dona, 2  Bagia,  3  Vallesium,-  4  Modilianesium,  5  Luçanesium,  ó  Barga- 
danum,  7  Vallis  Ripparum,  8  Ripolesium,  9  Ausona,  10  Capreresiurn, 
ii  Basium,  12  Camprotundus,  15  Olutus,  14  Bisultum,  15  Procomitatus 
Rocabertini,  ió  Comitatus  Emporitensis,  17  Geronesium,  18  Comitatus 
Palamosii,  19  Terra  procomitatuum  La  Casio,  20  Maritimum,  21  Barce- 
lonesium. 

3.0)  La  ).a  Cathalunya  dita  la  nova;  Antigament  la  habitauan  ller- 
getes,  Cossetani  e  Ilercaones,  ara  se  pot  diuidir  en  24  Regions,  ço  es:  1 
Panedesium,  2  Conca  de  Odena,  3  Comalatium,  4  campus  Tarraconen- 
sis,  5  Baroniae  de  Entensa,  6  Dertosa,  7  Planities  Galeoe,  8  Portús  der- 
tosa?,  9  Terra  de  orta,  10  Comitus  Aytome,  xi  Prioratus  Scala  Dei,  12 
Comitatus  Pradarum,  rj  Conca  Barbarani,  14  Populet,  1^  Garrigia,  16 
Riparia  riuicurui,  17  Planities  Urgelleti,  18  Sigarra,  19  Riparia  Arsio- 
nis,  20  Riuus  Luntosus,  2í  Riparia  salicat,  22  Pretura  Acrismontis,  25 
Pretura  Balegaiïi,  24  Ilerd;u.  Totes  iuntes  son  59  Regions  que  vuy  se 
poden  mes  en  particular  contar  en  Cathalunya,  que  son  compreses  en  les 
27  referides.» 
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En  Bosch  (i)  diu:  «Tota  sa  terra  se  divideix  en  quaranta  y  vtiyt  paris: 
so  es  la  plana  de  Urgell,  Empurda,  Valies,  la  Selva  propGerona,  lo  Gi- 
ronès, la  plana  de  Osona,  la  plana  de  Bages,  lo  Ripollès,  lo  Llussanes, 
la  Conca  de  Orcau,  vall  de  Andorra,  Seu  de  Urgell,  lo  Panades,  Sega- 
rra, la  Conca  de  Barberà,  lo  Camp  de  Tarragona,  la  Ribera  de  Hebro, 
los  ports  de  Tortosa  y  altres  molts.» 

En  Menescal  y  en  Corbera  dividexen  també  a  Catalunya  en  comar- 
ques ó  regions.  En  Menescal  (2)  diuí  «En  Catalunya  la  Vella  hi  ha  22 
regions:  1  Barcelonès,  2  Maresnu,  3  la  costa  del  Becomptat,  4  lo  Comp- 
tat de  Palaino»,  5  la  Selva  prop  Girona,  6  lo  Gironès,  7  lo  Comptat  de 
Ampuries,  8  lo  Vescomptat  de  Rocab^rti,  9  lo  Comptat  de  B^salu,  10  la 
Sobuegaria  de  Olot,  1 1  la  Vegueria  de  Camp  Redo,  i  2  lo  Besco  npt.it  de 
Bas,  i)  lo  Bescomptat  de  Cabrera,  14  la  plana  de  Osona,  15  lo  Valies, 
16  la  plana  de  Bages,  17  lo  Ripollès,  18  la  Vall  de  Ribes,  10  lo  Llossa- 
nes,  20  lo  B^rgada,  21  lo  Cardenes,  22  Mojanes. 

Catbalunya  la  noua  se  pot  parlir  en  vint  y  sis  regions:  1  Pana  les,  2 
La  Conca  de  Odena,  3  Segarra,  4  Comalats,  s  la  Plana  de  Urgell,  6 
Marquesat'  de  Camarasa,  7  Abadiat  de  Àger,  8  la  Ribera  salada,  9  La 
Ribera  de  Riubragos,  10  La  Ribera  de  Sio,  u  La  vegaria  de  Balaguer, 
12  La  vegaria  de  Lleyda,  13  lo  Marquesat  de  Aytona,  14  la  ribera  del 
riu  Corp,  15  la  Garriga,  16  la  Conca  de  Barberà,  17  lo  Camp  de  Tarra- 
gona. 18  lo  Comtat  de  Prades,  19  lo  Priorat  de  Escala  Dei,  20  la  ribera 
de  Ebro,  2i  lei  Baronies  Dentença,  22  la  terra  de  Orta,  23  los  ports  de 
Tortosa,  24  lo  Pla  de  la  Galera,  25  la  vegueria  de  Tortosa,  26  lo  Abadi.it 
de  Poblet. 

Los  appendices  de  Cathalunya  com^rener.  tret/e  regions:  1  Vallespir, 
2  la  Plana  de  Rosselló,  3  Contlent,  4  Ca,isir,  ^  la  plana  de  Cerdanya,  o 
la  vall  de  Caro!,  7  la  vedaria  de  Berida,  8  la  Seu  de  Urgell,  9  la  vall  de 
Andorra,  10  lo  Bjscomptat  de  Castelbo,  11  lo  Marquesat  de  Pallars,  12 
lo  Bescomptat  de  Villamur  y  13  la  Conca  de  Orcau.» 

En  Corbera  porU,  à  poca  diferencia,  les  matexes  regions,  puix  diu 
(3):  «El  territorio  de  Barcelona,  de  Besos  a  Lobregat,  que  se  dize  lo 
Barcelonès.  La  costa  dol  mar  hasta  Blanes,  que  llaman  lo  Maresma.  El 
Ampurdan,  los  Coudados  de  B-'salu,  de  Ampurias,  de  Osona  y  de  Pala- 
mós. Los  Viàcopdados  de  Bas,  de  Cabrera  y  de  Rocaberti.  El  Gironès, 
el  Cardener,  el  Valies,  el  Ripollès,  el  Movanes  y  el  Lusanes,  la  Selva 
cerca  de  Geroua,  la  Plana  de  Bages,  el  Valle  de  Ribes,  la  Bergada,  la 
vegaria  de  Campredon  y  el  parado,  o  distrito  de  Olot... 

En  la  Catalunya  uueua  se  hallan  veinte  y  siete  comarcas,  o  territo- 
ríos  en  que  la  diuiden,  cuyos  nombres  son:  el  Panades,  la  Sagarra,  Co- 


(1)  Tit.  y  hon.  de  Cat.,  Ros.  y  Ccr.  PI.  y  1 . 

(2)  Sermó  del  Rey  1).  Jaume  II,  pi.  00. 

(3)  Cataluna  Ilustrada,  pi.  òrl. 
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malats,  la  Plana  de  Urgell  las'  dos  Abadias  de  Poblet  y  de  Àger,  las 
riberas  Salada,  de  Riubragis,  de  Sio,  de  Riucorp  y  de  Ebro,  los  dos  Mar- 
quesados  de  Aytona  y  de  Camarasa,  el  Condado  de  Prades,  los  dos 
Prioratos  de  la  Religion  de  Sau  Juan  y  de  Escala  Dei,  el  Campo  de  Ta- 
rragona, las  Baronias  de  Entensa,  la  tierra  de  Orta,  lo  Pia  de  la  Galera, 
las  Vegarias  de  Lerida,  Balaguer  y  Tortosa,  la  Carriga,  la  Conca -de 
Odena  y  la  cje  Barberà. 

Los  apendices  son  las  tierras  mas  cercanas  a  los  Pirineos  que  diuideu 
a  Francia  de  Espafia,  o  que  estan  entre  las  mismas  verlientes  de  los  rnon- 
tes....  Estos  consisten  en  catorze  distritos,  cuyos  nombres  son:  la  plana 
de  Rossellon,  la  de  Cerdaíía,  Vallespir,  Conflent,  Capsir,  los  Valies  de 
Aran,  de  Carol  y  de  Andorra,  la  Vegaria  o  tierra  de  Bcrida,  la  Seu  de 
Urgel,  el  Marquesado  de  Pallas,  los  Viscondados  de  Castellbò  y  de  Vila- 
n*ur  y  la  Conca  de  Orcau.» 

Passant  ara  al  examen  dels  autors  moderns  qui  s'  han  ocupat  de  les 
antigues  comarques  trobam  que,  à  més  d'  ésser  en  nombre  insignificant, 
cap  d'  dls  ho  ha  fet,  per  desgracia,  després  d'  haver  estudiat  detinguda- 
ment la  qüestió,  única  manera  de  trauren  V  aygua  clara.  No  obstant  açò, 
devem  dir  en  honor  de  la  veritat  que  V  eminent  botànich  en  Cebrià 
Costa,  es  dels  qui  's  posen  més  en  la  íahó.  Fugint  del  esperit  rutinari  y 
convençut  de  la  importància  científica  que  tenen  les  antigues  comar- 
ques, emprengué  l*  estudi  de  les  matexes,  y  ab  tot  y  les  dificultats  que 
troba  no  desistí  de  son  propòsit,  reunint  datos  sobre  1'  assumpto  ja  en  los 
seus  viatges,  ja  mitjansant  noticies  de  zelosos  é  instruhits  corresponsals. 
Lo  resultat  de  ses  investigacions  fou  agrupar  les  nombrosíssimes  espè- 
cies de  la  flora  catalana  assenyalant  llurs  comarques  preferides,  dato 
importantissim  que  podria  servir  admirablement  al  qui  volgués  determi- 
nar botànicamcut  les  nostres  comarques.  jQuín  estudi  fora  aquest! 
{Llàstima  que  'l  curt  espay  de  temps  de  que  disposam  no  'ns  pertiiéta 
més  que  apuntar  la  idea,  puix  de  lo  contrari  podria  resultar  la  part  més 
interessant  d'  aquest  treball! 

Les  comarques  que  admet  en  Cebrià  Gosta  en  sa  obra  (i),  son:  Vall 
d'  Aran,  Alta  montanya,  Cerdanya,  Conca  de  Tremp,  Llussanés,  Em- 
purdà,  Ribagorça,  Baxa  montanya,  Plana  de  Vich,  Vega  de  Farfanya, 
Segrià,  Pla  d'  Urgell,  Alta  Segarra,  Baxa  Segarra,  Ribera  del  Sió,  Pla 
de  Bages,  Vallés,  Garriga,  Priorat,  Conca  de  Barberà,  Ribera  del  Ebre, 
Camp  de  Tarragona,  Panadés,  Costes  de  Barcelona  de  Llevant  y  Ma- 
resma, Pla  del  Llobregat  y  Pla  de  Barcelona. 

En  Flos  y  Calcat,  en  sa  moderna  Geografia  de  Catalunya,  ha  parlat, 
com  no  podia  menos,  de  les  antigues  comarques,  però  com  aquell  qui 
diu  fugint  d'  estudi,  açó  es  sense  assenyalar  los  seus  veritables  térmens. 
Admet  les  següents  comarques:   «Vall   d'  Aran,   Comtat  de  Pallars,  Alt 

(i)    Introducción  à  la  Flora  de  Cataluna. 
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Urgell,  Cerdanya,  Vall  de  Ribas  y  Ripollès,  La  Garrotxa,  Alt  Empurdà, 
Baix  Empurdà,  La  Selva,  Montseny,  Plana  de  Vich,  Llussanés,  La  Mon- 
tanya,  Comarca  de  Solsona,  Conca  de  Tremp,  La  Ribagorça,  Pla  de 
Lleyda,  Pla  d'  Urgell,  La  Segarra,  Pla  de  Bages,  Congost,  Vallés,  La 
Marina,  Pla  de  Barcelona,  Pla  del  Llobregat,  Panadés,  Conca  de  Barbe- 
rà,- Las  Garrigàs,  Comarca  de  Gandesa,  Ribera  d$!  Ebro.  Priorat,  Camp 

de  Tarragona,  Tortosa  y  bocas  del  Ebro Lo  Gironès,  La  Noguera, 

Comarca  de  Camprodon,  Comarca  d'  Àger,  Ribera  de  Ció,  Moyanés, 
Comarca  de  Olesa  y  altras  de  més  petites  encara.» 

Darrerament  en  Sunyol  en  la  esmentada  conferencia  del  Ateneu  de 
Barcelona  dona  com  à  veritables  comarques  les  següents:  <r  Alt  Empur- 
dà, Baix  Empurdà,  La  Garrotxa,  Lo  Gironès,  La  Selva,  Les  Guilleries, 
La  Plana  de  Vich,  Lo  Ripollès  ó  les  Valls  de  Ribes  ó  Camprodon,  La 
Costa  de  Llevant  de  Sant  Feliu,  Lo  Montseny,  La  Costa  de  Llevant  de 
Mataró,  Lo  Pla  de  Barcelona,  Lo  Baix  Vallés,  L'  Alt  Vallés,  Lo  Pla  del 
Llobregat,  Les  Valls  del  Noya,  Lo  Montserrat,  Lo  Baix  Cardoner  y  lo 
Pla  de  Bages,  L*  Alt  Cardoner  ó  La  Montanya,  Lo  Moyanés,  Lo\lussa- 
nés,  Lo  Bergadà,  La  Costa  de  Ponent,  Lo  Panadés,  La  Costa  de  Tarra- 
gona, Lo  Camp  baix  de  Tarragona,  Lo  Camp  alt  de  Tarragona,  La 
Conca  de  Barberà  y  les  Momanyes  de  Prades,  La  Ribera  esquerra  del 
Çaix  Ebro,  La  Ribera  dreta  del  Baix  Ebro,  Las  Riberas  Altas  del  Ebro, 
Lo  Priorat,  Las  Garrigàs  ó  Baix  Urgell,  Los  Plans  d'  Urgell  ó  L*  Alt 
Urgell,  La  Segarra,  Las  Riberas  del  Sió  y  del  Ll.obregós,  La  Noguera, 
La  Ribagorsa,  La  Vall  d'  Aran,  La  Conca  de  Meyà  y  Terres  de  Bala- 
guer, La  Conca  de  Tremp,  Lo  Pallars,  La  Baronia  de  Rialp  y  Terres  de 
Basella  y  Organyà,  Lo  Cadí  ó  El  Baridà,  La  Cerdanya,  lo  Vallespir,  Lo 
Baix  Tet,  Lo  Conflent  y  Las  Fenulledas.  > 

Aquestes  son  les  divisions  de  comarques  que  conexém,  publicades  ó 
inèdites.  Greu  nos  sab  dir  que  cap  d'  elles  es  acertadas  però  es  la  veritat. 
No  volem  entretenirnos  ara  refutantles  una  à.una,  puix  prou  tindrem 
ocasió  de  ferho  indirectament  en  la  tercera  part  d'  aquest  treball,  al  par- 
lar de  cada  comarca  en  particular. 
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Geològicament  1J  Empurdà  no  pot  determinarse,  puix  ab  tot  y  sa  pe- 
tita superfície  s'  hi  troben  quasi  be  tots  los  sistemes  qui  constituexen  les 
grans  divisions  de  la  sèrie  geològica,  à  causa  de  sa  proximitat  als  Piri- 
neus, qual  cordillera  està  construida  ab  totes  les  formacions  qui  precedi- 
ren à  son  darrer  moviment  d'  emersió,  y  ademés  per  estar  junt  al  Medi- 
terrà  quals  aygues  han  seguit  ocupant  part  de  son  territori  en  diíerentes 
èpoques. 

Axis  es  que  trobàm  la  formació  granítica  al  N.  y  S.  de  la  comarca, 
com  si  fossen  les  fites  respectives  de  aquesta  orientació. 

Lo  terrer  arcàich  se  'ns  presenta  en  Ja  part  mes  oriental,  ó  sia  des- 
de  Palau  Sabardera  al  Cap  de  Creus  y  Norfeo. 

Lo  silkrich  esta  també  situat  al  N.  y  S.  de  la  comarca  en  contacte  ab 
lo  .gra net  y  1'  arcàich,  y  acabada  de  formar  la  delimitació  geològica 
N.yS, 

Lo  tridssick  o^upa  una  petita  faxa  de  Darnius  a  Capmany. 

Lo  jurdssich,  representat  pel  lies  mitjà,  se  troba  à  Figueres. 

Lo  cretaci  apareix  en  la  costa,  desde  Ampuries  al  Cap  Estardí,  y 
per  1*  interior  fins  à  Ullà  y  Torroella  de  Montgrí.  Se  troba  també  entro 
Llers  y  Darnius,  y  en  aquest  lloch  quasi  pot  dirse  que  toca  la  frontera 
hipotètica  que  separa  V  Einpurdà  de  la  Montanya. 

Lo  numulitich  entra  en  1'  Empurdà  per  la  part  de  Figueres,  desde 
Navata  y  Llers  fins  a  prop  la  actual  carretera  de  França,  y  per  la  part 
de  Girona  desde  Celrà  y  Orriols  fins  à  Ullà  y  Bellcaire. 

Se  troben  també  claps  de  altres  formacions  terciàries,  com  son  lo 
mioceno  y  plioceno  marins,  però  no  tenen  gran  importància  ni  estensió. 

Lo  quaternari  ocupa  una  gran  estensió,  constituhint  la  formació  geo- 
lògica de  quasi  tota  la  planuria. 

V  Empurdà  està  determinat  naturalment  mitjansant  la  orografia. 
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Al  N.  s'  alça  lo  murallam  Pirenench,  del  Portús  al  Cap  de  Cervere;  de 
ell  se  desprenen  gran  nombre  d'  estreps  qui  van  disminuhint  de  mica 
en  mica  fins  arribar  à  la  plana.  La  estribació  principal,  deslligada  no 
obstant  de  la  basa  del  Pirineu,  es  la  serra  de  Roses  que  forma  lo  Cap 
de  Creus.  Al  NO.  íinexen  les  estribacions  procedents  de  les  serralades 
de  Bassegoda,  Mare  de  Deu  del  Mont  y  altres;  y  sA  S.  la  serra  de  Bagur 
que  forma  lo  macís  del  cap  d'  aquest  nom  y  que  's  fica  terra  endins  tins 
à  vora  Girona  per  les  montanyes  Gavarres  y  la  serra  de  St.  Miquel.  Tot 
lo  demés  del  Kmpurdà  pot  dirse  que  es  planuria,  especialment  prop  la 
costa. 

Les  tres  corrents  més  capdals  que  reguen  la  comarca  del  Empurda 
venen  de  llunyanes  terres,  especialment  lo  Ter  y  M  Fluvià;  la  Muga  te 
la  conca  formada  per  les  serres  de  Boixeda  y  '1  Pirineu,  y  corre  de  Mes- 
tral à  Xaloch  cap  al  mar  uns  60  km.,  recullint  les  aygues  de  les  vessants 
de  Mitjorn  de  Pirineu  Català,  qual  corrent  principal  es  lo  riu  Llobregat, 
y  les  de  les  vessants  de  Gargal  de  la  serra  del  Mont,  qual  via  major  es 
lo  Manol. 

L'  Empurda  es  potser  la  comarca  més  interessant  de  Catalunya  baix 
lo  punt  de  vista  etnogràfich.  Lo  tipo  etnpurdanAs  sobre  'l  qual  tant  bé 
ha  escrit  En  Pella  y  Forgas  en  sa  Historia  del  Ampurdàn,  es  conegut 
per  tot  Catalunya,  no  sols  per  lo  característich  del  trajoy  pronunciació, 
sinó  especialment  per  les  línees  generals  del  rostre.  Sos  indivíduus  son 
alts,  escardalenchs,  sapats,  de  color  terrós,  en  una  parauln,  son  una 
prova  evident  de  lo  que  ja  tenim  dit  en  lo  parrafo  de  la  primera  part  ti- 
tulat Etnografia,  de  que  les  races,  malgrat  les  invasions  que  sufre- 
xen,  tenen  tendència  à  retornar  al  tipo  primitiu.  A  la  conservació  de 
aquest  hi  haurà  també  contribuint  en  gran  part  la  matexa  situació  de  la 
comarca  al  estrém  NE.  de  Catalunya  y  '1  no  tenir  à  la  vora  altres  co- 
marques d*  origen  historien  diferent;  l'  amor  deU  empurdanesos  à  la  in- 
dependència, y  la  costum  bastant  generalisada  de  casarse  ab  individuus 
fills  de  la  matexa  comarca  encara  que  's  troben  accidentalment  en  altra, 
son  causes  que  també  influexen  en  la  conservació  del  tipo. 

Ja  veurem  que  tant  V  Empurda,  corn  La  Selva  y  La  Montanya,  tin- 
gueren un  Origen  histórich  comú,  es  à  dir,  foren  poblades  per  una  ma- 
texa raça.  No  obstant  açó,  hi  ha  diferencies  curioses  que  caracterisen  à 
cada  comarca,  y  que  vull  citar  seguint  à  n'  en  Torroella  y  Plaja(i)» 
puix  encara  que  soch  de  sanch  empurdanesa  y  he  recorregut  la  major 
part  d'  Empurda,  no  obstant  may  podria  esplicar  los  detalls  tan  bé  y  mi- 
nuciosament com  aquell  qui  hi  viu.  Diu,  donchs,  1'  esmentat  autor:  *A1 
dividir  los  Indigetes  llur  tribu  en  dues,  e*  provable  que  les  costums  no 
estarien  d*  acort  ni  en  bona  armonía,  y  per  lo  mateix  se  quedaria  quis- 
cuna  ab  ses  bones  ó  dolentes   costums  pera   conservaries  escrupulosa- 

(1)    Brcvcs  observacioncs  à  la  Historia  del  Ampurdàn  del  Sr.  Pella  y  Forgas. 
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ment  en  confirmació  de  llur  antipatia.  Una  d'  aquestes  se  conserva  en- 
cara avuy  dia  en  lo  sistema  de  ballar  lo  contrapàs  y  '1  contrapunt  de 
una  manera  completament  oposada,  puix  mentres  los  Empurdanesos 
van  à  la  dreta,  los  Selvatans  van  cap  à  la  esquerra.  D'  aquí  prové  lo 
verdader  títol  d*  aquest  ball,  com  si  diguessem  contrafets  de  pas  contra- 
ri  ó  en  oposició.  De  ser  aquest  ball  Pinich  segons  l'autor,  ó  guerrer 
entre  nosaltres,  tampoch  podia  dexar  de  tenir  alguna  senyal  que  démos-' 
tràs  lo  moment  d*  embestirse,  aquesta  senyal  tan  acertadament  anome- 
nada contrapunt,  com  si  diguessem  punt  contrari  ó  de  controvèrsia,  to- 
cat sols  pel  fluviol,  per  l*  estil  del  clari  ó  corneta  d*  ordres  dels  nostres 
exèrcits;  no  hi  ha  cap  dupte  estaria  entre  ells  convingut  que  seria  aquell 
toch  la  senyal  d'  atach;  y  com  que  la  antipatia,  segons  pot  inferirse,  no 
sols  era  molt  forta  sinó  imponent,  los  Empurdanesos,  potser  més  arro- 
gants ó  més  fers,  se  prengueren  lo  dret  de  ballar  lo  contrapunt  embes- 
tint  à  la  dreta  en  actitut  bélic:i  é  impetuosa,  mentres  que  'Is  Selvatans, 
més  prudents,  potser  menys  provocatius,  sense  cedir  no  obstant  los  seus 
drets  y  prerrogatives  ni  llur  mútua  antipatia,  en  lloch  d'  embestir  cap  à 
la  esquerra  pera  donar  lo  xoch,  dexaven  de  ballar  lo  contrapunt",  que- 
dant puats  instantaneament  y  à  peu  ferm,  en  actitut  de  resistir  la  em- 
bestida  contraria  y  prepararse  à  la  defensa.  Aquest  contrapunt,  més  ó 
menys  modificat  en  a  *tituts,  lo  conserven  encara  avuy  dia  los  pobles  li- 
mítrofes, no  de  la  cordillera,  sinó  de  la  ratlla  formada  per  aqiwxes pe* 
dres  dretes  desde  Fanals  al  Puigdarcas  y  al  Santuari  de  Nostra  Senyora 
dels  Àngels;  I09  del  costat  E.  que  sot  Calonge,  Camós,  Cruilles,  Sant 
Sadurní,  Madremanya,  etc,  com  a  íidels  empurdanesos  ballen  lo  con- 
trapunt embestint  a  la  dreta,  y  los  del  costat  O.  que  son  Fanals,  Vall  de 
Aro,  Romanyà  de  la  Selva,  St.  Cebrià  de  Lladó,  Sta.  Pellaya,  St.  Mateu, 
Montnegre,  situats  quasi  tots  al  cim  de  la  matexa  cordillera,  com  a  bons 
y  lleals  selvatans  se  paren  instantaneament,  mentres  lo  fluviol  fa  la  se- 
nyal del  contrapunt. 

Fins  à  mitjans  del  sigle  pas=at,  en  la  exagerada  pretensió  d*  impo- 
sarse,  sembla  que  Ms  combatents  d'  abdues  comarques  se  donaven  cita 
en  un  lloch  de  la  comarca  pera  barallarse  desesperadament,  sent  sempre 
lo  toch  del  fluviol  ab  son  contrapunt  la -vertadera  y  única  senyal  d'  atach 
y  defensa  convinguts.  Que  ho  <liga  en  confirmació  lo  poble  de  Sant  Ce- 
brià de  Lladó,  Santuari  dels  Metges,  situat  en  la  matexa  cordillera  y  per- 
tanyent à  La  Selva,  qual  ferrer,  lo  dia  dil  aplech,  fou  regat  algunes  ve- 
gades ab  la  sanch  dels  combatents  y  fins  d'  inofensives  dones.  Entengués 
que  'Is  agressors  eren  los  empurdanesos,  qui  sortien  de  llur  comarca 
pera  batre  als  seus  vehins  de  La  Selva.  Entengués,  ademés,  que  Sant 
Cebrià  de  Lladó,  avehinat  àb  Sant  Sadurní  y  la  pedra  dreta,  està  situat 
entre  aquests  dos  pobles,  aquest  del  Empurdà  y  aquell  de  La  Selva,  y 
açó  demostra  completament  que  més  que  la  matexa  cordillera  forma  la 
pedra  dreta  h  verdadera  ratlla  divisòria  d*  abdues  comarques.» 
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«Lo  trajo  del  home  empurdanés  era  tan  ample  del  cuxot  com  ajustat 
del  cos,  precisament  en  1'  estrém  superior,  à  propòsit  pera  arreman- 
garse;  alt  fins  à  sota  la  axella  y  sostingut  per  uns  tirants  de  seda  molt 
abigarrats,  quals  estrems  del  davant  per  més  luxo  queyen  onejants 
sobre  'I  devantal  del  pantaló,  y  aquest  devantaL,  de  la  amplaria  de  la 
meytat  del  davant  del  cos  qui  'l  vestia,  junt  ab  la  inseparable  faxa  de 
seda,  per  suposat,  vermella,  que  sols  servia  de  luxo  vist  l'  home  per  la 
esquena,  puix  la  part  devantera  la  cubría  lo  gran  devantal  del  pantaló 
y  en  quals  dos  costats  queyen  descuydadament  les  dues  estremitats  ó 
caps  de  dita  faxa.  La  part  superior  del  cos  se  cubría  ab  una  americana 
tan  petita  y  estremadament  curta  que  més  aviat  semblava  pera  desabri- 
gar  que  pera  abrigar,  coronant  semblant  trajo  la  barretina  vermella  de 
uns  quatre  ó  cinch  palms  de  llargada,  de  manera  que  pera  sostenirla  so- 
bre '1  cap  havia  de  doblegarse  en  tres  ó  quatre  plechs,  obligant  al  qui  la 
portava  à  marxar  dret,  altiu  y  arrogant. * 

A  més  de  les  citades,  hi  ha  altres  diferencies  etnogràliques  que  pre- 
ferim dexar  ara,  però  que  citarem  al  parlar  de  La  Selva,  y  sia  dit  de 
pas,  que  es  impossible  parlar  d'  una  comarca  sense  ferho  també  de  les 
vehines,  especialment  en  la  delimitació,  puix  la  una  es  terme  de  la  altra, 
y  per  çó  les  anirérr.  seguint  per  ordre,  agrupant  les  que  tingueu  un 
mateix  origen  historien.  D'  aquesta  manera,  à  més  d'  evitar  la  difusió, 
una  comarca  completarà  la  altra. 

La  teoria  dels  noms  termenals  ha  sigut  aplicada  per  en  Pella  y  For- 
gas  pera  determinar  1*  Empurda,  y,  estant  ja  fet  lo  treball,  no  faré  més 
que  copiarlo,  esceptuant  la  part  que  's  refereix  al  Cap  de  Tossa,  puix  ja 
diré  més  endavant  lo  perquè  no  admeto  aquest  límit  del  Kmpurdà  pel 
S.  Diu  1'  esmentat  autor:  «rLa  serra  de  les  Gabarres  frontera  de  ponent 
natural  é  històrica  del  Empurda,  porta  en  los  cims  després  de  Montagut 
los  monts  de  Sant  Cugat  des  far,  nom  termenal  d' -unes  montanyes  so- 
bre la  Vall  d'  Aro,  lo  Puig  d'  arcas,  en  quals  altures  lo  nom  no  desmen- 
teix la  tradició  que  suposa  que  allí  se  separen  les  dues  comarques  del 
Empurda  y  La  Selva.  Es  lo  Puig  d'  arcas  una  montanya  que  correspon 
al  poble  de  Sant  Cebrià  dels  Alls. 

Aquest  nom  se  dona  la  ma  ab  los  de  Portalada,  que  es  un  aplech  de 
cases  de  Vall-llóbrega  (i),  Torroella  de  Montràs  y  Fitor,  qui  tanquen 
1'  estrém  dels  monts  Gavarras  en  son  braç  del  orient.  Es  tol  una  cadena 
de  noms  termenals  la  matexa  serralada,  en  quant  dexant  sou  extrem  E. 
corra  la  ratlla  central  de  les  eminències  de  St.  Cebrià  de  Lladó  ó  des 
Ledó,  nom  que  tinch  per  termenal  y  molt  repetit  en  diferentes  afronta- 
cions.  En  una  de  les  vessans  de  les  montanyes  es"td  Monells,  antiga- 
ment Mulnells,  y  per  fi  en  lo  darrer  terç  de  la  serra  Montnegre,  que 

(i)  Quintanilla,  Dat.  estadis,  de  la  pro.  dt  Gerona.—  Alsi us  y  Pujol,  Nomin- 
çlatorgeo.  hist.  de  la  prop.  de  Gerona. 
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conserva  en  altíssim  puig  lo  nom  de  Mont  aguilar,  obrint  als  seus  cos- 
tats los  ports  del  vent  al  N.  y  'l  signiíicatiu  de  Coll  portell  per  lo  qual 
passava  una  antiquíssima  via  de  comunicació  entre  1'  Ampurdà  y  la 
Selva.  Per  fi,  pera  no  dexar  la  mà  del  qui,  ab  lo  mapa  al  devant,  reco- 
rre la  frontera  occidental  de  les  antigues  tribus  qui  poblaren  nostra  re- 
gió, dexades  les  Gàvarras  11  surten  al  peu  d*  elles  la  Pera  (Villa  petra) 
Pedrinyd,  Mollet,  noms  de  terme  y  antigues  fites,  rodejant  los  estreps 
deís  monts  y  dexant  pera  la  Indigecia  la  fèrtil  planuria  de  Bordils,  que 
acaba  en  lo  Congost,  mentres  que  en  Campdorà  (Campo  taurane)  ab  un 
nou  toro  y  arrel  tor,  com  en  Tordera  y  Torsa,  se  tanca  un  dels  angles 
estrems  de  nostra  comarca. 

Del  riu  Fluvià  amunt  se  troben,  uns  darrera  'Is  altres,  los  noms  ter- 
menals,  (casualitat  inexplicable  si  no  fos  certa  la  teoria)  perquè  desde 
Cervià,  de  significat  tan  clar  com  Cervaria  ó  Cervera  que  es  un  altre 
estrém  del  Empurdà,  Cervetos  y  altres  de  Cantàbria  y  Galicia,  lo  torrent 
de  Mata  mors,  límit  en  la  edat  mitja  dels  comtats  de  Besalú  y  Girona, 
la  Moià,  vora  d'  Adri,  Mata,  junt  à  Banyoles,  se  troben  al  pas.  Desde 
aquest  punt  crech  que  la  frontera  torbava  cap  à  Vilamarí  anant  à  parar 
à  Tarradellas  y  Oriols,  seguint  la  sèrie  de  ondulacions  que  feu  la  fron- 
tera de  la  Vegueria  de  Girona,  qui  pels  matexos  punts  limitava  ab  la 
Sots-veguería  de  Besalú  fins  al  sigle  passat.  D'  aquest  modo  Bàscara, 
Arenys  y  Parets  d'  Empurdà  indicaven  la  frontera  natural  del  curs  del 
Fluvià;  Bàscara  era  1'  eix  de  la  divisió  del  alt  y  baix  Empurdà  en  lo  si- 
gle xv.  Passat  lo  pont  d'  Esponellà  Dosquers  (duobus  queris)  atraves- 
sava  la  ratlla  del  riu.  D'  aquí  se  dirigia  cap  à  Queixàs,  en  qual  districte 
radica  lo  santuari  de  Casamor,  després  Pedrinyd,  que,  com  la  roca  del 
far  y  Lladó  son  tres  noms  termenals  repetits  no  fa  molt  en  la  matexa 
frontera  del  Empurdà  y  à  cada  pas  en  les  de  Cantàbria  y  Galicia;  Ta- 
rabaus,  Cistella  (Sa  estela  y  s'  estela),  Estela  més  al  N.  O.,  Darnius, 
Agullana,  (Aquilana)  que  fou  encara  en  la  edat  mitjana  divisòria  de 
comtats  y  arcedianats,  y  seguint  Altors  y  Puigcanellas  portaven  succes- 
sivament lo  límit  de  la  regió  per  fi  à  la* ratlla  del  Planeu. 

Desde  Puig  Canellas  l'  Empurdà  se  tancava  ab  lo  Rosselló  fins  à 
Cervera  al  nort  de  la  qual  se  troba  '1  cap  de  Peyrajitat  al  sud  lo  cap 
Lladó,  segons  altres  Lladro,  y  de  les  Portes. ,  En  resolució  los  noms  ter- 
menals seguexen  tota  la  frontera  interior  del  Empurdà  y  la  seguexen, 
y  açó  es  una  nova  coincidència,  per  la  matexa  direcció  que  marquen  les 
montanyes  y  altres  divisòries  que  posà  la  matexa  naturalesa. 

En  aquest  punt,  com  en  altres,  la  tradició  ben  considerada  corrobora 
à  la  historia  y  geografia  qui  senyalen  l'  Empurdà  desde  Tossa  à  Camp- 
dorà, al  Portús  y  Cervera. 

La  matexa  teoria  aplicada  al  interior  del  Empurdà  donaria  marave- 
Ilosos  resultats,  si  se  sàpigues  històricament  lo  lloch  que  ocuparen  les 
comunitats  dels  antichs  emrurdanesos,  llurs  cantons  y  districtes.»  Aquí 
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posa  en  Pella  y  Forgas  algunes  divisions  interiors  del  Empurda  que  no 
servexen  pera  '1  nostre  obgecte.  Anem  ara  à  estudiar  les  successives 
divisions  històriques  per  que  ha  passat  1'  Empurda. 

Los  primers  pobladors  del  Empurda  de  qui  tenim  noticia  corta  son 
los  indigetes;  lo  que  ja  no  es  tan  cert,  ans  al  contrari  molt  discutit,  es  la 
delimitació  del  cspay  de  terrer  que  ocuparen. 

En  Botet  y  Sisó  (i)  després  de  fer  una  llarga  disquisició  crítica,  li 
assenyala  'Is  següents  térmens:  desde  Tossa  fins  al  Congost,  davant  la 
montanya  de  St.  Jnlià  de  Ramis,  seguint  los  matexos  límits  que  assenya- 
la en  Pella  y  Forgas  a  la  actual  comarca;  y  després  diu:  «Si  desde 
aquest  punt  fem  una  ratlla  en  direcció  al  NO.  seguint  pels  cims  del  es- 
trep  de  la  montanya  de  Rocacorba,  que  sepira  les  aygues  de  la  rambla 
de  Canet  de  Adri  de  les  de  la  rambla  de  Rebardit,  trobarem  los  pobles 
de  La  Mata  y  Canet  de  Adri,  la  serra  de  Finestres  ab  los  llochs  de 
Sant  Aniol  y  Sta.  Maria  de  Finestres  y  *1  coll  de  fas  Porteïlasy  quals 
noms  si  son  indicatius  de  terme  com  fa  creure  llur  etimologia,  poden 
assenyalar  los  límits  entre  'Is  Ausetans  y  'Is  Indigetes  per  aquest  costat. 
Trencant  d'  aquí  en  direcció  al  N.,  troba  ai  lo  lloch  de  Porqueras,  indi- 
catiu també  de  terme,  però  ab  ell  acaben  los  indicis  que  tius  ara  havien 
pogut  servirnos  de  guia,  y  no  trobam  cap  dato  qui  'ns  permeta  seguir 
determinant  los  límits  occidentals  de  la  índigecia,  com  no  sia  la  deno- 
minació de  Garrotxes  ó  Alt  Empurda,  que  porta  una  part  de  la  comar- 
ca continguda  entre  aquest  punt  y  Ms  Pirineus,  comprenent  tota  la  conca 
superior  de  la  Muga  (Tie/iis)  y  la  població  de  Massanet  de  Cabrenys. 
])'  aquest  modo  lo  territori  pertanyent  à  la  antiga  regió  Indigeta  vindria 
à  resultar,  à  poca  diferencia,  lo  mateix  que  avuy  s'  anomena  Empurda 
(alt  ó  Garrotxas,  gran  y  petit),  nom  que  rebé  de  la  famosa  Emporion, 
colònia  grega  establerta  en  son  litoral  y  que  ha  conservat  al  través  dels 
sigles.» 

No  es  de  la  matexa  opinió  en  Pella  y  Forgas,  puix  seguint  a  n'  en 
Cortés  porta  als  indigetes  fins  al  límit  de  la  Cerdanya,  y  per  la  costa 
aprop  de  Blanes,  es  à  dir,  los  dona  tot  lo  territori  que  encara  avuy  dia 
té  lo  Bisbat  de  Girona.  ;Com  lligar  opinions  tan  diferentes?  Lo  mateix 
Pella  nos  aclara  la  qüestió  de  manera  que  tant  ell  com  en  Botet  poden 
estar  en  lo  cert,  puix  diu:  «A  la  època  anterior  à  Octavi  August  se  refe- 
rirà la  divisió  que  tenia  la  tribu  ó  nació  indigeta  en  quatre  parts  segons 
Estrabó  (2).  Aquí  tornen  à  sortir  de  nou  al  pas  concordancies  ab  altres 
temps,  pe: que  està  precisament  subdividit  lo  bisbat  de  Girona,  encara 
avuy  dia,  en  quatre  parts  senyalades  per  la  naturalesa  y  la  tradició:  se 
anomenen  Empurda,  Montanya,  Seha  y  CoMa.» 


( 1 )    Noticia  histi'rica  y  arqueològica  de  la  antigua  Ciudad  de  Emporion. 
(2>    Lib.  III,  cap.  IV. 


COMARQUES  NATURALS  E  HISTÒRIQUES  DE  CATALUNYA  347 


Y  en  altra  part  diu:  «Lo  cuestor  naturalista  (Plini)  vegé  la  gran  re- 
gió dels  indigetes  conservant  à  lo  que  jo  entench  la  antiquíssima"  y  na- 
taral  divisió  en  quatre  parts,  y  en  quant  als  diferents  drets  y  prerrogati- 
ves, lo  següent:  Àmpuries,  capital  de  ciutadans  romans,  imatge  de 
Roma  ab  son  camp  \*  Empurdà;  Blanes,  en  la  costa  també,  municipi  de 
ciutadans  romans;  al  entorn  d'  elles,  com  los  pobles  del  Laci  al  entorn 
de  Roma,  los  gironins,  calificats  de  llatins  per  Plini,  y  per  lo  mateix 
inferiors  en  drets,  ocupant  potser  tota  la  regió  de  la  Selva;  per  últim  los 
pobles  qui  formaven  lo  districte  de, la  Montanya  ó  Besalú,  qué  Plini  diu 
s'  anomenaven  Beculonenses,  qui  tenien  lo  concepte  de  estipendiaris* 
sa  condició  era  inferior  à  la  de  tots,  verdaders  provincians  com  les  tri- 
bus dels  confins  de  Itàlia.» 

Lo  mateix  Pella  esplica  d'  aquesta  manera  1'  origen  historien  del  Em- 
purdà: «Desde  la  montanyeta  en  que  hi  hagué  Anipuries,  Cató  vence- 
dor ó  M  romà  qui  ho  fós,  devia  estendre  la  mirada  à  un  territori  natural- 
ment tencat,  y  hagué  de  veure  com  ciuta(,  que  verdaderament  merexés 
allavors  lo  nom  de,  tal,  à  Àmpuries,  y  entench  que  quedà  fixada  pera 
sempre  la  Emporias  civitas  ó  la  prefectura  que  compendria  la  població 
(urbs)  y  son  territori  (agcr),  naxent  d'  aquesta  manera  «la  comarca  in- 
terior que  7s  emporitans  ocupaven*  (i)  ó  sia  M  districte  d'  Àmpuries  ó 
Ampurdà  ja  separat  de  la  gran  regió  dels  indigetes.» 

La  delimitació  més  antiga  que  conexém  respecte  al  Empurdà  es  la 
del  Bisbat  d'  Àmpuries,  feta  en  temps  del  goth  Wamba.  Se  li  assenya- 
len los  térmens  següents:  «Empuria?  ha?c  teneat.  De  Just  amat e  usque 
Bcrcam,  de  Ventosa  usque  Gilvam.»  Avuy  es  quasi  impossible  reduhir 
aquests  noms  als  actuals,  y,  per  lo  tant,  no  podem  saber  ab  precisió 
quins  foren  los  límits  del  Bisbat  d'  Àmpuries.  No  obstant,  sabent  que  no 
poden  recordarse  sense  sentit  les  concordancies  entre  Ms  térmens  dels 
bisbats  ab  los  de  les  antigues  regions  y  tribus  perquè  à  Espanya  y 
França  la  íglesia  establí  los  bisbes  sobre  les  antigues  circimscripcions  de 
les  tribus  y  més  encara  de  les  ciutats  romanes,  me  inclino  à  creure  que  i 
Bisbat  d'  Àmpuries  ocupà  la  planuria  del  actual  Empurdà  y  potser  també 
la  Garrotxa,  es  à  dir,  lo  terrer  ocupat  per  una  de  les  tribus  de  la  estensa 
Indigecia. 

Després  de  la  reconquesta  se  formaren  los  comtats  qui,  per  regla  ge- 
neral, conservaren  les  demarcacions  antigues.  La  nostra  comarca  perta- 
nyia als  Comtats  d'  Àmpuries  y  Peralada.  >  Los  límits  del  Comtat  de 
Àmpuries  y  Peralada  reunits  eren:  «...  desde  la  collada  de  Banyuls  se- 
guint la  vora  del  mar,  à  la  altra  part  del  riu  Ter,  desde  hou  entrava 
terra  endins  fins  à  Castell  d'  Empurdà,  fortalesa  que  feu  edificar  lo  comte 
Pons  Huch  pera  defensa  de  ses  fronteres,  desde  ella  anava  ó  parar  al 
castell  de  Foxà  y  Sant  Llorenç  de  les  Arenes,  desde  hon  anava  à  trobar 

V- 

(i)    Esirabó.  lib.  HI,  cap.  IV.  Gitat  per  Pella,  Hist.  del  Ampurd.,  pi.  227. 
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lo  lloch  de  Calabuig,  seguint  després  lo  carai  ral  (carretera  de  França) 
dexant  per  aquest  estat  à  Peralada  anomenada  antiguament  Castro- 
Tolon,  Cabanyes  y  M  vescomtat  de  Rocaberti.  S'  enfilava  à  la  collada 
del  Pertús  y  seguint  després  la  terra  de  la  Albera  y  passant  per  la  co- 
llada de  la  Carbassera  se  venia  à  juntar  altra  vegada  en  lo  de  Banyuls.» 
Aquesta  delimitació  es  deguda  al  Bisbe  Taberner  (i),'y  encara  que  no 
encaxa  exactament  dintre  lo  que  ara  se  considera  Empurdà,  no  obstant 
açó,  té  gran  relació  ab  ell,  com  pot  veure  lo  lector,  comparant  los  límits 
esmentats  ab  los  que  ja  tenim  assenyalats  y  acabarem  d'  assenyalar  a  la 
comarca. 

Al  desaparéxer  los  comtats  no  s'  esborraren  llurs  delimitacions,  sinó 
que,  en  la  major  part  dels  cassos,  la  Iglesia  les  conserva  mitjansant  los 
arcedianats.  Los  del  Bisbat  de  Girona  eren  quatre:  Girona,  Besalú,  Em- 
purdà y  La  Selva;  però  's  té  com  à  segur  que  eh  los  primers  temps,  des- 
prés de  la  reconquesta,  sols  hi  havia  tres  arcedianats  à  causa  d*  estar  lo 
de  Girona  y  La  Selva  units. 

Lo  poch  temps  de  que  havem  disposat  nos  ha  impedit  regirar  do- 
cuments inèdits  pera  examinar  com  consideraven  al  Empurdà  los  nostres 
antepassats;  no  obstant  açó,  podem  avuy  oferir  los  següents  fragments 
que  servexen  molt  bé  pera  M  nostre  obgecte; 

Any   834.    « in   pago   Empuritano   villam   nuncupatam    Olia- 

nus »  (2) 

Any  843.  « isto  comitatu  Implritano —    et  sic  recepit plcniter 

ipso  eimscopatu  Gerundense,  necnon  BisiiLiunense,  Impuritanense  et  Pe- 
tralense..  ..»  (3) 

Any  881.    € in  villare  quod  dicitur  Purtos  quod  est  in  tkrrito- 

rio  Impur itano »  (4) 

Any  1462.  « en  les  parts  Dempurda »  (5)  « ha  fet  metre 

so  per  tot  Lemplrda »  (<>). 

En  los  documents  de  la  edat  mitjana  sovinteja  molt  lo  títol  de  pro- 
vincià d'  Empurdà,  donat  à  la  comarca  d'  aquest  nom,  y  fins  en  Melo 
(7)  escrigué  que  Catalunya  se  dividia  en  5  províncies:  Catalunya,  Ros- 
selló, Cerdanya,  Conllent  y  Empurdà. 

Com  à  resultat  de  les  anteriors  disquisicions  anàm  ara  à  determinar 
la  comarca  del  Empurdà. 


(1)  Hist.  de  los  cond.  de  Ampurias  y  Peralada.  (Inèdita).  Pclia  y  Forgas,  Nist. 
del  Amp.,  pi.  360. 

(2)  Marca  Hispànica,  fol.  772. 

(3)  ídem,  tol.  779. 

(4)  Villanueva,  Viaje  /i/.,  t.  13,  apln.  VI. 

(b)    Col.  de  ducum.  inèd.  del  Ar.  de  la  C.  de  A. — Lev.  y  gue.  de  Cat.  en  tiem.  de 
D.  Juan  11,  t.  VI,  pi.  4 1 5. 

(6)  ídem. 

(7)  Hist.  de  los  movi.  separ.  y  guerra  de  Cat.  (sigle  xvi). 
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Varies  han  sigut  y  j»on  encara  les  opinions  respecte  als  del  O.  y  SO. 
d'  aquesta  comarca.  Qui  ha  dit  que  era  '1  territori  de  la  esquerra  del  riu 
Ter  (:);  qui  que  estava  entre  aquest  riu  y  la  vila  de  Roses  (2);  uns  que 
confinava  al  N.  ab  França,  al  E.  ab  lo  Mediterrà,  al  S.  ab  lo  riu  Flu- 
vià, al  O.  y  NE.  ab  lo  propi  riu  y  '1  partit  judicial  d'  Olot  (3);  ab  lo  qual 
quedava  fora  del  Empurdà  la  ciutat  d'  Ampuries  qui  li  donà  nom;  lo 
qual  es  suficient  pera  demostrar  que  aytals  opinions  no  tenen  fonament, 
al  menys  que  s'  apoyen  en  la  esmentada  divisió  del  comtat  d'  Ampuries 
«que  pels  sigles  que  durà,  diu  en  Pella  (4),  alterà  'Is  noms  d'  aytal  ma- 
nera, que  alguns  pobles  com  Bagur,  Torrent  y  Palafrugell  secreguessen 
fora  del  Empurdà  per  no  pertànyer  al  comtat,  y  lo  mateix  creyen  los 
de  la  Vall  d'  Aro  (ab  rahó,  com  veurem)  y  Palamós.  Per  fi  algú  s'  ha 
esforçat  en  volguer  demostrar  que,  ja  que  s'  anomenà  de  la  marítima  à 
alguna  població  com  Calonge  y  no  s'  aplicà  aquesta  denominació  à  al- 
tres llochs  de  la  costa  empurdanesa,  aquesta  acabava  allí  (lo  qual  es  cert, 
cim  veurem).» 

Veuse  aquí  la  delimitació  que  fa  lo  mateix  Pella  y  Forgas  de  la  co- 
marca del^Empurdà: 

«Es  evident  que  '1  ferrer  més  al  N.  E.  de  Catalunya,  pren  la  forma 
de  un  triangle  rectangle  qual  basa  es  la  actual  frontera  franch-espanyo- 
la,  posada  aquí  en  los  estrems  del  Pirineu  qui  's  fiquen  dintre  la  mar,  y 
sa  punta  ó  estremitat  es  lo  Cap  de  Tossa;  tenint  per  costat  al  E.  lo  Me- 
diterra y  al  O.  una  ratlla  de  montanyes  que  descje  dit  cap  de  Tossa  se 
dirigeix  à  Girona,  se  decanta  en  direcció  à  Medinya,  Bàscara  y  s'abraça 
ab  los  Pirineus  cap  à  Navata,  Llers,  Dernius  y  '1  Portús;  mes  per  lo  va- 
riat y  desigual  del  terreno  en  quant  à  aquest  costat,  que  es  V  interior,  es 
difícil  per  no  dir  impossible,  precisar  los  límits  com  s'  ha  intentat  sub- 
gectantlos  quasi  al  compàs  y  à  la  regla. 

D'aqueix  triangle  més  ó  menys  irregular  marca'l  Mediten à  ab 
ses  diferentes  cales  y  promontoris  una  regió  marítima  diferent  per  com- 
plert de  la  restant  de  Catalunya;  perquè  allí  hon  termina  ab  los  darrers 
penyalars  l'  àrit  promontori  de  Tossa,  límit  meridional  de  nostra  regió, 
acaben  axis  mateix  los  accidents,  los  grans  caps  y  cales  y  segueix  la 
planura  d'  arenes  qui  en  ratlla  quasi  recta  arriba  à  Barcelona;  de  mane- 
ra que  la  regió  situada  al  N.  de  Tossa  contrasta  assenyaladament  ab  la 
que  al  S.  continua;  aquesta  última  se  designa  avuy  ab  1'  esclussiu  nom 
de  la  Costa  y  abans  la  Maresma,  y  se  considera  que  agafa  l'espay  com- 
prés entre  Montjuich  y  '1  citat  promontori  qui  porta  'l  nom  de  la  darrera 
població  empurdanesa. 

(1)  J.  Zobel.  Estud.  hist.  de  la  moneda  ant.  espan.  Memorial  Numis.  üspaii. 
i8/8.,t.  V,  pi.  24. 

(2)  Dicci.  geog.  unij/.,  Barcelona  1831. 

(3)  Madoz,  Dic.  fícoff.  hist.  estadis,  de  Kspana. 

(4)  Hist.  del  Ampurddn, 
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En  los  encontorns  de  Tossa  y  Lloret,  acaba,  donchs,  la  costa  empur- 
danesa;  allí  s'  extingeix  també  certa  pronunciació  regional  de  la  llengua 
catalana  y  més  enllà  no  s*  usa  la  forma  del  article  empurdanés,  es  mas- 
culí y  sa  femení,  que  no  's  repeteix  en  cap  altra  part  de  Catalunya;  en 
resolució  la  frontera  marítima  del  Empurdà  queda  clarament  designada. 

Es  la  frontera  terrestre  interior  la  més  difícil  de  precisar  y  abans  deu 
descubrirse  en  la  situació  topogràfica  del  terrer  que  en  cap  altra  cosa; 
les  altures  de  St.  Grau,  les  de  Solius,  les  de  Bell-lloch  y  Romanyà  apa- 
rexen  sobre  M  mapa  de  una  manera  precisa  pera  indicar  la  conca  forma- 
da per  la  Vall  d'  Aro,  que  es  condició  ó  apèndix  natural  (?)  del  Empur- 
dà, encara  que  eti  rigor  alguns  creuen  que  no  deu  anomenarse  axis.  A 
Romanyà  segueix  la  serra  de  les  Gavarres  y  s'acaba  alia  hon  blanqueja, 
com  una  fita  posada  al  cim  d*  una  montanya,  la  hermita  de  la  Mare  de 
Deu  dels  Àngels.  Entra  la  planuria  seguint  les  aygues  del  Ter,  però  no 
es  possible  incloure  en  V  Empurdà  la  ciutat  de  Girona  perquè  les  mon- 
tanyes  formen  com  una  muralla  entre  Celrà  y  Sant  Julià  de  Ramis. 
Aquest  es  lo  motiu  perquè  ja  no  es  empurdancsa  la  població  de  St.  An- 
dreu de  Rabós,  molt  al  conti  ari  de  lo  que  passa  ab  la  altra  població  de 
igual  nom  en  la  frontera  francesa,  puix  per  una  costum  que  degué  in- 
troduhirse  pera  evitar  confusions,  li  donaren  lo  caliíicatiu  d'  limpurdà 
com  succeheix  també  ab  Arenys  d'  Empurdà,  Parets  y  Mollet  d'  Em- 
purda y  altres  poblacions  homònimes;  dato  no  despreciable  pera  preci- 
sar la  frontera  N.  O. 

També  consideràm  que  V  Empurda  no  s'  estén  fins  à  Banyoles,  puix 
aquesta  població  està  situada  en  la  demarcació  coneguda  vulgarment  per 
la  Montanya  (i)  y  axis  no  va  més  enllà  de  la  gran  meseta  que,  de 
N.  à  S.,  se  interpola  entre  '1  Ter  y  'l  Fluvià,  idea  que  quedava  sens 
dupte  com  un  recort  quan  al  arribar  los  sigles  mitjos  se  tingué  sempre 
com  à  divisòria  dels  comtats  de  Besalú  y  Ampuries  la  ratlla  que  ab  va- 
riants indica  la  actual  carretera  de  França. 

Si  açó  no  fos  suficient  pera  desvanéxer  la  opinió  dels  qui  creuen  que 
l'  Empurdà  no  termenava  en  la  actual  carrelera  portant  alguns  Ioí,  seus 
térmens  fins  à  Camprodon  y  altres  al  peu  de  la  timba  de  Castellfull  t, 
un  document  del  si^le  xv,  fins  ara  no  aplicat  al  cas,  nos  diria  que  Bàs- 
cara es  I'  angle  d*  ahon  arrenca  la  antiga  divisió  del  alt  y  baix  Em- 
purdà y  que  en  lo  Portús  finia  l'  estrém  interior  de  la  frontera  N.  ó  pi- 
rinenca que  remata  en  lo  cèlebre  cap  de  Portes;  de  manera  que  preci-a 
tirar  una  ratlla  vertical  qui  per  Navata,  Lledó,  Cistella  y  Dernius  une>ca 
aquells  Uochs.  L*  esmentat  document  diu  (2):  <r.en  Lempurda  dit  dcmunt 


(1)  Alsius,  Ensaig  hist.  j»obrc  la  vila  de  Banyoles. 

(2)  Col.  de  Doc.  ined.  del  Ar.  de  la  G.  de  A.  t.  XX1!I,  pi.  306. 
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ço  es  del  Pertus  fins  a  Bàscara  e  de  Bàscara  tirant  Fluvià  avall  fins  a 
mar » 

Per  la  mena  part,  à  més  de  lo  dit  per  en  Pella  y  Forgas,  dech  citar 
aquest  fragment  de  un  document  del  sigle  x  que  acabarà  de  confirmar 
la  opinió  d'aquell:  «in  comitatu  Bisulduneuse...  villa  de  Bdschara  et 
Cdssamola  quia  affrontat  ipsa  villa  a parte  orientis  in  termino  Empuri- 
tano  et  pervenit  ad  ipsa  archa  de  Qriolus  villa...  >  (i)  Notes  de  pas  que 
los  pobles  citats  son  jà  per  llur  significat  termenals. 

Continua  en  Pella:  «La  frontera  N.  coincideix  ab  la  actual  que  sepa- 
ra França  y  Espanya,  y  encara  que  la  vall  de  Banyuls  en  algun  temps 
tormà  part  del  Comtat  d'  Ampul•les,  correspon  no  obstant  al  Rosse- 
lló (2).* 

Aquesta  es  la  opinió  del  Sr.  Pella  y  Porgas  respecte  *als  límits  del 
Empurdà,  però  dech  confessar  que  no  hi  e^tich  conforme  per  lo  que  's 
refereix  al  límit  S.,  com  tampoch  hi  està  lo  Sr.  Torroella  y  Plaja  (3). 
Abans  de  posar  los  arguments  en  que  apoyo  la  meua  opinió,  traslladaré 
los  de(  esmentat  Torroella;  diu  aquest:  *No  podem  convenir  ab  lo- se- 
nyor Pella  en  que  sia  Tossa  lo  verdader  punt  de  separació  entre  la  Selva 
y  V  Empurdà  per  ser  del  tot  contrari  à  la  tradició,  à  la  topografia  y  à 
les  costums  pel  mateix  senyor  invocades  en  son  llibre  Historia  del  Aw- 
purdàn. 

Pera  sa  demostració  tingues  present  que  Tossa  està  situada  à  la  vora 
del  mar  en  un  punt  de  la  costa,  desde  '1  qual  ni  en  sos  encontorns  no 
pot  començar  ni  acabar  cap  ratlla  ó  cordillera  de  montanyes  que  puga 
servir  de  divisòria  topogràfica  pera  cap  comarca  per  là  senzilla  rahó  de 
no  començar  ni  acabar  aMtcip  cordillera  ni  cosa  que  se  li  assemble, 
om  se  veurà  per  la  descripció  de  la  situació  y  orientació  que  respecti- 
vament ocupen  les  Gavarres  y  les  costes  de  Tossa. 

Lo  més  enlayrat  de  les  altures  en  que  's  troba  situat  V  antich  poble 
de  Camós,  avuy  St.  Cebrià  dels  Alls,  està  format  per  tres  eminències  en 
forma  de  tres  ar.chs  ó  tres  grans  arcades  en  direcció  de  E.  à  O.,  y  de 
aquí  lo  títol  de  Puigdarcas  ó  de  les  arcades  que  segons  la  tradició  fou 
donat  al  més  enlayrat  de  tots  ells  ó  als  tres  junts.  Aquest  conjunt,  puig, 
ó  reunió  d*  altures,  ha  sigut  conegut  sempre  per  les  Gavarres. 

D'  aquest  centre  arrenqueu  tres  serralades:  una  que  va  en  direcció 
al  N.,  y  en  son  cim  hi  hà  situats  los  poble*  de  St.  Cebrià  de  Lladó,  vul- 
go  Metges*  Sta.  Pellaya,  St.  Mateo  de  Montnegre,  lo  Santuari  de  la 
Verge  dels  Àngels,  y  acaba  en  lo  riu  Ter  per  lo  Congost;  altra  serrala- 
da que  arrenca  del  mateix  Puigdarcas   en   direcció  al  S.,   coneguda  per 


(1)  Villanueva,  Viaje  lit.  t.  i3,apcn.  XII. 

(2)  Alart.  Notices  històriques  des  communes  du  Roussillon,  pi.  206.  Citat  per 
en  Pella. 

(3)  lircvcs  ubs^r.  d  la  Historia  del  Ampurdàn  del  set'wr  Pella  y  Forgas. 
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Serrallonga,  y  en  son  cim  estan  situats  los  pobles  de  Romanyà  de  la 
Selva,  Vallvanera,  sa  pedra  dreta  y  acaba  en  lo  mar  per  lo  poble  de 
Fanals.  Aquestes  dues  serralades  seguexen  sens  interrupció  de  un  es- 
treni al  altre  de  tal  manera,  que  desde  '1  Mediterrà  per  Fanals  fins  al 
riu  Ter  pel  Congost,  seguexen  una  ratlla  may  desviada  en  cap  lloch  de 
la  niatexa.  Y,  finalment,  del  mateix  Puigdarcas  se  desprèn  la  altra  se- 
rralada que  va  en  direcció  al  E.  y  en  son  cim  estan  situats  los  pobles  de 
Camós  y  Fito,  segueix  per  Montràs  y  si  se  li  permetés  atravessar  lo  curt 
seno  de  Palafrugell,  acabaria  en  lo  Mediterrà  per  les  altures  de  Sant 
Sebastià  de  la  Guardia  y  Bagur.  En  aquesta  matexa  serralada  està  si- 
tuat també  '1  Coll  de  la  Ganga,  únich  punt  y  '1  més  recte  y  bó  pera 
passar  del  territori  de  La  Bisbal  à  la  marina  per  Calonge.  Aquesta  es  la 
verdadera  situació  y  orientació  de  les  tres  serralades  anomenades  Ga- 
varres que  totes  arrenquen  del  centre  conegut  per  Puigdarcas. 

Les  montanyes  de  Tossa,  més  ben  dit,  les  montanyes  de  St.  Boy  y 
St.  Grau,  de  igual  altura  ó  poch  menys  que  les  Gavarres,  formen  una 
serralada  completament  separada  y  en  direcció  contraria  à  aquestes,  per 
quant  sa  orientació  va  de  H.  i  O.  y  es  ademés  enterament  aislada.  Se- 
gueix constantment  la  vora  del  mar  desde  la  desembocadura  del  Ridau- 
ra,  terme  de  Fanals,  y  acaba  en  la  desembocadura  del  Tordera  al  O 
de  Blanes.  Aquesta  serralada  té  en  sos  cims  los  santuaris  de  Sí.  Boy  y 
St.  Grau  y  situats  per  ordre  en  lo  costat  S.  y  en  la  matexa  vora  del  mar 
les  poblacions  de  St.  Feliu  de  Guíxols,  Tossa,  Lloret  y  Blanes,  y  en  lo 
costat  N.  y  al  peu  també  de  la  matexa  les  de  Llagostera,  Sta.  Cedina  y 
Vidreras  ab  tota  la  plana  de  la  Selva. 

Demostrada  la  verdadera  situació  y  orientació  d'  aquestes  dues  se- 
rralades, la  de  les  Gavarres  y  la  de  St.  Boy  y  St.  Grau,  salta  a  la  vista 
quej-a  primera,  seguint  constantment  la  direcció  de  N.  à  S.  desde  '1  Ter 
fins  à  Fanals,  y  la  segona  de  E.  à  O.,  desde  la  desembocadura  del  Ri- 
daura  à  la  del  Tordera,  sembla  impossible  que  topogràficameiit  mirades 
aquestes  dues  serralades,  portant  direcció  contraria,  no  haja  tingut  sem- 
pre quiscuna  d*  elles  ni  designació  especial  y  pròpia,  ni  pugueu  tam- 
poch  juntes  ni  en  part  haver  servit  may  de  ratlla  divisòria  entre  les  dues 
comarques.  No  obstant,  en  Pella,  després  de  començar  fixant  per  ratlla 
divisòria  la  de  les  Gavarres  desde  '1  santuari  de  la  Mare  de  Deu  dels 
Àngels  fins  un  punt  més  al  S.  del  poble  de  Romanya  de  la  Selva  (qual 
punt  no  ha  tingut  per  convenient  assenyalar  y  per  lo  mateix  tampoch 
sabem  a  qué  atenirnos),  li  ocorra  la  singular  idea  de  abandonar  aquesta 
cordillera,  que  ha  seguit  en  ses  nou  dècimes  parts  en  direcció  à  Fanals, 
pera  embestir  les  altures  de  St.  Boy,  y  no  pera  seguir  aquesta  serralada 
fins  al  Tordera,  que  també  seria  irregular,  sinó  que,  partintla  pel  mitg, 
fixa  definitivament  en  Tossa  sa  predilecta  ratlla  divisòria  entre  la  Selva. 
y  T  Empurdà,  logrant  ab  açó  portar  à  cap  un   contrasentit  topogràfich 
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may  vist,  emperò  seguit  pel  mateix  Pella  en  altra  de  les  delimitacions 
que  ha  plantejat  en  ses  vplgudes  comarques  del  NE.  de  Catalunya. > 

Pera  confirmar  més  lo  esposat,  cita  en  Torroella  altres  arguments 
com  la  topografia  de  la  Selva,  de  que  ja  parlarem  en  lo  lloch  correspo- 
nent y  altres  datos  de  toponomastica  y  etnografia,  en  part  ja  citats  més 
endavant,  que  no  dexen  lloch  à  dupte. 

Estich  del  tot  conforme  ab  lo  dit  per  en  Torroella  y  pera  acabar  de 
confirmar  més  la  seua  opinió  dech  dir  que  à  Calonge  començava  a  dirse 
Marina  la  costa,  no  pera  distingir  aquesta  població  d'  altra,  com  pretén 
en  Pella,  sinó  perquè  realment  per  allí  començava  la  costa  empurdane- 
sa.  Veges  en  prova  d'  açó  lo  que  diu  la  Geografia  del  sigle  xvi  que  ja 
havem  citat  altres  vegades:  «...es  us  en  Cathalunya,  nomenar  à  la  part 
marítima  desde  Barcelona  fins  à  St.  Feliu  de  Guíxols  lo  Maresme,  y  des- 
de  St.  Feliu  de  Guíxols  fins  à  Cobllïure,  la  costa  Marina.» 

Y  pera  major  confirmació  veges  los  pobles  que  la  matexa  Geografia 
cita  com  à  pertanyents  al  Empurdà:  «La  5/  à  la  part  Marítima  y  costa 
Marina  es  Empurdà  en  la  qual  hi  han  moltes  viles  ^  llochs  principals,  es 
a  saber:  Llança,  La  Selva,  Cadaqués,  Roses,  Palau,  Pau,  St.  Pere  de 
Roda,  Caiamansa,  Garriguella,  St.  Quirt,  Espolla,  Rabós,  St.  Climent, 
Junquera,  Agullana,  Capmany,  Cantallops,  Mollet,  Vilanadal,  Parelada, 
Marçà,  Pedret,  Vilanova,  Castelló,  Villaseni,  Villabertran,  Figueres, 
Pallol,  Vilafant,  Terrada,  Les  caules,  Lers,  Albanyà,  Massanet,  Pinsa- 
rro,  Les  ortes,  Shtella,  Crespià,  Navata,  Vinyonet  y  altres. >  > 

4H011  son  los  pobles  pertanyents  à  la  Vall  d'  Aro?  Ja  'J-s  trobarem  al 
parlar  de  la  comarca  de  la  Selva. 


1-A  p 


ARROTXA 


(Comarca    secundaria) 


Ja  tinch  dit  que  en  lo  punt  de  reunió  de  dues  comarques  principals, 
resultava  quasi  sempre  una  regió  ó  comarca  secundaria,  de  molt  difícil 
determinació,  à  causa  de  son  origen,  puix  no  es  més  que  un  compost  ó 
barreja  d'  elements  diferents. 

Que  la  Garrotxa  es  com  una  continuació,  una  difumaciò  del  Em- 
purdà, si  m'  es  permesa  la  paraula,  ho  prova  lo  que  la  major  part  de 
vegades  se  la  anomene  Garrotxa  d*  Empurdà.  Pera  aclarir  los  límits 
de  aquesta  comarca  secundaria  havem  escrit  à  diferentes  persones  de 
23 
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Olot,  Banyoles  y  Girona,  però,  ab  tot  y  la  bona  voluntat  y  estensos  co- 
nexements  de  totes  elles,  nos  ha  sigut  impossible  resoldre  la  qüestió  ab 
la  exactitut  que  hauríem  desitjat.  A  açó  hi  ha  intiuit  lo  que  no  *s  trobe 
la  Garrotxa  considerada  com  à  una  entitat  en  los  documents  histórichs. 

En  una  carta  d*  Olot  se  'm  diu  lo  següent: 

«Referent  à  la  comarca  anomenada  Garrotxa  dech  dirli  que  à  mon 
entendre  es  una  demarcació  que  podríam  dirne  purament  fantàstica,,  es 
à  dir,  que  no  ha  servit  may  ni  oficial  ni  científicament  pera  circunscriu- 
re  cap  regió  determinada.  Difícilment  trobarà  cap  poble  qui  confesso 
espontàneament  que  està  en  la  Garrotxa,  sinó  que  tothom  vol  que  sia  al 
poble  vehí,  sobretot  si  ve  preguntant  desde  V  Empurdà.» 

En  altra  carta  vinguda  de  Banyoles  se  *m  diu: 

«No  tinch  noticia  de  cap  document  ni  de  autor  algun  qui  precise  qué 
deu  entendres  per  Garrrotxa.  No  obstant  lo  poble  entén  per  tal  lo  pays 
montanyós  intermitg  entre  1'  Empurdà  y  la  Montanya,  y  en  térmens 
histórichs  podríam  dir  la  part  del  Comtat  de  Besalú  més  de  N.  E.  rayana 
ab  1*  Empurdà,  del  qual  lo  separava  la  carretera  de  França,  desde  la 
Junquera  à  Bàscara.  Aquesta  regió  (La  Garrotxa)  la  fan  alguns  autors 
part  integrant  de  la  Indegecia,  de  la  qual  quedà  en  tot  cas  disgregada 
durant  la  Reconquesta,  pera  formar  part  del  comtat  de  Besalú.  Es  difícil 
precisar  sos  límits  per  la  part  del  interior;  cap  barrera  natural  los  asse- 
nyala y  com  he  dit  tampcch  ho  indica  la  historia.  Prenent  à  Besalú  (la 
vila)  per  punt  de  partida,  envers  llevant  queda  la  Garrotxa  y  à  ponent 
la  Montanya  y  juntes  constituexen  les  terres  del  antich  comtat  besa- 
luní.* 

I  Quins  son,  donchs,  los  térmens  de  la  Garrotxa?  Al  meu  parer  son 
los  matexos  que  en  Botet  y  Sisó  (i)  assenyala  per  1'  O.  à  la  regió  Indi- 
geta.  «Si  desde  '1  Congost,  devant  la  montanya  de  St.  Julià  de  Ramis, 
(hon  acaba  1'  Empurdà)  fem  una  ratlla  en  direcció  al  N.  O.  seguint  pels 
cims  del  estrep  de  la  montanya  de  Rocacorba,  que  separa  les  aygues  de 
la  rambla  de  Canet  d'  Adri  de  les  de  la  rambla  de  Rebardit,  trobarem  . 
los  pobles  de  La  Mota  y  Canet  d'  Adri,  la  serra  de  Finestres  ab  los 
llochs  de  St.  Aniol  y  Sta.  Maria  de  Finestres  y  '1  coll  de  les'  Portelles, 
quals  noms,  si  son  indicatius  de  terme  com  fa  creure  llur  etimologia 
meta,  canis,  fines,  porta,  poden  assenyalar,  conforme  al  sistema  propo- 
sat per  D.  Aurèlia  Fernàndez  Guerra,  los  límits  entre  'Is  Ausetants  y  Ms 
Indigetes  per  aquest  costat;  trencant  de  aquí  en  direcció  al  N.,  trobàm 
lo  lloch  de  Porqueras  indicatiu  també  de  terme,  però  ab  ells  s'  acaben 
los  indicis  qui  íins  ara  havien  pogut  servirnos  de  guia  y  cap  dato  tro- 
bàm que  'ns  permeta  seguir  determinant  los  límits  occidentals  de  la 
Indigecia,  à  no  ser  la  denominació  de  Garrotxes  ó  Alt  Empurdà,  que 
porta  una  part  de  la  comarca  continguda  entre  aquest  punt  y'ls  Pirineus» 


(i)    Sot.  hist.  yarqu.  dt  U  ant.  ciid.  de  Emporitm. 
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comprenent  tota  la  conca  superior  de  la  Muga  (Tichis)  y  la  població  de 
Massa  net  de  Cabrenys.  > 

Al  N.  té  la  Garrotxa  per  límit  los  Pirineus,  y  al  E.  la  ratlla  divisòria 
O.  que  ja  havem  assenyalat  al  Empurdà  y  que  no  devem  repetir  aquí 
puix  seria  may  acabar,  y  ja  havem  vist  que  una  comarca  està  lligada  ab 
la  altra  de  manera  que  'Is  límits  de  la  una  han  d'  ésser  forçosament  part 
dels  límits  de  la  altra. 


La  £ 


E  LV  A 


La  constitució  geològica  predominant  en  la  comarca  de  la  Selva  es 
la  granítica  ab  petits  claps  de  bassalt  d  Hostalrich,  Massanet  de  la  Selva, 
Vidreras  y  Caldas  de  Malavella. 

L'  arcàích  apareix  entre  Osor  y  St.  Hilari  Sacalm. 

Lo  silürich  forma  'l  límit  NE.,  ó  sia  los  monts  Gavarres;  se  trobi: 
també  en  lo  Montseny,  y  formant  un  estens  clap  desde  vora  Breda  fins 
à  més  enllà  d'  Anglès;  hi  ha  una  altra  llenca  sense  importància  entre 
Vidreras  y  Llagostera. 

La  formació  quaternària  ocupa  *l  centre  de  la  comarca  desde  Sils 
fins  à  més  enllà  de  Girona  y  de  Sta.  Coloma  de  Farnés  à  Cassà  de  la 
Selva. 

Qualsevol  qui  conega  mitjanament  la  geologia,  compendrà  desse- 
guida  que  la  topografia  de  la  Selva  ha  d'  ésser  accidentada  à  causa  de 
les  formacions  que  la  integren.  Veusaquí  com  la  descriu  ab  poques  pin- 
zellades lo  ja  citat  Torroella  y  Plaja: 

«La  comarca  de  la  Selva  se  troba  situada  dintre  cert  quadrilonch, 
qual  costat  S.  lo  forma  '1  mar  junt  ab  la  serralada  de  les  montanyes  de 
St.  lioy  y  St.  Grau  desde  '1  Kidaura  fins  al  Tordera;  forma  son  costat  E. 
la  serralada  qui  passant  per  les  Gavarres  va  en  ratlla  dreta  desde  '1  mar 
en  Fanals  fins  al  Ter  per  lo  Congost;  forma  *l  costat  O.  la  cordillera  del 
Montseny  trencada  per  aquest  riu.  Aquesta  topografia  la  veurà  demos- 
trada T  observador  qui  vulla  situarse  en  qualsevol  punt  de  vista  de  les 
serralades  qui  la  rodegen,  y  desde  aquestes  matexes  altures  veurà  igual- 
ment demostrat  que  tota  la  serralada  de  St.  Boy  y  St.  Grau  ha  de  per- 
tànyer à  la  Selva  y  may  al  Empurdà.  De  pretendre  lo  contrari,  de  su- 
posar que  ella  ó  part  de  aquesta  serralada  pertanyia  al  Empurdà,  se  des- 
pulla à  la  Selva  de  sa  marina,  queda  suprimit  St.  Feliu  de  Guíxols 
considerat  desde  molt  antich  com  à  barri  de  Girona,  y  completament 
malmenada  la  comarca  de  la  Selva  de  no  menys  estima  que  la  del  Em- 
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purdà.  Y  tot  per  la  singular  pretensió  de  volguerque  una  part  de  aques- 
ta serralaia  dexe  de  pertànyer  d  sa  pròpia  comarca,  obligantla  à  formar 
part  de  sa  veijina,  sens  cap  punt  d'  apoyo  hon  fonamentarse.* 

Aquestes  son  les  ratlles  principals,  les  fites  naturals  qui  determinen 
la  comarca  de  la  Selva. 

Cap  riu  de  importància  naix  y  mor  en  la  matexa  comarca;  sols  ho  fa 
lo  Ridaura;  les  demés  corrents  son  afluents  ja  del  Ter,  ja  del  Tordera, 
los  quals  servexen  en  gran  manera  pera  determinar  aquesta  comarca 
en  los  Ilochs  hon  no  s'  alcen  les  esmentades  serralades. 

Lo  tipo  del  home  de  la  Selva  no  es  ja  tan  caracteristich  com  lo  del 
Empurdà,  à  causa,  sens  dupte,  de  sa  situació  y  dels  elements  primitius 
(indi^etw's  y  ausetans)  qui  contribuhiren  a  sa  formació.  Ab  tot,  la  etno- 
grafia de  la  Selva  es  digne  d*  estudi  per  lo  que  's  dife'rencia  de  la  de  les 
comarques  vehines. 

A  més  de  la  diferenta  manera  de  ballar  lo  contrapàs  que  tenen  los 
selvatans,  y  de  la  qual  havem  ja  parlat  al  compararia  ab  la  del  Empur- 
dà, hi  ha  altres  notes  característiques  que  merexen  citàrse,  principal- 
ment la  relativa  à  les  diferencies  agrícoles.  Veusaquí  com  la  esplica  en 
Torroella  y  Plaja: 

-fNo  parava  aquí  1'  antagonisme  de  aquestes  dues  comarques;  s'  es- 
tenia ademés  à  la  agricultura,  com  ho  testifica  la  fanga,  instrument  de 
conreu  tan  generalment  usat  en  la  Selva  com  despreciat  en  lo  centre  del 
Empurdà;  sols  los  pobles  dels  límits  la  han  usada  y  encara  aquests 
baix  un  nou  sistema  diferent;  per  quant  en  la  Selva  cada  treballador  te- 
nia ben  marcat  lo  tragecte  que  devia  seguir  per  ratlles  ó  fileres  de  igual 
distancia  les  unes  de  les  altres,  ja  d'  abans  assenyalades  sobre  '1  mateix 
terrer,  lo  qual  anaven  enfonzant  los  treballadors  un  darrera  1'  altre  en 
filera,  tirant  sempre  la  terra  de  costat,  ab  lo  qual  quedaven  ben  marca- 
des les  fileres  que  quiscun  havia  treballat,  si  ho  havia  fet  bé  y  ademés 
si  'f  terrer  havia  sigut  repartit  ab  justicia  y  si  havien  treballat  tots 
igualment.  Los  empurdanesos,  al  contrari,  los  del  centre,  com  que  no 
la  han  usada,  duptàm  que  la  hagen  coneguda,  y  'Is  pobles  del  límit, 
sia  per  antagonisme  ó  antipatia,  sia  per  orgull,  obrant  sempre  en  opo- 
sició ab  los  Selvatans,  no  delineaven  lo  terrer  de  cada  treballador, 
sinó  que,  colocats  d*  enfront  com  en  línea  de  batalla,  quiscun  introdu- 
hía  la  fanga  en  lo  terrer  que  tenia  davant  y  ahon  mellor  li  semblava, 
prenia  la  quantitat  de  terra  que  creya  convenient,  y  com  que  ningú  li 
anava  al  darrera  cmpenyentlo  treballava  més  ó  menys  segons  li  venia 
bé,  y  sense  que  ningú  pogués  renyarlo  per  son  bó  ó  dolent  treball. 
La  alternativa  de  cullites  es  coneguda  y  practicada  de  tant  antich  en 
la  Selva  com  oblidada  en  i'  Ampurdà,  deguda  sens  dupte  à  la  antipatia, 
mandra  ó  peresa  d'  aquests  respecte  de  aquells. 

No  son  solament  aquestes  les  senyals  característiques  d'aquesta  ratlla 
divisòria,  per  quant  la   matexa  naturalesa  sembla  que  estava  interès- 
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sada  en  demostraria  ab  sos  productes  agrícols,  singularment  en  la 
producció  del  oli,  del  vi  y  de  la  major  part  dels  arbres  fruyters.  Reco- 
rres La  Selva  avuy  en  que  tant  ha  progressat  la  agricultura,  y  difícil- 
ment podrà  trobar  V  observador  alguna  olivera  raquítica,  quan  en  l' Em- 
purdà, ab  tot  y  la  seva  decadència,  ocupa  llargues  hectàrees  de  terrer, 
y  son  conreu  era  considerat  antigament  un  dels  majors  y  mellors  pro- 
ductes de  la  comarca.  Aquesta  gran  estensió  de  vinyes  del  Empurdà, 
produhint  vins  en  abundància  de  primera  calitat,  ganancies  y  crèdit 
estraordinaris,  era  inútil  buscarlos  en  La  Selva,  puix  en  son  lloch  sols 
trobava  l*. observador  grans  parres  formades  per  uns  ceps  de  molt  do- 
lenta calitat  anomenats  parrells,  entrellaçats  sobre  les  alzines,  roures  y 
albes,  qual  fruyt  may  arribava  à  madurar  y  produhía  un  vi  agrevert,lo 
qual,  en  lloch  de  confortar  V  estómach,  sols  servia  pera  causar  dolors, 
vòmits  y  cólich.  Aquestes  parres  no  *s  conreuaven,  sols  se  podaven, 
trobantse  colocades  en  gran  nombre  en  los  màrgens  dels  camins.  La 
abundància  d'  arbres  fruyters  en  1'  Empurdà  se  manifestava  igualment 
en  oposició  ab  la  falta  d'  aquests  en  La  Selva,  que  sols  produhía  pomes 
y  alguna  pera  d'  hivern,  y  encara  de  tan  mala  mena,  que  sols  la  podien 
menjar  los  selvatans,  obligantles  à  madurar  posades  sobre  palla  tor- 
nantse  negres  y  coníitantles  abans  de  menjaries.» 

Lo  trajo  del  home  de  La  Selva  era  també  molt  diferent  del  empurda- 
nés.  Pantaló  curt  rodó,  sostingut  no  per  tirants,  sinó  descansant  en  la 
cadera,  cordat  ab  un  sol  botó  de  banya  y  del  tamany  d' un  ou  de  ga- 
llina, americana  y  armilla  llargues  cobrint  y  abrigant  lo  cós  fins  à  la 
cintura,  gorra  petita  y  quasi  sempre  de  color  fosch.  Compares  aquest 
trajo  ab  lo  del  home  del  Empurdà  y  's  veurà  la  gran  diferencia  que  se- 
para als  uns  deb  altres. 

En  la  delimitació  de  la  comarca  del  Empurdà  havem  ja  citat  los 
noms  termenals  de  La  Selva  corresponents  al  límit  NE.;  réstans  ara  par- 
lar dels  del  O.  y  NO.,  puix  lo  mar  determina  'Is  altres  térmens. 

Tenim  en  primer  lloch  lo  Tordera,  qual  signííicat  termenal  està  fora 
de  dupte  (riu  del  límit)  y  es  molt  mes  clar  que  'l  de  Tossa  termenal 
també,  segons  en  Pella;  segueix  després  la  serra  del  Montseny  (Mous 
signi),  lo  pich  de  Magatalls,  lo  Pla  de  las  Arenas,  lo  de  Porta  Barrada 
y  'Is  pobles  de  Ossor  y  La  Sel/era,  que  poden  reduhirse  fàcilment  à 
noms  termenals.  Desde  aquest  punt  lo  riu  Ter  marca  la  divisòria  ab  tota 
claretat. 

Es  molt  difícil,  per  no  dir  impossible,  precisar  quin  fou  lo  poble  his- 
torien qui  habitava  en  la  estensa  regió  de  La  Selva,  puix  mentres  uns 
autors  diuen  que  eren  los  Ausetans,  altres  s'  inclinen  à  creure  que  eren 
los  Indigetes.  Jo,  per  la  meva  part,  soch  d'  aquesta  darrera  opinió.  Re- 
cordes lo  que  ja  s'  ha  dit,  que  Estrabó  posa  als  Indigetes  dividits  en  qua- 
tre parts,  tribus  ó  regions,  y  que  en  Pella  y  Forgas  fa  correspondre  al 
Empurdà,  Montanya,  Selva  y  Costa.. 
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Lo  mateix  Estrabó  diu  en  altra  part  (i):  *desde  Tarraco  fins  al  pro- 
montori  Afrodissich  (cap  de  Cervere)  no  sols  hi  ha  ports  en  abundància, 
sinó  que  '1.  terrer  es  de  molt  bona  qualitat,  y  '1  possehexen  los  laietans  y 
los  lartoletes  y  altres  pobles  fins  Ampuries.> 

Referintse  à  aquest  passatge  escriu  lo  P.  Florez  (2):  «Los  indigetes 
més  propers  al  riu  Tarnum  ó  Larnum  s'  anomenaven  Lartoletes  ó  Lar- 
noletes,  potser  per  la  antiga  costum  de  pendre  'Is  pobles  lo  nom  dels  riu* 
en  quals  vofes  tenen  llur  estada.» 

Aquests  pochs  datos  no  permeten  assegurar  ab  tota  certesa  si  !ls  lar- 
toletes ocupaven  part  ó  tota  la  comarca  de  La  Selva,  però  al  menys 
confirmen  la  opinió  de  que  aquesta  comarca  estava  ocupada  per  un  po- 
ble diferent  del  qui  vivia  en  les  comarques  vehines,  y  pera'l  meu  obgecte 
es  açó  suficient. 

Com  à  divisió  històrica  interessant  pot  citarse  la  del  Arcedianat  de 
Ja  Selva,  qui  comprenia  tpta  la  comarca. 

En  un  sol  document,  pertanyent  al  sigle  xm,  havem  trobat  (3)  citada 
aquesta  comarca,  y  encara  referintse  al  Arcedianat,  puix  diu:  «Archi- 
diaconus  de  Silva.» 

Ja  tinch  dit  més  enreri  que  en  Pella  y  Forgas  feya  arribar  la  comarca 
del  Empurdà  fins  a  Tossa,  y  que  tant  en  Torroella  com  jo  no  hi  estavafh 
conformes.  Donchs  bé,  à  més  de  remetre  al  lector  los  arguments  allí 
posats,  vull  transcriure  aquí  la  opinió  d'  en  Pere  de  Marca,  en  lo  refe- 
rent als  límits  entre  V  Empurdà  y  La  Selva.  Diu  1*  esmentat  autor  (4): 
«...  illinc  portus  Palamosii,  quos  partes  promontorii  prominentes  cingunt 
in  modum  lunce  curvatic,  et  continuïs  jugis  Gerundam  versus  Empori- 

tanum  agrum  etiam  hodie  à  Silvensi pago,  vulgò  la  Selva,  divldunt 

Ibi  duobus  veluti  cornibus  promontorium  subit  in  altum,  recepto  in  te- 
rras  modico  sinu  quem  clarum  faciunt  hinc  portus  Sti.  Felicis  Guixalen- 
sis,  illinc  portus  Palamosii,  quos  partes  promontorii  prominentes  cin- 
gunt in  modum  lunífc  curvata;,  et  continuïs  jugts  Gerundam  versus 
F.mporitanum  agrum  etiam  hodie  à  Silvensi  pago,  vulgò  la  Selva,  di- 
vidís nt.* 

Ab  tot  lo  dit  me  sembla  que  està  fora  de  dupte  la  frontera  NE.  de  La 
Selva.  En  altres  llochs  la  tradició  la  assenyala  d*  un  modo  indecís,  cera 
passa,  per  exemple,  en  la  matexa  ciutat  de  Girona,  que  diuen  es  lo 
punt  d*  enllaç  entre  1'  Empurdà  y  La  Selva;  de  tal  manera  que  en  uns 
quatre  cantons  de  la  ciutat  se  separen  les  dues  comarques,  de  manera 
que  tota  la  part  del  S.,  seguint  la  direcció  del  riu  cap  à  Barcelona,  queda 
per  la  comarca  de  La  Selva,  y  en  cambi  seguint  lo  carrer  de  les  Balles- 


(1)  Lib.  III,  cap.  IV,  pi.  106  y  107. 

(2)  Esp.  Sagr.,  t.  XXIV,  pi.  17. 

(3)  Villanueva,  Yiaje  Liter.*  t.  XIII,  pi.  329. 

(4)  Marca  Hispànica,  fol.  164. 
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teríes  cap  a  França  s'  entra  en  V  Empurdà,  de  modo  que  en  resolució 
Girona  seria  meytat  de  La  Selva  y  meytat  del  Empurdà,  tirant  una  rat- 
lla de  Llevant  à  Ponent. 

Lo  absurdo  d*  aquesta  delimitació  es  evident,  si  be  pot  tenir  origen 
d'  alguna  divisió  històrica. 

Topogràficament,  Girona  hauria  de  pertànyer  à  la  comarca  de  la 
Selva,  y  jo  en  lo  Mapa  Comarcal  li  incloch,  perquè  à  més  de  indicar- 
ho  la  seva  situació  m'  ho  fa  creure  lo  ser  lo  Gironès,  en  lo  qual  s'  en- 
clou Girona,  una  comarca  secundaria,  sense  límits  ben  marcats,  com 
passa  ab  totes  les  de  aquesta  classe. 

La  Geografia  del  sigle  xvi,  tants  cops  citada,  diu  referent  a  aquesta 
comarca: 

«La  7-a  també  a  la  part  y  costa  marítima  se  nomena  La  Selva,  la 
qual  te  en  si  la  vall  de  Aro,  y  part  de  la  montanya  de  Montseny,  a  la 
part  de  mar  son  Arreu,  Llagostera,  St.  Feliu  de  Guíxols,  Solius,  Sant 
Lions,  Tossa,  Llosset,  Blanes,  Tordera,  Palafolls,  Malgrat,  Pineda,  San- 
ta Susanna,  St.  Genis,  Calella,  St.  Pol,  Canet,  Arenys,  Rocabruna, 
St.  Iscle,  Vallmanias,  Folgas,  Stalric,  Massanes,  Massanet,  Riu  de 
Arena,  Vallcamera,  St.  Miquel  de  Sauleda,  Sta.  Coloma,  Lasparra,  Ay- 
gua  viva,  Viiubi,  Camplony,  Franciat,  Caldes,  Belloc,  Argilaguer,  Ro- 
manya,  St.  Saturni  y  altres. » 

Aquesta  enumeració  de  pobles,  qui  segons  l!  autor  de  la  Geografia 
pertanyen  à  la  Selva,  no  es  verdadera,  puix  cita  alguns  pobles  de  la  al- 
tra part  del  Tordera  y  altres  de  la  vessant  NE.  de  les  Gavarres,  perta- 
nyeuts  à  comarques  diferentes.  Açó  es  una  prova  més  de  que  'Is  escrip- 
tors del  sigle  xvi  ja  no  sabien  lo  que  's  pescaven  referent  à  la  determi- 
nació de  les  comarques  allavors  més  conegudes  y  caracterisades  que 
avuy  dia;  ab  açó  jqué  havem  de  fer  nosaltres! 


L-o  fi 


jIRONES 
Comarca   sfcun daria 

La  constitució  geològica  de  aquesta  comarca  es  completament  dife- 
renta  de  la  de  la  Selva,  puix  mentres  en  aquesta  predominen  lo  granet 
y  '1  silürich,  en  aquella  es  lo  numulitich.  Lo  crctaci  està  representat 
per  una  estreta  faxa  qui  voreja  lo  Ter  desde  Carós  fins  à  St.  Climent  de 
Amer;  en  contacte  ab  aquesta  faxa  se  troba  lo  granet,  pórfit,  basalt  y 
silürich  per  un  costat,  y  per  altre  '1  numulitich. 
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Fora  d'  alguns  claps  de  basalt  y  d'  una  petita  llenca  de  quaternari 
vora  Girona,  tot  lo  demés  de  la  comarca  es  numulitich. 

La  orografia  del  Gironès  esta  representada  principalment  per  les 
estribacions  del  Collsacabra,  de  la  serra  de   Finestres  y  de  Roca  Corva. 

La  hidrografia  la  constituexen  tots  los  alluents  de  la  esquerra  del 
Ter,  desde  Carós  à  St.  Julià  de  Ramis. 

Com  à  noms  indicadors  de  terme  poden  citarse  Collsacabra,  Cabre- 
ra, serra  de  Finestres,  St.  Aniol  y  Sta.'  Maria  de  Finestres,  lo  coll  de 
les  Portelles  y  Canet  </'  Adri.  Es  digne  de  notarse  que  la  major  part  de 
aquests  noms  pertanyen  ú  llochs  del  límit  NE.  de  la  comarca,  mentres 
que  no  se  'n  troba  cap  del  S.  y  SO.,  lo  qual  al  meu  parer  acaba  de  con- 
firmar la  meva  opinió  de  que  aquesta  comarca  no  es  més  que  una  difu- 
mació  de  la  de  la  Selva,  y  per  lo  tant  no  es  possible  trobar  datos  carac- 
teristichs  qui  la  determinen  baix  un  concepte  ó  altre. 

Los  primers  pobles  histórichs  de  qui  tenim  conexement  habitassen 
aquesta  comarca,  son  los  ausetans,  segons  testimoni  de  Ptolomeu.  Xo 
tenim  datos  fixos  pera  provar  quina  estensió  de  terrer  ocupaven  y  si 
atravessaven  lo  Ter  estenentse  per  la  Selva,  punt  en  que  no  apareix  cap 
nom  termenal,  molt  diferent  de  lo  que  passa  ab  los  límits  de  la  Ga- 
rrotxa y  la  Montanva  habitats  per  pobles  diferents. 

Les  divisions  històriques  encara  nos  donen  menos  llum,  puix  unes 
vegades  nos  trobàm  ab  que  :1  comtat  de  Girona  ocupà  la  regió  de  la 
Selva  y  part  del  baix  Empurdà,  altres  trobàm  aquesta  comarca  consig- 
nada ab  lo  títol  de  Bisbat  de  Girona,  com  en  lo  cens  de  Pere  IV,  y  al- 
tres ab  lo  de  Vegueria;  y  cap  d*  aquestes  divisions  encaxa  en  la  comarca 
dita  Gironès. 

Los  documents  antichs  la  citen  tots  ab  lo  caliíïcatiu  de  pago,  com 
pot  veures  ab  aquests  fragments:  ^ 

Any  834.  « et  in  pago  Gerundense...  Mol-leto,   Miliaram  vi- 

llam...»  (r). 

Any  878.  « et  Cellam  qua?  est  Pagi  Gerundensis  sive  Sancti 

Martini  Ecelcsiam.»  (St.  Martí  de  Partegàs)  (2). 

Any  nio.  m'm  pago  Gerundense  apud  lorum  scilicet  quem  nuncu- 
pant  Biert...  »  (3). 

En  Pujades  parla,  no  recordo  de  moment  en  quin  lloch,  de  una  de- 
marcació coneguda  ab  nom  de  Gironès,  mes  per  lo  que  'n  diu,  crech 
que  *s  refereix  à  la  vegueria. 

Com  à  determinació  estranya  d'  aquesta  comarca,  vull  citar  la  que 
porta  la  Geografia  del  sigle  xvi: 

«La  ò.il  a  la  part  marítima  o  costa  Marina  es,  La  Comarca  de  Giro- 


(1)  Marca  Hispànica,  fol.  772. 

(2)  Campillo,  Disqui  et  peter.  anàlect.  Àpén.  tlt.  I. 

(3)  Citat  per  Alsius  y  Pujol.  Nomenclàtor, 
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na,  en  la  qual  son  Girona  cap  de  Bisbat,  Vilabladeix,  Palau  doriar,  Sant 
Andreu,  Quart,  Stanyol,  Saligia,  Brunaiola,  Santa  Coloma,  Castanyer, 
Les  esposes,  Mer,  Angles,  Bescanó,  Corts,  St.  Cristòfol  de  les  planes, 
Sant  Feliu  de  Pallerols,  Banyoles,  Falgar,  St.  Julià  de  Cabrera,  Majol, 
Puigpardines,  Les  preses,  St.  Privat,  Riudaura,  Aulot,  Biania,  Basera, 
Castellfollit,  Cogolo,  Bellpuig,  Lavinyana,  Besalú,  Flaxa,  Gallines,  Puig 
alt  dels  cauallers,  Puig  alt  dels  pagesos,  Vilamari,  Servia,  Sant  Jordi, 
Orriols,  Cafmallera,  St.  Thomas,  Capost,  Verges,  Pedra  tallada,  Belcai- 
re,.Villadamat,  Serdet,  Moníiron,  Forcia  vell,  St.  Pere  Pescador,  Her- 
mentera,  Empúries,  Sinclau,  Torroella,  Font  clara,  Pals,  Bagur,  Pala- 
furgell,  Palamós,  Vallobrega,  Vilaromans,  Calonge,  Fanals,  Sant  Pol, 
Labisbal,  La  Pera,  Mollet,  etc...» 

£  A  qui  no  dexa  confós  semblant  delimitació  de  la  comarca  de  Gi- 
rona? 


J^A     fA. 


ONTAN YA 


Lo  numulitich  predomina  en  la  major  part  deia  comarca,  esceptuant 
la  part  mes  propera  al  Pirineu,  hon  aparexen  claps  de  totes  les  forma- 
cions primàries  y  secundaries  principals,  desde  '1  basalt  y  pórfit  fins  al 
triàssich,  juràssicíi  y  cretaci,  ab  los  intermifjos  de  silürich,  devvnich  y 
carbonífvr;  no  pot  dirse  que  cap  d'  aquestes  formacions  limite  la  co- 
marca. 

Lo  mateix  pot  dirse  respecte  à  la  orografia  y  à  la  hidrografia.  La 
orografia  està  formada  per  estreps  despresos  del  Pirineu  Català;  un 
d'  ells  naix  del  macís  del  Mont  Negre  y  forma  les  serres  deBoxedày  del 
Mont,  qual  punt  més  alt  està  en  lo  Pich  de  Bassegoda  à  r , 3 4 ")  m.  Més 
cap  à  Ponent  surt  del  macís  de  Mont  Falgàs  altra  estríbació  montanyosa 
cap  à  Mitjorn  dret  à  la  serra  de  Capsacosta,  seguint  en  igual  direcció 
per  la  de  la  Magdalena,  trencant  aquí  ,cap  à  Xaloch  per  la  serra  de 
Bellmunt,  després  altra  volta  cap  à  Mitjorn  per  la  serra  de  Ayats,  re- 
dressantse  cap  à  tramontana  per  la  de  Sta.  Cecília,  desviantse  à  Lle- 
vant per  la  serra  de  Finestres  y  decantantse,  en  fi,  cap  per  la  serra  de 
Matamós  ó  de  Rocacorva.  Del  macís  del  Picli  del  Gegant  se  desestre- 
ba  cap  à  Mitjorn  una  serralada  formidable,  poch  estesa  però  molt  im- 
portant, formada  per  les  serres  de  Coma  de  Morenys,  Pórtolas  y  Caba- 
llera  fins  à  la  montanya  del  Taga,  qual  pich  més  alt  es  lo  del  Gra  de 
Fajol,  (2,728  m.) 
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Fora  may  acabar  lo  volguer  citar  tots  los  estreps  secundaris  qui  arren- 
quen d'aquestes  branques  mestres,  y,  com  que  no  servexen  pera  '1  nos- 
tre obgecte,  los  passàm  per  alt. 

La  hidrografia  està  constituhida  per  V  alt  Ter  y  1'  alt  Fluvià  ab  llurs 
nombrosos  afluents  y  sub-al•luents. 

Les  costums  de  la  Montanya  tenen  bastants  punts  de  contacte  ab  les 
del  Empurda,  lo  qual  nos  fa  sospitar  si  tindrien  un  mateix  origen  histó- 
rich;  axis  ho  volen  los  qui  afirmen  que  la  Indigecia  tingués  los  matexos 
límits  que  té  1'  actual  Bisbat  de  Girona,  opinió  que  ja  havem  vist  no  te- 
nia res  de  descabellada  admetent  lo  que  diu  Estrabó  que  'Is  indigetes  es- 
taven dividits  en  quatre  grans  regions. 

Pochs  son  los  noms  que  de  moment  se  'm  presenten  com  à  indicadors 
de  terme.  Als  ja  citats  en  les  comarques  qui  continen  ab  aquesta,  poden 
afegirshi  los  de  Coll  del  Pal  y  Coll  d'  Ares,  situats  precisament  en  la 
divisòria  Pirenenca. 

No  pot  dirse  que  la  Montanya  ha  ja  format  may  una  divisió  històrica, 
política  ó  administrativa  independent,  puix  ui:es  vegades  la  veyém,  en 
la  edat  mitja,  agregada  al  Empurda,  altres  com  à  part  integrant  del 
Comtat  de  Besalú  y  del  Arcedianat  del  mateix  nom;  més  endavant  ab  la 
divisió  de  Vegueries  s'  acabà  d'  enredar  la  cosa.  puix  la  esquarteraren 
entre  la  Vegueria  de  Besalú  y  la  Sots-vegueria  de  Camprodon. 

Los  téVmens  del  Comtat  de  Besalú,  dintre  'Is  quals  quedava  inclosa 
la  Montanya,  eren,  segons  l'  Alsius  y  en  Pujol  (i):  «Quedava  limi'at  al 
N.  pels  Pirineus  desde  Agullana  à  Setcases;  al  O.  seguia  'Is  límits  del 
Bisbat,  y,  per  lo  tant,  tocava  ab  los  comtats  de  Cerdanya  y  Osona  fins  à 
Joanetas,  hon  trencava  la  ratlla  cap  al  E.  pera  formar  lo  límit  meridio- 
nal agafant  los  pobles  de  Las  Presas,  Santa  Pau,  Falgons,  Puig-Arnol, 
Miànegas,  Terradellas  y  Orriols.  Desde  aquest  punt  lo  Comtat  per  1'  E. 
limitava  ab  lo  d'  Empúries,  servint  de  divisòria  la  carretera  de  França 
fins  als  Pirineus,  ab  esclusió  d'  Agullana.* 

Sia  dit  de  pas  y  en  confirmació  d'  opinions  esposades  més  endarrera, 
que  aquests  límits  del  Comtat  de  Besalú  corresponen  exactament  als  del 
N.  y  O.  del  Bisbat  de  Girona. 

Los  documents  antichs  no  'ns  donen  cap  llum  per  lo  que  respecta  à 
aquesta  comarca,  més  ben  dit,  no  la  trobàm  consignada  en  cap  d'  ells, 
puix  la  major  part,  al  citar  algun  poble  qui  està  inclòs  en  ella,  diuen: 
«in  comitatu  Bisuldunensi»  ó  «Bisulluncnsi*;  altres  diuen:  «in  pago 
Bisulduncnse*  y  algun  que  altre  *...  in  episcopatu  Bisuldunense».  En- 
cara que  'Is  calificatius  de  pago  y  episcopatu  los  trobàm  usats  en  los 
més  antichs  documents  pertanyents  al  sigle  ix,  no  obbtaut  se  veu  que  's 
referien  al  mateix  Comtat. 

Si  per  la  determinació  d'  aquesta  comarca  volem  atendre  à  lo  que  *n 


(i)    Nomenclàtor  gco-hist.  de  1?.  prov.  de  Gcrona. 
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diu  lo  poble,  encara  'n  podrem  treure  menys  1*  aygua  clara.  Veges  en 
prova  d'  açò*  lo  que  se'm  diu  en  una  carta  d'  Olot:  «Los  empurdanesos 
en  arribant  a  Castellfullit  ja  'n  diuen  Montanya.  Nosaltres  (los  d'  Olot) 
entenem  que  la  Montanya  comença  à  Sant  Pau  ó  Camprodon,  y  a( 
Camprodon  la  tiren  a  Traguin  ó  Set- Cases.* 

De  lo  qual  resulta  que  ningú  vol  ser  de  la  Montanya,  com  tampoch 
ningú  vol  ser  de  la  Garrotxa,  perquè  avuy  dia  s'  ha  donat  à  aquests 
noms  un  sentit  despreciatiu. 

No  obstant  açó,  jo  crech  que  s'  ha  de  donar  lo  norn  de  Montanya  a 
tota  la  part  occidental  del  Comtat  de  Besalú,  seguint  exactament  los  tér- 
mens  d'  aquest,  ó  sia  los  matexos  del  Bisbat.  Es  veritat  que  ab  aquesta 
divisió  se  fa  un  contrasentit  topografich  inclohent  en  la  Montanya  la 
alta  vall  de  Ter.  Ja  ho  sabem.  Encara  més;  estich  convençut  de  que  la 
Montanya  ha  d'  acabar  en  lo  Capsacosta  lo  dia  en  que  's  vullen  aprofi- 
tar les  comarques  naturals  com  à  divisions  administratives,  però  ara  per 
ara  no  m'  atrevesch  a  ferho,  més  a  més  després  d'  haver  criticat  als  qui 
sols  volen  determinar  les  comarques  per  los  sols  accidents  topografichs. 
La  alta  vall  del  Ter  ha  format  part  desde  temps  immemorial,  potser 
desde  '1  temps  dels  aborígens,  de  la  regió  anomenada  avuy  Montanya. 
Dexém,  donchs,  que  seguexen  de  la  matexa  manera. 


JwA    ^LANA     DE     VlCH 


Quasi  tota  aquesta  comarca  esta  formada  pels  jaciments  numulitichs 
inferior  y  superior;  aquest  últim  pot  dirse  que  quasi  limita  geològica- 
ment la  comarca  per  1*  O.  y  NO. 

Les  demés  formacions  que  hi  tenen  representació  son:#  lo  granct  al 
E.  com  d  part  dels  estreps  del  Montseny;  lo  silàrich,  en  contacte  ab 
aquest,  en  lo  mateix  Montseny;  descansant  sobre  '1  siliírich  acaba  vora 
Sta.  Maria  de  Seva,  la  faxa  de  triàsich  qui  desde  Collbató  va  seguint 
aproximadament  lo  límit  del  Vallés;  lo  mateix  pot  dirse  de  la  altra  faxa 
de  Cretaci  (danès),  si  be  aquesta  no  mor  en  la  Plana  de  Vich,  ans  al 
contrari  la  atravessa  descansant  sobre  'Is  granets  de  les  estribacions  del 
Montseny.  Tot  lo  demés  està  format  per  lo  numulitichs  lo  qual  contri- 
bueix a  donar  un  aspecte  característich  d  aquesta  comarca  que  no  s'  es- 
capa al  escursionista  qui,  després  d'  haver  atravessat  ab  lo  tren  la  ria- 
llera planuria  del  Vallés  y  '1  murallàm  del  Congost,  entra  en  la  Plana. 
jQiiin  aspecte  niés  diferent!   Si   un  pogués  fer  abstracció  del  temps,  li 
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semblaria  que  's  troba  en  un  pays  molt  llunya  del  que  acabava  de  atra- 
vessar.  Y  no  obstant  son  dues  comarques  vehines. 

La  Plana  de  Vich  es  una  verdadera  planuria  tancada  de  montanyes; 
té  la  figura  de  un  óvol  irregular,  qual  .major  diàmetre  corra  de  N.  à  S. 
Al  N.  tanquen  la  plana  les  montanyes  de  Collsacabra.  Al  O.  les  seques 
serralades  de  Gurp,  St.  Sebastià  y  Collsuspina,  y  al  E.  los  monts  de 
Sau,  Collsameda  y  Romagats. 

Reguen  aquesta  plana  à  més  del  Ter  (mitg),  sos  afluents  Gurri, 
Gurp,  Surreig  y  altres  més  petits,  lo  qual,  unit  à  la  seua  situació,  fa 
que,  diu  en  Cebrià  Costa  (i),  ab  tot  y  'Is  seus  tarrers  ó  bandís  y  les  se- 
rres calices  y  terrers  margosos,  ab  tot  v  los  seues  temperatures  estre- 
mades  qui  recorren  una  escala  de  330  à — 50  centigraus,  seconreuen  blats, 
patates,  hortalices  y  llegums,  encara  que  aquestes  darreres  en  petita 
quantitat,  y  menys  encara  los  fruiters  qui  requerexen  una  suma  de  ca- 
lor durador  que  aquí  falta  la  major  paït  d'  anys.  Entre  les  plantes  es- 
pontdnees  criden  molt  la  atenció  algunes  com  la  Odontitcs  longiflora, 
Onònis  t riticnti.it a y  Artcmisia  aragoncnsis,  BrachypoJium  mucrona- 
tum  y  altres  moltes  que  cita  '1  mateix  autor  en  son  Catalech. 

A  faysó  de  les  diferencies  naturals,  les  etnografiques  se  presenten 
clares  al  primer  observador  qui  vulga  examinaries.  Lo  tipo  vigatà  es  un 
intermedi  entre  'I  vallesa  y  '1  de  la  alta  muntanya.  Lo  mateix  pot  dirse 
respecte  a  les  costums.  La  nota  més  sobressortint  del  caràcter  vigatà  es  la 
religiosa.  Ella  '1  mou,  ella  1'  empeny,  ella  forma,  diguemho  axis,  la 
essència  de  la  seva  personalitat,  y  que  la  seva  inlluencia  es  gran  per  lo 
que  respecta  a  les  diversions  públiques,  a  aquestes  manifestacions  es- 
pontanees  del  ésser  d'  un  poble,  nos  ho  diu  un  íill  de  la  matexa 
Plana  (2): 

«Cap  ó  quasi  cap  son  lei  diversions  dels  vigatans,  efecte  sens  dupte 
del  nostre  clima  y  de  les  nostres  costums.  Un  cel  rialler  y  una  tempera- 
tura agradable  fan  al  home  espansiu,  alegre  y  comunicatiu;  causes  con- 
traries produhexen  també  efectes  contraris.  La  boyra  y  Ms  frets  de  Vich 
s'  oposen  à  aquesta  espansió,  y  axis  es  que  naturalment  no  estam  incli- 
nats à  cap  mena  de  diversió.  Lo  ball  arrastra  a  les  filles  de  la  Costa  y 
del  Vallés,  mentres  que  'Is  nostres  salons  permanexen  tancats,  y  si  al- 
guna vegada  '1  poble  s'  entrega  d  aquesta  diversió,  es  sols  en  algun  ca- 
sament y  en  la  festa  del  sant  Patró  d*  algun  carrer. 

Poques  son  les  poblacions  de  Catalunya  qui  no  tinguen  llurs  diver- 
sions preferides,  y  algunes  d'  elles  particulars.  Vich  no  'n  té  cap,  a  no 
ser  que  entre  elles  comptem  la  corrida  de  bous  del  país,  à  la  que,  al 
igual  d'  altres  poblacions  de  la  montanya,  s'  entrega   ab  frenesí  y  boge- 


(1)  Introducción  à  la  Flora  de  Cataluna. 

(2)  Salarich,  Historia  de  Vich. 
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ría  la  ciutat  entera,  sens  distinció  de  classes  y  categories,  lo  que  obligà  d 
un  poeta  contemporani  à  esclamar: 

La  crònica  vigatana  N 

esta  escrita  ab  sanch  de  bou 
y  fets  notables  inclou 
del  gran  torero  Marrana. 


La  poca  afició  à  diversions,  la  falta  de  punts  de  reunió  ^contribueix  d 
que  tinguin  un  caràcter  aislat  y  fins  à  cert  punt  desdenyós?... 

Altra  de  les  diversions  à  que  més  afició  tenen  los  obrers  de  Vich  es  lo 
disfrutar  dels  plahers  de  la  taula  ab  los  recreos  del  camp...* 

Com  d  noms  termenals  qui  estan  en  los  límits  d'  aquesta  comarca 
m'  acudexen.de  moment  los  següents:  lo  Congost  de  Codines,  puix  si 
bé  avuy  no  s'  usa  aquest  nom,  lo  trobo  en  un  document  del  any  1274  en 
que  *s  llegeix  (0:  «...  et  noti  per  Congustum  àlias  Codines...  seu  viam 
de  Congusto  de  Codines...*-,  se  troben  també  los  significatius  noms  de 
Collsamediíy  coll  de  Portell,  Sant  Feliu  y  Sant  Pere  de  Torelló,  y  açò 
no  tornant  à  citar  alguns  que  ja  havem  vist  al  parlar  de  la  Vehina  co- 
marca de  La  Selva,  qui  confronten  ab  la  Plana,  y  altres  que  citarem  al 
determinar  lo  Llussanés,  puix  sempre  passa  '1  mateix  y  que  tenim  tant 
dit  ja,  que  una  comarca  completa  y  determina  à  la  del  seu  costat,  y 
aquesta  à  la  de  més  enllà,  venint  à  formar  un  conjunt  molt  ben  trevat  y 
encadenat  del  que  no  es  possible  prescindir  al  fer  los  estudis  particulars 
d'  una  comarca. 

La  Plana  de  Vich  estigué  ocupada  pels  Ausetans  de  Plini.  Ab  açó  hi 
estan  conformes  tots  los  historiadors,  però  no  per  lo  que  respecta  à  la 
estensió  de  terrer  ocupada  per  aquell  poble,  puix  alguns  los  estenen 
per  les  vehines  comarques  fins  més  enllà  de  Girona,  y  altres  los  fan 
arribar  fins  als  Pirineus  per  les  valls  del  Ter  y  del  Fresser.  Jo  soch  de 
aquesta  darrera  opinió., 

Com  à  delimitació  històrica  important  pot  citarse  la  del  Bisbat  de 
Vich,  del  any  1038,  puix  entre  altres  porta  Ms  térmens  del  NE.  y  SE.  de 
la  comarca  natural.  Diu  axis  (2):  «Terminus  vero  totius  episcopatus 
sanct;c  Ausonensis  ecclesku  incipit  a  finibus  Bergitani,  et  conscendit  us- 
que  in  montem  qui  dicitur  Era  mala,  et  usque  in  montem  Surroca,  et 
venit  usque  ad  campum  Campi  rotundi,  vaditque  per  ipsam  serram  si- 
cut  aquíe  divertunt  usque  ad  Gurni.  Deinde  ascendit  ad  petram  La- 
vandi,  atque  per  ipsam  rupem  de  Latione,  descenditque  usque  in  flu- 
vium  Tezer;  et  pervenit  usque  ad  plautaticios,  quod  terminus  est  inter 
Gerundensem  et  terminos  Ausoris,  usque  in  rivum  Ausoris.   Conscendit 

(1)  Arx.  C.  de  A.,  Rcg.  12  de  Jaume  I,  núm,  10,  fol.  i5i. 

(2)  Villanueva,  Viaj.  liter.,  t.  6,  Apénd.  XXVI. 
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quoque  per  ipsam  serram  usque  in  Jerundellam  deinde  per  ipsam  viam, 
qua?  venit  ad  Bellam  pollam,  et  progreditur  usque  ad  terminos,  qui  sunt 
inter  Johannet  et  ipsam  Eizetam,  et  venit  in  finibus  Arbucie,  et  inde  as- 
cendit usque  ad  cacumen  montis  qui  dicitur  Sen,  et  usque  ad  Calm,  quic 
dicitur  Era  mala,  et  pervenit  usque  in  collem  montis  Nigri.  Deinde  ad 
rivum  Congusti,  venitque  ad  castellum  Bertillis,  et  usque  súper  rupem 
Sancti  Jenessi,  et  inde  ad  montem  Sancti  Saturnini,  et  ad  montem  Cal- 
vum,  atque  inde  protenditur  usque  ad  montem  Serratum.  Progreditur 
autem  per  medios  terminos  qui  sunt  inter  marchiam  Barchinonensem  et 
Ausonensem,  sicut  dividuntur  ipsre  marchia?,  et  vadit  usque  in  castrum 
quod  dicitur  Cheralt,  et  pergit  per  mediam  divisionem  ipsarum  mar- 
chiarum  usque  in  fluvium  Sigorim...» 

En  la  major  part  de  documents  histórichs  que  havem  tingut  ocasió 
de  fullejar,  se  parla  del  Comtat  d'  Ausona,  com  pot  véures  ab  los  se- 
güents de  sigles  molt  allunyats  1'  un  del  altre: 

Any  982.  «In   comitatu  Ausona Palatium  et  Felgarolas,   Oli- 

go *  (0- 

Any  1001.  «Est  autem  in  comitatu  Ausoiux; »  (2). 

Any  1 147.  «...  ecclesiíe  Sancti  Petri  Arcii,  que  sita  est  in  comitatu 
Ausonensi,  in  terminis  castri  Colonici »  (3). 

Any   1310.    « ab  totes  lors  pertinences  e  en  la  /í.rrj  de  Ozo- 

ne *  (4)- 

Any   1465.  « in  comitatu   Ausonense  in   locum  que  dicunt  di- 

trano *  (5). 

En  Pere  de  Marca  determina  la  Plana  de  Vich  de  la  següent  manera: 
«Ageromnis  (quod  XV  M.  P.  in  longum  et  XII  M.  in  latum  paret) 
montibus  undequaque  coronatur,  ad  meridiem  monte  Signio...  comita- 
tus  Barcinonensem  Gerundensemque  et  eorum  diunceses  determinat  a 
Vicensi.  Reliqui  montes  hinc  a  Bísuldunensi  comitatu,  illinc  a  Manreseu- 
si  et  Bergitano  Ausonensem  agruin  secernunt*  (6). 

Nostra  Geografia  del  sigle  xvi,  descriu  la  Plana  de  Vich  de  la  se- 
güent manera:  «La  8.'1  a  la  part  mediterranea  es  nomenada  Osona  ara 
lo  pla  de  Vich,  o  lo  pla  també  de  Osona.  En  mitg  desta  partida  esta  la 
ciutat  de  Vich,  cap  de  Bisbat,  la  qual  antiguament  se  deya  Osona.  Tro- 
bense  en  esta  part  molt  bones  viles  y  llochs  en  especial;  Savessona,  Fol- 
garoles,  Vilalleons,  Tarradell,  Viladrau,  Serdans,  St.  Hilari  Castenya- 
dell,  Vilanova  de  Sau,  Caros,  Susqueda,  Sau,  Sant  Barthomeu  ses 
gorgues,  Tavertet,  Cantallops,  Corco,  St.  Marti,  Roda,  Menlleu,  Saole- 

( 1 )  Marca  Hispànica.  Fol.  930. 

(2)  Villanueva,  Viaje  litcr.  T.  ó,  apén.  VII. 

(3)  ídem,  id.,  t.  *,  apén.  XXXVII. 

(4)  Bondon  de  Mony,  Relat,  polit,  dcscomt.  de  Foix...  T.  II  doc.  173. 

(5)  Villanueva,  idem,  t.  8,  apén.  XII. 

(6)  Marca  Hispànica.  Fol.  192. 
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ra,  St.  Quirce  de  Besoras,  Sora,  St.  Genis,  Pons,  Perafita,  Oris,  Vinyo- 
les,  St.  Marti  de  Sobremunt,  Sta.  Cecília  de  Boltegre,  Granolles,  Ves- 
pella, Gurp,  St.  Jutia  Cassorla,  Solselles,  Lussals,  St.  Boy,  Sta.  Eulàlia 
de  Perdines,  St.  Marti  de  Marles,  Mura,  Rodes,  St.  Joan  de  oso,  Moya, 
Caldes,  Munistrol  de  Caldes,  Maria,  Farrarons,  Muntanyola,  Malla, 
Tona,  Malanya,  St.  Marti  de  Sentelles,  Aygnafreda,  Vall  de  neu,  etcè- 
tera. Però  convé  sia  assi  advertit  lo  lector,  que  molts  destos  llochs  son 
fora  lo  Pla  de  Osona;  mes  per  quant  estan  al  derredor,  se  referexen  en 
aquest  lloch,  per  no  multiplicar  tantes  parts  en  Cathalunya.* 

Tots  aquests  pobles  pertanyen  a  la  Vegueria  de  Vich,  però  ab  ia 
nota  tinal  que  posa  V  autor  de  la  Geografia,  se  coneix  que  sab  distingir 
entre  la  comarca  natural  y  la  vegueria.  k 

En  Cebrià  Costa  descriu  aquesta  comarca  de  la  manera  següent:  (f) 
«Pla  rodejat  de  montanyes,  situat  al  NE.  de  la  provincià  de  Barcelona,  y 
entrant  part  en  la  de  Girona.  La  estensió  es  de  unes  2  llegues  d*  ample 
per  4  de  llarch  ó  unes  8  quadrades.  Sos  límits  al  N.  y  NE.,  son  la 
serra  de  St.  Bartomeu  del  Grau,  St.  Feliu  y  St.  Pere  de  Torelló,  Rupit; 
al  E.  Collameda  y  Sabassona;  al  SE.  Coll  de  Portell  y  Montagut,  etc;  al 
SO.  y  al  NO.,  Seva,  Hostalets,  Collsuspina  y  sa  prolongació,  Gurp  y 
Sant  Julià  Sacorba  fins  à  trobar  altra  vegada  St.  Bartomeu.  » 


JR.IPOLLÉS 
Comarca    secundaria 


Ab  lo  nom  de  Ripollès  comprenen  les  valls  de  Ribes  y  Ripoll,  puix 
llur  importància  secundaria  y  proximitat  me  mou  à  estudiaries  reunides, 
à  més  de  que  naturalment  ho  estan,  y  fins  històricament  ho  han  estat. 

Continua  en  aquesta  comarca  la  formació  geològica  de  la  anterior,  ó 
sia  lo  numulitich,  fins  més  amunt  de  Campdevànol  y  St.  Joan  de  les 
Abadesses.  Desde  aquí  comencen  una  sèrie  de  claps  poch  importants  de 
triassic//,  jurdssic/i,  c  re  tac  i,  devónich  y  carboni fer,  atra vessats  en  al- 
guns llochs  per  banchs  de  pórfit.  Segueix  després  lo  gran  macís  silú- 
ric/i  de  la  serra  de  Cadí. 

Basta  dir  que  aquesta  comarca  està  formada  per  les  conques  del 
Fresser  y  Ter,  pera  que  qualsevol   comprenga  que  '1  seu  sistema  oro- 

(1)    Jntro.  à  la  Flora  de  Cataluna. 
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gràfich  ha  d*  estar  format  esclussivament  per  estreps  secundaris,  alguns 
dels  quals  son^  no  obstant  de  bastanta  importància.  La  serra  de  Cadí  la 
separa  de  la  Cerdanya,  y  à  la  dreta  del  Fresser  s'  axequen  alteroses  les 
serres  de  Montgro.ny  y  Matatnala.  Entre  aquell  riuy  'l  Ter  se  desestreba 
del  Pich  del  Gegant  cap  à  Mitjorn,  una  serralada  formidable,  poch  estesa, 
però  molt  important,  formada  per  les  serres  de  Coma  de  Morenys,  Pór- 
tolas  y  Caballera  fins  a  la  montanya  del  Taga. 

La  hidrografia  està  representada  pels  dos  esmentats  rius  junt  ab  sos 
nombrosos  afluents. 

L*  home  ripollés  té  molta  més  analogia  ab  lo  de  la  Montanya  que  no 
pas  ab  lo  de  la  Plana  de  Vich,  ab  tot  y  créures  que  té  comunitat  d'  ori- 
gen ab  aquest  darrer. 

Com  à  noms  termenals  situats  en  los  estrenis  d*  aquesta  comarca  po- 
den citarse:  St.  Pere  de  Torelló,  Serra  de  Pórtolasy  Tosas,  Serra  de 
Matamahi,  Las  IJosas,  y  altres  menys  coneguts. 

La  major/a  dels  escriptors  se  inclina  à  creure  que  aquesta  comarca 
estava  poblada,  à  la  vinguda  dels  romans,  pels  matexos  ausetans.  No 
obstant,  En  Pere  de  Marca  (i)  opina  que  hi  habitaven  los  pobles  Gesso- 
rienses  de  Plini,  perquè  diu:  «nisi  me  fallit  nominum  affinitas,  iidem 
illi  videntur  esse  cum  iis  qui  juga  et  agros  Rivipullo  vicinos  hinc  et 
illinc  occupant  sub  nomine  Besoraí,  ita  ut  ejus  cognomenti  vicis  oppi- 
dum  Rivipulli  cingatur.  Quare  potuit  ilüc  esse  caput  Gessoriensium....* 
Aquestes  rahons  no  son  suficients  pera  adoptar  incondicionalment  sem- 
blant opinió,  y  per  lo  tant  prefere?ch  seguir  la  més  admesa. 

Per  una  de  aquelles  rareses  de  que  'ns  donen  tants  exemples  les  di- 
visions polítiques,  la  Vall  de  Ribes  forma  part  del  Comtat  de  Cerdanya 
ab  tot  y  estarne  separada  per  la  altiua  serralada  de  Cadí-  Lo  mateix  pot 
dirse  respecte  a  la  divisió  de  Bisbats,  puix  dita  Vall  segueix  encara  per- 
tanyent al  Bisbat  de  la  Seu. 

No  pot  dirse  lo  mateix  respecte  à  la  divisió  de  vegueries,  puix  la 
Vall  de  Ribes  formava  una  Sotsveguería  dependent,  no  obstant,  de 
Puigcerdà.  La  Vall  de  Ripoll  formava  part  de  la  Vegueria  de  Campro- 
don. No  obstant,  me  trobo  ab  la  següent  cita  de  un  document  que  'm  fa 
duptar  si  'l  Ripollès  formà  una  Vegueria  (2) :  «...  tots  los  caps  de  cases 
de  la  vegaria  de  Ripoll  y  Ripolh's...  (1605)*  y  que  deuria  ésser  veritat 
quan  En  Menescal  (3)  y  En  Corbera  la  citen,  però  m'  estranya  molt,  per 
altra  part,  que  en  Aparici  no  la  marque  en  son  Mapa  (4). 

La  Vall  de  Ribes  sols  la  havem  trobula  consignada  en  dos  docu- 
ments que  porta  Alart  (5),  y  son: 

^i)  Marca  Hispànica.  Fol.  iqj. 

(2)  El  recucrdo  histori.  renova,  pi.  175 

(3)  Sermó  del  Rey  D.  Jaumz  11. 

(4)  Calaluna  illustrada. 

(5)  Prijf.  et  titr.  de  Roussi.  et  Ccrdag.,  pi.  34.-322. 
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Any  1087  «...  non  habeant  potestalcm  nec  licenciam  omnes  (homi- 
nes)  meos  de  Valle  de  Rippis...» 

Any  1273  «...  hominum  parrochiarum  de  Queralps  et  de  Ffustinia- 
no  ac  vall  is  de  Rippis...» 

La  Vall  de  Ripoll  se  troba  citada  en  gran  nombre  de  documents  à 
causa  de  la  gran  importància  del  Monestir  en  ella  establert.  Le"s  frases, 
in  valle  Riopullo,  in  valle  Rivipollensi,  in  valle  Riopullensi,  se  troben 
usades  desde  '1  sigle  ix  al  xv.  Lo  que  ja  no  es  tan  abundant  es  la  espres- 
sió  següent  (i):  «...  abbatiam  Sancti  Johannis,  quoe  est  sita  in  comitatu 
Riopollensi. . .  ( i  o  1 7 )  * 

En  los  sigles  xvi  y  xvn  s'  usa  ja  la  denominació  de  Ripollès,  com 
havem  vist  en  un  fragment  ja  citat. 

La  Geografia  del  sigle  xvi  diu  d'  aquesta  comarca:  «La  9  a  la  part 
mediterranea  envers  Pyrineos  se  nomena  Partida  de  Ripoll:  y  com  es 
terra  molt  montuosa  no  abraça  moltas  YJlas  y  llochs:  los  principals  son 
los  següents,  Ripoll,  St.  Quirse  de  Besora,  Corull,  Besora,  Alpens,  For- 
tunya,  Vidrà,  Milang,  Vallfogona,  St.  Joan  ses  badesses,  St.  Pau,  Ca- 
rarolona,  la  Roca,  Vilallonga,  y  algunes  altres.» 

Ja  's  veu  que  aquí  sols  cita  la  Vall  de  Ripoll  ab  esclusió  de  la  de 
Ribes,  y  en  prova  d'  açó  al  descriure  la  Cerdanya  diu:  «Entre  Serdanya 
y  Ribes  esta  lo  Coll  de  Mayans,  cerca  del  qual  estan  los  llochs  següents: 
Ribes,  Perdines,  Campelles,  Planoles,  Planes,  Doria,  Caraus,  Borgera, 
Tosses.  Los  quals  llochs  encara  que  no  estan  en  Serdanya,  però  sonse 
posats  assi  per  ser  del  Bisbat  de  Urgell;  y  referirse  ara  las  partidas  com- 
presas  dins  del  Bisbat  de  Urgell.  > 


Pla   de   Barcelona  y  Llobregat 

Predomina  en  aquesta  comarca  la  formació  quaternària  ó  d'  aluvió, 
limitada  en  un  costat  pel  granct  y  tridssich  de  Montgat,  y  en  V  altre 
pel  silürich  y  tridssich,  desde  Castelldefels  fins  à  Martorell,  per  sobre 
Vallirana;  y  pel  mitg  té  la  barrera  siliírica  que  la  separa  deí  Vallés. 

Lo  sistema  orogrdfich  d'  aquesta  comarca  està  tormat  per  les  curtes 
estribacions  qui  arrenquen  de  les  serralades  divisòries,  com  son  la  del 
Tibidado  y  les  d'  Ordal  y  Costes  de  Garraf. 

La  hidrografia  està  molt  ben  representada  pel  Llobregat,  junt  ab  sos 

(1)    "Villanueva.  Vioj.  lit.,  t.  8.,  pi.  72. 
2í 


37<>  NORBERT    FONT    Y    SAGUE 


afluents  de  Martorell  fïnsà  Castelldefels  per  la  vora  dreta,  y  altres  sense 
importància  per  la  esquerra  desde  Castellbisbal  tïns  al  mar.  La  altra  co- 
rrent important  es  lo  Besos,  qual  nom  pot  dirse  que  correspon  sols  al 
troc  qui  corre  pal  Pla  de  Barcelona. 

Com  à  noms  termenals  poden  citarse:  Montgat,  Viladecans,  Sant 
Martí  de  Torrellas,  Fincstrelles,  y  altres  que  de  moment  no  m'  acu- 
dexen. 

Lo  Pla  de  Barcelona  y  Llobregat  estava  habitat  en  los  temps  histó- 
richs  per  un  poble  anomenat  Laietà  y  'l  pays,  per  lo  tant,  Laletania. 
Açó  ningú  ho  nega,  puix  ho  diuen  clarament  los  historiadors  y  geògrafs 
grechs  y  romans.  Lo  que  ja  no  *s  presenta  tan  clar  es  la  delimitació  de 
aquest  poble  per  V  interior,  puix  alguns  volen  que  s'  estengués  per  tot 
lo  Vallis  y  comarques  vehines.  No  soch  jo  d'  aquesta  opinió,  com  veu- 
rem al  parlar  del  Vallés;  molt  al  contrari,  creoh  que  la  Laletania  deu 
circunscriures  à  lea  actuals  comarques  del  Pla  de  Barcelona  y  Llobregat 
y  Costa  de  Llevant. 

Tots  los  geògrafs  é  historiadors  poseu  als  laietans  entre  'Is  rius  Llo- 
bregat y  Tordera  (i)  aproximadament,  puix  alguns  volen  feria  arribar 
íins  al  cap  de  Tossa,  perquè  Ptolomeu  posa  també  com  à  laietana  la  ciu- 
tat de  BlariJii.  No  pretei.ch  demostrar  lo  límit  exacte,  perquè  açó  es 
impossible  tractantse  de  una  època  quasi  desconeguda  en  que  no  s'  ha- 
via inventat  encara  la  geodesia. 

Per  P  interior  se  dona  com  à  límit  de  la  Laletania  la  vila  de  Marto- 
rell, y  En  Pere  de  Marca  la  fa  correspondre  al  lloch  anomenat  Fines  en 
P  itinerari  de  Antoiiini,  perquè,  diu,  allí  se  troben  los  térmens  de  tres 
insinues  comarques,  çó  es,  la  Laletania  separada  de  la  Cosetania  pel 
riu  Llobregat,  y  la  Cosetania  separada  per  Martorell  y  moutanyes  vehi- 
nes de  la  Lacetania  (2). 

Aquesta  delimitació  de  la  Laletania  es  la  generalment  admesa  y  en- 
caxa  admirablement  dins  les  comarques  que  estudiàm.  No  es  possible 
distingir  avuy  dia  los  rasgos  etnografichs  qui  caracterisiríen  aquesta  re- 
gió, puix  per  la  seua  bona  situació  ha  sigut  la  més  habitada  y  transfor- 
mada per  quants  pobles  han  invadit  Catalunya. 

Sots  lo  nom  de  Vegueria  de  Barcelona  se  comprengué  primitivament 
tot  P  espay  de  terrer  ocupat  per  les  comarques  Pla  de  Barcelona  y 
Llobregat,  Costa  de  Llevant,  Vallés  y  Moyanés,  però  més  endevant  ab 
la  creació  de  les  Sots-vegueríes  de  Moyanés  y  Vallés  quedà  reduhida  al 
actual  Pla  y  à  la  Costa.  En  les  Constitucions,  capítols  y  actes  de  Corts 
de  Catalunya  se  troba  la  següent  espressió:  «la  vegaría  estreta  de  Bar- 
celona*, y  segons  totes  les  apariencies  se   deduheix  que  's  referien  à  lo 

(1)  Sanpere  y  Miquel.  Orig.  y  fonts,  de  la  na;i.  cat.— Margarit,  Paralipome- 
non  Hispània.— Ris co,  Kspana  saçraia. —Cortes,  Dic.  geog.  hist.y  eic. 

(2)  .Marca  Hispànica,  fol.  200. 
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que  pròpiament  era  vegueria  de  Barcelona,  açó  es,  lo  Pla  del  Llobregat 
à  Mongat.  Y  acaba  de  conhrmarho  la  següent  delimitació  (1);  «Los  ter- 
mens  de  la  ciutat  de  Barcelona  se  estenen  aytant  com  es  de  muntcat  e 
del  coyl  de  finestreyles  e  del  coyl  cerola  e  del  coyl  de  la  gabarra  e  de  la 
vila  de  mulli  de  reg  e  de  castell  de  fels  tro  a  Xlí  legues  dius  la  mar.» 

Es  sapigut  ademés  que  tots  los  pobles  compresos  dins  aquesta  deli- 
mitació, gosen  de  un  dret  civil  especial  propi  tan  sols  del  Pla  de  Barce- 
lona. , 

Al  establirse  los  Corregiments,  lo  Pla  de  Barcelona  y  Llobregat  ne 
formaren  un,  com  se  pot  veure  en  lo  Mapa  de  Catalunya  d'  en  Aparici. 

D'  alguns  documents  histórichs  estrayém  los  següents  fragmeuts  re- 
ferents à  la  nostra  comarca: 

Any  1 10 i.— «...  in  territorio  Barcinone  in  loco  nuncupato  Villa 
Provinciana...*  (2). 

Any  1 152. — «."..  in  barchinonensi  territorio  apud  Lupricatum  in  pa- 
rrochia  S.  Marie  de  Corniliano  et  Sancti  Johaunis  de  Pinu...»  (3). 

Any    1 1 59 — « est   autem    prajdictus   campus   in  planicie   Bar- 

chin...*  (4). 

Any  ii6í. — «...  in  territorio  Barchinone.»  (s). 

Any  139c.—*...  et  ordonat  sagramental  en  Vallés  en  Lobregat  en  lo 
Maresme.»  (6). 

Any  1469.  — «Manam  als  veguers  e  sotsveguers  de  Barchinona  e  de 
Valies  e  a  qualsevulla  baties  de  les  províncies  deraunt  dites  de  lobregat 
e  de  valies...*  (7). 

Ab  exos  documents  se  veu  clara  la  idea  dels  nostres  passats  qui  con- 
sideraven al  Pla  de  Barcelona  y  Llobregat  com  à  una  comarca  determi- 
nada, ar.omenantla  uns  cops  territori  y  altres  provincià. 

L*  autor  de  la  tantes  vegades  citada  Geografia  del  sigle  xvi,  posa 
també  Ms  pobles  de  aquesta  comarca,  però  comet  I'  error  de  feria  arribar 
fins  à  Piera.  Diu  axis:  «La  23  se  pot  nomenar  lo  Pla  de  Barcelona  y  de 
Riu  lobregat  fins  a  Piera;  la  qual  partida  te  los  llochs  següents.  Barcelo- 
na que  es  la  ciutat  més  principal  de  Cathaluuya  en  lo  temporal;  y  a  la 
part  marítima  Badalona,  Sta.  Coloma  de  Servello,  Montcada,  St.  An- 
dreu, Sardiíiola,  Orta,  Valldaura,  Vallvidrera,  Sarria,  Cornellà,  Espita- 
let,  St.  Boy,  St.  Feliu,  Gavà,   Viladecans,    Castell  de  fels;  y  en  la  part 


(1)  Llibre  vert,  fol.  6   Arxiu  Muni.de  Barcelona. 

(2)  Campillo.  Disqui.  et  vtter.  analec,  Tit.  XIX. 

(3)  Col.  de  docum.  ined.  del  Ar.  de  la  C.  de  A.— Unit'm  de  Barcelona  con  Ara- 
gón.  Apén.  LXXIV. 

(4)  Villanueva.  Viaje  litera.,  t.  20,  apèn.  XXIX. 

(5)  ídem, apén.  XXXIU. 

(6)  Col.  de  docum.  incd.delA.de  laC.dc  Aragón. — Casa  real  de  AragÓD, 
t.  II,  apén.  CXLI1. 

(7)  Carreras  y  Candi.  Lo  Castell  de  la  Roca  del  Vallés, 
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envers  terra  son:  Seruello,  St.  Vicens,  St.  Joan  despi,  St.  Feliu,  St.  Just, 
Sta.  Creu,' La  Magdalena  de  Corbera,  Moli  de  Reig,  Papiol,  Pelejar, 
St.  Andreu,  Martorell,  Gelida,  Masquerïa,  Esparreguera,  Collbeto, 
St.  Esteve,  St.  Jaume,  Piera,  Vallbona,  Riudebilles,  Cabrera,  Capella- 
des, Font  de  la  Reyna,  Claramunt,  La  Pobla,  Sta.  Càndia,  Miralles, 
St.  Magi,  etc* 

Qualsevol  pot  veure  lo  equivocat  de  semblant  delimitació.  Lo  mateix 
dech  dir  de  la  que  fa  en  Cebrià  Costa  en  sa  ïntroducciòn  d  la  Flora 
de  Cataluha,  puig  descriu  lo  Pla  del  Llobregat  de  la  següent  ma- 
nera: «'Fèrtil  planura  situada  d  abdós  costats  del  riu  que  li  dona  nom, 
qual  superfície  s*  estén  aproximadament  desde  '1  pont  de  Molins  de  Rey 
ó  la  carretera  fins  al  mar.  »  Del  Pla  de  Barcelona  diu:  «Lo  pla  de  Bar- 
celona, abans  lo  Barcelonès,  s'  estén  desde  Montjuich  fins  al  Besòs  y 
desde  la  costa  à  la  petita  serralada  qui  comença  à  St.  Pere  Màrtir  y  sem- 
bla acabar  en  lo  Guinardó,  encar  que  segueix  cap  à  Moncada,  essent 
son  punt  més  enlayrat  lo  Tibidabo.  » 

La  topografia  y  la  historia  m'  obliguen  à  no  admetre  semblant  deli- 
mitació y  à  seguir  la  que  ja  he  anat  esposant  en  lo  desenrotllo  d'  aquest 
capítol. 


La    Maresme  ó    Costa  de  Llevant 

(Comarca    skcundakia) 


Aquesta  comarca  està  formada  per  una  estensa  faxa  de  terrer  que  va 
desde  i  límit  de  la  Selva  fins  al  del  Pla  de  Barcelona,  y  per  abdós  cos- 
tats la  limiten  lo  mar  Mediterrà  y  '1  Vallés. 

Predomiua  la  formació  granítica  en  tota  la  comarca,  esceptuant  lo 
espay  comprés  entre  Pineda  y  Malgrat  que  I'  ocupa  una  faxa  de  silürich 
qui  ve  del  Montnegre.  A  Montgat,  hon  acaba  la  comarca,  hi  ha  un  clap 
de  silürich  y  un  de  tridssich.  Los  llochs  baxos  y  propers  à  la  costa  te- 
nen lo  quaternari  format  per  la  descomposició  del  granet,  en  la  major 
part  d'  aquesta  comarca,  de  fàcil  descomposició. 

La  orografia  de  la  Costa  està  formada  per  una  llarga  serralada  quasi 
en  direcció  paralela  al  mar;  la  serra  del  Montnegre  enllaça  ab  la  del  Co- 
rredor; à  aquesta  seguexen  lo  Montalt,  la  serra  de  St.  Mateu,  de  Matas 
y  Montalegre. 

A  escepció  del  Riu  Tordera,  qui  limita  à  la  comarca,  les  demés  co- 
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rrents  son  de  molt  poca  importància  à  causa  de  la  proximitat  de  la  serra- 
lada divisòria  al  mar;  la  més  capdal  es  la  riera  d'Argentona  qui  comprèn 
la  conca  de  Dosrius. 

Ja  havem  vist  que  aquesta  comarca  tenia  un  origen  histórich  ab  la 
del  Pla  de  Barcelona  y  Llobregat  y  que  sempre  havien  anat  plegades. 
En  lo  Mapa  d'  en  Aparici  consta  la  Costa  com  à  un  Corregiment  separat 
dels  vehins,  lo  qual  no  deu  estranyarnos,  puix  lo  Corregiment  de  Ma- 
taró qui  comprenia  en  sí  al  Vallés,  estava  subdividit  en  delegacions,  y 
una  d'  aquestes  era  la  part  de  Maresme  de  Montgat  fins  al  límit  del  Bis- 
bat de  Barcelona,  ó  sia  Atenys. 

Aquesta  comarca  se  troba  en  los  documents  histórichs  ab  los  noms 
de  marítima  y  maresme,  com  se  pot  veure  en  los  següents: 

Any  878.  — -«  ...  ad  locum  maritimtim  juxta  Rivo  Argentona»  (r). 

Any  98 r.  — «...  in  Comitatum  Barchinonense  in  marítima  in  ter- 
mino de  Villa  de  Pur  Purlas...»  (2). 

Any  1066.  —  «Deinde  omne  alodium  apud  marítima  in  loca  vocato 
Argentona  »  (3). 

Any  1272 — «...  et  Franchedarum  de  Vallesio  et  de  Maresmo...>  (4). 

Any  1395.  — «...  et  ordonat  sagramental  en  Valies,  en  Lobregat  en 
lo  Maresma»  (s). 

Y  axis  podria  citar  altres  documents,  però  dech  repetir  lo  que  ja 
tinch  dit  al  parlar  de  la  Selva,  si  mal  no  recordo,  que  la  marítima  s'  es- 
tenia fins  à  St.  Feliu  de  Guíxols,  contra  la  opinió  d'  en  Pella  qui  la  fa 
termenar  a  Tossa,  de  manera  que  si  volem  seguir  la  opinió  popular  hau- 
rem d'  allargar  la  maresma  ó  Costa  de  Llevant  fins  à  vora  Palamós,  se- 
guint a  n'  en  Pere  de  Marca  (6)  qui  diu:  «Hic  est  (Palamós)  finís  Lale- 
taniaï  et  orse  maritince  limes  hodiernus,  quem  vulgò  vocant  la  Marina, 
id  est,  Marítima,  qua  voce  utitur  etiam  Lotharius  rex... » 

Lo  dupte  està  en  si  aquesta  comarca  deu  termenar  en  lo  Tordera  ó 
en  lo  cap  de  Tossa.  Molts  creuen  lo  darrer,  però  jo  m'  inclino  per  lo 
primer,  y  a  fi  de  no  repetir  arguments  remeto  al  lector  à  la  delimita- 
ció de  La  Selva,  però,  sia  dit  de  pas,  que  la  matexa  naturalesa  sembla 
indicarho  ab  la  alzina  surera  (Quercus  Suber)  abundantíssima  desde  i 
Tordera  fins  à  les  Gabarras,  ó  sia  en  tota  la  estensió  de  La  Selva. 


(1)  Campillo,  Disq.  et  veter.  analec.  apén.  I. 

(2)  Campillo,  ídem.  id.,  ap.  Vil. 

(3)  Villanueva,  Viaje  liter.  t.  6,  apén.  XXXIV. 

(4)  Col.  de  docum.  inéd.  del  R.  A.  de  la  Corona  de  A rag in.  —•  Municipalida- 
dcs,  apén.  LVM. 

(5)  ídem.  —  Casa  Real  de  Aragón.  T.  II,  apén.  CXLII. 

(6)  Marca  Hispànica,  fol.  164. 
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Aquesta  comarca  pot  dirse  que  fins  geològicament  està  determinada. 
Sa  estensa  plana  està  formada  pels  sediments  tortonenses  y  quater- 
naris, limitats  arreu  pel  granet  y  silitrich*  Lo  límit  del  NO.  e*tà  cons- 
tituhit  per  una  faxa  de  tridssich  sobre  la  qual  descansa  una  altra  faxa 
de  calcari  (danès),  les  quals  ser  vexen  de  basa  al  numulitich,  lo  qual 
forma  '1  límit  natural  é  histórich  de  la  comarca  per  aquell  costat. 

Lo  montanyàm  tanca  al  Vallés  quasi  per  tots  costats.  Basta  contem- 
plarlo1  de«de  alguna  de  les  altures  qui  '1  rodegen  pera  fersen  càrrech. 
Per  un  costat  la  cordillera  del  litoral  desde  '1  Papiol  fins  à  Montcada  (Sant 
Pere  Màrtir,  Tibidabo,  Serrals  de  can  Baró,  etc);  passat  lo  Besos  segueix 
una  altra  serralada  fins  à  Gualba  (Montalegre,  Collsacreu,  Nostra  Se- 
nyora del  Corredor,  Montnegre,  etc);  del  fons  s'alça  altiu  lo  macís  del 
Montseny,  del  qual  se  desestreben  gran  nombre  de  serralades  qui  van  à 
parar  unes  à  Gualba  y  altres  à  Tagamanent.  Per  altre  costat  aparexen 
com  à  gegants  les  serralades  de  Sant  Llorens  del  Munt,  Farell,  Sant  Fe- 
liu de  Codines  y  Puig  Graciós,  anant  à  morir  al  Congost. 

Lo  Vallés  no  té  cap  conca  hidrogràfica  complerta,  es  à  dir,  cap  co- 
rrent important  naix  y  mor  en  son  sí.  Dels  accidents  orogràfichs  citats 
resulta  que  'l  Vallés  pertany  à  tres  conques  hidrogràfiques:  la  del  Besos 
en  lo  centre,  la  del  Tordera  en  V  estreni  NE.  y  la  del  Llobregat  en  lo  lí- 
mit SO.  La  conca  del  Besòs  està  formada  pel  Congost,  K.  de  Parets, 
Mollet,  Caldas,  Santa  Perpetua  y  'l  Ripoll  à  la  dreta,  y  '1  Mogent,  R.  de 
Cabanals,  Xaragall,  Montornès,  etc,  à  la  esquerra.  Aquests  afluents  te- 
nen altres  subafluents  de  cap  importància  pera  '1  nostre  obgecte.  La 
conca  del  Tordera  té  ió  afluents  à  la  part  dreta  y  }  à  la  esquerra,  que 
no  crech  pertanye  à  aquest  lloch  citar.  La  conca  del  Llobregat  perta- 
nyent al  Vallés  es  molt  poch  important  y  consta  sols  dels  afluents  Gayà, 
Rubí,  Santa  Creu  d'  Olorde  y  Vallvidrera.  Lo  Llobregat  forma  '1  límit 
del  Vallés  desde  '1  Cairat,  vora  la  Puda,  fins  al  Papiol,  es  à  dir,  de  tot 
1'  espay  que  les  serralades  dexen  lliure. 

Dos  son  los  elements  etnogràfichs  que  al  primer  cop  d'  ull  distin- 
geix V  escursionista  inteligent  al  recórrer  lo  Vallés:  lo  de  montanya  y 
lo  del  plà. 

Lo  de  montanya  podria  anomenarse  tifó  rósy  es  lo  més  inteligent, 
fort  y  emprenedor  de  la  comarca.  Aficionat,  à  causa  de  son  caràcter,  à 
les  idees  polítiques,  figura  en  totes  elles  desde  les  més  retrógades  à  les 
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més  avançades;  1*  esperit  d' independència  es  sa  nota  característica.  Lo 
del  pla  es  egoista,  sufert  y  treballador;  amich  de  casa  seva  y  gens  afi- 
cionat a  empreses  aventurades;  sab  amotllarse  a  totes  les  circunstancies; 
d'  inteligencia  escassa,  es  aficionat  a  les  diversions,  y  sobre  tot  té,  coma 
nota  característica,  un  esperit  satírich  fins  al  estrém.  En  general  lo  tipo 
del  Vallés  es  baix  y  rabassut. 

En  una  monografia  (i)  que  esta  a  la  nostra  disposició  se  diu:  *Y  com 
si  lo  dit  no  fos  suficient,  y  la  naturalesa  volgués  confirmar  nostres  afir- 
macions, que  no  son  mes  que  la  transcripció  de  la  opinió  general,  la 
constitució  del  terrer  y  la  vegetació  espontànea  venen  a  confirmar  la 
exActitut  d'  aquests  límits  (los  que  ell  assenyala  al  Vallés  y  que  jo  se- 
guesch  al  peu  de  la  lletra),  com  diu  lo  doctor  Cadevall.   (2) 

En  efecte,  axis  com   en  la  vehina  comarca  del  Maresma  predominen 

les   formacions  modernes  resultants  de    la   destrucció   que  sufrexen  los 

,  granets    feldespatichs  y  en  la  del  Pla  de  Bages   abunda   lo  terrer   numu- 

lítich,  en   la  del  Vallés  adquirexen  gran  predpmini  les  formacions  plio- 

céniques  y  quaternàries. 

La  flora,  ab  la  diversitat  de  formes  y  colors,  facilita  en  gran  manera 
la  determinació  d'  aquests  límits,  senyalant  d'  un  modo  que  no  dexa 
•lloch  à  cap  dupte  los  contrasts.  La  uniformitat  de  la  vegetació  en  tot 
1'  espay  que  axis  resulta  circunscrit  eb  realment  tan  gran  y  assenyalada, 
que  al  pujar  per  les  vessanes  del  Montseny  li  sembla  al  botànich  que 
s'  enfila  a  Sant  Llorens  del  Munt,  y  al  recórrer  los  torrents  del  Ubach  li 
sembla  visitar  los  de  Campins  y  Muscaroles,  de  tal  manera  que  si  V  ob- 
servador pogués  passar  instantàneament  d'  un  cap  al  altre  sense  íixarse 
en  los  accidents  orogratichs  li  semblaria  que  no  s'  ha  mogut  d'  un  ma- 
teix lloch. 

Però  al  atravessar  los  esmentats  límits  resulta  desseguida  lo  contrast. 
La  Pohgala  calca  rea  de  flors  blavenques  qui  encatifa  'Is  boscos  de  les 
comarques  superiors  tan  sols  s'  atreveix  à  entrar  uns  quants  metres  din- 
tre 'l'  Vallés  y  encara  amagada  pels  congosts,  com  si  tingués  por  de  dar 
gelosia  à  la  Po/ygala  rosca  que  en  la  planuria  mostra  altiva  '1  rich 
carmí  de  ses  fulles.» 

No  \\s  volem  estendre  més  en  aquest  assumpto  y  remetem  al  lector  d 
la  esmentada  monografia. 

Com  à  noms  termenal-,  ademés  dels  esmentats  en  les  vehines  co- 
marques, recordo  a  Mata-de-Pera,  Mon-Zornés,  La  Roca,  Vilanova  de 
la  Roca,  La  Mata,  St.  Feliu  de  Codines. 

La  qüestió  de  qui  foren  los  primers  pobladors  del  Vallés  ha  sigut 
molt  discutida.  En  N.  Font  y  Sagué  dedica    un   llarch  capítol  de  la  seva 


(1)  FI  Vallés. 

(2)  Flora  del  Vallès. 
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monografia  El  Valies  pera  esbrinarho,  y  à  mon  parer  ho  consegueix  (i), 
provant  que  en  ell  hi  habitaven  los  Castcllani  ó  Castellaunos  de  Ptolo- 
ineu.  Jo  seguesch  la  seva  opinió,  però  no  vull  ésser  exagerat  afirmant 
que  aquest  poble  estava  circunscrit  a  la  actual  comarca  del  Vallés,  puix 
açó  es  impossible  sapiguerho  avuy  en  dia,  com  també  lo  que  diu  V  es- 
mentat Font  y  Sagué  referent  al  Bisbat  d'  Egara.  Los  arguments  que 
dona  proven  que  aquest  Bisbat  ocupava  '1  Vallés  però  no  se  sab  si  tot  ó 
en  part. 

Després  de  la  reconquesta  lo  Vallés  fou  unit  à  Barcelona,  de  qual 
vegueria  formà  part,  fins  que  més  endavant  fou  erigit  en  Sots- vegue- 
ria, dependent  no  obstant  del  Veguer  de  Barcelona,  Aquesta  sots-ve- 
guería  ocupava  aproximadament  la  matexa  comarca  natural. 

Vingué  després  la  divisió  de  Catalunya  en  Corregiments,  però  en 
honor  de  la  veritat  dech  dir  que  la  comarca  del  Vallés  no  fou  esquarte- 
rada, sinó  que  tota  entera  passa  à  formar  part  del  Corregiment  de  Ma- 
taró y  tenia  un  lletrat  à  Granollers  pera  son  govern,  formant  una  Sub- 
delegació, de  manera  que,  per  lo  que  respecta  a  aquesta  comarca,  lo  nou 
estat  de  coses  no  tingué  altra  importància  que  canabiar  de  jurisdicció 
passant  de  la  de  Barcelona  à  la  de  Mataró. 

Axis  seguiren  Ics  coses  quedant  la  comarca  del  Vallés  històricament 
determinada,  à  pesar  de  les  citades  divisions,  fins  al  decret  de  30  de 
Novembre  de  1833,  en  que  s'  esquartera  à  Catalunya  en  províncies  y 
partits  judicials. 

Lo  Vallés  1'  havem  trobat  consignat  en  gran  nombre  de  documents 
histórichs  desde  M  sigle  x  fins  à  quasi  V  actual.  Vagen  los  següents  per 
mostra: 

Any  904.  — «...  ad  dedicandam  Ecclesiam  Sancti  Stephani  qua?  est 
sitam  in  locum  Vallense»  (2). 

Any  930. — «...  in  comitatu  qui  dicitur  Vales»  (3). 

Any  1066.  — «...  cultas  et  heremas  in  terkitorio  Vallensi  à  (4). 

Any  1047.  —  «...  apud  Comitatum  Barchinone  in  Vallense  »  (5). 

Any  1 1 22. — «...  in  Comitatu  Barcinonensi  in  Vallensi*  (6). 

Any  1289.  —  «...  et  in  aliïs  etiam  Parrochiis-et  locis    Vallensi»  (7). 

Any  1478.  —  «...  Les  províncies  de  Empurda,  de  Vallesf  de  Maresme 
e  de  Panades...»  (8). 

(1)  Deu  tenirse  en  compte  que,  encara  que  aquesta  monografia  y  la  del  Vallés 
son  del  mateix  autor,  aquest  devia,  no  obstant,  dissimularho  pera  que  '1  Jurat  no 
ho  conegués. 

(2)  Campillo,  Disq.  et  vtter.  atiajec.  apén. 

(3)  Marca  Hispànica,  fol.  g^o. 

(4)  Villanueva,  Viaj.  liter.,  t.  6,  apén.  XXXIV. 

(5)  Campillo,  Ope.  cit.  apen. 

(6)  ídem. 

(7)  Carreras  y  Candi,  Lo  Castell  de  la  Roca  del  Vallés. 

(8)  Ídem,  Ptre  Joan  Ferrar. 
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En  Costa  fa  la  segant  descripció  del  Vallés  (i):  «Antiga  Sotsvegueria 
de  Barcelona  ó  estensa  comarca  qui  consisteix  en  una  porció  de  valls  y 
petites  montanyes,  circunvalada  de  serres,  escepte  en  la  part  occidental 
que  està  limitada  pel  Llobregat.  Sa  configuració  es  la  de  una  faxa  ó  su- 
perfície de  figura  quasi  rectangular  quals  ratlles  fossen  una  mica  tortes, 
dirigida  del  NE.  al  SO.  y  separada  de  Barcelona  per  la  sèrie  de  monta- 
nyes qui  rodegen  son  pla.  Son  major  diàmetre  pres  desde  '1  pont  de 
Martorell  à  Riells  de  Montseny,  ó  à  Viabrea  es  de  més  de  10  llegües  y  '1 
menor,  entre  St.  Miquel  del  Fay  y  Montalegre,  de  unes  4  llegües. 

Los  monts  qui  rodegen  aquesta  gran  vall  son  los  qui  la  separen  del 
Pla  de  Barcelona  ó  serra  del  Tibidabo,  Moncada,  La  Murtra,  Montale- 
gre, Ntra.  Sra.  del  Corredor,  Montnegre,  Fuirosos,  Montseny,  Taga- 
manent, Bertí,  St.  Miquel  del  Fay,  St.  Feliu  de  Codines',  St.  Llorens  del 
Munt  y  Matadepera.  Tirant  ara  una  ratlla  qui  desde  aquest  punt  passàs 
per  Viladecavalls  y  Olesa  fins  al  Llobregat  y  per  lo  marge  esquerra  de 
aquest  fins  à  Castellbisbal  y  després  à  Valldoreix,  completaríam  la  cir-, 
cunscripció  del  Vallés. » 

En  Font  y  Sagué,  en  la  esmentada  monografia,  segueix  també  molt 
detalladament  la  circunscripció  del  Vallés,  aytal  com  la  tenim  nosaltres 
assenyalada  en  lo  Mapa  Comarcal. 
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Quasi  tota  aquesta  comarca  està  ocupada  per  lo  terrer  numulitich 
inferior  y  «uperior,  à  escepció  de  una  faxa  de  priochiich  qui  s'  estén 
desde  Sampedor  à  Castellnou  de  Bages  íins  à  vora  Avinyó. 

Lo  numulitich  inferior  està  format  per  una  roca  conglomerada  ó 
pudinga  caliça  (emmetllat  ó  pinyolcnch)  y  gres  infranumulítich  ordinà- 
riament sense  fòssils,  essent  aquest  lo  caràcter  qui  separa  més  aquest 
sistema  del  superior. 

Lo  numulitich  superior  consisteix  en  margues  blaves  y  cendroses 
principalment;  vora  Manresa  està  format  per  varies  capes  compostes,  en 
general,  de  una  caliça  de  un  color  clar,  cendrós  ó  groguench,  sola  ó  ba- 
rrejada ab  gres  arenós. 

La  orografia  del  Plà  de  Bages  està  sols  representada  per  estreps 
provinents  de  les  serralades  qui  coronen  les  comarques  vehines;  es  un 
verdader  Plà  onejat  per  suaus  serralades. 

(1)    Introducciòn  à  la  Flora  de  Cataluna. 
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Lo  reguen  lo  Llobregat  y  '1  Cardoner,  los  quals  s'  unexen  en  son  sí; 
les  (Icniés  corrents  estan  formades  pels  nombrosos  afluents  dels  dos  ci- 
tats rius.  Mereix  citarse  la  Gavarresa. 

Aquesta  comarca  formava  part,  junt  ab  la  Segarra,  Llussanés  y  Co- 
marca de  Solsona  y  Cardona,  de  hi  antiga  Lacetania  ó  laccetania*  y, 
per  lo  tant,  crech  que  desde  ara  convé  assenyalar  los  límits  d'  aquesta 
regió  pera  estalviarnos  feyna  al  descriure  les  altres  comarques  que  hi 
esian  incloses. 

Lo  sabi  Agustinià  P.  Florez,  al  parlar  dels  pobles  mediterranis  de  la 
provincià  tarragonina,  seguint  la  descripció  de  'Ptolomeu,  esmenta  (i) 
als  Lacetans  ó  Iaccetans,  situantlos  entre  'Is  Ilerçgetes  y  Laietans,  y  per- 
tocantlos  lo  territori  comprés  entre  Solsona,  Manresa  y  Cervera.  Se- 
gueix dihent  que  Strabó  alaba  als  lacetans  com  à  la  gent  més  nobla  entre 
'U  Pirineus  y  1*  E()re,  lo  qual  fou  causa,  tal  vegada,  que  Celari  en  sa 
Geografia  consignis  dos  pobles  Lacetans,  los  uns  citats  per  T.  Livi  y 
Ptolom-íu,  y  'Is  altres  per  Strabó,  qui  aplica  als  camps  de  Jaca  à  la  altra 
part  ilrls  Ilergetes.  Equivocació  que  ja  rebat  lo  P.  Flcrez,  no  menys  que 
la  alinuacio  de  Harduino,  qui  situa  al  poble  laceta  en  la  comarca  de  Gi- 
rona. 

En  Marca,  seguint  lo  text  de  T.  Livi  (2)  no  menys  que  'Is  de  Ptolo- 
meu  y  de  Plini,  assigna  'Is  termens  de  la  Lacetania,  indicant  sa  comarca 
inclòs.»  entre  les  montanyes  qui  la  separen  de  la  Ausetania,  del  Vallés  y 
dels  Bergadans  (;)  y  quals  límits  espressa  dihent:  «Lacetanos  igitur  juxta 
Livium,  Bergitauis  ad  orientem  (?),  Aussetanis  el  Suessetanis  ad  meri- 
diom  et  occideutem,  Ilergetibus  ad  occidentem  et  septentrionem  con- 
cludemus.»  Y  continua  després:  "Juxta  Plinium  verò  et  Ptolomccum 
juuge  nus  Lacetanix  Bergitanos,  etc.  (4)*  Y  en  altra  part  diu  més  clara- 
ment (s):  «Lacetania,  qiuv  à  jugis  Ur^ellensibus,  Bergitanis,  et  Celso- 
netiMbus  incipiens,  ad  Sagarram  et  Campum  Urgellensem  terminatur 
in  Cv>  spectu  UerdoN* 

No  cab  dupte  algun  respecte  à  Ja  situació  de  la  vella  Lacetania  des- 
prèn d*  ateses  L»s  opinions  de  Libi,  Plini,  Ptolomeu,  Dion  Casi,  Plutarch 
y  altres  per  lo  tant  poden  tixarse  ses  afrontarions  dihent  que  'is  ausetans 
l.i  li  nitaven  per  1*  E.,  los  indigetes  per  V  O.  formant  sa  divisòria  lo 
>\\v-:\  i$egre)  pel  S.  les  montanyes  del  alt  Vallès  ó  Moyanés  y  pel  N- 
l«>  l\:neu.  En  sa  conseqüència,  los  lacetansocupaveu  les  encontrades  del 
LI  iss.nès,  Plà  de  Bages,  Solsona  y  Berga,  es  i  dir,  desde  y\  Ter  al  Segre 
basant  tins  molt  avall  del  Llobregat  y  comprenent  la  Segarra. 


vi  \    Fsrj'ia  SjíTvKÍj.  t.  *s.  cap.  I\  pi.  J.|. 
Vï)     Foi.  3  14. 
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Les  principals  ciutats  eren  /./ssj  «L'ussai,  l'Jura  iCari^rm.  .  1 5.-^- 
rrils  <  Segarra».  X\V/y;s  iSVsonai.  Tel  *r:s  iMartorell),  Gt.  *ís:/í  tSanta 
Coloma/,  Buassis  i  Manresa,  altres  Bagat,  Jespus  ilgjalada»,  Annat;s 
(Tàrrega».  Cinna  (Guissona).  Sobre  la  equivalència  d'  algunes  d*  exes 
poblacions  hi  ha  gran  varietat  de  parers  entre  'is  autors. 

^Dintre  la  estensa  comarca  en  que  aquestes  deu  ciutats  de  Ptolomeu 
s'  alçaven  <;qu;ns  accidents  hi  dexa  la  naturalesa?*,  pregunta  En  Casa- 
des y  Gram.itxes  ni-  V  respon: 

Al  E.  veyén  retallen  1"  espay  los  serrats  de  Gurb,  de  Sant  Bartomeu 
del  Grau,  de  Sobremunt  y  d'  Oris,  vigilats  per  io  turó  enlayrat  dels 
Muí.ts,  com  la  tlta  qui  separa  als  ausetans  dels  lacetans:  *-quam  ab 
Àusuthania  disti:u  junt  montes  Lusanenses-»,  com  diu  En  Marca,  a  més 
de  qjaís  muraliams  de  roques,  una  abundant  riera,  qual  nom  conservat 
enca~a  indica  divisòria  ponei.tina  pera  Is  habitants  de  la  ciutat  polsosa 
i?)  no  donen  iloch  i  dupt  ir.  per  aquesta  part,  io  terme  d'  abJues  re- 
gions. A  me»,  en  lo  mateix  indret,  sota  dels  Munts,  en  la  vessant  de 
Ponent  que  mira  al  Llussanes,  !o  poble  de  Perafita  ii.d:ca  la  existència 
d'  un  monument  termenal  ó  simulacre  de  Mercuri  qui  pera  avtal  servey 
lo  posaven  los  ab-or:gens,  segons  los  troba  en  nombre  considerable  Ces- 
sar, com  diu  en  les  seves  obres,  qjan  \ingué  d  la  Iberia. 

Al  X.  los  formidables  montanvams  qui  donen  nom  à  Alpens  (en 
qua!  paraula  s?  hi  nota  U  coneguda  arrel  Alp  indicadora  de  moutanves) 
les  de  Froiitama  qui  potser  indquen  frontera,  les  de  les  Lloses  v  la 
Sau:  formant  com  li  trast  d'  una  titànica  muralla,  tanquen  les  regions 
que  a  la  aitra  part  s*  estenen  dels  ausetans  y  dels  ceretans  ó  arenosa,  de 
que  ta  esment  Pol  i  oi. 

Al  Ponent,  d"  una  part,  la  genetriu  de  nostres  montanyes,  lo  Cadí, 
y  per  altra  lo  vell  Segre,  son  prou  pera  fitar  los  t^rmens  de  dos  pobies 
germans,  ó  sien  los  ilergetes  y  *Is  lacetans;  y  per  últim  en  los  confins 
dels  suessetans.  per  M:t;orn,  troba  la  Lacetaiua.  la  riera  Nova,  fins  a 
coní'.mdres  ab  lo  Llobregat  en  lo  terme  (timsj  de  unió  de  la  Laletanïa  v 
des-le  hon  seguint  lo  curs  del  roger.ch  Llobregat,  per  soüxeni,  troba  la 
Gavarresa,  qui  rega  la  estreta  vah  Llussanesa  y  qui  separa  les  dues  re- 
gió-,s  esmentades,  no  menys  que  la  dels  i/ans  ó  ígletas,  habitants  del  alt 
ValL-s  (ó  Moyanés):  *  nor.tes  Lussanensis  continuïs  jugis  ad  Yallensem 
pigum  deducti*.  com  diu  En  Marca. 

Per  conseg  íent,  dels  límits  naturals  qui  tancaven  la  montanyosa  La- 
cetania,  poJen   deduhirse   les  modernes  comarques   que   aquella   regió 


(i)    El  Llussanes. 

(2)  La  riera  Gavarresa.  qual  nom  prové  del  euskar  Gavar-en  (ponent  ó  po- 
nent»; indica  penejtament  sa  situació.  Aut-z-a  en  dit  antiquissim  idioma  corres- 
pon a  ciutat  de  la  ;?,/.$.— Pel  ia  y  Forga>,  //is/,  dtl  Amp.  sobre  la  paraula  Gavar  — 
Sanperc,  Orig.  yj'ont.  dt  la  na.  cat. 


380  NORBERT    FONT    Y    SAGUE 


primitiva  inclouria  en  son  sí:  les  que  son  procedint  de  S.  à  N.,laen- 
contrada  manresana,  lo  Pld  de  Bages,  lo  Liussanés,  acabant  al  peu  de  les 
estribacions  pirenenques  ahon  reposa  la  vila  de  Bagà.  D'  aquí  envers 
ponent  comprèn  les  esquerpes  valls  qui  vigilen  la  Pedra- forca  y  rega  '1 
Segre,  fins  als  confins  dels  fèrtils  plans  d'  Urgell,  agafant  la  Segarra  y 
d*  aquí  la  conca  del  Llobregat  en  la  comarca  manresana. 

Ja  tenim,  donchs,  determinada  la  estensa  regió  lacetana  en  qual  sí 
estan  incloses  les  comarques  que  ara  descriuré. 

Lo  Plà  de  Bages  estava  situat  al  mitjorn  de  la  Lacetania,  y  correspon, 
segons  En  Marca  (1),  a  la  Bacasis  de  Ptolomeu.  En  la  primera  part  he 
dit  que  cada  ciutat  romana  era  '1  cap  d*  una  comarca  més  ó  menys  es- 
tensa qui  s'estenia  al  seu  entorn,  y  s'acostumava  à  distingir  dels  vehins 
ja  per  son  régimen  diferent,  ja  per  ses  costums  variades. 

En  Marca  (2)  afirma  que  Manresa  formava  part  dels  pobles  Bergi- 
tani  abans  de  que  fós  separada  per  Jofre,  comte  de  Barcelona,  al  donarli 
lo  títol  de  Comtat.  Y  diu  molt  "be  «al  donarli  '1  títol*,  puix  may  fou  un 
verdader  Comtat  ni  un  verdader  Bisbat  com  alguns  han  volgut  defensar, 
sinó  que  aquestes  calificacions  s'  usaven  pera  significar  la  comarca  na- 
tural ó  històrica.  Més  tart  s'  establí  la  Vegueria  de  Maiiresa  quals  límits 
no  confronten  ab  los  de  la  comarca  actual  ó  Plà  de  Bages. 

Lo  nom  de  Bages  ja  l'he  trobat  usat  en  un  document  de  principis  del 
sigle  xi,  com  pot  veures  en  los  següents  estractes: 

Any  1017.  *...  et  in  Bages  et  in  Merresa...»  (3) 

Any  1032.  «...  in  comitatu  Minorisa  infra  termines  de  castrum  Ode- 
na...* (4) 

Any  r  1 2 5.  «...  et  in  cenobio  S.  Benedictí  de  Baies. ..*  (5) 

Any  1393.  <"...  de  la  dita  ciutat  (Manresa)  o  vegueria  de  Bages... 
del  degà  de  Manresa  o  de  Bages...  lo  veguer  o  sotsveguer  de  Bages... 
vicario  Bagiarum...»  (6) 

En  Pere  de  Marca  diu  referent  à  aquesta  comarca  (7):  «Suburbanus 
a^er  X  M.  P.  in  longum  et  VI  M.  P.  in  latum  patens,  deducto  a  Rubri- 
cato  canali  per  VIII  M.  P.  irriguus,  antiquum  urbis  nomen  contractione 
paulisper  corruptum  retinet.  Bages  enim  dicitur.  Unde  vicarius,  qui  est 
judex  ordinarius  istius  territorii  vocatur  Vicarius  Manresae  et  de  Ba- 
ges  » 


(1)  Fol.  200. 

(2)  Fol.  iyG. 

(3)  Marca  Hispànica,  fol.  100». 

(4)  Villanueva,  Viaje  literario.  T.  7,  apén.  XV. 

(5)  ídem,  apén.  XVII. 

(6)  Col.  de  doc.  inéd.  del  A.  C.  de  A.  Municipalidades.  Apén.  CV. 

(7)  Marca  Hispànica.  Fol.  200. 
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La  delimitació  del  Pli  de  Bages  que  fa  Eu  Cebrià  Costa  (i)  es  la 
següent: 

^Ais'.ada  aquesta  comarca  de  altres  més  ó  menys  vehines  esta  encla- 
vada en  lo  centre  del  actual  partit  judicial  de  Manresa;  sa  major  estensió 
es  casi  de  E.  à  O-  entre  Viladecavalls  y  Sant  Mateu  de  Mira  Bage*  que 
mideix  unes  4  llegues  y  de  N-  à  S.  eiure  Castellnou  de  Bages  y  Castell- 
galí unes  ;  llegües.  Sos  li  nits  desde  aq'iest  darrer  punt  y  confluència 
del  Llobregat  ab  lo  Cardoner,  en  direcció  al  NO-,  seguexen  lo  llit  del 
riu  Cardoner  fins  à  Sant  Mateu  de  Mira  Ba^es;  al  X.  passen  per  Calius 
atravessant  lo  Cardoner  y  seguint  una  serralada  qui  marca  *1  terme  de 
Sampedor  fins  a  Sant  Pons  y  Sellent,  atravessant  lo  Llobregat  fins  i  Horta; 
al  E.  baxa  una  ratlla  de  Horta  à  Calders  y  Viladecavalls,  atravessant  lo 
Riussech:  al  S.  passa  pel  riu  Calders  d  Navarcles  en  la  confluència  de 
aquell  ab  lo  Llobregat  y  marje  dret  d'  aquest  riu  fins  à  sa  unió  ab  lo 
Cardoner  en  Castellgalí,  punt  de  partida  que  havíam  elegit.* 

No  esti.h  del  tot  conforme  ab  aquesta  delimitació,  puix  esclou  del 
Pla  de  Biges  pobles  qui  "s  consideren  pertanyents  à  ell,  y  dexa  alguns 
espays  de  terrer  que,  si  be  es  veritat  son  la  ditumaciò  de  la  comarca,  no 
obstant  no  poden  inclóures  en  cap  altra;  com  succeheix  ab  1'  espay  que 
hi  ha  de  Castellgalí  a  Monistrol,  lo  qual  no  pot  referirse  à  cip  altra  co- 
marca que  al  Pla  de  Bages,  per  més  quò  quasi  se  n'  escape. 

Trobo  molt  més  encertada  la  delimitació  que  indirectament  fa  la 
Geografia  de  Catclunya  del  sigle  xvi  al  citar  los  pobles  d'  aquesta  co- 
marca. Diu  axis:  ^La  10  en  la  part  mediterrànea  que  declina  un  poch 
al  mar  envers  Barcelona  se  nomena  Bjges.  En  esta  estan  situades  Man- 
resa ciutat,  Artés,  Rocafort,  Vallhonesta,  Vallformosa,  St.  Vicens,  Re- 
llinas,  Monistrol,  Montserrat,  Castellet,  Lasella,  St.  Matheu,  Rajadell, 
la  Fonollosa,  Camps,  Soria,  Oriol,  Massanes,  Saldes,  St.  Pedor,  Argen- 
sola,  Balsarell,  Sallent,  Avinyonet,  Talamanca,  St.  Marti  de  Marles, 
Olert,  etc  > 


Y  L  U 


S  S  A  N  E  S 


La  naturalesa  geològica  de  aquesta  comarca  correspon  al  periodo 
coceno  superior,  dit  numtditich,  ó  sia  als  primers  temps  de  la  època  ter- 
ciària. Aquesta  constitució  es  uniforme  en  tota  la  encontrada,  que  per 
aquest  motiu  té  un  color  cendrós  y  d*  aquí  devia   provenir  la  paraula 

(1)    Introducciòn  à  la  Flora  de  Cataluna. 
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Lissa  que  segons  Humboldt  (1)  es  originaria  del  euskar  li\arrà  ó  lci\a- 
rràf  que  vol  dir  cendrós. 

Lo  sistema  orogràfich  d'  aquesta  comarca  se  presenta  molt  trencat. 
So  *  principals  representants  son  les  serres  de  Oló  y  del  Estany  al  S.,  les 
de  Borredà,  Alpens  y  Frontanyà  al  N.,  les  de  la  Guardia  y  Pinós  al  O-  y 
les  de  Còdols -blanchs  al  E.  Lo  demés  està  constituint  per  estreps  des- 
presos d'  aquestes  serralades  mestres,  verdaderes  fites  naturals  de  la 
comarca. 

La  hidrografia,  de  poca  importància,  e*tà  representada  per  los 
afluents  del  Llobregat:  Madensal,  Est,  Gavarresa  y  Riusech;  los  altres 
son  de  poca  importància. 

En  P.  Casades  y  Gramatxes,  descriu  al  home  del  Llussanés  de  la  se- 
güent manera  (2):  «Lo  tipo  de  la  comarca  es  P  ibérich.  Cabells  y  ulls 
negres,  color  moreno,  estatura  mitjana,  musculatura  ferma,  regularitat 
de  faccions.  Caràcter  bondadós,  molt  religiós,  bastant  supersticiós,  hos- 
pitalaris, treballadors,  estalviadors,  frugals  en  lo  menjar  y  humils  en  lo 
vestir,  valents  y  soferts,  honrats  y  actius,  y  gens  amichs  de  !o  que  no 
es  seu.* 

Com  à  característich  de  la  comarca  pot  citarse  lo  Contrapàs  del 
Llussanés;  la  gent  té  alició  i  vestir  fosch  y  conserva  religiosament  les 
costums  dels  antepassats. 

Lo  Llussanés  ve  comprés,  com  ja  he  dit,  dintre  la  antiga  regió  de  la 
Lacetanía;  y  es  de  suposar  que  PI  i  ni  se  refereix  à  aquesta  comarca,  la 
més  propera  als  Pirineus  de  totes  Ics  lacetaries,  quan  diu:  «intus  rece- 
dentes  radice  Pvrenei...  Laeetani,*  y  de  qual  gent  apartada,  silvestre  y 
montanyesa  pondera  la  in^ènita  feresa  P  historiador  Livi,  al  esclamar: 
^gentem  deviam,  siívestrem  et  montanam  fuisse...   cum  insita  ferita*.  > 

Lissa,  la  ciutat  dels  Iicetans,  segons  en  Pere  de  Marca  (3),  estava  si- 
tuada en  la  comarca  de  Lusà  ó  Lussan>4s,  no  lluny  de  Manresa,  à  la  al- 
tra p-i^t  del  Llobregat  y  en  los  confins  dels  Ausetaus.  Allí  hi  hagué  un 
castell  d*  aquell  nr»m,  del  qual,  diu,  y  del  territori  Llussaués,  se  fa  men- 
ció en  antichs  còdexs  del  Arxiu  Real  de  Barcelona. 

Lo  Reverent  Mirambell  y  Giol  (4)  afirma  que  la  Lissa  Ptolemaica 
fou  la  actual  Llussà  y  que  aquesta  fou  la  capital  del  convent  jnridich  en 
te-nps  deís  roman-*,  de  la  regió  Lacetana  y  d*  ahon  derivà  son  nom,  en 
^oss^les  mitjos.  la  co-narca  Llussanesa;  lo  que  intenta  provar  en  varies 
cartes  l:nedite>>  dirigides  al  historiador  Masdéu. 

Es  de  suposar  que  aquesta  comarca  nasqué  ab  nom  y  demarcació 
pròpia  al  conquistar  lo  primer  \  Vi  fred  la  part  de  Catalunya  la  vella.   No 


1 1  /  \t  cr-mit.  hàbit,  de  Esp.  c.  II.  Cilut  per  P.  Casades. 

«  2.  c7  «L.'-iíAntíS.   Inèdit  . 

131  Síz-cj.  Hispànic*,  tol.  200. 

■  4.  C:u:  per  P.  Casades  y  üramaixcs.  El  Uussancs. 
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obstant  en  lo*  pri.'ners  sigles  la  troba  ni  formant  part  del  Comtat  d'  Au- 
sona, y  després  per  la  successiva  unió  dels  comtats  à  la  casa  de  Barce- 
lona,  trobàm  que  constituhi  desde  i  sii»Ie  xi  un  de  tints  feus  reals,  pos- 
seliits  per  les  cases  de  Pinós  y  Peguera,  fins  à  la  incorporació  q-je  à 
últims  del  si^le  xv  se  feu  à  la  Corona,  de  tantes  jurisdiccions  y  feus 
com  existien  à  Catalunya. 

En  temps  d'  En  Pere  III  d'  Aragó  (1270-  12S0  constituhí  io  Llussa- 
nes  una  de  les  tres  sotsvegueries  en  que  estava  dividida  la  de  Manresa 
(Berça,  Manresa  y  Lhissanésf,  venint  compresa  ab  aytal  denominjció 
en  lo  cens  qui  ordonà  fer  En  Pere  IV  en  les  Coits  de  Cervera  Pany  15  vj. 

Si  bé  no  existeix  absoluta  conformitat  entre  'Is  pobles  que  assigna  a 
la  Sotsvesfueria  de  Llu^sanés  lo  Mapa  de  U  nova  divisió  geogràfica  de 
En  Aparici,  y  'Is  que  c;ta  en  Mado/.  en  lo  Dicc,  gsog.,  emperò  en  les 
notes  inèdites  del  Dr.  Martorell  y  Giol  y  de  la  op.nió  dels  naturals  del 
pays,  resulta,  diu  En  Casades,  que  poden  considerarse  com  à  Llussane- 
sos  los  següents  pobles:  St.  Vicens  de  Prats,  St.  Feliu  Sasserra,  Sta.  Ma- 
ría  de  Lluïsa,  Sta.  Eulària  de  Puigorioi,  Sta.  Creu  de  Jutglars,  Oristà  y 
!a  Torra,  Olost,  St.  Martí  den  Bas,  los  carrers  de  la  Blava  y  Beulav- 
gua,  St.  Agusti,  St.  Boy,  Sta.  Maria  Jsh  Pens  6  Alpens,  St.  Pere  de 
Sora,  Salsellas,  Pinós.  Sia.  Maria  y  St.  Marti  de  Marlés. 

No  he  trobat  cap  document  anterior  al  sigle  xv  en  que  conste  lo  nom 
dtl  L'ussanes.  Wgense  los  dos  segments: 

Any  iyy.i. — *...  congregada  e  ajusta  Ja  la  l.niversitat  de  la  baronia 
de  /usjfies  en  la  placa  de  Sénia  creu  de  Jutgiar.  ab  so  de  corn  e  repich 
de  camp1nes....r  t :  j. 

Any  ^22.— *...  et  baroni  l-  de  Luano...  Sancti  Edicis  Ç  isserra, 
Sanctie  Maria?  de  Olost  et  Sancti  Pciri  de  Perafita  in: us  caroni;*.*  exUlen- 

lib^S.-.*  Í2). 

Del  Lluàsanes  diu  En  Cebrià  Co»U  í^>:  « Antiga  Sot4ve£jer.a  de  l.'- 
nrts  moit  indeterminats  en  la  actujli'at,  situada  entre  'Is  partits  de  Vich 
y  de  Berga,  que  a  Orient  sembla  estaria  circjnscriu  per  una  sèrie  de 
monía^yes  qui  corren  de*de  Alpens  ó  de  St.  Boy  de  Llussanés  iir.s  à 
Oló,  Horta  ó  Seient  al  S.  y  '1- Llobregat  al  0-> 

En  Pelegrí  Casades,  al  qual  seg-jesch  y  estracto  en  qiasi  tot  lo  de 
aquesta  comarca,  diu  respecte  à  la  deümi'ació   ïe  la  matexa: 

'Límits  /u  tu  m/s  clarament  dibjxen  lo  territori  Llussanes,  y  *ls  an- 
tichs  noms  de  certs  Lochs,  si  volen  dir  alg  ii.a  cosa  en  la  denominació 
gec  gràfica  dels  matexos.  nos  donaran  clarament  a  compendre  quines 
foren  y  son  encara  les  fites  de  la  comarca. 


<i      I  :  Rcs.uerJo  hs:';r\o  rco'jvaJj  6  auevo  al-naccn  de  ïratos  i::crar;os... 
por  I)   M.  G.  Vi.h.  pi.  «23. 
12)     'dem. 
13J    Obra  citada. 
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AI  Ponent  dels  Ausetans  existien  loslacetans  com  havem  vist;  donchs 
bé,  una  separació  feta  per  la  matexa  naturalesa  se  troba  qui  fixa  clara- 
ment los  límits  d'  abdues  comarques.  En  efecte,  les  serres  de  Codols- 
blanchs,  les  de  Gurb  y  St.  Bartomeu  del  Grau  al  NO.  de  la  Plaiva  de 
Vich,  formen  lo  mu rallà m  indestructible  de  les  dues  regions;  y,  pera  més 
determinarho,  lo  nom  de  una  riera  qui  rega  les  valls  llussaneses  y  'l  de 
un  poble  qui  per  lo  mateix  indret  les  vigila,  donen  una  indicació  de  lí- 
mits ó  térmens  impossibles  de  desconéxer.  La  Gavarresa  y  Perafita  re- 
velen  respectivament  lloch  ponenti  la  primera,  y  la  existència  de  un 
monument  megalítich,  tal  vegada  termenal,  lo  segon.  De  manera  que, 
per  lo  que  mira  à  la  part  de  Llevant,  queden  clarament  fixats  los  límits 
de  la  comarca  que  estudiàm.  Per  la  part  de  Ponent,  la  riera  del  Est  ó  de 
MarUs  qui  reb  les  aygues  de  les  serres  de  la  Guardia  y  de  Pinós,  tan- 
quen per  aquest  indret  la  comarca;  mentres  que  pel  N.  los  feréstechs 
serrats  de  Borredà,  Alpens  y  de  Frontanyà  la  separen  de  la  alta  mon- 
tanya,  y  per  fi  les  serres  de  Oló  y  del  Estany  li  ser  vexen  de  fites  à  la 
part  del  Mitjorn.» 


jVLo 


YANES 


(Comarca    secundaria) 


Entre  'l  Vallés;  Plana  de  Vich,  Llussanés  y  Pla  de  Bages,  queda  un 
espay  de  terrer  que  uns  anomenen  Alt  Vallés  y  altres,  ab  més  propie- 
tat, Mòyanés,  per  ésser  Moya  la  població  més  important  en  ella  com- 
presa. 

Tot  lo  seu  terrer  correspon  al  numulitich  inferior  y  superior,  apo- 
yaf  sobre  la  faxa  de  cretaci  (danès)  qui  serveix  de  límit  geológich  entre 
aquesta  comarca  y  '1  Vallés.  , 

La  orografia  d'  aquesta  comarca  es  molt  accidentada;  les  serres  de 
les  Àlias,  St.  Feliu  de  Codines,  St.  Miquel  del  Fay,  Bertí  y  Codols- 
blanchs  la  separen  de  les  vehines  comarques,  y  en  V  interior  té  la  se- 
rralada de  la  Seuva  Negra. 

En  ella  tenen  origen  varies  corrents  sense  importància  qui  van  à  pa- 
rar al  riu  Congost  ó  bé  al  Llobregat,  segons  síen  de  la  vessant  de  Lle- 
vant ó  de  Ponent  de  la  Seuva  Negra. 

Lo  Moyanès  es  de  les  comarques  secundaries  menys  importants,  puix 
més  que  comarca  natural  é  històrica  es  una  difumació  de  les  vehines, 
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com  ja  he  dit  al  començar;  y  per  açò  no  's  troben  en  ella  rasgos  carac- 
terístichs  qui  la  separen  de  les  altres. 

Jo  crech  que  estaria  habitada,  com  lo  Vallés,  pel  poble  dels  itans, 
igletes  ó  castil-lans,  y  per  aquest  motiu  no  van  del  tot  equivocats  los 
qui  la  consideren  com  d  part  superior  del  Valies.  Ademés,  estigué,  com 
aquest  últim,  subjecte  a  la  Vegueria  de  Barcelona,  fins  que  més  enda- 
vant abdós  se  separaren  pera  donar  llcch  à  les  Sotsvegueries  del  Vallés 
y  del  Mqyanés. 

Los  límits  que  a  la  del  Moyanés  assenyala  En  Aparici  en  son  Mapa, 
no  corresponen  exactament  als  que  jo  dono  à  la  comarca,  puix  ell  ne 
separa  à  Castellterçol,  lo  qual  no  pot  ésser  inclòs  ni  en  lo  Vallés,  ni  en 
lo  Pla  de  Bages,  y  per  lo  tant  deu  referirse  al  Moyanés. 

Un  sol  document  he  trobat,  ab  lo  curt  espay  de  temps  que  he  tin- 
gut, en  que  se  cite  aquesta  comarca;  es  del  any  1 4 3 «>  y  diu  (1):  «dedi- 
casset  ecclesi  im  Sancta  Maria  nomine,  qui  est  sita  /;/  pago  MoJeUano...» 

No  sé  que  fins  aquí  ningú  haja  determinat  los  límits  d'  aquesta  co- 
marca, però  resulten  clars  després  de  vista  la  delimitació  de  les  que  la 
rodegen. 


(Comarca    de    Berga) 


Predomina  en  aquesta  comarca  la  formació  liocena  superior,  ó  sia  M 
numuliticli  superior.  L'  inferior  se  troba  en  una  faxa  que  desde  Berga 
pren  la  direcció  del  O.,  y  en  una  altra  que  desde  '1  peu  de  la  serra  de 
Cadí  segueix  la  direcció  de  Baga,  Brocà,  Pobla  de  Lillet,  desde  hon 
s'  axampla  considerablement  pera  entrar  a  les  Valls  de  Ribes  y  Ripoll; 
en  lo  centre  queda  un  gran  macís  cretaci  turonense  ab  claps  de  danès; 
apoyat,  desde  Grexa  à  Castellar  de  Nuch,  en  una  estreta  faxa  de  trias- 
sieh,  lo  qual  ho  fa  també  ab  lo  macís  silàrieh  de  la  Serra  de  Cadí.  Vora 
Serdanyola  hi  ha  un  clap  de  granet  insignificant  pera  '1  nostre  ob- 
gecte. 

La  orografia  dul  Bergadà  té  son  origen  en  la  alterosa  serra  de  Cadí, 
la  qual  la  separa  de  la  Cerdanya.  De  son  macís  se  desestreben  varies 
serralades;  una  d*  elles  arrenca  de  la  collada  de  Tossas  qui  enllaça  '1 

(1)    Villanueva.  Viaje  liter.,  t.  6,  apén.  XIV. 
23 
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Pirineu  Català  ab  la  serra  de  Cadí,  y  forma  la  divisòria  entre  les  valls 
del  Llobregat  y  les  del  Ter,  y  en  son  origen  divideix  també  '1  Bergadà 
de  la  Vall  de  Rib^s;  del  coll  de  Josa  se  desestreba  una  altra  serralada, 
divisòria  entre  '1  Llobregat  y  '1  Cardoner,  formada  per  les  serres  de  Pe- 
dra-Forca,  Roques  de  Empaloma,  Rasos  de  Peguera,  dels  Tossals  y  de 
la  Canya.  Aquestes  serres  separen  lo  Bergada  de  la  comarca  de  Solsona. 

La  hidrografia  sols  esta  representada  pel  Llobregat  superior  y  sos 
afluents,  molt  nombrosos  però  de  poca  estensiò  à  causa  de  la  proximitat 
à  les  serralades  qui  1'  encerclen. 

Esta  admós,  en  general,  que  la  comarca  de  Berga  fou  poblada  pels 
Rergilani.  Pliíii  cita  à  aquests  Bergitans  ò  Bergistans  com  si  formas- 
sen  part  de  la  Lacctania,  però  Tito-Livi,  més  escrupulós,  los  separa 
dihent  que  eren  vehins  (i).  Jo  crech  queabdós  tenen  rahó,  puix  los  Bcr- 
gitani  formaven  part  realment  de  la  Lacetania,  la  qual  s'  estenia  fins 
als  montes  Lusanensrs,  ó  sia  fins  a  la  divisòria  del  Ter  y  '1  Llobregat; 
però  encara  que  dins  la  Lacetania  tindrien  diferencies  ètniques  qui  'Is 
distingirien  dels  altres  pobles  lacetan.  Axis  veyém  que  M.  Ponci  Cató, 
segons  testimoni  de  Tito  Livi  (2),  després  d'  haver  subgectat  als  Lace- 
tans,  dirigí  ses  armes  contra  'Is  Bergitans,  puix  diu:  *Confestim  inde 
victor  ad  cjstrum  Vcrgium  ducit...  Ycrgitanos  ceteros...»  Vergittm 
era  la  capital  dels  Bcrgitanorum,  segons  afirma  En  Baluci,  y  avuy  es 
Berga,  capital  de  la  comarca  que  'ns  ocupa. 

Es  impossible  saber  ab  tota  exactitut  los  límits  del  territori  ocupat 
per  los  Bcrgitani,  però  poden  en  part  resseguirse  mitjansant  los  noms 
terminals,  qui  coincidexen  quasi  exactament  ab  la  comarca  que  'ns  ocu- 
pa. En  la  divisòria  entre  Bergitans  y  Ausetans,  entre  '1  Bergada  y  la 
Vall  de  Ribes,  se  troben:  Tossas,  Pobla  de  Lillet,  Matamàia  y  Coll  de 
Llosas;  en  la  divisòria  dels  Ceretans,  hi  ha  *1  Coll  del  Pal  y  Puig  de- 
Alp;  en  la  dels  Lacetans,  ò  sia  O.  y  S.,  se  conserven  los  noms  de  Pedra 
Fona,  Portct  y  Serra  dels  Tossals. 

La  comarca  de  Berga  forma  desde  'Is  primers  temps  de  la  reconques- 
ta part  integrant  del  Bisbat  de  Urgell,  fins  que  al  eregirsa  en  1593  lo  de 
Solsona,  ab  parts  dels  de  Urgell  y  Vich,  formà  part  d'  ell.  En  la  acta  de 
consagració  de  la  Iglesia  de  Vich,  del  any  io-?8,  se  fa  la  delimitació  de 
aquest  Bisbat  y  diu:  «...  incipit  a  finibus  Bcrgitani...»  delimitació  que 
encara  se  conserva,  puix  lo  límit  NE.  del  Bérgadà  es  lo  mateix  del  Bis- 
bat de  Solsona. 

Aquesta  comarca  forma  un  deganat  ja  quan  estava  unida  al  Bisbat 
de  la  Seu,  puix  trobo  un  document  del  any  1241  que  diu:  *...  Vallis- 
daura  qui  est  /'//  dec  anat  u  nos  tro  Bcrguitani  juxta  monasterium  de  Por- 


(1)  Marca  1/ispanica.  fol.  107. 

(2)  Lib.  34. 
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tela  in  parrochia  de  Olvain...*  (i).  No  pot  dirse  si  'Is  límits  d'  aquest 
deganat  eren  los  matexos  que  Ms  de  avuy  dia,  ó  bé  si  comprenia  també 
1'  actual  de  Baga,  venint  à  formar  tota  la  comarca. 

Lo  Comtat  de  Bjrga  se  troba  ja  citat  en  los  primers  temps  de  ta  re- 
conquesta com  i  feu  independent,  y  en  lo  sigle  xi  com  à  incorporat  al 
de  Cerdanya. 

En  lo  Cens  d'  En  Pere  IV  s*  hi  llegeix:  «Vegueria  de  Manresa  de 
Berga  e  Bergada»,  comprenent  ab  aquest  títol  la  Vegueria  y  Sotsve- 
guería;  la  delimitació  d'  aquesta  sols  la  he  vista  en  lo  Mapa  d'  En  Apa- 
rici,  ho  11  diu  clarament  Sos  Vegueria  de  Berga.  Les  altres  cartes  geo- 
gràfiques alemanyes  y  franceses  que  he  consultat  sols  porten  la  Vegueria 
de  Manresa. 

Los  documents  histórichs  califiquen  al  Bergadà  de  pago,  comtat  y 
territori,  denominacions  qui  acostumen  à  confondres  ab  la  comarca  ac- 
tual. 

Any  819. — «...  nec  non  et  plurima  vulgus  populi...  Bergitanen- 
sium...*  (2). 

Any  982.— <«...  in  pago  Bcr gitano  alodem...  Benevivere,  Merlès, 
Navarei,  Serra...»  (3). 

Any  982.  — «...  in  pago  Bergitano  locum  Brositano...»  (4). 

Any  08 }.—«...  eccl.  sancti  Laurencii...  cenobii  qui  est  situs  in  co- 
mitatu  Bergitanensc,  in  valle  riuncupa  Buclarense...»  (5). 

Any  1008.—*...  in  comitatu  Bergitano,  in  apendicio  de  castro 
Front  a  n  ia  nen  si. . .  *  ( 6 ) . 

Any  roí 7. — «...  ///  comitatu  Berchitano...  parrochia  Sta.  Maria 
quec  est  in  villa  Olvan.-.*  (7)- 

Any  Í315. — «Les  rendes  antigues  de  Bergua  et  de  Berguedà  valen... 
Les  rendes  novelles  de  Bergua  et  de  Berguedà...»  (8). 

Any  1400. — «...  ///  territorio  Bergctanensi  in  locum  vocitatum  Ma- 
tha...»  (9). 

Any  1400.— «...  veniens  in  territorio  Bcrgitanensi,  in  locum  quem 
nuncupant  Lacorre...»  (10). 

Any  1477* — *•••  ^tí  suPra  dicto  cenobio,  (Sta.  Maria  de  Serrateix) 


(1)  Villanueva.  Viaje  liter.,  t.  1 1,  pi.  77. 

(2)  ídem,  id.T.  9,  apén.  XXVII. 
( 3 >  Ma  rea  // ispan  ica ,  tol .  u  3  1 . 

(4)  ídem,  fol.  930. 

(5)  Villanueva.  Viajc  liter. ,  t.  10,  apén.  XX. 

(6)  ídem,  t.  8,  apén.  XXII, 

(7)  Marca  Hispànica,  fol.  1,007. 

{8)  Gol.  de  doc.  ined.— Censo  de  Cata.  Kcnles  reals  en  1315. 

(9)  Villanueva.  Viaje  liter.,  t.  12,  apén.  XlV. 

(10)  Ídem,  t.  8,  apén.  XXI. 
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qui  est  situs  in  comitatwVer gitano t  in  adiacentias  de  castro  Herrali,  in 
loco  quem  vocant  Serra  de  Texs*..#  (t). 

En  la  acta  de  consagració  de  la  Iglesia  d'  Urgell,  se  citen  los  següents 
Hochs  com  à  pèrtanyents  al  «Bergitancnsium  pagus.*  (2):  Balcebre, 
Macianers,  Figols,  Castellar,  Foccocurvo,  Spinalbeto,  Osyl,  Agilagers, 
Frontiniano,  Cerrubio,  Palomera,  Palomerola,  Villalata,  Gardilane,  Ro- 
sid,  Castro  Adalasindo,  Noz,  Malanez,  Cerdaniola,  Clusa,  Cerchos, 
Holoanne,  Gerundella,  Corre,  Sagasse,  Benevivere,  Merlès,  Pujoregis, 
Merola. 

Aquestos  llochs,  junt  ab  los  esmentats  en  los  anteriors  estractes  de 
documents,  venen  a  formar  la  delimitació  de  la  comarca,  y  havem  de 
confessar  que  la  gent  dels  primers  sigles  tenia  un  conexement  més  exac- 
te sobre  les  comarques  que  no  pas  nosaltres  avuy  dia,  ab  tot  y  ?ls  aven- 
sos  de  les  ciències  auxiliars. 

En  lo  Ber^ada  està  inclosa  la  Vall  de  Marhs  qui  ve  compresa  entre 
dos  Bisbats,  lo  de  Vich  y  '1  de  Solsona,  dividint  llurs  térmens  la  riera  del 
Est  6  tl unien  Adhest  dels  vells  documents;  de  manera  que  *1  territori  qui 
confina  per  Orient  ab  lo  Llussanés  pertany  a  la  Seu  de  Vich,  y  'l  quj 
mira  al  O.  ó  sia  qun  afronta  ab  lo  terme  municipal  de  Sagàs,  dintre  ja 
del  Bergadà,  es  de  la  antiga  Seu  de  Solsona.  Conté  dita  sotscomarca  no 
més  que  dues  parròquies,  la  de  St.  Martí  y  la  de  Sta.  Maria;  les  demés 
son  pagesies. 

Aquesta  petita  regió  ve  tancada  per  les  serres  qui  deriven  de  Cadí, 
formant  sa  conca  la  branca  de  serrats  qui  en  moguda  silueta  ve  de  Puig- 
ccrcós  de  Poma  y  passa  per,  les  Eures  de  la  Quart. 

No  hi  ha  cap  dupte  que  aquesta  vall  es  part  del  Bergadà,  puix  com 
tal  se  troba  en  tots  los  documents  histórichs.  Jo  també  la  consdero  com 
à  aytal. 

La  Geografia  manuscrita  diu  d'  aquesta  comarca:  «La  21  es  la  partida 
de  Berga  y  Baga,  esta  confina  en  las  vertents  dels  monts  Pyrineus  y  en 
ella  son  los  següents  llochs:  B.*rga,  Gironella,  Montclar,  Castell  nou, 
Cornet,  Balsarell,  Sola,  Gayali,  Sta.  Eugènia,  Casserres,  La  Nou,  La 
Badella,  Castell,  La  pobla,  Broca,  Figol,  Vallsegol,  Paguera,  Baga,  Gis- 
clarell,  Castellar,  Caforp,  Serralbi,  Baycles,  etc. » 

En  Cebrià  Costa  (3)  110  parla  enlloch  d'  aquesta  comarca,  y  en  Flós 
y  Calcat  la  determina  dihent  (4):  «...  desde  la  serra  de  Cadi  fins  à  Cas- 
serras,  estenentse  considerablement  per  la  dreta  del  Llobregat  y  conca 
del  Cardoner.  La  capital  es  Berga. » 

No  estich  conforme  ab  aquesta  delimitació;  los  documents  citats 
diuen  clarament  lo  per  què. 


(1)  Villanueva,  Viajc  tií.,  t   8.  apen.  XXVI. 

(2)  Marca  Hispànica,  tol   764.—  Viajc  liter.,  t.  9,  pi.  290. 

(3)  Jntr.  A  la  Flora  de  Cat, 

(4)  Gcogratia  de  Catalunya,  pi.  58. 
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La  geologia  d'  aquesta  comarca  es  bastant  complicada.  Predominen 
les  roques  hipogéniques  granat  y  porfits  magnesians,  y  les  sedimenta- 
ries  estan  representades  en  primer  terme  per  les  silúriques  y  les  devo- 
nianes;  en  P  estrém  SO.  de  la  comarca  apareix  lo  crctaci  qui  s'  estén 
per  les  comarques  vehines. 

La  orografia  del  Alt  Urgell  està  formada  per  dues  serralades  més  ó 
menys  paraleles  al  Segre;  entre  elles  esta  situada  la  comarca;  la  de  la 
esquerra  es  la  serralada  de  Cadí  qui  forma  la  divisòria  entre  'l  Llobregat 
y  '1  Segre,  entre  P  Alt  Urgell  y  les  comarques  de  Cardona  y  Llussanés; 
a  la  dreta  se  desestreba  de  les  montanyes  de  la  Vall  d'  Andorra  una  se- 
rralada qui  forma  'Is  Rasos  de  Conques,  les  serres  de  St.  Jcan,  del  Duch 
y  del  Bou -mort,  fermant  la  partió  general  entre  les  valls  del  Segre  y  les 
del  Noguera-Pallaresa,  entre  P  alt  Urgell  y  '1  Pallars.   % 

Lo  Segre  atravessa  la  comarca  en  tota  sa  estensió. 

Ni  Mela,  ni  Plini,  ni  Ptolomeu,  citen  enlloch  lo  nom  d'  Urgell,  per- 
què aquest  fou  introduhic  en  temps  del  imperi  dels  goths.  En  aquesta 
comarca  tenim  la  matexa  dificultat  pera  saber  qui  foren  los  seus  pobla- 
dors, que  ja  havem  tingut  en  les  de  Andorra  y  demés  vehines,  puix 
mentres  uns  creuen  que  foren  los  A ndosins y  A renosis,  altres,  ferms 
en  lo  text  de  Plini,  diuen  que  eren  los  Ceretans;  en  Baluci  (i)  fins  arriba 
d  afirmar  que  la  Seu  d'  Urgell  era  la  capital  dels  Ceretans  Augustano- 
rum,  pera  diferenciarlos  dels  Julianorum  ó  habitants  de  la  Cerdanya. 

L'  Urgell  fou  primitivament  un  Comtat  ab  vida  pròpia,  però  després 
passà  en  poder  dels  Comtes  de  Foix,  y  posteriorment  à  la  casa  de  Bar- 
celona; se  P  anomenava  Vescomtat  de  Castellbò, 

Varis  son  los  noms  termenals  qui  encerclen  aquesta  comarca.  Co- 
mençant en  lo  Segre,  en  son  punt  d'  unió  ab  la  Cerdanya  y  trencant 
cap  à  la  dreta  se  troben:  Torres,  ArcabelU  Bescaran,  Coll  d'  A rs;  al 
SO.  la  Gavarra  (notes  que  aquest  nom  P  havem  trobat  sempre  al  Po- 
nent) y  Peramola;  al  SE.  lo  coll  d'  Ares  (nora  també  molt  vist  en  la  di- 
visòria de  comarques)  y  la  Tossa  pelada,  à  qual  peu  hi  ha  'i  lloch  de 
Perles  que  pot  també  reduhirse  à  nom  termenal. 

Son  nombrosíssims  los  documents  en  que  se  troba  citada  la  comarca 
del  Alt  Urgell,  però  poden  distribuhirse  en  tres  grupos:  uns  qui  M  cali- 

(i)    Marca  Hispànica  tol.  63. 
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fiquen  de  Comtat,  altres  de  pago,  y  altres  qui  '1  citen  simplement;  vé- 
gense  algunes  mostres  de  quiscun: 

Any  8i<>.  — «(1)  Tradimus  et  condonamus  parrochias  Urgellensem 
pagus  eidem  pertinentes...» 

Any  843.  —  «in  pago  Orgel  vil-la  qu:c  vocatur  vallis  Andorra...» 
(2)  (Aquesta  cita,  estreta  del  Precepte  de  Carles  Calvo,  demostra  clara- 
ment que  la  Andorra  estava  subgecta  al  Urgell). 

Any  1359. — «...  in  pavo  (pago)  Orgellitano,  prope  Villanova...»  (3) 

Any  8oó.  —  «...  estipsa  eccle.  in  comit  Orgello,  in  ipsa  sua  marcha 
continentie,  qui  est  ediíicata  in  ipsa  solitudine  Ardevoïensc»  (4). 

Any  988.  «...  quem  habemus  in  comitatu  Orgello,  idest,  ipsa  villa 
qiiíe  vocant  Bescaran...*  (5) 

Any  819.    « nec    nou   et   plurima   vulgus   populi    Hurgc•Ifcn- 

$/////*...»  (6) 

Any  840.  <r  (7)  in  territorio  Orgelletano,  intra  fines  de  Villanova, 
ubi  dïcitur  Ripafracta...» 

Any  1256.  «...  sive  fuerit  in  partions  Urgelleti  vel  alibi  usque  ad 
portus  vallis  Andorra... >  (8) 

A  fi  d'  ajudarnos  à  fer  la  delimitació  exacta  d'  aquesta  comarca  ci- 
taré 'Is  documents  en  que  's  troben  esmentats  pobles  qui  pertanyen  d 
ella.  Ademés  dds  dits  en  los  anteriors  estractes  poden  afegirse  'Is  se- 
güents: 

La  acta  de  la  consagració  de  la  iglesia  d'  Urgell  (any  819)  cita  'Is  se- 
güents: Vico,  Linzirt,  Sardina,  Santa  Coloma,  Archavel,  Ferrera,  Ares, 
Civiz,  Asnur,  Sti.  Joannis,  Orgollel,  Ovosse.  Cita  després  les  de  la 
Vall  d'  Andorra  que  ja  van  al  apartat  pertanyent  à  exa  comarca,  y  des- 
prés segueix  citant:  Stamariz,  Bescharan,  Karchobite,  Villanova,  Banati, 
Lothone,  Alasso,  Addragigno,  Napilierios,  Olla  fracta,  Tost,  Monte- 
damno,  Villanova  y  Ossoa,  Adralle,  Kastellione,  Mediana,  Karamuni/., 
Santa  Cruce,  PaUeroÜis,  Navarchi,  Aniano,  Ortonetum,  Sollanello,  Cer- 
keta,  Kampilias,  Novas.  Garamonse,  Heliuse,  B^rhen,  Eguils,  Tavar- 
cita,  Santa  Eulàlia,  Villarubea?  Bochona,  Tyrone,  Banieras,  Eterrito, 
Spelunka,  Uvardia,  Fraxano,  Corneliana,  Lausa,  Tuxen,  Petra,  Argi- 
lers,  Siskero,  Linars,  Montecalvo,  Ulacurriz,  Mesapolo,  Terreros,  Tarn- 
vil,  Ulocincto,  Currizano,  Tintillagine,  Odera,  Mora,  Silva,  Bisaura, 
Celsona,  Jovale,  Lena,  Ladurci,  Valle  infernale,  Timoneta,  Terraciola, 


( 1 )  Ai a  rea  Hispà n ica  fo I.  7  C  2 . 

(2)  Ídem,  fol.  778. 

(3)  Villanueva.  Viaje  liter.  t.  10,  apén.  VII. 

(4)  ídem,  id.,  id.,  tlt.  10,  apén.  IV. 
<í>)  Jdem,  id.,  id.,  t.  10,  ap.  XXI. 

(6)  ídem,  t.  9,  ap.  XXVII. 

(7)  ídem,  t.  iu,  ap.  VIII. 

^8)  Boudon  de  Mony,  Relat,  polit,  des  comt.  de  Foix,  t.  II,  ap.  45. 
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Kanavita,  Odden,  Helinniano,  Kabrils,  Perlas,  Kannellas,  Mujopulto, 
Lezonoas,  Parapano,  Illasalsa,  Turmos-,  Hando,  Huliana,  Avotense, 
Madrona,  Kapudeizo,,  Horganiano,  Favano,  Kapuiteizo,  Nargone,  Cu- 
vilare,  Montanione,  Saliente,  Archas,  Lazovez,  Curtizida,  Palierolus, 
Rialbo,  Ausa,  Taravaldo,  Terra jíoIh  (i).  Després  d'  aquesta  llarga  enu- 
meració d'm:  «Istarum  parrocJiiarum  Hurgc/le/isium  pagus...» 

Crech  molt  bé  que  aquests  llochs  pertanyien  -Apago  d'  Urgell,  però 
dech  dir  que  no  e^tàu  inclosos  en  lo  que  avuv  s'  anomena  comarca. 

La  Geografia  del  sigle  xvi  diu  referent  à  aquesta  comarca:  *La  12* 
dins  dels  Pyrineos  es  la  Seu  de  Urgell  y  sa  comarca  juntament  en  la 
Vall  de  Andorra:  en  la  qual  partida  son  la  Seu  de  Urgell  cap  de  Bisbat, 
Arregol,  Vilanova,  Arcavell,  Calunya,  Sant  Serni,  Pallarols,  Vilamijana, 
la  Parròquia,  lo  Pla;  en  la  Vall  de  Segre  esta  Organyà,  Oliana,  Siurana, 
Pera  mola,  &.;  y  en  la  Vall  de  Cabo,  unes  cases  nomenades  Bar- 
celona.-* 

La  delimitació  que,  à  mon  parer,  deu  ferse  del  Alt  Urgell,  tenint  en 
compte  'Is  accidents  topogrúfichs  y  les  notes  y  divisions  històriques,  es 
la  que  està  representada  en  lo  Mapa  comarcal. 


La   Vall   d'    ^ndorra 


La  composició  geognóstica  d'  aquesta  comarca  es  poch  variada,  puix 
si  be  es  veritat  que  en  ella  hi  tenen  representació  les  quatre  grans  series 
ò  èpoques  geològiques  a  que  's  referexen  les  roques  d'  origen  estem  ò 
sedimentaries,  tan  sols  la  primària  s'  hi  troba  representada  en  gran  es- 
tensió,  mentres  que  les  hipogéniques  ò  d'  origen  intern  sols  estan  repre- 
sentades per  alguns  claps  de  roques,  per  Rosenbusch  anomenades  roques 
antigues  àcides.  Son  aquestes  lo  gra  net,  la  pegmatita  y  la  eurita, 
essent  la  primera  la  qui  més  predomina,  puix  ademés  de  atravessar  los 
terrers  primaris  en  varis  llochs,  forma  dues  taques  molt  importants,  si- 
tuada la  una  prop  d'Andorra  la  vella  y  la  altra  prop  de  Soldeu.  Los  prin- 
cipals representants  de  la  sèrie  primària  son  lo  catnbria,  lo  silurid  y  tal 
vegada^ lo  devonia. 

Tancada  la  Vall  d'  Andorra  en  lo  cor  dels  Pirineus,  no  cal  dir  que  's 
presenta   montanyosa  en  estrém.    Les  valls,  que  son  la  única  part  habi- 
tada, se  troben  rodejades  d'  enlayrades  montanyes,  de  ràpides  vessants  y 
,  formen  verdaders  congosts  de  llarga  estensió.    La   única   vall  important 

( 1 )    Villanueva,  Viaje  liter  ,  t.  9,  ap    XXVII. 
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es  la  dels  encontorns  d'  Andorra  la  vella,  capital  del  Principat,  à  causa 
de  confluir  allí  les  dues  riberes  de  Canillo  y  Ordino,  formant  allí  lo 
Valira. 

Los  pichs  de  la  cordillera  pirenenca  pertanyentsà  Andorra  son:  los  de 
Portell,  Ensinyau,  Tristana  y  Pla,  y'ls  colls  de  Soldeu,  Font-argent,  Ca- 
banes, Signer,  Alisà  y  Negre. 

D'  aquesta  cordillera  arrenquen  dos  estreps  qui  formen  les  divisòries 
principals  de  la  conca  del  Valira,  dirigintse  lo  de  la  dreta  per  Cap  <Ll 
"Cap,  Coll  de  Gotall  y  pich  de  Francolí  à  Mas  de  Lins,  y  '1  de  la  esque- 
rra per  Ortafà,  Costa  Rodona  y  Bullidor,  al  pich  de  Cantaesparvers  y  al 
de  Pedrafita. 

Altre  estrep  de  menys  importància,  després  de  vora  'I  port  de  Caba- 
nes y  passant  pels  monts  de  Casamanya,  forma  la  divisòria  comuna  a  les 
dues  branques  superiors  del  Valira,  ó  sien  les  Riberes  de  Canillo  y  de 
Ordino,  y  varis  contraforts,  derivats  d'  aquest  estrep  central  uns  y  de  la 
serralada  principal  altres,  dividexen  les  aygues  entre  'Is  afluents  més 
septentrionals  de  dites  riberes. 

Los  principals  contraforts  qui  se  desestreben  de  la  divisòria  dreta  del 
•Valira  son:  los  de  Coma  pedrosa  y  la  Coma  remple,  lo  de  les  Canals  de 
Arans,  lo  qui  corra  desde  'I  N.  de  Mixas  al  NE.  d'  Andorra  la  vella,  y  M 
de  Rocafort  y  del  castell  de  La  Seca,  davant  Sant  Julià  de  Lòria. 

Los  qui  depenen  de  la  divisòria  esquerra  son:  lo  qui  s'  enlayra  al  E. 
de  Meritxell,  los  monts  de  Radorta,  lo  qui  termina  en  lo  "Santuari  de 
St.  Miquel,  per  dessobre  1*  estany  de  Anglostos  y  les  montanyes  de  Ca- 
barreu;  dels  quals  contraforts  los  tres  primers  venen  à  enllaçarse  entre 
sí,  formant  un  nús,  en  lo  pich  dels  Pesons. 

Lo  sistema  hidrogràficli  es  molt  senzill.  A  escepció  de  les  vessants 
orientals  del  Bullidor,  Costa-rodona,  port  de  Fr.  Miquel,  Ortafà,  port 
de  Soldeu  y  la  Solana  d'  Andorra,  qui  son  tributaries  del  Ariège,  totes 
les  altres  formen  part  esclussiva  de  la  conca  del  Valira,  qui  desavgua  en 
lo  Segre. 

Los  afluents  del  Ariège  no  tenen  gran  importància.  Lo  Valira  se  di- 
videix en  sa  part  superior  en  dues  branques,  qui,  sense  perjudici  de 
conservar  lo  mateix  nom,  son  conegudes  també  ab  los  de  Ordino  y  Ca- 
nillo. Aquests  afluents  principals  ne  tenen  molts  altres  de  secundaris 
que  no  pertany  à  aquest  lloch  citar  minuciosament. 

Hi  ha  discrepància  de  opinions  entre  'Is  historiadors  sobre  qui  foren 
los  pobladors  d'  aquesta  comarca  y  ses  vehines  pel  mitgdía  y  ponent, 
puix  mentres  uns  se  inclinen  à  creure  que  foren  los  Ccretans^  seguint 
la  opinió  de  Plini,  altres  diuen  que  foren  los  ausetans  y  lacetans;  y  en 
Sanpere  y  Miquel  creu  que  à  dites  comarques  corresponen  los  Andosins 
y  Arenosis  qui  estaven  al  NO.  de  la  Lacetania  y  dels  quals  parla  Polibi 
al  esplicar  les  gestes  de  Anibal.   No  veig  arguments  suficients  pera  in- 
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clinarnie  ni  à  una  ni  a  altra  d'  aquestes  opinions  oposades;  sols  dech  dir 
que  tinch  més  confiança  en  la  d'  En  Sanpere  y  Miquel. 

Abans  de  fer  la  determinació  de  la  comarca  me  sembla  oportú  fer 
una  lleugera  descripció  de  la  constitució  interna  del  poble  qui  la  habita, 
ja  que  potser^es  la  Vall  d'  Andorra  1'  únich  pays  d'  Europa  qui  conserva 
una  organisació  política  y  social  basada  en  los  usos  y  costums  de  la 
Edat  mitjana. 

La  Vall  d'  Andorra  esta  sots  la  soberanía  suprema  del  Bisbe  de  la 
Seu  d'  Urgell,  qui  exerceix  per  sí  sol  lo  poder  llegislatiu,  compartint  la 
administració  de  justícia,  lo  cobro  de  la  quistia  ó  tribut  y  la  direcció  de 
la  força  armada  ab  altre  Príncep,  feudatari  seú,  qui,  per  herència  dels 
antichs  Comtes  de  Foix,  .se  troba  avuy  més  ó  menys  legítimament  repre- 
sentat pel  Quefe  del  Estat  fiancés.  Aquests  drets  se  troben  declarats 
en  lo  conveni  de  1278,  conegut  ab  lo  nom  de  Parint  ges. 

La  justicia  es  exercida  per  dos  Veguerst  nombrats  1'  un  pel  Bisbe  y 
l'  altre  pel  Príncep  feudatari;  ells  constituexen  lo  Tribunal  de  Corts 
sempre  que  un  cas  grave  ho  exigeix,  à  proposta  de  qualsevol  d'  ells  y 
mitjausant  acort  del  Concell  general.  Los  veguers  estan  aïsessorats  en 
aquest  tribunal  per  un  lletrat  qui  desempenya  '1  càrrech  de  Jutge  de 
apelacions,  qual  dictamen-  es  sempre'  decissiu  en  cas  de  desacort;  y  les 
deliberacions  del  propi  tribunal  son  intervingudes  per  una  diputació  de 
Eurahonadors,  nombrats  per  dit  Consell,  qual  obgecte  es  vetllar  per  la 
conservació  dels  usos,  lleys  y  previlegis  del  pays. 

La  Uegislació  de  Andorra  esta  constituhida  per  un  dret  especial  pro- 
vinent  del  canónich  y  del  roma,  esceptuant  los  cassos  en  que  alguna  de 
les  seves  prescripcions  ha  sigut  derogada  per  l'  ús  ab  força  de  lley  ó  be 
per  privilegi  especial. 

Les  qüestions  civils,  quan  no  està  reunit  lo  Tribunal  de  Corts,  son 
examinades  y  resoltes  en  primera  instància  pels  Batlles,  nombrats  tam- 
bé un  per  cada  Príncep,  de  entre  dues  ternes  de  notables  ó  Caps  gros- 
sos, formades  pel  Concell  general.  Llurs  sentencies  poden  ésser  revisa- 
des pel  Jutge  í/'  apelacions,  qui  acostuma  a  ésser  un  adbocat  espanyol  ó 
francès,  segons  lo  Príncep  à  qui  per  torn  toca  sa  designació,  y  en  últi- 
ma instància  pot  acudirse  al  Bisbe. 

La  força  armada  se  compon  de  tots  los  caps  de  família,  sots  la  direc- 
ció dels  Veguers  y  sos  llochtinents  los  batlles;  estan  organisats  per  pa- 
rròquies, quiscuna  de  les  quals  té  son  capità  y  dos  olicials  subalterns 
anomenats  Desenerst  nombrats  pel  Concell  general  ab  la  aprovació  dels 
Veguers;  per  la  vigilància  hi  ha  una  guardià  de  sis  hómens. 

Lo  poder  administratiu  resideix  en  un  Concell  general,  creat  en  1231 
pel  Bisbe  Pons,  qual  Concell  se  componia  al  principi  de  un  nombre  in- 
determinat de  individuus,  enclohentshi  tots  los  hómens  notables  de  les 
valls;  però  avuy  consta  de  un  nombre  íixo  de  membres,  quatre  per 
quiscuna  de  les  sis  parròquies,  nombrats  par  sufragi  de  tots  los  caps  de 
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família,  à  quals  membres  elegits  d'  aquesta  manera  se  agregueu  los 
síndichs  primer  y  segon,  y  '1  secretari  que  '1  mateix  Concell  nombra. 

Ademés  del  Concell  general  qui  iutervé  en  tots  los  assumptos  admi- 
nistratius  de  interès  comú  a  totes  les  valls,  hi  ha  en  cada  parròquia  un 
Concell  particular  ó  comunal,  presidit  per  un  alcalde  qui^pren  lo  nom 
de  Consul.  Los  Conceüs  de  Parròquia  entenen  en  los  assumptos  admi- 
nistratius de  la  seva  respectiva,  ab  recurs  d'  alçada  al  Concell  general 
y  fins  al  Bisbe. 

lK  qui  no  admira  semblant  sistema  polítich  y  social?  ^Qut  no  's 
maravella  de  que  s'  haja  conservat  en  sa  essència  al  través  de  totes  les 
pertorbacions  qui  han  commogut  a  França  y  Espanya  aquests  darrers  sis 
sigles?  ,;Cóni  s'  esplica  que  una  sola  comarca  habitada  per  un  poble 
pastor  haja  conservat  la  seva  independència  entre  la  França  y  la  Espa- 
nya? La  índole  del  nostre  treball  no  'ns  permet  endinzarnos  en  aquestes 
qüestions,  per  més  que  la  penya  se  'ns  n'  hi  vaja;  però  de  pas  vull  dir 
que  en  la  Vall  d'  Andorra  havem  d'  apendre  la  constitució  política  y 
social  qui  deuria  donarse  a  les  comarques  catalanes  lo  dia  que  la  implan- 
tació del  verdader  regionalisme  fós  un  fet. 

Los  Andorrans  son  una  raça  sòbria,  senzilla,  religiosa  é  independent; 
lo  rasgo  més  característich  es  aquest  darrer  qui,  unit  à  una  verdadera 
idolatria  al  seu  pays  natal,  ha  sigut  la  principal  causa  qui  'Is  ha  conser- 
vat la  independència. 

Lo  document  més  antich  qui  's  coneix  hon  està  citada  la  Vall  d*  An- 
dorra, es  la  acta  de  consagració  de  la  Iglesia  d'Urgell,  del  any  819. 
Diu  axis:  «...  tradimus  namque  ipsas  parrochias  de  Valle  Andorren- 
si...»  (1).  Cita  les  següents  parròquies:  Lauredia,  Andorra,  Sanefa 
Columba,  Matrana,  O'rdinavi,  lincap  y  Canillaus. 

Desde  dita  data*  son  molts  los  documents  en  que  's  troba  esmentada 
la  Vall  d'  Andorra.  Com  à  mostra  sols  poso  'Is  següents: 

Any  800.  —  «...  de  decimis  Andorrensis  pagui»  (2). 

Any  088.  —  «...  et  in  alio  loco,  quein  vocaut  valle  Andorra...»  (3). 

Any  1099,  —  En  aquesta  data  la  Butlla  del  Papa  Gelasi  II  confirma  a 
h  Iglesia  de  Urgell  la  possessió  d'Andorra,  «valíem  Andorra  cum  omni- 
bus  finibus  suis...^  (4). 

Any  1 1... — «Et  relinquo  ei  ipsum  quod  habeo  in  val  de  Andorra 
per  fevum.» 

Any  1 133.  — *...  mando  vobis  hominibus  de  valle  Andorra...»  (5). 

Any  1203. — «...  nec  valíem  Andorra.,.»  (6). 

( 1 )  Ma  rea  Hispà  n  ica,  fo  1 .  762. 

(2)  Villanueva,  Viaje  literario.  T.  10,  apén.  X. 

(3)  Idcm,  id.  id.,  t.  10,  apén.XXI. 

(4)  Marca  Hispànica,  Ibi.  1207. 

(b)    Boudon  de  Mony.  Rel.  polit,  des  Com.  de  Foix. 
(6)    ídem,  t  I  ,  apen.  33. 
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Any  12...  —  *...  súper  ecclesiam  de  Pontibus  injuste,  que  est  alo- 
dium  nostrum  in  introitu  vallis  Andorre»  (i). 

Any  1278.  — «...  vallis  seu  vallium  de  Andorra»  (2). 

Any  1283.  —  «...  a  tots  homens  de  la  vall  Dandorra...  »  (3). 

Los  Andorrans  raay  s'  han  allunyat  de  les  fronteres  naturals  de  Us 
seves  valls.  Axis  es  que  Ms  límits  d'  Andorra  en  la  edat  mitjana  concor- 
den perfectament  ab  les  fronteres  actuals  d'  aquest  petit  pays;  com  pot 
véures  ab  lo  text  de  la  més  antiga  delimitació;  l'  acte  de  donació  fet 
per  Ermengol  I,  comte  d'  Urgell,  al  Monestir  de  St.  Cerni  (13  Juny 
de  1007.)  Diu  axis:  «...  et  habet  aíïrontationes  valle  Andorra,  de  oriente 
in  comitatu  Cerdaniense,  et  de  meridie  in  Rivo  nigro,  de  parte  vero. 
occiduo  in  comitatu  Pallearensis  et  de  parte  autem  circi  in  termino  Sa- 
vastensi...  *  (4). 

Segons  aquest  document  Andorra  estava  limitada  al  mitgdia  per  lo 
Runer,  al  E.  pel  comtat  de  Cerdanya,  al  N.  per  lo  Sabartrs  y  al  O.  per 
lo  comtat  de  Pallars.  Tals  son  encara  avuy  los  límits  de  la  Vall  d'An- 
dorra. 

Convé,  no  obstant,  diu  V  esmentat  Ch.  Boudon  de  Mony,  fer  aquí 
una  observació  sobte  '1  límit  occidental  indicat  en  aquest  document. 
L'  acte  de  consagració  de  la  Iglesia  d'  Urgell,  (no  porta,  es  veritat,  la 
delimitació  d'Andorra,  però  permet  fixaria)  sembla  estar  en  aquest  punt 
en  contradicció  ab  la  donació  d'  Ermengol,  puix  indica  lo  comtat  d'  Ur- 
gell com  formant  la  frontera  del  O.  d'  Andorra,  y  no  cita  lò  de  Pallars. 
En  realitat  la  contradicció  no  es  més  que  aparent.  La  Andorra  estava,  en 
efecte,  separada  del  comtat  de  Pallars  per  una  llarga  estensió  de  terri- 
tori pertanyent  de  nom  al  d'  Urgell  y  comprenent  los  castells  de  Tor  y 
de  Os,  referits  ordinàriament  en  les  actes  à  la  vall  de  St.  Joan.  Però  'Is 
predecessors  d'  Ermengol  sembla  que  no  tenien  una  autoritat  molt  forta 
sobre  la  dita  vall  y  sa  prolongació  entre  1'  Andorra  y  '1  pays  de  Pallars. 
Se  compren,  donchs,  ab  axó,  que  Ermengol  no  'n  fes  menció  assenya- 
lat.t  al  Comtat  de  Pallars  com  límit  O.  de  Andorra  (s).  A  més  de  que  no 
es  menys  veritat  dir  que  '1  pays  d'  Urgell  limitava  a  la  Andorra  per 
P  C,  puix  en  part  encara  la  limita. 


(1)  Boudon  de  Mony,  Rel.  pol.  des  com.  de  Foix.  Apén.  4W. 

(2)  ídem,  apcn.  72. 

(3)  Col.  doc.  ind-d.  del  A.  C.  de  A.  Casa  Real  de  Aragón.  T.  II,  apén.  LVIII. 

(4)  Boudon  de  Mony.  Obra  cit. 

(5)  Gf.  Bladé,  Eludes  hist.  súr  la  vallèe  d'  Andorre  pi.  48-52. 
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COMARQUES  DE  CATALUNYA    LA  NOVA 

j^  I  B  A*G  ORCA 


La  geologia  d'  aquesta  comarca  es  molt  accidentada;  en  la  part  més 
propera  als  Pirineus  predominen  les  formacions  cambriana  y  silürica% 
atravessades  per  claps  y  faxes  de  granrt.  Mes  cap  al  interior  la  atravessa 
una  faxa  de  triàssich  y  una  altra  molt  estensa  de  crctaci,  sobre  la  qual 
se  n'  apoya  una  altra  de  numulitica  marina,  seguida  per  una  altra  de 
lacustre. 

Es  impossible  descriure  en  poques  ratlles  lo  complicadissim  sistema 
arogràfich  d'  aquesta  comarca  tan  estensa.  Sols  me  limitaré  à  citar  les 
serralades  més  importants.  Al  N.  descollen  imponents  los  Pirineus  ab  lo 
macís  de  la  Maladetta,  y  en  lo  centre,  puix  los  límits  oriental  y  occiden- 
tal estan  formats  per  rius,  atravessen  la  comarca  en  totes  direccions  les 
serres  de  Chia,  Serra  Negra,  Ferrera,  Campanué,  Espluga,  Merli,  Sis, 
Pui  de  Cinca,  Castell,  Carrodilla  y  altres  de  menys  importància. 

Tot  aquest  immens  territori  esta  creuat  per  corrents  qui  van  à  parar 
ó  bé  al  Cinca  ó  bé  al  Noguera-Ribagorçana;  los  més  principals  son  U> 
Esera,  qui  atravessa  la  comarca  en  tota  sa  estensió,  lo  Isabena,  lo  Cin- 
queta  y  altres. 

Res  pot  afirmarse  de  cert  sobre  quins  foren  los  pobladors  d*  aquesta 

regió   tan   estensa.   La  opinió  més  admesa  es  de  que  foren  los  ilergetes, 

'  Respecte  à  açó  diu  En  Baluci    (i):  "llergetes   qui   montibus  et  fluvio  ab 

oriente  et  occidente  coerciti,  Vascones  ad  septentrionem  et  Lacetanos 

alque  Cosetanos  ad  meridiem  habent  quibus  terminentur. 

Ilergetum  sanè  Lacetanorumque  íines  ipsis  oculis  usurpantur,  Bergi- 
tanorumque  nempe  montium  juga  et  vertices,  quòrum  radices  tundit  Si- 
coris  fluvius,  in  Ceretanis  quidem  ortus,  sed  qui  dein  cursu  citato  inter 
montium  cautes  ad  civitatem  Urgellensem  delapsus...» 

En  altra  part  diu:  rf'Sicoris  ab  ipsa  Urgellensi  civitate  usque  ad  agrum 
Balagarii  Lacetanos  separat  ab  Ilergetibus.»  Y  després  afegeix:  *Pars 
Ilergetum  qucu  Ilerdenses,  Urgellenses  et  Palliarenses  complectitur, 
attribuenda  est  Catalonice  citra  controversiam,  reliqua  regno  Aragoniar.-r 
Ab  lo  qual  no  estich   conforme,  puix  sembla  que  dexa  la  Ribagorça  per 

li)    Marca  Hispànica,  fol.  208. 
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I1  Aragó;  ademés  esta   admès  que  '1  riu  Cinca  era  '1  terme  dels  Vasro- 
mnn.  y  y\  mateix  Baluci  ho  diu.  (i) 

Aquesta  opinió  de  que  Is  ilergetes  ocupaven  totes  les  comarques  de 
la  vora  dreta  del  Segre  fins  à  la  esquerra  del  Cinca  tira  per  terra  la  dels 
qui  volen  que  desde  la  Cerdanya  al  Cinca  tot  fossen  ceretans;  abdues 
opinions  tenen  en  favor  seu  persones  de  talent,  y  no  ha  arribat  encara  la 
hora  de  decidirse  per  una  ó  altra.  A  mi  'm  basta  lo  que  '1  riu  Cinca  fos 
ja  en  tan  llunyana  edat  la  divisòria  entre  pobles  de  races  diferentes; 
essent  més  tart  la  divisòria  entre  Catalunya  y  Aragó,  y  encara  avuy  dia 
la  ratlla  qui  separa  la  Ribagorça  del  Sohrarbe. 

Al  entrar  en  les  divioions  històriques  per  que  ha  passat  aquesta  co- 
marca se  'ns  presenta  en  primer  terme  la  del  Bisbat  de  Roda.  Los  límits 
d'  aquest  eren,  segons  un  document  del  sigle  xi  (2)  en  que  Salomon, 
Bisbe,  parla  de  la  seva  juridicció,  los  següents:  *'...  a  flumine  quod  dici-  . 
tur  Cititia  vel  Cinca  usque  ad  Nuceriolam,  et  à  Benasco  usque  ad  Cas- 
trum  Benavarr...*  De  manera  que  quedava  com  a  Bisbat  de  Roda  tot 
1' espay  comprés  dins  aquells  quatre  llochs,  que  ve  à  ésser  la  comarca 
natural  dita  avuy  Ribagorça. 

Aquesta  delimitació  es  ben  clara,  y  110  obstant  en  Baluci  h)  afirma 
que  *...  haud  dubie  Diòcesis  Rotetisis  complectabatur  Populós,  qui  in- 
terjacent  inter  Nucariam  Palliarensem  et  Nucariam  Ripacurceusem>,  ó 
sia  lo  Pallars.  Jo  crech  que  açó  deu  referirse  à  la  època  en  que  Ms  Bis- 
hats  de  Pallars  y  Ribagorça  estigueren  reunits  a  Roda.  Es  aquesta 
qüestió  un  dels  punts  més  foscos  de  la  historia  pàtria  com  confessa  'I 
mateix  Jaume  Pasqual,  qui,  ab  tot  y  Ms  seus  esforços,  no  logrà  aclarirlo. 
Jo  'm  crech  que  la  única  manera  de  resoldre  les  moltes  dificultats  refe- 
rents als  Bisbats  de  Pallars  y  Ribagorça  es  admetre  la  idea  de  que  no  eren 
més  que  una  espècie  de  subdelegacions  del  Bisbat  d'  Urgell,  à  fi  de  faci- 
litar lo  cuydado  espiritual  en  aquelles  apartades  terres.  Y  en  prova  de 
açó,  veyém  que  sempre  estigueren  subgectes  al  Bisbe  de  la  Seu  d'  Ur- 
gell, que  uns  cops  s'  anomenaven  Bisbes  de  Pallars  y  altres  de  Riba- 
gorça, y  que  aquests  se  trasladaven  de  Tremp  a  Roda  y  de  Roda  à 
Tremp,  sense  causes  evidents  molt  imperioses. 

Segons  fé  de  fíelascttt,  la  Ribagorça  tingué  comte  propi  en  temps 
dels  goths;  lo  mateix  pot  dirse  en  temps  de  Carles  Many,  segons  testi- 
moni d'  En  Baluci.  (4) 

Suprimint  lo  Bisbat  de  Roda,  la  Ribagorça  formà  un  Ardiaconat.  Axis 


(i)  Fol.  2 1 5.   • 

^2)  Pasqual,  El  ant.  Ubisp.  de  l'allàs  en  Cat.,  pi.  109. 

(3)  Marca  Hispànica.  Fol,  896. 

(4)  ídem.  Fol.  253. 
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tenim  un  document  del  any  1003  en  clue  >s  llegeix  ('):  *^n  primis  Ar- 
chhiiachonus  Ripacurciar.  • . » 

Fou  també  Sotsveguería,  puix  encara  qae  no  he  trobat  cap  jarU 
geogràfica  que  la  porte,  hi  ha  documents  en  que  fs  troba  clarament  ci- 
tada. Entre  altres  un  del  any  1297  diu:  «...  et  omnium  religiosorum  i/j- 
fra  vicarias  Rippacurcic  et...*  (2) 

La  Ribagorça  fou  unida  al  Aragó  1*  any  1300,  per  haverse  resolt  axis 
en  les  Corts  de  Çaragoça  (3).  En  sa  conseqüència,  desde  aleshores  fou 
governada  per  un  Veguer  aragonès  y  tingué  de  regirse  pjr  les  lleys  de 
Aragó. 

Documents  histórichs:  Any  819.  «Tradimus  etiam  ipsas  Ecclesias  vel 
parrochias  episcopales  in  paco  Ribacurcensis...»  (4) 

Any  971.  «...  est  in  comitatum  Riba<:urcien$c  prope  ipsum  abne  que 
.  vocitatur  noiuine  Isavena...*  (5) 

Any  1017.  «...  qui  est  in  comitati:  Ripacorcense...*  (6) 

Any  1 1 22.  «...  Regnante  Rege  Adefonso  in  Aragone  et  in  Ripa- 
cor\a...»  (7) 

Any  1 174.  «...  et  ecclesiis  de  tota  Ripacurcià...»  (8)         ' 

Any  1 191.  «...  quie  habet   in  tota  Catalonia  et  in  Ripacurcia...»  (9) 

Com  pot  véures,  s'  anomena  à  la  Ribagorça  pago,  comtat  ó  bé  inde- 
finidament, lo   mateix  que   les  altres  comarques  qui  ja  tenim  estudiades. 

En  un  document  del  any  1005  trobo  la  següent  delimitació:  *omnes- 
que  ecclesias  parrochiales,  qua?  erant  a  ílumine,  quod  dicitur  Cincia 
vel  Cinca  usque  ad  Nuceriolam — »  (10)  que  correspon  ab  la  Ribagorça. 

La  Geografia  del  sigle  xvi  diu:  «La  10  se  pot  nomenar  la  partida  de 
Noguera  Ribagorsana  que  contina  en  Aragó,  la  qual  abraça  los  llochs 
següents:  Torga,  Torretamussi,  Cornudella,  Sapeyra,  Spluga  freda, 
Aulas,  Orit,  Areny,  Qjieixiga,  Monemesma,  Claranalls,  Escart,  Espills, 
Lo  pont  de  Montanyana,  Solineta,  Alçamora,  Calladrons,  Fet,  Pas  do 
Montfort,  &...* 

Avuy  dia,  a  despit  de  les  divisions  polítiques,  la  Ribagorça  segueix 
formant  part  del  Bisbat  d'  Urgell,  y  la  seva  delimitació  ab  lo  de  Lleyda 
es  interessant,  puix,  à  mon  parer,  marca  també  la  divisòria  de  co- 
marques. 

(1)  Villanueva.  Viaje  litera.,  t.  i5,  apén.  L. 

(2)  Boudon  de  Mony.  Relat.  poli.  des  Com,  de  Foix,  1.  M,  apen.  129. 

(3)  Col.  docum.  ined.  del  K.  A.  de  laC.de  A. — Casa  real  de  Arag'*>n,  t.  H* 
apen.  LXIX  y  LXX. 

(4«  Marca  Hispànica,  fiol.  705. 

(5)  Villanueva,  Viaje  liter.i.  i5,  apén.  LXII. 

( 6 )  Ma  rea  Hispà  n  ica ,  lo  1 .  1012. 

(7)  J.  Pascual,  El  Obisp.  de  Pallàs  en  Cat. 

(8)  "Villanueva.  Viaje  liter.,  t.  1 1.,  apén.  X'X. 

(9)  Col.  de  doc.  inéd.  del  A.  C.  de  A. — MunicipaliJades.  Apén.  XX Vil'. 

(10)  Villanueva,  Viaje  liter.,  t.  i5,  apen.  LX11I. 
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En  Cebrià  Costa  diu  tan  sols  d'  aquesta  comarca  (i):  «Solament  en- 
tra en  la  provincià  de  Lleyda  fins  al  marge  esquerra  del  Noguera  Riba- 
gorçana desde  Villaler  fins  al  marge  dret  del  petit  riu  Farfanya  y  '1  poble 
d'  Albesa,  axamplanise  tan  s:>ls  entre  Blancafort  y  Sant  Just  com  à  unes 
2  llegües  y  quedant  tot  lo  demés  de  la  comarca  dintre  '1  regne  de 
Aragó.* 

No  estich  conforme  ab  aquesta  opinió  d'  En  Cebrià  Costa,  perquè 
crech  que  la  Ribagorça  arriba  sols  fins  al  marge  dret  del  Noguera  Riba- 
gorçana, no  atravessant  aquest  riu,  com  vol  ell  al  feria  arribar  fins  al 
Farfanya. 


Vall    d'  yiRAN 


En  la  Vall  d'  Aran  se  troben  los  terrers  granit  ich,  cambrià  y  sifú- 
rich.  Lo  granit Hch  se  presenta  en  claps  qui  atravessen  les  capes  dels  te- 
rrers sedimentaris,  en  Unyà,  Artias,  Bosost  y  Le?,  estant  lamassa  prin- 
cipal al  O.  de  la  comarca,  en  son  límit  ab  la  Ribagorça. 

Lo  cambrià  està  format  per  tres  grans  faxes  ó  claps:  la  i.a  entre  la 
frontera  francesa  y  una  ratlla  qui  anés  de  Montmajó  al  Port  de  la  For- 
queta;  la  2.il  compren  la  major  part  de  les  montanyes  de  Les,  Bosost, 
Arres,  Vilamòs,  Arròs,  Vila,  les  Bordes,  Arró  y  Viamós;  la  3.*  està  for- 
mada per  I1  espay  comprés  entre  '1  Port  de  la  Picada  ó  de  Benasque,  Por- 
tell d*  Auba,  Betrén,  Estany  Bardaguera  y  Güell  de  Juheu. 

Lo  silurià  ocupa  la  major  part  de  la  Vall. 

La  orografia  de  la  Vall  d*  Aran  es  molt  accidentada  à  causa  de  la 
seva  situació  en  lo  cor  dels  Pirineus,  com  canta  molt  be  lo  nostre 
poeta  (2): 

<-< «;  Que  son  los  Pirineus  »  serpent  deforme 
que,  exint  encara  de  la  mar  d'  Asturias 
per  veure  1'  aygua  ahon  se  banya  Ampurias, 
atravessa  pel  mifg  un  continent. 
Quan  ja  d  la  mar  mediterranea  arriba, 
al  miraria,  potser,  tan  espantable, 
ab  un  colp  de  sa  espasa  formidable 
en  dos  la  mitg-parti  V  Omnipotent. 
l•lntrj  sos  dos  bocins,  que  7  colp  allunya 


(1 )  Introducciòn  d  la  Flora  de  Cataluna. 

(2)  Verdaguer,  Canigó,  cant  IV.  Lo  Pirincu. 
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p:r»  França  /'  un  si  V  altre  pjrs  Castella, 
vsrda,  soliua,  agraciada  y  bella 
obra  son  si  florit  la  Vall  d'  Aran. 

Entre  la  gran  munió  de  serralades  y  estre.bs,  que  la  creuen  en  to- 
tes direccions,  sobressurten  los  pichs  ó  titrhs  de  Llatisas,  Becibe,  Ma- 
rí manya,  Borlonguera  ó  Mill,  Mall  de  Bulart,  Port  d'U  ret,  Forqueta, 
Gancjà,  Cravera,  Entccada,  Furcanada  y  altres  menys  importants. 

Lo  riu  principal  de  la  Vall  es  lo  Garona,  quals  afluents  de  la  comarca  . 
Aranesa,  son:  Malo,  Beret,   Aygua-Moix,   Inyola,  Balartías,  Negre,  Sa- 
lien  ó  de  Vilach,  Barradós,  Juheu  y  Toran.  Hi  ha  altres  corrents  però  ne 
tenen  gayre  importància.  / 

Resumint  pot  dirse  que  la  Vall  d'  Aran,  morfològicament  considera- 
da, està  constituhida  per  un  llarch  y  estret  territori  qui  comença  en  lo 
cercle  lacustre  de  Saboredo  y  acaba  d  Pont  de  Rey. 

Sobre  quins  foren  los  primers  pobladors  de  la  Vall  d'  Aran,  no  pot 
dirse  res  més  de  lo  que  ja  tinch  apuntat  en  la  descripció  de  les  comarques 
vehines.  En  Reig  en  sa  monografia  (i)  sobre  la  comarca  que  'ns  ocu- 
pa diu:  «•  Desde  800  any  abans  de  Jesucrist,  en  que  'ns  trobam  ja  en 
plena  historia,  apareix  la  Vall  d'  Aran  ocupada  pels  tbeis,  los  quals  fo- 
ren subsíituhits  pels  Celtibers  y  sí,  com  alguns  creuen,  foren  los  Egip- 
cis los  qui  invadiren  lo  pays  Celtiber',  segurament  arribaren  d  la  Vall  de 
Aran  y  en  ell  s'establiren,  puix  existeix  a  Artias,  en  la  casa  del  Sr.  Deo, 
una  pedra  hon  se  troben  esculpits,  en  sa  forma  especial,  varis  geroglí- 
fichs  y  diferentes  figures  egipcies  qui  simbolisen  llurs  aflcions  à  la  agri- 
cultura y  ganadería.  Dita  pedra  dona  una  idea  de  la  llunyana  antigue- 
tat  d'  Artias  y  de  haver  sigut  la  civilisació  egípcia  per  espay  de  molts 
anys,  la  espressió  històrica  de  la  Vall.  * 

No  se  sab  fixament  quan  tingué  lloch  la  reconquesta  de  la  Vall  de 
Aran,  però  se  creu  que  açó  fou  degut  gràcies  als  esforços  dels  Comtes 
de  Ribagorça,  als  quals  queda  subgecta  fins  que  'Is  alarbs  se  'n  tornaren 
;i  apoderar.  La  segona  deslliuraciò  tingué  lloch  en  1015  gràcies  al  Rey 
d'  Aragó  en  Saiixo  lo  Major. 

«La  Vall  d'  Aran,  diu  V  esmentat  Reig,  adquirí  carta  de  naturalesa 
verdaderament  aragonesa,  quan  lo  Rey  Ramir,  passant  desde  la  matexa 
Vall  a  la  de  Bigorra  en  1065,  obliga  d  son  Comte  a  declara rse  feudatari 
seu,  per  lo  qual  s'  anomena  Rey  d'  Aragó,  Sobrarbe,  Ribagorça  y  Bigo- 
rra, y  acaba  de  confirmarse  la  nacionalitat  aragonesa  al  ésser  feudataris 
d'  Aragó  los  comtats  de  Foix,  Carcasez,  Baez,  Larraguais  y  Bizierais, 
cap  al  1 150,  per  ésser  tots  los  Pirineus  orientals  y  occidentals  del  regne 
d'  Aragó,  inclòs  lo  comtat  de  Comenge* 

Desde  aquesta  època  la  Vall   d'  Aran  fou    catalana,    resistint  sempre 


(1)    I- 1  Valle  de  Aran. 
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les  pretensions  de  França,  quals  fills  regaré'n  lo  seu  terrer  totes  les  ve- 
gades que  volgueren  apoderarien. 

Aquesta  comarca  ha  tingut  sempre  un  dret  especial,  diferent  del  dels 
demés  pobles  y  comarques,  que  no  cito  per  haverho  ja  fet  1'  esmentat 
Reig  en  sa  monografia.  0 

Los  aranesos  son  robustos,  ben  proporcionats  de  formes,  tenen  una 
estatura  alta  y  son  molt  lleugers.  Treballadors,  emprenedors  y  atrevits 
pera  les  especulacions  mercantils;  no  desesperen  may,  encara  que  'Is  ne- 
gocis los  surten  malament. 

«Son  gent  molt  d  propòsit  pera  Ms  treballs  forestals,  diu  En  Reig,  tots 
manegen  la  destral  y  demés  éynes  empleades  en  los  treballs  del  bosch, 
ab  molta  perfecció;  potser  s*  arrisquen  ab  poca  prudència,  però  açò  es  à 
efecte  d'  haverse  criat  en  un  pays  hon  la  naturalesa  se  presenta  molt 
brava  y  plena  de  perills. 

Encara  que,  com  en  tots  los  pobles  petits,  se  estén  per  la  Vall  de 
Aran  la  sàtira  btirlona,  no  es  de  mala  mena;  puix  los  matexos  que  per 
aquest  motiu  fan  mal  a  algú,  prompte  se  'n  penedexen.  Hi  ha  compe- 
tència, però  no  hi  ha  grans  enemistats  en  lo  pays,  naxent  d*  aquí  que, 
encara  que  *s  comencen  molts  plets,  prompte  tranzigexen  y  se  reconci- 
lien abdues  parts.  La  criminalitat  es  poca,  essent  les  malifetes  de  poca 
importància,  pa^sa-it  anys  enters  sense  ferits  ni  homicidis. 

Los  hómens  bons  pera  '1  treb  ill  emigren  i  França  durant  1'  hivern  y 
retornen  à  son  pays  a  principis  d'  estiu;  y  lo  mateix  comencen  à  fer  les 
noves  de  iS  anys  per  amunt,  lo  qual  es  en  gran  detriment  de  les  bones 
costums  que  tant  enaltexen  als  pobles  aranesos,  puix  allunyades  del  ca- 
lor de  les  mares,  se  refreden  llurs  creencies  religioses,  principal  adorno 
y  salvaguarda  de  la  dona,  y  adquirexen  lo  llenguatge  lliure  y  les  cos- 
tums llicencioses  qui,  à  passos  de  gegant,  van  rosegant  al  poble  francès. 

Durant  V  hivern,  com  que  '1  pays  està  cobert  de  neu,  les  diversions 
son  molt  poques.  Al  estiu  cada  poble  té  sa  festa;  se  celebren  funcions 
en  les  hermites  y  santuaris;  y  com  que  'Is  pobles  estan  molt  acostats,  la 
gent  alegra  se  reuneix  ab  molta  freqüència  pera  les  diversions  acostu- 
mades, regnant  en  general  la  major  harmonia,  ab  tot  y  1*  abús  que  en 
totes  aquestes  festes  fan  de  les  begudes  alcohòliques;  abús  que  si  no  des- 
terren à  temps  produhirà  inevitablement  la  degeneració  de  la  raça  ara- 
nesa. > 

En  pochs  documents  he  trobat  consignada  la  Vall  d'  Aran,  però  no 
dupto  que  ab  més  temps  n'  hauria  trobat  molts  més;  ab  tot,  pera  '1  meu 
obgecte  basten  los  següents: 

Any  \\}i. — -rRegnante  Adefonso  Rege  in  Aragone...  et  Aran... »  (i) 

Any  n68. — «Regnante...  Ego  Adefonsus  in...  in  Val  de  Aran...*  (2) 

(1)  Pascual.  El  Ant.  Obisp.  de  Pallàs,  pi.  119. 

(2)  ídem. 
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Any  1193. — «...  totam  valíem  et  terram  quíe  dicitur  Aran**,  cum 
constet  priedictam  terram  va/lis  Aran...»  (i) 

Any  1251. — «...  a  flumine  Cincha  usque  ad  Salsas,  et  sicut  dividunt 
montes  iusta  Aran  simul  cum  valle  de  Aran,  quam  valíem  in  hac  dona- 
tione  includimus  usque  ad  mare.*  (2) 

D' aquesta  comarca  diu  la  Geografia  del  sigle  xvi:  «La  14. ;l  es  la 
Vall  de  Aran  que  esta  en  los  Pyrineus  y  vertent  de  França,  la  qual  en 
lo  temporal  es  de  Cathulunya,  y  en  lo  espiritual  de  Bisbat  de  Comenge 
(en  1804  s'  agregà  al  dy  Urgell).  Esta  vall  té  los  llochs  següents:  Fre- 
det,  Jessa,  Baerda,  Ona,  Garòs,  Magiart,  Artias,  Viella,  Mont,  Moncor- 
bau,  Ausat,  Cassà u,  Aygua  negra,  Les  Bordes,  Villat,  Villar,  Castell, 
Aros,  Vilamòs,  Aro,  Ares,  Ares  desús,  Bessost,  Bausent,'  Les,  etc» 

De  pas  dech  advertir  que  'Is  pobles  de  Arrot  Ares  y  Ares  desús, 
qui  poden  ésser  indicadors  de  terme,  se  troben  en  la  frontera  del  O* 
com  pot  véures  en  lo  Mapa  d'  En  Aparici.  Aquest  porta  la  Vall  d'  Aran 
separada  com  à  un  Corregimant. 

En  Cebrià  Costa  diu  tansols  referent  à  la  determinació  d*  aquesla 
comarca  (3):  «Situada  en  1'  estrém  NO.  de  Catalunya  ocupa  aquesta  vall 
un  espay  de  5  à  6  llegües  de  llargada  segons  la  direcció  y  de  4  à  5  de 
amplada.  Son  territori  es  en  part  pla  y  en  part  montanyós,  formant  pe- 
tites valls  com  la  de  Viella,  etc,  y  estenses  prad eres  axis  com  frondosos 
boscos  d'  abets,  et.  La  vegetació  espontanea  es  la  pròpia  de  la  regió  de 
les  altes  valls  y  de  la  subalpina.  Los  límits,  al  N.  la  frontera  de  França; 
al  S.  lo  Port  de  Viella,  lo  de  Caldes  y  '1  de  Espot;  al  E.  lo  Port  de  Pa- 
llars ó  Pedres  Blanques  principalment;  al  O.  lo  riu  Garona  y  son  alluent 
lo  Juehu,  lo  Port  de  la  Picada  y  la  Maladetta.» 


f 


A  L  LA  R  S 


La  formació  geognóstica  d'  aquesta  comarca  es  molt  variada;  es  una 
verdadera  llenca  de  t*»rrer  atravessada  per  faxes  de  quasi  totes  les  for- 
macions geològiques  principals. 

Al  N.  té  '1  cambrià  dels  Pirineus,  y  seguint  en  direcció  al  S.,  se  tro- 
ben: primer,  estonsa  faxa  silitrica\  una  de  bastant  estreta  de  triàssich; 
altra  més  ampla  de  cretaci,  seguida  per  una  llarga  estensió  numuliticai 


( 1 )  Ma  rea  Hispà  n  ica ,  fol .  66. 

(2)  Villanueva.  Viaje  liter.^  t.  1 7,  apen.  LXH. 

(3)  Intro.  d  la  Flora  de  Cat. 
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al  final  de  la  qual  torna  à   aparéxer  lo  cretaci,  formant  lo  macís  del 
Montsech. 

Al  Pallars  li  passa  lo»  mateix  que  à  la  Ribagorça,  que  tenint  com  à 
límits  de  llevant  y  ponent  dos  rius,  la  orografia  no  té  gayre  importàn- 
cia per  la  delimitació  de  la  comarca.  No  obstant,  en  lo  Pallars  n'  hi  té 
molta,  puix  lo  límit  N.  està  determinat  per  la  serralada  dels  Pirineus,  y 
lo  S.  per  la  del  Montsech,  les  quals,  junt  ab  lo  Ncguera-Ribagorçana 
y  'l  Noguera-Pallaresa,  tanquen  la  comarca  per  tots  quatre  costats. 

Aquests  dos  rius,  junt  ab  llurs  afluents  de  la  esquerra,  y  dreta  y  es- 
querra respectivament,  formen  tot  lo  sistema  hiJrogrdfich  de  la  comar- 
ca. Los  més  capdals  son:  del  Noguera- Ribagorçana,  lo  Noguera  del 
Tor;  y  del  Noguera-Pallaresa,  lo  Noguera  de  Vall  Ferrera,  lo  Noguera 
de  Cardós,  lo  Bonaygua  y  '1  Flamisell. 

Los  noms  termenals  abunden  bastant  en  les  fronteres  d'  aquesta  co- 
marca; los  de  la  Oriental  son,  entre  altres:  Tor,  Coll  d'  Ars,  Aramunt, 
Grau  de  Moles;  en  la  del  Mitgdía  hi  hà  Montsech  d'  Ares  y  Coll  de 
Arcs;  en  la  Occidental  hi  hà  Aren* 

Tot  lo  que  podria  dir  referent  als  pobladors  d'  aquesta  comarca  ho 
tinch  ja  dit  en  la  de  Ribagorça;  la  historia  no  ha  lograt  encara  aclarir 
un  punt  de  tanta  importància. 

L'  origen  del  Comtat  de  Pallars  se  pert  en  la  foscor  dels  primers  anys 
després  de  la  reconquesta,  puix  es  prou  sabuda  la  falsetat  de  la  divisió 
de  Catalunya,  en  nou  Comtats,  feta  per  Carles  Many.  Los  límits  de 
aquest  Comtat  foren  sempre  los  dos  rius  Nogueres. 

Lo  Pallars  fou  un  verdader  Bisbat,  essent  Tremp  la  capital,  segons 
En  Jaume  Pascual  (i).  Tant  si  lo  Pallars  formà  per  sí  sol  un  Bisbat,  com 
si  açó  fou  junt  ab  la  Ribagorça  constituhint  lo  Bisbat  de  Roda,  lo  cert  es 
que  los  seus  límits  coincidien  ab  la  comarca  natural.  No  he  trobat  en 
lloch  la  delimitació  d'  aquest  Bisbat,  però  pot  deduhirse  del  contingut 
d'  alguns  documents.  Axis  veyém  que  al  any  1 140  hi  hagué  una  concòr- 
dia entre  los  Bisbes  de  Urgell  y  de  Roda  sobre  la  determinació  dels  lí- 
mits d'  abdos  Bisbats,  qual  resolució  diu  (2):  «Ha»c  est  pars  divisionis 
hujus  contingens  Urgellensi  Episcopo,  Ecclesia?  videlicet  omnes,  qu;c 
sunt  vel  erunt  in  valle  qua?  dicitur  Vallis  Senid  et  in  Valle  de  Bovino, 
et  Ecclesia  Sancti  Martini  de  Aren,  cum  suis  pertinentiis  et  Ecclesia  de 
Montaííana,  cura  suis,  et  Ecclesia  de  Giribeta  cum  suis  pertinentiis,  et 
omnes  alia*  Ecclesia;  Palearensis  et  Urgellensis  Comitatus,  qua?  sunt  et 
erunt  ulterius  Flumen  Noguerola,  et  de  ista  parte  ipsius  Fluminis  Eccle- 
sia Sancti  Stephani  de  Sarga  cum  suis  pertinentiis...» 

D'  aquesta  manera  quedà  la  comarca  de  Pallars  separada  del  Bisbat 
de  Roda,  estenentse  los  límits  del  de  la  Seu  fins  al  Noguera-Ribagorça- 

( 1 )  El  A  nt.  Obisp.  de  Pallàs. 

(2)  ídem. 
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na.  Ja  St.  Otó  havia  ocupat  desde  la  vila  de  Isona  fins  à  la  Iglesia  de 
Mur,  ab  totes  les  altres  que  hi  estaven  subgectes,  fins  aí  Noguera-kiba- 
gorçana,  que  es  tot  lo  Comtat  de  Pallars  per  aquella  part  y  seguint  la 
ratlla  divisòria  dels  Montsechs. 

D'  aquesta  manera,  de  mica  en  mica,  se  anava  complint  lo  que  manà 
el  Concili  de  Fontcuberta  en  911,  permetent  que  Adulf  possehís  lo  Bis- 
bat de  Pallars  mentres  visqués,  però  que  un  cop  mort  devia  quedar 
agregat  al  d'  Urgell.  *Y  encara  que  sia  veritat,  diu  lo  P.  Villanueva  (1), 
que  ab  tot  y  aquest  decret  se  mantingué  separada  dita  seu  de  la  d'  Ur- 
gell, continuantse  la  sèrie  dels  Bisbes  de  Pallars  en  la  iglesia  de  Roda, 
que  es  tot  lo  que  pot  pretendre  lo  P.  D.  Jaume  Pascual  (disert.  del  ant. 
obispado  de  Pal  Lis).» 

A  la  fi  del  sigle  xi  hi  havia  Ardiaques  del  Pallars,  subgectes  al  Bisbe 
de  la  Seu,  segons  lo  P.  Villanueva  (2). 

Aquesta  comarca  forma  una  Sotsveguería;  com  à  tal  se  la  troba  con- 
signada en  alguns  documents.  Entre  altres,  un  del  1297,  diu  (;):  «et 
omnium  religiosorum  infra  viearias  Rippacurcie  et  de  Pallars...» 

En  les  cartes  geogràfiques  alemanyes  y  franceses  se  la  inclou  dins 
la  Vegueria  de  Lleyda,  però  En  Aparici  en  son  Mapa  de  Catalunya  la 
posa  separada  ab  la  títol  de  Sos  Vegueria  de  Pallars;  los  límits  que  li 
assenyala  coincidexen  quasi  exactament  ab  los  de  la  comarca. 

En  los  documents  histórichs  se  califica  al  Pallars  ab  los  epítetos  de 
costum,  com  se  pot  veure  en  los  següents  abstractes: 

Any  796.  —  «...  sunt  in  Paliarensi  territorio,  supra  amne  Nocharia*, 
in  loco  qua?  Gerris...*  (4) 

Any  819.  —  «Istarum  parrochiarum  Paliarensis  pagi...*  (s). 

Any  911.  —  <"qua?  est  tota  terra  Palariensis...  ex  om  ni  terra  Pala- 
r  iens  i...  7»  (6). 

Any  94^. — «...nuncupatus  Domnus  Isardus  Comes  et  Marchio,  dum 
resideret  in  Paliarensis  Regnis...»  (7). 

Any  950.  —  «...  quam  habeo  ///  eomitatu  Paliarensi  *  (S). 

Any  1 100.  —  «...  Ecclesia  de  Muro  est  in  eomitatu  nostro  Paliareu- 
se,  in  Episcopatu  verò  Urgellensi...  »  (<>). 

Any  129O.  — «...  intravit  comitatum  Pallaricnsem...*  (10). 


(1)  Viaje  literarin,  t.  10,  pi.  88. 

(2)  Ídem,  t.  li),  pi.  135. 

(3)  Boudon  de  Mony.  Relat,  polit,  des  C.  de  Foix,  t.  II,  ap.  1  29. 

(4)  Villanueva,  Viaje  lite.,  1.  to,  ap.  HI. 

(5)  Marca  Hispànica,  fol  765. 

(6)  Villanueva,  Viaje  liter.,  t.  10.  ap.  XIV. 

(7)  Hist.  de  Leng.  t.  11,  pi.  92.  —  Citat  per  J.  Pascual.  El  Ant.  Obis.  de  Pa l Ui s. 

(8)  ídem. 

(9)  Pascual.  El  Ant.  Obisp.  de  Pallàs. 

(10)  Boudon  de  Mony.  Rel.  polit.  desC.  de  Foix.  T.  II,  ap.  127. 
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Any  1301. — «...  accipiendi  treugas  de  facto  de  Paylars...*  (i). 

Any  1300.  —  «...  de  les  treves  trencades  de  Payllars... »  (2). 

Any  1462.  —  «...  lo  comte  de  Foix  devíà  entrar  per  Pallas...»  (3) 

Any  1469.  «...  Comes  atque  Marchio  de  Palariensis  terris... »  (4). 

La  estepsa  comarca  del  Pallars  conté  en  son  sí  algunes  valls  ó  con- 
ques que  alguns  consideren  com  a  verdaderes  comarqueé  però  que  jo  no 
considero  més  que  com  a  sotseomarques,  ó,  tot  lo  més,  com  a  comarques 
secundaries.  Les  més  principals  son;  la  que  antigament  se  anomenava 
Barrabès  y  la  que  ara  se  diu  Conca  de  Tremp;  d'  aquesta  darrera  ja  '11 
parlaré  separadament. 

Lo  Barrab's  V  he  trobat  citat  en  alguns  documents;  axis  en  la  dona- 
ció que  '1  Bisbe  de  Roda  en  Ramóu  Dalmau,  feu  en  1092  à  la  Iglesia  de 
Roda,  entre  les  moltes  viles  que  cita  del  Comtat  de  Pallars,  fa  especial 
menció  de  la  Abadia  de  St.  Andreu  de  Barraves.  En  altre  document  de* 
sigle  xi  trobo:  «.1.  et,  Ato  Episcopus  Ecclesiam  Sancti  Andrea  in  Varra- 
bes  anno  secundo  Charoli  Regís...*  (5).  Ab  axó  se  veu  que  lo  que  dona 
nom  à  la  vall  de  Barrabès  fou  la  abadia  que  en  ell  estava  establerta  baix 
la  advocació  de  St.  Andreu. 

No  obstant,  la  Geografia  de  Catalunya  la  considera  com  a  una  co- 
marca, puix  diu:  «La  15  que  confina  també  part  en  Pyrineos  y  part  en' 
Aragó,  se  nomena  Barrabès  y  abraça  la  Vall  de  Buy;  y  te  los  llochs  se- 
güents, Senet,  Astet,  Forçat,  Vallilier,  Vindo,  Castaiïedo,  Barraves, 
Doro,  Boy,  Balbera,  Cardet,  Cap  de  Quinta,  Seray,  Llerp,  Coll,  Caste- 
lló, Irgo,  Eril,  Malpas,  Ventola,  Bofarda,  Tort,  Pont  de  Suert,  Siret, 
Cami,  Torroella,  Abella,  etc.  w  Ab  aquesta  enumeració  de  pobles  se  veu 
que  '1  Barrabès  s'  estenia  per  la  Ribagorça  y  Pallars.  La  matexa  Geogra- 
fia del  sigle  xvi,  després  de  enumerar  los  pobles  de  la  Ribagorça  posa 
una  nota  ai  marge,  que  diu:  «esta  (Partida)  se  pot  compendre  ab  Barra- 
bès. * 

Lo  mateix  pot  dirse  respecte  à  la  Vall  de  St.  Joan  qui  se  troba  citada 
en  documents  del  sigle  xii. 

En  la  acta  de  consagració  de  la  Iglesia  d'  Urgell  (any  819)  se'citen 
los  següents  pobles  com  pertanyents  al  Comtat  de  Pallars:  «Sta.  Con-, 
cordie,  valle  Stacione,  Vicinio,  Siarb,  Lagunuas,  Serbaos,  Villa  furoris, 
Obago,  Berenui,  Somponui,  Montano,  Hortone,  Riòmatrice,  Valle  Tir- 
biense,  Baien,  Alendre,  Ferrera,  Burg,  Viros;  Tiiba,  Tavascani,  Asnet, 
Elins,  Haravo,  Ribera,  Buslis,  Labros,  Vallato,  Vallatello,  Sta.  Deodata, 


(1)  Boudon  de  Mony.  Relat.  poli.  des  C.  de  Foix.  \pcn.  139. 

(2)  ídem.  Apén.  136. 

(3)  Lev.  y  guerr.  en  íLm.  de  D.  Juan  11.  T.  6,  pi.  438. 

(4)  Villanueva,  Viaje  liter.  T.  12,  a'pcn.  XIX. 

(5)  Pascual,  El  Ant.  Obisp.  de  Pallàs. 
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Borroso,  Ivo,  Assor,  Sonne,  Isil,  Alòs,  Stirri,  Burgi,  Cerbo,  Spotu,  San- 
ta Grata,  Sta.  Maria  ad  Trimplo»  (i). 

La  tantes  vegades  citada  Geografia  porta  los  següents:  «La  15  es 
Pallas  ab  les  valls  de  Captella,  Ferrera,  Cardós  y  Conca  de  Horcau;  esta 
es  prou  gran  partida  de  Catalunya  y  confina  en  los  Pyrineus.  La  princi- 
pal vila  de  Pallars  <S  conca  es  Tremp;  les  altres  son,  Talarn,  Palau,  Es- 
pona,  Guardia,  Cloret,  Sellers,  Mur,  Lamiana,  Villamitjana,  Soterrana, 
Figuerola,  Conques,  Bastus,  Issona,  Horcau,  Galliner,  Puig  del  Anell, 
Ayramunt,  Perranada,  Claverol,  Sossis,  La  Pobla,  Puig  Arços,  Cabes- 
tany, Balastros,  Pas  de  reguart,  Bastida,  Painana,  Montprat,  Prats,  Sen- 
tis, Manauet,  Arpas,  Capella,  Ayguabella,  Bernuy,  Pobleda,  Montsor, 
Peracal,  Saman,  Alcalç,  Baena,  Permuy,  Tornafart,  Vilamur,  Pujol, 
Gerri,  Pere  maya,  Robio,  Glorieta,  Be  11.111,  Carrega,  Tirvia,  Josa,  Subi- 
ra,  Ferrera,  Castell  de  la  bescan,  Benavi,  Beuda,  Ribera,  Caforsi,  Be- 
rray,  Aressen,  Ecalo,  Sterri,  Spotrala,  Castell  de  Valencià,  etc.» 

En  aquesta  enumeració  hi  va  enclosa,  com  diu  lo  mateix  autor,  la 
Conca  d'  Orcau  ó  de  Tremp  que  jo  poso  separadament. 

En  Cebrià  Costa  inclou  lo  Pallars  junt  ab  la  Andorra  y  Urgell,  baix 
lo  nom  d*  Alta  Montanya  que  jo  no  admeto  per  lo  genéricli. 


Conca  de  Tremp 

(Comarca  secundaria) 


Tot  lo  que  podria  dirse  referent  à  la  comarca  natural  ho  tinch  ja  es- 
plicat  en  la  del  Pallars,  de  la  qual  la  Conca  de  Tremp,  ó  d'  Orcau,  no 
es  més  que  un  apèndix,  puix  històricament  pertany  al  Comtat  de 
Pallars. 

En  prova  d'  açó  poden  aduhirse  los  arguments  que  posa  En  Jaume 
Pascual  (2)  pera  demostrar  que  en  la  vila  de  Tremp  estava  establerta  la 
Seu  del  Bisbat  de  Pallars.  Ho  proven  tambi  Ms  documents  histórichs. 
Axis  ne  trobo  un  del  any  1079,  qui  diu:  «...  in  territorio  jam  dicto  Co- 
mitatu  (Pallars)  in  loco  vocitato  Tremp. ..»  Y  un  altre  del  1087,  diu: 
«...  in  Pallariensibus  partibus,  in  loco  vocato  Tremp...»  Abdós  los  cita 
P  esmentat  Jaume  Pascual. 


(0    Marca  Hispànica,  fol.  764.— -Villanueva,  tít.  o,àpén.  XVlI. 
(2)    El  aní.  Obis.  de  Pallas  en  Cal. 
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Eu  Baïuci  diu  (1)  referent  a  aquesta  comarca:  «Sita  est  Isonia  irçagro 
non  ineleganti  vicis  aliquot  ornato  et  frugum  feraci,  cui  nomen  Concha 
de  Orcau,  eò  quod  jugis  asperis  in  orbem  vallentur,  à  veteri  et  valido 
castro  ejus  nominis,  quod  in  media  valle  superimpositum  est  colli  emi- 
nentissimo. 

Tranamisso  Nucaria  Palliarensi,  relictisque  ad  laevam  montibus  Age- 
rensibus,  succedit  ager  partim  confragosus,  partim  etiam.cultus,  et  vicis 
frequens  hoc  fluvio  Nucaria  interceptus  et  Ripacurciensi.  In  Nucaria» 
Palliarensis  altera  ripa  ceteris  ejus  trac  tus  opidis  prícstant  quae  Tremp  et 
Talarn  dicuntur...  qure  ad  pagum  quoque  pertinent  Orcavensem.» 

En  Cebrià  Costa  la  descriu  y  delimita  dihent  (2):  «Reduhida  comarca 
situada  entre  la  alta  y  baxa  montanya  en  que  estan  Tremp  y  Talarn,  ca- 
pital del  antich  corregiment  d'  aquest  nom.  Té  més  de  quatre  llegües  de 
llarch  per  tres  d'  ample  preses  entre  'Is  punts  més  distants.  Rodejada  de 
montanyes  en  gran  part  y  atravessada  de  N.  a  S.  pel  Noguera-Palla- 
resa,  pel  Gavet  y  altres  dos  petits  afluents,  se  troba  en  condicions  agrí- 
coles favorables  y  no  es  escassa  en  espècies  espontànees  interessants  com 
la  Scabiosa  macropoda,  les  Ononis  pyrenaica  y  O.  Columna?  entre  al- 
tres varies.  Los  límits  son  à  poca  diferencia  lo  mont  /Iramunt,  Abella, 
montanyes  de  cap  d  Sant  Salvador  y  Comiols,  Celles,  Tendruy,  Sant 
Adrià,  Torallola  y  marge  esquerra  del  petit  riu  Ram,  fin9  à  retornar  à 
Aramunt.» 


Cardona  y  Solsona 


Quasi  tota  aquesta  comarca  està  constituhida  per  1*  Eoceno  lacustre  6 
numulitich,  qui  descansa  al  N.  sobre  i  macís  cretaci,  y  està  cobert  al  S. 
pel  Mioceno  lacustre  per  altres  anomenat  Plioceno. 

La  orografia  d1  aquesta  comarca  depèn  dels  ramals  qui  's  desestre- 
ben  de  la  serralada  de  Cadi  y  que  formen  la  divisòria  entre  '1  Cardoner 
y  'l  Segre.  Del  Coll  de  Josa  se  desestreben  les  serres  de  Cap  de  Vest  y 
de  Guixes;  de  les  Roques  d*  Empalomà  se  desestreba  la  Serra  de  Busa,  y 
del  Coll  del  Port,  la  Torra  Pelada,  lo  Cap  de  Querol  y  Canalda.  La  Se- 
rra Seca  y  de  Turb  formen  la  divisòria  de  ponent. 

La  rega  en  tota  sa  estensió  '1  riu  Cardoner  ab  sos  afluents  Aygua- 
dora,  Negre  y  altres. 

f 

(!)    Ma  rea  Hispà  n  ica,  fo  1 .  2  . 8 . 

(2)    Intr.  à  la  Flora  de  Cal. 
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Tota  aquesta  comarca  estava  inclosa  en  la  Lacetania,  però  no  se  sab 
si  'Is  seus  habitants  se  diferenciaven  dels  de  les  comarques  vehines  com 
passava  ab  los  Bergitani  ó  nó.  En  Baluci  creu  que  Solsona  era  la  capital 
dels  Lacetans  y  la  fa  correspondre  à  Selelsis  (i),  no  sense  fonament,  puix 
en  los  documents  antichs  s'  anomena  Setelsona  à  Solsona,  y  la  Udnram, 
altra  de  les  ciutats  dels  Lacetans,  la  fa  correspondre  a  Cardona. 

Cardona  esta  citada  com  a  Vescomtat  en  la  divisió  de  Catalunya 
alribuhida  falsament  à  Carles  Many,  y  ab  aquest  títol  la  trobàm  à  prin- 
cipis del  sigle  x  (2).  Aquesta  comarca  forma  part,  després,  de  la  Vegue- 
ria de  Cervera  y  no  sé  que  tingués  lo  títol  de  Sotsveguerta. 

Pochs  son  los  documents  histórichs  en  que  he  trobat  referida  aquesta 
comarca,  y  encara  en  ells  no  's  veu  tan  clara  la  idea  de  la  esprèssió  de 
comarca  com  en  los  molts  qui  ja  tinch  citats  d'  altres.  Axis  diuen: 

Any  8SS.  "...  usque  in  fines  Cardona?  et  usque  ad  ipsos  fines  de  Ber- 
gitano...»  (3) 

Any  982.  «...  ///  Cardona  aloden...»  (4) 

Any  1069.  "...  in  filles   Cardona,  in  locum  que  vocant  Nitols...*  (5) 

La  determinació  que  d'  aquesta  comarca  fa  la  Geografia  del  sigle  xvi 
es  la  següent:  «La  20  es  la  partida  de  Solsona  y  Cardona  la  qual  con- 
fina en  los  vertents  dels  monts  Pyrineus  y  abraça  Solsona  ciutat  y  cap 
de  Bisbat,  La  Vera,  Sant  Climent,  Puigalt,  Ortoneda,  ïssanta,  Lesdues, 
Madraua,  Odèn,  Canalda,. Les  Torres,  Sant  Llorens,  Llinàs,  La  pedra, 
Cainpcort,  Castelló,  Bussach,  Correa,  Besora,  Lo  Vall,  Navès,  Reynet, 
Gargella,  Sant  Juan  de  Modrano,  Pagarola,  Sarrateix,  Vanzol,  Clariana, 
Narbusca,  Altamir,  Bergus,  Cardona,  Matamargo,  Sallach,  Torroella, 
Vallperes  y  altres.» 

En  Cebrià  Costa  (6)  inclou  aquesta  comarca  en  la  Baxa  Montanva, 
nom  que  no  admeto,  com  tampoch  lo  de  Alta  Montanva,  per  massa  ge- 
nérich,  ja  que  vol  incloures  en  elis  comarques  qui  tenen  dret  y  nom  pera 
ésser  considerades  separadament. 

En  Flós  y  Calcat  (7)  fa  una  determinació  més  exacta  y  verdadera, 
puix  diu:  «Comarca  de  Solsona,  es  V  espay  determinat  pot  dirse  desde 
les  serres  que  tanquen  lo  Segre  per  ponent  ab  La  Montanva  y  M  P/à  de 
Bages  per  llevant:  Al  N.  té  les  serres  de  Cadi  y  de  Coll  de  Port,  al  S. 
la  Segarra  y  al  NO.  les  d'  Odèn.  La  capital  es  Solsona.» 

Estich  conforme  ab  aquesta  delimitació. 


(1)  Marca  hispànica,  fol.200. 

(2)  Villanueva,  Viaje  Úter.,  t.  8,  pi.  1  bò. 

(3)  Marca  hispànica,  tol.  020. 

(4)  ídem,  tol.  931. 

(5)  Villanueva,  Yiaje  liter.,t.  10,  apén  XXXV. 

(6)  Introd.  à  la  Flora  de  Cat. 
\7)  Ccogra/ia  de  Catalunya. 
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La  geologia  d'  aquesta  comarca  es  molt  accidentada,  trobanthi  re- 
presentacions de  totes  les  èpoques,  y  de  gran  nombre  de  períodos.  Se- 
guintles  per  son  ordre  son:  i.a  Roques  Hipogèniques:  se  presenta  un 
clap  de  granet  d  Vallbona  y  un  altre  de  més  petit  al  N.  de  Capellades. 
—  2. on  De  la  Època  de  transició  hi  ha  lo  silitrich  qui  s'  estén  cap  al 
Bruch  de  Dalt,  atravessa  '1  Montserrat  per  Collbató  y  Olesa  y  desde 
aquí  segueix  lo  límit  N.  del  Vallés.  —  3.  er  Del  Secundari  h'\  ha  lo  trias- 
sich  y  '1  cretassi  (Janh);  lo  primer  se  troba  en  lo  límit  SE.,  de  Marto- 
rell à  Gelida,  y  en  lo  d'  O.  ocupant  una  llarga  y  ampla  estensió,  desde 
vora  Capellades  fins  al  riu  Gayà  que  atravessa  estenentse  per  les  comar- 
ques vehines,  y  desde  St.  Quintí  de  Mediona  fins  d  Rodonyà;  lo  segon  ó 
danès  esta  format  per  la  matexa  faxa  del  Vallés,  y,  com  en  aquesta  co- 
marca, s'  apoya  sobre  '1  triàssicli,  y  ella  esta  coberta  pel  numulitich 
(lioceno)  inferior;  formant,  també,  lo  límit  geológich  de  la  comarca,  qui 
concorda  ab  1'  historien.  Al  SE.  hi  ha,  ademés,  lo  gran  macís  Cretaci 
nevoniense  que  se  continua  cap  d  les  serres  de  Garraf,  íius  d  trobar  lo 
triàssich,  de  Castelldefels  a  sobre  Gelida.  Tot  lo  que  es  planuria  esta 
quasi  cobert  pel  terciari,  representat  pel  Mioeeno  mari y  pel  Torto- 
nense. 

Qualsevol  qui  tinga  rudiments  de  geologia  compendra  desseguida 
l'  aspecte  general  que  presenta  aquesta  comarca  baix  lo  punt  de  vista 
orogrdfich,  ó  sia,  montanyós  en  sos  estrems  NO.  y  SO.  ocupats  per  les 
formacions  secundaries  y  planer  en  lo  centre  hon  tingué  son  Utt  lo  mar 
Mioceflo  y  més  tart  lo  llach  tortonense.  Y  axis  es  en  efecte.  Tanquen 
P  horitzó  de  ponent  les  serralades  de  Capellades,  Carme,  Brufaganya, 
Formigosa  y  Montagut;  el  SE.  esta  limitada  per  les  serralades  qui  de 
Sant  Pere  de  Ribes  arrenquen  cap  a  Ordal  y  sobre  Martorell,  formant 
un  murallam  molt  embolicat. 

Reguen  tan  estensa  comarca  '1  Noya  (inf.)  per  una  part  y  '1  Gaya 
per  altra,  junt  ab  sos  afluents;  hi  ha  ademés  la  riera  de  la  Bisbal  y  la  de 
Foix,  qui  corren  pel  centre,  si  be  son»  de  molt  poca  importància. 

Lo  Panadés  ha  sigut  una  de  les  comarques  de  Catalunya  quals  pri- 
mers habitants  han  estat  més  discutits,  puix  mentres  uns  volen  que  for- 
més part  de  la  Cosetania,  altres  la  fan  una  regió  independent.  Aquesta 
diferencia  de  opinions  prové  de  no  sapiguerse  ab  certesa  lo  límit  orien- 
tal de  la  Cosetania,  la  qual  s'  estenia   desde  '1  Perelló  fins  al  Llobregat 
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Tota  aquesta  comarca  estava  inclosa  en  la  Lacetania,  però  no  se  sab 
si  *\$  seus  habitants  se  diferenciaven  dels  de  les  comarques  vehines  com 
passava  ab  los  Bergitani  ó  no.  En  Baluci  creu  que  Solsona  era  la  capital 
dels  Lacetans  y  la  fa  correspondre  à  Setelsis  (i),  no  sense  fonament,  puix 
en  los  documents  antichs  s'  anomena  Setelsona  à  Solsona,  y  la  Uduram* 
altra  de  les  ciutats  dels  Lacetans,  la  fa  correspondre  a  Cardona. 

Cardona  està  citada  com  a  Vescomtat  en  la  divisió  de  Catalunya 
ülribuhida  falsament  à  Carles  Many,  y  ab  aquest  títol  la  trobam  à  prin- 
cipis del  sigle  x  (2).  Aquesta  comarca  forma  part,  després,  de  la  Vegue- 
ria de  Cervera  y  no  sé  que  tingués  lo  títol  de  Sotsveguerta. 

Podis  son  los  documents  histórichs  en  que  he  trobat  referida  aquesta 
com^rcat  y  encara  en  ells  no  's  veu  tan  clara  la  idea  de  la  espréssió  de 
comarca  com  en  los  molts  qui  ja  tinch  citats  d'  altres.  Axis  diuen: 

Any  SSH.  *...  usque  in  fines  Cardona?  et  usque  ad  ipsos  fines  de  Ber- 
git&no...*  (3) 

Any  y$2-  "...  In  Cardona  aloden...»  (4) 

Any  iota).  *...  in  fines   Cardona,  in  locum  que  vocaíit  Nitols...*  (<j) 

ÍLa  determinació  que  d'  aquesta  comarca  fa  la  Geografia  del  sigle  xvi 
es  la  següent:  "'La  20  es  la  partida  de  Solsona  y  Cardona  la  qual  con- 
fina en  los  vertents  dels  monts  Pyrineus  y  abraça  Solsona  ciutat  y  cap 
de  13isb.it,  La  Vera,  Sant  Climent,  Puigalt,  Ortoneda,  ïssanta,  Lesdues, 
Madrnua,  Odèn,  Canalda,, Les  Torres,  Sant  Llorens,  Llinàs,  La  pedra, 
Catnpcorf»  Castelló,  Bussach,  Correa,  Besora,  Lo  Vall,  Navès,  Reynet, 
Clargella,  Sant  Juan  de  Modrano,  Pagarola,  Sarrateix,  Varuol,  Clariana, 
Xarbusca,  Àltamir,  Bergus,  Cardona,  Matamargo,  Sallach,  Torroella, 
Vallperes  y  uEtres.* 

Hn  Cebrià  Costa  (6)  inclou  aquesta  comarca  en  la  Baxa  Muntanya, 
nom  que  110  admeto,  com  tampoch  lo  de  Alta  Montanva,  per  massa  ge- 
néhch,  ja  que  vol  incloures  en  ells  comarques  qui  tenen  dret  y  nom  pera 
essei  considerades  separadament. 

En  Flus  y  Calcat  (7)  fa  una  determinació  més  exacta  y  verdadera, 
putx  diu:  'Comarca  dk  Solsona,  es  1'  espay  determinat  pot  dirse  desde 
les  serres  que  tanquen  lo  Segre  per  ponent  ab  La  Montanva  y  'l  Pla  de 
Bages  per  llevant:  Al  N.  té  les  serres  de  Cadí  y  de  Cot l  de  Port,  al  S. 
la  Segarra  y  al  NO.  les  d'  Odèn.  La  capital  es  Solsona.* 

Estich  conforme  ab  aquesta  delimitació. 


(i)  Marca  hispànica,  tol.  200. 

(2)  V  illanucva,  Viajc  Ultr.,  t.  8,  pi.  1  bú. 

(3)  Mancfl  hispànica,  tol.  020. 

(4)  Hem,  tol.  931. 

(5)  Villanueva.  Yiaje  liter.,  t.  10,  apén  XXXV. 

(6)  Ititrud.  à  la  Fi  ora  de  Cat. 
{?}  Gwgrafia  de  Catalunya. 


i 
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La  geologia  df  aquesta  comarca  es  molt  accidentada,  trobanthi  re- 
presentacions de  totes  les  èpoques,  y  de  gran  nombre  de  períodos.  Se- 
"uintles  per  son  ordre  son:  i.A  Roques  Hipogcniques:  se  presenta  un 
clap  de  granet  a*  Vallbona  y  un  altre  de  més  petit  al  N.  de  Capellades. 
—  2. on  De  la  Època  de  transició  hi  ha  lo  silúrich  qui  s*  estén  cap  al 
Bruch  de  Dalt,  atravessa  '1  Montserrat  per  Collbató  y  Olesa  y  desdc 
aquí  segueix  lo  límit  X.  del  Vallés.  —  ?.  er  Del  Secundari  hi  ha  lo  trias- 
sich  y  'l  crefassi  (Jan  !s);  lo  primer  se  troba  en  lo  límit  SK.,  de  Marto- 
rell a  Gelida,  y  en  lo  d'  O.  ocupant  una  llarga  y  ampla  estensió,  desde 
vora  Capellades  fins  al  riu  Gayà  que  atravessa  estenentse  per  les  comar- 
ques vehines,  y  desde  St.  Quintí  de  Mediona  fins  a  Rodonyà;  lo  segon  ó 
Jan's  estú  format  per  la  mate  xa  faxa  del  Vallés,  y,  com  en  aquesta  co- 
marca, s' apoya  àob.e '1  triassich,  y  ella  esta  coberta  pel  mimuliticíi 
(lioceno)  inferior;  formant,  també,  lo  límit  geológich  de  la  comarca,  qui 
concorda  ab  1'  historien.  Al  SE.  hi  ha,  ademés,  lo  gran  macís  Cretaci 
nevoniense  que  se  continua  cap  à  les  serres  de  Garraf,  fins  à  trobar  lo 
tridssich,  de  Castelldefels  à  sobre  Gelida.  Tot  lo  que  es  planuria  està 
quasi  cobert  pel  terciari,  representat  pel  Mioceno  marí  y  pel  Torto- 
nense. 

Qualsevol  qui  tinga  rudiments  de  geologia  compendrà  desseguida 
1'  aspecte  general  que  presenta  aquesta  comarca  baix  lo  punt  de  vista 
orogràfich,  ó  sia.  montanyós  en  sos  estrems  NO.  y  SO.  ocupats  per  les 
formacions  secundaries  y  planer  en  lo  centre  hon  tingué  son  llit  lo  mar 
Mioceilo  y  més  tart  lo  llach  tortonense.  Y  axis  es  en  efecte.  Tanquen 
V  horitzó  de  ponent  les  serralades  de  Capellades,  Carme,  Brufaganya, 
Formigosa  y  Montagut;  el  SE.  està  limitada  per  les  serralades  qui  de 
Sant  Pere  de  Ribes  arrenquen  cap  à  Ordal  y  sobre  Martorell,  formant 
un  murallàm  molt  embolicat. 

Reguen  tan  estensa  comarca  *1  Noya  (inf.)  per  una  part  y  '1  Gaya 
per  altra,  junt  ab  sos  afluents;  hi  ha  ademés  la  riera  de  la  Bisbal  y  la  de 
Foix,  qui  corren  pel  centre,  si  be  son*  de  molt  poca  importància. 

Lo  Panadés  ha  sigut  una  de  les  comarques  de  Catalunya  quals  pri- 
mers habitants  han  estat  més  discutits,  puix  mentres  uns  volen  que  for- 
més part  de  la  Cosetania,  altres  la  fan  una  regió  independent.  Aquesta 
diferencia  de  opinions  prové  de  no  sapiguerse  ab  certesa  lo  límit  orien- 
tal de  la  Cosetania,  la  qual  s'  estenia  desde  *1  Perelló  fins  al  Llobregat 
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segons  uns,  y  al  Arch  de  Barà  segons  altres  y  fins  hi  ha  qui  la  fa  limi- 
t\r  per  les  Costes  de  Garraf.  «La  diferencia  en  la  assignació  d*  aquest 
límit  del  NE.  se  funda  en  que  Plini  al  descriure  la  costa  del  S.  al  N.  des- 
prés de  la  Regió  Cossetania  posa  una  Regió  dels  Ilergctes  abans  de  la 
Laietana. 

Alguns  autors,  com  Marca  y  Finestres,  no  arribant  à  compondre 
com  los  Ilergctes  podien  possehir  part  de  la  costa,  vivint  tant  al  interior, 
suposaren  aquelles  paraules  un  erro,  y  Cortés  una  transposició.  No  obs- 
tant, Florez  (i)  desfà  la  suposició  de  Marca  y  s'  ateu  a  le«  paraules  cla- 
res de  Plini  y  modernament  en  Delgado  en  sa  monumental  obra  sobre 
la  classificació  de  les  medalles  autònomes  (2)  ab  motiu  de  registrar  una 
medalla  ibèrica  ahon  llegeix  Ilcrda  Cosetani,  creu  també  que  podia 
haverhi  una  Regió  Ilergeta  en  la  costa  ahon  se  troba  Olérdula  (que  al- 
guns reduhexen  à  Ilerdula). 

Aquexa  opinió  havia  sigut  ja  adoptada  y  defensada  en  un  treball  es- 
pecial per  1'  académich  D.  Aurèlia  Fernandez  Guerra  y  Orbe  (1),  qui  es 
de  parer  que  1*  arch  de  Barà  marca  la  divisòria  de  les  dues  regions;  y 
que  havia  existit  sempre  una  regió  primitiva  petita  entre  dit  arch,  la 
niar  y  Ms  rius  Llobregat  y  Noya,  de  la  qual,  per  conquista,  s'  apodera- 
ren los  Ilergetes. 

Se  veu  tant  més  fundada  la  opinió  d'  aquests  autors  quan  s'  observa 
que  Ms  Ilergetes,  poble  '1  més  important  dels  de  la  antiga  Iberia,  y  sens 
dupte  un  dels  genuins  representants  de  la  rassa  primitiva  ó  nacional 
sense  mescla  de  la  influencia  grega,  tenia  tendència  à  esplayarse  y  à 
sortir  fins  al  mar,  com  ho  advera  altra  moneda  registrada  per  Delgado, 
omonoia  ó  doble  de  Lleyda  y  Salou,  lo  que  testifica  una  aliança  ó  domi- 
nació en  1'  histórich  golf  d'  aquest  nom. 

La  prova  que  dona  En  Fernandez  Guerra  de  passar  precisament  lo 
límit  de  la  diócessis  de  Tarragona  per  1'  arch  de  Barà  pot  completarse 
ab  la  de  la  existència  durant  la  Edat  Mitjana,  de  la  vegueria  del  Panadés 
que  agafava  fins  ai  Gayà  inclusiu,  y  1'  haverse  considerat  sempre 
aquesta  y  les  immediates  costes  com  separades  tant  de  la  comarca  de 
Tarragona  com  de  la  de  Barcelona. 

Suposada  la  existència  d'  exà  regió  intermitja  desde  1'  arch  de  Barà  y 
lo  Gayà  fins  al  Llobregat,  nos  trobàm  ab  1'  oppiJum  Subttr,  que  li  asig- 
na  Plini,  y  que  colocan  à  Sitges  los  qui  admeten  la  regió,  mentres  que 
altres,  com  En  Marca,  la  portan  à  Martorell. *  (4) 


(1)  Esp.Sagi'.A.  XXIV,  pi.  21. 

(2)  Nuepo  método  de  clasijicacion  de  las  medallas  autúnomas  de  Espaüa,  t.  lli, 
pi.  281. 

(3)  El  Arco  de  Barà.  Los  pueblos  Ilergetas  y  los  Coseíanos  de  la  provincià  ta- 
rraconense. Jlust.  Esp.  y  Ame.,  1870,  pi.  306. 

(4)  Aulcstia.  Hist.  de  Cat.,  1. 1,  pi.  4  8. 
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Estrabó  (i),  al  descriure  la  via  pretoriana  qui  de  Itàlia  anava  à  la 
Espanya  ulterior,  diu:  «Tendit  ad  Tarraconem  à  tropheis  Pompeii  per 
Juncarium  catnpum  et  Veteres  et  campum  ftvnicularium  Latiné  a  foeni- 
culi  ubi  nascentis  copia  dictum.»  Segons  En  Marca  (2),  aquest  camp  fte- 
nicularium  no  podia  menys  d'  ésser  el  Panadés.  No  afirmo  ni  nego  la 
possibilitat  de  que  acó  sia  cert;  sols  dech  dir  que  tant  en  un  cas  com  en 
l'  altre,  queda  en  peu  la  opinió  de  que  i  Panadés  estava  habitat  per  un 
poble  diferent  del  d'  altres  comarques  vehines  y  que  tenia  à  poca  dife- 
rencia los  matexos  límits  que  la  comarca  actual. 

El  Panadés  formà  part  del  Comtat  de  Barcelona  en  los  primers  si- 
gles de  la  reconquesta  y  després  fou  eregiten  Vegueria.  Les  cartes  geo- 
gràfiques franceses  y  alemanyes  la  porten  ab  lo  nom  de  Vegueria  de 
Vilafranca,  però  hi  inclouen  la  Sotsveguería  de  Igualada,  com  si  formés 
part  del  Panadés.  En  Aparici  no  comet  aquest  error,  sinó  que  posa  al  Pa- 
nadés, ab  esclussió  de  Igualada  y  part  de  les  Costes  de  Garraf. 

La  vegueria  del  Panadés  la  trobo  citada  en  un  document  del  any 
1  a<)  1,  hon  se  llegeix:  Si^gnum  Martini   Clapeis,  subvicarii    Villefran- 

che  et  Penitensis  pro  domino  rege regentis  s^ribaniam  bajuli  Ville- 

franche  et  vicarie  Penitensis...»  (}) 

Son  molts  los  documents  en  que  se  cita  al  Panadés;  sols  ne  copiaré 
los  estractes  de  alguns: 

Any  018. — «...  venerabiles  viros  marchione  Ermenardo  (et)  Udalar- 
do  filiis  quondam  Vdalardi»  en  el  castell  de  Subirats  «prope  territorium 
penetese...*  (4)  Aquest  prope  me  fa  creure  que  en  lo  sigle  x  sols  se  con- 
sideraria com  à  Panadés  la  planuria,  puix  ningú  negarà  que  lo  castell  de 
Subirats  estiga  situat  en  lo  Panadés,  y  no  obstant,  lo  document  diu  pro- 
pe territorium  perquè  està  en  una  altura  bastant  regular. 

Any  985. — *...  et  ipsum  suum  alaudem  qui  est  in  Penitensc  ubi  di- 
eu nt  Ventaliolo...-*  (5) 

Any  100^. — *...  et  innumerabili  Exercitu  ///  locum  Penitensey  et  de- 
vastarunt  omnes  Marchias  longe  et  prope  absque  intermissione...*  (6) 

Any  1009. — «...  Guitardus  vinea  una  in  Penedès...*  (7) 

Any  1 191. — «...  que  dicitur  Villafrancha   sitain    /';/   Penitensi...»  (8) 

Any  1232.  — «...  ingerís  multitudo  Moabitarum  ceterorumque  paga- 
norum  inimici  nominis  Christi  ingressa  est   partes   nostra  patriíe,  scili- 


(1)  Libcr  3,  pi.  160. 

(2)  Marca  hispànica,  fol.  142. 

(3)  Boudon  de  Mony.  Rel.  polit,  des  Com.  de  Foix,  t .  II,  ap.  121. 

(4)  MiU.  Olèrdula,  pi.  13. 

(5)  Campillo.  Desqu.  et  vet.  analec  tit.  VIII. 

(6)  ídem,  lít.  XI. 

(7)  Marca  hispànica,  fol.  971. 

(8)  Colcc.  de  documen.  ined.  del  R.  A.  de  la  C.  de  A.—Municipalidades  — 
Apcn.  XXVII. 
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cet,  in  Penitense...  Incenderunt  enim  totam  terram  Pcnitensem  usque 
ad  castellum  Gelida...*  (i) 

Any  1 29 1. — «...  procuratoris  et  actoris  generalis  Castriveteris  ex- 
.  tremi  de  Marcha,  siti  in  Penitensi...*  (2) 

Los  noms  termenals  més  coneguts  dels  límits  actuals  del  Panadés, 
son:  Les  Portes,  montanya  situada  entre  Olivella  y  St.  Pere  de  Ribes; 
Piera,  Pierola,  Castellví  de  la  Marca,  Vaïïdeperas  y  Querol. 

Referent  à  aquesta  comarca,  diu  V  autor  de  la  Geografia  del  si- 
gle  xvi :  «La  24  es  nomenada  Panades.  La  qual  a  la  part  marítima  té 
Sitges,  Miralpeix,  Ribes,  St.  Pere  de  Olivella,  La  geltru,  Vilanova, 
Enveja,  Galifa,  Cubelles,  Conit,  Segur,  CalafFell,  Lo  venrrell,  &.  A  la 
part  mediterranea  té,  Sta.  Oliva,  Albinyana,  Puigtinyos,  Lo  Arbos,  Ba- 
nyeres, St.  Jaume,  La  bisbal,  Aygua  viva,  Rodonyà,  Vilarodona, 
Stes.  Creus,  Selma,  Marmella,  Montegut,  Querol,  Albereda,  Esblada, 
Seguer,  Sta.  Perpetua,  Rocamora,  Valldesernes,  Mediona,  Orpinell, 
St.  Quinti,  Bellver,  Pontons,  Torrelles,  Granada,  Vila  França,  Los 
Monjos,  St.  Qiiiquel,  St.  Cugat,  Villadellops,  Ça  Petra,  Clariana, 
St.  Sebastià,  Gorchs,  Espital  de  Olesa,  &.> 

La  delimitació  del  Panadés  que  resulta  d'  aquestes  poblacions  no  es 
exacta,  pnix  hi  falten  les  de  la  conca  del  Moya  y  marge  dret  del  Llobre- 
gat, íins  à  Martorell,  que  1'  autor  de  la  Geografia  posa  com  a  Perta- 
nyents  al  Pla  del  Llobregat,  contra  la  tradició  oral  y  escrita. 

En  Cebrià  Costa  (3)  la  descriu  de  la  següent  manera:  «Antigua 
Vegueria  situada  entre  '1  baix  Llobregat  y  '1  Gavà.  Forma  una  estensa 
planuria  limitada  al  NE.,  E.  y  S,  per  les  montanyes  de  Gelida,  Ordal, 
Sant  Miquel  d'  Erdol,  Sant  Ramon  y  les  últimes  ramificacions  de  la  ca- 
dena qui  arrencant  de  la  dreta  del  Llobregat  se  dirigeix  à  la  desembo- 
cadura del  Gayà  per  la  ratlla  de  la  costa.  Cap  al  SO.,  O.  y  NO.  formen 
sos  límits  les  montanyes  de  Santa  Oliva,  Coll  de  Santa  Cristina,  monta- 
nya de  Selma,  de  la  Llacuna  y  ses  ramificacions  orientals;  al  N.  lo 
Noya,  ó  mellor  lo  contrafort  de  Montserrat.  En  lo  centre  d'  aquesta  co- 
marca hi  ha  Vilafranca,  la  capital,  à  la  altura  de  249  metres...* 

En  Flós  y  Calcat,  en  sa  Geografia  de  Catalunya,  fa  la  delimitació 
del  Panadés  dihent  que  «esta  comprés  desde  '1  Vendrell  y  les  serres  de 
Brufaganya  y  Montjnell  al  Llobregat,  y  desde  Igualada  fins  al  mar.> 

Estich  conforme  ab  aquesta  delimitació,  à  menys  que  En  Flós  vulla 
indicar,  com  sembla,  que  Igualada  sia  del  Panadés. 


( 1 )  Marca  hispàfi ica,  fol .  1232 

(2)  Boudon  de  Mony,  Rel.  polit,  des  Comt.,  t:  I,  D.  121. 

(3)  Intr.  à  la  Flora  de  Cat. 
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COSTES     DE     pARRAF 
(Comarca  secundaria) 

Tot  lo  macís  d'  aquesta  comarca  està  constituhit  pel  Cretaci  nevo- 
nicnsc. 

La  orografia  està  representada  per  una  serralada  qui  va  de  Vilade- 
cans à  Sant  Pere  de  Ribes  y  té  los  cims  d'  Agullas  y  Morella.  La  proxi- 
mitat y  paralelisme  d'  aquesta  serralada  ab  la  costa  es  causa  de  que  no 
hi  haja  cap  corrent  important. 

Tota  aquesta  comarca  es  un  verdader  muntanyàm  qui  En  Marca  des- 
criu dihent  (i):  <r...  Hcèt  post  transmissum  Rubricati  ostiurn  et  castrum 
quod  dicitur  de  Fels  omnis  ista  ora  cantibus  asperrimis  et  horridis,  quas 
vocant  Costas  de  Garraf»  sit  infamis,  itinere  tantum  in  í llis  exciso,  per 
quod  pedites  et  equí  commeant,  donéc  ad  Penitensem  campum  per- 
veniatur.» 

No  sé  que  may  les  Costes  de  Garraf  hagen  format  una  divisió  polí- 
tica ó  administrativa.  Molt  al  contrari,  sempre  figuren  com  à  pertanyent* 
al  Panadés  y  Pla  del  Llobregat;  però  no  obstant  açó,  la  veu  pública  ha 
anat  conservant  lo  seu  nom,  considerantles  com  à  una  verdadera>co- 
marca.  Y  en  prova  d'  açó  tenim  un  mapa  del  terme  de  Garraf,  qual  ori- 
ginal del  sigle  xvi  se  conserva  en  1'  arxiu  de  la  Seu  de  Barcelona  y  porta 
la  següent  inscripció:  *A  XXVIII  de  Setembre  se  acaba  la  present  des- 
cripció de  la  Costa  de  Garraf,  any  í«>86.  Per  Nicolau  credença.  Por.  y 
Mtico.* 

En  Aparici,  en  son  Mapa,  cita  també  les  Costes  de  Garraf,  però  sense 
assenyalar  tos  seus  límits,  que,  à  mon  parer,  son  los  que  assenyalo  en  lo 
Mapa  Comarcal. 


Camp  de  Tarragona 

Tot  lo  que  pròpiament  fornia  lo  Camp  de  Tarragona,  està  geològi- 
cament format  pel  quaternari,  per  alguns  dit  pleistocènuli.  S'  esteu 
desde  la  conca  del  riu  Francolí  fins  à  la  riera  de  Riudecanyas  en  sa  des- 

( i )    Marca  hispànica,  fol.  141. 
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embocadura  al  mar,  ocupant  les  platges  de  Salou  y  Cambrils.  Sos  mate- 
rials son  marins  y  lacustres;  los  primers  estan  compostos  de  calices  con- 
crecionades  y  algunes  brexes  ab  gran  nombre  de  restos  fòssils,  cimen- 
tades per  matèria  lacustre;  los  segons  consistexen  en  calices  concrecio- 
nades  y  palets  arrastrats  per  les  corrents  dels  rius  Francolí  y  Valls,  ge- 
neralment caliços  y  molt  arrodonits,  y  algunes  vegades  units  per  un 
cement  caliç.  Aquest  depósit,  qui  ocupa  una  estensiò  de  300  km.  qua- 
drats, limita  al  N.  ab  lo  mioceno  provinent  de  la  vehina  comarca  del 
Panadés;  al  NO.  y  O.  té  també  una  faxa  de  mioceno  qui  s'  apoya  sobre 
un  banch  de  pórfit  y  un  de  granet  en  lo  límit  ab  la  comarca  del  Prio- 
rat, y  desde  Montroig  al  mar,  ho  fa  en  lo  triàssich;  lo  qual  en  lo  ma- 
teix límit  de  la  comarca  històrica  està  cobert  per  lo  jurassich. 

Lo  Camp  de  Tarragona  no  té  pròpiament  un  sistema  orogràfich, 
puix  es  un  verdader  camp  ó  planuria.  Les  poques  é  insignificants  serra- 
lades qui  se  troben  en  sos  estrenis  son  estreps  proviuents  de  les  monta- 
nyes  qui  la  separen  de  les  comarques  vehines,  com  son  les  serres  de 
Miramar  y  Roquerola,  qui  la  separen  de  la  Conca  iie  Barberà;  les  de 
Musara  y  Llavería,  del  Priorat,  y  les  de  Marfià  y  Balaguer,  de  la  co- 
marca de  Tortosa.  Aquesta  planuria  té  una  est-Misió  de  34  km.  de  lon- 
gitut  EO.  per  una  amplada  mitja  de  20  km.  NS. 

Lo  terrer  es,  ab  tot  y  ésser  planuria,  bastant  trencat,  y  està  abrigat 
per  les  serralades  ja  descrites,  essent  de  gran  importància  la  arbreda 
qui  i'  hermoseja.  De  la  horta  del  Francolí,  qui  es  molt  fèrtil,  se  reguen 
800  H.a  ab  les  aygues  d'  aquest  riu,  qui  se  aprofita  sols  en  los  5  km. 
darrers  abans  d'  entrar  al  nnr.  Lo  riu  Gayà  contribueix  ab  ses  aygues  à 
fecundar  una  altre  çona  al  E.  de  la  .del  Francolí,  separada  d*  ella  per  la 
serra  hon  està  situada  la  ciutat  de  Tarragona.  Forma  la  tercera  çona  ab 
molt  poca  aygua,  puix  les  seves  corrents  no  'n  porten  sinó  en  temps  de 
pluja,  la  qui  s'  estén  à  la  part  esquerra  del  Gayà,  però  aquesta  no  es  du 
aquest  lloch,  donchs  pertany  al  Panadés. 

A  continuació  del  riu  Francolí,  per  la  part  del  O.,  s'  estenen  los  im- 
mensos regadius  de  tot  lo  partit  de  Reus,  avuy  poblats  de  tarongers, 
avellaners,  oliveres  y  altres  arbres  productius,  qui  crexen  desde  la  basa 
de  les  altes  serralades  qui  se  alcen  per  lo  N.,  estenentse  cap  al  mar  fins 
à  Cambrils.  Aquesta  hermosa  y  pintoresca  part  del  Camp  no  té  cap  riu 
qui  li  donga  aygua  pera  regar;  però  en  cambi,  V  amor  al  treball  que 
tenen  los  tills  del  pays,  ha  sigut  causa  de  que  les  busquessen  y  trobesseu 
en  les  entranyes  de  la  terra. 

Encara  que  'Is  historiadors  no  estiguen  conformes  al  assenyalar  los 
límits  de  la  Cosetania,  com  havem  vist  al  parlar  de  la  comarca  del  Pa- 
nadés, no  obstant,  tots  convenen  en  que  lo  centre  d'  aquesta  regió  era 
Tarragona  y  son  Camp,  puix  lo  text  de  Plini    no  pot  ésser  més  clar  (1): 


(1)    Lib.  3,  cap.  3. 
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«Regió  Cosetania,  flumen  Subi,  colònia  Tarraco  Scipionum  opus,  sicut 
Carlhago  Pa?norum...» 

L'  atrassament  en  que  's  troba  encara  la  etnografia  no  permet  des- 
criure aquest  poble,  ni  los  seus  usos  y  costums  ó  rasgos  característichs 
qui  'l  diferenciarien  dels  seus  vehins.  No  obstant,  al  escursionista  no  se 
li  amaguen  les  diferencies  grans  qui  separen,  físicament,  al  habitant  del 
Camp  de  Tarragona,  del  habitant  del  Vallés,  Alta  Montanya  ó  Empur- 
dà;  y  açò  sense  necessitat  d'  ésser  etnógraf,  basta  la  senzilla  observació. 
De  les  costums  no  cal  parlarne,  puix  es  impossible  establir  compara- 
cions; son  del  tot  diferentes.  La  llarga  estada  que  los  alarbs  feren  en  hi 
Catalunya  nova,  hi  dexà  recorts  que  no  's  troben  en  la  Catalunya  vella; 
acò,  à  part  de  les  diferencies  qui  ja  les  separarien  primitivament. 

Lo  Camp  de  Tarragona  y  comarques  vchines  fou  conquistat  pels 
Comtes  de  Barcelona,  agregantlo  à  la  casa  de  Barcelona;  després,  al  es- 
tablirse  les  vegueries,  Tarragona  fou  una  de  les  quatre  primeres,  si  be 
allavors  tindria  una  estensió  molt  més  considerable  que  la  comarca  na- 
tural, fins  que,  més  endavant,  al  ferse  noves  subdivisions  se  limità  à 
aquesta,  com  pot  véures  en  les  cartes  geogràfiques  antigues.  La  d*  en 
Aparici  també  la  porta,  però  li  dona  'U  límits  del  Corregiment,  qui  se  di- 
ferencien dels  de  la  Vegueria,  per  quant  s*  estén  per  la  Costa  fins  més 
enllà  de  Vilanova  y  Geltrú.  En  lo  Cens  d'en  Pere  IV  s'hi  llegeix  també: 
Vegueria  e  Camp  de  Tarragona,  però  no  dona  datos  bons  pera  fer  la 
delimitació  d'  abdues,  per  més,  repetexo,  que  estich  segur  que  concor- 
daven exactament. 

Ab  tot  y  '1  curt  temps  de  que  he  disposat,  son  varis  los  documents 
en  que  lie  trobat  citada  la  comarca  del  Camp  de  Tarragona.  Végense 
com  à  mostra  'Is  següents: 

Any  1 1 54. — «in  tota  Terracona  et  in  toto  territorio  tarraconen- 
se..» ([). 

Any  1 175.  —  «.i.  fecerant  in  ipso  campo  de  Tcrrachona...»  (2). 

Any  iiS<S. — «...  decimarum  Tarracone  et  Tarraconen  lerrito- 
r/ï...»  0). 

Any  1 194. — *...  quam  habere  debetis  in  campo  Terraconcn...»  (4). 

Any  1203. — «...  súper  terminis  qui  habent  dividere  decimationes 
inter  campum  Tarracotnv  et  montana...»  (5). 

Any  1297.  —  *...  Probis  hominibns  et  universitatibus  civitatis  Te- 
rrachone  et  Campi...  »  (()). 


(1)  Villanueva,  Viaje  literat.  19,  ap.  IV. 

(2)  ídem,  apén.  XXXVI. 

(3)  ídem.  apén.  VII. 

(4)  ídem,  apen.  XXXVIII. 
(b)  ídem,  t.  5.  pi.  280. 

(ó)  Boudon  de  Mony,  Rtlat.  polit,  des  com/,  de  Fuix,  t.  II,  ap.  1 29. 
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Any  1321.  —  «...  in  loco  de  Reus  sito  in  campo  Terrachone...*  (1). 

Ab  los  anteriors  fragments  de  documents  histórichs  se  veu  clarament 
que  '1  nom  de  Camp  de  Tarragona,  ab  que  *s  coneix  à  aquesta  comarca, 
ve  consagrat  per  la  tradició  ja  desde  'Is  primers  sigles. 

Aquesta  comarca  es  de  les  que  he  trobat  més  datos  pera  determinar- 
la,  històricament,  ab  tota  exactitut.  Vegense  en  primer  lloch  les  següents 
delimitacions:  Any  1 151. ' — «Termini  verp  praefata?  civitatis  (Tarraco- 
na)  et  territorii  a  parte  orientis  sunt  in  termino  de  Tamarito  et  de  Mou- 
te  Olivo,  sicut  descenditur  ad  mare,  et  extenditur  per  aquam  de  Gayano 
usque  ad  montes,  et  trànsit  a  septentricnali  plaga  per  calcem  montiuni 
usque  ad  ipsum  Engolador  de  Cabra,  et  pervenit  usque  ad  ipsum  Em- 
botum,  et  ascendit  per  ipsa  cacumina .  montium  de  Carbonaria,  sicut 
ipsae  aqua?  incipiunt  vergere  ad  austrum;  et  ab  cccidentali  parte  tran- 
seünt ipsi  fines  per  montem  Rubeum,  et  per  collem  Balagarii  usque  ad 
mare... »  (2) 

Any  1 173. — «...  terminos  Tarraconae,  qui  extenduntur  usque  ad 
terminos  de  Gayano,  sicut  ascenditur  per  aquam  de  Gayano  usque  ad 
montes  et  trànsit  per  calcem  moutiuru  usque  ad  ipsum  Engolador  de 
capra,  et  pervenit  usque  ad  ipsum  ernbotum,  et  ascendit  per  cacumina 
,montium  de  Carbonaria,  sicut  aquaï  vergunt  ad  orientem,  et  pervenit 
usque  ad  collem  Balagarii,  et  descendit  in  mare...*  (3). 

Les  dues  anteriors  delimitacions  comprenen  tot  lo  territori  cedit  pels 
Reys  d'  Aragó  à  la  Iglesia  de  Tarragona  y  concorden  ab  la  comarca  na- 
tural. Per  si  soles  bastarien  per  dexar  ben  fonamentada  la  determinació 
del  camp  de  Tarragona,  però  preferesch  citar  altres  delimitacions  parcials 
pera  que  's  vege  com  se  circunscribíen  també  als  anteriors  de  la  comarca 
natural. 

Una  delimitació  del  Monestir  d' Escornalbou  del  any  uói  diu:  «...  a 
parte  orientis  in  illum  scilicet  torrentem  qui  appellatur  RiuJccohj  sicut 
descendit  ab  ejus  montanis,  et  vadit  ad  planum;  a  meridiana  vero  parte 
terminatur  in  campum  iarraconcnsem,  sive  in  planum  de  Monte  rubo, 
sicuti  vadit  per  ipsas  campanias  de  Rivo  de  Catinis  (al  canensis)  et  per 
ipsum  fontem  de  Mata  et  trànsit  súper  ipsum  castrum  per  aldea m  Mon- 
tis  rubei,  et  pervenit  ad  ipsos  pinatels  de  Rubials:  ab  occidentali  vero 
parte  ascendit  per  illum  locum  qui  vocatur  Algar  riol  et  vadit  per  ipsas 
pineas  de  Laveria  et  pervenit  ad  ipsam  serram  de  Fonte  albella  súper 
regum  de  Massanas;  a  parte  vero  circii  in  ipsas  serras  altas,  quae  sunt 
inter  Pradel  et  Baboxa,  sicuti  aqurc  vergunt  versus  eumdem  Pradel,  et 
sic  ab  eisdem  serris  trànsit  pradictus  terminus  per  ipsam  aquam  de  Valle 


(1)  Col.  doc.  inéd.  del  A.  G.  de  k.  —  Municipalidades.  Apén.  LXVI. 

(2)  Villanueva.  Viaje  liter.  t.  10,  apén.  XXII. 

(3)  ídem,  id.T.  19,  apén.  XXXV. 
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portaria,  et  vadit  usque  ad  ipsas  serras  de  Cortodela,  indeque  revertitur 
in  supra  mcnioratum  torrentem  de  rivo  de  Canlibus...»  (i) 

En  la  donació  de  Sajou  feta  pel  Rey  N'  Alfons  en  1  km  s'  hi  llegeix 
aquesta  afrontació:  *...  u-que  ad  collum  de  Balaguer...»  {2)  Y  en  altre 
document  del  any  12*7,  la  seg'ieut:  *...  onmes  homilies  qui  sint  citra 
Gaianum  versus  camptun  Ter  rac  ho  ne  usque  ad  Valli-mnllis...*  (1) 

L'  any  120}  hi  hagué  un  conveni  entre  '1  Hisbe  de  Tarragona  y  *1  de 
Tortosa  sobre  'Is  térniens  qui  havien  de  dividir  «decimationcs  inter  carn* 
pum  Tarraconcv  et  montana...»  Se  couvingué  que  los  térmens*...  inci- 
piunt  autem...  a  qu.idam  rupo  alta  qua.»  vocatur  Xas  de  pullino,  et  inde 
vaduut  per  ipsam  serra m  sicut  aquo?  vergunttir  versus  mare  usque  ad 
collem  Jc  Lena;  et  inde  transeünt  per  unum  pòdium  qui  est  subtus  pò- 
dium altum,  et  est  contguus  et  magis  proximus  ipsi  podio  alto;  et  inde 
revertuntur  per  ipsam  serram  altiorem;  et  vadunt  per  ipsam  serram  de 
Labcrixes,  sicut  aqiur  vergunt  et  perveniunt  in  rivuni  de  Olcaslro,  et 
par  ipsum  eumdem  rivum  de-.cendunt  aliquantulum  termini  usque  iu 
ipsum  locum,  queni  vo:ant  Poxino,  ubi  etiam  duo  torreutes  junguntur, 
>cilicet,  illi  i.le.n  torrens  de  rivo  oleastri,  et  torrjns  de  Valle  Lauri;  et 
inde  ascendunt  termini,  et  transeünt  súper  duos  podiolos,  ita  quod  ter- 
mini relinquunt  de  ipsis  podiolis  unum  po-t  alium;  et  sic  perveniunt  ad 
quamdam  rupem,  quain  iu%tici  vocant  ï.edam,  quee  etiam  propio  nomi- 
ne  vocatur  Espadella;  ascendunt  termini  usque  ad  aliatn  sedem  altio- 
rem  et  vicinam  illi,  qux  etiam  denticillata  videtur  ut  munís,  vel  trepa- 
ta,  et  est  contigua  podio  de  Navales;  et  in  le  receduut  termini,  et  vadunt 
per  ipsos  podios  de  uno  in  alium  ^icut  aqua*  vergunt  versus  mare,  et  *ic 
perveniunt  ad  collem  fíuligani,  et  intrant  in  mare.**  Aquesta  delimita- 
ció treta  de  la  Carta  limitum  Tarraconensis  et  Dertttsensis  episcopa- 
fum  (\),  deu  tenirse  molt  en  compte  pera  assenyalar  ab  tota  exactitut  lo 
Límit  SO.  del  Camp  de  Tarragona. 

Lo  Cens  de  Catalunya,  dit  d'  l:n  Pere  IV,  cita  los  següents  Uochs 
com  à  pertmyents  a  la  Vegueria  y  Camp  de  Tarragona:  *Fochs  reyats. 
-  Cambrils,  Munthrio  e  La  Grassa. — Fochs  de  sgleya. — Terragona, 
Contesti,  Tamarit,  Muntoliu,  Sa  Cuyta,  Castell  e  terme  Descornalbou, 
Alforge,  Les  Borges,  Riudecols,  Los  tíoyns,  Lo  Domenge,  Vilabela,  Vi- 
lalonga  e  Puig  DoKi,  Vilavert,  Riudoms,  Peralta  e  Renau,  Morell,  Gan- 
dels,  Pobla  de  Mafumet  e  Perafort,  La  Masó,  Munt  Roig,  Guarda  Ma'", 
Moinas,  Alcover,  Vila  de  Vals,  Reus.  La  Selva,  Albiol  e  Hurguet,  Cas- 
tell des  Castlar,  Vinyels,   Senta   Maria   del    Pla,   La   Pobla  des   Caudell, 


(f )  Villanueva,  Viaje  literario.  T.  20,  apen.  LI. 

<2)  Col.  de  doc.  inCd.  del  A.  C.  de  \.—MunicipjlUaiít's.  Apén.  XXX. 

(3)  ídem,  apén.  X\ XV. 

<4)  Villanueva.  Viajv  liter.,1.  5,apcn. 
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Quadra  de  Ferran,  Puig  Palat,  Abrafim,  Alio,  Vülmol,  Torrelles,  Casa 
Fort,  Nuyes.> 

La  Geografia  de  Catalunya  del  sigle  xvi  diu  referent  à  aquesta  co- 
marca; «La  25  se  nomena  Lo  camp  de  Tarragona;  la  qual  partida  es 
marítima  y  e*  gran;  y  abraça  molt  de  les  mouUnyes  en  la  part  medite- 
rrànea;  en  particular  Ics  terres  junt  al  Priorat  de  Carthoixa,  y  junt  al 
Monestir  de  Poblet  que  es  de  Monjos  de  S:.  Bernat  pujant  envers  Sega- 
rra y  axi  compren  tot  lo  Arcabisbat.  Té  los  llochs  y  vilas  següents... * 
que  no  cito  perquè  ab  lo  dit  ja  veurà  qualsevol  que  no  fa  la  delimitació 
de  la  comarca  natural  ó  Camp   de  Tarragona,   sinó  de  tot  V  Arcabisbat. 

En  Marca  la  descriu  axis  (1): .  «Suburbanus  Tarraconis  ager,  mon- 
tium  jugis  ad  mare  deíinentium  cinctus  in  modum  corona?,  exporrec- 
tam  plauiciem  XXX  M.  P.  longa,m  et  XII  M.  P.  latam...» 

Del  Camp  de  Tarragona  diu  també  En  Cebrià  Costa  (2):  «Comarca 
privilegiada  per  sos  escelents  productes,  per  lo  que  ja  havia  cridat  la 
atenció  de  varis  pobles  abans  que  los  romans.  Sa  estensió  es  gran;  la  de 
les  costes  comprèn  desde  lo  Coll  ó  Cap  de  Balaguer  fins  al  desaygiíe  del 
riu  Gayà,  lo  qual  forma  en  part  son  límit  oriental  fins  à  Santes  Creus, 
passant  després  per  Lilla  y  Montblanch  íins  al  naxement  del  Francolí; 
al  N.  limita  ab  lo  Priorat  y  al  O.  ab  lo  Ebre  y  lo  territori  anomenat  Ri- 
bera de  aquest  nom.  Li  part  austro-occidental,  encara  que  montanyosa, 
té  los  anomenats  Baixos  6  valls  ahon  se  cull  lo  vi  més  bó  que  en  lo 
Camp  pròpiament  dit;  també  en  pobles  interiors  com  la  Selva;  Alfor- 
ja, etc,  se  cullen  avellanes  escelents,  com  en  altres  parts  ametlles.  En 
tota  la  ribera  del  Francolí  s'  obtenen  tota  mena  de  productes;  en  varis 
punts  lo  tan  renoaienat  oli  (3);  cap  à  la  costa  '1  garrofer,-  taronger,  pon- 
semer,  llimoner  y  fins  la  palmera,  nopals,  etc,  hi  troben  bona  habi- 
tació. 

Espècies  molt  interessants  per  lo  naturalista  crexen  en  les  costes  y 
en  lo  interior  del  Camp,  cridant  més  la  atenció  4  mont  La  Mola.  Entre 
les  primeres  recordo  haver  vist  la  Anagallis  cull  i  na  y  la  Stipa  tortilis, 
ab  la  Silene  ramosissima  qui  ab  feynes  s'  estén  més  enllà  y  altres  qui, 
no  per  trobarse  en  alguna  altra  part,  dexen  d'  ésser  molt  notables.  En 
La  Mola  1'  Alyssum  spinosum  y  lo  Acthyoncma  saxatile  que  tampoch 
he  vist  en  lloch  més;  la  SUcritis  ilicifolia  vai.,  S.  spinosa,  etc* 

Aquesta  delimitació  d'  En  Costa  es  exacta,  inclohent  en  lo  Camp  de 
Tarragona  la  Conca  de  Barberà,  que  jo  separo,  com  à  comarca  secun- 
daria. 

En  Flos  y  Calcat  (4)  la  determina   molt  al  engrós  y  encara   no  exac- 


(1)  Marca  Hispànica,  fol.  140. 

( 2)  Jntr.  à  la  Flora  de  Cat. 

(3)  Arbeca  es  la  pàtria  de  la  Olivera  arbequina. 

(4)  Geografia  de  Catalunya. 
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tament,  al  dir  que  «compren  desde  les  serres  de  Prades  y  Llaveria  fins 
al  Vendrell *,  puix  tots  los  autors  estan  conformes  en  que  no  atravessa 
lo  Gayd,  y  la  tradició  confirma  també  à  la  historia. 


Priorat 
(Comarca   secundaria) 


Ab  tot  y  ésser  aquesta  comarca  de  poca  estensió,  esta  formada  geo- 
lògicament per  los  principals  sistemes,  però  ab  tal  confusió  y  barreja, 
que  es  impossible  desciíurels  detingudament  aquí;  sols  citaré  los  princi- 
pals y  9ense  delimitarlos  ab  tota  minuciositat.  Les  Roques  hipogèniques 
àrides  se  troben  en  grans  claps  a  Falset,  Dosayguas  y  Alforja.  De  los 
sedimentaries,  lo  silürich  ocupa  una  gran  estensió  de  la  comarca  y  en- 
via dues  faxes:  una  per  les  rnontanyes  de  Prades  fins  à  Montblanch,  y  la 
altra  fins  a  La  Selva.  Lo  triàssich  se  troba  al  N.  y  al  S.  de  la  comarca 
apoyat  sobre  lo  silürich.  Al  NO.  y  O.  s'  alcen  los  macissos  miocènichs 
del  Montsant  y  serra  de  Llena  qui  separen  al  Priorat  de  les  comarques 
del  Pla  d'  Urgell. 

Es  aquesta  comarca  verdaderament  montanyosa,  essent  sos  princi- 
pals representants  orogràfichs  les  serres  de  La  Llena  y  Montsant,  les 
rnontanyes  de  Prades,  La  Pena  y  altres  menys  importants.  La  rega  lo 
Ciurana  ab  alguns  sub-afluents  menys  importants. 

Alguns  historiadors  opinen  que  '1  Priorat  formava  part  de  la  Cosse- 
tania,  però  altres  son  de  parer  que  a  ell  deu  referirse  la  Suessetania.  Lo 
cert  es  que  '1  poble  suesseta  se  cita  com  a  vehí  dels  lacetans.  En  Marca 
diu  (1):  ^Suessetania  pars  Cossetanorum»  y  En  Cortés  afirma  (2)  que 
aquesta  gent  estava  al  S.  dels  lacetans,  entre  'Is  aussetans  de  prop  del 
Ebre  y  'Is  lacetans  qui  arribaven  fins  à  la  actual  Santa  Coloma  de  Que- 
ralt «devent  inferir  sa  puntual  y  exacta  situació  «en  les  rnontanyes  de 
Prades,  essent  sa  capital  la  actual  Ciurana.* 

No  nego  la  possibilitat  do  que  '1  Priorat  fós  habitat  pels  suessetans, 
però  jo  considero  à  aquests  dependents  dels  cossetans  y  potser  d'una 
matexa  raça,  ó  al  menys  germana. 

L'  origen   historien  d'  aquesta  comarca  prové,  més  que  d'  altra  cosa, 

( 1 )  Ma  rea  Hispà  n  ka ,  fo  1 .  132. 

(2)  /)íc,  t.  3,  pi.  402. 
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del  establiment  del  Priorat  de  Si  ala  Dci.  Los  térmens  d'  aquest  eren  en 
P  any  igo?  (i):  *...  a  parte  orientali  a  loco  qui  dicitur  collum  de  Gada- 
fre,  sicut  descendit  aqua  usque  ad  niansum...  et  deinde  ad  collum 
Sti.  Marcelli,  uhde  ascendunt  per  campos  de  Gavaldan.  et  inde  tran- 
seünt per  vineam...  et  inde  ascendendo  per  directum  tendunt  ad  gradus 
Cornudella,  qui  sunt  súper  spelun:am  Montis  Tornessii,  et  inde  sicut 
vèrtex  et  aqua  discunens  Montis  Sancti  tendunt  usque  ad  canalem  de 
Cavaloca,  unde  descendunt,  sicut  aqua  decurrit  in  gurgitem  Dalvoquer; 
unde  descendunt  sijut  rivus  de  occulo  molendinorum  decurrit  usque  in 
rivum  de  Siurana;  deinde  ascendunt  per  medium  rivum  de  Siurana» 
usque  ad  rivum  de  valle  Porrera,  deinde  asccndendo  per  montes  sicut 
aquie  in  rivum  de  Siurana?  decurrunt  usque  ad  prrcdictutn  collum  de 
Godafre.  ..* 

Aquesta  gran  possessió  del  Priorat  de  Scala  Dei  fou  P  origen  de  la 
actual  comarca.  En  la  Edat  Mitjana  forma  part  de  la  Vegueria  de  Mont- 
blanch.  No  he  trobat  que  fos  sotsveguerta,  com  tampoch  tinch  anotat 
cap  document  en  que  se  cite  al  Priorat  com  a  comarca  de  la  matexa  ma- 
nera que  havem  tingut  ocasió  de  veure  en  les  demés  comarques. 

La  vall  de  Falset,  qui  tanca  la  conca  del  Priorat,  esta  limitada  pel 
NE.  y  S.  per  les  serres  de  La  Mola  y  Llaven'a,  y  's  presenta  oberta  per 
P  O.  cap  al  Ebre.  La  perspectiva  que  ofereix  aquesta  vall  desde  la  pri- 
mavera fins  al  Novembre  es  encantadora.  Los  avellaners  ocupen  una  es- 
tensa  superfície,  y  encara  no  apareix  un  petit  serrat  que  ja  's  veu  co- 
bert per  les  vinyes  qui  s'  estenen  sense  interrupció  cap  al  centre  del 
Priorat,  marcant  una  ratlla  qui  separa  los  terrers  argilosos  y  arenosos  de 
la  vall  de  Falset,  de  les  piçarres  silúriques  quals  detritus  fornien  lo  te- 
rrer  vinicultor  d*  aquesta  comarca  tan  celebrat.  Al  baxar  cap  al  riu  Ebre, 
després  de  passar  lo  terme  de  Marsà  y  part  E.  del  de  Marroig,  s'  acabeu 
les  roques  antigues  y  disminueix  la  vegetació. 

Lo  distingit  botanich  Cebrià  Costa  (2)  fà  la  següent  descripció  del 
Priorat:  rPays  verdaderament  montanyós  qui  té  al  N.  la  serra  de  La 
Llena  y  Montsant,  les  montanyes  de  Prades,  La  Pena  y  altres  menys 
importants.  Encar  que  fret  en  les  altures  y  llochs  descuberts,  es  templat 
en  les  valls  y  vessants  abrigades  del  N.,  lo  qual  esplica,  à  més  d'  altres 
cullites,  la  tan  famosa  del  vi  d'  aquest  nom...  Lo  Priorat  forma  una  çona 
oblonga  qui  *s  dirigeix  quasi  d*  Orient  à  Occident  y  s*  estén  entre  '1  riu 
Ebre  y  P  antich  Monestir  de  Poblet  (unes  6  llegües)  y  entre  la  serra  de 
La  Llena  y  cap  al  S.  de  Morera  en  la  direcció  contraria  ópotser  fins  à 
Porrera  segons  volen  los  més,  (unes  3  llegües)  qui  creuen  sinònims  la 
Vall  de  Porrera  y  '1  Priorat. *  No  estioh  del  tot  conforme  ab  aquesta  de- 
limitació. 


(1)  Villanueva.  Viaje  /i/cr.,  t.  20,  apen.  XL1V. 

(2)  Introducción  à  la  Flora  de  Cataluna. 
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Ei»  Flós  y  Calcat  (i)  la  fa  més  exacta  al  dir  que  «lo  Priorat  esta  com- 
prés entre  '1  Montsant  al  N.  y  les  serres  de  IJaveria  al  S.;  Ribera  del 
Ebre  à  ponent  y  estribacions  de  la  serra  de  Prades  à  llevant»,  y  ab  tot 
no  'm  satisfà  encara,  puix  d'  ésser  cert  que  '1  Montsant  es  lo  límit  N. 
del  Priorat  quedaria  un  vall  entre  dita  serralada  y  la  de  La  Llena  que 
no  se  sabria  hon  agregaria,  al  menys  que  se  *n  volgués  fer  una  comar- 
ca separada,  qui  se  podria  anomenar  de  Prades;  però  abans  de  fer  açó 
preferesch  inclóurela  en  lo  Priorat. 


Conca    de   Barberà 

(Comarca  secundaria) 


Predomina  en  quasi  tota  la  Conca  la  formació  miocena  apoyada  so- 
bre '1  silürich  y  tridssicli,  qui,  provincnts  de  les  vehines  comarques  del 
Camp  y  Priorat,  entren  en  ella  pel  S.  y  SE.  En  ella  venen  à  morir,  di- 
guemho  axis,  les  dues  faxes  de  Koceno  inferior  ó  numulitich  y  Cretaci 
superior  ó  danès,  qui  desde  '1  Montseny  venen  vorejant  los  límits  NO. 
del  Vallés  y  Panadés.  En  lo  centre  de  la  conca  de  Francolí  se  troba  la 
formació  quaternària  ó  actual. 

Aquesta  comarca  es  una  verdadera  conca  rodejada  de  montanyes.  Al 
E.  té  les  serres  de  Miramar,  Cabra  y  Comavert,  qui  la  separen  del 
Camp;  al  N.  les  de  Santa  Coloma  de  Queralt,  divisòria  ab  la  Segarra; 
al  O.  la  serra  del  Tallat  y  La  Llena,  qui  la  separen  del  Pla  d'  Urgell,  y 
al  S.  la  de  Roquerola  y  Prades,  fites  del  Priorat.  La  rega  en  tota  sa  es- 
tensió  lo  Francolí  junt  ab  sos  afluents  superiors. 

Lo  poble  anomenat  Ausetans  del  Ebre  ha  sigut  obgecte  d'  algunes 
opinions  diferentes  sobre  la  seva  situació.  La  que  sembla  més  acertada 
es  la  qüe  diu  que  estava  entre  'Is  ilergetes  y  'Is  cossetans,  *de  manera, 
diu  V  Auléstia  (2),  que  venien  à  ésser  los  qui  habitaven  1'  últim  estrém 
de  la  Ausetania  que  s'  introduliía  entre  'Is  suessetans,  los  ilergetes  y  'U 
lacetans,  corresponent  pròpiament  à  la  conca  de  Barberà  y  part  de  mon- 
tanyes de  Prades.  Sa  ciutadela  Ilqith,  Alforja,  segons  les  monedes  ibè- 
riques.* 

No  crech  jo  que  pera  dem.  strar  semblant  opinió  sia  necessari  allar- 

K  i )    Geografia  de  Ca íalunya . 

{2)    Jlist.  de  Catalunya,  t.  I,  pi.  5l 
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gar  la  Atisctania  fins  a  la  actual  Conca  de  Barberà,  puix  açò  es  un  ab- 
surdo.  <;No  s'admet,  per  ventura,  uns  ilergetes  de  la  costa  totalment 
separats  dels  ilergetes  pròpiament  dits?  Donchs  pera  mi  no  ofereix  cap 
dificultat  admetre  també  uns  ausetans  del  Ebre, «completament  separats 
de  la  Ausetania. 

Lo  nom  de  Conca  Je  Barberà  era  ja  usat  en  lo  sigle  xn,  segons  pot 
véures  en  un  document  del  any  in;3,  qui  diu  (i):  *...  neque  exigat  de- 
cimas  decimarum,  quas  ab  Archiepiscopo  solet  accipere  /;/  concha  vel 
territorio  Barberani...  et  de  Comolats,  et  de  Marcha,  vel  Silva  a  mon- 
tanis  superius...» 

Ni  En  Gebrhi  Costa  ni  En  Flós  y  Calcat  donen  una  delimitació  exacta 
d'  aquesta  comarca  y  per  lo  tant  no  'Is  cito. 


T° 


RTOS  A 


Les  roques  sedimentaries  d'  aquesta  comarca  son,  per  ordre  de  pe- 
ríodos,  les  següents:  lo  triàssich  qui  s'  estén  desde  '1  Coll  de  Balaguer 
fins  d  Tivisi,  formant  la  divisòria  geològica,  en  concordancia  ab  la  na- 
tural é  històrica,  entre  la  comarca  de  Tortosa  y  '1  Camp  de  Tarragona; 
de  Tivisa  à  Llaveria  forma  també  la  divisòria  ab  lo  Priorat;  se  troba  tam- 
bé '1  triàssich  formant  un  estens  clap  de  Paüls  à  Miravet,  en  la  dreta 
del  Ebre,  y  fins  a  Rasquera  en  la  esquerra;  hi  ha  un  altre  clap  menys 
important  qual  centre  es  Alfara,  y  tres  més  sense  importància  pel  nostre 
obgecte.  Lo  liàssich  descansa  sobre  '1  triàssich  rodejantlo  quasi  per  tot 
arreu,  però  hou  té  major  estensió,  es  desde  la  frontera  de  Valencià  ò 
Ports  de  Beceite  fins  à  Cherta  y  prop  Gandesa;  la  serra  de  Cardo  per- 
tany també  a  aquest  período.  Lo  cretaci  inferior  se  presenta  en  quatre 
claps;  lo  principal  s'  estén  desde  Tortosa  fins  à  la  serra  del  Coll  de  BaT 
laguer  hon  descansa  sobre  M  liàssich,  y  per  1'  interior  fins  à  la  serra  de 
Cardo;  V  altre  clap  va  desde  la  Cenia  y  Encanadé,  en  la  frontera  de  Va- 
lencià, fins  al  barranch  de  les  Olles  prop  Alfara;  y  'Is  altres  dos  estan  a 
abdós  costats  de  Ulldecona,  estenentse  l'  un  de  Alcanar  fins  a  Amposta. 
No  obstant  aquestes  formacions  tan  estenses,  la  predominant  es  la  qua- 
ternària diluvial  qui  ocupa  tota  la  planuria  a  abdós  costats  del  Ebre. 

Sobre  la  planuria,  predominant  en  aquesta  comarca,  s'  axequen,  à 
la  esquerra  del  Ebre,  les  serres  de  Cardo,  dels  Sants,  de  Mafià  y  de  Ba- 
laguer; y  d  la  dreta  les  de  Roca  Mala,  Alfara,  Caro  y  Beceite. 

(i)    Villanueva.  Viaje  liter.  t.  19,  apén.  X  '    . 
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La  rega  eh  tota  sa  estén sió  'l  caudalós  Ebre  ab  gran  nombre  de 
afluents  sense  gran  importància  pel  nostre  obgeçte. 

La  comarca  de  Tortosa  fou  poblada  pels  Ilergavons  ó  Ilercaons,  qual 
regió,  segons  lo  parer  dels  qui  la  han  estudiada,  s'  estenia  desde  '1  riu 
Idubcda  (Mijares)  fins  al  Perelló  passat  Tortosa  y  per  P  interior  fins  d 
Cherta;  creuantla  P  Ebre.  Tenia  com  à  principals  ciutats  a  Darkissa 
(Dirtusj,  avuy  Tortosa)  y  a  H ibera  que  correspon  à  Amposta. 

Si  es  cert  que  'Is  Ilercaons  sols  se  estenien  fins  al  Perelló  y  a  Cherta, 
pera  assegurar  lo  qual  no  veig  prou  fonament,  deu  dirse.  que  aquella 
regió  no  concordava  ni  ab  la  natural  ni  ab  la  històrica. 

En  lo  Cens  de  Catalunya  fet  en  temps  d'  en  Pere  IV,  en  1 359,  se  se- 
nyala la  comarca  de  Tortosa  ab  lo  nom  de  Comissió  de  Tortosa,  però 
s'  hi  inclou  la  comarca  secundaria  de  Gandesa,  ó  sia  tota  la  Vegueria 
de  Tortosa,  aytal  com  la  porten  les  cartes  geogràfiques  antigues,  inclosa 
la  d'  en  Aparici. 

La  delimitació  exacta  d'  aquesta  comarca  nos  la  dona  la  carta  de  po- 
blació de  Tortosa,  pel  Comte  Ramon  Berenguer,  del  any  1149-  Diu 
axis  (1):  « ...  et  continentur  per  terram  de  Colle  Balaguerii  usque  ad 
Uldicona,  et  sicut  pervadit  de  Roca  Folletera  usque  ad  mare...» 

Aquests  térmens  los  especifica  més  clarament  en  Martorell  al  dir  (2): 
*A  seys  leguas  de  la  boca  del  rio  Hebro,  costeando  las  riberas  del  mar 
hazia  el  Leuante,  se  halla  un  monte  que  viene  a  tener  su  fiu  y  remate 
dentro  del  mar.  Aqui  es  el  Coll  de  Balaguer...  Desde  él  toma  principio 
el  estendido  termino  de  Tortosa,  corriendo  la  costa  hasta  la  villa  de 
Ulldecona,  última  de  Cataluíía  y  desde  Rocafolletera,  que  es  un  monte 
mas  arriba  del  lugar  de  Benifallet,  baxando  hasta  el  mar:  esta  desde  la 
Tramòntana,  o  Norte  baxando  hazia  rnedio  dia,  y  aquella  desde  Leuan- 
te a  Poniente;  conforme  se  halla  en  las  Costumbres  o  leyes  de  Tortosa...» 
Y  mellor  en  altra  part  en  que  diu:  «Tomando  desde  el  Coll  de  Balaguer 
confina  por  alli  con  el  termino  de  Tiuiza,  y  baxan<lo  a  Rasquera, 
contina  con  su  termino,  que  es  con  Rocafolletera,  y  de  alli  con  el  de  Mi- 
rautít,  en  una  fuente,  llamada  fuente  de  la  Reyna,  de  alli  con  el  del 
Pinell,  y  con  un  collado,  dicho  de  llumaners  y  lue^o  con  el  de  Prat  del 
Comte,  de  la  Encomienda  de  Orta,  y  subiendo  arriba  a  los  puerlos,  con- 
fina con  el  mesmo  termino  de  Orta;  de  alli  con  el  de  Arnes,  y  despues 
con  el  de  Beseyt  del  Reyno  de  Aragón,  luego  sube  hasta  Rafelgari,  y 
confina  con  el  Real  Monasterio  de  Ber.ifaça  del  Reyno  de  Valencià, 
comprehendiendo  dentro  de  si  el  de  la  Cenia  y  por  el  rio  que  diuide  a 
Valencià  de  Catalunya,    dicho  Brigancio   en  la  antigüed.id,    prosigue 


(1)  l'nion  de  liarccl.  con  Arag.  apén.  LX  .  —  Llibre  de  les  costums  generals 
escrites  de  la  insig.  Ciut.  de  Tortosa... 

(2)  Hist.  de  la  Sta.  Cinta  con  que  la  M.  de  Dios  honrú  la  Catedral  y  Ciudad  de 
Tortosa...  —  Tortosa  1626. 
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nuestro  termino,  abraçando  la  villa  de  Ulldecona,  y  baxa'ndo  à  la  mar, 
abraça  el  termino  de  Alcanar,  y  de  allí  torna  hazia  el  Leuante  toda  essa 
costa  del  mar,  basta  boluer  al  Coll  de  Balaguer,  haziendo  el  termino  de 
Tortosa  esta  rueda:  tendra  mas  de  36  leguas  de  circuitu...  » 

Me  sembla  que  ab  la  anterior  delimitació  n'  hi  ha  prou;  y  per  çó  no 
cito 'Is  pobles  que  d  la  comarca  de  Tortosa  assen\ala  la  Geografia  del 
sigle  xvi,  à  més  de  que,  lo  seu  autor,  com  en  lo  Crus  de  Catalunya»  hi 
inclou  la  óomarca  de  Gandesa. 


P 


ANDESA 


(  C  OM  \  R  C  A     S FC  LI  N  D  A  R I A  ) 


Tota  aquesta  comarca  està  constituïda  per  mioccno,  qui  atravessant 
P  Ebre,  s'  estén  per  les  planuries  d'  Urgell  y  comarques  vehines  del 
Aragó;  al  S.  y  SE.  lo  limiten,  en  los  estrenis  histórichs  de  la  comarca, 
lo  tridssn'h  y  liàssich  provi nents  de  la  comarca  de  Tortosa. 

Tota  aquesta  regió  està  formada  per  una  planuria  sobre  la  qual  so- 
bressurten,  la  serra  de  Geroni,  lo  Puig  Caballé,  y  les  serres  de  Roca 
Mala  y  altres,  qui  la  separen  de  Tortosa. 

La  reguen  los  afluents  de  la  dreta  del  Ebre  en  P  espay  compreVentre 
les  Ruïnes  de  Vilanova,  ó  niellor  Fayon,  y  '1  Comaleta. 

Poca  cosa  pot  dirse  respecte  a  la  historia  d'  aquesta  comarca,  puix 
es  de  les  més  ignorades  de  Catalunya.  Res  de  cert  pot  afirmarse  sobre 
los  seus  primers  pobladors.  Després  de  la  reconquesta  forma  una  divi- 
sió independent  de  Tortosa,  qual  quefe  era  '1  senyor  del  castell  de  Mira- 
vet. Y  en  prova  d'  açó  pot  véures  lo  següent  fragment  de  la  carta  de 
donació  del  Castell  de  Miravet,  feta  als  templaris  per  Ramon  Berenguer, 
al  acabaria  de  conquistar  en  r  1  s 3 ;  cito  sols  la  delimitació  perquè  es  la 
matexa  que  deu  donarse  a  la  comarca  actual.  Diu  axis  (1):  «...  cum  om- 
nibus  terminis  suis  videücet  ultra  tlumen  Iberi  in  caput  de  Barmoles  ex 
parte  Tevise  Setra  Serra  sicut  aquu*  vertuntur  versus  Mirabet  et  vadit 
ad  podios  Beçons  usque  ad  terminum  Tortose  et  ex  parte  in  qua  cas- 
trum  situïn  est  dono  illis  Benecissem  que  dividit  terminum  cum  Mora  et 
ex  inde  protenditur  terminus  castri  Mirabeti  de  Mora  sicut  vadit  usque 
ad  Serram  de  Aschon  deinde  sicut  vadit   ad    Nonasp  et  deinde  sicut  va- 

(1)    Unión  de  Barcelona  con  Aragón,  apén.  LXXV  I. 


COMARQUES  NATURALS  E  HISTÒRIQUES  DE  CATALUNYA  425 


dit  èt  ferit  ad  Favaram  et  deinde  usque  ad  pòdium  de  Calcet  et  vadit 
usque  ad  Villar  de  Arenes  siout  aquíe  vertuntur  versus  rivum  de  Algars 
et  deinde  usque  ad  terminum  de  Caselas  et  de  Buzot  qua?  sunt  de  ter-' 
mino  de  Orta  et  vadit  feriré  usque  ad  terminum  Tortose...» 

Aquesta  delimitació  segueix  exactament  los  límits  de  la  comarca  qui 
s'  han  conservat  al  través  de  tants  sigles,  ab  tot  y  estar  sempre  unida  à 
la  de  Tortosa,  tant  quan  era  Vegueria,  com  quan  era  Corregiment. 

En  Cebrià  Costa  (i)  la  considera  unida  ab  Tortosa  y  les  anomena 
Ribera  del  Ebro.  En  Flos  y  Calcat  (2)  porta  la  Comarca  de  Gandesa 
^limitada  per  la  ribera  del  Ebro  (N.  E.)  fins  d  les  serres  de  Prat  del 
Comte  (S.)  y  'Is  rius  Algàs  y  Matar  rau  va  per  ponent.»  Y  després  ad- 
met una  altra  comarca  que  anomena  Ribera  del  Ebro,  «quo  es  la  part 
de  la  conca  del  Ebro  desde  que  entra  d  Catalunya  per  Fayó  fins  à  la  se- 
rra de  Cardà.»  Aquest  espay  de  terrer  no  P  admeto  com  d  comarca  in- 
dependent, sinó  com  d  part  integrant  de  les  de  Gandesa,  Priorat  y  Tor- 
tosa. 


Les    Garrigues 

(Comarca    secundaria) 


La  constitució  geo^nóstica  de  aquesta  comarca  es  la  miocrnica  la- 
custre  esclussivament.  Lo  mateix  nom  de  Garrigues  ja  indica  la  topo- 
grafia d'  aquesta  comarca,  puix  realment  esta  format  per  gran  nombre 
de  garrigues  6  petites  montanyes  rocoses,  separades  per  una  munió  de 
torrents,  lo  qual  dona  a  la  comarca  un  aspecte  molt  trencat  é  inferior  a 
les  seues  vehines  lo  Pla  d'  Urgell  y  'l  Priorat.  Totes  aquestes  montanyes 
son  estrebs  despresos  de  la  Serra  de  la  Llena,  del  Pinjat  y  de  Campells, 
situades  al  SE.  y  S. 

La  reguen  los  afluents  de  la  esquerra  del  Segre,  desde  'l  Set  Uns  d 
sa  unió  ab  1'  Ebre,  y  Is  de  la  esquerra  també  d'  aquest  fins  davant  de 
Flix. 

Res  puch  dir  respecte  d  la  determinació  històrica  d'  aquesta  comar- 
ca, puix  no  sé  que  may  haja  sigut  considerada  com  a  una  entitat,  ans  al 
contrari,  ha  anat  sempre    unida  a  la   de  Lleyda,  y  perçó  no  's  troba  en 

(i>    Introd.  d  la  Flora  de  Cat. 
^2)    Geogr.  de  Cat. 
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los  documents  antichs.  En  les  cartes  geogràfiques  se  la  inclou  dins  la 
Vegueria  y  Corregiment  de  Lleyda,  y  En  Apnrici,  si  be  fa  lo  mateix, 
posa  no  obstant  lo  nom  de  la  comarca  Garriga,  però  sense  assenyalar- 
li  térmens. 

En  Cebrià  Costa  (i)  la  descriu  y  de^mita  dihent:  «La  Garriga  està 
situada  al  O.  de  les  províncies  de  Lleyda  y  Tarragona  y  s*  esteu  en  sen- 
tit transversal  desde  M  marge  esquerra  primer  del  Segre  y  després  del 
Ebre  fins  al  camí  de  -Lleyda  à  Montblanch  per  avall,  ò  tins  al  riu  Set 
per  demunt.  La  paraula  Garriga  no  significa  entre  nosaltres  estricta- 
ment, com  en  lo  Llenguadoc,  superficU  ocupada  per  roques  nues,  sinó 
territori  pedregós  ó  de  roques,  cobert  de  mates.  En  la  Garriga,  abunda 
lo  Garrich  ó  Quereus* coccife.ra  qui  no  sabem  si  dona  ó  reb  lo  nom  de 
la  comarca,  però  que  també  s'  anomena  axis  ò  Garritx  en  varis  llochs 
del  litoral.  Se  divideix  en  Garriga  alta  y  baxa;  la-  primera,  com  més  ve- 
hina  dels  rius  indicats,  està  separada  de  la  altra  quasi  per  lo  camí  qui 
va  de  Lleyda  à  Tortosa,  v 

Aquesta  subdivisió  en  Garriga  alta  y  baxa,;  jo  no  la  indico  en  lo 
Mapa  Comarcal. 

En  Flos  y  Calcat  (2)  diu  de  Les  Garrigues  que  es  un  «territori  espe- 
cial, com  son  nom  indica,  situat  entre  '1  Pla  d*  Urgell  y  la  Serra  de  la 
Llcna.»  La  veritat  es,  que  determinar  comarques  d'  aquesta  manera  no 
costa  gayre. 


f 


LA    DE     URGELL 


La  constitució  geològica  d*  aquesta  comarca  es  idèntica  à  la  de  les 
seves  vehines,  ó  sia  la  miocènica  lacustre. 

Les  petites  serralades  qui  onegen  la  planuria  d'  aquesta  comarca  pro- 
venen de  la  serra  de  La  Llena  y  de  la  del  Tallant,  límit  SE.  de  la  co- 
marca; al  N.  té  la  serra  d'  Almenara,  si  be  aquesta  no  té  estribacions 
importants. 

Lo  treball  del  home  ha  convertit  lo  Pla  d'  Urgell,  de  sech  y  erm  que 
abans  era,  en  un  verdader  enllaçat  de  canals  pera  '1  regadiu  qui,  junt  ab 
algunes  poques  corrents  naturals,  van  à  desembocar  à  la  esquerra  del 
Segre. 

(1 )  Jntr.  à  la  Flora  de  Cat. 

(2)  Gtogr.  de  Cat. 
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Lo  Pla  d'  Urgell  fou  ocupat  peli  iler^etes  qui  limitaven  ab  los  lace- 
tans  potser  en  los  llochs  hon  encara  «vuy  dia  limiten  les  comarques  del 
Pla  d'  Urgell  y  Segarra.  Y  com  pera  donarnos  la  rahó  nos  surten  al  pas 
los  noms  termenals,  situats  en  los  térmens  d'  abdues  comarques,  com 
son  /lsí'ntin,  Almeiwrtf,  Tornabous,  Tordera,  Cervera,  Sant  Pere  dels 
Arquells,  Santa  Coloma  de  Queralt,  Rocaíort  de  Queralt  y  altres  de 
menys  importància. 

En  Marca  (i)  no  es  d' aquesta  opinió,  ans  creu  que  part  del  Pla  de 
Urgell  deu  donarse  als  lacetans.  Diu  axis:  *Planities  autem  illa  qncc  Ur- 
gellensis  hodie  vocatur,  partim  à  Lacetanis  vindicatur,  linea  a  Camarasx 
oppido  ducta  usque  ad  vicinos  Tarregae  vicos  ipsumque  Bellumpodium, 
partim  eam  sibi  Cosetani  afïerunt,  fortè  usque  ad  Arbecam.  Reliqua* 
verò  pars  videtur  cessisse  Ilergetibus,  ut  Ilerda  et  BaUgarium  no  priva- 
rentur  agri  illius  bonitate  et  annonce  frumentarice  copia...» 

La  Geografia  de  Catalunya  del  sigle  xvi,  diu  d*  aquesta  comarca:  «La 
18. a  es  Urgell,  entenent  per  Urgell,  no  la  Seu  hi  'l  Bisbat,  sinó  lo  Pla 
de  Urgell.  En  lo  qual  y  ha  les  següents  viles  y  llochs.  Bellpuig,  Prexana, 
Belianas,  Vilanova,  Miralcamp,  Golmés,  Mollerusa,  Sidemon,  Lopoal,  lo 
Palau,  Belcayre,  Linyola,  Los  arts,  Buldu,  Castellots,  Berbens,  lo  Bulli- 
dor,  Lo  Tarros,  La  Foliola,  Laguardia,  Tornabous,  Anglesola,  Clara  - 
fualls,  Altet,  Figuerosa,  Oflegat,  Tàrrega,  Vilagrasba,  Malda,  Sant 
Marti,  Pedregal,  Verdú,  La  Mora,  Rocafort,  La  Gonera,  Vallbona,  La- 
pujada,  Arbeca,  Espluga  calba,  Siutadella,  Fulleda,  Guimerà,  Vallfo- 
gona, Rocallaura,  Vinaxa,  Terres,  Fores,  Vimbodí,  Blancafort,  Solivella, 
Senit,  Llorac,  Sauella,  Talauera,  St.  Antoli,  La  Guardia,  Rubinat,  Po- 
mamar,  Monmaneu,  Ostalets,  Servera,  Fenolleres,  Lalladel,  la  Mar- 
go,  &.» 

La  delimitació  que  resulta  d'  aquesta  enumeració  de  pobles  no  es 
exactament  la  del  Pla  d'  Urgell,  però  s'  hi  acosta  molt. 

En  Cebrià  Costa  dona  la  següent:  «Lo  Pla  d'  Urgell  fornia  una  dila- 
tada comarca,  dividida  en  alt  y  baix  Urgell  per  una  ratlla  qui  no  se  se- 
para molt  de  la  carretera  de  Barcelona  à  Lleyiía  ó  de  la  via  férrea  qui  va 
paralela  à  ella. 

...  L'  Alt  Urgell  esta  al  mitgdia  perquè  ses  aygnes  vessen  a  la  part 
del  N.,  que  es  lo  Baix  Urgell;  però  'l  desnivell  es  poch  sensible.  Tàrre- 
ga se  considera  la  capital  del  L'rgell  y  'Is  límits  generals  d'  aquest  són 
Bellmunt,  Claravalls  ó  Cuuill,  Tàrrega,  Verdú,  St.  Martí,  Borjas,  Da- 
sens  y  'Is  límits  del  Segrià,  de  la  Ribera  del  Sió  y  de  la  Segarra,  sots  los 
quals  està  enclavat.* 

En  Flos  y  Calcat  diu  que  «té  al  N.  la  ribera,  de  Ció,  al  S.  las  Ga- 
rrigàs, à  ponent  ab  lo  Segre  y  à  llevant  ab  la  Segarra. » 

Aquests   son   verdaderanier.t,  axis  al   engrós,    los  límits  del  Pla.  de 

(1)    Marca  hispànica,  fol.  20«. 
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Urgell,  però  per  1'  obgecte  que  jo  m'  he  proposat,  cal  especificar  una 
mica  niés,  y  açó  es  lo  que  faig  en  lo  Mapa  Comarcal.  No  sé  ú  hauré  en- 
certat degudament  la  divisòria  entre  '1  Pla  y  la  Segarra  pel  cantó  de  Cer- 
vera a  Sta.  Coloma  de  Queralt,  puix  ni  la  historia  ni  la  naturalesa,  ni 
l.i  matexa  veu  popular  la  fixan  ab  tota  exactitut. 


^LÀ     DE    LLEYDA 


Es  de  la  matexa  constitució  geològica  que  '1  Pla  d'  Urgell  y  altres 
comarques  vehines,  ó  sia  'I  mioccno  lacustre,  qui  tant  s'  estén  per  l'  in- 
terior del  Aragó  seguint  la  conca  del  Ebre. 

Aquesta  comarca  no  té  pròpiament  sistema  orogràfich,  puix  à  escep- 
ció  de  les  serres  de  Pinyana  y  Carrodilla  al  N.,  tot  lo  demés  es  una  pla- 
nuria  ab  lleugeres  ondulacions. 

La  reguen  lo  Cinca  per  la  rua  dreta,  y  '1  Noguera-Ribagorçana  y 
Segre  per  la  esquerra,  atravessantla  '1  riu  Salat  y  sos  afluents. 

Aquesta  comarca,  que  té  d  llerda  per  capital,  fou  habitada  per  los 
Ilergetes,  com  les  seues  vehines  dels  margens  del  Segre  y  Ebre.  Aques- 
ta es  la  opinió  de  tots  los  historiadors;  però,  no  obstant  açò,  en  la  enu- 
meració que  fa  Plini  dels  diferents  pobles  de  la  tarraconense,  s*  hi  lle- 
geix (1):  «Ilerdenses  Surdaonum  gentis,  juxta  quos  Sicoris  fluvius...* 
Donchs  si  llerda  pertanyia  à  la  estens.1  regió  dels  Ilergetes,  ,;com  poden 
lligarse  aquests  caps? 

En  Marca  ho  resol  molt  bi  dihent  que  'Is  Ilerdenses  pertanyien  à  la 
eïtensi  regió  d-*ls  Ilergetes,  pjró  que  en  aquell  pla  vivien  los  Surdaons, 
puix  diu,  lo  que  ja  havé.n  repetit  varies  vegades,  que  (2)  «/«  ma}  or  i- 
bus  quippe  populis  comprehensa*  crant  minores  gentes  ut  sapc  monui- 
nius.» 

Lleyda  fou  una  de  les  quatre  primeres  vegueries  qui  s'  establiren  a 
Catalunya,  si  bé  no  sé  la  esteusió  que  aleshores  ocuparia.  Més  tart  la 
Vegueria  de  Lleyda  comprenia  lo  Pla  d'  aquest  nom,  lo  d'  Urgell  y  les 
Garrigues. 

En  dos  documents  delsigle  xn  he  trobat  les  següents  frases:  <r...  Iller- 
densis  urbis  et  totius  territorii  ejus...»  (3)    «...  Ilerdensis  civitatis  et  to- 


(1)  Lib.  3,  cap.  3. 

( 2 )  Ma  rea  Hispà  n  ica ,  f o  1 .  2 1  • . 

(3)  Villanueva,  Yiaje  liter.,1.  16,  apén  XII. 
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tius  sui  territorii...»  (i),  les  qinls  crech  que  's  referexen  d  la  comarca, 
si  bí  no  resulta  pas  gayre  clar. 

Referent  d  aquesta  com  i  rea  diu  la  Ge  grafia  del  sii;le  xvi,  tants  cops 
citada:  «La  27  se  nomena  la  romana  de  LcvJ.i:  !a  qual  abraça  una  poca 
dj  terra  enfortí  de  Leyda  y  tot  lo  qui  y  ha  de  terra  entre  Segre  y  Sinca 
antes  que  se  junte  ab  Hebro  junt  d  Mequiuença,  es  part  mediterranea  y 
confina  en  Aragó,  y  es  la  ultima  segons  lo  orde  que  en  lo  present  capí- 
tol se  ha  guardat.  Compreneuse  en  esta  partida  las  vilas  y  Uochs  se- 
güent: Primo  Leyda  que  es  cap  de  Bisbat.  ítem  a  la  part  enves  lo  pla  do 
Urgell  son:  Alcoleja,  Vilanoveta,  Bellvey,  B;lloc,  UmsjIIo,  Torregrossa, 
Alamús,  Montoliu,  Benifayo,  Grealo,  Arteso,  Puigart,  Calonges,  So- 
mer, Alcanó,  Aspa,  Torre  de  Segre,  Torbesses,  La  granja,  Scarp,  Mi- 
quinensa,  Seròs,  SamalcoUig,  Aytona,  Sos^s,  Yebut,  Rufià,  Torre  fe- 
rrera,  Torre  de  Samui,  Torre  gerona,  Rosselló,  Alendir,  Vilanova  de  la 
Barca,  Torre  de  Sigria,  Alguayre,  Torre  de  Sta.  Maria,  Suchs,  Almase- 
lles,  Alcasset,  Penyal,  Torrents  de  Almaya,  Montegut,  Vilanova  de  pi- 
cart,  Alcarràs,  Fraga,  Caydi,  Ossó,  Belver,  Albalat,  Rapheles,  Esplux, 
Monsenara,  Cuquet,  Giminelles,  Albelda\  Torico,  Miporquet,  Algayo, 
Tamarit,  Oriols,  El  campells,  Peralta,  St  Esteuan,  Peralta  del  Sol,  Vi- 
nontas,  Bmefa,  Alcurt,  Valharca,  Vinacet,  Ripoll,  Albalat,  Alfantega, 
Pueyo,  Monso,  &.* 

Aquesta  enumeració  de  pobles  concorda  exactament  ab  la  delimita- 
ció que,  a  mon  parer,  deu  í'erse  d'  aquesta  comarca. 


J_a   Noguera 


La  geognósia  d'  aquesta  co-marca  es  completament  diforenta  de  sos 
vehines  del  S.,  puix  en  aquestes  pre.lomina  M  mioceno  lacustre,  men- 
tres  que  en  aquella  apareix  \o  cretaci  y  *1  roceno  lacustre  ò  numulitich , 
qui  la  ocupen  en  tota  sa  estensió;  ac,ó  ja  dona,  per  de  prompte,  un  as- 
pecte diferent  a  la  comarca,  convertintse  les  planuries  d'  Urgell  y  Lley- 
da  en  aspres  serralades  qui  serien  causa  de  que  en  la  Edat  mitjana  se  la 
anomenés  Aspres. 

Al  N.  té  l'  alterós  Montsech;  y  si  be  té  descoberts  los  altres  costats 
limitats  pels  rius,  en  cambi  '1  centre  esta  atravessat  per  gran  nombre  de 


(1)    Villanueva,  Viajc  liter  ,  apén.  XXIII. 
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serralades,  quasi  paraleles  al  Montstch,  entre  les  quals  descolla  la  de 
Montclús. 

A  la  dreta  té  al  Noguera -Ribagorçana  qui  la  separa  de  la  Rinagorça 
y  Pla  de  Lleyda;  y  à  la  mà  esquerra  lo  Noguera-Pallaresa  y  '1  Segre, 
qui  la  separen  del  Segrià,  Ribera  de  Sió  y  Plana  d'  Urgell;  pel  centre  la 
rega  '1  Farfanya. 

Aquesta  comarca  pertanyia  també  als  Ilergetes,  ó  mellor,  à  un  dels 
molts  pobles  en  que  aquests  se  dividien,   segons   se   creu   als   Bargusis. 

En  Marca  creu  que  Àger  es  la  antigua  F.rga  de  Ptolomeu,  y'l  P.  Ca- 
resmar,  fondat  en  lo  testimoni  de  Joan  Biclarense,  Bisbe  de  Girona, 
afirma  que  aquests  son  los  Monfs  Agcrcnscs,  qual  conquesta  no  pogue- 
ren lograr  los  goths  fins  al  cap  d'  un  sigle  y  mitg  que  dominaven  en 
tota  Espanya. 

Referent  à  aquesta  comarca  diu  en  Marca  (i):  «Illa  ut  clim  à  regulo 
Aspidio  tenebatur  temporibus  Leovigildi  Regís  Gothorum,  ita  postea  sub 
Maurorum  imperio  specialem  habuit  dynastiam,  qui  Balaguerii  dominus 
dicebatur.  Hjus  ditio  montes  quoque  et  valíem  Agerensem  complecte- 
batur  et  pagum  universum  interamnensem,  quem  uterque  fluvius  Nuca- 
sia  singit  et  hodie  sub  Vicariatu  Balaguerii  comprehenditur.* 

Aquesta  vegueria  de  Balaguer  se  troba  consignada  en  les  cartes  geo- 
gràfiques antigues,  si  be  la  major  part  no  li  assenyalen  límits;  los  que 
porta  la  d'  en  Aparici  son  quasi  Ms  matexos  qui  corresponen  à  la  co- 
comarca  natural. 

En  Jaume  Pascual  diu.  referintse  à  aquesta  comarca  (2):  «Lo  pays 
desde  Mnnfsrr//  al  riu  Segre,  ó  desde  Àger  à  Balaguer,  may  fou  tingut 
per  Comtat  de  Pallars,  encara  que  'strobe  entre  les  dues  Nogueres;  sens 
dupte  perquè  may  estigué  dominat  pels  Comtes  de  Pallàs,  ocupat  sem- 
pre pels  alarbs,  desde  la  seva  irrupció  à  Espanya.  Y  efectivament,  tan 
prompte  's  començà  à  conquistarse,  fou  mirat  com  à  part  del  Comtat  de 
Urgell,  y  '1  Vescomtat  d'  Àger  110  's  reputà  per  Vescointat  de  Pallars, 
sinó  d'  Urgell. 

Ja  he  dit  que  aquesta  comarca  s*  anomenà,  en  la  Edat  mitjana,  As- 
pres; en  prova  d'  açó  poden  véures  aquests  estractes  de  la  dedicació  de 
la  Iglesia  de  St.  Nicolau  en  la  vila  d'  Àger,  del  any  1 10 1: 

«...  in  loco  quem  vocant  Ada^prrum... »  "...  juxta  Asperum...*  (}). 

La  següent  afrontació  del  any  ioo»S,  correspon  també  à  aquesta  co- 
marca: "Sunt  quidem  ha*c  omnia  in  extremis  íinibus  marchiarum,  iuxta 
comitatum  Urgelli,  videlicet,  intra  Nogueram  et  Noguerolam.  Et  ha- 
bent  afrontationes,  ab  O.  in  medio  fiumine  prsedictar  Noguene,  et  de 
M.  in  termino  castri  Sancta;  Licinia?,  et  in   termino  de  castro  Os,  et  de 


( 1 )  Ma  rea  h  ispà nica,  lol .  217. 

(2)  El  ant.  (Jbisp.  de  Pallàs  en  Cata.  pi.  31. 

(3)  Villanueva,  t.  9,  apen.  XII. 
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castro  Canellas;  de  occiduo...  in  flumine  Noguerola^;  de  circio...  in  su- 
mitate  Monte  Sicco...*  (i) 

La  Geografia  del  sigle  xvt  diu  d'  aquesta  comarca:  «La  17  en  la  part 
Me  iiterranea  sa  nomena  Aspres,  abraçant  en  ella  Balaguer,  en  la  qual 
son  les  viles  següents:  Àger,  St.  Just,  Orens,  La  Figuera,  Vilanova  de 
font  llonga,  Nostra  senyora  de  Maya,  Sta.  Linia,  Font  de  Pau,  Agulló, 
Blancafort,  Valldallou,  Trago,  Tartareu,  Os,  Nostra  senyora  de  Bellpuig, 
Milla,  Caitello  de  Farfanya,  Alegri,  Menargues,  Balaguer  ciutat,  Gerp, 
Alòs,  Baldomar,  Garsola,  Calva,  Vernet,  Argentera,  Alentorn,  Gualter, 
Pons,  Ssro,  Mensenis,  Salgar,  Camarasa,  Cubells,  Foradada,  Mongay, 
Mata,  &.*  v 

Ab  la  senzilla  enumeració  d'  aquests  pobles  pot  veure  qualsevol  que 
la  delimitació  que  *n  resulta  no  es  la  matexa  que  jo  dono  de  la  Noguera, 
puix  hi  fa  entrar  pobles  pertanyents  à  la  alta  Segarra,  ó  de  la  esquerra 
del  Segre,  y  à  la  ribera  del  Sió. 

En  Cebrià  Costa  (2)  no  parla  d'  aquesta  co  narca,  però  en  cambi  porta 
la  <Vega  de  Farfanya*  y  '1  ^Segrià»,  que  juntes  formen  lo  que  jo  ano- 
meno, seguint  la  opinió  popular,  la  Noguera.  De  la  Vega  de  Farfanya 
diu:  «Petita  comarca  de  la  provincià  de  Lleyda  entre  la  Ribagorça  y  la 
porció  Pallaresa  de  la  Baxa  Montanya;  comprèn  lo  poble  d'  Avellanes... 
y  s'  estén  desde  Font  de  Pou  a  Balaguer  y  marge  dret  del  Farfanya 
de  N.  a  S.,  en  qual  sentit  té  unes  2  x\±  llegües  y  una  en  direcció  trans- 
versal. * 

«Dessota  esta  '1  Segrià  ó  vega  regada  y  fertilisaía  pel  Segre...  Los 
rius  Segre  y  Noguera-Ribagorçaua,  abans  d'  unirse  cap  a  Corbins,  re- 
gueu aquesta  comarei,  y  després  algunes  ramificacions  qui  's  desprenen 
d'  ells  en  varies  direccions.  S'  estén  lo  Segrià  desde  Balaguer  per  Al- 
besa, Portella,  Vilanova  de  Segrià,  Alcarràs  y  Aytona,  remontant  altra 
vegada  a  Balaguer  per  mis  enllà  del  marge  esguerra  del  Segre  cap  a  Su- 
danell, Alcoletge,  Vilanova  de  la  Barca,  Térmens,  etc...* 

En  Flós  y  Calcat  fa  aquesta  delimitació  (i): 

«Al  N.  la  Conca  de  Tremp, 

al  S.  lo  Pla  de  Lleyda  y  1  Pla  d'  Urgell, 

al  E.  Comarca  d'  Àger  y  Ribera  de  Ció, 

al  Ü.  1'  Aragó  y  Noguera  Ribagorçana.* 

Y  en  altra  part  diu  que  la  Noguera  esta  tancada  pels  dos  rius  qui  co- 
mencen per  aquest  nom,  en  qual  espay  esta  situada  Àger  y  sa  comarca, 
qui  per  lo  tant  pertanyen  à  la  Noguera,  y  axis  no  poden  formar  son 
límit  E. 

Aquí  's  presenta  una  dificultat  gran;  y  es  que  no  se  sab  hon  incloure 


(1)  Villanueva,  Viajc  liter.,  t.  y,  apén.  XVI. 

(2)  Inír.  d  la  Flora  de  Cal. 

(3)  üeogratía  de  Catalunya. 
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I'  espay  de  terrer  situat  entre  M  Montscch  de  Rubiés,  lo  Noguera- Palla- 
resa y  '1  Segre,  puix  no  pertany  ni  al  Pallars,  ni  al  Noguera,  ni  à  la  Se- 
garra, y  per  lo  tant  preferescli  posaria  per  separat,  ab  lo  «om  de  Conca 
de  Mcyà,  si  be,  com  ja  havem  vist,  altres  la  anomenen  Comarca  de  Àger 
y  Jiu  Cebrià  Costa  la  inclou  en  \&  Baxa  Montanya* 


Ribera    de    Sió 

(Comarca  secundaria) 


Es  una  verdadera  conca  hidrogràfica  pertanyent  d  la  Vegueria  de 
Agramunt  y  al  Bisbat  de  la  Seu,  a  la  qual  s'  ha  donat  modernament  lo 
nom  de  Ribera  de  Sió,  perquè  aquest  riu,  qui  corra  encaxonat  entre  les 
serres  de  Almenara  y  Montclà,  la  rega  en  tota  sa  estensió,  desde  Guis- 
sona à  Balaguer. 

Res  de  particular  pot  dirse  referent  à  aquesta  comarca  que  no  sMiaja 
dit  en  les  seves  germanes;  sols  se  diferencia  en  que  1'  aspecte  del  terrer 
es  menys  montanyós,  ses  terres  menys  íluxes  que  les  de  Segarra  y  son 
clima  més  benigne,  lo  que  la  fa  més  apropósit  pera  *\  conreu. 

La  delimitació  pot  véu  res  en  lo  Mapa  Comarcal  de  Catalunya. 


Segar  r  a 


Dues  formacions  terciàries  predominen  en  lo  terrer  de  aquesta  co- 
marca: la  Eocena  ó  numulitich,  qui  s'  estén  per  la  Baxa  Segarra,  des- 
cansant sobre  lo  Cretaci  danès,  quasi  en  lo  mateix  límit  historien  de  la 
comarca;  y  la  Miocena  lacustre  qui  ocupa  la  part  alta. 

Les  serralades  d*  aquesta  gran  comarca  son  estrebs  provinents  de  la 
serra  de  Cadí,  qui  formen  la  divisòria  entre  les  valls  del  Llobregat  y 
del  Segre.  Predominen  les  de  Castelltallat,  en  lo  límit  del  Pla  de  Bages, 
junt  ab  les  de  Fontanelles;  les  de  Igualada,  en  lo  del  Panad<'s;  les  de 
Sta.  Coloma,  en  lo  de  la  Conca  de  Barberà;  les  del  Tallat  y  Suro,  en  lo 
del  Plà  d'  Urgell;  y  en  lo  centre,  les  de  Montmaneu  y  Rubió. 
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La  reguen  gran  nombre  de  corrents  secundaries,  com  son:  lo  Llo- 
bregós,  lo  Noya,  lo  Corb,  lo  Llanera  y  altres  rieres  menys  importants, 
cap  de  les  quals  pot  dirse  que  nasca  y  mora  en  la  matexa  comarca. 

La  Segarra  entera  pertanyia  à  la  estensa  regió  Lacctaiia,  y  encara 
avuy  dia^los  límits  de  aquella  corresponen  als  que  atribuexen  à  aquesta 
darrera  la  major  part  d'  historiadors. /Axis  tenim  que  En  Marca  diu:  «Si- 
coris  ab  ipsa  Urgellensí  civitate  usque  ad  agrum  Balagarii  Lacetanos 
separat  ab  Ilergetibus»,  y  axis  encara  avuy  la  Segarra  arriba  fins  ;il 
marge  esquerra  del  Segre. 

Aquí  dech  repetir  lode  sempre:  que  encara  que  la  Segarra  formas 
part  de  la  Lacetania,  no  estaria  uniformada  ab  les  demés  sub-regions, 
com  havem  vist  ja  ab  los  Bergitani,  sinó  que  gosaria  de  certa  indepen- 
dència. Lo  cert  es  que  'Is  geógrafos  é  historiadors  antichs,  «al  descriure 
una  regió,  citen  les  ciutats  principals,  y  es  ja  sabut  que  quiscüna  d'exes 
era  la  capital  de  un  territori  més  ó  menys  estens.  Y  fonamentat  en  açó 
diu  En  Marca  (1)  que  Aseerris,  ciutat  dels  Lacetans,  correspon  à  Sega- 
rra. De  Ascerri,  diu,  se  originà  prompte  Sacerris,  y  d'  aquí  à  Segarra 
no  més  cal  mudar  la  c  en  g.  v 

Lo  mateix  Marca  fa  la  següent  observació,  que  trobo  molt  acertada: 
«...  Neque  tamen  asseveraré  velim  Cerveríe  olin>  adscriptum  fuisse  in- 
tegrum  pagum  qui  hodie  Sagarra  dicitur.  Hic  enim,  quatenus  hodiernis 
limitibus  continetur,  a  Comitè  Raimundo  definitus  est  sub  titulo  mar- 
chionatus  Samarra:.* 

D'  aquesta  matexa  comarca,  diu  En  Marca,  se  fa  menció  en  un  an- 
tich  privilegi  de  la  ïglesia  de  Girona,  en  lo  qual,  Ramon,  Comte  de 
Barcelona,  se  firma  com  à  Comte  de  Segarra  perquè  la  havia  guanyada 
als  alarbs. 

No  sé  que  la  Segarra  haja  format  may  una  sola  Vegueria;  molt  al 
contrari,  en  lo  Mapa  d*  En  Aparici  apareix  dividida  en:  Vegueria  de 
Agramunt,  Vegueria  de  Cervera,  Sotsveguería  de  Prats  de  Rey  y  Sots- 
veguería  de  Igualada.  Aquestes  divisions  y  solsdivisions  estarien  moti- 
vades per  la  bona  administració,  fi  principal  que  ab  elles  pretenien  con- 
seguir  nostres  antepassats. 

Los  noms  principals  de  pobles  indicadors  de  terme  qui  \s  troben  en 
los  de  la  Segarra,  son:  Castellar  y  Aguilar  de  Segarra  en  la  divisòria 
del  Pla  de  Bages;  Peracamps  en  la  de  Solsona;  Cervera  y  Tordera  del 
Pla  d'  Urgell,  y  Sta.  Coloma  de  Queralt,  de  la  Conca  de  Barberà  y  Pa- 
nadés.  , 

La  Geografia  del  sigle  xvi  diu  referent  a  aquesta  comarca:  -rLa  19  es 
Sagarra  en  la  part  mediterranea  y  abraça  en  si  la  ribera  de  Sió;  la  qual 
comprèn  en  si  los  llochs  següents,  Agramunt,  Ossó,  Aradell,  Peramola, 
Botsenic,  Montlar,  La  donsell,  Sero,  Oriola,   Ribelles,  Sanaüja,   Tudela, 

( 1 )    Ma  rea  Hispà  n  i  ca,  fo  1  201. 
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Malfet,  Prexens,  Cosco,  Frorejats,  Cabana  bona,  Guissona,  Biosca,  Les 
sitges,  La  Morana,  Las  Puelles,  Puig  Vert,  Pallargues,  Tartaull,  Toca, 
Llavera,  Ardevol,  Yeles,  Pinós,  Prades,  Enert,  Gravelosa,  Bóxados, 
Aguilar,  Prat  del  Rey,  Go de II  rodo,  Coromines,  Calafï,  Segur,  St.  Mar- 
ti, Salbareda,  Vesiaua,  La  Rabiola,  Robio,  Jorba,  Argensola»  Emera, 
Porquerisses,  Bellmont,  Copons,  Durga,  Gauer,  Malgrat,  Torroja,  Ca- 
raabella,  Comabella,  Prenenosa,  Sistero,  Bellver*  &.* 

Àb  aquests  pobles  quasi  pot  detimitarse  bé  tota  la  comarca,  escep- 
tuant  la  part  baxa  per  alguns  dita  comarca  de  Igualada,  sotsdiyisió  que 
no  admeto  perquè  à  n'  aquest  pas  cada  vall,  cada  conca,  ser/a  una  co- 
marca; y  jo  sols  m'  he  proposat  parlar  de  les  comarques  naturals  r  his- 
tòriques, perquè,  i\  mon  parer,  la  una  completa  à  la  altra. 

Aquesta  comarca  se  troba  descrita  de  la  següent  manera  per,  en  Ce- 
brià Costa  (i):  «Estens  territori  rodejat  al  O.  y  al  NE.  per  lo  Segre  y  '1 
Llobregat  ó  Riubregós;  al  E.  per  una  ratlla,  dins  la  provincià  de  Barce- 
lona, qui  corra  desde  Clard  a  Tallat  (sota  Solsona)  íins  a  Jorba  y  Bell- 
prat (sota  Sta.  Coloma);  al  S.  confronta  ab  la  Conca  de  Barberà  y  Vim- 
bodí ó*  Vallclara;  al  O.  ab  la  Garriga  ó  comarca  de  aquest  nom  y  ab  Jo 
Pla  d'  Urgell. 

La  alta  Segarra  se  divideix  en  dues  porcions:  una  occidental  qui  for- 
ma una  faxa  de  terrer  enclavada  entre  la  Baxa  Montanya  y  la  ribera  del 
Sió,  pertanyent  à  la  provincià  de  Lleyda,  y  altra  oriental  qui  s'  estén 
de  N.  à  S.  formant  martell  ab  la  primera  y  radica  en  la  provincià  de 
Barcelona,  confrontant  ab  la  Segarra  baxa. 

La  Segarra  baxa  no  sols  se  distingeix  de  la  alta  per  sa  posició,  sinó 
per  ésser  menys  enlayrada;  son  terrer,  encara  que  fluix,  no  es  tan  tren- 
cat y  son  clima  es  menys  fret...> 

Com  en  altres  comarques  ja  he  fet,  prescindesch  de  la  divisió  arbi- 
traria d*  alt  y  baix,  assenyalant  la  comarca  entera. 

(i)    Intru.  d  la  Flora  de  Cat. 
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Tota  la  planuria  del  Rosselló  esta  formada  pel  terrer  quaternari  6 
'aluvial,  limitat  al  N.  pel  granet,  cretaci  (neocomiense)  y  un  petit  espay 
•vora  Leucata  pel  juràssich;  al  O.  pel  cambrid  de  transició  metam;  y 
al  S.  macís  granitich  y  en  part  silürich  (estreni  E.)  dels  Pirineus  ca- 
talans. 

La  major  part  d'  aquesta  comarca  es  planera  y  son  sistema  orogrà- 
fich  està  format  pels  estrebs  qui  arrenquen  al  N.  dels  Pirineus  Orientals, 
al  O.  del  macís  del  Canigó,  y  al  S.  dels  Pirineus  Catalans.  La  reguen  lo 
Àgly,  lo  Tet  y  *l  Tech,  junt  ab  sos  afluents  y   altres  menys  importants. 

Abans  d'  entrar  en  l'  estudi  particular  de  quiscuna  de  les  comarques 
de  la  Catalunya  novíssima,  serà  mellor.dir  quelcom  sobre  Us  seus  pri- 
mitius pobladors,  a  fi  de  no  allargar  massa  aquest  treball  ab  repeticions 
inútils. 

Les  comarques  del  Rosselló,  Vallespir  y  Conflent  tenen  un  mateix 
origen  històrich,  açó  es,  foren  habitades  per  uns  matexa  raça,  la  dels 
Sordes  ó  Sordons  (Sordus  populus,  Sordiccni*  Sordones),  qual  nom  ha 
sigut  comparat  ab  rahó  ab  lo  del  riu  Sordus  (P  Agly)  y  '1  del  estany 
Sordice  (Leucata);  aquest  poble  tenia  comunitat  d'  origen  ab  los  habi- 
t  ints  de  la  illa  de  Cerdenya. 

Luchaire  (i)  creu  junt  ab  Barry  (2)  y  Maury,  (5)  que  Ms  Sordons,  als 
quals  pertanyien  llliberis  y  Caucoliberis,  eren  de  raça  ibèrica,  però 
que  estaven  ja  celüsats  al  pas  d1  Anibal,  com  ho  proven  dos  passatges 
molt  clars  de  Strabó  (4). 

En  Mela  diu  (5):  «Jnde  (Leucata  et  Salsuke  fons)  est  ora  Sardonum, 
et  parva  flumina  Thetis  et  Tichis,  ubi  accrevere  persreva  Colònia  Rus- 
cino.*  Lo  mateix  diu  Plini  (6);  y  per  lo  tant  queda  fora  de  dupte  que  'Is 
Sards  habitaven  la  costa  del  Rosselló,  de  Salses  fins  al  cap  de  Cervera, 
però  davant  lo  text  d' Avienus:  «in  Sordiceni  cespitis  confinis,  inter 
avios  locos*,  M.  Luchaire   (7)   no  s*  atreveix  à  afirmar  que  ocupassen 

(1)  Ktudes  sur  Ics  Idiomes  Pyren.  de  la  reg.  Franc.  pi.  3 1. 

(2)  Ilisí.  de  Lang.  T.  I,  pi.  114,  not.  4. 
(3>    Journ  de  Sap.  Juliol  1877,  pi.  414. 

(4)  IV,  pàr.  12. 

(5)  Lib.  II,  cap.  5. 

(6)  Lib.  IIí.  cap.  4. 

(7)  Ktudcs  sur  les  Idiom.  Pyren.  pi.  31. 


4)6  NORBERT    PONT    Y    SAGUE 


solzamcnt  la  planuria,  sinó  que  s*  inclina  a  creure  que  al  menys  pos- 
sehiríen  los  darrers  contraforts  de  les  Alberes,  ab  lo  qual  estich  molt 
conforme,  puix  serveix  pera  acabar  de  confirmar  la  íntima  relació  que 
hi  ha  entre  la  comarca  natural  y  la  històrica. 

Varis  son  los  noms  indicadors  de  terme  qui  rodegen  aquesta  comarca 
històrica  habitada  pels  Sards.  Començant  en  lo  Cap  de  Cervera  y  seguint 
la  serralada  Pirinenca  trobàm  los  no  .menys  significatius  de  Coll  de 
Perttis,  Coll  d'  Ares  y  Coll  del  Pal,  aquest  darrer  situat  precisament  en- 
lo  punt  d*  unió  ó  confluència  de  la  Montanya,  lo  Conflent  y  'l  Valles- 
pir; al  N.  vora  1*  estany  de  Leucata  y  dintre  ja  del  Llenguadoc  hi  ha 
un  poble  anomenat  Le  Fiton,  qui  pot  indicar  molt  be  la  frontera  dels 
Sards  per  aquell  costat,  més  à  més  coincidint  ab  la  que  li  assenyalen  los 
historiadors  y  geógrafos  antichs. 

Les  divisions  històriques  de  la  Edat  mitja  acabei:  de  confirmar  la  de- 
limitació que  havem  fet  del  poble  Sard,  puix  lo  Rosselló,  lo  Conflent  y  '1 
Vallespir,  pertanyien  al  Bibbat  d'  Elna.  D*  ahon  Benci,  Comte,  1*  any 
19  de  Lothari  diu  que  aquesta  ciutat  «esse  matrem  et  caput  omnium 
Ecclesiarum  Russilioncnsium  sive  Conti  utntiuw»;  y  axis  veyém  també 
que  Ava,  Comtesa  del  Rosselló,  y  Sunyer,  fill  seu,  donen  à  la  Seu 
d'  Elna  lo  poble  de  Troylars  «ad  domum  sancta;  Eulàlia?  martyris  matris 
Ecclesiarum  Russilionensium  seu  Vallaespirensium  necnon  et  Valle- 
confluent ium.»  Ademés  en  lo  Cens  d'  en  Pere  IV  trobàm  aquestes  tres 
comarques  consignades  ab  lo  títo!  de  Bisbat  íV  Elna.  Açò  ea  un  nou 
argument  pera  demostrar  que  les  delimitacions  dels  Bisbats  estaven 
fonamentades  en  la  tradició  de  les  primitives  populacions. 

Los  límits  del  Comtat  del  Rosselló  eren,  segons  en  Taberner«(i),  per 
la  part  del  mar  desde  la  vila  de  Salses  fins  à  Colliure  y  vall  de  Banyuls; 
corrent  després  pel  peu  de  la  montanya  del  Vallespir,  dexant  per  aquest 
territori  tots  los  llochs  qui  's  troben  al  peu  de  la  montanya  fins  à  la  co- 
llada de  Termanera  desde  hon  segueix  lo  curs  de  les  montanyes  qui  di- 
videxen  lo  Rosselló  del  Llengadoc  fins  i  trobar  altra  volta  la  plaça  de 
Salses. 

Lo  Rosselló  es  de  les  comarques  qui  se  troba  consignada  més  d*  an- 
tich  com  pot  véures  ab  los  següents  estractes  de  documents: 

Any  834. — «...  ad  villam  construxit  quíc  vocatur  Villanova,  con- 
sistentem  videlicet  in  Rossilione...*  (2). 

Any  845. — «...  in  suburbio  Elenense,  in  pago  Russulionense...  »  (3). 

Any  843.  —  «í«  pago  Russidione  villa  videlicet  quee  vocatur  Ka- 
noa...  *  (4).  . 

(1)  Hist.  de  los  Condes  del  Rossellon.  (Inèdita).  — Citada  per  en  Pella  y  For- 
gas  Hist.  del  Amp  ,  pi.  361. 

(2)  Marca  I/ispan ica,  fol.  771. 

(3)  ídem,  tol.  7S1. 

(4)  ídem,  tol.  778. 
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Any  899. — «...  omnes  Ecclesias  qua2  sunt  in  comitatu  Rossilio- 
nensi  consistentes...»  (i). 

Any  898.  —  «...  noverit  quod  dirigens  prcesentiíe  serenitatis  nostra; 
Riculfus  sanctae  Rossilionensis  Ecclesicv  venerabilis  Episcop...»  (2). 

Abans  d'  entrar  en  la  delimitació  del  Rosselló  dech  dir  que  en  ell  hi 
va  compresa  la  regió  dita  Salanca  en  los  antichs  documents;  no  es  prò- 
piament una  comarca,  y  per  çó  no  la  tracto  com  à  tal,  sinó  una  remi- 
niscència de  la  Senyoria  qui  en  los  sigles  xn  y  xnr  estava  agregada  à 
Sant  Llorenç  de  Salanca;  no  obstant  la  trobam  consignada  en  la  venda 
que  ordonà,  lo  Comte  del  Rosselló  en  lo  sigle  xin,  de  algunes  propietats 
«que  tenia  en  Cerdanya  y  en  la  Salanca...  »  (3).  Ademés  la  tantes  ve- 
gades citada  Geografia  del  sigle  xvi  la  considera  com  d  una  comarca, 
puix  diu:  «La  primera  se  nomena  Salanca  la  qual  esta  iunt  al  mar  en 
lo  canto  y  angulo  Oriental  de  Cathalunya;  y  es  partida  quadrada  ó  casi 
rodona  de  quatre  llegues  de  diametro,  entre  Perpinya,y  Leucata.  Com- 
prenense  en  esta  partida  los  llochs  de  Salses,  Opol,  St.  Hipòlit,  Sant 
Llorens,  Vespella,  Vingrau,  Tautaull,  Espira,  Cleyra,  Ribes  altes,  To- 
rrella, Vilallonga,  Peres  tortes,  Stagell,  Molner,  Calça,  Força  real,  &.» 

No  obstant  açó,  repetesch,  no  vull  considerar  a  la  Salanca  ni  com  à 
una  comarca  secundaria,  puix  no  trobo  prou  fonament  que  m'  obligue  à 
ferho,  y  axis  la  incloch  en  la  del  Rosselló. 

En  Pere  de  Marca  (4)  descriu  aquesta  comarca  de  la  següent  manera: 
«Hinc  (Salses)  ad  laevam  objecta  est  campi  Ruscinonensis  planicies,  qua; 
stagno  et  rtiari  pra3tenditur,  per  decem   millia  passuum  in  longum  po- 

rrecta Pergentibus  ad  oppidum  quod  Ripas  altas  vocant  acta  veterà, 

hodie  Ribas  altas...  ad  dexteram  assurgunt  montes  quibus  castra  Tau- 
tavelli  et  Stagelli  olim  imposita,  qui  se  Pyrenjeis  cotijungunt  ad  valíem 
Conliuentiuam. » 

Los  pobles  que  corresponen  al  Rosselló  son,  segons  la  Geografia  del 
sigle  xvi:  «Perpinyà  que  es  la  mes  principal  vila  de  Cathalunya  y  té 
quatre  mil  cases,  Canet,  Cabestany,  St.  Nazari,  Vilanova,  Trullas,  Illa, 
Corbera,  St.  Maurici,  Rodes,  Vinca,  Marquesanes,  Spira,  Clara,  Fines- 
tra, Joch,  Font  cuberta,  Sta.  Coloma,  Llopia,  Terrats,  Forçat,  Oriol, 
Homs,  Bellpuig,  Lauró,  &.* 

En  Bosch  cita  (5)  los  següents  pobles,  que  copio  perquè  d'  ells  deu 
resultar  la  delimitació  del  Rosselló:  «Alenya,  Anyls,  Avalri,  Aspira  de 
la  Gli. 

Bages,  Bao,  Baixas,  Bayolas,  Banyuls  dels  Aspres,  Bonpasr  Brulla. 

Cabestany,   Canet,    Canoes,   Calça,   Clayra,  Cornellà  de   la  ribera, 

( 1 )  Ma  rea  Hispà  n  ica ,  fol .  8  3  2 . 

(2)  ídem,  fol.  «30. 

(3)  Alart,  Priv.  et  titr.  de  Rous.  et  Cerdag. 

(4)  Marca  Hispànica.  Fol.  8. 

(5)  Tit.  y  hon.  de  Cat.,  Ros.  y  Cerd. 
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Cornellà  del  bercol,  Caramals,  Campillas,  Cases  noves,  Castell  Rosse- 
llo,  Castell  vell,  Castellar  vilar,  Cabanes,  Comanova. 

Elna  Ciutat,  Estagell. 

Força  real,  Font  cuberta,  Fonts,  Font  freda,  Forques. 

Garrius,  Illa,  La  Torre  de  Elna. 

Masdéu,  Montscot,  Montner,  Miilas,  Monestir  del  camp,  Mossellos, 
Malloles  y  St.  Joan,  Mas  de  la  Garriga. 

Nafiacb,  Nidoleres. 

Ortapha,  Opol  lloch  y  Castell,  Ortolanes,  Oria,  Otrera  castell. 

Palol,  Passa,  Pollestres,  Pia,  Pena,  Parallos,  Perestortes,  Perpinyà, 
Pesilla,  Pontella,  Prats  de  Balaguer. 

Ribesaltes,  Reglella,  Reart. 

Salses,  Vila  y  Castell,  Soler  demunt,  Soler  devall,  S.  Cebrià,  S.  Ge- 
nis de  Teyneres,  S.  Na/ari,  S.  Juan  la  sella,  S.  Feliu  demunt,  S.  Feliu 
devall,  S.  Esteve  del  monestir,  S.  Hipòlit,  Santa  Maria  la  mar,  S.  Llo- 
rens de  Salanca,  S.  Marti  prop  de  miilas,  Santa  Eugènia,  Salelles. 

Tesií,  Toluges,  Trullas,  Tresserr,  Tuyr,  ïautaull,  Torrelles,  Torà, 
Tarrats. 

Vilanova  de  la  rao,  Vilanova  de  la  ribera,  Vingrau,  Vilamulaca,  Vi- 
lallonga de  la  salanca,  Vernet,  Vespella,  Vilarnau,  Vegueriu,  Vilar- 
tnila,  Viiarasa.» 

Alguns  d'  aquests  pobles  referits  per  En  Bosch  al  Rosselló  estan  en  la 
vehina  comarca  del  Vallespir,  com  per  exemple  passa  ab  Banyuls  dels 
Aspres,  qual  nom,  si  no  fos  ja  la  seva  situació  en  la  vessant  del  Tech, 
indicaria  clarament  que  pertany  als  Aspres  ó  Vallespir. 


Y 


ALLESP1R 


Predomina  la  formació  granítica,  a  la  qual  vora  Ceret  cobreix  un* 
faxa  de  cambrid  de  transició  metam  y  després  lo  quaternari  aluvial  fins 
al  mar. 

Lo  Vallespir  anomenat  antigament  Vallis  aspres  6  Aspres  simple- 
ment, es  una  verdadera  y  aspra  vall  encaxonada  entre  dues  serralades 
mestres  que  arrenquen  del  macís  del  Costabona.  La  de  la  dreta  es  la 
continuació  del  Pirineu  català  qui  va  a  morir  al  Cap  de  Cervere,  servint 
de  divisòria  entre  i  Vallespir  y  la  Montanya,  la  Garrotxa  y  1'  Empurda; 
la  de  la  esquerra  esta  formada  per  la  Collada  Verda  y  Canigó,  quals  es- 
trebs  subdividits  van  à  ajupirse  en  la  riallera  planuria  del  Rosselló. 

En  lo  punt  de  confluència  d'  aquestes  dues  serralades  naix  lo  Tech, 


«IJV 
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únicluriu  qui,  junt  ab  sos  nombrosos  afluents,  rega  aquesta  comarca, 
verdadera  conca  hidrogràfica  del  Tech. 

Lo  Vallespir  està,  donchs,  determinat  naturalment.  Encara  més,  es 
la  única  comarca  formada  per  una  sola  y  entera  conca  hidrogràfica,  puix 
encara  que  la  Vall  de  Banyuls  estiga  regada  per  una  altra  riera,  es  de 
molt  poca  importància. 

En  la  anterior  comarca  he  parlat  ja  dels  pobladors  d'  aquestes  re- 
gions compreses  entre  Ms  Pirineus  Orientals  y  'Is  Catalans,  dexant  pro- 
vat que  eren  los  Sards  ó  Sardons.  No  obstant  Plini  nos  parla  també  (i) 
dels  Consitaranis,  com  à  habitants  del  interior  del  Rosselló,  que  En  Pere 
de  Marca  (2)  fa  corresppndre  a^tragecte  qui  pertany  à  les  arrels  del  Pi- 
rineu  pel  curs  del  Tech  y  Tet  fins  al  cap  de  Atacis,  y  que  avuy,  diu, 
està  comprés  en  les  comarques  de  Vallespir  y  Conflent. 

Per  lo  que  respecta  al  Vallespir  no  tinch  cap  inconvenient  en  creure 
fós  poblat  per  una  raça  més  ó  menys  idèntica  ab  la  del  Rosselló.  Encara 
més,  me  inclino  à  crearé  que  tota  la  planuria,  tant  la  pertanyent  al 
Vallespir  com  la  del  Rosselló,  estaria  habitada  pels  Sards,  y  que  la  part 
inontanyosa,  la  anomenada  pròpiament  Aspres  y  ^modernament  Alt 
Vallespir,  ho  seria  pels  Consuerans  de  Plini. 

En  los  primers  sigles  lo  Vallespir  no  formà  una  divisió  històrica  in- 
dependent, sinó  que  estigué  unit  als  Comtats  vehins.  Axis  veyém  que, 
en  1 11 1,  quan  lo  Comte  do  Barcelona  havia  adquirit  la  successió  del 
darrer  Comte  de  Besalú,  aquest  possehía  part  d*  allà  dels  Pirineus  tot 
lo  Alt  Vallespir,  es  à  dir,  la  vall  del  Tech  fins  à  la  Clusa,  tot  lo  que 
s'  anomena  Aspres,  després  de  la  font  de  Bulés  fins  à  Thuir  y  Pontella, 
y  en  fi,  tota  la  alta  plana  del  Rosselló/després  de  la  Ille  fins  à  Sant  Es- 
teve (3).  No  obstant,  un  document  diu:  «...  et  in  comitatu  valle  As- 
peri...»  (4),  y  un  altre  del  1237,  diu  també:*...  ///comitatu  Vallis- 
pirii...*  Referintse  à  aquest  darrer,  diu  M.  Alart  (5):  «Res  prova  que  M 
pays  de  Vallespir  haja  sigut  may  un  comtat  particular,  y  desde  '1  sigle 
ix  se  'l  veu,  al  contrari,  unit  al  Comtat  de  Besalú.  En  lo  sigle  xn,  Thuir, 
St.  Feliu  y  altres  Uochs  del  Vallespir  estaven  encara  situats  en  lo  Com- 
tat de  Besalú,  segons  los  documents  de  la  època.  Però  desde  'l  senyoriu 
de  Nunyo-Sanxo  (sigle  xni)  lo  Vallespir  consta  en  tots  los  documents 
com  à  una  dependència  del  de  Rosselló. 

Lo  Vallespir  era  ja  Sotsveguería  en  V  any  1233,  PLnx  en  aquesta  fet- 
xa  se  trobi  que  Nunyo  Sanxo,  Senyor  del  Rosselló,  Vallespir,  Conflent 
y  Cerdanya,  li  senyalà  com  à  cort  la  vila  de  Bains-d' -Arles  (6). 

(1)  Liber.  I'l,  cap.  4. 

(2)  Marca  hispànica,  fol.  17. 

(3)  Alart,  Priv.  et  titr.  de  Rous.  et  Ccrdag. 

(4)  Marca  hispànica,  tol   90^. 
(b)  Üpe.  cit.,  pi.  1  5 1. 

(6)    Alart.  Priv  et  titr.  de  Rous.  et  Ccrdaf  i 06. 
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Son  nombrosos  los  documents  en  que  's  parla  d'  aquesta  comarca; 
com  à  mostra  van  los  següents  fragments: 

Any  8(>o. — <*...  quoddam  monasterium  in  honore  ejusdem  sancta? 
Mariíc  in  Pago  Rossilionensi,  in  Valle  Asperia,  fundatum...»  (i) 

Any  87O.  —  "...  Abbate  sanctffi  Maria,*  territorio  Elenensi,  qui  est 
sita  in   Valle  Asperi,  quai  nuncupatur  Arulas. ..»  (a) 

Any  S-S.  — *...  in  honore  ejusdem  sanctrc  Maria?  in  pago  Rossilio- 
nensi  in  Valle  Asperia...*  (3) 

Any  0S3. — "...  et  in  Valle  Asperi,  in  villa  quai  dicitur  Cistela...»  (4) 

Any  1251.  — *...  qua?  habes  in  terra  Vallispirii.»  (5) 

Del  Aspres  6  Vallespir  diu  la  Geografia  del  sigle  xvi:  «-La  }.a  la 
qual  se  compren  en  lo  Comptat  de  Rosselló  a  la  part  marítima  se  nome- 
na Aspres.  K11  esta  partida  esta  situada  la  ciutat  de  Elna,  y  estan,  Reart, 
St.  Esteve,  St.  Sebria,  Cornellà,  Bages,  Valui,  Vila  mulasa,  Trasserra, 
Banyuls,  Brulla,  Vila  clara,  St.  Genis,  Palou,  Argiles,  Vilar,  Sureda,  la 
Roca,  St.  Julià,  Coblliure,  Seret,  Reynet,  Rocaberti,  Pertus,  &.» 

En  Bosch  (d)  cita  'Is  següents:  *Albera,  Abelles,  Argeles,  Arles,  Al- 
bas  castell,  Arsus. 

Bjllpuig,  Banyuls  del  maresme,  Bula  terranera,  Bastida,  Banys,  Be- 
llaguarda castell,  Bordoil,  Bosqueros,  Benat. 

Candell,  Coblliure,  Castell  nou,  Croanques,  Ceret,  Calmella,  Cor- 
seui,  Casa  fabra,  Corbera,  Clusa,  Casasus,  Cabariu,  Codolet  de  omles, 
Cameles,  Cabrenys,  Costinya,  Castellet,  Cosperons,  Fontanills. 

Lupia,  Lauro,  La  Rocha,  Las  Illas,  Lecha. 

Milanet,  Montesquiu,  Mont  oriol  demunt,  Mont  oriol  devall,  Maure- 
Uas,  Mont  ferrer,  Montalba  de  paracols,  Mont  bolo,  Mont  rodon,  Mont- 
blanch. 

Oms,  y  lo  vilar,  Olius  demunt. 

Paua,  Palau  del  vidre,  Prunet,  Palauda,  Prats  de  mollo,  Panissas, 
Partus,  Pujols,  Reynes. 

S.  Genis  de  Eontanyes,  Serrabona,  Sureda,  Serrallonga,  Salines, 
S.  Marti  de  Fonolledes,  S.  Marti  de  la  Albera,  S.  Llorens  dels  Sardans, 
S.  Joan  de  pla  de  cors,  S.  Miquel  de  llotas,  S.  Joan  de  la  Albera,  Santa 
Coloma,  S.  Marsal,  S.  Pau  y  lo  vilar,   S.  Andreu  de   sureda,  S.  Amans. 

Tatso  de  munt,  Tatso  de  vall,  Taulis,  Tallo,  ó  Tailet,  Torderas. 

Vilallonga  del  mont,  Vila  roya,  Viues  y  Olius,  Vilar  y  S.  Pau,  Volo, 
Vall  trera,  Vilella  vilar,  Vilarsell,  ó  vilarasell,  Vallbona,  Vallcostauia, 
Vilar.* 

( 1 )  Ma  rea  Hispà  n  ica,  fol .  7  9  3 . 

(2)  ídem,  fol.  798. 

(3)  ídem,  fol.  799. 

(4)  Villanueva.  Viaje  literària,  t.  10,  apén.  XX, 

(5)  Mart.  Prip.  et  litr.,  pi.  2  3. 

(0)    Tit.  y  hun.  dv  Cal.  Rus.  y  Cerd  ,  fol.  M. 
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D'  aquestes  dues  relacions  de  pobles  y  llochs  pertanyents  al  Vallespir 
resulta  que  aquest  comprenia  tota  la  conca  del  Tech,  desde  'l  peu  del 
Cost  abona  fins  al  mar. 

Axis  lo  considera  En  Pere  de  Marca  al  dir  (i):  «Is  porró  pagus  trans 
Tecum  a  Caucoübero  ad  fontem  Jleci  nomen  speciale  Vallespirii  olini 
accepit,  licet  sit  pars  non  contemnenda  comitatus  Ruscinonensis.» 

No  obstant  açó,  alguns  pretenen  que  '1  Vallespir  no  deu  arribar  fins 
al  mar,  sinó  solament  fins  à  Ceret,  ó  tot  lo  més  à  la  Enclusa,  ó  sia  1'  Alt 
•Vallespir.  A  les  anteriors  rahons  qui  proven  clarament  que  sempre  s'  ha 
considerat  com  à  Vallespir  tota  la  conca  del  Tech  fins  al  mar,  poden 
aduhirse  les  següents,  no  menys  autorisades  y  fortes  per  ésser  d'  èpo- 
ques en  que  les  comarques  eren  més  conegudes  y  considerades  que 
avuy  dia. 

Un  document  del  any  876  diu  (2);  «...  et  pnesentes  eramus  in  scepe 
dicto  territorio  Ehnense  in  Valle  Aspcri  in  villare  quem  nuncupant 
Rivuloferrario...» 

Altre  diu  (3):  «...  tenebat  cella  in  suburbio  Elenensc,  in  territorio 
valle  A spirana*. . .» 

La  demostració  no  pot  ésser  més  evident:  si  *1  territori  y  un  suburbi 
d*  Elna  estaven  inclosos  en  lo  territori  del  Vallespir,  aquest  forçosa- 
ment devia  estendres  per  la  planuna,  més  enllà  de  Ceret  y  la  Enclusa, 
y  d'  Elna  al  mar  no  hi  ha  riiés  que  un  pas. 

En  lo  Mapa  Comarcal  resulta  clara  la  determinació  d'  aquesta  co- 
marca. 


P 


EFtDANYA 


En  lo  período  mioceno  era  aquesta  comarca  un  llach  hon  se  deposita- 
ven  les  ay^ües  que  s'  escorrien  de  les  montanyes  que  '1  rodejaven. 
Aquestes  son  de  constitució  granítica  y  silürica,  y  la  planuria,  en  altre 
temps  fons  del  llach,  esta  formada  pel  mioceno  lacustre. 

La  Cerdanya  es  una  verdadera  vall,  més  ben  dit,  una  depressió  geo- 
lògica qui  separa  V  Alt  Pirineu  dels  Pirineus  Catalans.  Tota  ella  esta 
creuada  per  serralades  qui  's  desestreben  dels  maciços  vehins  y  van  à 
morir  al  peu  del  Segre,  únich  riu  qui,  ab  son  afluent  lo  Carol  y  altres 
menys  importants,  la  rega  en  tota  sa  estensió. 

( 1 )  Ma  rea  Hispà  nicay  fol .  10. 

(2)  ídem,  fol.  79**. 

(3)  ídem,  fol.  709. 
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Se  creu  ab  fonament  que  aquesta  comarca  fou  habitada  pels  Cercla- 
nt, ab  los  quals  M.  Luchaíre  (i)  assimila  los  Ceretes  y  Acrocrretes  de 
Avieno.  Son  nom  esta  conservat  en  los  de  Ceret,  Cerdanya  y  Sant  Llo- 
rens dels  Cerdans.  Lo  mateix  M.  Luchaire  diu:  "Lo  pays  de  Cerdanya, 
comprenent  à  la  vegada  les  altes  va'Js  del  Tech,  Tet  y  Segre,  y  este- 
ncnt*e  per  França  y  Catalunya,  fa  creure  que  'Is  Ceretes  ocuparien  les 
dues  vessants  dels  Pyrineus  y  en  particular  tot  1»  districte  montanyós 
del  S.  del  departament  dels  Pirineus  Orientals. * 

En  Baluci  (2),  davant  lo  següent  passatge  de  Plini  (3)  «Per  Pyre- 
nanun  Cerretani  dein  Vascnnes*,  s*  inclina  a  creure  que  'Is  Ceretans 
no  sols  habitaven  les  valls  del  Comtat  de  Cerdanya,  sinó  les  d*  Urgell, 
Pallars  y  Ribagorça,  fins  a  Sobrarbe. 

No  m'atrevesch  jo  à  fer  semblant  afirmació  no  tenint  altre  argument, 
però  tampoch  que  Ms  Ceretans  estiguessen  reduhits  à  la  Cerdanya:  lluny 
de  mi  semblant  idea.  No  obstant,  crech  que  Ms  Ceretans  de  la  Cerdanya 
se  diferenciaven  quelcom  dels  qui  habitaven  les  vehines  comarques,  fet 
aleshores  molt  comú,  originat  no  sols  per  les  diferencies  ètniques  ó  tan 
sols  de  tribu,  sinó  també  per  1'  aislament  en  que  vivien  los  habitants  de 
cada  comarca.  Y  en  prova-d'  açó  veyém  que  'Is  Ceretani  se  dividiren 
en  Juliani  y  Atigustani.  Los  Julià  ni  eren  pròpiament  los  habitadors  de 
la  Cerdanya  actual  y  tenien  à  Llivia  per  capital.  D'  ella  diu  Julianus 
Toletanus  (4):  "Castrum  Lybicc  quod  est  Cirritanicv  caput.*    • 

Seguint  los  térmens  de  la  comarca  se  troben  noms  qui  poden  ésser 
molt  bé  indicadors  dels  límits  dels  Ceretans  Julians.  Los  més  coneguts 
son:  Coll  de  la  Perxa,  coll  de  Tosses,  coll  del  Pal,  Aristot,  Tossa  plana, 
.  Vall  de  Llosa,  Porta  y  Portè. 

Es  prou  sapigut  que  la  Cerdanya  fou  un  dels  primers  Comtats  qui 
nasqueren  ab  vida  pròpia  é  independent  al  començarse  la  reconquesta 
contra  'Is  alarbs.  En  son  interior  se  formaren  algunes  divisions  secunda- 
ries com  son:  Barida,  Vall  de  Ribes,  Conflent,  Capsir,  Donasà  y  Que- 
rol. D'  elles  diu  En  Bosch  (5)  que  «mo  fan  part  ni  vegueria  per  sí,  son 
de  la  part  y  vegueria  de  Cerdanya.*  Lo  qual  no  es  veritat,  puix  ja  veu- 
rem que  alguna  d'  aquestes  regions  fou  sotsveguería. 

Jo  sols  m'  inclino  a  fer  la  determinació  del  Conflent  y  Capcir, 
separadament  de  la  Cerdanya,  inclohent  en  aquesta  comarca  i  Barida 
y  la  Vall  de  Querol,  puix  no  veig  motiu  suficient  pera  consideraries  com 
a  comarques  naturals  é  històriques.  No  obstant,  y  sia  dit  en  honor  de  la 
veritat,  lo  Parida  té  fonaments  hUtórichs  més  poderosos  que  moltes  de 
les  comarques  secundaries  que  he  determinat,  però  ho  repetesch,  lo  jun- 

(1)  F.tud,  sur  Us  Liiom.  Pyren. 

(2)  Marca  hispànica,  tol.  56. 

(3)  Lib.  lli,  cap.  3. 

V4)    T.  I,  Duchesnii,  pi.  828.  Citai  per  Baluci,  M.  H.,  tol.  58. 
(5)    TU.  y  hoti.  de  Cat.,  kos.  y  Ccrd.,  íól.  85. 
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to  ab  la  Cerdanya  perquè  la  tradició  popular  també  ho  fa,  contra  lo  que 
passa  ab  altres  comarques  secundaries  menys  importants.  Fem,  ab  tot, 
una  petita  descripció  d'  aquesta  sots-comarca. 

Lo  Barldà. —  Aquesta  sots-comarca  s'estén  desde  passat  Bellver,  en 
lo  Castell  de  Sant  Martí,  avuy  en  mines,  fins  al  pont  d'  Alàs,  hon  co- 
mença la  comarca  d*  Urgell.  M.  Alart,  la  descriu  de  la  següent  manera: 
(1)  *  Al  estrém  occidental  de  la  Cerdanya,  junt  als  límits  del  pays  d*  Ur- 
gell, existeix  junt  al  marge  esquerre  del  Segre,  un  rich  territori  cobert  de 
valls  y  petites  monta'nyes  hon  se  troben  desde  la  més  llunyana  antigue- 
tHt,  un  gran  nombre  de  petites  viles,  com  Montellà,  Tello  y  altres,  cap 
de  les  quals  havia  pogut  adquirir  gran  importància,  lo  mateix  que  Bar, 
qui  havíi  donat  nom  a  la  baxa  Cerdanya,  coneguda  ja  en  lo  sigle  ix 
sots  la  denominació  de  Barida.  Tot  aquest  territori  pertanyia  als  Comtes 
de  Cerdanya;  Lo  Comte  Nunyo-Sanxo  fou  qui  edifica  Bellver  conce- 
dint grans  privilegis  als  qui  hi  habitassen,  fentne  lo  cap  d'  una  admi- 
nistració particular  del  país  Barida,  la  qual  fou  1'  origen  de  la'sotsvegue- 
ría  del  Barida,  dependent  de  la  vegueria  de  Cerdanya.  * 

De  la  Vall  de  Querol  diu  en  Baluci  (2):  «In  ultimo  vallis  Ceretana? 
limita  qua  per  angustias  montis  penetratur  in  Gallias,  sita %st  val-lis 
Querolii,  Querol  etiamnum  vocata,  ut  in  prreceptis  regii  Ludovici  et 
Karoli  calvi  atque  in  veteribus  cartis.» 

De  lo  esmentat  se  desprèn  que  tant  lo  Barida,  com  la  Vall  de  Querol, 
son  y  han  sigut  considerats  com  a  parts  integrants  de  la  Cerdanya,  y 
per  çó  jo  també  'Is  hi  considero. 

Desde  la  demarcació  dels  Pirineus  feta  en  temps  de  Felip  IV  y 
Lluis  XIV,  queda  la  Cerdanya  dividida  en  Cerdanya  espanyola  y  Cer- 
danya francesa;  però  aquesta  divisió  no  mereix  per  rés  la  nostra  atenció, 
si  no  es  pera  protestar  de  un  acte  tan  despótich.  Però  à  despit  dels  suc- 
cessos polítichs,  la  Cerdanya  segueix  de  la  matexa  manera,  conservant 
sa  llengua,  tradicions  y  costums,  y  'Is  cerdans,  tan  francesos  com  cata- 
lans, seguiran  reunintse  à  Font-Romeu  sense  fer  cds  de  la  ratlla  ideal  qui 
'Is  separa  y  junts  cantaran  : 

«Mitat  de  França— mitat  d'  Espanya, 
No  hi  ha  altra  terra — com  la  Cerdanya.» 
Aquí  van  uns  quants   fragments  de   documents  histórichs  en  que  se 
cita  la  Cerdanya. 

Any  815.  — «...  in  coníïnio  CeritanLv,  in  honore  sancti  Stephani  et 
sancti  Ilarii...»  (}). 

Any  811).  —  «...  nec  11011  et  plurima  vu'gus  populi...  atque  Ccrda- 
niensium...»  (4). 

(1)  Priv.  et  titr.  de  Raus.  et  Cerd.,  pi.  121. 

(2)  Marca  hispànica,  fol.  59. 

(3)  Villanueva.  Viaje  liter.  t.  i<\  apén.  V. 

(4)  ídem,  t.  y,  apén.  XXVI. 
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Any  843.  —  «/>/ pago  Cerdanice  villa  quae  vocatur  Montelianos  et 
Zencurrio...»  (1). 

Any  928.  —  «...  in  comitcitum  Cerdanienscm...  in  villa  nuncupante 
Cheros  albos... »  (2). 

Any  9S2. — «///  Cerritania  alodem  qui  dicitur  Luc,  et  Moleol,  et 
Bor...>  (3) 

Any  1 177.  —  «...  et  comune  comodum  totius  Csritanuv...»  (4) 

Any  1225.  —  «...  in  Podio  illo  de  Bello  Videre,  quod  situ  est  in  par- 
tibus  de  Baridano...*  (5).  Aquest  es  dels  pochs  documents  que  he  tro- 
bat en  que  se  cita  al  Baridú  a  manera  de  entitat  natural  ó  administrativa. 

Any  1302.  —  «...  congregabat  comitivam  equitum  et  peditum  in  Ce- 
ritania...  ivit  versus  Ceritaniam...»  (6) 

Any  1391.  — «...  vallis  de  Querol  terre  Ceritanic...  (7) 

De  la  comarca  de  Cerdanya  diu  la  Geografia  del  sigle  xvi:  «La  1  i.a 
dins  dels  Pyrineus  es  Scrdanya  y  frontereja  de  part  de  tramontana  en 
França.  Té  molts  llochs,  los  principals  son:  Puig  serda,  Livia,  Salagos- 
sa,  Bessana,  Angestrina,  Belloc,  Carol,  Travalls,  Saga,  Belvir,  Vilalo- 
vent,  Àger,  Massoll,  Sanauostra,  Isoual,  Valtorga,  Bellver,  Martella, 
Martinet  *<&.» 

Com  pot  veure  lo  lector,  en  aquesta  enumeració  de  pobles  hi  van 
compresos  los  del  Baridà;  en  la  que  porta  en  Bosch  (8)  hi  van  compre- 
sos, adeinés  dels  de  Barida,  los  de  la  Vall  de  Ribes,  que,  com  ja  s'  ha 
dit,  pertanyia  al  Comtat  de  Cerdanya. 

Lo  mateix  Bosch  diu  (9):  «Los  límits  de  Cerdanya  s'  han  d*  entendre 
de  dos  maneres:  ó  com  à  Vegueria  ampla  que  se  estenia  fins  al  Vescom- 
tat  de  Castellbò,  passada  la  Seu  d'  Urgell,  ó  com  à  Vegueria  estreta, 
que  es  sols  lo  que  comprenia  lo  Patrimoni  Real  del  Comtat  de  Cerda- 
nya y  aquesta  es  la  verdadera  divisió  y  límits  en  quant  al  Comtat,  que 
la  altre  es  sols  en  quant  à  la  estensió  de  la  jurisdicció  de  !a   Vegueria.» 

L'  any  1272  hi  hagué  qüestions  sobre  los  límits  del  Comtat  de  Foix, 
y  tenen  interès  per  la  delimitació  de  la  Cerdanya  y  del  Capcir.  Lo  pro- 
cés verbal  de  la  enquesta  ordonada  per  lo  Rey  de  França,  porta  que  «los 
límits  del  comtat  de  Foix  s'  estenen  del  costat  del  Mitgdia  fins  al  port  de 
Pigmaurenh,  en  lo  cim  de  les  montanyes,  en  tota  la  vessant  del  costat 
de  Foix.»  Se  dexa,  es  veritat,  la  possessió  del  castell  de  Só,  allavors  del 


(1)  Marca  Hispànica,  fol.  77Ï. 

(2)  Villanueva.  Viajt  liter.,  t.  io.,  apén.  X  X. 

(3)  Marca  Hispànica,  fol.  93  . 

(4)  Villanueva.  Viajc  liter.,  t.  9,  apen.  XXVI. 
(b)  Alart.  Priv.  et  titr.  de  Rous.  et  Cerd.,  pi.  1 23. 

(6)  Boudon  de  Mony.  Rel.  polit,  des  Com.  de  Foix,  t.  II,  apén.  144. 

(7)  Col.  de  doc.  ined.  del  A.  C.  de  A.—Municipalidades,  apén.  XCVI. 

(8)  TU.  y  hon.  de  Cat.  Ros.  y  Cer. 

(9)  ídem,  pi.  io6. 
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dit  comtat,  mes  lo  procés  verbal  afegeix  que  la  vall  d'  Orlu  s*  estén  finj 
al  coll  de  Terrers  ^y  confronta  ab  lo  Capcir*,  y  compren  dins  lo  comtat 
de  Foix  «la  vall  de  Merenx,  qui  confronta  ab  lo  Capcir  y  la  Cerdanya*, 
axis  com  la  vila  d'  Ax  y  lo  castell  de  Lordat  (i). 

En  lo  que  *s  refereix  al  límit  del  port  de  Pimorent,  es  completament 
inexacte,  diu  M.  Alart  (2),  puix  en  totes  les  actes  posteriors,  y  íins  avuy 
en  dia,  lo  límit  de  la  Cerdanya  ó  de  la  Vall  de  Querol  se  ha  fixat  des» 
sota  del  dit  port,  en  lo  Pont  Cerdà,  sobre  1'  Ariege,  devant  de  1'  Hospi- 
talet. En  quant  als  castells  de  Só,  Merenx,  Axy  Lordat,  eren  dependent 
cies  feudals  del  antich  Comtat  de  Cerdanya. 

A  lo  dit  per  M.  Alart  pot  afegirse  que  V  any  1304,  ab  motiu  de  al- 
gunes qüestions  tingudes  entre  Gasto  I  y  Jaume  de  Mallorca  sobre  'Is 
dominis  de  Cerdanya,  se  fixà  lo  límit  de  aquesta  comarca  en  lo  Pont 
Cerdà  ja  esmentat  (3). 

Com  à  conseqüència  de  tot  lo  dit  en  aquest  capítol,  faig  la  delimita- 
ció de  la  Cerdanya  aytal  com  pot  véures  en  lo  Mapa  Comarcal  de  Ca- 
talunya. 


Conflent 

La  constitució  geològica  d'  aquesta  comarca  es  idèntica  à  la  que  ha- 
vem estudiat  de  les  seves  vehines,  ó  sia  la  granítica,  la  cambriana  dt 
transició  metam.  y  part  de  quaternària  aluvial.  Cap  d'  aquestes  forma- 
cions concorda  ab  los  límits  de  la  comarca. 

Lo  Conflent  es  montanyós  en  gran  manera  à  causa  de  sa  situació  en- 
tre los  estrebs  dels  Pirineus  Orientals  y  'Is  Catalans.  Es  una  verdadera 
vall  encaxonada  lion  confluexen,  no  Ms  rius  d'  or  y  plata,  com  diu  la  tra- 
dició que  passà  en  llunyanes  èpoques,  sinó  les  aygues  d'  abdós  sistemei, 
orogràfichs,  engrossant  la  corrent  del  Tet  qui  M  rega  en  tota  sa  estensió. 

Res  dech  repetir  respecte  als  primers  pobladors  d'  aquesta  comarci 
després  de  estudiades  les  del  Rorselló  y  Vallespir.  Llur  comunitat  d'  orU 
gen  es  evident  encara  avuy  dia. 

En  alguns  documents  de  la  Marca  Hispànica  en  que  's  parla  quel- 
com del  Conflent,  se  troben  frases  com  la  següent:  «  ...  qui  est  situs  in 
Comitatu  confluente...»  (4).  Y  ab  elles  se  presenta  altra  vegada  la  difi-i 

(1)  Hist.  de  Languedoc.  Preuvjs.  Cit.  per  M   Alart. 

(2)  Priv.  et  tiír.  de  Rous.  et  Cerd.,  pi.  3 1 6. 

(3)  Boudon  de  Mony.  Rel.  polit,  des  Com.  de  Foix,  pi.  336. 

(4)  Marca  Hispànica,  fol.  10S8. 
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cuitat  de  si  formava  un  verdader  Comtat  independent  ó  si  era  sols  un 
títol  honorifich.  En  Baluzi  en  !o  Prefaci  à  la  Marca  Hispànica  diu: 
«...  De  confluentina  dixit  eam  constituisse  comitatum  sui  nominis  ib 
anno  saltem  960  usque  ad  annum  1262  ac  deinceps,  et  ipsos  quoque 
Comitès  Ceritaniaí  eam  titulo  illo  decorasse,  quod  provatum  est  autori- 
tate  testamenti  quod  Guifredus  Comes  Ceritanirc  çondidit  anno  103 5» 
hunc  tituium  ei  servatum  esse  in  concòrdia  qua?  an.  I2v8  inita  est  inter 
sanctuin  Ludovicum  Regem  Franc,  et  Jacobum  R.  Arag. » 

Lo  Conflent  era  Sotsveguería  ja  en  1217,  puix  en  aquesta  fetxa  se 
troba  un  veguer,  Guillem  d'  Aniort,  intitulat  «  veguer  de  Cerdanya  et 
de  Conflent*,  y  ademés  un  document  del  1254  diu:  «...  /'//  vicaria  Con- 
fluent is...  »  (1). 

Ademés  dels  esmentats  son  nombrosos  los  documents  en  que  's  parla 
del  Conflent;  vagen  com  à  mostra  'Is  següents  estractes  dels  publicats 
per  en  Marca  y  en  Villanueva: 

Any  84  v —  « et   ///  pago    Confluente  villa   qure    vocatur  Pra- 

ta...»(a). 

Any  982.  — «...  //;  valle  Confl uent i  alodem  qui  dicitur  Evol...*  (3). 

Any  983.  —  «...  Et  in  valle  Confluente  in   villa  Segdaniano...»  (4)* 

Any  1002.  — «...  quod  habemus  in  vaUle  confluente,  in  villa  Asto- 
ver...»  (5). 

Any  12,54.  — «•••  et  totius  Confluentis...  *  (6). 

D'  aquesta  comarca  diu  la  Geografia  del  sigle  xvi:  «La  4-a  a  la  part 
mediterranea  que  confina  en  França  se  diu  Conflent.  En  la  qual  son  Vi- 
lafranca de  Conflent,  St.  Miquel,  Codoiet,  Spira,  fillols,  Vernet,  Saoria, 
Pi,  Escalo,  Funset,  Bastida,  Auleta,  Suana,  Marinya,  Anyer,  Font  Pe- 
dreta, Aygua  tibia,  Canauella,  Orella,  Evol,  Salrra,  Orbanya,  Mosàct, 
Melig,  Paracoll,  Prada,   Ria,  Conat,  Arbus>ols,  Eus,  Callar,  Prada,  «St.» 

En  Bosch  (7)  cita  is  llochs  y  viles  de  Conflent  y  Capcir  reunits,  y 
per  aquest  motiu  m'  abstench  de  copiarlos,  puix  no  diu  si  son  de  una  ó 
de  la  altra  comarca. 

La  determinació  del  Conflent  la  fa  en  Baluzi  (8)  dihent:  «...  descrip- 
tio  comitatus  Conlluentini,  qui  valíem  vicinosque  montes  occupat.  Ad- 
ditur  illa,  quà  planicies  Ru?cinonensis  definit  per  collem  nec  editum  nec 
confragosum  qui  à  Terranigra  (Temerà)  nomen  accepit,  quamvis  itine- 
re   satis  angusto  ab   Tetis   fluvii   vicinqrumque   col-lium  objectum.  Sed 


(1)  Alart,  Prip.  et  titr.  de  Rotis,  et  Ccrd..  pi.  20 S. 

(2)  Marca  Hispànica,  tol.  778. 

(3)  Ídem,  Tol.  931 . 

(4)  Villanueva,  Viaje  liter.,  t.  10,  apén.  XX. 

(5)  ídem,  apén.  XXIV. 

(6)  Alart,  Privi,  et  titre.  de  Rou.  et  Ccrd. 

(7)  TU.  y  hon.  de  Cat.  Ros.  y  Cerd.,  tol  89. 

(8)  Marca  Hispànica,  fol    11. 
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statim  vallis  aperit  latera  sua,  atque  in  Lvtissimos  agros  vini...  difïun- 
ditur.  Flectitur  ad  la; vam  latus  Canigonis  et  scopulos  adversorum  ex 
alio  latere  montium  s^quendo;  atque  posquam  ad  Auletam  vicecomita- 
tus  evolii  caput  perventum  est,  aspero  postea  per  angusto  itinere  per 
ripas  Tetis  íluminis  ad  imas  radices  magno  cum  murmure...  Definit  au- 
tem  vallis  ad'locum  qui  collum  de  Pertica,  Col  de  la  perxa;  ubi  est  exor- 
dium  Ceritania?...  * 

W  açò  resulta  clarament  que  'Is  límits  E.  y  O.  del  Conflent  estan 
respectivament  en  lo  coll  ó  Congost  de  Temerà  y  en  lo  coll  de  la  Per- 
xa, divisòries  del  Conflent  ab  lo  Rosselló  y  la  Cerdanya. 

La  dificultat  està,  y  ho  diu  ja  en  Bosch  (i),  en  los  confins  del  Con- 
flent y  Capcir,  en  los  Castells  de  Só  y  Queragut,  <ry  altres  dins  la  Ba- 
ronia ques  diu  lo  Donasa,  los  quals  avuy  son  tinguts  per  districte  de 
França,  y  verament  aquests  Castells,  Llochs  y  Baronia  son  també  dels 
termens,  districte  y  patrimoni  dels  Comtats  de  Rosselló  y  Cerdanya;  lo 
Castell  de  so  era  ja  dels  comtats  de  Cerdanya  districte  de  Conflent  com 
se  veu  ab  lo  testament  del  Comte  Guillem  Jordà  en  1095.» 

Veges  en  lo  Mapa  comarcal  la  delimitació  del  Conflent  segons  les 
notes  aduhides. 


£a 


PCIR 

(COMARCA     SECUNDARIA) 

Poca  cosa  pot  dirse  referent  a  aquesta  comarca  després  d'  haver  es- 
tudiat les  anteriors.  Predomina  '1  granet  del  macis  dels  Pirineus  Orien- 
tals entre  Is  quals  està  enclavada.  La  rega  V  Aude,  qui  té  ses  fonts  en 
ella,  atravessantla  per  anar  d  regar  després  lo  Donesà  y  altres  comar- 
ques franceses. 

Aquesta  petita  coimrca  pertanyia  al  Bisbat  d'  Elet  en  lo  espiritual, 
mes  en  lo  corporal  estava  subgecta  al  Comtat  de  Cerdanya,  y  junt  ab 
aquest  fou  unit  à  la  casa  de  Barcelona  1'  any  1 177. 

En  alguns  documents  se  troba  citada  aquesta  comarca.  Servexen  de 
exemple: 

Any  1260. — "...  quam  pro  nobis  tenetis  in  Capcirio  in  termino  de 
Regali  et  de  Formigera.v  (2) 

Any  1272. — «...  Capcirii  dominium  esse  de  pertinentiis  Cerita- 
niac...»  (3) 

(1)  Tit.  y  hon.  de  Cat.  Ros.  y  Cerd.  pi.  106. 

(2)  Alart,  Privi,  et  íitr.  de  Rous.  et  Cerd.,  pi.  232. 

(3)  Donat,  dels  Comi.  de  Ross.  y  Cerd.,  feta  per  Jaume  à  son  fill. 
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Any  1302. — «...quin  transiet  per  alium  locum  vocatum  Cap- 
cir...» (1) 

Y  en  un  altre  document  del  any  7  del  Rey  Felip  trobo  la  següent  es- 
pressió:  «...  in  ipsa  montana  qtnv  vocal ur  Cabcir.*  Ab  la  qual  se  vol- 
dria significar  la  asperesa  de  la  comarca,  formada  tota  ella  per  montanyes 
y  reduhides  valls. 

La  Geografia  del  sigle  xvi  no  fa  menció  del  Capcir,  y  En  Bosch  ja 
havem  vist  que  '1  considerava  inclòs  en  lo  Conflent. 
x  En  Baluci  (2)  lo  desciiu  dihent:  «Attamen  à  laeva  pendentem  per  de- 
vexa  montium  relinquit  (Conflent)  pagum  quem  vocant  Capcir,  cujus 
verticès  attingunt  fauces  Perticie  (Perxa).  In  editione  Capciriijugo, 
haud  procul  à  faucibus  Perticíc,  videtur  lacus  ex  quo  oritur  f.  Tetis;  ex 
altera  vero  jugi  parte,  quas  Hispaniam  spectat  emittitur  torrens  Bolcaria, 
quo  Sicoris  fluvius  augetur.  In  alio  Capcirii  latere,  qua  Querolio  jun- 
gitur...  profluit  flumen  Atax.* 

Y  en  altra  part  (1)  afegeix:  «Quoniam  autem  de  Capcirio  dicere 
accepi,  adnotandum  est  hanc  esse  valíem  et  jugo  et  declivitati  Con- 
fluentinie  vallis  conjunctam,  eamque  olim  partem  fuisse  Narbonensis 
dioeceseos.» 

En  lo  capítol  de  la  Cerdanya  he  dit  que  '1  Comtat  d*  aquest  nom  com- 
prenia entre  altres  districtes  ó  sots-comarques,  ai  DonvsJ,  però  aquest 
no  deu  ocupar  la  nostra  atenció  perquè  pròpiament  no  es  de  Catalunya, 
puix  encara  que  estigués  inclòs  en  lo  Comtat  de  Cerdanya,  no  ho  fou 
sempre;  y  axis,  com  a  prova  de  que '1  Capcir  termenava  prop  del  Puig 
Balados,  veyém  que  en  1 192,  lo  Rey  N'  Alfons  hi  fa  edificar  una  forta- 
lesa, à  fi  d'  assegurar  la  Cerdanya.  (4) 


(i)  Boudon  de  Mony.  Übr.  cit.,  t.  II,  apen.  144. 

(2)  Marca  hispànica,  fól.  1 1. 

(3)  ídem,  tol.  8f5. 

(4)  Alart,  Privi,  et  titr.  de  Huus.  et  Ccrd.,  pi.  74. 
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CONCLUSIÓ 


Havem  arribat,  grat  sia  à  Deu,  al  final  de  nostra  tasca  després  d'  un 
treball  penosíssim;  però,  a  la  veritat,  no  crech  que  aquest  estiga  llest, 
encara  suposant  que  les  delimitacions  sien  ben  exactes,  puix  ara,  sobre 
la  basa  d'  aquest  estudi,  podria  fersen  un  altre  de  tant  ó  més  dificultós 
en  que  's  determinis  la  organisació  interna  que  s'  hauria  de  donar  à 
aquestes  comarques  lo  dia  en  que  fós  un  fet  lo  Regionalisme.  Però  açó, 
a  més  de  no  demanarho  lo  t^ma  proposat,  es  impossible  ferho  ab  lo 
temps  de  que  disposàm.  Encara  gràcies  que  ab  los  dos  mesos  que  *ns  han 
donat  havem  pogut  omplir  aquest  be  de  Deu  de  quartilles,  bé  ó  mala- 
ment, però  lo  cert  es  que  les  havem  omplert. 

Y  fins  a  un  altre  dia. 


29 


XXI   —DISCURS   DE  GRÀCIES,  de  D.  Miquel  S. 
Oliver 


T/F&"  ~r/JiiV"  -r/n&"  "^/JK^  "»77^"  "»77^"  *^r/7i^"  *»WW"  *^r/7i^"  ^/Ji)V"  T/JV^  ^/HF*  *%$r  ''Jnr' 


SENYORES  Y  SENYORS: 


Segons  bona  usança  de  la  Institució  y  per  encàrrech 
de  mos  benvolguts  companys  de  Consistori,  dech  axecar* 
me  à  regraciarvos  cent  voltes  per  la  vostra  presencia  aquí 
y  per  la  atenció  que  dispensau  à  la  tasca  fa  tant  de  temps 
començada.  Però  he  d'  afegir  que  tals  mercès  no  van  per 
la  part  que  haveu  escoltat,  d1  ella  'o  sereu  vosaltres  los 
agrahits;  van,  sí,  per  la  que  manca  dir  de  mos  llavis,  Y 
aquexa  atenció  es  la  única  que  mereix  gratitut,  ja  que  no 
podrà  rescabalar  lo  vostre  cansament,  ni  ab  la  escalfor  de 
la  eloqüència,  oi  ab  lo  néctar  de  la  poesia  que  fins  ara  ha- 
veu assaborit. 

Abans  de  tot  he  de  dirvos  que  ni  jo  mateix  he  pogm 
esplicarme  'Is  motius  de  ma  presencia  en  aquest  lloch, 
com  no  sien  deguts  à  la  constància  de  qui,  fa  molts  anys, 
no  dexas  una  sola  d'  aquestes  festes,    alia,  perdut  en  les 

darreres   files   d'  estudiants  somniadors Somniadors 

eram,  sí,  però  no  tant  que  haguessem  sospitat  allavors  lo 
que  avuy  es  realitat  admirable:  veure  la  idea  simbolisada 
per  los  Jochs  Florals  ab  tota  la  esponera,  ab  tot  1'  esclat, 
ab  tota  la  plenitut  de  sava  que  avuy  cruix  I'  escorsa,  re- 
galimant gomes  balsàmiques  per  tot  arreu.  També  '1  plan- 
taren los  vells  mestres  al  «arbre  de  la  llivertat.»  Mes 
^quants,  si  sortissen  de  llurs  tombes,  conexeríen  lo  po- 
bre arbrissó  de  llavores,  regat  ab  plants  de  tendresa  la- 
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martiniana,  arrecerat  de  tots  los  vents?  V  arbrissó  s'  ha 
fet  arbre;  I'  arbre 's  converteixen  bosch.  Ja  no  tem  al 
temps.  Les  embestides  de  defora  servexen  sols  per  posar 
a  prova  la  fondària  de  les  arrels,  la  gruxa  del  brancatge, 
la  resistència  del  tronch.  Deu  fa  que  'Is  vents  enemichs 
passen  'com  un  alé  que  conforta  y  purifica.  Cada  nova 
tempestat  afegeix  un  nou  vigor  à  la  literatura  catalana. 
Aquesta  literatura  es  la  que,  desde  Mallorca,  vinch  à 
reverenciar  avuy,  oferintli  un  testimoni  d'  adhessió  pú- 
blica; però  no  en  lo  concepte  d'  una  senzilla  restauració 
filològica,  no  en  lo  concepte  d*  un  joch  infantívol  més  ó 
menys  erudit,  no  com  un  entreteniment  de  trovadors  y 
dileítanti;  sinó,  per  lo  contrari,  en  lo  concepte  fonamen- 
tal, en  P  únich  que  jusiifica  y  sosté  y  sostindrà  'I  renaxe- 
ment:  en  lo  concepte  d'  ésser  espi^essió  del  esperit  de  Ca- 
talunya.  Si  's  tractés  tantsols  d1  un  cambi  de  llenguatge  y 
aquest  cambi  no  vingués  imposat  per  una  lley  natural  y 
per  un  vincle  íntim,  he  de  confessarvos  que  'm  parexería 
cosa  de  perdre  '1  temps.  Fora  en  realitat  una  determina- 
ció purament  arbitraria.  Si,  com  molts  voldrien,  tot  se  re 
duhís  à  dexar  una  eyna  pera  péndren  una  altra,  à  substi- 
tuhir  lo  castellà  pera  '1  català,  gayre  bé  tindrien  rahó  'Is 
enemichs  absoluts  de  la  restauració  dels  Jochs  Florals. 
Tant  se  valdria  rimar  en  francès,  en  alemany,  en  vola- 
puk.  Però  la  qüestió  naix  de  més  endins;  I'  idioma  no  es 
un  cas  fortuit  ni  un  etzar.  Suposa,  massa  que  ho  sabeu 
vosaltres,  una  relació  de  causa  y  efecte;  es  emanació  y 
producte  de  la  ànima  del  poble,  gresol  de  son  pensament, 
segell  de  sa  personalitat.  Donchs  bé;  com  à  manifestació 
d'  exa  personalitat  original  y  del  element  irreductible  de 
la  raça,  es  que  jo  admiro  la  literatura  catalana  del  renaxe- 
ment.  Presa  en  conjunt,  s'  hi  sent  bategar  viu  V  esperit 
de  que  vos  parlava;  y,  per  la  lley  de  les  influencies  mú- 
tues, lo  despertar  de  V  antiga  parla  ha  despertat  y  espero- 
nejat  també  la  conciencia  del  antich  poble.  Aquí  tenim  sa 
virtut,  sa  justificació  única  y  .complerta.  Per  axó  cab  de- 
sitjar, com  deya  1'  eminent  Quadrado,  que  's  guarde  fide- 
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li  tat  encara  major  al  esperit  de  la  raça  que  à  la  parla  ma* 
texà.  Hi  ha  sobrats  exemples  del  maquiavelisme  que  con- 
verteix la  parla  natural  en  instrument  de  desnaturalisació, 
semblant  al  ardit  del  Rey  de  Pèrsia  que,  al  invadir  V 
Egipte,  posava  al  davant  de  sos  exèrcits  los  matexos  bous 
sagrats  que  V  Egipte  divinisava. 

En  lo  mon  dels  fets  no  hi  ha  res  arbitrari;  les  coses  en 
apariencia  més  desunides,  se  lliguen  y  entrunyeljen  per 
mil  secretes  relacions;  en  lo  que  'I  filisteu  no  hi  troba  més 
que  una  casualitat  que  V  embadoca,  la  intuïció  del  artista 
ó  T  esforç  del  pensador  hi  descubreix  un  principi  de  cau- 
salitat. Y  aplicant  aquest  criteri  à  la  restauració  catalana, 
si  'm  fos  permès  donarme  ayres  d'  artista  ó  de  pensador, 
jo  vos  diria  una  cosa  que  'm  sembla  definitiva:  la  solida- 
ritat del  renaxement  literari  ab  tots  los  ordres  de  la  vida 
que  aparexen  més  deslligats  d1  ell.  Per  ventura  he  viscut 
en  la  terra  feta  a  posta  per  adonarse  de  la  susdita  conexió; 
ni  massa  aprop  ni  massa  lluny,  la  visió  del  conjunt,  que 
vosaltres — per  formar  part  del  mateix  conjunt — no  po- 
dreu tenir  prou  clara,  se  produheix  allà  ab  tots  los  tér- 
mens  d1  una  veritable  perspectiva.  Y  aquexa  perspectiva 
me  diu  que  han  nascut  y  crescut  ensemps,  empenyentse 
un  al  altre,  tots  los  avenços  de  que  pot  ben  be  envanirse 
Catalunya.  Fabricants  y  hómens  de  negocis,  banquers, 
enginyers  y  arquitectes,  pintors  y  músichs,  (comptanthi 
los  matexos  que  s'  han  oposat  à  moltes  manifestacions  es- 
ternes  d'  eix  esperit),  de  bon  grat  ó  per  força,  s'  han  sen- 
tit emportats  per  una  corrent  social  poderosíssima,  supe- 
rior als  individuals  designis.  Y  d'  exa  premuda  colossal  y 
d1  exa  oposició  de  resistències  que  han  donat  lloch  à  nous 
y  més  gegantins  esforços,  s'  engendra  la  resultant  mara- 
vellosa  que  tenim  à  la  vista;  la  matexa  que  regonexen, 
tots  los  qui  ab  prejudicis  contraris,  passen  una  volta  per 
ací:  axó  es,  un  troç  de  territori  ab  vida  intensa  y  recursos 
propis;  un  reco  de  mon  modern  conseguit  per  una  casta 
d' amor  patri  que  molts  rebutgen  com  «atavisme»  y  «salts 
enderrera»;  l'auba  d'  una  civilisació  original;  un  rapitet- 
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pandiment  de  la  indústria;  una  florida  de  les  Arts,  tot  lo 
que  d'  espléndit  y  lluhit  tingué  son  resum  en  la  vostra 
gran  olimpíada  de  la  Esposició  Universal.  Tant  se  cor- 
responen una  ab  V  altra  exes  diverses  direccions  de  la 
vida,  que,  pensen  lo  que  pensen  y  diguèn  lo  que  diguen 
los  esperits  pseudopràctichs,  no  's  pot  negar  à  dret  seny 
sa  múiua  influencia.  Y  se  'm  donen  tentacions  de  cridar- 
los: — Sí,  renegueu  de  la  anima  de  la  terra,  crideu  contra 
lo  catalanisme,  planyéuvos  de  les  exageracions  consabu- 
des,  però  confesseu  que  sense  axó,  sense  M  terme  mitg  de 
energia  que  han  determinat,  no  tindriau  lo  altre  en  la 
mida  que  ho  teniu, — Sense  la  oda  d'  en  Aribau  no  hi  hau- 
ria hagut  Esposició  en  1888. 

Y  aquí  està  la  prova  del  caràcter  eminentment  civili- 
sador  de  tals  restauracions;  aquí  la  teniu.  Jo,  que  si  sento 
los  vincles  de  la  germanor  de  raça,  ab  vosaltres,  no  puch 
sentir  desde  la  isla  en  que  vaig  nàxer  altra  cosa  que  ad- 
miració de  la  vostra  crexença, — per  desgracia  no  'ns  ha 
arribat  la  abundor  de  sos  fruyts — jo  puch  ben  dirvos,  sens 
perill  de  vanagloria,  que  aqueix  «esperit  de  campanar» 
tan  sovint  per  qui  no  s*  ha  pres  la  molèstia  dC  estudiarlo 
ab  detenció,  nos  conduheix  à  la  altra  part  del  «campanar», 
à  la  comunió  dels  pobles  civilisats  y  progressius;  y  que, 
tot  passant  per  allò  de  les  «tribus»  y  dels  «clans»,  vos 
acostau  cada  dia  més  al  cor  de  la  Europa  culta.  Sempre 
vaig  creure  que  aquella  persona  que  no  s'  interessa  per  lo 
d'  aprop,  per  res  del  mon  s' interessa;  y  pot  llegirse  en  lo 
nostre  Tirant  lo  Blanc  «qu'amor  de  luny  e  fum  d'estopa 
tot  es  hú.»  Tenim  V  exemple  d'  en  Rousscau  qui's  moria 
d'  amor  à  la  humanitat  y  portava  sos  fills  à  la  bordería. 
Donchs  be:  £si  fossen  verament  patriotes  los  qui  condem- 
nen l'esperit  català  no  s1  haurien  de  gaudir  de  que  à  Espa- 
nya fossen  sis  ó  set  ó  vuyt  les  Catalunyes  que  s'hi  deixon- 
dessen  ab  T  esclat  de  la  vostra,  convertint  aquest  esclat 
en  quelcom  de  fort  y  respectable?  Qué  més  podríçn  desit- 
jar si  's  comprengués  lo  verdader  camí  de  la  rehabilitació 
espanyola?  Es  ja  temps  de  que  's  regonega  per  tot  arreu 
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lo  molt  que  inclou  de  sofisme  M  principi  de  la  unificació 
absoluta;  es  temps  de  confessar  com  es  fals  que  'ns  porte 
ni  'ns  haja  portat  à  la  grandesa,  malgrat  les  predicacions 
y  Jlaius  vocis  que  tot  sovint  la  pregonen.  Qué  vos  diuen 
aquexes  veus?  No  vos  parlen—  tot  recomanantvos  les  ven- 
tatges  dç  les  grans  unificacions, — no  vos  parlen  de  sigles 
d1  or,  dels  Reys  Católichs,  de  la  conquista  de  Granada, 
del  descubriment  d'  Amèrica,  del  imperi  de  Carles  V,  de 
la  gran  monarquia  de  Felip  II?  No  son  aquexes  les  res- 
plandors  d'  apoteosis  ab  que  's  tracta  d'  enlluhernar  y 
atraure,  aquexes  les  rèpliques  ab  que  s1  ofega  tot  crit  de 
resurrecció  regional?...  Donchs,  sens  regatejaries,  jo  vos 
diré  que  aytals  grandeses  coincidiren  ab  lo  período  de 
simple  unió*  mentres  tots  los  regnes  conservaren  llur  es- 
esperit;  mentres  no  perderen  l1  alè  ni  la  arrencada  que  te- 
nien de  sigles  enrera;  mentres  navegaren  manats  ja  per 
un  sol  almirall,  però  lliures  y  a  la  distancia  deguda,  los 
alterosos  navilis  del  estol  ibérich.  Mes  se  començà  molt 
aviat  à  lligar  un  ab  V  altre  aquexos  navilis;  sos  moviments 
foren  tardans,  insegurs;  pensant  que  no  bastava  M  lligam 
se  cregué  mellor  ferne  una  sola  de  les  cinch  ó  sis  naus, 
revestiries  d'  una  empostissada,  clavaries  à  corre-cuyta, 
recobrintles  d'  un  barnís  superficial  que  donà  apariencies 
de  sòlida  construcció  à  lo  que  era  confegit  depressa;  y  allà 
quedà  '1  barco,  surant  com  una  boya,  sempre  més  deval- 
gut  y  corcat,  Y  ara  he  de  dirvos — y  axó  ni  1  centralisador 
més  frenétich  podrà  desferho — que  una  volta  degenerada 
la  unió  en  unificació,  es  precisament  quan  Espanya  s'  ha 
anat  fent  més  petita,  més  dèbil  y  més  migrada;  quan  hu 
anat  sentint  tot  lo  pes  de  sa  decadència.  Y  's  pot  ben  afe- 
gir que  s'  ha  sentit  més  y  més  decayguda  en  la  matexa 
proporció  que  s'  ha  sentit  també  més  y  més  uniformada. 
La  barreja  y  confusió  definitives  de  les  antigues  naciona- 
litats, preparada  per  los  Austrias,  arrenca  de  Felip  V;  y 
ab  Felip  V  s'  obriren  les  afrontes  del  sigle  xvm  no  resca- 
balades  per  la  cultura  estrangera  y  superficial  de  Car- 
los  III;  s'  obriren  també  les  desditxes  de  la  present  cen- 
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turia.  Recordes  que  Castella,  casi  bé  aislada  y  en  plena 
confederació  de  pobles,  descobrí  y  conquistà  la  Amèrica; 
y  que  Espanya  ha  perdut  sos  dominis  d*  Amèrica  totjust 
s1  ha  trobat  unificada,  assimilada,  inconsútil,  com  no  fa 
gayre  's  va  dir,..  Me  guardaré  de  tirar  d'  axó  una  conclu- 
sió categòrica.  Lo  temps  de  que  disposo  no  basta  per  jus- 
tificar analíticament  una  relació  de  causa  y  efecte  entre  la 
pèrdua  del  régimen  foral  y  la  postració  d'  Espanya:  però 
la  sola  concomitància  d'  aquexos  clos  fets  histórichs  ende- 
rroca y  esmicola  F  argument  contrari:  lo  de  que  Espanya 
haja  cobrat  forces  y  brahó  ab  la  unificació  absoluta.  D'axó 
mateix  ne  tenim  un  exemple  modern:  la  guerra  de  1870 
Com  se  recordarà,  la  França,  la  obra  mestra  de  la  unitat 
y  del  esperit  centralisador,  fou  retuda  ,;per  qui?  per  un 
exèrcit  de  confederats  que  casi  acabaven  de  sortir  del  feu- 
dalisme atómich. 

De  modo  que  si  allavores,  ab  pobles  diferents,  ab  or- 
ganisacions  autonòmiques  y  lliures,  ab  llegislacions  sepa- 
rades y  ab  llengües  diverses,  la  monarquia  formava  un 
conjunt  poderós  y  podia  anomenarse  senyora  de  dos 
móns;  y  si  ara  exa  monarquia,  després  de  reduhir  à  pols 
les  varietats  nacionals,  gasta  totes  ses  forces  en  aguantar- 
se  dreta...  digàume  vosaltres  F  avench  fondíssim  que  se- 
para aquella  unitat  forta  d'  aquesta  unificació  encongida, 
tan  opressora  per  les  parts  com  fluxa  y  esfondradiça  per 
lo  conjunt.  Per  axó,  segur  de  la  santedat  de  la  idea  encar- 
nada en  los  Jochs  F'orals,  si  jo  tingués  prestigi  pera 
ferho,  vos  pregaria  que  no  dexasseu  la  drecera  empresa, 
caminant  ab  F  ardiment  que  vessa  de  vostres  cors;  vos 
pregaria  també  que  no  dexasseu  prescriure  la  reivindi- 
cació de  la  vostra  personalitat,  seguintla  ab  major  tempe- 
rança,  però  també  ab  major  fermesa  que  may.  La  restau- 
ració de  les  lletres  y  del  geni  de  Catalunya  se  troba  en 
un  moment  de  trànzit;  surt  de  la  adolescència  pera  entrar 
en  la  edat  de  la  reflexió  y  de  la  força.  Y  açó  la  ha  de  por- 
tar dretament  al  domini  de  sí  matexa  y  à  la  augusta  sere- 
nitat que  dona  à  la  ànima  dels  pobles  lo  conexement  de 
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sos  drets  y  de  sa  potencia.  Com  més  segur  s*  esta  de  la 
una  y  dels  altres,  ab  major  repòs,  y,  per  lo  tant,  ab  major 
eficàcia  *s  fan  valer  y  respectar.  Y  si  axó  no  basta,  y  qual- 
sevol de  fora  ó  de  dintre  esparvera  la  gent  fent  veure  an- 
tagonismes en  les  diversitats,  pitjor  per  ells.  Un  jorn  cau- 
ran ses  catarates  y  seran  ells  los  convinguts.  Un  de  mos 
conterranis  obrí  la  reforma  cubana  ab  cert  coratge  fins 
llavors  may  sospitat  entre  'Is  polítichs  del  centre.  Guar- 
daren matarlo  à  unglades  per  aquella  iniciativa  tant  à  re- 
pèl de  les  tradicions  de  doscents  anys;  avuy,  molts  fari- 
seus guarden  matarlo  altra  voltà  perquè  sos  progectes, 
concebuts  de  cara  a  la  oposició  que  havien  de  trobar,  eren 
poch  amples  y  espansius,  .  La  restauració  catalana  tindrà 
també, — més  clar:  ja  comença  a  tenírlos, — sos  profetes 
d  posteriori  desús- dits.  , 

Perdoneu  si  m'  he  anat  estenent  més  de  lo  que  vosal- 
tres y  jo  desitjarem.  Acabaré  totseguit.  Mes  abans  de  pen- 
dre  comiat  de  la  Heyna  gentil  en  qui  reverenciam  avuy  la 
magestat  de  la  Pàtria,  la  Puresa  de  la  Fé,  la  força  divina 
del  Amor;  abans  de  pendre  comiat  de  tots  vosaltres  en- 
dreçaré dos  mots  de  salutació  a  exa  terra  benamada  ahon 
m'  he  vist  honorat  de  modo  que  no  té  agrahiment,  ni 
torna,  ni  correspondència  possible.  Foraster  encara  que 
germà,  no  vull  tornarmen  à  la  fosca  merescuda  de  que 
m'  haveu  tret,  sens  dirvos  à  cor  obert  les  impresions 
que  m'exalten  de  goig  y  d'  esperança.  La  coral  rebuda  ab 
que  m'  haveu  confós,  sols  té  un  començament  de  paga  en 
la  sinceritat  absoluta,  sagramental,  de  lo  que  vaig  à  jurar- 
vos.  Es  comú  y  de  tots  los  dies  que  I'  home  püblich,  T  es- 
criptor de  nota  ó  '1  simple  cunero,  una  volta  aquí,  tot 
brindant  en  un  dinar  ó  afalagantvos  desde  un  escenari,  se 
desfacen  en  admiració  natural  ó  estrafeta,  cantant  les  es- 
celencies  de  Catalunya  y  d'  aquesta  ciutat  magnífica.  Vos 
parlen  de  la  indústria,  del  bosch  de  xemaneyes  que  co- 
breix la  plana,  del  vostre  esperit  treballador,  de  fàbriques 
y  telers  y  llançadores,  d*  encluses  y  malls,  d*  edificis  y  es- 
tàtues; però  totseguit,  mancats  de  llógica,  vos  conviden  y 
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empenyen  à  disoldres  com  à  poble  y  à  dimitir  la  vostra 
personalitat.  Y  fins  y  tot  ab  freqüència,  en  les  converses 
íntimes,  tot  ho  troben  bé  esceptuant  el  caràcter  catalan. 
Puix  jo  que  no  soch  cunero,  gràcies  a  Deu;  jo  que  si  no 
valch  ni  represento  res  en  aquest  mon,  ni  vinch  per  altra 
part  à  fer  capta  de  vots,  me  pertneteré  capgirar  avuy  ra- 
dicalment les  costums  dels  visitants.  Jo  no  vos  cansaré 
les  orelles  ab  V  elogi  tret  d'  una  guia  ó  recitat  ab  V  ajuda 
d'  apuntador;  jo  no  parlaré  ni  de  les  fabriques  ni, de  les 
xemaneyes,  ni  de  la  culta  Barcelona,  ni  de  la  industriosa 
Catalunya.  Jo,  al  contrari,  vos  juro  per  la  Pàtria,  per  !a 
Fé  y  per  V  Amor  qui  aquí  nos  convoquen  y  apleguen, 
vos  juro  que  110  es  V  efecte,  es  à  dir,  que  no  son  les  apa- 
riencies  materials  de  la  vostra  grandesa  lo  que  m'admira, 
sinó  la  causa  íntima  d1  exa  grandesa,  la  font  d'  hon  brolla 
eix  doll  d1  abundància,  lo  caràcter  català,  precisament, 
tan  menyspreuat  y  fins  aborrit  per  molts  que  judiquen 
les  coses  à  ran  de  terra.  Si  no  fos  un  sacrilegi  'I  pensarho 
y  si  en  exa  prova  no  s'arriscàs  tant  com  la  vostra  existèn- 
cia, jo  vos  diria, — y  no  7m  dirigexo  als  catalans  conven- 
çuts, me  dirigexo  més  bé  als  tímits,  als  retrets,  fins  als 
adversaris, — jo  vos  diria: — Sí,  dexau  d'  ésser  vosaltres, 
despullauvos  de  vostres  hàbits,  perdeu  lo  nom  de  cata- 
lans, aborriu  les  vostres  tradicions,  barregeuvos  y  reba- 
rregeuvos  en  la  massa  grisenca  de  les  multituts  sens  ànima 
y  dels  pobles  sens  fesomia,  abdiqueu  de  la  vostra  perso- 
nalitat, trepitgeu,  en  fi,  lo  vostre  caràcter  y  llavors  veu- 
reu à  la  volta  de  pochs  anys  qué  'n  queda  d*  aquestes  fà- 
briques, d1  aquestes  indústries  y  del  brill  de  civilisació 
que  vos  enrevolta.  Volguer  conservar  exos  dons  y  virtuts 
al  mateix  temps  que  se  vos  aconsella  borrar  y  suprimir 
vostre  natural,  es  volguer  conservar  les  flors  y  '1  fruyt  del 
arbre  arrencant  d'una  tirada  ses  arrels.  Jo  no  vos  alabo  lo 
fruyt  ni  les  flors,  sinó  les  arrels  sacratíssimes,  ahon  tot  s' 
inclou  y  tanca  en  misteriosa  potencia.  Espressió  d'  eix 
natural  es  la  llengua  catalana  per  qual  custodia  foren  res- 
taurats los  Jochs  Florals;  guardemla,  donchs,  com  avuy, 
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pera  vessar  y  treure  endefora  V  esperit  de  Catalunya.  Qué 
hi  val  lo  concepte  d'  estensió  ni  '1  número  dels  qui  la  par- 
len? <jQué  hi  val  la  dignitat  acadèmica  ni  la  noblesa  dels 
mots  purgats  per  los  humanistes,  contra  T  efecte  difusiu 
de  la  parla  pròpia,  la  parla  del  breçol,  de  la  oració,  del 
amor  y  del  darrer  adéu?  íQué  hi  fan  V  escarni  de  la  igno- 
rància, los  desdenys  del  burocratisme,  l'estulta  calificació 
de  dialecte?' Que  ho  fos  encara,  que  li  mancassen  y  tot 
les  obres  capdals  de  la  nostra  literatura,  que  hagués  dexat 
d'  estremir  los  ecos  sagrats  de  la  Grècia  ab  lo  crit  dels 
almogavars  y  de  retronar  per  les  calcigades  arenes  de  Bo- 
gia  ab  la  inflamada  predicació  de  Ramon  Llull;  que  no 
s*  hagués  tenyit  com  la  primera  de  les  llengües  hispàni- 
ques en  la  celistia  matinal  del  renaxement  paga;  que  no 
hagués  servit  de  motllo  als  furs  respectables,  à  les  Ueys 
de  la  Hlvertdt  de  cinCh  pobles,  à  lo  franch  parhr  dels  nos- 
tres Reys,  y  ni  axó  bastaria  per  allunyarnos  d'  ella  <No 
hi  ha  un  exemple  altíssim  de  la  exaltació  d'  exes  parles, 
encara  les  més  rònegues  y  humils,  si  un  ideal  les  encén  y 
reanima?  Lo  mon  se  va  veure  transformat  per.lo  cristia- 
nisme y  lo  primer  instrument  d'  exa  transformació  fou, 
no  un  gran  idioma  de  acadèmia,  sinó  una  pobra  barreja 
sirio-caldaica,  malmirada  de  tots.  En  eix  dialecte  Deu  va 
tenir  son  coloqui  ab  la  humanitat;  en  eix  dialecte  fou  la 
humanitat  rejovenida  y  batejada  en  foch  y  en  esperit;  en 
eix  dialecte  brollà  lo  riu  immortal  del  sermó  de  la  Mon- 
tanya. — Grans  mercès  à  tots. 


He  acabat. 
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CONSISTORI     DE    MDCCCXCVIII 


MANTENEDORS 

D-  Francisco  Romaní  y  Puigdengolas,  President. 
D,  Maurici  Barres. 
»  Ramon  d1  Abadal. 
»  Albert  Llanas. 
w  Alexandre  de  Riquer. 
»  LI uis  Duran  y  Ventosa. 
»  Pelegrí  Casades  y  Gramatxes,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

SENYORETA  DONA  MARIA  PERMANYER Y  PERMANYER 


JOÇII5    FLORALS    »E    &AHCÉLONÀ 


EX-MANTENEDORS^1 


CONSISTORI  DE  MDCCCLIX 

f  Excm.  Sr\  D.  Manel  Milà  y  Fontanals,  President. 

Excm.  Sr.  D.  Víctor  Balaguer.  *  D,  Miquel  Victorià  Amer, 
D,  Joaquim  Rubió  y  Oks.  f  b  J.  Lluís  Pons  v  Gallarza. 

f  » 'Joan  Cortada,  f  »  Antoni  de  BofaruH,  Secretari* 

REYNA    DE    LA    TESTA 

f  Dona  Maria  Mendoza  de  Vives. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLX 
J  Excm   Sr   D.  Francisco  Permanyer  y  Tuyet,  President. 
7  D.  Joaquim  Roca  y  Cornet.         f  D.  M.  Flotats  y  Comabella. 
f    I  J    A.  Llobet  y  ValUlloscra,  *   Joan  Manyé  y  Flaquer, 

7   »  Vicents  Joaquim  Bastús.         f  »   Adoli   Blanch,  Secretari. 

REYNÀ    1>E    LA    FESTA 

f  Dona  Eíisea  Uuch  de  Rubió. 


CONSISTORI  DF  MDCCCLXI 
f  D.  Lluís  Gonçaga  de  Pons  y  de  Fuster,  President. 
D,  Joaqlnm  Rubio  y  Ors.  f  D    Pau  Estorch  y  Sïqués. 

j  i  Antoni  Ber^ticS.  *>  Joscph  Leopold  Feu, 

f  d  Lluís  CutcheL  j»  Mand  Lasarte,  Secretari. 

REYNA    HE    LA    FESTA 

f  Dona  Carme  de  BofaruiL 


(i)      Los  noms  que  tenen  '  al  costal,  son  dt  senyors  que  fíguran  en  la  llista 
d' adjunts. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXIÏ 
■J-    D.    Joan    (Has   y  Vidal,    President 
ÍD.  Marian  Aguiló  v  Fuster,       f  D.  Manel  Angelon, 
t  »  Joseph  Coll  y  Vehí,  J-    r  Joseph  Llausds. 

f»  Miquel  Anton  Martí.  Excrtf   5u.  D,  Víctor  Balaguer, 

Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

t  Dona  Afdtr/a  Jose/a  Massanes  de  Gonfatef 


CONSISTORI  DE  MDCCCLX1II 
+  D.  Brauli  Foz,  President. 
D.  Tereuci  Thos  y  Codina.  7  D,  Manel  Anglasell, 

f  Excm,  Sr.  D-  Manel  Milà  y  Fon- 
tanals* v    1  Joseph  Subirana. 
ECfàL  Sit.  D.  Víctor  Balaguer,    7    a  Eusebi  Pascual,  Secretari, 

KEYNA    DE    LA    FESTA 

Senyora  esposa  det  Excelenttsslm  Senyor  Governador  Civil 

en  representació  de 

S.  Àr  la  Serenissima  Sra.  Du  que  sa  de  Montpensier. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXLV 
ïD.  Joan  Cortada,  President. 

D-  Celestí  Barallat.  7  D  Gregori  Amado  Larrosa, 

*  b  Miquel  Victorià  Amer,  7   j>  Narcís  Gay, 

7  0  Antoni  Camps  y  Fabrés*  7   *  Dam  as  Calvet,  Secret  ari. 

REYNA    DE    l   \    FESTA 

Dona  Victoria  Penya  d%  Amer. 


CONSISTORI  DE  MDGCCLXV 
f   D.   Antoni   de   BofarulL.    President, 
fD  Adolf  Blanch.  7  D,  Francisco  Muns. 

*  Ceroni  Rosselló.  |    10  Damas  Cat.vet. 

7   n  Lluís  Roca  y  Florejachs.       ,f    1  Víctor  Gebhardt,  Secretari, 

REYNA    DE    LA    FfcSTA 

Dona  Elena  Cavaller  de  Roca. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXVI 
i  D.  Pau  Valls,  President. 
7  D   Francisco  Moren.  *D.  Silvino  Thos  y  Codina. 

»  Teodor  Llorente.  »  Eduart  Vidal  y  Valenciano. 

f    *  Víctor  Gebhardt.  •}•  »  Robert  Robert,  Secretari. 

BEVNA   DE   LA   FESTA 

Dona  Manela  Luna  Ménde\  de  Vigo. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXVII 

fD,  Marian  Aguiló  y  Fuster,  President. 
f  D,  Gayetà*  Vidal  y  Valenciano.     jü.  Robert  Robert 
*  »  F.  Romaní  y  Puigden^olas.     f  »  Marian  Fonts, 
f  i»  Joaquim  Sujar  y  Bulcegura.    *  »  F.  Maspons  y  Labrós,  Scri. 
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Dona  Dolors  Llopart  de  Muns. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXVIII 

Excm.  Sr.  D.  Víctor  Balaguer,  President. 

•J-D,  Jacïnto  Labaila.  fD.  Frederich  Soler. 

*   »  Felip  Bertran.  *    »  Francisco  Maspons  y  Labrós. 

f  *  Felip  Jacínío  Sala.  *    »  F.  Miquel  y  Badia,  Secretari. 

REYNA    DE   LA    FESTA 

Dona  Carme  Mercader. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXIX 
■[■  D.  Adolf  Blanch  y  Cortada,  President. 
|D.  Eusebi  Anglora,  D.  Joseph  Roca  y  Roca. 

p  Joseph  Maria  Arnau  *»  Francisco  Miquel  y  Badia. 

Mossgn  Jacimto  Verdaguer.  f»  Pere  de  Rosselló,  Secretari. 

REYNA   DE    LA    FESTA 

Dona  Mercè  Estrada. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXX 

I  D.  Joseph  Lluís  Pons  yGallahza,  President, 
f  Mossèn  Salvador  Mestres.  D.  Joaquim  Riera  y  Bertran . 

7D.  Ignasi  Ramon  Miró.  f  n  Pere  de  Rosselló, 

d  Joseph  Puïggarí.  *n  Joseph  de  Palau,  Secretari. 

REVNA    £>E   LA    FESTA 

Dona  Franciscà  Nanot  Rettart. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXX [ 
■f-D   Estanislsu  Reynals  y  Rabassa,  President. 
*D.  Miquel  Victorià  Amer,  fD,  Xavier  Llorens  y  Barba, 

+  »  Joseph  d'  Argullol  y  Serra.      *  »  Joseph  de  Palau  y  de  Huguet, 
"í"  »  Rafel  Ferrer  y  Bigné.  f  ü  Joan  Montserrat,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Antònia  Sacanella  de  Blanch. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXII 
f  D.   Joseph  de   Letamendi  T  President 
f  D,  Manel  Àngel  on-  ^D,  Vicens  W\  Querol, 

f  »  Féli*  Maria  Falguera,  Mossèn  Ferran  Sellarcs. 

i"  »  Joan  Montserrat  y  Archs.       fD,  Joseph  CoroIeUj  Secretari. 

ftÉVnA  DE  LA  FESTA 

Dona  Maria   Ubert. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXHI 

D.  Geroihi  Rosselló,  President, 

ÍD.  Marian  Aguiló  v  Fustek.       f D.  Antoni  Camps  y  Fabrés. 

t*  Lluís  Roca  y  Florejachs  y  n  Joseph  Coroleu 

ExCtfLSr.  D.  Albert  de  Quintana,    Mussen  Jaume  Cou  ell.  Secretari. 

ftEVVA    DE    LA    FESTA 

Excnta,  Sra,  Dona  Qrtüta  de  Quinta n  -  y  Serra 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXXIV 

Exctn.  Sr.  D.  Albert  de  Quintana,  President. 

+D   Marian  Aguiló  y  Füstek.      D.  F.  Masferrer  y  Arquimbau. 

•p  Antoni  Camps  y  Fabrcs.  f  »  Pere  Nanot-Renart. 

f»  Joseph  Coll  y  Vehí.  *  »  J.  Sardà*  y  Lloret,  Secretari. 

RKYNA    DE   LA    FESTA 

Dona  Antònia  Ubachy  Gutierre^. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXV 
t-D.  Francesch  Pelay  Briz,  President. 

fD.  Adolf  Blanch  y  Cortada.     *D.  Antoni  Aulestia  y  Pijoan. 

»  Celestí  Barallat  y  Falguera,    f»  Joaquim  Fontanalsdel Castillo 
*  0  Joseph  Balari  y  Jovany.  »  J.  Roca  y  Roca,  Secretari. 

REYNA  DE  LA  FESTA 

Dona  Rosa  Pigrau. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXVI 

f  D.  Lluís  Cutchet,  President. 

fD.  Antoni  de  Bofarull.  fD.  Eorich  Claudi  Girbal. 

t  »  Damàs  Calvet.  »  Joseph  Roca  y  Roca. 

f  o  Pere  de  Rosselló.  *   »  J.  Blanch  y  Piera,  Secretari. 

REYNA    DE   LA    FESTA 

t  Dona  Emilía  Palau y  Gon^a\e\  de  Quijano. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXVII 

T  Exctn.  Sr.  D.  Antoni  Ros  de  Olano,  President. 

+D.  Gonzalo  Serraclara.  ,    fD.  Andreu  Balaguer  y  Merino. 

f  »  Vicents  Boix.  *   »  Joseph  Blanch  y  Piera. 

*   »  Francisco  Miquel  y  Badía.         »  J.  Riera  y  Bertran, Secretari 

REYNA   DE   LA   FESTA 

Dona  Josefina  Sabater  d*  Aldavert. 
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CONSISTORI  DE  MDCCGLXXVII1 

f  D.  Joseph  Lluís  Pons  y  Gallarza,  President. 

•j-D.  Adolf  Blanch.  f  D.  Joseph  Coroleu. 

f  »  Frkdekich  Soler.  »  Joaquim  Riera  t  Bertran. 

»  Francesgh  Ubach  y  Vinyeta.     »  Àngel  Guimerà,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Ex  ema.  Sra.  Dona  Carme  Cendra  de  Domingo. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXIX 

fD.  Gonzalo  Serraclara,  President. 

+D.  Damàs  Calvet.  D.  Manel  Lasarte. 

f  »  Narcís  Roca.  »  Joseph  Pella  y  Forgas. 

»  Àngel  Guimerà.  *»  Emili  Vilanova,  Secretari. 

REYNA   DE   LA   FESTA 

Dona  Teresa  de  Gas  set. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXX 
D.  Teodor  Llorente,  President. 

fD.  Ramon  de  Siscar.  D.  Conrat  Roure. 

*  9  Joan  Sardà  *  »  Àlvar  Verdaguer. 

*  »  Emili  Vilanova.  »  Fkancbsh  Matheu,  Secretari. 

REYNA    DE   LA   FESTA 

Dona  Clotilde  Paris. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXI 

Mossèn  Jacinto  Verdaguer,  President. 

D.  Ramon  Picó  y  Campamar  *D.  Lluís  Domènech. 

»  Francesch  Matheu.  »  Jacinto  Torres  y  Reyetó 

•  Jacinto  Laporta.  *  »  Narcís  Oller,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

f  litre.  Sra.  Dona  Dolors  Caballero  de  Mercader. 
Comtesa  de  Bell•lloch. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXII 

7  D.  Frederich  Soler,  President, 

7D,  Manel  Angelon,  *D.  Arthur  Gallard. 

V  1  Joan  B.  Ferrer.  *  »  Narcís  Oller. 

■■    *  Joseph  Feliu  y  Codina.  *  »  Carles  Pirozzini,  Secretari. 

REYNA   DE    LA    FESTA 

Dona  Àurea  Clavé  de  Ferrer. 


t 
CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXIH 

f  Eecoo.  Sr.  D,  Manel  Milà"  y  Fontanals,  President. 

-[■D.  Joseph,  Ll  Pons  yGallarza    |D.  Marian  Aguiló. 

Ekcm  Sr,  D.  Víctor  Balaguer.     *  ■>  Carles  Pirozzini. 

D.  Gkroní  Rosselló,  70  Antoni  de  Bofarull,  Secretari. 

RfTNA    DE    LA    FESTA 

t  Dona  Josefa  Salvat  dy  Onyós. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXIV 

*  Eicm.  Sr.  D.  Manel  Duran  y  Bas,  President. 

fD.  Antoni  de  Bofarull.  D.  Honorat  deSaleta. 

*  ï>  Justin  Peprati.  •  r>  Antoni  Rubió  y  Lluch. 

*  iï  Joseph  Masriera.  9  Joseph  Franquesa  y  Gomis,  Se- 

cretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Irene  Archer  de  Sanromd. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXV 

7  D»  Vi  cents  Wencesïau  Querol,  President. 

"fD*  Marian  Maspons  y  Labrós.     *D.  Francisco  Bartrina  de  Aixemús 
*    u  Joseph  M^  Vallés  y  Ribot.  »  Francisco  Manel  Pau. 

s  Joseph  Franquesa  v  GoMts.     t  »  Joseph  Ixart,  Secretari. 

REY SA    DE    LA    FESTA 

Dona  Isabel  Lópe^  de  Güell. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXVI 

D.  Valentí  Almirall,  President. 

*D  Francisco  Masponsy  Labrós.  fD.  Pau  Bertran  y  Bros. 

»  Ramon  Picó  y  Campamar.        f  »  Gayetà  Cornet  y  Mas. 
i  »  Joseph  Ixart  y  Moragas.         *    »  César  August  Torras,  Scri. 

REYNA   DK   LA    FESTA 

Dona  Rosa  Marqués  de  Uyd. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXVI  1 

Rvnt.  Dr.  D    Jaume  Collell,  President. 

D.  Joseph  M.a  Arnau  D.  Ramon  Aràbia  y  Solanas 

Excm.  Sr.  D.  Bernart  Torroja.      *a  Ramon  Enrich  Bassegoda. 
*D.  César  August  Torras.  »  Pau  Sans  y  Guitart,  Secretari. 

REYNA    DE   LA    FESTA 

Dona  Dolors  de  Carles  de  Robert. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXVI II 

i  D.   Marian  Aguiló  y   Fuster,   President. 

Lo  Baró  D.  Carles  de  Tourtoulon   D.  Àngel  Guimerà. 

D   Marcelí  Menendez  Pelayo.  »  Pau  Sans  y  Guitart. 

Mossèn  Jacinto  Verdaguer.  *  »  Joaquim  Cabot  y  Rovira,  Scri. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

S.  M.  Dona  Maria  Cristina  d*  Habsburg-Lorena. 
Reyna  Regenta  d'   Espanya,  Comtesa  de   Barcelona. 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXXXIX 

D.  Àngel  Guimerà,  President. 

*D.  Joan  J.  Permanyer.  D.  Joaquim  Botet  y  Sisó. 

\  »  Fidel  de  Sagarmínaga.  *»  Joaquim  Cabot  y  Rovira. 

*  »  Isidro  Reventós.  *  »  Bonaventura  Bassegoda,  Scri. 

REYNA   DE   LA   FESTA 

Dona  Maria  Assumpta  Sabé  de  Brossa. 
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D.  Joaquim  Rubió  y  Ors,  President. 

D.  Manel  Murguia  *D  Joseph  Maria  Valls  y  Vicens. 

*»  EnrichX.  Vidal  yValenciàno    *  *  Bonaventura  Bassegoda. 
*  »  Martí  Genis  y  Aguilar.  *  Sebastià  Farnés,  Secretari. 

REYNA   DE    LA   FESTA 

Excma.  Sra.  Dona  Liuisa  Goldmann  de  Fastenrath. 


CONSISTORI  DE  MDCCCXCI 

*    D.    Joan    Permanyer  f    President. 

D.  Arthur  Campion.  D.  Francisco  X.  Tobella. 

»  J  \cimto  Torres  T  Reyetó.  »  Sebastià  Farnés. 

*»  Antoni  de  P.  Campmany.         *»  Narcís  Verdaguer  y  Callis,  Ser  i. 

REYNA   DE   LA    FESTA 

Dona  Isabel  Güell  y  Lópeç. 


CONSISTORI  DE  MDCCCXCII 

D.  Ramon  Picó  y  Campamar,  President. 

D.  Joseph  M."  de  Pereda.  *D.  Francisco  Alió. 

*  »  Joseph  Pin  y  Soler.  *  »  Narcís  Verdaguer  y  Callis. 

*■  Pau  Font  de  Rubinat.  *  »  Ernest  Mohné  y  Brases,  Scri. 

REYNA    DE   LA   FESTA 

Dona  Franciscà  Bonnemaison  y  Farriols. 


CONSISTORI  DE  MDCCCXCI  1 1 

Excm.  é  Ilm.  Dr.  D.  Joseph  Morgades  y  Gili,  President. 

D  Alfred  Branyas.  *D.  Joan  Pons  y  Massaveu. 

i»  Joseph  Coroleu.  *  »  Ernest  Moliné  y  Brases. 

»  Joseph  Franquesa  y  Gomis.      *  »  Joseph  PuigyCadafalch,  Scri. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Dona  Maria  del  Carme  Joval. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCXCIV     . 

*  D   Joseph  Balari  y  Jovany,  President. 

*D.  Frederich  Renyé  y  Viladot,     *D.  Jaume  Russinyol. 
»  Otto  Denk  *  »  Cassimir  Brugués. 

*  »  Francisco  Bartrina.  *  »  Manel  Rocamora,  Secretari. 

REYNA    DB   LA    FESTA 

Dona  Lluïsa  Llorach  y  Dolsa. 


CONSISTORI  DE  MDCCCXCV 

*  D.  Lluis  Domènech  y  Montaner,  President. 

D.  Hermili  de  Oloriz  *D.  Jaume  Ramon  y  Vidales. 

*»  Joseph  Estanyol  y  Colom.        *  »  Manel  Rocamora. 

*»  Joseph  Lluis  Pellicer.  *  »  Joan  Almirall  y  Forasté,  Scri. 

REYNA   DE   LA  FESTA 

Dona  Elissa  Planas  y  Font. 


CONSISTORI   DE  MDCCCXCVI 

*  D.  Narcís  Oller,  President. 

D.  Joseph  de  Echegaray.  *D.  Ramon  Casellas 

*  »  Teodor  Baró.  *  »  Joan  Almirall  y  Forasté. 

\   »  Joseph  Serra  y  Campdelacreu.  *  0  Antoni  Gallissà,  Secretari. 

REYNA    DE    LA    FESTA 

Excma.  Sr  D.*  Marta  del  Pilar  de  Puig  de  Fonsdeviela. 
Marquesa  de  la  Torre. 


CONSISTORI  DB  MDCCCXCVII 
D.  Francesch  de  S.  Maspons  y  Labrós,  President. 

♦D.  Miquel  S.  Oliver.  D.  Francesch  Rierola. 

*  »  Joseph  Brunet.  *  »  Antoni  Gallissà. 

*  »  Joan  Maragall.  *  »   Lluis  Duran  y  Ventosa,  Scri. 

REYNA   DE   LA   FESTA 

Senyoreta  Dona  Maria  Oller  y  Rabassa. 


|6  JOCHS    FLORALS   DB   BARCELONA. 


MESTRES  EN  GAY  SABER 


Excm.  Sr.  D.  Víctor  Balaguer,  proclamat  en  20  de  Juny  de  1861. 
D,  Geroni  Rosselló,  proclamat  en  4  de  Ma;g  de  1862. 

*  Joaquim  Rubió  y  Ors,  proclamat  en  3  de  Maig  i863. 
i»  Marian  Aguiló  y  Fuster,  proclamat  en  6  de  Maig  de  1866. 
7»  Joseph  Lluís  Pons  y  Gallarza,  proclamat  en  5  de  Maig  de  1867. 
■£*  Adolf  Blanch  y  Cortada,  proclamat  en  3  de  Maig  de  1868, 
f  *  Francesch  Pelay  Briz,  proclamat  en  2  de  Maig  de  1869. 
»  Jaume  Collell  y  Bancells,  proclamat  en  7  de  Maig  de  1871. 
t  Thomàs  Forteza,  proclamat  en  5  de  Maig  de  i8y3. 
»  Francesch  Ubach  y  Vinyeta,  proclamat  en  3  de  Maig  de  1874. 
f»  Frederich  Soler  y  Hubert,  proclamat  en  2  de  Maig  de  J87S. 

n  Àngel  Guimerà,  proclamat  en  6  de  Maig  de  1877. 
f»  Damàs  Calvet,  proclamat  en  5  de  Maig  de  1878. 

*  Jacinto  Verdaguer,  proclamat  en  2  de  Maig  de  1880. 

*  Joseph  Franquesa  y  Gomis,  proclamat  en  6  de  Maig  de  i883. 
s  Ramon  Picó  y  Campamar,  proclamat  en  3  de  Maig  de  i 885. 

%  Therenci  Thos  y  Codina,  proclamat  en  1  de  Maig  de  1887. 
■  Joaquim  Riera  y  Bertran,  proclamat  en  1 1  de  Maig  en  i8go. 
i»  Jacinto  Torres  y  Reyetó,  proclamat  en  1 1  de  Maig  de  1890. 
b  Joseph  Martí  y  Folguera,  proclamat  en  8  de  Maig  de  1892, 
d  Ferran  Agulló,  proclamat  en  7  de  Maig  de  i8q3. 
»  Anïcet  de  Pagès  de  Puig,  proclamat  en  3  de  Maig  de  1Ò96. 
v  Francesch  Matheu  y  Fornells,  proclamat  en  2  de  Maig  de  1897'. 
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AUTORS  QUI  HAN  OBTINGUT  PREMIS 

Esm- 

ORDINARIS    ORDINARIS    ACCÈSSITS 

Mme.  Rosa  Anaïs  de  Roumanille  ....  1 

D  a  Agnès  Armengol  de  Badia 1 

»    Maria  de  Bell•Itoch  (Senyoreta  M.«  del 

Pilar  Maspons  y  Labrós 1  1 

f  »    Josefa  Massanes  de  Gonzalez 1 

»    Dolors  Monserdà  de  Macià      .     .     .     .      2  1  9 

»    Victoria  Penya  d*  Amer 1  6 

t   »    Isabel  de  Villamartin 2 

yD.  Marian  Aguiló  y  Fuster 4 


i 


Tomàs  Aguiló 1 


»   Ferran  Agulló  y  Vidal 4                         5 

»  Joan  Alcover ...  1 

*  »   Miquel  Victorià  Amer 1                        1 

Víctor  Amor 1 

fD.  Joseph  d'  Argullol  y  Serra i 

*  »  Antoni  Aulestia  y  Pijoan 1            1 

Excm  Sr.  D.  Víctor  Balaguer 1            2            5 

D.  Lluís  Bard.     ? 2 

*  »   Francisco  Bartriria 1 

7  »  Joaquim  M.a  Bartrina 1 

*  »   Bonaventura  Bassegoda  y  Amigo ...  1 

*  »   Ramon  E.  Bassegoda  y  Amigo.     .    .     .  1            1            4 

.7  »  Pau  Bertran  y  Bros.     . 1            2            1 

V  »  Adolf  Blanch  y  Cortada 3            1            2 


* 


Joseph  Blanch  y  Romaní. 


•J-  »   Antoni  de  Bofarull  y  de  Brocà .     ,     .     .  3            7 

»    Jaume  Boloix 2            1 

Mossèn  Joseph  Bonafont -  .     .  1 

*  D.  Antoni  Bori  y  Fontestà 1                        6 

*  Mossèn  Salvador  Bové  y  Salvador.     ...  3 

•J-D.  Francesch  Pelay  Briz 4                        6 

*  »  Víctor  Brossa  y  Sangerman 1 

f  »  Damàs  Calvet 3                         5 

f  »  Antoni  Camps  y  Fabrés 1            1            8 

Lo  Cançoner  de  Miramar.  (D.  G.  Rosselló).  i            i 

Lo  Cançoner  deVilatort.  (D.  Fco.  Muns).  .  1 

D.  Antoni  Careta  y  Vidal 1            1 

*  »   Francesch  Carreras  y  Candi 3            1 

9  Joan  Manel  Casademunt 2 

\  »  Francisco  Casas  y  Amigo 4 

*  »  Ramon  Casellas 1 
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D.  Enrich  Castelnau 

*  u   Frederich  Clascar  y  Sa  nou 

*  n   F.  Clascar  y  Sanou  y  *N.  Font  y  Sagué 
s   Emili  Coca  y  Collado 

Ramon  Colom  y  Virgili 

Mossèn  Jaume  Collell  y  Bancells.  .     . 

D.  Ramon  Nonat  Comas 

f  *  Joseph  Coroleu  é  Inglada 

Srs.  Coroleu  f  y  Pella 

D    Miquel  ^osta  y  Llobera 

f  i  Pere  Courtais 

i    Lluis  Charrasse  .     : 

d   Alfons  Damians  y  Bancell* 

n   Fèlix  Descourt 

ji   Marian  Escriu  y  Fortuny 

\   n  Salvador  Estrada 

*   Pompeu  Fabra 

Un  fadrí  de  Montanya.  (M.  J.  Verdaguer  i. 

D.  Bartomeu  Ferrà  y  Perelló 

f   »  Joan  B  Ferrer 

<■  Manel  Folch  y  Torres 

*  i   Norbert  Font  y  Sagué 

f   6  Marian  Fonts i 

f  »  Guillem  Forteza  y  Valentí 

■  tomàs  fortb/a } 

»  Joseph  Franquesa  y  Gomis 3 

>i  Joseph  Franquet  y  Serra 

d  Enrich  de  Fuentes 

*  u  Arthur  Gallard 

■  Joseph  Garriga  y  Lliró 

I  d  Víctor  Gebhardt , 

*  0   Martí  Genis  y  Aguilar 2 

1*  Salvador  Genis 

*  *  Adrià  Gual 2 

Mossèn  Joseph  Gudiol  y  Cunill 

D,  Àngel  Guimerà .       4 

yMossen  Joan  Guiraud 

tD   Joseph  Ixart 

7  Jordi  (D.  Marian  Aguiló  y  Fuster).     .     . 
D.  Manel  Lasarte 

»  Víctor  Lieutaud 

»  Gabriel  Llebres  y  Quintana 

»  Teodor  Llorente 

*  ■■   Joan  Maragall 3 


ESTRA- 
ORÜINARIS    ORDINARIS 

ACCÈSSITS 

I 

I 

I 
I 

8 

5             3 

2 

2 

1 

3 

1 

* 

1 

3 

9 

2 

1 

4 

2 

i 

3 

1 
3 

3 
1 

3 
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ESTRA- 
ORMNARIS    ORDINARIS    ACCÈSSITS 

D.  Joseph  Martí  y  Folguera 3  10  16 

»   Francisco  Masferrer  y  Arquimbau.    .     .  1 

»  Ramon  Masifern 1  1 

»  Arthur  Masriera  y  Colomer 2  1  4 

»   Fhancksch  Matheü  y  Fornells.  ...  3  3  5 

*  Gabriel  Maura .*....  1 

»  Apeles  Mestres 2  1  3 

fExcm.  Sr.  D   Manel  MiU  y  Fontanals.  .     .  1 

*  D    Antoni  Molins  y  Sirera 1  2 

»  Joan  Monné 1 

*  >   Pere  Montanyola 1 

* Armengol  del  Montsech.  lD.  Silvino  Thos) .  1 

•J-D    Joan  Montserrat  y  Archs 1  2 

f  »   Francisco  Muns 1 

*  »  Lluís  B.  Nadal 1  3  4 

f  •  Pere  Nanot  Renart 1 

f  Joan  Nebot y  Casas.  (D.  F.  Pelay  Briz).    .  1 

*  »  Jaume  Novellas  de  Molins 1  2 

»   Pere  Nubiola  y  Espinós 1 

*  Matheu  Obrador  y  Bennassar 1  2 

*  »  Narcís  Oller  y  Moragas 3 

*  Anjcbt  de  Pagès  de  Puig 3  5  9. 

*  »  Joseph  de  Palau  y  de  Huguet i 

»  Pere  Palau  y  Gonzalez  de  Quijano.  .  1 

»   Pere  d*  Alcàntara  Penya  y  Nicolau.  .     .  14 

f  Pere  Pi '  y  Parera.  (D.  Frederic h  Soler).   .  1 

D.  Ramon  Picó  y  Campamar 4  1  7 

t  »   Felip  Pirozzini  y  Martí 3 

t   »   Fèlix  Pizcueta 1 

*  »  Claudi  Planas  y  Font 1  1  1 

t  »  Joan  Planas  y  Feliu 2 

»  Jaume  Pomar  y  Fuster 2 

f  Car  les  Pons  de  Ginebreda.  (D.  F.  Soler).    .  1 

*  D.  Joan  Pons  y  Massaveu '.  3  1 

+  »  Joseph  Lluís  Pons  y  Gallarza      ...  3  1  2 

*  »   Enrich  Prat  de  la  Riba 1 

*  »  Joseph  Puig  y  Cadafalch 1 

*  »  Joseph  Puig  y  Cadafalch.— -*Cassimiro 

Brugués  y  Escuder 2 

Excm.  Sr.  D.  Albert  de  Quintana 1  3 

D.  Frederich  Rahola  y  Trèmols 1  2 

*  »  Jaume  Ramon  y  Vidales 4 

*  »   Frederich  Renyé  y  Viladot 1 

*  »  Isidro  Reventós  y  Amiguet..     ♦    .     .    .  1  3  ) 
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ORDINARIS 

Genis  Domingo  Reventós.  (D.  Fco.  Anglada. 
D    Jo,m  Ribas  y  Carreras 

*  s    Manel  Ribot  y  Serra.  ......... 

»   Joseph  Ricart  y  Giralt 

o  Joaquim  Riera  y  Bertran 5 

f  b  Lluís  Roca  y  Florejachs. .......       1 

»  Joseph  Rooa  y  Roca 

*  »  Manel  Rocamora 

u  Geroni  Rosselló a 

b  Joaquim  Rubió  y  Ors 3 

*  1  Joaquim  Ruyra  y  Oms 

*  Salvador  Sanpere  y  Miquel 

j>  Sebastià  Sans  y  Bori 

Mossèn  Joan  Segura.    ..:..... 

D.  Jaume  Serra  é  Iglesias 

11   Joseph  M.«  Serra  y  Valls.     .     .     .     .     . 

*  »   Ernest  Soler  de  las  Casas 

Í"  n    I     sderich  Soler  y  Hubert     ....      4 

»  Joseph  Sorribas  y  Riera 

f  Mossèn  Joseph  Taronjí  y  Cortés 

*  D.  Guillem  A.  Teli  y  Lafont 1 

*  »   Silyino  Thos  y  Codina 1 

u  Thkrenci  Thos  y  Codina 3 

i   Francisco  Tomés  y  Estruch 

*  Mossèn  Joseph  Torras  y  Bages. 

Dt  Jacinto  Torres  y  Reyetó j 

Ei  Trovador  de  Montserrat.  (Excm.  Senyor 

D.  Víctor  Balaguer) 

D.  Sebastià  Trullol  y  Plana 

»   Francesch  Ubach  y  Vinyeta 4 

*  a   Agustí  Valls  y  Vicens 

0   Pere  Antoni  Ventalló 

Mossèn  Jacinto  Verdaguer 3 

T  D.  Joseph  Verdú  y  Feliu 

*  &   Lluis  Via 

v   Antoni  Vicens  y  Santandreu 

»   Cosme  Vidal 

d   Eduart  Vidal  y  Valenciano. .     .... 

7  b  Gayetà  Vidal  y  Valenciano 

f  Pere  Ramon  Vidal.  (D.  F.  Pelay  Briz)  .     . 

*  D.  Emili  Vilanova 

Mossèn  Anton  Vila  y  Sala 

D.   Miquel  Zavaleta 

Anònims 


ESTRA- 
ORDlIfARIS 


ACCÈSSITS 


a 

1 

19 

4 

-  a 

1 


»9 
6 

a 

4 

1 
1 
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ADJUNTS  HONORARIS 

Excm.  Ajuntament  de  Barcelona.     • 

Excma.  Diputació  provincial  de  Barcelona. 

Ex  ema   Diputació  provincial  de  Gerona 

Excma.  Diputació  provincial  de  Tarragona. 

Excma.  Diputació  provincial  de  Lleyda. 

Excma.  Diputació  provincial  de  les  Balears. 

Excma.  Diputació  provincial  d*  Alacant. 

M.  I.  Sr.  Rector  d'  esta  Universitat. 

M.  I.  Sr.  President  de  la  Acadèmia  de  la  Llengua  Catalana. 

M.  I.  Sr.  President  de  la  Acadèmia  de  Bones  Lletres. 

Los  Mestres  en  Gay  Saber. 


ADJUNTS  PROTECTORS 


D  Eusebi  Güell  y  Bacigalupi.  1874 

»  Ferran  Puig.  » 

Sr.  Comte  de  Bell-lloch.  1880 

»  Marqués  de  Castellbell.       » 

»  Marqués  de  Comillas.  1 88 1 

D.  Manel  Arnús.  i8g5 

»  Enrich  Batlló.  » 

»  Isidro  Bonsoms.  » 

D.-  Emilia  Carles,  v.»  de  Tolrà\  • 

D.  Joseph  Carreras.  » 

n  Joan  Coll  y  Pujol.  » 

9  Cassimir  Girona.  » 

»  Joan  Girona.  0 

0  Manel  Girona.  » 

»  Camilo  Mulleras  » 

»  Joseph  M.*  Nadal.  » 

»  Alexandre  Pons  y  Serra.        » 

»  Bartomeu  Robert.  » 

v»  Antoni  Roger  y  Vidal.  » 

Sr.  Marqués  de  Sta   Isabel.        » 

Sr.  Duch  de  Solferino.  » 


D.  Pere  de  Sotolongo.         i8g5 
Ajuntament  de  Vich.  1896 

D.*Cpció  Dolsa,v.•I,lorach  » 
D.  Joseph  Mansana.  » 

>  Pere  Grau  Maristany.  » 
»  Joseph  O.  Martí  y  Ballés.  » 
»  Joaquim  Pena  y  Costa.    9 

>  Ramon  Montané.  1898 
»  Domingo  Sert.  » 

Lliga  Regional  de  Manresa  1897 
Ajuntament  de  Olot.  » 

ift  Mataró.  » 

>  m   Balaguer.        » 

»  Valls.  » 

»  Lleyda.  » 

»  P.  de  Mallorca  » 

»  Tarrassa.        » 

»  Sabadell.        » 

Ateneo  Barcelonès.  1898 

Agrupació  Catalanista  de 
Vilassar  de  Mar.  » 


JOCMS    FLORALS    DE   BARCELONA 


ADJUNTS   NUMERARIS 


Abella  y  Cirera,  Pere. 

Aguiló,  Plécit. 

Alcaydé,  Francisco  de  P. 

Aldavert,  Pere 

Aldrich,  Albert. 

Aleu,  Antoni  de  P. 

Alió,  Francisco. 

Almirall  y  Forasté,  Joan. 

Alsina,  Ferran. 

Amat,  Gervasi. 

Amat  y  Lloveras,  Jaume. 

Amer,  Miquel  Victorià. 

Amigo  de  Cabo,  Pere. 

Andreu  y  Serra,  Ramon. 

Arajol,  Ramon. 

Arno  y  Maristany,  Pere. 

Arús  y  Boada,  Alfons. 

Auferil.  Frederich. 

Auléstia,  Antoni. 

Bach  de  Portolà,  Antoni 

Balansó,  Llorens. 

Balari,  Joseph. 

Ballver,  Jaume. 

Bardera,  Joseph. 

Bardera,  Ramon. 

Baró,  Teodor. 

Bartolí,  Joan. 

Bartrina,  Francisco. 

Bas.  Àngel. 

Bassegoda.  Bonaventura. 

Bassegoda.  Ramon  E. 

Basté.  Jaume. 

Basté  y  Ferrer,  Andreu. 

Batlles  y  Fontanet,  Joseph. 

Bdtlló,  Frederich 

Bemades.  Joan. 

Bertran,  Felip. 

Bertran  y  Rubio,  Eduart. 

Blanch  y  Piera,  Joseph. 


Blanch  y  Romaní,  Josepa. 
Bonet,  Manuel. 
Bordas,  Frederich. 
Borí  y  Fontestà,  Antoni. 
Borràs,  Valentí. 
Boter,  Francesch  de 
Bover,  Salvador. 
Bozzo,  Jaume. 
Brocà,  Guillem  M.a  de 
Brossa  y  Sangerman,  Víctor. 
Brugués,  Cassimir. 
Brunet  y  Bellet,  Joseph. 
Bulbena,  Arthur. 
Bultó  y  Sert,  Francisco. 
Cabot  y  Rovira,  Joaquim. 
Camarasa,  Esteve. 
Camin,  Àlvar  M.a  de 
Campmany,  Antoni  de  P. 
Camprodon,  Joan. 
Canals,  Emili. 
Capdevila,  Joseph. 
Capella,  Bonaventura. 
Capella,  Timoteu. 
Cardona,  Joan. 
Carles,  Emili. 

Carreras  y  Candi,  Francesch. 
Casas  y  Carbó,  Joaquim. 
Casas  y  Font,  Enrich. 
Cas^  y  Font,  Francisco. 
Casas  y  R^biol,  Melcior. 
Cascante,  Joseph. 
Casellas,  Ramon. 
Castellvell,  Jaume. 
Clapers.  Joan. 

Clapers  y  Berenguer,  Joseph. 
Clascar,  Frederich. 
Coll  y  Escofet,  Pere. 
Collaso,  Enrich. 
Colom,  Gabriel. 
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Colomer  y  Coll,  Francisco. 
Comas,  Ramon 
Costa  y  Camp,  Francisco. 
Cuadras,  Manel. 
Cuadras  y  Feliu,  Antoni. 
Cucurella,  Joseph. 
Daniel,  Eusebi. 
Delàs,  Ferran  de 
Dethorey,  Ernest. 
Domènech,  Eduart. 
Domènech,  Lluis. 
Duren,  Joaquim. 
Duran  y  Bas,  Manel. 
v  Duran  y  Folguera,  Modest. 
Duren  y  Ventosa,  Lluis 
Duran  y  Ventosa,  Ramon. 
Elias,  Alfred. 
Escuder,  Maael. 
Escubós,  Albert. 
Estanyol,  Joseph. 
Estany,  Martí. 
Estapé,  Grau. 
Fàbregas,  Anton  M.a 
Fàbregas,  Francisco, 
Falguera,  Fèlix  M.a 
Feliu  y  Codina,  Joan. 
Ferrer  y  Bàrbara,  Joseph. 
Ferrer  y  Ferrer,  Antoni. 
Ferrer  y  Ferrer,  Pau. 
Ferrer  y  Soler,  Lluis  G. 
Fina  y  Girbau,  Eusebi. 
Fiter  é  Inglés,  Joseph. 
Flos  y  Calcat,  Francisco. 
Folguera  y  Duran,  Manel. 
Fonolleda,  Jaume. 
Font,  Pau. 
Font,  Víctor. 
Font  y  Sagué,  Norbert. 
Fornells,  Ramon, 
Freixas  y  Freixas,  Joan. 
Fulla,  Francisco, 
Fuster  y  Domingo,  Narcís. 
Galbany,  Joseph. 
Galí,  Pau. 
Gallart,  Arthur. 


Gallissà,  Antoni. 
Gambús,  Joseph 
García  y  Mira,  Francisco. 
Gassol  y  Millé,  Joseph. 
Gatius  y  Duran,  Just. 
Gay,  Joaquim  Manel. 
Gaza,  Alfred. 
Genis  y  Aguilar,  Martí. 
Girona,  Ignasi. 
Gorchs,  Ceferí. 
Grau,  Felip. 
Grifell,  Pere. 
Gual,  Adrià. 
Guasch,  Joan  M* 
Hill  y  Feliu,  Jaume. 
Imbert,  Eduart. 
Llacuna,  Esteve. 
Llagostera,  Lluis. 
Lleó,  Modest. 
Lligé  Joan. 
Llopis  y  Bofill,  Joan. 
Llopis,  Manel. 
Llorens,  Jaume. 
Macià,  Eussebi. 
Macià,  Narcís. 
Malagrida,  Alfons. 
Malla  y  Grané,  Ramon. 
Mallofré  Joseph. 
Maluquer  y  Viladot,  Joan. 
Maragall,  Joan. 
Maristany,  Feliu. 
Marlés,  Gumersindo. 
Marqués,  Manel. 
Marsans,  Lluis. 
Martí,  Julià. 
Martí  y  Beya,  Miquel. 
Martí  y  Casas,  Joseph. 
Martínez,  Arnau. 
Martorell,  Bernardí. 
Mas  y  Ramis,  Domingo. 
Maspons,  Francisco. 
Masriera,  Frederich. 
Masriera,-  Joseph. 
Massó  y  Torrens,  Jaume. 
Matas  y  Burgués,  Miquel. 
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Matas  y  Pica  ny  oi,  Joseph. 

Matheu,  Emili. 

Matheu  y  Fornells,  Joaquim. 

Milà,  Tomàs  A. 

Millett  Francisco. 

Millet,  Joan. 

Mi  llet  y  Vil  li,  Pere  A. 

Miquel  y  Badia,  Francisco 

Miquelerena,  Pelay  de 

Mitjans,  Juli. 

MoIinér  Ernest. 

Molins  y  Si  rera,  Antoni. 

Mon  y  Bascos,  Joan. 

Monclús,  Joseph. 

M oraràs  y  Barret,  Joseph. 

Moragas  y  Rodes,  Vicens  de 

Montanyola,  Pere. 

Muntadas,  Bernat. 

Nadal,  Lluis  B. 

Nicolau,  Antoni. 

Nicolau,  Joaquim. 

Noguera  y  Vila,  Lluis. 

Nogués  y  Taulet,  Jaume. 

Novetlfls  de  Molins,  Jaume. 

Olivan.  Antoni. 

Oliver,  Jaume. 

Oliver,  Miquel  S. 

Oller.  Narcís, 

Omedes,  Pere. 

Palau,  Pere. 

Palau  y  de  Huguet,  Joseph  de 

Papírer  y  Tortabella,  Carles. 

Pellicer,  Joseph  Lluis. 

Pepratx,  Justí. 

Permanyer,  Francisco  de  S 

Permanyer,  Joan. 

Permanyer,  Ricart. 

Perpinyà.  Ferran. 

Perpinyà,  Joan. 

Pibernat,  Artur. 

Pïera^  Joseph 

Pin  y  Soler.  Joseph. 

Pirozzinï,  Carles. 

Pla  y  Soler,  Magí. 

Planas  y  Font,  Claudi. 


Planella,  Macari. 

Pons  y  Massaveu,  Joan 

Porcar  y  Tió,  Manel. 

Porta,  Oscar. 

Prat  de  la  Riba,  Enrich 

Puget,  Rafel. 

Puig  y  Cadafalch,  Joseph. 

Puigdollers,  Joseph. 

Puigsamper,  Frederich. 

Puigpiqué,  Francisco. 

Puigventós,  Jaume. 

Quintana,  Sixt. 

Ravell,  Rafel. 

Renyé  y  Viladot,  Frederich. 

Reventós,  lsidro. 

Reventós,  Joseph. 

Reventós  y  Janer,  Joseph. 

Riba  y  Lledó,  Francisco. 

Ribalta,  Miquel. 

Ribas  y  Serra,  Joseph. 

Ribera,  Joaquim 

Ribot  y  Climent,  Francisco. 

Ribot  y  Serra.  Manel, 

Ricart  y  Caralt,  Ramon. 

Riera  y  Penosa,  Jaume. 

Rifà  y  Munt,  Joseph. 

Rigualt,  Tomàs  de  A. 

Riquer,  Alexandre. 

Rivera,  Joaquim. 

Robert,  Agustí. 

Roca  y  Sans,  Ramon. 

Rocamora,  Manel. 

Rogent,  Joseph. 

Roig,  Jaume. 

Roig  y  Punyet,  Joseph. 

Romaní  y  Romaní.  Antoni. 

Romaní  y  Puigdengolas,  Frco. 

Romanyà,  Francisco. 

Roviralta.  Joseph. 

Rubió  y  Lluch,  Antoni. 

Russinyol,  Jaume. 

Ruyra,  Joaquim. 

Sagnier,  Leopold. 

Saltor,  Gil. 

Salvat  Xivixell,  Francisco. 
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Sandiumenje,  Magí. 
San  rom  i,  Domingo 
Sans,  Ramon. 
Santaló,  Pere. 
Santasusagna,  J. 
Santonja,  Joseph. 
Sardà,  Joan. 
Selva  y  Rubió,  Emili. 
Senties,  Miquel.      , 
Serra,  Jaume. 
Serra,  Marian. 
Serra,  Ramon  A. 
Serrahima,  Maurici. 
Serrallés,  Pere. 
Sert,  Domingo. 
Solà,  Baldomero. 
Solà,  Joseph. 
Soler  de  las  Casas,  Ernest. 
Soler  y  Palet,  Joseph. 
Sunyol,  Anton. 
Sunyol,  Marcelí. 
Surribas  y  Riera,  Joseph. 
Tarré,  Emili. 
Tayà,  Joseph. 
Teli  y  Lafont,  Guillem  A. 
Tintorer,  Francisco  M. 
Tintorer,  Joaquim  M. 
Tintorer,  Lluís  M. 
Tintorer,  Rafel. 
Thomàs  y  Bigas,  Joseph. 
Thos,  Silvino. 
Tomasino,  Joaquim. 


Torent,  Lluís. 

Torent,  Rafel. 

Torras,  César  A. 

Torras  y  Bages,  Joseph. 

Torres  y  Vilaró,  Ramir. 

Trabal,  Jaume. 

Trilla,  Vjfred. 

Triedu,  Miquel. 

Tusquets,  Joan. 

Ubach  y  Vinyeta,  Joseph. 

Valls,  Agustí. 

Valls,  Timoteo. 

Valls  y  Vicens,  Joseph  M.a 

Valls  y  Vicens,  Agustí. 

Vallés  y  Ribot,  Joseph  M.« 

Verdaguer,  Àlvar. 

Verdaguer  y  Callis,  Narcís. 

Verdú  y  Puigjener,  Manel. 

Vergés,  Francisco  de  P. 

Vernis,Huis. 

Via,  Lluis. 

Vidal,  Enrich  X. 

Vidal,  Lluís  Marian. 

Vila,  Andreu. 

Vilanova,  Emili. 

Vilaseca  y  Mogas,  Joseph  M.« 

Vilumara,  Ricart. 

Vintró,  Juli. 

Vives,  Alfred. 

Ward,  Benjamí. 

Redacció  de  *La  Nació  Catalana* 


ADJUNTS  FORANS 


Sant  Celoni. 
Draper,  Miquel. 

Tarragona. 

Ateneo  Tarraconense  de  la  classe 
obrera. 


Vendrell 
Ramon  y  Vidales,  Jaume. 
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CONSISTORI 

DELS 

JOCHS  FLORALS  DE  BARCELONA 


CONVOCATÒRIA 

Als  esperts  trobadors  y  honorables  escriptors  de  Ca- 
talunya y  de  tots  los  antichs  comtats  y  reyalmes  ahon  la 
nostra  llengua  es  parlada  ó  coneguda,  los  VII  Mantene- 
dors  del  Consistori  dels  Jochs  Florals  de  Barcelona  en 
V  any  XL  de  llur  restauració,  salut. 

A  fi  de  donar  bon  cumpliment  à  la  honrosa  comanda 
que  '1  respectable  Cos  d1  Adjunts  nos  feu  lo  dia  14  del 
darrer  Novembre,  vos  convidàm  à  pendre  part  en  los 
Jochs  Florals  d'  enguany  que,  segons  los  Estatuts  y  bo- 
nes costums  establertes,  se  regiran  per  lo  següent 

CARTELL 

Lo  primer  diumenge  de  Maig  vinent,  que  s'  escau 
ésser  enguany  lo  dia  1,  se  celebrarà  la  poètica  festa,  en  la 
qual  seran  adjudicats  als  autors  de  les  tres  mellors  poe- 
sies que  hi  opten,  los  tres  premis  ordinaris  que  ofereix 
cada  any  V  Excm.  Ajuntament  de  Barcelona,  protector  y 
ja  de  temps  antich  aymador  de  la  Gaya  Ciència. 

Lo  primer  premi,  que  es  una  Englantina  d'  or,  serà 
donat  al  autor  de  la  mellor  poesia  sobre  fets  histórichs  ó 


28  jochs  florals  de  Barcelona 

gestes  glorioses  de  Catalunya,  ó  be  sobre  usatges  y  cos- 
tums de  nostra  benvolguda  terra,  essent  preferida  en 
igualtat  de  mèrit  la  escrita  en  forma  de  romanç  ó  llegenda. 

De  la  segona  joya,  la  Viola  d'  or  y  argent,  se  'n  farà 
entrega  al  autor  de  la  mellor  poesia  lírica,  relligiosa  ó 
moral. 

Lo  tercer  premi,  anomenat  d'  honor  y  cortesia,  con- 
sistent en  una  Flor  natural,  s1  adjudicarà  à  la  mellor 
composició  en  vers  sobre  tema  que  's  dexa  al  bon  gust  y 
franch  àrbitre  del  autor.  Seguint  la  bella  costum  d'  antich 
establerta,  lo  qui  obtinga  aquest  premi  deurà  ferne  pre- 
sent à  la  dama  de  sa  elecció,  la  qual,  proclamada  Reyna 
de  la  festa,  entregarà  desde  son  seti  presidencial  tots  los 
altres  premis  als  qui  guanyadors  ne  síen. 

PREMIS  ESTRAORDINARIS 

Desitjant  lo  Consistori  honrar,  com  es  degut,  la  bona 
memòria  del  eximi  poeta  en  Marian  Aguiló  y  Fuster 
(q.  a.  c.  s.),  ofereix  Un  obgecte  artístigh  à  la  mellor  poe- 
sia en  la  qual  se  faça  ressaltar  la  personalitat  d'  aquell 
honorable  patrici  y  sa  influencia  en  la  actual  renaxença 
de  les  lletres  catalanes. 

Ademés,  un  Diploma  honorífich  y  una  copa  artística 
à  la  mellor  composició  en  prosa  sobre  tema  y  genero  li- 
terari que  's  dexa  al  bon  gust  y  franch  àrbitre  del  autor. 

Ha  rebut  també  lo  Consistori  pera  adjudicar  en  la  ma- 
texà  festa  los  següents  premis: 

Un  prfmi,  ofrena  del  Eminentíssim  senyor  Cardenal, 
Arquebisbe  de  Valencià,  que  s'  adjudicarà  al  qui  presente 
la  mellor  monografia  sobre  M  tema  següent:  «Importància 
y  desenrotllo  de  la  vida  municipal,  en  lo  regne  de  Valen- 
cià, durant  la  Edat  mitjana.» 

Un  obgecte  d  art  que  ofereix  V  Excm.  é  Iltm.  senyor 
Arquebisbe  de  Tarragona,  «al  poeta  que  mellor  compon- 
ga  unes  copies  d'  estil  popular,  apropósit  pera  cantarse, 
sobre  'Is  quinze  misteris  del  Rosari,  y  que,  à  la  bellesa 
de  la  forma,  unesquen  laesquisitat  del  sentiment  piadós.» 
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Un  obgecte  d'  art,  ofrena  del  Excm.  é  Htm.  senyor 
Bisbe  de  Barcelona,  que  s'  adjudicarà  al  autor  de  «la  me- 
llor  monografia  que  tracte  de  la  influencia  de  les  Creua- 
des en  lo  decorat  de  les  Iglesies  d'  Occident  y  especial- 
ment de  les  Imatges  de  la  Mare  de  Deu,  sa  postura,  ses 
robes  y  demés  adminículs,  ilustrant  y  comprovant  V  ar- 
gument ab  referència  al  major  número  d*  exemplars  que  's 
troben  en  nostra  terra  catalana.» 

Diploma  honorífich  y  mil  pessetes  que  ofereix  V  Ex- 
celentíssim  é  Htm.  senyor  Bisbe  de  Vich,  pera  adjudi- 
carse  al  autor  d1  una  «Gramàtica  de  la  Llengua  Catalana 
que  mellor  espose  y  rahone  les  opinions  sobre  la  matèria 
més  dignes  de  tenirse  en  compte  avuy  dia.» 

Deu  fer  notar  lo  Consistori  que  aquest  premi  fou  ofert 
pel  Reverendíssim  Prelat  de  Vich  pera  ésser  adjudicat 
precisament  aquest  any,  en  conformitat  à  lo  que  s'  anun- 
cià en  lo  Cartell  del  any-passat. 

Lo  donador  ofereix  publicar  lo  treball  premiat  en  nú- 
mero limitat  d'  exemplars  y  cedirne  gratuitament  à  qui 
vulga  fer  observacions  que  servesquen  pera  arribar  à  la 
ulterior  redacció  d1  una  Gramàtica  revestida  de  tota  la 
autoritat  possible  al  present. 

Un  exemplar  luxós  de  la  obra  «Chrystophe  Colomb», 
per  lo  comte  Rosselly  de  Lorgnes,  que  ofereix  també 
pera  la  festa  d*  enguany  lo  mateix  Excm.  é  Iltm.  senyor 
Bisbe  de  Vich,  al  autor  del  «mellor  treball  sobre  la  in- 
fluencia pera  la  cultura  social  dels  Museus  arqueológichs 
y  Biblioteques  públiques  en  certes  condicions.» 

Un  exemplar  luxosament  enquadernat  de  «La  Histo- 
ria de  la  Iglesia»,  del  Cardenal  Hergenroether,  que 
ofereix  V  Excm.  é  Iltm.  Sr.  Bisbe  de  Tortosa,  al  mellor 
treball  sobre  '1  següent  tema:  «Ressenya  ó  Crònica  de  la 
estada  del  anti-Papa  Pere  de  Luna  en  lo  Bisbat  de  Tor- 
tosa. Ses  relacions  ab  lo  Capítol  de  la  Seu.» 

Una  ploma  de  plata,  oferta  per  V  Iltm.  Sr.  Bisbe  de 
Tamasso,  Administrador  Apostólich  de  la  Diócessis  de 
Solsona,  al  autor  de  «la  mellor  monografia  del  ex-con- 
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vent  de  Franciscans  de  Bellpuig  (Diòcesis  de  Solsona) 
baix  sos  aspectes  histórich  y  artístich.» 

Un  obgecte  d*  art,  ofert  per  V  Excm.  é  Iltm.  senyor 
Bisbe  de  Menorca,  pera  1"  autor  del  mellor  romanç  des- 
criptiu de  la  reconquista  de  Menorca  per  lo  Rey  Alfons  III 
d*  Aragó.» 

Una  viola  de  plata,  oferta  per  la  Excma.  Diputació 
Provincial  de  Ueyda,  al  autor  del  mellor  «cuento  ó  lle- 
genda en  vers  en  que  's  descriga  una  festa  popular,  fira, 
aplech  ó  festa  major  d1  un  poble  de  la  provincià.» 

Títol  de  soci  honorari  de  la  societat  Lo  Rat  Penat  y 
la  medalla-distimiu  de  la  matexa,  a  la  mellor  poesia  de- 
dicada A  la  dona  catalana. 

Cinch  centes  pessetes  que  ofereix  V  Ateneu  Barceló* 
nés  al  autor  del  mellor  «Compendi  de  la  Historia  de  Ca- 
talunya pera  us  dels  estudis  de  Primera  Ensenyança.» 

Una  medalla  de  plata  y  un  diploma  de  soci  oferts  per 
lo  Foment  del  Treball  Nacional  de  Barcelona,  al  autor 
de  la  mellor  poesia  dedicada  a  la  Filosa. 

La  obra  La  vieille  France:  Provence.  Edició  de 
luxo,  text  y  dibuxos  per  Robida,  que  ofereix  lo  Centre 
excursionista  de  Catalunya  al  autor  del  «mellor  aplech 
de  tradicions  y  llegendes  catalanes.» 

Un  àlbum  heliogràfich  de  la  Esposició  de  dibuxos 
autógrafos  d*  artistes  difunts  y  de  vistes  y  dibuxos  d'  edi- 
ficis y  monuments  que  ja  no  existexen  (contenint  37  là- 
mines); altre  àlbum  de  la  colecció  de  curiositats  artísti- 
ques de  D.  Joseph  Ferrer- Vidal  y  Soler  (de  3o  làmines); 
un  volum  de  la  «Monografia  històrica  é  inconogràfica  del 
trajo»,  y  un  àlbum  de  grabats  escullits  de  la  colecció  de 
D.  Geroni  Faraudo  (contenint  32  làmines),  tots  acompa- 
nyats del  corresponent  text,  que  ofereix  la  Associació  ar- 
tístich-arqueológica  de  Barcelona  al  autor  del  mellor 
«estudi  crítich  é  histórich  d'  una  antiga  indústria  artística 
de  Catalunya.» 

Un  obgecte  d*  art,  ofrena  de  la  Unió  Catalanista^ 
que  s'  adjudicarà  al  autor  del  mellor  «estudi  histórich  del 
caràcter  que  han  tingut  los  alçaments  à  Catalunya.» 
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Un  obgecte  d*  art,  ofert  per  la  Lliga  de  Catalunya, 
al  mellor  «treball  en  prosa  sobre  'I  Parlament  de  Casp.i 

Una  passionera  d'  argent  y  esmalt  que  ofereix  la  As* 
sociació  popular  regionalista,  al  autor  de  la  tmellor  co- 
lecció  de  narracions  de  curta  estensió,  pròpies  pera  fer 
conexer  y  estimar  al  poble  les  grandeses  de  la  nacionali- 
tat catalana  »  , 

Una  colecció  d'  obres  escullides  que  ofereix  lo  Cen- 
tre Escolar  Catalanista,  al  autor  del  mellor  treball  sobre 
'1  següent  tema:  «Esperit  del  lulisme  y  estudi  dels  princi- 
pals dexebles  que  tingué  en  los  pobles  que  formaren  la 
confederació  catalana-aragonesa.» 

D' acort  ab  los  Estatuts  dels  Jochs  Florals  podran  con- 
cedir se  'Is  accèssits  y  mencions  honorífiques  que  'Is  Mati* 
tenedors  judiquen  ben  merescuts. 

Totes  les  composicions  deuran  ésser  inèdites  y  estar 
escrites  en  antich  ó  modern  català  d"  aquest  Principat,  de 
Mallorca  ó  de  Valencià,  ó  en  qualsevol  dels  dialectes  del 
mitjorn  de  França,  ab  tal  que  'Is  autors  procuren  escriu- 
reies  de  la  manera  més  semblant  al  antich  provençal  ó 
català  literari. 

Tots  los  treballs,  rigurosament  anònims  y  escrits  ab 
lletra  clara  é  inteligible,  deuran  ésser  remesos  à  la  Secre- 
taria del  Consistori  (carrer  dels  Templaris,  número  3), 
abans  del  mitgdfa  del  primer  d1  Abril  vinent,  junt,  cada 
hu,  ab  un  plech  clos,  que  continga  '1  nom  del  autor  y  duga 
damunt  escrit  lo  títol  y  lema  de  sa  composició. 

No  s'  entregarà  "1  premi  adjudicat  al  autor  qual  nom 
no  conste  clarament  espressat  en  lo  plech  respectiu,  ó  vaja 
en  forma  d'  anagrama,  pseudònim  ó  altra  contrassenya. 

Los  plechs  que  continguen  los  noms  dels  autors  no 
premiats,  se  cremaran,  com  de  costum,  al  acte  mateix  de 
la  festa. 

Lo  Consistori  se  reserva  per  un  any,  à  comptar  del 
dia  de  la  festa,  la  propietat  de  les  obres  premiades. 

D'  acort  ab  lo  previst  en  los  Estatus,  se  publicarà  un 
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cartell  estraordinari  en  lo  cas  probable  de  rebres  altres 
premis. 

Que  "I  Senyor  vos  donga  llum  d'  inspiració  pera  can- 
tar ab  esperit  verament  català  la  Pàtria^  la  béy  V  Amor, 
y  a  nosaltres  discreció  en  judicar  y  acert  en  premiar  als 
més  dignes. 

Fou  escrit  y  firmat  lo  present  Cartell  en  la  ciutat  de 
Barcelona,  al  primer  de  Janer  de  1898  per  los  VII  Min- 
tenedors — Francisco  Romaní  y  Puigdengolas,  President. 
— Maurici  Barhks. — Ramon  d'  Abadal. — Albert  Llanas. 
< — Alexandre  he  Riquer. — Lluís  Duran  y  Ventosa. — Pe- 
legrí Casades  y  Gramatxes,  Secretari 


*& 
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CARTELL  ESTRAORDINARI 

Després  de  la  Convocatòria  suscrita  y  publicada  per 
aquest  Consistori  en  i.er  de  Janer  del  present  any,  han 
sigut  oferts  pera  ésser  adjudicats  en  la  festa  dels  Jochs 
Florals  d*  enguany,  los  següents 

PREMIS 

Un  obgecte  d1  art,  ofrena  del  Eminentíssim  Sr.  Car- 
denal Cassanas,  Bisbe  d'  Urgell,  que  s'  adjudicarà  al  qui 
presente  «la  mellor  Oda  cantant  les  virtuts  y  miracles  del 
Beato  Joseph  Oriol,  glòria  de  Barcelona.» 

Un  obgecte  d'  art,  que  ofereix  la  Excma.  Diputació 
Provincial  de  Tarragona,  pera  ésser  adjudicat  al  autor 
de  la  mellor  «monografia  sobre  un  fet  histórich  de  la 
Edat  Mitja  referent  à  la  provincià  de  Tarragona.» 

Un  obgecte  d'  art,  que  ofereix  V  Excm.  Ajuntament 
de  Tarragona,  pera  premiar  al  autor  de  la  mellor  «com- 
posició en  que  's  canten  les  glòries  de  Tarragona.» 

Un  obgecte  d' art  ó  dues  centes  cinquanta  pessetes 
en  metàlich,  à  elecció  del  autor  qui  resulte  premiat,  que 
ofereix  P  Excelentíssim  Ajuntament  de  la  ciutat  de  Reus 
a  la  mellor  «biografia  d'  un  home  ilustre  anterior  al  sigle 
actual,  ó  monografia  d1  un  monument,  fet  ó  cosa  notable, 
sempre  relatiu  à  la  ciutat  de  Reus  ó  a  son  camp.» 

Un  exemplar  gran  fólio  del  Atlas  Geogràfich  d' 
Adolf  Stieler,  que  compren  84  cartes,  que  Ms  redactors 
del  Setmanari  Català,  de  Manresa,  al  cessar  aquest  pe- 
riódich,  oferexen  com  à  penyora  d'  estimació  à  sa  comar- 
ca, al  mellor  «estudi  geogràfich  ó  geológich  del  Pla  de 
Bages. » 

Un  obgecte  d'  art,  que  ofereix  la  redacció  de  La  Costa 
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de  Llevant,  al  autor  del  mellor  otreball  en  prosa  ó  en 
vers  que  ressenye  un  fet  gloriós  de  la  marina  catalana.» 
U,v  obgecte  d'  art  que  D.  Francisco  Alió  ofereix  pera 
üdjudícarse  al  mellor  treball  sobre  «lo  caràcter  y  proce* 
dcncia  de  les  cançons  catalanes  en  son  concepte  purament 
musical,* 

Pera  la  adjudicació  d'  aquestos  premis  se  fan  estensi- 
ves  les  matcxes  prescripcions  consignades  en  lo  Cartell 
de  Convocatòria  de  i.cr  de  Janer  d'  aquest  any,  quedant 
tancada  ab  lo  present  estraordinari  la  admisió  d1  altres 
premis  pera  Ms  Jochs  Florals  d1  enguany. 

Barcelona  i.cr  de  Febrer  de  1898.  — Lo  President, 
Francisco  Romaní  y  Puigdengolas.  —  Lo  Secretari,  Pe- 
legrí Casades  y  Gramatxes. 
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LLISTA  DE  LES  COMPOSICIONS  REBUDES  EN  SECRETARÍA 

Número  i.  A  Catalunya.  Lema:  Deslliurcmla  quy  està  lligada» — 2. 
La  guerra  del  Bruch.  La  primera  derrota  d*  uns  invencibles  va  ésser 
portada  d  cap  per  catalans. — 3.  Bodas  tristas.  Pagesivola. — 4.  L'Hostal 
del  Raguer.  «Una  cançó  vull  cantar — que  fà  poch  que  s'  es  dictada...* 
— 5.  Lo  Bressol.  L. — 6.  Passioneres.  Brots. — 7.  Sanch  per  sanch:  (sen- 
se lema.) — 8.  Funerala.  Pro  pàtria. — 9.  Lletra.  Sagasta.'— 10.  A  la  fi- 
losa.  Cançoneta. —  u.   La  estimada  de  D.  Jaume.    Terra. — 12.  Fervet 

opus.  « »— 13.  A  la  Verge  de  Ripoll.   Esperansa  nostra. — 14.  Pipa 

que  pipa?  Primer  de  Maig. — 15.  ldili.  Jo  t' am. — 16.  Sospirs  d'enamo- 
rament. Sencillesa y  dolçor. — 17.  La  dona  catalana.  Mirdula!... — 18. 
L*  estrella.  Es  cert. — 19.  A  la  dona  catalana.  Tu  bonorificentia  populi 
nostri.  (Judit  c.  XV,  v.  X.) — 20.  Mens  divinior.  «Captant.*— 21.  La 
Musa  Catalana.  «La  llengua  s*  ou,  oh  Catalunya,  encare — de  Palma  d 
Perpinyà; — oh  Catalunya,  encare  tenim  mare— que  may  se  'ns  mori' 
rà.è—11.  Una  pujada  pel  Pirineu.  Lo  Pirineu  es  una  teulada  que  abri- 
ga dues  germanes,  Catalunya  y  Rosselló. — 23.  Molodia.   « y  aixàm 

d7  estris  entre  7s  vapors  brillavan!*  (A.  Gi'imerà.) — 24.  Vocació.  /Sur- 
sum! — 23.  Plus  Ultra.  (Sense  lema.) — 26.  Memento.  (Sense  lema.) — 27. 
A  la  Reyna.  Es  una  historia  que  trenca  7  cor. — 28.  Nit  de  Nadal.  «La 
sonrisa  del  Dios  Ni  fio — inunda  vi  pesebre  estrecho...»  (Ventura  Ruiz 
Aguilera.) — 29.  Jorn  de  dol.  (1809.)  No  ym  matan  per  ser  traydor—ni 
tampoch  per  ser  cap  lladre — sinó  perquè  he  volgut  dir— que  visca  tota 
la  pàtria.  (Bach  de  Roda.) — 30.  La  vida  al  camp.  (Poemet  popular.)  La 
poesia  del  camp  es  la  verdadera  poesia.  (E.  Moliné  y  Brases.) — 31.  Al- 
gunes paraules  sobre  la  conveniència  d'  ensenyar  als  noys  de  les  escoles 
de  Catalunya  en  idioma  català.  Qui  no  estima  sa  llengua  no  estima  sa 
pàtria.  (Lord  Byron.) — 32.  Intima.  Blanca. — 33.  La  Fira  de  Salàs.  De 
Tolosa  y  del  Poitü — ja  van  venint  los  mulats. — 34.  La  senyera  del  tre- 
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ball.  «Pe  la  màquina  sonora  ~la  vo\  dice  sin  cèsar: — Tric-trac-tric- 
trac.»  (Ventura  Ruiz  Aguilera.) — 35.  La  estrella  dels  pastorets.  Bet- 
llnhn. — 36.  Primavera  y  Tardor.  Plors  y  punyides. — 37.  Romanç  de 
cego.  Dames  ym cavallers... — 38.  Profecia  d'en  Marian  Aguiló.  Post 
nubila. — 39.  La  conquesta  de  Mallorca.  La  marina  catalana  ha  portat 
sempre  en  sa  historia  procsas  grans,  puig  que  grans  han  sigut  sos  fets 
pera  la  vida  de  Catalunya. — 40.  Herodias.  Pel  Segre. — 41.  La  Barca 
nupcial.  «Del  Sant  matrimoni  la  barca  ja  *ns  guia.»— 42.  A  sol  ba- 
tent. Vida. — 43.  Lo  fill  del  pobre.  «Qui  T  aculleix  lo  cel  mereix.» — 44. 
Copies.  «Oh  dolsa  Maria — la  flor  de  Maig.» — 45.  La  venjansa  del 
jueu.  (Tradició  popular  del  Camp  de  Tarragona.) — 46.  Dimecres  de 
Cendra.  Pulvis  eris.—^-j.  Ergull.  No  pot  estimar/  (Santa  Teresa.) — 48. 
Gelosia.  Primaveral. — 49.  Invocació.  SeTior!  {por  qur  me  distes  un  co- 
ra\òn  de  fuego?  (J.  Yxart.) — so.  Fulla  d'  àlbum.  Ramellet. — 51.  Lo 
combat  de  Palamós.  (1757.)  Mar  y  Cel. — 52.  Flors  de  la  costa.  (Poe- 
met.)  Quan  tantes  esperances  lo  cor  tanca — /qur  trist  es  lo  morir/ — 
/qur  trist  es  veure  caure  de  la  branca — la  novella  flor  blanca— d*  un 
ametller  gelat  d  mitj  florir/  (Casas  y  Amigo.) — 5*.  A  la  dona  catalana. 
Jochs  Florals. — 54.  Anhel  etern.  «V  etern  femeni  ens  atrau  vers  al 
cel.»  (J.  \V.  Gcethe.) — 55.  Idili.  Primavera. — 50.  La  mort  d'  un  valent. 
Pàtria.  —  *)'].  La  casa  nova.  (Sense  lema.) — 58.  Amor.  Tot — 59.  La 
casa  payral.  (A  mos  fills.)  «En  los  boscos  de  Combourg  comensi  à  ésser 
lo  que  soch.  (Chateaubrïand.  Memòries  pòstumes.) — 60.  A  la  dona  ca- 
talana. «Bonica,  feble y  senzilla.» — 61.  La  llegenda  de  la  reyna.  Flors 
barcelonines. — 62.  Vora  mar.  La  nit  es  clara.  (A.  Guimerà.) — 63. 
L*  Hostal  de  la  grua.  Tradició  popular — 64.  Quinze  cobles.  Rosari. — 
65.  Ma  casa  payral,  Niu  de  virtuts  cristianes,— do  benhaur ansa y  pau. 
(J.  M.a  Puig  y  T.) — 66.  Períils.  Tart. — 67.  Festa  major.  Gent  nostra. — 
68.  Progrés.  Epístola  moral. — 69.  L*  aymant  à  l'  aymada.  Lo  gojadet 
V  espera  en  un  jardi. — 70.  Absoltes.  Plany. — 71.  Intima.  Primavera. — 
72.  Nit  serena.  Cuando  contemplo  el  cielo.  (Fr.  Luis  de  León.)  Les  es- 
trelles del  cel— no  paren  may  de  brillar.  (Cançó  popular.) — 73.  Pluja  y 
neu.  Per  Sant  Andreu.—  74.  Scala  Dei.  Qur  es  trist/— 75.  Lo  Rey  ha 
mort.  jVisca'l  Rey!  Qur  hi  farrm.—r](u  Lo  darrer  cant.  Fr y  esperança. 
— 77.  La  meva  estimada.  Cerquem  la  felicitat  sens  adonarnos  de  que 
no  existeix  y  sens  considerar  que  la  mort  es  lo  que  mrs  s*  hi  sembla;  y 
quan  trobem  la  mort,  procurrm  fugir  d}  ella  tant  lluny  y  tant  depres- 
sa  com  nos  es  possible.  XXX. — 78.  En  Pere  Joan  Sala.  Cada  renech  de 
venjança— un  sospir  de  llibertat. — 79.  Copies  dels  XV  misteris  del  Sant 
Rosari.  Juvenes  et  virgines,  senes  cum  junioribus  landent  nomen  Ma- 
ria?.— 80.  Sursum!  Fè. — 81.  Follia.  Axó  es  lo  que  m'  agrada — 82.  La 
mort  d'  en  Sup.  Vi.— 8}.  La  pluja  desitjada.  Fe. — 84.  Ilusions...  y  des- 
enganys. (Poernet  en  prosa.)  Fetxas y  recorts. — 85.  De  ma  terra.  Tris- 
tes.— So.  Tornada  trista.  Desditxats. — 87.  La  justícia.  Alea  jacta  est. 
(Epístola).— 88.  A  un  miliàri.  Ave  Roma — 89.  jMare!  Ave.—  90.  Corona 
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de  roses — si  à  la  Verge  fem — corona  de  roses  —  en  lo  cel  tindrem. 
(M.  Verdaguer,  Phre.) — oi.  Amor  sens  fruyt.  Soletat. — 92.  Agrahi- 
ment.  Pàtria,  Fides,  Amor. — 93.  Tot -Sants  à  Montanya.  Quadret. — 
94  La  explossió.  La  venjansa  es  eyna  de  dos  cayres  que  fereix  d  qui  la 
maneja.  —  95.  Soletat.  Defalliment. — 96.  Rondalla.  Alegoria. — 97.  A  un 
amich  en  la  mort  de  sa  mare.  Mes  ay,  que  V  amor  de  mare- es  amor 
molt  escel-lent.  (J.  Clapés  y  Corbera.) — 98.  Del  meu  àlbum:  Fulles. — 
99.  Festa.  Dolça  remembranca. — 100.  Esplay.  (Sense  lema.) — 10 1.  La 
dona  catalana.  Noti  plus  ultra. — 102.  A  la  montanya.  (Sense  lema.) — 
103.  Salve  à  la  Verge  Maria.  Benedicta  tu  in  mulieribus. — 104.  Plany. 
Post  tenebras  spero  lucem.  (Llibre  de  Job.) — 105.  Lo  taumaturg  català 
Beato  Joseph  Oriol.  Era  7  seu  sol  desitj,  lo  seu  deliri, — lo  conseguir  la 
palma  del  martiri.  —  106.  Lluny  de  casa.  Anyorança.-  107.  Himne  à  la 
Verge  del  Carme.  Del  Ordre  Carmelitana-— fou  Simón  lo  fundador. — 
108.  Comiat.  Afligim^nt. — 109.  Lo  Compromís  de  Casp.  Visca  Cata- 
lunya.—  1 10.  Sinfonies  poemàtiques.  Notes  sugestives.  —  111.  Plany. 
Mos  fills  al  cel — y  jo  sol  en  la  terra. — 112'.  Als  polítichs  de  Madrid. 
Tant  valen  els  uns  com  els  altres.  (Frasse  popular.) — 1 1 3.  La  parla  de 
la  terra.  Pàtria. — 1 14.  Tocan  a  Morts.  (Sense  lema.) — 1  is-  La  oració  de 
capvespre.  Natura — :  16.  La  fatxendera.  La  virondom. — 1  17.  L'anyor. 
;Qu*  es  trist!—  1  «8.  La  Comtesa.  Salut. — 119.  La  verge  enamorada. 
D'  est  viure  *strany  algú  no  ys  vulla  doldre — cor  per  sa  cort  Amor  me 
vol  e  'm  cita.  (Ausias  March.) — 120.  Epístola.  Todo  es  mentirà,  vani- 
dadt  locura.  (Espronceda.) — 121.  Cant  de  la  íilosa.  Labor  prima  virtus. 
— 122.  Idili.  Primavera. — 123.  Carta  d'  un  desertor.  Si  ma  ausencia  'os 
desespera  — /pobra  mare!  (Apeles  Mestres.) — 124.  Amorosa*.  Jo  V  am. 
— 125.  Dessota  Ms  magraners.  Esplay.  — 126.  Gramàtica  de  la  llengua 
catalana  en  ses  especialitats  característiques  entre  les  demés  llengües 
neollatines  y  ab  observacions  y  notes  comparatives..  Laboravit  in  vita. 
— 127.  Sota  la  pomera.  (Comèdia  en  un  acte  y  en  prosa.)  Hi  ha  quel- 
com digne  de  respecte  y  molt  de  simbòlic  li  en  certes  supersticions  de 
nostre  poble. — 128.  Plany  d'  una  mare.  /Oh  guerres  maleliidesf — 129. 
Al  antiquíssim  San  Crist  que  's  venera  en  Santa  Maria  de  Ripoll.  Se- 
yor,  amparcu  d  Catalunya. — 130.  Sonets.  Pàtria,  Fides,  Amor. — 131. 
Lo  Sant  Rosari.  Regina  Sacratissimi  Rosarii. — 132.  Peire  Cavofouns. 
Habent  sua  fat  a  Car  mina.  — 133.  La  Conquista  de  Menorca.  /A  lor!  ;A 
lor! — 134.  A  Tarragona.  /Tant  se  val! — 135.  Fantasia.  Per  tot  /'  uni- 
vers no  ny  hi  ha  cap  jjue  sigui  m's  maca  que  ///. —  1 36.  Fochs  follets. 
Diada.  —  1 37.  La  Pedra  dreta.  La  Pàtria  es  forta.  (Clavé.)—  i  38.  Boy- 
ra  y  sol.  Idili poemàtich. —  139.  Planys  y  aleluyas.  Pere^ca  el  dia  en  que 
naci y  la  noche  en  que  se  di/'o:  Concebido  ha  sido  un  hombre.  (Llibre  de 
Job.)  — 140.  La  Pàtria  xica.  La  Pàtria  sempre  es  molt  gran. — 141. 
Amor  de  mare.  Cap  m'-s  com  ell. — 142.  Amor.  Pagesivola. — 143.  Mon- 
tanyesa.  Atracció.  — 144.  La  veu  del  Senyor.  Tingas  pietat  de  mi,  oh 
Deu,  segons  la  grandesa  .de  ta  misericòrdia.   (David,  psalm  L.) — 145. 
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L'  himne  etern.  Spes.~  146.  Primaveral.  A  m'  aymia. — 147.  L'ombra 
de  Colón.  Aparició. — 148.  jCrida!  /Ja  es  hora!... — 149.  Lo  canticli. 
Tunc  cecinit  Moisès  et  fili  i — Israel  carmen  hoc  Domino.  (Ex.  XV.  f  X.) 
— 150.  La  Cançó  de  la  filosa.  Recorts  tristos  y  dolsos.  (V.  B.) — 151.  La 
Conquesta  de  Menorca.  Pàtria. — 152.  Felís.  /Oh  casa  patriarcal/ — 
153.  Déunos  aygua,  Magestat!  Sed  tenia  el  poble  juheu.— i«>4  L'  arca- 
bota.  (Quadro  dramàtich  en  prosa.)  €{Due7ia?  No  por  mi  casa...*  (Do* 
Francisco  de  Qlevedo.)  Do  folgaré  cubdiciosa  Dueïía— -folga  diabro 
con  celada  donzella.  (Fray  Rodrigo  de  Xuares.) — ;  •>«>•  Glòria  à  Catalu- 
nya. Salvat  us  honorem  pàtria:. — 1<>6.  Borratxera.  Ja  sé  que  no  tinch 
coratge — per  matartue  tot  d*  un  cop;  -jo  voldria  una  mort  dolsa — que 
9tn  matés  d  poch  d  podi — 157.  Cant  de  la  Sula  mi  ta.  Ego  d  Hec  to  meo,  et 
dilectus  meus  mihi.  (Cantica  canticorum.  Cap.  VI,  vers.  2.) — 158.  Lo 
Parlament  de  Casp.  Gloriosa  recordança.*—  159.  Los  Jochs  Florals. 
Tradició  y  Progrés. — 160.  Un  somni.  Renaxensa. — 161.  La  Creu  de 
Matagalls.  Catalunya  en  altre  temps— ella  sola  '5  gobernava. — 162.  Lo 
Rosari  de  Maria.  Regina  Sactissimi  Rosarii. — 163.  AI  Taumaturg  bar- 
celoní Beato  Joseph  Oriol.  In  vita  sua  fecit  mvnstra,  in  morte  mirabi- 
lia  operatus  est.  (Eccl.  48. — 5.) — 1^4.  Un  despreocupat.  D}  après  na- 
ture — 165.  Turrons  d'  Agramunt.  (Sense  lema.)— 166.  La  Filosa.  Are 
com  avans  y  com  sempre. — 167.  Rondalla  «Vulgar.»— 168.  El  tísich. 
Dibuix  d  la  ploma. — 169.  Amor.  Flama  del  cel. — 170.  L*  insepult.  La 
eterna  por. — 171.  Pàgina  trista.  Epilcch. — 172.  L'  Ermita.  Fe. — 173.  Fi 
de  sigle.  (Memòria.)  {Quina  vergonya.' — 174.  Los  dos  pans.  Pd  de  fari- 
na— y  pd  de  carbó;— per  Catalunya — /Deu  *nsendó! — 17S.  La  Riuhada. 
Llds  d*  or. — 176.  Las  espardenyas:  Del  natural. — 177.  La  mort  de  les 
flors.  Nul  souvenir  des  iles  blondes  etc.  (A  Fontainas.)  — 178.  A  Tarra- 
gona. De  tu  diran  los  pobles: — Tarraco  no  mor  mayü  (Jaume  Boloix 
Canela.) — 179.  Sempreviva.  A  la  mort  del  eximi  poeta  En  Marian 
Aguiló.  /Ploreu! — 180.  Del  Montseny.  Flayrc  del  bosch. — 181.  Tras- 
plantat. Neguits. — 182.  Lo  gegant  de  Catalunya.  Surge. — 183.  A  la 
memòria  del  honorable  mestre  En  Marian  Aguiló  y  Fuster.  Estela  llu- 
mi  nosa. — 184.  Lo  diner.  Paderoso  Caballero.  — 185.  Lo  fossar  payral. 
*Vidi  somnium.»  (Gènesis,  cap.  XLI,  vers.  22.) — í86.  j  Visca  Catalunya! 
Recorts  y  esperances.  —  187.  Primera  Comunió.  Amor.  —  188.  Breu 
Compendi  d'  Historia  de  Catalunya.  Llibre  de  lectura  y  estudi  pera  ús 
de  les  escoles  de  primera  enseyança  del  Primpcipat  Català.  Assi  jay  lo 
comte  Rernad-—fisel  credeire  al  sang  sagrat — que  sempre  prud*  hom  es 
estat. — Pregueu  Divina  bontat — qu*  aquela  fi  que  lo  tuat—poscua  son 
aima  aber  salvat.  (Epitafi  del  sigle  ix.) — 189.  Soletat.  Viuda  y  sola. — 
190.  La  primera  sintonia  de  ma  vida.  (Romeu  de  Glòria.)  I.  Un  poco 
maestoso.  II.  Andante  con  moto.  III.  Adagio  moltó  è  cantabile.  IV.  Fi* 
nal. — 191.  Les  penes  maten:  ^De  quA  va  morir? — iga.  Fatalitat.  Y  ja 
s'  es  dit  que  7  compromís  de  Casp  es  el  principi  y  fonament  de  totes  les 
desgracies  qu%  aclaparen  d...  etc. — 193.  La  tradició  catalana.  Sempre, — 
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194.  Los  gitanets  órfens.  La  rassa  malehida. — 195.  Meraento.  Pulvis 
crit. — 1<^6.  A  la  dona  catalana.  Cap  com  ella. — 197.  L*  ànima  enaraora- 
rada.  Amore  langueo. — 198.  EI  país  del  pler.  Tots  els  dies  fossin  fes- 
tes:— la  Quaresma  may  vingués. — 199.  La  filadora.  A  la  filosa. —  200. 
Poemets  en  prosa.  (Imitació  de  Tourgüeneff.)  {Poemets? — 201.  Com- 
pendi de  la  Historia  de  Catalunya.  Lo  conexement  de  lo  passat — es  la 
esperiencia  de  lo  venidor. — 202.  Espurnas.  De  tota  lley. — 203.  A  Cata- 
lunya. Tot  per  tú. — 204.  A  missa  primera.  /Ninch,  nanch! — 205.  Vet- 
llada de  les  flors.  Amor.  —  206.  jMalhauradal  Ditxosa  guerra  de  Cuba. 
— 207.  Cant  de  Napoleón.  A  mon  germà  dy  Espanya  la  corona — -jo  ma- 
teix posaré  demunt  dclcap...—io§.  La  sardana.  Ball  popular.— 209.  A 
Tossa.  Pàtria. — 210.  Lo  testament.  La  mort  te  ses  revelacions...  (Víc- 
tor Hugo.) — 211.  L'ayguat.  Tordera.  —212.  Amorosa.  A  tu. — 213.  Los 
quinze  Misteris  del  Rosari.  Tot  cullint  roses. — 114.  Cançó  vella.  Sant 
Jordi. — 215.  L'  Andreu.  Era  un  meu  amidi... — 216.  Lo  primer  son  de 
Jesús.  (Sense  lema.)  -217.  Al  Sagrat  cor  de  Jesús.  Per  què  vius,  Jesús 
de  mi  estimat — no  '///  mou,  per  cert,  lo  celmque  'ns  tens  promès.  (Sant 
Francisco  Xavier.) — 218.  Baladas.  Realista.  —  219.  Missa  matinal.  //Mi- 
racle!!— 220.  La  clavellina.  Donaumen  un. — 221.  El  Rosari.  Si  resau 
cada  dia  el  Rosari  en  família  y  ab  molta  devoció,  la  Verge  vos  portarà 
H  cel.  — 111.  La  Samaritana.  /Tinc fi  set! — 223.  jMorta!  V  arbre  de  ver- 
des branques — caygué  y  mori.  (M.  M.) — 224.  La  Oració  del  Hort.  Et 
factus  est  sudor  e/us,  sieut  guttce  sanguinis  decurrentis  in  terram. 
(Ev.  de  S.  Lluch.  XXII.  44.)  —  225.  Mort  per  vida.  Contrast. — 226.  A 
Betlhém.  Venite  adoremus. — 227.  Lo  girasol.  Salve. — 22S.  Lo  bressolet. 
Per  amor  de  Deu. — 229.  L'ànima  y  Ms  sentits.  Alegoria. — 230.  Mi- 
grors.  Complanta. — 231.  Pà  de  V  ànima.  /Per  V  amor  de  Deu! — 232.  La 
filosa.  /Que  n'era  de  bonica! — 233.  üQué  tartü  Paciència. — 235.  La 
desitxada  pluja.  Renaxensa. — 235.  Camperolas.  Soleys y  ubagas.—r2$6. 
Don  Joan.  Una  historia  més. — 237.  La  filosa.  Seràs  del  foment  símbol 
—y  emblema  del  treball.  —  238.  Compendi  de  la  Historia  de  Catalunya. 
Conéxte  d  tu  mateix.  (Sócrates.) — 239.  Aurora.  Tu  cabe\a  es  hermosa 
però  sin  seso. — 240.  Agonitzant.  V  últim  cant  del  poeta. — 241.  Visió. 
Fè  y  Esperança.  -  242.  La  Mare  de  Deu.  /...es  del  bressol  que  tornas! — 
243.  La  Senyera  Real.  1322 — 132}. — 244.  La  Senyera  Catalana.  /Via 
fora!  /Sempre  avant!  —243.  Als  renegats.  Qui  de  sa  pàtria  renega— no 
mereix  perdó  de  Deu.  —  246.  La  núvia.  /Sembla  un  àngel! — 247.  Lo 
mantell  del  honor.  Bon  consell. — 248.  Lo  Ball  dels  Morts.  Timor  Dei. 
— 249.  La  nena  malalta.  Spes. — 250.  Lo  Farcell.  Retorn. — 251.  Rey  per 
força.  No  diguis  res — d  Rey  forsat — si  malament — fia  gobernat. — 252. 
La  filosa.  Simbolisme  del  treball  y  V  estalvi. — 253.  Modernisme.  Clar  y 
català. — 254.  Triptich.  Quan  V  ànima  parla — es  Deu  qui  la  escolta — 
255.  Maig.  Excclsior. — 256.  Lo  Parlament  de  Casp.  La  historia  es  al 
poble— lo  que  la  vida  es  al  home. — 257.  L'  iconografia  Mariana  à  Cata- 
lunya.   Populum  suum  vidi  cum  ingent  i  gaudio  tibi  offerre  donaria. 
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(2.  Paralip.  XXIX,  17.)— 2«>8.  Compendi  de  la  Historia  de  Catalunya 
pera  ús  de  les  Escoles  de  Primera  Enseynança.  Ningú  estima  lo  que  no 
coneix. — 259.  «Influencia  pera  la  cultura  social  dels  Museus  arqueoló- 
gichs  y  Bibliotecas  públicas  en  certes  condicions.»  Dism inució  de  pre- 
sons.—iho.  Compendi  de  la  Historia  de  Catalunya.  Gloriosa  dicta  sunt 
de  te  Cathalonia?.  (Martí  I  en  les  Corts  de  Barcelona.)  — 261.  Influencia 
pera  la  cultura  social  dels  Museus  arqueológichs  y  Bibliotecas  públicas 
en  certes  condicions.  Attingcre  scopum. — 262.  Amor  al  bosch.  /'  ctais 
le  cceur  sensible  ou  retentissait  V  enorme  palpitation  de  la  fóret. 
(C.  Lemonnier.) — 263.  L'  aplech  de  Butsenit.  Curntos  van  -mentides 
corren. — 2O4.  La  filosa.  V  estalvi  es  la  clau  de  la  riquesa.  (Say.)— 265. 
L'avi.  Pobre  vellet. — 1(\(\,  Lo  Màrtir  del  Gól^otha.  Jesús. — 267.  Mis- 
teri de  Dolor.  Fulget  Crucis  mysterium  —qua  vita  mortem  pertulit — Et 
morte  vitam  protulit.  (Del  himne  Vexilla  Regis.J  —  268.  La  batalla  de 
Nàpols.  iAragó  v  Sicilià! — 269.  Gelosia.  El  vent  ho  porta. — 270.  Els 
segadors  d'  are.  Cada  temps  les  seves  armes. — 271  Ogival.  Fides. — 272. 
jVía  fora!  {Desperta  ferro!— 27 3.  V  última  pedra.  Deticta  majorum 
immeritus  lues.  (Horaci.) — 274.  La  presentalla.  Quia  vobiscum  sum 
Ego,  ut  salvus  fatiam  vos.  (Jeremías,  XLII.  SS.) — 275.  Lo  Jubileu  de  la 
Porciúncula.  Fe  y  amor  te  regan—per  cada  any  flor  i. — 276.  L*  enterro 
de  mon  pare.  Pater  noster. — 277.  Barcelona.  Los  que  yt  diuhen  pàtria 
xica — no  'n  faran  may  cap  de  gran.  (Matiieu.)— -278.  Pelegrinatge.  De 
la  terra  al  cel. — 279.  Barquejant.  ^Recordas?  —  280.  Ensomnis.  Valant. 
—  281.  Moments  poétichs.  Lo  bes  de  les  estacions — temporal  de  mitj- 
diada. — Lo  plany  de  les  ruines. — 282.  Lay.  Fides. — 283.  Sant  Bernat 
Calvo.  Eccc  Sacerdos  Magnus... — 284.  Lo  Sant  Rosari.  Ramell  de  re- 
corts  dolços  y  pesats. — 285.  Ecce-homo.  D'après  nature. — 286.  Lo 
missatje  de  V  aureneta.  Aureneta  benvolguda — r  estimada  del  bon  Deu 
— qui  pogués  tenir  tes  ales — qui  pogués  parlà  ab  ta  veu.— 2^.  Lo  Pa- 
borde  de  les  ànimes.  Si  voleu  fer  caritat.—  288.  La  Penedida.  Per  me  se 
va  neir  eternal  dolore.  (Dante.) — 289.  La  Natura.  To  òúvaiov  tou  ààvva- 
tou.  (àristótil.  Bhet.  Cap.  VIL) — 290.  Lo  guayta  de  Montjuich.  His- 
tórich. — 291.  La  filosa.  La  vella  no  fila. — 292.  Lo  fadrí  del  forn  de 
vidre.  Treballem  lo  vidre  —com  cera  y  metall — 293.  Lo  Drach-alat  de 
Jaume  I.  Espere  en  ton  courage,  espere  en  ma  prouesse  Laisse  faire  le 
temps.  (P.  Cokneille.) — 294.  Planys  de  mon  cor.  Tristor. — 295.  La 
Cançó  del  Pelegrí.  Esperança. — 296.  Lo  roure  dels  recorts.  Cuento  de 
la  vellúria.—2()j.  Lo  plany  del  romaní.  /Pàtria!  —  298.  Psalm.  Est 
Deus  in  omnibus  per potentiam,  etc.  (St.  Thomàs  Summ.  Theol.  I,  ca- 
pítol VIII,  3.)— 299.  Lo  renegat.  (Sense  lema.) — 300.  Regeneració.  Vera 
pàtria.—  301.  Entre  infants.  Tradició  del  Vallés.—  302.  Al  Beato  Joseph 
Oriol.  Decus  Barcinonis. — 303.  Influencia  dels  Museus  Arqueológichs  y 
Bibliotecas  públicas  pera  la  escultura  social.  Le  manque  de  gdut  con- 
duit  au  crime. 
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En  la  ciutat  de  Barcelona  à  dos  quarts  de  dues  de  la 
tarda  del  diumenge  i.cr  de  Maig  de  1898,  s*  ha  celebrat 
.en  la  Sala  gran  deia  Llotja  del  Mar  la  Festa  solemne  dels 
Jochs  Florals,  XL  de  llur  restauració.   Los  murs  y  gale- 
ria estaven  adornats  ab  magnífichs  draps  de  vellut  y  ta- 
picería,  ab  los  escuts  de  Sant  Jordi  y  les  barres  catalanes; 
tes  columnes  eren  guarnides  ab  garlandes  de  flors  y  fu- 
llatge, acabant  ab  corones  de  palmes;  del  enicxinat  pen- 
javen senyeres  catalanes  y  cistelles  de  flors;  y  en  lo  fons 
de  la  sala,  s'  alçava,  baix  dosser,  lo  trono  de  la  Reyna  de 
la  Festa.   En  V  estrado  hi  havían  los  sétis  de   preferència 
pera  les  autoritats  de  la  Ciutat,  los  mantenedors  d'  en- 
gany, les  Corporacions  convidades  y  pel  honorable  Cós 
d1  Adjunts. 

En  T  estrado  s'  hi  coloci  lo  bust  del  venerable  Mestre 
en  Gay  Saber  en  Marian  Aguiló  y  Fuster  ^  damunt  d'  un 
pedestal,  adornat  de  llorer  y  fullatge,  artísticament  com- 
binats. 

En  lo  lloch  de  la  festa  s'  havien  aplegat  bon  nombre 
de  concurrents,  especialment  dames  y  damíseles,  ocupant 
los  sétis  de  costum  los  senyors  Adjunts,  varis  Mestres  en 
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Gay  Saber,  poetes,  prosadors,  historiayres,  artistes,  y  en 
una  paraula,  los  més  distingits  representants  de  nostra 
Uenaxença  en  tots  los  rams  de  la  activitat  intelectual  de 
Catalunya. 

Precedida  pels  macers  del  Excelentíssim  Ajuntament 
y  de  la  Kxcma,  Diputació  \s  dirigí  la  comitiva  oficial  al 
estrado,  prenent  assiento  en  sos  respectius  setials  1'  Ex- 
celentíssim é  Iltm.  Sr.  Bisbe  Dr.  D.  Jaume  Català  y  Al- 
bosa,  P  Arcaldc  D.  Joseph  Griera,  un  representant  del 
Gobernador  civil  que  era  D.  Dionís  Fernandez,  lo  Di- 
putat provincial  senyor  Casademunt,  los  regidors  senyors 
Mutgé,  Rubio,  Bonet,  Gallard,  Trabal  y  altres,  los  se- 
nyors catedràtichs  Dr.  D.  Antoni  Rubió  y  Lluch,  en 
representació  d*  aquesta  Universitat  Literària;  Doctor 
Don  Joseph  Domènech  y  Estapa,  representant  a  la  Real 
Acadèmia  de  Ciències;  D.  Joseph  Roca,  Vice-president 
del  Ateneo  Barcelonès;  D.  Joan  Costa,  Vocal  de  la  Junta 
Directiva  del  Foment  del  Treball  Nacional;  D.  Joaquim 
Cabot  y  Rovira,  que  ho  es  de  la  del  Centre  Excursio- 
nista de  Catalunya;  Don  Guillen  J.  de  Guillem  García, 
en  representació  de  la  Associació  Artístich-Arqueológica 
Barcelonina;  D.  Ricart  Permanyer,  en  representació  de 
Unió  CatalaniMa;  y  varis  altres  senyors  portant  la  repre- 
sentació de  la  «Lliga  de  Catalunya»,  del  «Centre  Escolar 
Catalanista»,  de  la  «Associació  Popular  Regionalista», 
del  «Círcol  Artístich»  y  unalluhida  representació  d'altres 
Corporacions  literàries  y  científiques  de  Barcelona  y  de 
moltes  de  fora* 

Oberta  la  festa  per  lo  senyor  Bisbe,  qui  la  presidia, 
s'atçà  *1  mantenedor  don  Raymónd  de  Abadal  y  pronuncià 
algunes  sentides  y  eloqüents  paraules  en  recort  del  Mes- 
tre en  Gay  Saber  En  Marian  Aguiló,  passat  a  més  alta  y 
mellor  vida  en  lo  darrer  any.  Feu  present  lo  molt  que  'I 
renaxement  català  deu  à  n*  aquell  patriarca  de  nostres 
Lletres,  y  acaba  deportant  en  nom  de  la  nació  catalana 
una  corona  de  llorer  al  peu  de  son  busto. 

A  continuació  %l  distingit  poeta  senyor  Cabot  dona 
lectura  à  una  de  les  més  hermoses  poesies  del  Mestre 
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Aguiló,  la  titolada  Esperança,  essent  interromputs  sovint 
aquells  inspirats  versos  per  manifestacions  d'  admiració 
y  esclats  d'  aplausos. 

Lo  discurs  presidencial,  (I)  per  indisposició  de  don 
Francisco  Romaní  y  Pqigdengolas,  lo  llegí '1  mantedor 
don  Albert  de  S.  Llanas,  obtenint  à  son  acabament  molts 
picaments  de  mans. 

L1  infrascrit  secretari  llegí  la  memòria  (II)  y  veredicte 
del  Consistori  sobre  'Is  treballs  premiats.  A  son  final  de- 
dicà un  recort  als  catalans  distingits  qui  baxàren  à  la 
tomba  durant  P  últim  any,  apuntant  los  perfils  biogrà- 
fichs  d'  en  Aguiló,  Feliu  y  Codina,  Letamendi,  Fontseré, 
Raventós,  Folguera,  Bosch  de  la  Trinxería,  Rogent  y 
Mercadé. 

Procedí  després  a  descloure'ls  plechs  que  tancaven  los 
noms  dels  autors  premiats  començant  pel  de  la  Flor  na- 
tural. Llegit  lo  nom  de  don  Antoni  Bori  y  Fontestà, 
guanyador  d'aquest  premi,  consistent  en  una  Clivia  odo» 
rata  (Liliàceas),  un  espetech  d*  aplaudiments  aculli  al  poe- 
ta vencedor,  qui  acompanyat  dels  mantenedors,  senyors 
de  Riquer  y  Duran  y  Ventosa,  anà  à  cercar  la  gentil  don- 
zella escullida  pera  Reyna  de  la  Festa.  Fou  aquesta  la 
senyoreta  Maria  Permanyer  y  Permanyer  que  en  lo  braç 
del  poeta,  als  sons  de  la  «Marxa  del  Rey  en  Joan  I»  y 
entre  la  ovació  dels  concurrents,  passà  al  trono  à  presidir 
la  festa. 

Donada  lectura,  per  don  Joseph  Blanch,  de  la  poesia 
premiada  qual  títol  es  Sinfoníes  poemàtiques  (III)  y  aca- 
bats los  aplausos  ab  que  '1  públich  ratificà  '1  veredicte  del 
Consistori  se  passà  à  descloure  Us  demés  plechs  de  com- 
posicions premiades  que  resultaren  ser  dels  senyors  se- 
güents: 

Accèssit  primer. — La  mort  de  les  flors,  (IV)  de  don 
Guillem  Teli  y  Lafont. 

Accèssit  segon. — Borratxera,  (V)  de  don  Anicet  de 
Pagès  y  de  Puig. 

Englantina  d'  or. — Los  segadors  d'  arey  (VI)  de  don 
Adrià  Gual. 
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Accèssit  primer. — La  pedra  dreta,  (VII)  de  don  An- 
toni Bori  y  Fontestà. 

Accèssit  segon. — Romanç  de  cego,  (VIII)  de  don  Ani- 
cer  de  Pagès  de  Puig. 

Viola  d'  or  y  argent. — La  Mare  de  Deu,  (IX)  de  don 
Adrià  Gual. 

Accèssit  primer. — Memefito,  (X)  de  don  Joan  Manel 
Casademunt. 

Accèssit  segon.— Ogival,  (XI)  de  don  Guillem  Teli  y 
Lafont. 

Les  composicions  premiades  ab  la  englamina  y  la 
viola  foren  llegides  pel  literat  don  Joseph  Pujol  y  Brull, 
veyentse  obligat  à  repetir  la  lectura  per  la  exigència  dels 
repetits  aplausos. 

Premi  ofert  per  lo  Consistori  a  la  millor  composició 
en  prosa.  Déunos  aygua  Magestatl  (XII)  de  don  Ray* 
mónd  Casellas. 

Accèssit  primer. — Lo  fossar  pay 'tal \  (XIII)  de  don  Al- 
fons Damians  y  Manté. 

Accèssit  segon. — Festa  Major,  (XIV)  de  D.  Lluís  Via. 

Premi  ofert  pel  Consistori  pera  honrar  la  bona  me- 
mòria del  eximi  poeta  en  Marian  Aguiló  y  Fuster.  Pro- 
fecia d'  en  Marian  Aguiló,  (XV)  de  don  Anicet  de  Pa- 
gès y  de  Puig,  que  fou  llegida  per  lo  senyor  Blanch, 
essent  molt  aplaudida. 

Premi  ofert  per  TEminentíssim  senyor  Cardenal  Cas- 
safías,  Bisbe  d'  Urgell.  Al  Beato  Joseph  Oriol,  (XVI)  de 
don  Jaume  Boloix,  que  llegí  son  autor. 

Premi  ofert  per  V  Excm.  é  Ilm.  senyor  Arquebisbe  de 
Tarragona.  Lo  Rosari  de  Maria,  (XVII)  de  don  Jaume 
Boloix. 

Premi  ofert  per  V  Excm.  é  Iltm.  senyor  Bisbe  de  Bar- 
celona. V  iconografia  Mariana  en  Catalunya,  (XV I II) 
de  Mossèn  Joseph  Gudiol,  Prevere. 

Premi  ofert  per  V  Excm,  é  Iltm.  senyor  bisbe  de  Me- 
norca. La  conquista  de  Menorca,  (XIX)  de  don  Fran- 
cesch  Ubach  y  Vinyeta. 

Premi  ofert  per  V  Ateneo  Barcelonès.  Compendi  de  la 
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Historia  de  Catalunya,  (XX)  de  don  Enrich  Prat  de  la 
Riba. 

Premi  ofert  pel  Foment  del  Treball  Nacional  de  Bar- 
celona. La  filosa.  (XXI)  Lema:  Are  com  abans  y  com 
sempre,  de  don  Anicet  de  Pagès  y  de  Puig,  que  fou  lle- 
gida pel  senyor  Blanch  y  rebuda  ab  forts  picamems  de 
mans. 

Accèssit .—  La  filosa .  (XXII)  Lema:  Seràs  del  foment 
símbol — y  emblema  del  treball,  de  don  Jaume  Boloïx. 

Premi  ofert  per  La  Lliga  de  Catalunya.  Lo  Compro- 
mís de  Casp,  (XXIII)  de  don  Joseph  Sorribas  v  Riera. 

Premi  del  Excm.  Ajuntament  de  Reus.  Sant  Bernat 
Calvo,  (XXIV)  de  dón  Ramon  N.  Comas. 

Premi  ofert  per  la  Redacció  de  «La  Costa  de  Lle- 
vant.» Lo  Guayta  de  Montjuich,  (XXV)  de  don  Arthur 
Masriera,  que  llegí  son  autor,  sent  aplaudida. 

Repartits  los  premis  als  qui  'n  foren  guanyadors  y 
després  de  cremats  los  plechs  que  contenien  lo  nom  dels 
autors  no  premiats,  llegí  son  Discurs  de  gràcies  (XXVI) 
lo  mantenedor  don  Raymond  d*  Abadal,  dolentse  en  pri- 
mer lloch  de  la  absència  del  senyor  Barrés,  qui  era  V  en- 
carregat de  ferlo,  y,  desenrotllant  després  d*  un  modo 
magistral  lo  concepte  de  pàtria. 

A  dos  quarts  de  quatre,  lo  senyor  President  declarà 
acabada  la  festa;  y  al  só  de  la  música,  la  Reyna  y  la  Co- 
mitiva oficial  sortiren  de  la  Sala. 

De  tot  lo  qual  n'axeco  la  present  Acta,  que  firma  V  in- 
frascrit  Mantenedor-Secretari, 


Pelegrí  Casades  y  Gram  aixes. 


tt- 


I. — DISCURS  del  President  del  Consistori,  />.  Fran- 
cisco  Romaní  y  Puigdengolas. 

II. — MEMÒRIA  del  Secretari  del  Consistorï,  D.  Pe- 
legrí Casades  y  Gramatxes. 


\ 


EXCMS.  SENYORS. 
DAMES  Y  CAVALLERS. 


Per  correspondre  en  quant  me  sia  dable  à  La  honro- 
síssima  comanda  de  ser  enguany  altre  dels  portant-veus 
del  Consistori,  he  remogut  lo  fogueral  patriótich  que  '1 
geni  de  la  poesia  inflamà  quaranta  anys  enrera  en  nostra 
benvolguda  Barcelona;  amor  de  Pàtria  que  cada  any  ful- 
gureja,  espargint  la  llum,  lo  goig  y  la  bellesa,  entre  'Is 
protectors  y  aymadors  de  la  Gaya  ciència  y  entre  V  her- 
mos  aplech  de  dames  inspiradores  de  tot  galanteig  y  cor- 
tesia, y  de  qui  ha  d1  exirne  exalçada  la  Reyna  de  la  Fes- 
ta, qúe  celebràm. 

Del  pobre  cabdal  de  mos  conexements,  concordants  ab 
la  divisa  dels  Jochs  Florals,  vos  oferesch  un  breu  parla- 
ment de  la  formació  de  Catalunya  y  de  sa  naturalesa  fe- 
derativa ó  germanívola.  Y  comptant  ab  vostra  benvo- 
lença  vos  diré:  que  en  lo  territori  català  hi  vivia  en  temps 
remot  una  comunitat  que  's  digué  ibera,  composta  de  di- 
ferents tribus,  d]  un  llenguatge  consemblant  y  en  consi- 
deració d1  eix  dato,  nos  preguntàm:  «isom  nosaltres  los~ 
qui  portam  la  vida  d'  aquella  gent,  ó  es  tantsols  la  vida 
nostra  un  esqueix,  com  suposen  alguns,  de  la  romana? 

Aquest  secret  s'aclareix  seguint  lo  rastre  de  la  llengua 
pròpia  d'  aquells,  qui  sots  les  banderes  d' Indíbil  y  Man- 
doni  lluytaren  per  la  independència  del  territori  que  tre- 
pitjàm.   Los  Romans  triomfaren  y  subgectaren  à  sa  lley 
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la  gent  ibera,  mes  no  Ms  privaren  de  sa  llengua,  que  sub- 
sistí dessota  del  cobricel  de  la  llatina.  Encastada  en  lo  cos 
viu  del  poble  vençut,  hagué  de  guardar  les  notes  d'  Uni- 
tat è  Identitat  inseparables  de  tota  anima  viventa.  No 
perquè  '1  Guadiana  se  sustraga  del  ull  que  segueix  son 
curs,  dexa  de  ser  lo  mateix  riu  al  aparexer  més  enllà  à 
flor  de  terra,  lo  que  ha  degut  passar  consemblantment  ab 
la  llengua  ibera,  valdament  ignorem  V  aspecte  circuns- 
tancial  de  les  seues  mudances,  puix  cambien  les  paraules 
com  les  fulles  dels  arbres  encara  que  més  misteriosament. 

Perquè  lo  no  esborrar  los  romans  les  llengües  dels 
pobles  vençuts  ho  testifiquen,  durant  la  República,  les 
monedes  ab  llegenda  ibèrica  que  s'  encunyaren  en  nos- 
tres ciutats,  y  les  làpides  que  's  desenterren  de  tan  en 
tan;  y  durant  V  Imperi,  ho  testifica  Ulpià,  primer,  y  Jus- 
tinià  més  tart,  permetent  que  Is  fideicomisos  s'  escrivis- 
sen  en  los  idiomes  vulgars  y  permetent  estipularen  qual- 
sevol idioma,  ab  tal  que  'is  estipulants  1'  entenguessen  y 
se  tractàs  de  contractes  propis  del  dret  de  gents. 

No  sols  lo  Digest  justifica  lo  respecte  dels  romans 
per  los  idiomes  dels  vençuts,  sinó  també  lo  testimoni  de 
Flavi  Dextre,  qui  ben  enterat  n'  estaria,  fill  com  era  de 
Sant  Pacià,  bisbe  de  Barcelona.  No  desmentim  ab  axó 
al  espert  y  plorat  Mestre  Aguiló,  qui  en  son  florit  y  pin- 
toresch  Parlament  del  any  1867,  digué  desde  eix  mateix 
lloctí:  «que  ja  fa  mil  anys  anàm  ablanint  nostra  llengua 
ab  T  alé  de  nostra  ànima  y  repastant  ab  lo  foch  de  les 
passions  per  enmotllarla  à  nostra  fesomia  y  fins  à  nostra 
historia...» 

Los  qui  suposen  que  les  llengües  modernes  son  filles 
de  la  .llatina,  com  si  carexessen  del  precçdent  engendra* 
dor  de  les  vulgars,  no  comprench  com  s'  espliquen,  que 
de  les  despulles  d'  un  mort,  apareguen  aquelles  8b  la  vi- 
vacitat que  les  distingeix.  La  aparició  diferencial  de  les 
vulgars,  presuposa,  en  cada  una,  un  llevat  de  vida  propía, 
que  's  trasmudaría,  es  cert,  ab  les  paraules  afiliades  de  la 
llatina;  mentres  que  aquesta,  fentse  universal,  declina  per 
sa  part  cap  à  les  primeres;  com  també  es  cert,  que  '1  geni 
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ó  índole  de  cada  una  resisteix  la  fusió,  de  modo  que  'Is 
filólechs  sols  poden  afirmar  d1  elles  semblances  qui  coho- 
nesten  lo  dictat  de  neollatines. 


De  la  abraçada  de  Lleó  III  ab  Carle-Many  renasqué 
I'  Imperi,  qui  fou  lo  vice-versa  del  romà,  puix  mentres 
que  aquest  dexà  esmorteides  les  antigues  tribus  y  na- 
cions arrastrantles  al  esclavatge  universal,  P  imperi  cris- 
tià les  cridà  a  nova  vida,  restaurantles  ab  la  llum  de  la 
fe  y  'I  foch  sagrat  de  pàtria,  proclamant  la  llibertat  per 
los  qui  s1  allistaren  sots  ses  banderes  y  agraciant  als  bo- 
xadors  ó  als  qui  treyén  à  conreu  les  terres  tiermes  de  casa 
nostra.  L'  imperi  cristià  concebí  en  ses  entranyes,  per 
virtut  de  la  fé,  los  membres  constitutius  de  les  naciona- 
litats modernes  y  en  son  sí  se  desenrotllà  la  vida  embrio- 
nària de  nostres  comtats  dintre  les  fites  de  les  antigues 
tribus.  Si  'ns  fixàm  en  P  introit  de  les  Capitulars  caro- 
língies dirigides  als  hispans,  veurem  comprovada  la  obra 
de  la  fé  virtualisada  per  la  espasa  del  imperi,  arramblant 
los  sectaris  de  Mahoma  de  les  alteroses  montanyes  dels 
Pirineus,  purificantles  ensemps  del  ayre  empestat  per  la 
feior  arriana  dels  gots. 

En  les  perdurables  conflagracions  d1  alarbs  y  gots  ab 
los  franchs,  los  galos  y  'Is  hispans,  s*  aniria  pastant  y 
repastant  nostra  llengua,  ab  lo  trontoll  dels  guerrers  obli- 
gats à  raccionarse  y  axoplugarse  en  los  vilatges  dels 
ibers,  qui  ab  V  axopluch  es  de  creure  los  hi  comunica- 
rien son  llenguatge,  que  no  'I  cambiarían  al  passar  y  re- 
passar tantes  gents  de  parla  originàriament  tan  diversa 
com  la  del  got,  la  del  alarb,  la  del  galó  y  la  del  fra n eh. 

L'  iber  vivia  humilment  ab  redós  dels  Monestirs,  era 
pobre,  més  prolífich,  y  dC  ell  exía  lo  contingent  de  les 
primitives  comunitats  monacals.  L'  alarb,  al  principi  de 
sa  invasió,  tractà  als  monjos  ab  benignitat  y  més  tart 
Carle-Many  ab  decidida  protecció,  puix  eren  los  aussi- 
liars  més  lleals  y  més  devots  de  sa  política.  Los  monjos 
se  dedicaren  à  la  oració,  à  les  ciències  y  al  cultiu  de  les 
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terres,  donant  als  poblats  ab  la  senzillesa  de  vida  y  seve- 
ritat de  costums,  bons  exemples  que  contrastaven  ab  la 
feréstega  vida  dels  homens  de  guerra.  ,?Qué  te,  donchs,  d1 
estrany  fossen  los  monjos  qui  anàssen  filant  filant  la  llen- 
gua ibera  al  propi  temps  que  la*concertàssen  ab  la  índole 
psicològica  del  fondo  social  iber?  ^No  eren  à  les  hores  los 
monjos  los  Cmichs  conreadors  de  les  ciències  y  de  les  lle- 
tres? iNo  eren  ells  los  amichs  y  afins  dels  rustechs?  <No 
foren  ells  les  persones  més  agraciades  dels  granats  y  los 
qui  ocupaven  les  etapes  dels  camins  per  exercirhi  la  hos- 
pitalitat?... 


Com  de  fornall  encès  per  les  guerres  n1  exí  la  consti- 
tució dels  comtats  de  la  Marca,  predestinats  a  formar  un 
poble  senyor  de  sí  mateix,  fortament  arrelat  als  Pirineus 
de  cara  al  Ebre  y  al  mar  Mediterrà.  Mentres  subsistí 
T  imperi,  la  unitat  entre  ells  s1  elabora  ab  un  procedir 
lleal,  d'  alguns  desconegut.  La  figura  de  Guifré,  lo  com- 
te pilós,  sobressurt  entre  les  dels  altres  comtes  de  la 
Marca,  y  tots  ells  passaren  à  la  categoria  de  feudataris  del 
imperi,  després  que  'Is  adorna  de  la  facultat  de  transme- 
tre lo  seu  respectiu  comtat  per  pactes  ó  per  testament. 
Cada  hu  dels  comtes,  aussiliat  per  son  bisbe  ó  per  sos 
abats,  arrela  en  son  senyoríu  ab  una  gradació  geràrqui- 
ca  de  sos  Subordinats,  apropiada  à  la  defensa  de  la  reli- 
gió y  dels  territoris  rescatars,  adquirint  totes  les  classes 
socials  certa  similitut  ben  escayenta. 

Ab  la  ruina  del  imperi  carolingi  quedà  esvahida  la 
superior  llaçada  que  mantenia  entre  Ms  comtats  la  unitat 
de  sa  inicial  subordinació,  y  funcionaren  totseguit  ab  vida 
pròpia  é  independent,  mes  arrecerats  tots  ells  al  engir 
de  la  iglesia  que  difundía  son  escalf  entre  'Is  qui  acollava 
com  à  fills  d'  una  pàtria  comuna.  Del  si  dels  comtats  ne 
brotà  la  vida  jurídica;  la  fé  de  les  Capitulars  carolíngies 
anà  descabdellantse  per  totes  nostres  corts  feudals  al  in- 
fluix  del  dret  canónich  y  del  dret  romà,  ayo  y  no  se- 
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nyor  (com  ho  manifesta  V  Usatge  «Unaquaque  gens»)  del 
dret  consuetudinari.  '  -        l 

La  fé  continuà  sa  amorosa  tasca  d>  agermanar  los 
comtats  y  les  classes  per  medi  de  la  feeltat  feudal,  filla 
dels  pactes,  tendint  à  formar  una  principalital  entre  'Is 
comtes  y  comtats  à  fi  de  personificarlos  com  à  nació  en 
benefici  comú  y  en  formidable  creuada  contra  dels  ene- 
michs  de  Crist.  Contribuhí  V  amor  à  obra  tan  santa,  fo- 
mentant los  matrimonis  entre  'Is  indivíduus  de  les  famí- 
lies sobiranes  y  les  senyorials,  que  bisbes  y  abats  afa- 
voriren y  les  popularisaren  ab  religioses  solemnitats.  Los 
sentiments  populars  s'  exaltaven  més  y  més  en  certes 
funcions  eclesiàstiques.  Era  de  veure  ab  quanta  alegria 
s'  esplayava  tota  la  terra,  grans  y  petits,  ab  ocasió  de  les 
festes  de  dedicacions  y  de  consagracions  d1  iglesies,  es- 
sentne  les  de  Ripoll,  quatre  vegades  repetides  de  últims 
del  segle  nou  al  primer  terç  del  onzè,  de  les  més  sonades, 
per  lo  gran  concurs  que  s1  hi  aplegava  de  tot  arreu. 


Lo  comtat  de  Barcelona,  enclavat  en  la  frontera  ene- 
miga, fou  lo  predestinat  pera  personificació  de  la  pàtria 
comuna.   Sa  major  força  arrelava  en  lo  llevat  formidable 
dels  gots,  reclòs  en   la   capitular   de  Carles   lo   Calvo, 
dictada  al  obgecte  de  separar   V  estol  gótich   tan   dels 
afalachs  dels  alarbs,  com  dels  partidaris  del  duch  Bernat 
y  de  son  fill  Guillem,  qui  pretengueren  apropiarse  lo  su- 
prem senyoríu  d'  una  y  altra  banda  dels  Pirineus  Orien- 
tals. Los  gots  fermentàren  amassant  una  oligarquia  esfe- 
rehidora,  que  de  prevaldré,  hauria  divorciat  nostre  comtat 
de  la  germanor  comuna.   Dona  testimoni  de   la  fereste- 
guesa  comtal  de  Borrell  II,  lo  bisbe  de  Girona,  comte  de 
Besalú,  qui  's  sentí  injustament  atropellat  per  V  estol  del 
barceloní 

Besalú  era  en  aquell  temps  lo  foguer  de  major  ilustra- 
ció  y  religiositat  de  nostra  terra,  y  centre  impulsiu  de  ga- 
lanes espansions  que  V  acoblaven  ab  V  Empordà,  lo  Ros- 
selló y  la  Cerdanya  ab  ses  dances  tan  6  més  antigues  que 
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Accèssit  primer. — La  pedra  dreta,  (VII)  de  don  An- 
toni Bori  y  Fontestà. 

Accèssit  segon. — Romanç  de  cego,  (VIII)  de  don  Ani- 
cer  de  Pagès  de  Puig. 

Violà  dt  oh  y  argent. — La  Mare  de  Deu,  (IX)  de  don 
Adrià  Gual. 

Accèssit  primer. — Memento,  (X)  de  don  Joan  Manel 
Casadernunt, 

Accèssit  segon. — Ogival,  (XI)  de  don  Guillem  Teli  y 
Lafonr. 

Les  composicions  premiades  ab  la  englantina  y  la 
viola  foren  llegides  pel  literat  don  Joseph  Pujol  y  Brull, 
vcyemse  obligat  à  repetir  la  lectura  per  la  exigència  dels 
repetits  aplausos. 

Premi  ofert  per  lo  Consistori  a  la  millor  composició 
en  prosa,  Déunos  aygua  Magestat!  (XII)  de  don  Ray» 
mónd  Casellas» 

Accèssit  pruner. — Lo  fossar  payr %al,  (XIII)  de  don  Al- 
fons Damians  y  Manté. 

Accèssit  segon. — Festa  Major,  (XIV)  de  0.  Lluís  Via. 

Premi  ofert  pel  Consistori  pera  honrar  la  bona  me- 
mòria del  eximi  poeta  en  Marian  Aguiló  y  Fuster.  Pro- 
fecia d1  en  Marian  Aguiló,  (XV)  de  don  Anicet  de  Pa- 
gès y  de  Pui£>  que  fou  llegida  per  lo  senyor  Blanch, 
essent  molt  aplaudida. 

Premi  ofert  per  PEminentíssim  senyor  Cardenal  Cas- 
sanas,  Bisbe  d*  Urgell.  Al  Beato  Joseph  Oriol,  (XVI)  de 
don  Jaume  Boloix,  que  llegí  son  autor. 

Premi  ofert  per  P  Excm.  é  Ilm.  senyor  Arquebisbe  de 
Tarragona-  Lo  Rosari  de  Maria,  (XVII)  de  don  Jaume 
Boloix. 

Premi  ofert  per  P  Excm.  é  Iltm.  senyor  Bisbe  de  Bar- 
celona. V  iconografia  Mariana  en  Catalunya,  (XVIII) 
de  Mossèn  Joseph  Gudiol,  Prevere. 

Premi  ofert  per  V  Excm,  é  Iltm.  senyor  bisbe  de  Me- 
norca. La  conquista  de  Menorca,  (XIX)  de  don  Fran- 
cesch  Lfbach  y  Vinyeta. 

Premi  ofert  per  P  Ateneo  Barcelonès.  Compendi  de  la 
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Historia  de  Catalunya,  (XX)  de  don  Enrich  Prat  de  la 
Riba. 

Premi  ofert  pel  Foment  del  Treball  Nacional  de  Bar- 
celona. La  filosa.  (XXI)  Lema:  Are  com  abans  y  com 
sempre,  de  don  Anicet  de  Pagès  y  de  Puig,  que  fou  lle- 
gida pel  senyor  Blanch  y  rebuda  ab  forts  picaments  de 
mans. 

Accèssit.— La  filosa*  (XXII)  Lema:  Seràs  del  foment 
símbol — y  emblema  del  treball,  de  don  Jaume  Boloix. 

Premi  ofert  per  La  Lliga  de  Catalunya.  Lo  Compro- 
mís de  Casp,  (XXIII)  de  don  Joseph  Sorribas  y  Riera. 

Premi  del  Excm.  Ajuntament  de  Reus.  Sant  Bernat 
Calvo,  (XXIV)  de  don  Ramon  N.  Comas. 

Premi  ofert  per.  la  Redacció  de  «La  Costa  de  Lle- 
vant.» Lo  Guayta  de  Montjuich,  (XXV)  de  don  Arthur 
Masriera,  que  llegí  son  autor,  sent  aplaudida. 

Repartits  los  premis  als  qui  *n  foren  guanyadors  y 
després  de  cremats  los  plechs  que  contenien  lo  nom  dels 
autors  no  premiats,  llegí  son  Discurs  de  gràcies  (XXVI) 
lo  mantenedor  don  Raymond  d'  Abadal,  dolentse  en  pri- 
mer lloch  de  la  absència  del  senyor  Barrés,  qui  era  V  en- 
carregat de  ferlo,  y,  desenrotllant  després  d*  un  modo 
magrstral  lo  concepte  de  pàtria. 

A  dos  quarts  de  quatre,  lo  senyor  President  declarà 
acabada  la  festa;  y  al  só  de  la  música,  la  Reyna  y  la  Co- 
mitiva oficial  sortiren  de  la  Sala. 

De  tot  )o  qual  n'axeco  la  present  Acta,  que  firma  V  in- 
frascrit  Mantenedor-Secretari, 

Pelegrí  Casades  y  Gramatxes. 


^ 
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I. — DISCURS  del  President  del  Consistori,  D.  Fra?i- 
cisco  Romaní  y  Puigdengolas. 

II. — MEMÒRIA  del  Secretari  del  Consistori,  D.  Pe- 
legrí Casades  y  Gramatxes. 


^8  DISCURS   DEL    SR.    PRESIDENT 


T  alt  en  Jaume,  llança  al  moro  de  Mallorca  y  de  Valen- 
cià, les  dota  ab  la  flor  de  ses  Ueys  y  les  constitueix  regçes 
à  sa  imatge  y  similitut.  Organisa  ciutats  y  viles  per  al- 
ternar ab  los  braços  eclesiàstich  y  militar  en  les  funcions 
sobiranes  d'  ordre  y  d'  avançament  social,  alçantse  Bar- 
celona al  capçal  del  Principat  ab  estructura  mitg  republi- 
cana, per  rivalisar  com  ho  feu  ab  èxit  assombrós  ab  les 
senyories  de  Itàlia  en  la  amp|a  mar  llatina. 

Tal  com  à  reyna  dona  Barcelona  ses  lleys  al  comerç 
marítim;  ab  ses  franqueses  contribueix  à  depurar  lo  cros- 
tàm  d'  esclavatge  que  les  dominacions  romana  y  gòtica 
trameteren  al  senyoriu  feudal,  y  estén  també  son  patro- 
cini à  les  poblacions  cobejoses  d'  intitularse  carrers  ó 
membres  de  ella,  y  brilla  sobre  tot  per  haverse  engendrat 
en  son  sí  la  Ordre  Mercedaria  redemptora  de  captius, 
que  es  lo  non  plus  ultra  de  sa  genialitat  germanívola. 

Les  arts  de  la  pau  esclataren  al  mateix  temps  per  tot 
lo  Principat  ab  ufanosa  brotada,  ab  elles  Y  esperit  pú- 
blich  s'  enlayrà  empenyent  als  reys  de  sa  niçaga  à  esten- 
dre lo  nom  y  les  virtuts  de  sa  gent,  fins  al  estrém  del  mar 
oriental,  tot  coadjuvant  a  la  acció  reconquistadora  dels 
regnes  hispano-cristians. 

Joan  I,  que  \s  trobà  al  cim  de  la  lluminosa  carrera, 
dedicà  la  plàcides  de  son  regnat  en  afavorir  V  avançament 
de  les  arts,  les  lletres  y  les  ciències  catalanes,  que  floriren 
y  granaren  ab  tanta  abundo  y  bellesa,  que  may  més  se 
marciran.  Prosseguí  la  feconditat  poètica  é  intelectual  de 
nostra  pàtria  ab  Martí,  qui  hauria  sigut  del  tot  Humà,  à 
no  haver  dexat  en  incert  la  successió  de  sos  regnes. 

Se  'n  prevalgué  de  la  indecisió  de  Martí  lo  cisma  pa- 
pal  de  acort  ab  lo  cesarisme,  influint  en  los  jutges  de 
Casp,  qui  desatenent  la  genialitat  de  la  terra,  que  era  lo 
de  major  entitat,  aportaren  per  regiria  una  dinastia,  que 
com  à  mal  corch  havia  de  rosegar  les  entranyes  de  la 
pàtria.  Perquè,  la  virtut  directriu  la  difundíen  nostres 
comtes-reys  per  tot  lo  cos  social  paccionadament,  vin- 
culats sos  diversos  membres  uns  ab  altres  per  la  fé,  que 
los  concertava  en  una  voluntat,  la  que  avivada  per  la  amor 
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y  afiançada  per  la  lleahat  de  tothom,  produhía  los  fruyts 
més  esquisits  de  llibertat,  de  dignitat  y  d'  avançament  en 
tots  los  ordres  de  la  civilisació  cristiana.  De  alterarse  la 
fé  y  la  amor  en  lo  cap  havia  de  desconcertarse  lo  meca- 
nisme maravellós  que  impulsava  les  accions  del  cos  so- 
cial, com  succehí  y  era  de  preveure. 

Perquè  en  lo  senyoriu  castellà  hi  despuntava  la  ba- 
rreja primitiva  de  la  sanch  goda  ab  la  africana,  portant 
estampats  en  sa  fesomia  certs  rasgos  fatalistes  y  ergullo- 
sos  que  fins  avuy  P  han  fet  refractari  à  les  atencions,  que 
lo  germanisme  imposa  Ab  lo  desapegada  y  fellona  de  la 
dinastia  antequerana  comença  nostra  via-crucis  y  pros- 
segueix ab  la  desllealtat  de  sos  successors  envers  los  regnes 
hispans,  que  no  terminà  fins  a  ofegar  V  esperit  senyorial 
que  à  tots  los  dignificava,  tocantli  al  poble  basch  ser  la 
darrera  víctima. 

Ensopida  de  mort  permanesqué  Catalunya  fins  que  Ms 
successors  de  Felip  V  li  facilitaren  guanyarse  lo  pa  de 
cada  dia,  obrint  à  ses  naus  los  ports  d'  Amèrica,  que  '1 
geni  emprenedor  de  sos  fills  esplota  ab  honra  y  ab  profit. 
Ja  refeta  dels  estragos  felipenses,  s1  alçà  com  à  lleona  que 
li  prenen  sos  fills,  al  sentirse  trepitjada  à  principis  d'  eix 
segte  per  hosts  estrangeres.  Altre  tant  feren  les  demés 
nacions  hispanes,  y  'Is  ayres  de  llibertat  que  circolaren 
per  tota  la  Europa  les  reviscolaren  y  les  induhiren  à  es- 
trènyer constitucionalment  sa  germanor.  Mes  faltades 
d'  hàbit  de  govern  y  esma-perdudes,  recaygueren  en  la 
xarxa  del  centralisme  donant  motiu  à  que  '1  poeta  digués: 

No  son  pas  los  sarrahins 
los  que  'ns  fan  cau*  i  us  ab  sanya 
ni  'ns  porten  agrillonats 
cap  à  les  presons  del  Àfrica. 

Los  que  'ns  fi  a  ge  la  n  avuy, 
s'  anomena  gent  cristiana, 
y  ab  grillons  de  llibertat 
nos  fan  cautius  dins  de  casa. 


6o  discurs  del  sr.  president 

En  hora  benavirada  sortiren  los  Jochs  Florals,  atra- 
yent  a  nostra  Festa  los  hómens  de  seny  y  de  cor  franch  y 
generós  de  Mallorca,  de  Valencià,  d'  Aragó,  de  Nabarra, 
de  Biscaya,  de  Galícia  y  fins  algun  de  la  metexa  Castella, 
proclamant  la  germanor  comuna;  crit  que  ressona  de  any 
en  any  dintre  d'  exes  magnífiques  volteu,  y  s'  espandeix 
per  tots  los  territoris  hispans  avivant  falagueres  esperan- 
ces. Tots  volem  ser  senyors  à  casa  nostra,  encara  que 
dintre  de  la  unitat  espanyola. 

Eix  accent  de  germanor  brolla  consertiblant  més  enllà 
dels  Pirineus,  brota  del  cor  dels  felibres,  ab  qui  en  al- 
tres temps  nos  partírem  lo  pa  y  la  sal,  y  ab  qui  cambiam 
ara  y  sempre  nostres  afeccions,  y  'ns  comunicam  també 
belles  esperances  per  la  sort  de  nostres  respectives  pa* 
tries. 

Vostres  cants  joh  poetes!  han  dexondat  V  esperit  dels 
pobles  endormiscats  per  la  llarga  opressió  soferta;  estols 
de  folkloristes  y  escursionistes,  estimulats  per  Vosaltres, 
resseguexen  tiostres  encontrades  y  afraus,  recullint  tre- 
sors poétichs  y  artístichs,  cançons  y  melodies;  la  gent  re- 
cobra la  conciencia  de  sa  dignitat  malmesa  y  escarnida  y 
se  restauren  ab  f  alé  de  la  fé  monuments  enderrocats. 

En  lo  pertocant  à  la  llengua,  be  podem  jactarnos  de 
sos  avenços.  jQuantes  paraules  y  modismes  han  reverdit 
durant  los  quaranta  anys  de  nostra  poètica  festa  1 

jCóm  s'esplaya  nostra  historia  per  los  lluminosos  ho- 
ritzonts  de  nostres  antigues  gestesl  jQuína  volada  la  de 
la  prempsa  periòdica  genuinament  catalana,  y  com  s'  en- 
gallardeix  nostra  oratòria  en  les  assamblees  y  confe- 
rencies que  preparen  los  pobles  à  la  transformació  que 
s'  acosta!  jCom  omplena  nostra  dramàtica  los  teatres  y 
com  se  fa  aplaudir  en  les  taules  forasteresl 

Nostra  literatura  figura  entre  les  més  originals  dels 
pobles  cuits,  y  no  s'  acreditarà  d' ilustrat  lo  català  qui  ho 
desconega. 

Ab  la  llengua  que  supera  tota  perfídia,  reintegrarem 
la  lley  de  la  terra,  que  ja  havíam  interinament  salvat  en 
la   lormació   del  Códich   que   'n  diuen   espanyol*   Mes 
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en  la  practica,  lo  principi  de  respecte  à  la  conservació 
íntegra  de  nostre  dret,  queda  sofisticat,  perquè  confiada 
sa  aplicació  à  sos  enemichs  V  esgarrapen  y  retallen  tant 
com  poden. 

La  sanya  impía  dels  assimilistes  creix  per  dessobre  de 
nostres  llegftimes  resistències  y  de  nostres  merexements, 
sense  escarmentar,  ni  ab  la  desfeta  de  la  gloriosa  Espa- 
nya, ni  ab  lo  desmembrament  de  Catalunya  y  alguns,  ni 
ab  les  guerres  que  *ns  afligexen,  ni  ab  les  que  per  son 
ergull  amenacen  reproduhirse... 

|  Ah!  si  les  aspiracions  que  naxen  del  esperit  de  la  pre- 
sent festa,  haguessen  sigut  ateses  à  son  temps,  [quanta 
sanch  maleguanyada  s'  hauria  estalviat  la  pobra  Espanya! 
Mes  la  política  malestruga  de  la  assimilació,  rendida  tan 
sols  per  la  força  major,  predomina  encara  en  les  esferes 
de  nostres  governants.  Es  la  matexa  que  ha  volcat  dues 
vegades  lo  trono  que  'ns  uneix,  y  com  que  persisteix  en 
voltar  son  pedestal  ab  lo  frenétich  remolí  de  les  passions 
reconcentrides,  es  de  témer  acabarà  per  enfonzarlo,  si  lo 
trono  no  s'  alliçona  ab  les  esperiencies  que  'Is  catalans  li 
havem  fet  avinentes... 

Per  evitar  los  mals  que  'ns  amenacen  continueu 
[oh  poetes!  corejant  les  virtuts  de  la  fé  que  divinisa 
T  home,  ab  les  del  amor  que  '1  vivifica  y  moralisa:  ban- 
dejau  y  avergonyiu  la  falsia,  1'  ergull  y  la  desllealtat  de 
la  terra  que  la  corrompen  y  enlletgexen  y  desfan;  mentres 
que  la  obra  de  la  regeneració  de  la  pàtria  iniciada  per 
vosaltres  com  à  benehida  de  Deu,  va  fent  axis  sa  més  pa- 
cífica y  sanitosa  via. 

\  He  dit. 


f>3  DISCURS   DEL    SR.    PRESIDENT 


NOTES  JUSTIFICATIVES 

DE   LES 

OPINIONS   EMESES   EN   LO   DISCURS  ANTERIOR 


1.  Dona  testimoni  de  la  comunitat  ibera  dotada  de  llenguatge 
consemblant  y  estesa  del  Ebre  al  Rhon,  entre  altres,  Lavallée:  Historia 
dels  Francesos.  També  parla  de  ella  Estrabó  en  lo  llibre  III  de  sa  Geo- 
grafia y  afegeix,  que  los  antichs  grechs  entenien  per  Iberia  lo  pays  del 
Rhon  al  Istme,  que  's  troba  tancat  entre  'Is  dos  golfos  Galatichs,  mes  al 
temps  en  que  ell  escrivia  se  entenien  com  à  límits  de  la  Iberia  los  Piri- 
neus y  son  nom  era  sinònim  al  do.  Hispània.  Lo  meteix  autor  distingeix 
los  ibers  orientals  dels  del  interior,  als  qui  suposa,  ço  es  los  del  interior, 
en  estat  salvatge.  Pella  en  sa  Historia  del  Empurdà,  cap.  IV,  fol.  87, 
desxifra  les  diferentes  tribusN  que  integraven  en  la  comunitat  ibera 
oriental,  fundat  en  lo  testimoni  de  Avieno  «Ora  marítima.» 

2-  Segons  Tito  Livi,  foren  quefes  dels  Ibers  orientals  en  les  gue- 
rres promogudes  per  los  romans  Indibil  y  Mandoni. 

3.  Segons  afirma  Ulpia  en  lo  llibre  32,  tít.  I,  Lley  11,  D  i  gest,  po- 
dien dexarse  los  tideicomisos  en  qualsevulga  llengua,  no  sols  en  la  lla- 
tina ó  grega,  sinó  també  en  la  púnica,  en  la  gàllica,  ó  en  la  de  altre 
qualsevulga  gent.  La  lley  I,  tít.  i.or  «de  verboium  obligationibus»  vé  à 
repetir  tres  segles  més  tart  lo  meteix,  puix  conclou  Justinià:  mes  es 
cert  que  en  cualsevulga  idioma  's  pot  estipular  ab  tal  que  1'  un  enten- 
ga  I'  idioma  del  altre  per  sí  meteix  ó  per  torcimany,  es  à  dir,  intérprete. 

Aquestos  testimonis  legals  destruexen  la  opinió  dels  qui  diuen  que 
'Is  romans  esborraren  los  llenguatges  dels  pobles  sotsmesos  à  sa  lley. 

4.  Murguia,  torno  }.cr,  pàg.  9,  de  sa  Historia  de  Galícia,  declara: 
que  à  pesar  de  la  llarga  y  profonda  romanisaciò  conservaren  los  habi- 
tants de  les  Galies  y  d'Espanya,  ab  los  restos  de  sos  llenguatges  antichs, 
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idea  de  la  nacionalitat  perduda,  y  à  la  pàg.  181  afegeix:  que  de  les  tres 
grans  agrupacions  peninsulars  n*  exiren  tres  llengües  diferentes:  la  ga- 
llega-portuguesa,  la  castellana  y  la  catalana-provençal. 

5.  No  sufrí  romanisació  la  llengua  basca.  Los  Baschs,  segons  lo 
Pare  Moret,  fol.  38,  tomo  i.0P,  de  sos  Anals  del  regne  de  Nabarra  diu: 
que  formaven  cohort  separada  en  lo  exèrcit  dels  romans  organisat  per 
l'  emperador  Galba,  que  operava  en  Alemania,  y  à  fol.  47  fa  constar 
que  los  romans  destinaven  als  espanyols  à  guerrejar  lluny  del  seu  pays, 
sense  barrejarlos  confosament  ab  los  d'  altres  nacions,  lo  que  Us  perme- 
tería  conservar  son  llenguatge  natiu. 

6.  Sant  Geroni  en  ses  epístoles  ad  Numidiam  et  Fratellam,  dona 
testimoni  de  que  los  Gots  tenien  llengua  pròpia.  Per  aquest  motiu  lo 
bisbe  got  Ulíilas  traduhiría  la  Bíblia  al  llenguatge  de  la  seua  gent.  Per 
lo  que  trobo  fundada  la  opinió  dels  redactors  de  la  introducció  de  la  lle- 
gislació  Visigòtica,  qui  fundats  en  lo  que  compta  lo  P.  Mariana  del  rey 
visigot  Sisebut  (qui  vivia  en  lo  primer  terç  del  segle  7.™)  de  haber  si- 
gut celebrat  per  compeudre  y  usar  la  llengua  llatina,  consideren  pro- 
vable que  les  lleys  dictades  per  los  gots  en  contemplació  de  la  seua  gent, 
ho  foren  en  la  seua  llengua  especial.  Perquè  si  Sisebut  merexía  ésser 
celebrat  per  conexer  lo  llatí,  senyal  es  que  la  generalitat  goda  1*  igno- 
rava, y  no  s'  avindria  à  sa  índole  dominadora,  ni  al  precedent  de  la  tra- 
ducció de  la  Bíblia  per  V  Ulíilas  imaginar  que  algú  tractàs  d'  imposàr- 
loshi  un  llenguatge  en  detriment  del  usual  propi. 

7.  Los  bisbes  per  son  conexement  del  .llatí  servien  entre  'Is  pobles 
barbres  loscàrrechs  diplomàtichs,  de  lo  que  n'  es  exemple  Sant  Lean- 
dre  enviat  per  Leovigilt  à  Constantinoble.  Moret,  Anals  de  Nabarra, 
tomo  i.Br,  pàg.  72. 

8.  Durant  lo  segle  octau  y  gran  part  del  novè,  regnà  la  confusió  y 
barreja  de  moltes  gents  en  lo  territori  Galó  é  Ibérich,  batallant  alarbs  y 
gots  ab  frauchs  è  iber-romans  y  galo-romans,  ó  sia  desde  la  invasió  arà- 
biga fins  que  lo  comte  pilós  Guifré,  apartà  los  alarbs  dels  Pirineus.  His- 
toria de  Antotii  de  Bofarull. 

9.  Lo  rastre  de  les  llengües  vulgars  ressurt  en  les  esferes  sobiranes 
en  lo  segle  nou,  ço  es,  ab  lo  cèlebre  jurament  dels  nets  de  Carle-Many, 
Carles  lo  Calvo  y  Lluís  lo  Germànich,  després  de  la  batalla  de  Fontanet 
de  842.  Vegis  Lavallée:  Historia  dels  francesos.  Segons  lo  aludit  histo- 
riador, pàg.  60.  Huch  Capet  parlava  la  llengua  rústega  del  poble,  y 
aquest  exemple  aplaudit  s'  estendria  per  tot  V  antich  imperi  romànich 
occidental.  Açó  passava  a  les  darreries  del  sigle  x. 

10-  Basta  llegir  les  capitulars  dels  anys  815  y  816  per  convencerse 
de  son  caràcter  preeminent  y  distintiu,  ço  es,  de  contraposar,  en  fets 
d' armes,  la  fé  cristiana  à  la  fé  mahometana.  Dites  capitulars  s'  aplicaven 
à  Narbona,  Carcassona,  Rosselló,  Empurdà,  Barcelona,  Girona  y  Be- 
ziers,  ço  es,  à  les  ciutats  y  territoris  de  les  antigues  tribus  iberas  orien- 
tals y  constituiren  son  dret  preferent. 
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11.  La  capitular  de  Carles  lo  Calvo  de  844  fou  escepcional  de  les 
de  81  5  y  8 1 6,  per  venir  limitada  à  favor  dels  gots  ó  hispans  de  Barcelo- 
na y  del  castell  de  Tarrassa.  No  fou  donchs  lo  dret  comú  de  les  regions 
de  la  Marca.  Los  motius  del  privilegi  foren,  atràures  los  gots  tarats 
arrianisme,  en  tant  que  Lavallée  suposa  que  en  711  la  major  part 
dels  habitants  d'  Espanya  eren  arrians,  opinió  que  no  seguesch,  sinó  en 
quant  s'  aplique  als  de  raça  goda,  que  era  una  minoria,  encara  que  pre- 
dominant, y  d'  aquí  que  hage  sigut  la  més  visible  per  la  historia. 

12-  Los  gots  feren  aliances  ab  los  alarbs  mentres  ab  ells  resistiren 
aU  iran  elis  en  lo  llarch  siti  de  Narbona,  y  més  tart  les  reproduhí  Aizó  y 
també  per  durada  d'  anys.  Bofarull  Historia  de  Catalunya. 

13.  Lo  principal  móvil  del  privilegi  de  Carles  lo  Calvo  à  favor 
dels  gots  ó  hispans,  fou  per  apartarlos  de  la  pretenció  del  Duch  Bernat, 
seguida  per  son  fill  Guillem,  de  fundar  un  regne  Pirinàych.  Lavallée, 
llibre  a.on  Historia  dels  francesos. 

14.  La  desaparició  de  la  influencia  gòtica  del  temps  de  Borrell  II, 
la  testifiquen,  entre  altres,  A.  Bofarull  y  Monfar:  Historia  dels  comtes 
d'  Urgell,  afegint  1'  últim,  que  Almançor  feu  gran  matança  dels  gots  y 
*U  mes  que  salvaren  la  vida,  foren  conduhits  captius  à  Córdoba. 

15.  La  vida  humil  del  iber,  la  seua  vocació  mouecal  é  influencia 
social  dels  monjos,  la  esplica  Pella,  Historia  del  Ampurdà,  cap.  XVIII, 
pL  360.  Lo  meteix  passava  ab  los  monjos  galos  segons  Lavallée.  Un  y 
;ihre  historiador  espliquen  la  transformació  guerrera  dels  monjos  y  dels 
seus  monestirs.  Historia  del  Ampurdà,  cap.  XXIII,  fól.  425,  Lavallée; 
LaGalia  Bàrbara,  llibre  3,  §  VII,  é  Historia  dels  francesos,  llibre  I,  jÇ  IV. 

16.  Lo  caràcter  de  comte  feudatari  d*  en  Guifré  lo  comte  pilós,  se 
desprèn  dels  datos  auténtichs  aduhits  per  D.  Pròsper  de  Bofarull  «Condes 
de  Barcelona  Vindicados»  y  s'  esplica  com  à  conseqüència  de  lo  acordat 
en  la  Assamblea  de  Kiersy,  any  877,  per  tot  1'  imperi  Carolingi,  à  favor 
de  la  transmissibilitat  successoria  dels  comtats.  Lavallée,  Galia  Bàr- 
bara, $  VII. 

17.  La  subordinació  directa  dels  comtes  de  la  Marca  del  imperi  Ca- 
rolingi, se  desprèn  de  lo  que  escriuen  sobre  'l  particular:  Gassanyola, 
Historia  del  Rosselló,  Pella  de  la  del  Ampurdà  y  Montsalvatje  de  la  de 
ïïtísalú. 

18.  Lo  dret  consuetudinari  era  lo  preferent  entre  Ms  franchs,  com 
p  vencedors  miraven  ab  desdeny  lo  dret  romà  dels  galos  vençuts.  Les 
capitulars  foren  les  fonts  d'  ahon  brollaren  les  costums  feudals  quo  'Is 
Usatges  alçaren  à  la  categoria  de  dret  escrit  per  obra  de  la  soberanta 
barcelonina,  y  recapitula  exa  preferència,  1'  Usatge  citat  de  Unaquaque 
gens. 

19.  Les  Assamblees  de  pau  y  treva  celebrades  en  lo  Rosselló,  les 
espliquen  Pella  y  Montsalvatge.  A.  Bofarull  esplica  també  las  de  Bar- 
celona. 
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20*  La  etimologia  de  la  paraula  catalans,  sembla  que  lo  Mestre 
Balari  la  fixa  consemblanment  à  la  que  porto  escrita. 

21.  Al  referirme  a  Berenguer  lo  Gran  he  tingut  presents  los  his- 
toriadors Aulestia  y  Bofarull.  Y  los  metexos  y  '1  P.  Moret  al  parlar  de 
Berenguer  IV. 

22-  La  noticia  de  la  barreja  de  la  sang  goda  y  sarrahina  està  treta 
no  sols  del  Pare  Moret,  qui  dona  compte  de  diferents  matrimonis  entre 
persones  principals  cristianes  y  muslimes,  sinó  també  de  les  de  Fernan- 
dez  Guerra  estampades  en  sa  preciosa  obra  cCat'da  y  ruina  del  imperio 
Visigótico.» 

23-  Per  conèixer  les  esperiencies  dels  catalans  dirigides  als  Reys 
basta  recordar  lo  memorial  presentat  per  molts  d'  ells  al  Rey  D.  Al- 
fons XII  en  lo  any  de  1885  y  lo  Missatge  à  D.a  M.a  Cristina  en  lo  any 
1888,  trobant  se  à  Barcelona  ab  raotiyi  de  la  Esposició  Universal  y  recor- 
dar la  gran  solemnitat  en  la  Festa  dels  Jochs  Florals,  per  dignarse  pre- 
sidirlos  ab  lo  títol  de  Reyna  de  dita  Festa. 


EXCMS.  SENYORS: 
SENYORS: 


Procuraré  ésser  lo  més  concís  possible,  donchs,  que 
la  poch  agradable  prosa  de  la  Memòria  del  Secretari  ha 
de  fervos  desitjar  més  lo  sentir  aviat  los  hermosos  con- 
ceptes de  la  Poesia.  Mes,  síam  permès,  al  trobarme  en 
aquest  lloch  tan  y  tan  superior  à  la  meva  insignificancia, 
que  declare  ab  tota  sinceritat  la  estranyesa  que  sento  al 
trobarmhi;  mellor  diré,  lo  temor  respectuós  que  'm  sopta 
al  recordar  que  en  aquest  mateix  siii  m*  han  precedit 
verdaderes  eminències  eh  lo  modern  renaxement  de  les 
lletres  catalanes  que,  per  sos  indiscutibles  mèrits,  han 
merescut  lloch  molt  principal  en  aquest  temple  de  la  pa- 
tria-literatura.  Quan  recordo  les  figures  d'  en  Bofarull, 
d'  en  Calvet,  d1  en  Gebhardt,  d'  en  Coroleu,  d'  en  Ixan, 
£cóm  no  he  de  quedar  confós  y  cóm  evitar  que  sente 
constantment  repercutir  en  mon  cervell  com  una  obsessió 
aclaparadora? 

jProcul  esto  profani!... 

Mes  la  vostra  benvolença  m'  hi  ha  portat,  à  ella  m* 
encomano. 


Trescentes  tres  han  sigut  enguany  les  composicions 
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rebudes  dintre  del  terme  fixat  en  lo  Cartell  de  convoca- 
tòria. 

Per  lo  tant,  lo  treball  que  ha  pesat  damunt  dels  Mao- 
tenedors  no  ha  sigut  ni  molt  planer  ni  massa  fàcil. 

A  tots  los  amants  de  nostres  lletres  y  a  vosaltres  qui 
haveu  vingut  a  honrar  aquesta  hermosa  festa,  apelam  de 
nostre  veredicte,  única  sanció  que  espera m  després  dv  ha- 
ver obtingut  la  de  nostra  conciencia. 

Vuytanta  dues  composicions  han  optat  al  premi  de  la 
Flor  sathul.  D'  aquestes,  lo  Consistori  ha  degut  escu- 
llirne  unes  poques  que,  en  son  concepte,  meresquessen  lo 
premi  d'  honor  y  cortesia,  determinantsea  favor  de  la  que 
porta  lo  número  1 10  y  per  tema  Sin fonies  poemàtiques, 
per  haver  estimat  en  aquesta  composició  mèrits  suficients 
pera  tan  senyalada  honra,  distingintse  per  la  intenció  y 
força  poètica  de  sos  conceptes,  la  plasticitat  de  ses  imat- 
ges y  'I  vigor  descriptiu  de  les  diferentes  escenes  que  s' 
hi  descriuen. 

La  composició  número  177,  que  porta  per  tema  La 
mort  de  les  flors,  ha  obtingut  lo  primer  accèssit.  Es  una 
bellíssima  poesia  plena  de  sentiment  y  tendresa;  merexe- 
dora,  sens  dupte,  de  mellor  recompensa  si  no  la  perjudi- 
cis algun  tant  lo  ser  un  poch  difusa. 

Lo  segon  accèssit  s1  ha  concedit  a  la  composició  nú- 
mero 1 56,  tema  Borratxera.  Se  fa  notar  aquesta  poesia 
per  son  llenguatge  vigorós,  verdaderament  plastich;  mes 
s'  hi  nota  certa  cruesa  y  sequedat  de  concepte,  que  ami- 
noren  son  induptable  mèrit  literari. 

ENGLANT1NA   D'  OR 

Cinquanta  han  sigut  les  composicions  que  aspiraren  à 
aquest  premi.  La  senyalada  de  número  270,  tema  Los  se- 
gadors  d%  ara,  ha  merescut  ésser  premiada  per  la  fonda 
intenció  patriòtica  que  la  ha  inspirada;  per  la  manera 
nova  d'  espressar  aquell  sentiment,  fugint  de  certs  ressa- 
bis  ja  passats  de  moda,  y  que  semblaven  consagrats  per 
T  ús  en  nostra  festa. 
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La  pedra  dreta,  composició  senyalada  ab  lo  numero 
1 37,  ha  sigut  merexedora  del  primer  accèssit.  La  nove- 
dat  del  assumpto,  la  fonda  amor  à  la  terra  que  en  ella 
s'  hi  respira,  y  sa  intenció  poètica,  fan  d'  aquesta  compo- 
sició una  hermosa  poesia;  mes  tal  vegada  se  circunscríu 
massa  la  gran  idea  de  pàtria  en  un  sol  concepte. 

Lo  Romanç  de  cego,  numero  37,  fou  merexedor  del 
segon  accèssit.  Es  una.  narració  d'  un  fet,  en  que  la  lle- 
genda y  la  historia  s'  hi  combinen  bellament.  Lo  llen- 
guatge es  propi  dels  personatges  qui  intervenen  en  les 
escenes,  les  quals  estan  descrites  ab  notable  vigor.  Mes 
haventse  degut  comparar  ab  les  composicions  merexedo- 
res  del  premi  y  del  primer  accèssit,  s'  ha  notat  alguna 
petita  deficiència,  deguda  al  considerable  desenrotllo  de 
la  acció  que  li  ha  donat  son  autor. 

VIOLA   D'  OR  Y  \y  ARGENT 

Abundós  ha  sigut  F  aplech  de  composicions  rebudes 
pel  Consistori  optant  al  premi  de  la  Fé.  A  vuytanta  una 
puja  '1  número  d1  elles.  Indecís  s'  ha  trobat  lo  Consistori 
pera  determinar  quina  era  la  que  més  sobresurtía  entre 
totes,  deventse  decantar  cap  à  la  delicada  y  sentida  poesia 
La  Mare  de  Deu,  número  242,  la  qual  ompla  be  son  ob- 
gecte. 

Lo  primer  accèssit  F  ha  merescut  la  composició  se* 
nyalada  ab  lo  número  195,  tema  Memento,  per  lo  correc- 
tfssim  de  sa  forma;  mes  F  assumpto  cal  regonexer  que  té 
poca  novedat.  Es  una  paràfrasis  de  lo  que  s'  ha  dit  sem- 
pre al  tractarse  d'  un  tema  tan  antich  com  F  home,  y,  no 
obstant,  sempre  nou  y  rich  en  recursos  poétichs. 

La  composició  que  porta  per  títol  Ojíval,  número  271 , 
té  mèrits  indiscutibles  per  lo  sentiment  y  fonda  unció  be- 
llament esposats;  mes  no  sempre  se  manté  à  igual  altura 
en  son  desenrotllo. 

Lo  Consistori,  en  la  impossibilitat  de  concedir  més 
premis  ó  accèssits  à  moltes  altres  composicions  de  rele- 
vants  mèrits  y  d' induptable  valor  literati,  deu  concretar- 
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se  en  mencionar  d'  un  modo  especial  les  composicions: 
Lo  plany  del  Romaní,  La  senyera  real,  La  Natura, 
Amor  (número  58),  C  ànima  enamorada,  Esplay^  Planys 
y  Alelnyes,  Fochs  follets,  A  sol  batent,  Jornada  trista, 
Boyra  y  sol,  Moments  poétichs,  La  venjança  del  jueu, 
Lo  testament,  Psalm,  La  Verge  enamorada,  Lo  pahís 
del  pler  y  Iréptich;  totes  les  quals  reunexen  positives 
belleses  impossibles  de  desconexer* 

PREMIS  ESTRAORDINARIS 

A  27  puja  M  nombre  de  composicions  que  han  aspirat 
al  premi  de  \*  prosa  literària.  Mes  d'  elles  sols  tres  re- 
unexen mèrits  capitals,  deventse,  emperò,  mencionar  al- 
gunes altres,  Ics  quals,  à  no  ser  per  les  condicions  de  les 
premiades,  haurien  merescut  més  de  lo  que  ha  degut 
atorgàrleshi  lo  Consistori, 

Lo  premi  ha  sigut  concedit  à  la  composició  número 
1 53,  tema  Déunos  aygua,  Magestat.  Es  un  quadro  ad- 
mirablement descrit,  vigorós  d'  espressió,  emocionant  y 
que  coloca  à  son  autor  en  Uoch  principalíssim  entre  nos- 
tres mellors  prosistes. 

Lo  primer  accèssit  s'  ha  concedit  à  la  composició  nú- 
mero 1 85,  Lo  fossar  payraL  Reuneix  condicions  des- 
criptives de  primer  ordre,  sugestiona  intensament,  mes 
r  assumpto  no  es,  per  cert,  atractiu,  perjudicant  la  im- 
presió  penosa  que  causa,  ses  grans  condicions  literàries. 

Del  segon  accèssit  n'  ha  sigut  merexedora  la  composi- 
ció número  67,  tema  Festa  major.  Hermosa  descripció 
dv  una  de  nostres  costums  populars,  mes  la  acció  dramà- 
tica que  en  la  composició  domina  té  poch  relleu;  P  autor 
ha  procurat  detallar  més  la  escena  que  vigorisar  les  fi- 
gures. 

Han  merescut  Menció  honorífica  les  composicions 
Les  espardenyes  y  la  peça  dramàtica  Sota  la  pomera;  si 
ben  descrita  la  primera,  molt  bonica  la  segona,  encara 
que  en  abdues  la  acció  es  poch  desenrotllada.  També 
deuen  mencionarse  La  esplossió  y  V  Andreu. 
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Lo  premi  estraordinari  acordat  enguany  ,pel  Consis- 
tori pera  honrar  ia  memòria  del  patriarca  de  nostra  re- 
naxença  literària,  lo  plorat  Mestre  En  Marian  Aguiló,  ha 
sigut  adjudicat  à  la  composició  número  36,  tema  Profe- 
cia cT  en  Marian  Aguiló,  Aviat  podreu  judicar  aquesta 
hermosa  composició  y  veureu  com  es  digna  del  alt  fi  pera 
que  fou  escrita. 

Dels  25  premis  estraordinaris  oferts  al  Consistori  per 
diferentes  entitats  protectores  de  nostra  Institució,  tan 
sols  han  degut  concedírsen  nou,  quedant  los  uns  inadju- 
dicables  per  no  reunir  les  condicions  prefixades  pels  ofer- 
tors,  procedint  en  axó,  com  en  tot,  lo  Consistori,  ab  es- 
crupulositat;  y  altres  per  no  haverse  presentat  composi- 
cions que  optassen  als  premis. 

Lo  premi  ofert  per  1*  Eminentíssifti  Cardenal  Cassa- 
nas,  bisbe  d'  Urgell,  degué  concedirse  à  la  composició 
número  3o2,  la  qual  conté  una  notable  biografia  molt 
complerta  del  Beato  Joseph  Oriol,  glòria  religiosa  de 
nostra  ciutat  estimada. 

Lo  premi  del  Reverendíssim  Sr.  Arquebisbe  de  Ta- 
rragona, T  ha  obtingut,  entre  les  nou  composicions  que 
hi  optaren,  la  senyalada  ab  lo  núm.  162,  lo  Rosari  de 
Maria,  d'  un  sentiment  popular  y  místich  esquisits  y 
apropiadíssims  al  assumpto. 

Lo  premi  ofert  per  V  Excm.  Sr.  Bisbe  d'  aquesta  diò- 
cesis, lo  meresqué  la  única  composició  que  hi  optà,  nú- 
mero 257,  tema:  la  Iconografia  Mariana  d  Catalunya. 
Es  un  treball  que  cumpleix  totes  les  condicions  que  han 
de  reunir  aquesta  mena  d'  estudis.  Es  una  obra  que  con- 
sultaran ab  profit  nostres  arqueólechs  y  escursionistes. 
Difícilment  podia  superar  sos  mèrits  altra  composició. 
L'  autor  ha  demostrat  plenament  que  domina  la  matèria 
de  que  tracta  (1). 

(1)    Lo  Consistori  ta  seves  les  paraules  del  autor  d' aquesta  monografia,  re  fe-  / 
rent  à  la  subgecció  del  treball  à  la  Censura  Eclesiàstica. 
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Lo  premi  ofèn  per  Y  Excm.  Sr.  Bisbe  de  Menorca 
T  ha  obtingut  la  composició  núm.  1 33,  lema:  la  Conquista 
de  Menorca.  La  emoció  dramàtica  dels  episodis,  la  so- 
brietat descriptiva,  la  justesa  en  lo  diàlech,  fan  d*  aquesta 
hermosa  poesia  un  bon  exemplar  digne  de  preferent  lloch 
en  nostre  Romancer  histórich. 

Cinch  composicions  han  sigut  presentades  optant  al 
premi  ofert  per  V  Ateneo  Barcelonès,  relatives  à  un  Com- 
pendi de  la  Historia  de  Catalunya  pera  us  de  les  Esco- 
les. D'  elles,  reunexen  condicions  induptables  pera  mere- 
xér  premï,  quatre;  mes.  solament  dues  son  verdaders 
«compendis»,  en  io  exacte  sentit  de  la  paraula. 

No  poden  considerarse  com  à  compendis,  y  per  tant 
no  responen  al  fi  que  's  proposà  V  Ateneo,  les  composi- 
cions núms.  188  y  s58;  correspon,  emperò,  regonexer  en 
elles  positius  mèrits,  profón  conexement  del  assumpto,  y 
erudició  no  molt  comuna. 

No  obstant,  lo  Consistori  ha  cregut  devia  adjudicarse 
lo  premi  al  Compendi  que  porta  '1  núm.  260,  lema:  G/o* 
riosce  dicta  sunt  de  te  Catalonia. 

Deu  composicions  han  optat  al  premi  ofert  per  lo  Fo- 
ment del  Treball  Nacional;  totes  elles  ab  condicions  molt 
estimables,  emperò,  sobresortint  per  la  força  poètica  en 
sos  conceptes  y  M  bon  gust  ab  que  ha  estat  tractat  lo  sen- 
zill tema,  la  composició  núm.  166,  La  filosa;  lema:  Ara 
com  abans  y  com  sempre. 

Ha  sigut  merexedora  d'  un  accèssit  al  premi  del  Fo- 
ment, la  composició  núm.  237,  La  filosa,  lema:  Seràs 
del  foment  símbol y  emblema  del  treball.  Si  no  la  perju- 
dicàs  sa  estensió  y  1'  escé*  d1  erudició  que  en  ella  hi  do- 
mina, condicions  més  pròpies  d*  un  treball  monogràfich, 
que  d'  una  composició  poètica,  aquest  treball  hauria  ben 
pogut  obtenir  lo  premi. 

Al  premi  ofert  per  la  Lliga  de  Catalunya  à  la  com- 
posició en  que  's  tractàs  del  Parlament  del  Casp,  se  pre- 
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sentarcn  tres  composicions,  de  les  quals  sols  reuneix  su- 
periors condicions  la  senyalada  ab  lo  núm.  109,  lema: 
Visca  Catalunya.  Es  un  treball  notable  per  tractarse  en 
ell  del  més  trdscendental  fet  de  nostra  historia,  d'  una 
manera  nova,  revelant  en  son  autor  fondos  conexements 
jurídichs,  donchs,  que  com  à  punt  duptós  de  dret  ha  si- 
gut tractat  aquell  assumpto,  en  lo  qual,  en  realitat,  se  de- 
bat un  problema  essencialment  legal. 

Finalment,  los  premis  respectivament  oferts  per  lf 
Excm.  Ajuntament  de  Reus;  y  per  la  Redacció  de  la 
Costa  de  Llevant,  han  sigut  adjudicats,  lo  primer,  à  la 
composició  núm.  283,  Sant  Bernat  Calvo,  y  '1  segon,  à 
la  senyalada  ab  lo  núm.  290,  Lo  Guayta  del  Montjuich. 
Lo  treball  biogràficb  relatiu  à  aquell  gran  Prelat,  glòria 
de  la  comarca  Tarragonina,  es  fet  ab  tota  conciencia,  eru- 
dit sense  ésser  un  enfarfech  amohinós  de  datos,  d"  espo- 
sició  clara  y  d'  estil  correcte,  condicions  que  s' imposaren 
al  premi,  y  que  no  creyém  fàcil  que  cap  més  composició 
hagués  pogut  superar. 

Dels  tres  treballs  que  optaren  al  premi  de  la  Costa  de 
Llevant,  sols  lo  de  núm.  290  meresqué  Ms  vots  del  Con- 
sistori. Lo  simpàtich  del  assumpto,  lo  sentiment  que  I1 
inspirà,  y  sa  forma  correcte,  foren  condicions  prou  aten- 
dibles  pera  que  se  la  preferís  à  les  demés  composicions 
de  sa  classe. 

No  ha  pogut  lo  Consistori  adjudicar  los  i5  premis 
restants  oferts  per  difercntes  entitats  benefactores  dels 
Jochs,  alguns  per  no  haverse  presentat  composicions  op- 
tant als  mateixos,  altres  per  no  reunir  les  condicions  ne- 
cessàries pera  merexer,  ab  justícia,  la  desitjada  recom- 
pensa. 

Ab  tot,  deu  ferse  una  escepció,  y  per  axó  les  menció- 
nàm  especialment,  à  les  composicions  núms.  261  y  3oi, 
en  les  quals  se  tracta  de  la  Influencia  dels  Museus  ar- 
queolóçichs  y  biblioteques  públiques,  pera  la  cultura  so- 
cial, optant  al  premi  ofert  per  ï  Excm.  Sr.   Bisbe  de 
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Vich.  Llàstima  ha  estat  que  en  elles  no  concretassen  llurs 
autors  quelcom  més  lo  tema,  faltanthi,  segons  parer  del 
Consistori,  algunes  indicacions  de  caràcter  més  pràctich, 
ó  de  mera  organisació  d*  aquells  centres  de  cultura. 

No  seria  aquesta  memòria  fidel  espressió  de  la  veritat, 
si  no  consignas  que,  moltes  composicions  han  degut  ésser 
posposades  à  les  que  aviat  conexeréu  per  la  lectura  que 
d%  elles  se  farà,  no  perquè  estiguen  mancades  de  mèrit,  en 
algunes  ben  superior  per  cert,  sinó  per  lo  dever  en  que  *s 
trobà  '1  Consistori,  devant  de  sa  conciencia,  d1  atendre 
lo  mellor  entre  lo  bo,  havent  tingut  especial  esment  en 
aquelles  composicions  en  les  quals  la  veritat  poètica,  lo 
pensament,  la  idea,  sobrepuja  à  la  galanura  de  la  forma, 
y,  dintre  lo  possible,  que  la  novetat  de  la  tendència,  res- 
pongués, en  certa  manera,  à  la  evolució  que  les  idees 
estètiques  han  sofert  en  1'  últim  terç  del  present  sígle, 
rebutjant,  emperò,  tota  exageració  d1  escola,  sense  prefe- 
rència à  determinats  procediments  y  modos  especials  de 
veure,  que  avuy  dividexen,  si  bé  perdent  Uur  intensitat, 
à  molts  dels  qui  fan  de  la  vida  del  Art,  una  segona  exis- 
tència. 

Si  ha  acertat,  ó  no,  lo  Consistori,  en  son  criteri,  es  cosa 
que  vosaltres  apreciareu  aviat.  Ab  tot,  los  Mantenedors 
creuen  haver  complert,  ab  escrupulositat,  la  comanda 
ab  que  se  'Is  honrà. 

Perdonéume  si  encara  no  dono  per  acabat  mon  enfa- 
dós parlament.  Tinch  de  cumplir  un  dever  à  que  m1  hi 
obliga  '1  meu  càrrech  y  la  hermosa  costum,  ben  catalana, 
per  cert,  de  recordar  en  nostres  festes  anyal*,  als  qui  fo* 
ren,  aquells  qui  com  nosaltres,  Iluytaren  també  en  aques- 
ta iglesia  militant  del  Catalanisme. 

Una  ratxa  de  Ponent  ferí  de  mort  al  mestre  de  tots 
nosaltres,  aquell  home  just,  aquell  patrici  de  cor  immens, 
lo  nostre  gran  poeta.  Sa  memòria  santa  ompla  aquest  re- 
cinte, y  sembla  que  sentim  la  suau  remor  de  Ics  ales  d'un 
àngel  qui  ha  devallat  suara  pera  ponarli  la  ofrena  que  li 
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fem  de  nostre  amor  de  fills,  de  nostra  veneració  de  dexe- 
bles.  En  Marian  Aguiló!...  \ 

Mentres  Ripoll  espera  guardar  ses  despulles,  los 
«Jochs  Florals»  ha  dictat  avuy  la  inscripció  que  1'  im- 
mortalisarà  en  sa  tomba  venerada. 

En  Joseph  Feliu  y  Codina,  ï  aplaudit  autor  dramà- 
tich,  qual  nom  se  feu  popular  aquí  y  fora  de  casa;  altre 
fill  llegítim  de  nostra  renaxença  literària,  à  qui  ses  obres 
no  dexaràn  oblidar. 

En  Eduard  Raventós  y  Torras;  jove  '1  sopta  la  mort, 
en  lo  més  bell  esclat  de*sa  inteligencia  poderosa.  La  filo- 
logia y  la  ciència,  ab  la  practica  de  les  virtuts  cristianes, 
foren  les  companyes  de  sa  curta  existència.  Tal  vegada 
desde  V  altre  mon,  ahont  tinga  '1  premi  que  als  bons  re- 
serva la  Justícia  Divina,  I'  ofenga  aquest  acte  de  piadós 
recort  de  sos  mèrits,  que  foren  tan  grans  com  sa  mo- 
dèstia. 

En  Joseph  Fontseré,  exemple  del  génit  de  nostra  raça. 
D*  orígens  humils,  per  son  propi  esforç  logrà  honrós 
lloch  entre  aqueix  estol  d1  entesos  constructors  artistes 
qui  han  donat  un  caràcter  ben  típich  à  nostres  obres  mo- 
dernes. Recordeu  que  ell  fou  qui  convertí  en  verger  xa- 
mós  y  lloch  d*  esbarjo,  V  ermot  repulsiu,  en  mitg  del 
qual  s' hi  alçà  tantes  vegades  la  forca,  y  ahont  s' hi  plantà 
un  padró  d1  ignomínia  per  afront  de  Catalunya  vençuda. 

En  Joseph  de  Letamendi,  qual  inteligencia  assimila- 
dora  semblava  feta  aposta  pera  abraç  ir  à  la  vegada  totes 
les  branques  de  la  humana  ciència.  Estudiant  perpétuu, 
com  ell  s'  anomenava,  personificà  be  la  activitat  catalana. 
Fou  nostre  President,  ja  fa  27  anys,  y  la  defensa  que  des- 
de aquest  lloch  feu  de  nostra  institució,  be  demostrà  que 
no  es  injusta  la  admiració  que  per  ell  sentim  mestres  y 
dexebles. 

En  Fèlix  M.a  Falguera,  lo  convençut  y  autorisat  de- 
fensor de  nostres  Institucions  civils,  portades  à  mal-bo- 
rràs  pels  qui  s'  empenyen  en  mataries  bo  y  descone- 
xentles.  Fou  lo  Dr.  Falguera  un  dels  últims  jurisconsults 
de  nostra  terra,  qui  estudiaren  be  y  aplicaren  mellor  nos- 


76  MEMÒRIA. DEL   SECRETARI 


tre  Dret.  (Un  dels  pochs  puntals  que  'ns  queden  de  la  ju- 
risprudència catalana!.. . 

En  Carles  Bosch  de  la  Trinxería,  lo  patriarca  del  es- 
cursionisme,  V  enamorat  de  la  gran  Naturalesa,  lo  fill 
predilecte  dels  vells  Pirineus,  també  ha  donat  son  cos  à 
la  terra  que  tant  estimava,  y  son  esperit  contempla  y 
compren  ara  en  tota  sa  immensitat  la  bellesa  que  intenta- 
va pintar  ab  sos  escrits  plens  de  flayra  montanyesa. 

En  Benet  Mercadé  y  Fàbrega,  lo  pintor  més  ferm  de 
nostra  Renaxença  artística,  continuador  de  la  verdadera 
escola  catalana  dels  Viladomats  y 'Juncosas.  Un  dels  més 
escullits  dexebles,  y  distingit  mestre  després,  de  la  Escola 
de  Belles  Arts  de  la  may  preu  alabada  Junta  de  Comerç, 
qui  tingué  prou  forces  y  talent  pera  emanciparse  d'aquell 
fret  classicisme  cosmopolita  del  any  40.  Pensant  y  sentint 
com  à  artista  de  cor,  igualava  sa  gran  modèstia  ab  lo  ta- 
lent que  tothom  li  regonexía.       ^ 

En  Francesch  Rogent  y  Pedrosa.  La  mort  no  respec- 
tà la  joventut,  trencant  abans  d'  hora  mil  esperances  y  'l 
porvenir  falaguer  que  somreya  à  aquell  distingit  arqui- 
tecte, continuador  de  les  sabies  lliçons  del  restaurador 
insigne  del  estil  genuïnament  català.  Artista  de  cor,  for- 
mava entre  M  nombre  del  jovent  catalanista,  honra  de  la 
terra  y  consol  de  la  pàtria. 

A  tots  donemlos  lo  cristià  d  reveure!  x 


He  dit. 
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FLOR  NATURAL 


ÍII.  —  SINFONIES   POEMATIQUES,  de  D.  Antoni 
Bori  y  Fontestd. 

IV.  —  LA   MORT  DE   LES   FLORS,  de  D.  Guillem 

Teli  y  La  font. 

V.  —  BORRATXERA ,  de  D.  Anicet  de  Pagès  y  de 

Puig. 


SINFONÍES  POEMATIQUES 


Lo  mon  es  una  citarà  geganta 
hon-cada  ser  à  totes  hores  canta 

pres  en  ses  cordes  d'  or; 
y  en  eix  poema  universal,  té  '1  Dia 
darrera  d'  una  nota  d'  alegria 

cent  notes  de  dolor. 


CREPUSCUL 

Lo  mon  reposa;  tot  dorm  encare; 
tot  dorm:  abelles,  aucells  y  flors; 
com  una  verge  la  terra  mare 
somia  V  hora  dels  seus  amors. 

Les  fresques  brises  que  ta  acaronen, 
jugant  1'  arriben  a  despertar; 
los  tremolosos  estels  s'  hi  fonen 
veyentla,  hermosa,  parpellejar. 


Y  es  aleshores  que  '1  cel  se  tinta 
de  llums  incertes,  y  's  veu  l.uhi' 
damunt  les  serres,  com  una  cinta, 
la  clariana  del  dematí. 
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Ab  ella  arriben  colors  y  aromes, 
remors,  murmuris,  bels  y  cançons... 
de  flors  que  's  baden,  de  nius  de  plomes, 
d'  anyells  y  arbredes  y  aucelts  y  fonts.... 

Ab  ella  arriben  per  adormirhi 
T  infant  suara  nat  al  molí, 
com  una  perla  cayent  d'  un  lliri 
damunt  la  falda  d'  un  llessamí.         ' 

Per  endolcirli  la  son,  hi  espera 
1'  estel  del  dia  la  llum  del  sol, 
y  estira  y  glosa  la  cadernera 
l'  última  nota  del  rossinyol. 

Y  es  aleshores  que  '1  cel  se  tinta 
de  llums  incertes,  y  's  veu  lluhí' 
damunt  les  serres,  com  una  cinta 
la  clariana  del  dematí. 


L'   OREIG 

Ab  1*  oreig  suau  y  dolç 
qu'  esbandeix  clavells  y  roses, 
han  vingut  los  rossinyols 
y  s'  entomen  les  aloses. 

Dels  ubachs  y  dels  torrents 
dú,  en  ses  ales  d'  oreneta, 
ufanor  de  pensaments 
y  perfums  de  violeta. 

Per  copçar  tan  bell  esclat 
— com  la  flor  à  la  rosada — 
sa  finestra  ha  mitg  badat 
una  cambra  recatada. 

D*  ella  'n  surt  una  tebior 
qu'  enfalaga  y  que  delita; 
més  que  un  lliri,  un  mon  en  flor 
se  diria  que  hi  palpita. 

Y  1*  oreig  jugant,  jugant, 
entra  à  dins  ab  galanesa, 
y  s*  hi  atura  perfumant 
d'  una  verge  la  nuesa. 
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Ab  son  bes  la  fa  estremir 
si  P  amor  la  dexondía; 
T  ha  soptada  i  mitg  vestir 
y  sr  hi  esc  usa  ab  traydoría, 

y  s*  hi  abraça  luxuriós... 
y  ella  a  soles  se  'n  agrada... 
y  rellisca  per  son  cos, 
y  ella  '1  besa  enamorada, 

y  li  diu  mots  axerits... 
y  1'  oreig  juga  que  juga 
ab  la  tofa  de  sos  pits 
que  recata  ella  poruga... 

En  los  vidres  s'  hi  daleix 
una  hermosa  papallona 
y  1'  encant  desapareix 
quan  la  verge  se  'n  adona. 


LA    BOYRA 


De  vora- vora  1  riu 
la  boyra  ploranera 
pel  terme  s'  ha  estirat; 
del  Mas  estant,  1'  empríu, 
la  sínia,  la  figuera... 
se  veu  tot  esborrat. 

L*  alegre  remader 

als  goços  espabila 

y  'n  surt  abans  que  *l  sol; 

pel  rústech  esbarzer 

lo  seu  remat  s'  enfila... 

y  ell  toca  '1  flaviol. 

Al  argilós  fossar 
boy  arribant,  sf  avisa 
de  que  té  xops  los  peus; 
s'  atura  à  reposar,, 
y  en  mitg  la  boyra  grisa 
veu  negrejar  les  creus. 
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En  una  d'  elles  cau 
penjada  una  bufona 
corona  tota  en  flor; 
atravessat  d'  un  clau 
que  'l  rebla,  a  la  corona 
hi  ha,  decandit,  un  cor. 

Lo  remader  hi  veu 
una  verdosa  eruga 
passarhi  babejant; 
ab  lo  bastó  la  'n  treu, 
y  ab  una  malva  axuga 
lo  rastre  boy  plorant. 

Y  lluu  damunt  del  cor 
com  gota  de  rosada, 
com  pedra  d'  argenter, 
la  nota  de  dolor, 
la  llàgrima  gelada 
del  pobre  remader. 

Piulant,  lo  regentí 

una  tonada  hi  plora 

y  fuig  aletejant; 

lo  sol  del  dematí 

la  llàgrima  evapora 

y  '1  cel  se  va  esboyrant. 


LO    MATI 


Olorosa  y  serena — com  una  fada 

qu'  ix  del  bany,  tota  aromes — tota  irisada, 

de  la  boyra  s*  axeca — la  matinada. 

Del  rieró  en  les  riberes — y  à  ràn  d*  escuma 
los  papellons  bogegen, — la  flor  perfuma, 
y  Ms  aucells  hi  refilen, — y  la  llar  fuma. 

Fuma  la  llar  hon  canta — la  molinera 
vestint  sos  fills  xamosos — com  una  cera... 
de  la  primera  missa-  lo  seny  espera. 
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Y  la  campana  sona — quan  axerida 

à  sos  fills  acompanya — hon  la  fe  'Is  crida 
i  resar  pels  qui  foren — y  ella  no  olvida. 

Alia,  damunt  la  grada— prop  seu  se  'Is  posa 
de  genolls,  y  'Is  ensenya — la  oració  hermosa 
que  floreix  de  sos  llabis — com  una  rosa. 

Y  plora,  plora  al  véurels — ab  les  manetes 
damunt  del  pit  posades — y  ajuntadetes 
com  los  ha  dit  que  ho  volen — les  animetes. 

Y  es  llavors  que  s*  axeca — V  hòstia  sagrada 
d'  entre  encens  tota  aromes — tota  irisada 
com  d*  en  mitg  de  la  boyra — la  matinada. 


SOLEYADA 

L'  espiga  cruix  y  'n  salta 
botant  lo  gra  de  blat; 
la  cama  ja  es  prou  alta 
y  al  sol  ha  rossejat. 
Lo  segador  la  dalla  debades  no  ha  esmolat. 

Carriles  de  formigues 
del  camp  per  tots  indrets, 
hi  buvden  les  espigues 
y  estufen  los  gorets, 
y  'Is  seus  graners  abasten  per  quan  vioguen  los  frets. 

La  esquerpa  sargantana 
s'  ho  mira  d'  un  terróç; 
g&ndutejant  s'  hi  aplana 
en  indolent  repòs; 
jqué  vol  saber  de  feyna  si  '1  dia  es  soleyós! 

Y  i  segador  comença 
la  tasca  ab  bon  delit, 
y  ab  los  de  casa  pensa 
— la  esposa  y  '1  petit — 
lo  pà  qu'  ara  'Is  afanya  serà  de  bon  profit. 
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Un  pobrissó  hi  arriba 
—  un  avi  vergonyant — 
s'  assenta  en  una  estiba 
y  veu  com  va  segant; 
si  ell  sàpigues  V  ofici  no  patiria  tant. 

Lo  segador  li  allarga 
lo  pà  moresch  y  '1  vi: 
«Feu  la  tirada  llarga; 
preneu  ne  un  bon  boci 
que  'l  sol  apreta,  y  cansa,  bon  avi,  '1  ma(  camí.* 

«A  vostre  be  responga 
<  lf  anyada  ab  bon  tribut, 

y  '1  cel,  en  vida,  us  donga 

lo  premi  merescut; 
Deu,  bon  germà,  us  mantinga  la  feyna  y  la  salut.» 

L' activa  y  diligenta 
formiga  va  trescant; 
la  sargantana  ardenta 
s'  ho  mira  badallant, 
y  '1  segador  treballa — y  M  poble  no  badalla, 

que  M  pobre...  va  menjant.  x 


LA   PLUJA 

Com  plou  à  la  montanya! 
Quina  anyada  més  bona  pels  sembrats 

que  '1  masover  s'  afanya 

i  escalonar  en  fexes 
perquè  hi  minve  1'  empenta  dels  aygats! 

Xipollejant  contenta 
pols  ayguerols,  1'  Agnès  ara  ha  vingut; 

vora  la  llar  s*  assenta, 

y  dels  esclops  y  mitges 
lo  fanch  que  porta  en  un  moment  te  axut. 

No  axÍ9  del  gipó  's  cuyda 
que  dú,  amarat,  al  cos  ajustadet; 

una  faldada  buyda 

de  carmuxots  en  terra, 
y,  tombantse,  à  sa  mare  diu:  «jTinch  fret!» 
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cja  hauràs  en  la  mojada 
copçat  tota  la  pluja,  '1  pare  dia; 

jets  una  endiastradal 

com  si  tions  faltassen 
y  espigots  y  carmuxes  pel  caliu!» 

Petant  de  dents,  ho  escolta 
V  Agnès,  més  que  poruga,  indiferent, 

cjTinch  fret!»  diu  altra  volta... 

y  al  llit  abrigadeta 
ou  la  pluja  en  les  teules  rebotent. 

Y  en  tant  sota  la  negra 
y  ventruda  campana  de  la  llar 

riu  lo  servey  alegre, 

V  avi  à  1'  Agnès  s'  acosta 
y  la  sent  ab  fadich  somiquejar. 

«jQué  tens,  filleta  meva!» 
li  fa  l'  avi  veyentla  defallir... 

«La  sanch  al  cor  se  'm  gleva... 

jay,  avi,  que  jo  *m  moro 
y  '1  meu  pare,  enfadat,  no  vol  venir!» 

L'  avi  xaruch  tremola 
y  crida  a  dalt,  del  Mas  tota  la  gent... 

à  fora,  '1  goç  grinyola... 

al  llit,  l1  Agnès  s'  acaba... 
y  la  pluja  en  les  teules  va  batent! 


SERENA 

{Quina  rossor  de  moscatells 
y  picapolls  per  la  verema! 
Lo  vi  del  any  que  faran  ells 

serà  d'  aquell  que  crema. 

Ab  la  serena  qu'  han  tingut 
s'  han  posat  guapos  qu1  enamoren; 
fins  les  abelles  hi  han  vingut 
y  '1  fajolar  no  anyoren. 
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D'  elles  guardantse,  '1  masover 
passa  entre  'Is  cep3  y  palpa  y  mira; 
«{Bonica  pansa!»  diu  rioler 

y  dr  un  sarment  la  estira. 

Al  cap  de  1'  era  hon  ha  arribat 
troba  al  infant  caçant  erugues; 
«| Mira,  li  diu,  que  t'  he  portat! 
jàlçat  tan  alt  com  pugues! 

Y  à  ran  de  boca  '1  bell  rahím 
ara  li  posa,  ara  1'  axeca... 
ja  n*  hi  ha  estirat  un  bon  gotim... 
si  li  ha  pres,  no  li  reca. 

Ab  lo  rahím  ben  agafat 
salta  l' infant  per  1'  era  estensa; 
si  bogejant  s*  hi  ha  entrabancat 
lo  pare  hi  riu  y  pensa: 

Qu'  exa  ignocencia  't  siga  en  be 
sempre  '1  teu  Àngel  de  la  Guarda; 
Deu  te  mantinga  '1  front  seré 
com  la  serena  de  la  tarda.» 


LA  PEDREGADA 


La  pedra  bot  pel  camp; 

baxada  à  cops  de  llamp, 
à  sa  cayguda  trinxa  los  denarits  plançons; 

dels  aucellets  ferits 

que  *n  fugen  aturdits 
los  aleteigs  y  xiscles  li  saben  a  cançons. 

Del  Mas,  prou  castigat, 

lo  masover  irat 
s'  ho  mira,  y  per  V  anyada  tremola  esferehit; 

botantli  al  finestró 

despertas  1'  infantó 
y,  estúpit,  l' espectacle  contempla  embadalit. 
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La  mare  mentrestant 

encén,  del  Dijous  Sant, 
un  troç  de  ciri,  y  resa  en  terra  de  genolls; 

la  pedra  va  cayent 

y  I'  arrestella  'i  vent, 
girantla  de  les  vinyes,  als  màrgens  y  rostolls. 


Lo  sol  s'  es  aclarit. 

Sentada  à  vora  '1  llit 
la  mare  adalerada  vesteix  al  ros  infant 

que  plora  jignocentól 

perquè,  pel  finestró, 
veu  que  ha  parat  la  pluja  que  li  plavía  tant. 

Lo  pare  peusatiu 

se  '1  mira  ab  pena  y  diu, 
rodant  llavors  la  testa  ja  blanca  de  cabells: 

«Lo  sufriment  dels  grans 

es  joya  pels  infants... 
jqué  saben  ells,  que  saben  de  penes  y  flagells!» 

Y  mentres  un  petó 

va  à  fer  al  infantó 
rebé  eh,  que  vol  la  mare  del  tot  aconsolar, 

ab  ella  inconscientment 

se  topa,  y,  estenent 
la  vista  al  camp,  s'  abracen  y  rompen  à  plorar. 


POSTA  DE  SOL 

Darrera  la  montan'ya, 

com  una  immensa  aranya 
de  cent  cames  de  foch  s'  amaga  '1  sol; 

los  porxos,  la  establia, 
y  les  eres  y  Us  camps  y  la  masia 

prenen  un  color  groch. 

Una  claror  mitg  morta 

sf  estira  de  la  porta 
endintre,  fins  al  pany  de  la  paret; 

apenes  reverbera 
damunt  de  la  endegada  Uumanera 

tota  de  coure  Uuhent. 
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MÍrautsho  ab  cara  trista, 

P  avi  malalt,  la  vista 
enterbolida  estén  fins  al  portal; 

la  tos  lo  venç,  P  acaba... 
si  ab  prou  feyna  y  fadich  ara  parlava, 

no  pot  d'  enfarfegat. 

La  jova  qu'  endevina 

P  intent  qu'  en  ell  domina, 
P  axeca  y  V  acompanya  de  bracet; 

fins  al  portal  1'  acosta... 
V  avi  malalt  vol  veure  aquella  posta, 

la  darrera  per  ell. 

Davant  de  la  cayguda 

de  sol,  la  color  muda, 
lo  malalt,  apoyantse  en  un  bastó; 

com  lo  qu'  ha  vist  suara, 
ses  orelles,  ses  mans,  la  seva  cara 

tenen  un  color  groch. 

Un  cop  de  tos,  que  '1  postra, 

li  congestiona  '1  rostre 
que  pren  la  fesomia  de  la  mort; 

la  jova  à  dins  s'  afanya 
à  entrarlo,  y  al  darrera  la  montanya 

se  pon,  s'  amaga  'I  sol. 


LA  NIT 

La  claror  se  va  esmortint; 
basquejant  fineix  lo  dia; 
de  llum  nova  's  va  cobrint 
la  decrèpita  masia 
que  del  ras,  de  fora  estant, 
sembla  un  espectre  vetllant 
la  cendrosa  rodalia. 

Pausada  y  solemnement 

va  arribant  la  nit  serena 

ab  sa  estelada  d*  argent 

y  ab  sos  raigs  de  lluna  plena. 

Per  qui  pot  gaudir  del  mon, 

exes  nits  (que  curtes  soni 

;qué  son  llargues  per  qui  pena! 
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Dins  del  Mas,  ha  empitjorat, 

la  malalta,  bona  cosa; 

lo  íillet  ha  somicat; 

ja  es  al  llit  y  no  fa  nosa; 

à  la  mare  ha  vist  sofrir 

y  no  's  volia  adormir 

jla  nit  brilla  tan  hermosa! 

Axugantse  'l  masover 

una  llàgrima  furtiva, 

parla  baix  à  la  muller 

d'  un  consol  qu'  ella  no  esquiva; 

avisat  lo  sacerdot, 

corre-cuyta  tan  com  pot, 

ab  Nostr*  Amo  al  Mas  arriba. 

Davant  de  Deu  Nostre  Senyor 

s'  asserena  la  malalta; 

quan  1'  ha  pres,  esclata  en  plor, 

clou  los  ulls  y  i  pols  li  falta; 

la  fredor  la  va  soptant, 

y...  ja  *Is~llabis  del  infant 

s'  han  gelat  damunt  sa  galta. 

Que  li  feya  ella  un  petó, 
diu  l' infant  que  somiava 
quan,  desfentli  la  ilusió, 
lo  seu  pare  *\  despertava; 
lo  petó  qu'  ella  li  ha  fet 
somiant,  no  era  pas  fret; 
lo  petó...  diu  que  cremava. 

Escoltantho  tristament, 
lo  bon  pare  veu  defora 
com  la  nit  se  va  estenent 
tan  serena  qu'  enamora... 
Per  qui  no  sofreix  al  mon, 
exes  nits,  {qu1  alegres  son! 
jQué  son  tristes  per  qui  plora! 
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FERMATTA  FINAL 

Lo  mon  es  una  citarà  geganta 
hon  cada  ser  à  totes  hores  canta 

pres  en  ses  cordes  d'  or; 
en  eix  poema  universal,  te  '1  Dia, 
darrera  d'  una  nota  d'  alegria, 

cent  notes  de  dolor. 

Lo  cor  humà  vibranthi  à  la  alenada, 
que  al  Paradís  per  Deu  li  fou  donada, 

hi  viu  com  un  esclau; 
plaers  y  goigs  tot  hora  hi  solicita 
y  s'  hi  encén  y  s'  hi  arbola,  sibarita, 

fins  que  decrèpit  cau. 

y  sos  plors  y  gemechs,  ses  alegries 
— sinfonía  d*  eternes  sinfonies — 

rodolen  per  V  espay, 
del  breç  à  l'  hora  de  la  mort  suprema, 
com  notes  deslligades  d'  un  poema 

que  no  s'  acaba  may. 


i^yiFiT 
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LA  MORT  DE  LES  FLORS 


Nul  souvenir  des  íles  blondes  ne  persiste 
en  T  cau  morose  qui  fuit  la  ville  et  les  toits. 
André  Fontainas. 


Lo  Maig  se  despedeix.  Les  giaesteres 
que  dauren  les  vessants  de  les  montanyes, 
los  clavells  estrellats  de  les  praderes, 
les  campanes  penjant  de  les  cabanyes, 
les  flors  del  camp  se  van  morint  colltortes, 
que  M  sol  de  Juny,  que  arriba,  les  ha  mortes. 

Y  's  van  morint...  morint  ab  la  alegria 

d'  aquell  dia  d'  estiu  que  'Is  plans  arbora, 
ab  la  atmosfera  d'  or  ensopidora, 
quan  en  planes  y  artigues 
canten  un  himne  les  gentils  espigues. 

Y  'Is  forçuts  segadors,  que  d'  altres  terres 
arriben  com  un  núvol  d'  alegria, 

no  saben  que  aquell  dia 

les  flors  se  van  morint,  que  de  les  serres 

à  la  plana  devalla 

dut  per  V  oreig  que  les  petona,  y  calla 

1*  estol  de  flors  que  '1  riu  lliscant  espera 

ab  les  roses,  que  ha  dut  de  la  nevera. 
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Lo  riu,  jove  com  elles, 

salta  y  juga  com  nin  entre  la  mol  ça, 

ja  s'  esmuny  entre  rochs,  ja  en  la  colzada 

d'  una  bauma  ?s  rabeja,  ja  la  onada 

sé  capbuca  en  casca  ta 

com  un  serpent  d'  enliubernadora  escata, 

qui  fingeix  en  son  llom  un  vol  d'  estrelles, 

sota  la  pluja  dolça, 

la  pluja  df  or  que  ploren 

les  ginestes  que  Ts  moren. 

Un  sol  moment  aquelles  flors  caygudes 

voguen  com  naus  en  la  aygua  joguinosa 

que  les  gronxa  com  ans  la  brisa  feya. 

La  verdíssa,  ab  ses  branques  punxagudes, 

una  valia  'Is  hi  posa. 

Lo  salzer  vell,  quan  acostaries  veya 

aturaries  volia  ab  sa  brancada, 

que  com  mà  desplegada 

enfonza  en  la  aygua,  que  à  la  mar  s'  escorre. 

Les  flors  mortes  s'  allunyen  y  una  à  una 

la  aygua  verdosa  y  bruna, 

de  reflets  d*  or,  la  va  negant  y  corre. 

Entre  màrgens  florits  lo  riu  camina, 

la  mole  gegantina 

de  la  ciutat  travessa, 

y  ses  torres  altives  enmiralla 

hon  canten  les  campanes. 

Reflecteix  sos  palaus.  Enllà  retrata 

y  trenca  ensemps  la  llarga  columnata. 

Si  n'  ha  vistes  de  coses, 

si  n'  ha  cu  llit  de  lliris  y  de  roses. 

Per  tot  la  pluja  eterna, 

sota  '1  sol,  que  enlluherna, 

de  les  flors  que  's  marcexen  y  que  *s  moren. 

Les  violetes  que  riuen  en  la  aubaga, 

los  lliris  blanchs  y  les  passions  que  ploren, 

les  roselles,  que  anyoren  ses  amigues 

les  daurades  espigues, 

les  roses  dolces  y  'Is  clavells  de  grana, 

les  flors  de  neu,  que  la  congesta  amaga, 

van  cayent  sobre  '1  riu,  que  avall  se  'n  porta 

lo  trist  recort  de  tanta  flor  que  es  morta. 
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Y  '1  riu  avança  sempre.  Ja  es  la  estensa 
planura,  que  comença, 

y  no  s'  acaba  may;  ja  la  aygua  es  trista 

com  la  boyra  que  abriga  ses  marjades. 

Pesanta  y  sense  onades 

es  una  aygua  de  plom  que  no  enmiralla 

los  sàlzers  alts  de  verda  cabellera. 

Es  estensa  y  planera 

gorga  de  mort,  que  va  plorant  y  calla. 

En  ses  vores  llunyanes  y  ennegrides 

bullen  los  forns  de  negra  fumerola, 

les  màquines  hi  roden;  ensopides 

les  xameneyes  llancen 

Y  espès  alé  que  '1  cel  d'  estiu  embruta. 
Ja  ni  una  rosa  sola, 

ni  un  cant  d'  aucell  en  la  boyrosa  ruta, 
en  la  planura  immensa, 
hont  lo  ferré  's  retors  sobre  la  enclusa, 
lo  foch  s1  encén  y  M  sol  d'  estiu  abrusa. 

Y  '1  riu  arriba  fins  la  mar... 

La  mar,  gran  com  lo  cel  y  com  ell  blava, 

enguli  lo  riu  que  tanta  flor  portava, 

y  les  aygues  de  plom  de  sa  agonia, 

hon  tanta  Mor  moria, 

s'  han  confós  ab  la  onada 

de  la  immortal  poesia 

del  sol  ponent  à  la  darrera  ullada. 

Lo  cel  es  ennegrit.  Un  munt  de  bromes, 

com  professo  de  flames, 

tanca  '1  confí  del  horitzó.  Les  comes 

que  engalarden  los  pins  son  plenes,  d1  ombra. 

Tan  sols  al  lluny  Uampeguen 

les  boyres  d*  or  que  ab  les  tenebres  breguen. 

Llavors,  ratllant  la  onada 

ab  blanquinosa  estela 

y  confosa  entremitg  de  la  boyrada, 

una  nau  immortal  d*  estesa  vela 

se  va  perdent,  se  va  fonent  tranquila, 

una  nau  d'  or  que  al  allunyars'  se  'n  porta 

sos  fons  replens  de  tanta  flor  que  es  morta. 
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Y  hon  se  'n  va  ningú  ho  sab.  Molts  ulls  la  miren 

à  la  posta  del  sol.  Molts  cors  suspiren 

per  una  flor  que  dins  la  nau  r.avega 

vers  la  boyra  brillanta  que  llampega, 

y  no  saben  hon  van  les  flors  marcides, 

fos  colors  que  han  fugit,  los  cants  que  volen, 

les  flayres  per  les  brises  espargides, 

les  papallones  d'  or  que  Ms  llirs  breçolen 

y  somien  contrades 

per  mitgdíes  eterns  il•luminades, 

hon  los  Abrils  florexen 

ab  flors  que  no  's  marcexen... 


BORRATXERA 


Ja  sé  que  no  tinch  coratge 
per  matarme  tot  d'  un  cop; 
jo  voldria  una  mort  dolça 
que  'm  matas  à  poch  i  poch. 


| Bevem!  Lo  vi  es  sanch  borda 
y  tots  podem  comprarne: 
per  ajudà'  à  morirnos 
no  hi  hà  millor  company. 
(Bevem  y  bevem  sempre! 
Si  '1  cor  inflat  s'  esbotza 
y  '1  cap  nos  salta  à  troços,    * 
tal  dia  farà  un  any. 


Lo  vi  es  ona  d'escuma 

que  'ns  du  à  platges  hermoses; 

lo  vi  es  la  bogeria 

que  'ns  posa  ales  al  cor. 

Bevem:  cada  glopada1 

es  un  pedaç  de  vida. 

Bevem,  que  cada  gota 

es  un  llampech  d'  amor. 


o6  BORRATXERA 


Ja  ve  la  llum  alegra 

que  va  esbandint  les  ombres: 

ja  no  estich  trist  ni  dupto; 

ja  penso  com  un  deu. 

Tot  lo  qu'  es  lluny  s'  acosta, 

tot  lo  qu'  es  alt  s'  abaxa: 

ja  tot  ho  puch;  ja  'm  sembla 

que  tot  lo  món  es  meu. 

Omplim  la  copa  y  fora, 
qu'  ací  no  hi  ha  mentides; 
la  copa  es  la  estimada 
que  sempre  'ns  es  fidel. 
Direu  qu*  es  petiteta; 
mes  en  eix  tros  de  vidre 
tan  petit,  hi  cab  ampla 
tota  la  llum  del  cel. 

Roses  fa  temps  marcides 
y  que  de  nou  florexen; 
estels  que  s'  apagaren 
y  tornen  à  lluhí'; 
nervis  que  may  s*  afluxen, 
cervells  que  tot  ho  saben, 
compliment  de  desitjós 
que  may  tenien  fi; 
llavis  que  sempre  besen 
y  cors  que  sempre  estimen, 
i  mireu  si  11'  hi  ha  de  coses 
al  fons  d*  un  got  de  vil 

Exíu,  donchs,  de  la  escuma, 
fantasmes  luxurioses; 
recorts  colgats  de  cendra, 
sortiu  de  vostres  clots. 
Purs  esperits  de  vérgens 
y  bells  contorns  de  dones, 
veniu;  mon  cor  vos  crida: 
jo  vos  estimo  à  tots. 

Mes  <;quí  es  aquella,  aquella 
que  ve  devant  de  totes 
y  no  du  com  lés  altres 
la  túnica  desfeta 
ni  '1  cinturó  malmès? 
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Es  ella  i  oh  goig!  es  ella, 

es  P  àngel  de  ma  vida,  , 

la  verge  de  mos  somnis; 

es  ella  que  retorna. 

[Deu  meu,  qu'  hermosa  qu'  esl 

La  vesteix  la  llum  pura 
de  totes  les  estrelles 
v  du  tota  la  flayre 
que  fan  totes  les  flors. 
Quan  passa  per  la  terra 
tot  s'  om  pla  d'  alegria 
v  sense  ella  adonàrsen 
s'  emporta  tots  los  cors. 

Fou  la  claror  primera 
qu1  enlluernà  ma  vida, 
claror  qu'  en  mitg  dels  núvols 
mon  cor  sempre  ha  seguit. 
Primer  fou  llum  del  alba, 
després  sol  del  mitgdía, 
més  tart  estel  del  vespre, 
y  encar  ara  es  la  lluna 
que  'm  fa  estimar  la  nit. 

Y  ve  tota  enjoyada 
com  si  vingués  à  festa; 
per  rébrela  jo  amago 
tots  mos  vestits  de  dol. 

Y  '1  brill  de  sa  mirada 

entra  en  mon  cor  ple  df  ombra 
com  si  dins  d'  un  sepulcre 
hi  entràs  un  raig  de  sol. 

Y  'm  diu  qu*  encara  es  meva, 
y  *m  diu  qu'  es  verge  encara, 
y  encar  sos  ulls  nie  miren 
tots  plens  df  amor  humà. 

Y  al  mitg  de  sos  pits  nusos 
encar  del  coll  li  penja 

la  santa  creu  de  plata 
que  jo  li  vaig  donà*. 

Y  s'  acosta,  s'  acosta 

y  à  mos  genolls  ve  a  séures 
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y  'm  posa  ai  coll  los  braços 
ab  amorós  desmay. 

Y  tota  tremolosa 

me  besa  'Is  ulls  y  'Is  llavis 

y  'm  diu  à  cau  d'  orella: 

-  |T'  estimo  més  que  may!— 

Son  cos  de  serp  humida 
per  tot  mon  cos  s'  enrosca 
y  per  ma  pell  cremanta 
la  sento  anguilejar: 
y  de  por  que  's  desfaça 
com  fum  que  ja  no  torna, 
jo  no  goso  miraria 
ni  la  goso  tocar. 

Y  per  molt  forts  que  síen 
sos  besos  y  abraçades, 
sento  jay!  qu'  entre  jo  y  ella 
hi  ha  quelcom  al  mitg; 
quelcom  que  nos  separa 

y  quelcom  que  nos  junta, 
quelcom  qu1  es  lo  impossible 
entre  ella  y  mon  desitg. 

Mes  sia  cos  ó  sombra, 
veritat  ó  mentida, 
«jqué  hi  fa?  sempre  es  la  dona 
que  tots  hem  estimat: 
sempre  es  lo  somni  espléndit 
de  1'  anyorança  eterna; 
allò  qu'  encara  dura 
quan  tot  ja  s'  ha  acabat. 

jY  jo  que  la  tenia 

ja  fa  tant  temps  per  morta! 

jY  jo  que  la  cercava 

per  los  espays  sens  fil 

jY  jo  que  ja  la  feya 

al  cel,  en  mitg  dels  àngels! 

Mireu  ara  bon  la  trobo... 

al  fons  d'  un  got  de  vi! 

Mes  jay!  ja  no  la  sento, 
ja  se  me  'n  fuig  dels  braços, 
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y  à  poch  à  poch  s'  eplayra, 
y  amunt»  amunt  se  'n  va; 
y  s'  allunya,  s'  allunya, 
y  mentres  va  allunyantse, 
de  tant  en  tant  se  gira 
y  'm  fa  adéu  ab  la  mà. 

Y  tots  se  *n  van  ab  ella, 
y  ningú  m'  aconsola: 
devant  la  copa  buyda 
ja  m'  he  quedat  tot  sol. 
jQuiua  tristor  més  negra! 
Fins  la  claror  del  alba 
que  'm  ve  à  dona  '1  bon  dia 
sembla  que  porta  dol. 

Ja  'Is  parpres  se  ra'  acluquen, 
ja  '1  cervell  va  assopintse,' 
ja  apar  que  '1  cor  s'  ature 
cansat  de  tant  glatí\ 
Munts  d'  ombra  me  rodegen: 
<;hon  so?...  tot  jau,  tot  calla. 
jY  quina  son  més  dolça 
hi  ha  al  fons  d'  un  got  de  vi! 
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LOS  SEGADORS  D'  ARE 


Cada  temps  les  seves  armes. 


Bon  cop  de  falç,  germans;  bon  cop  de  falç: 
los  camps  de  blat  tenim  al  entorn  nostre, 
les  espigues  son  totes  per  nosaltres, 
y  dels  llorers,  que  cap  al  fons  fan  ombra, 
nos  esperen  les  branques. 

Los  vents  que  poden  perdre  la  cullita 
res  poden  fernos  si  à  segar  cuytàm 
que  '1  sol  de  Juny  à  damunt  nostre  brilla 
y  'ns  queden  dies  per  segar  à  temps. 

Quan  les  piles  de  garbes  tingam  fetes 
al  entorn  en  repòs  farem  cantades, 
y  à  les  hores  si  cau  forta  tempesta, 
serà  sols  per  la  terra  sahonarnos 
y  ferhi  1'  any  que  ve  més  bona  sembra 

jbon  cop  de  falç  I 
L'  altar  de  nostra  Pàtria, 
guarnirem  plé  d'  espigues  soleyades, 
de  roses  y  clavells  del  jardí  nostre, 
de  branques  de  llorer  qu'  haurem  guanyades 

(bon  cop  de  falç! 
La  imatge  vestirem  de  robes  blanques, 
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li  posarem  corona  de  roselles 
y  '1  cap  baix  del  vestit,  al  adornaria 
de  llàgrimes  mullat  se  '1  veurà  sempre. 
A  terra  guarnirem  de  farigoles 
jbon  cop  de  falç! 
Omplirem  son  entorn  de  flors  y  violes 
y  allà  plegats 

resarem  molt  devots  missa  cantada, 
ab  cants  de  nostra  Pàtria  venerada. 
jBon  cop  de  falç,  germans!  jBon  cop  de  falç! 
Tenim  qui  *ns  dó  coratge  per  fer  via, 
abracemnos  al  coll  de  la  poesia, 
que  'ns  enrotllen  les  branques  de  les  arts, 
y  de  glòria  lluytant  ab  nobles  armes, 
exercit  de  creyents  creuats  de  llum, 
de  cad*  any  farem  crexer  les  segades 
de  la  Pàtria  estimada  per  ergull. 
...  Y  en  tant,  que  's  quede  enrera  V  heretgia, 
cap  à  les  timbes  caygue  '1  renegat, 
qui  no  dexa  resar,  com  un  voldria, 
qui  del  cor  del  creyent,  si  es  qu'  ell  podia, 
en  faria  1'  esclau  del  seu  pecat. 
jBon  cop  de  falç,  germans  de  Catalunya! 
i  Bon  cop  de  falç! 


LA  PEDRA  DRETA 


La  Pàtria  es  forta. 

Clavé. 

Còdol  gegant,  simbólich;  titànica  sageta 
clavada  al  arch  de  boscos,  que  's  torç  fins  al  Marlés; 
,iab  quins  unglots  t'  endinses  y  arrapes  Pedra  dreta 
en  eix  ronyó  de  serres  de  Prats  de  Lluçanès? 

^Quí  t'  esquadra  y  va  alçarte?  ^De  quin  altar  ets  l' ara? 
;Qué  d'  anys  y  de  centúries  enrera  deus  comptar! 
Eix  sol  qu'  encara  bratla  y  enmorení  ta  cara, 
com  tos  devots  y  ofrenes  y  cants,  deu  anyorar! 

Al  sacerdot  druida  no  hi  veu  pas  fent  aspérges, 
en  una  mà  la  verga  y  en  P  altra  'l  cap  de  llop; 
— lo  cap  qu'  esquitxaria  exos  boscàms  tan  verges, 
de  la  destral  de  sílex  botent  al  primer  cop. — 

'No  hi  veu  tampoch  la  currua  d'  ibers  brandant  la  llança 

frisosos  d'  arribarhi  de  tots  qui  més  primer; 

la  caçadora  tribu  de  bon  matí  no  hi  dança,  j 

y  ni  '1.  cabdill  hi  parla,  ni  hi  prova  '1  tremp  d*  acer. 

jQué  sola  que  't  quedares!  Los  de  Cartago  y  Roma 
y  goths  y  alarbs,  enrera  t'  anaren  tots  dexant... 
enrera  com  la  fita  confosa  entre  la  broma 
del  temps  y  la  llegenda,  perquè  la  facen  gran. 
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Sola  ara,  Pedra  dreta,  deus  témer  per  la  vida; 
la  vida  de  tants  segles,  qiT  encara  alena  en  tú, 
es  forta,  perdurable,  valenta  engallardida. 
si  un  llamp  no  t'  esbocina,  no  't  tombarà  ningú í 

Que  sola  y  tot,  alçada  en  exa  terra  isarda, 
de  dia  com  un  monstre,  de  nit  com  un  gegant, 
ets  bella  y  trista  à  V  hora,  dons  goig  y  fas  basarda 
ta  ceremonia  y  culte  gentilichs  recordant. 

Y  es  qu'en  tú  veu  lo  poble,  en  mitg  d'  un*  ombra  vaga 
de  fets,  quelcom  qu'  encara  1'  atrau  y  '1  fa  sentir; 
quelcom  que  be  pot  ésser  son  ayre  de  niçaga 

ó  'Is  gènesis  de  pàtria,  que  no  sab  definir. 

<jSerà  per  xó  que  is  jovens  de  Prats  y  'Is  de  La  plana 
hi  vénen  lo  dissapte  de  Rams,  y  à  ton  redós 
hi  cullen  del  espígol  y  ballen  la  sardana, 
ressò,  vivent  encara,  *d'  un  mon  misteriós? 

Tal  volta  sí;  que  al  rotllo  de  genials  fadrines 
y  vells  y  nins  y  joves  sardanejant  ensemps, 
lo  contrapunt  hi  marquen  saltant  les  barretines 
boy  fentlos  de  tenora  la  gemegor  del  temps. 

Y  en  exa  deu  gentílica  de  típica  cadència 

y  en  eix  tirat  de  raça  que  al  poble  tant  escau, 
hi  pren  1'  amor  més  vida,  s*  hi  aferma  la  crecnda 
y  1'  esperit  de  pàtria  no  's  migra  ni  decau 

Ni  decaurà;  à  ta  sombra,  com  al  abrich  dels  avis, 
s'  hi  enfortirà  la  pàtria,  com  s'  hi  refan  los  nets;... 
eix  poble,  exa  niçaga  qu*  en  mitg  d*  un  mar  à'  agravis 
reconstrueix  sa  historia  de  brillantíssims  fets. 

Y  ab  tú,  que  la  comences,  (quina  gegant  empenta 
nostre  casal  pot  péndre  ab  perns  tant  eloq      . :  - ' 

la  historia  soterrada  nodreix  à  la  vi  venta.. 

jqué  gran  tenint  la  nostra  menhirs  per  fonaments! 


&m^®$$^^®W£®%^®&&i 


ROMANÇ  DE  CEGO 


Dames  y  cavallers.. 


NOTA 


No  hi  ha  pas  cap  mena  de  dupte  de  qu'  en  Serrallonga  es  un  perso- 
natge llegendari  y  popular  de  la  nostra  terra  que  pogué  tenir  certa  im- 
portància en  los  afers  polítichs  de  son  temps.  Que  .fou  gran  sa  anome- 
nada ho  prova  lo  haverlo  portat  à  la  escena  madrilenya,  ab  lo  títol  de 
El  catalàn  Serrallonga  y  bandos  de  Barcelona,  tres  poetes  del  segle 
d*  or  de  la  literatura  castellana,  don  Antoni  Coello,  don  Francesch  de 
Rojas  y  don  Lluís  Vélez  de  Guevara.  Y  aquí  caldria  preguntar  si  aque- 
lla comèdia  fou  filla  de  la  llegenda  catalana  ó  si  la  llegenda  nasqué  de 
la  comèdia.  Mes  no  ho  preguntarem  pas  perquè  de  segur  nos  queda- 
ríam  sense  resposta. 

L*  anomenada  d*  en  Serrallonga  encara  dura;  y  axó  es  molt  estrany 
tractantse  d'  un  lladre,  puix  la  posteritat  dona  poques  fés  de  vida,  y  en- 
cara aquexes  poques  vol  donaries  sempre  ab  son  compte  y  rahó.  Los 
facinerosos  més  anomenats  no  viuen  més  de  lo  que  viu  lo  nom  de  les 
víctimes  que  feren  ó  lo  dels  jutges  que'ls  condemnaren:  moren  casi  sem- 
pre ab  la  seva  generació.  D*  ensà  de  la  mort  d'  en  Serrallonga  han  pas- 
sat prop  de  tres  cents  .anys,  y  encara  los  vigatans  d'  avuy  parlen  d*  ell 
com  si  1'  haguessen  conegut;  y  encara,  si  aneu  al  cor  de  les  GujHeríes, 
los  senzills  pagesos  vos  mostraran  una  caseta  vella  que  te  un  escut  de 
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pedra  sobre  la  porta  y  os  diran  qu'  es  la  casa  payral  d'  en  Serrallonga. 
Y  tornem  à  dir  que  axó  es  molt  estrany. 

Que  nostre  héroe  degué  ser  molt  agradós  y.  molt  volgut  de  la  gent 
del  poble  no  pot  dirho  més  clar  aquella  posada  de  la  cançó  que  per  lla- 
vores  li  tragueren: 

Les  ninetes  ploren — ploren  de  tristor 
perquè  en  Serrallonga — es  d  la  presó. 

Molts  y  contradictoris  son  los  parers  dels  historiadors  y  poetes  res- 
pecte d*  aquest  personatge.  ^Fou  cavaller  ofès  y  venjatiu,  com  volen  lo 
castellà  Rojas  y  nostre  Víctor  Balaguer;  ó  lladre  de  camí  ral,  com  asse- 
guren en  Bofarull  y  en  Pelay  Briz;  ó  les  dues  coses  ensemps,  segons 
molts  pretenen,  entre  ells  en  Joan  Cortada?  <;Se  pot  creure  en  la  exis- 
tència de  dos  Serrallongas  diferents,  lladre  1'  un,  cavaller  1'  altre,  confo- 
sos després  per  la  llegenda  y  juntats  més  tart  en  un  sol  personatge? 
^Tingué  importància  política  com  ho  fa  sospitar  lo  nombre  y  calitat  dels 
amichs  que  'l  protegiren?  ^Morí  en  la  forca  ó  *l  feren  fonedís  sos  parti- 
daris y  valedors?  Ningú  fins  ara  n'  ha  sapigut  res  de  ben  cert.  Lo  ma- 
teix procés  que  se  li  formà,  y  en  lo  que  's  parla  fins  de  com  anava  ves- 
tit y  de  les  joyes  que  duya,  se  troba,  en  lo  més  important,  voltat  d*  om- 
bra y  misteri  y  fa  pensar  en  lo  modo  de  arrancar  les  declaracions  en 
aquella  època. 

De  la  dama  que,  segons  la  llegenda,  ab  lo  nom  de  donya  Joana  To- 
rrella s  T  acompanyava  sempre,  no  'n  volem  pas  parlar  en  serio  per 
semblarnos  un  personatge  del  tot  emmanllevat  à  la  poch  escrupulosa 
musa  de  Castella. 

En  Serrallonga  es,  donchs,  una  figura  esfumada,  de  molt  color  y 
poch  dibuix,  sense  contorns  definits;  y  per  tot  axó  cau  de  ple  baix  lo 
domini  de  la  poesia,  la  qual  may  fou,  com  la  historia,  madrastra  inexo- 
rable, sinó  mare  amorosa  que  amaga  sempre  que  pot  los  defectes  dels 
fills. 

Portar  à  la  nostra  literatura  un  personatge  que  no  s'  hi  troba  no  obs- 
tant de  figurar  en  la  dramàtica  castellana,  com  ja  havem  dit;  consignar 
en  una  conversa  suposada  entre  gent  del  poble  les  opinions  contraries 
en  que  i  tingueren  y  encara  M  tenen,  mes  fugint  sempre  de  posarlo  en 
acció,  perquè  verament  ningú  sab  lo  que  va  fer;  y,  en  fi,  lo  capritxo, 
potser  pueril,  de  descriure  ab  alguns  detalls  lo  suplici  de  la  forca  en 
aquell  temps,  han  estat  les  tres  coses  que  nos  han  decidit  à  escriure  lo 
present  romanç,  començat  fa  molts  anys,  y  abandonat  llavores  per  man- 
cament de  noticies. 

Ja  sabem  que  no  havem  fet  un  treball  rigorosament  histórich,  puix 
axó,  tractantse  d*  en  Serrallonga,  es  impossible:  jjanos  contentaríam  ab 
que  pogués  passar  com  un  pobre  romanç  de  cego! 
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— <iVoléu  dir  que  demà  '1  pengen? 
— Tan  segur  com  ara  es  clar, 
y,  ja  ho  veus,  som  al  mitg  dia. 
— Donchs  jo  no  ho  crech. 

— Tan  se  val: 
ja  1'  han  posat  en  capella. 
— No  hi  fa  res:  s'  escaparà 
ó  '1  perdonaran,  creguéuho; 
te  set  vides  com  los  gats. 
— Si  jo  fos  d'en  Serrallonga... 
— «iQué  farías? 

— Confessa  rm', 
posarme  be  ab  Deu  depressa. 
— <;  Y  ell  uo  vol  ferho? 

—  jAxó  pla! 
axis  que  veu  un  Sant  Cristo 
diu  que  sembla  esperitat. 
— <íY  donchs  què*  fan  que  no  *l  cremen? 
— Perquè,  perquè...  ningú  ho  sab: 
mes  si  un  cregués  lo  que  diuen... 
— <jY  qué  diuen? 

—Que  V  abat 
del  monestir  de  Banyoles 
es  son  amich. 

— No  ho  crech  pas. 
— Donchs,  noy,  lo  qu'  aquet  esplica 
à  mi  també  m'  ho  han  contat. 
Fins  se  diu  qu'  en  Serrallonga 
may  feu  cremes  ni  robà, 
qu'  es  un  nyerro  com  un  temple, 
que  is  cadells  1'  han  agafat, 
qu'  es  cavaller  y  dels  grossos... 
— i  Cavaller  sense  cavall! 
—Be  te  '1  don. 

— jQué  don  ni  dones! 
may  lo  tingué;  li  ha  donat 
la  por  que  feya  als  pagesos. 
—  jMe  'Is  tenia  esparverats! 
— Y  ab  rahó. 

— <;Sabs  per  qué  '1  maten? 
— ^Per  qué?  Per  lladre  de  pas: 
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no  sé  quantes  morts  te  fetes... 
sentïrho  fa  esgarrifar. 
—Bah!  bah!  d1  ex.es  morts  encare 
ningú  'n  sab  la  veritat: 
algú  diu  que  son  justícies 
ó  venjances  d'odis  gran*. 
Per  mi  don  Joan  es  un  home 
que  nasqué  sols  per  lluytar 
contra  tot,  y  en  exes  Lluytes 
sT  hi  sol  perdre  sempre  'l  cap. 
Mest  en  bon1  hora  sjt*  diga, 
inay  fou  traydor  ni  cobart, 
may  feu  mal  d  vells  ni  dones, 
y  si  exía  al  camí  ral 
no  hi  sortia  per  nosaltres.** 
— <j Y  donchs  per  qui? 

—Pels  estranya. 
— M1  han  dit  a  les  Guilleríes 
qu"  ss  molt  fort  y  ben  plantat. 
— Axó  sí,  ningú  li  nega; 
es  ben  fet,  ferreny  y  alt, 
moreno,  agradós  de  cara 
y  d'  ulls  negres  y  arriscats: 
gasta  barba  espessa  y  curta, 
y  TÍs  cabells,  que  dú  molt  llarchs, 
fins  a  la  espatlla  Li  cauen 
foscos  y  caragol  ats. 
Te  un  pit  à  prova  de  bomba, 
dos  braços  que  son  dos  malls, 
la  lleugeresa  del  tigre 
y  La  forsa  d'  un  gegant. 
Maneja  com  una  canya 
los  més  fexuchs  pedrenyals, 
y  tan  Li  fa  mata  nn  home 
com  à  mi  matà  un  pardal, 
— ,;Y  cóm  va  vestit? 

—  Pel  trajo 
ja  Ts  veu  qu1  es  de  bona  llar. 
Dú  gipó  de  pell  groguenca, 
calces  de  vellut  rallat, 
y  ab  civelles  les  sabates 
damunt  de  mitges  d'  estam. 
La  xarpa  hon  dú  Les  pistoles 
es  de  cuyro  ab  molts  brodats, 
y  1'  anell  que  porta  sempre 
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diu  que  val  un  dineral. 
Lo  sombrero  es  d'  ales  amples 
ab  molta  ploma  al  costat; 
la  capa  es  blanca  y  vermella 
y  '1  cobreix  de  dalt  à  baix. 
Quan  lo  veuen  les  fadrines 
no  *s  cansen  pas  de  mirà'! 
perquè,  vaja,  os  dich  de  veres 
que  fa  molt  goig  de  mirar. 
— Tant  diràs,  noy,  que  per  lladre 
me  sembla  malaguanyat. 
—Jo  no  ho  crech. 

— Si  no  ho  vols  creure 
be  prou  que  '1  veuràs  demà 
ab  los  peus  fent  cortesies 
y  ganyotes  ab  lo  cap.— 


Mentres  tots  del  pres  conversen 

sense' à  Deu  encomanà'l, 

un  home  que  fa  basarda 

per  los  carrers  salmejant, 

à  una  mà  una  campaneta 

y  à  l»  altra  un  vell  plat  d'  estany, 

demana  oracions  y  almoynes 

pel  que  demà  penjaran: 

les  oracions  son  per  V  ànima, 

los  diners  per  enterrà'l. 


II 

Serrallonga,  Serrallonga, 
be  te  'ns  pots  ben  alabar; 
de  ta  mort  y  de  ta  vida 
tot  lo  mon  ne  parlarà. 

Trovadors  V  han  de  fer  tro  ves, 
t'  han  d\ escarnir  comediants; 
tos  crims  contaran  les  velles 
per  adormir  als  infants; 
ton  nom  cridaran  los  cegos, 
los  llibres  lo  portaran, 
y  't  posaran  en  estampes 
com  s'  hi  sol  posar  als  sants. 
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De  tantes  morts  com  tens  fetes 
ningú  se  'n  recordarà: 
de  totes  les  qu'  ara  't  compten 
moltes  te  'n  descomptaran: 
íi  foren  morts  ó  justícies 
ja  ho  sab  Deu  que  't  jutjar. t . 

Si  has  vessat  sang  catalana 
ja  ab  la  teva  ho  pagaràs: 
si  n'  has  vessat  de  Castella» 
no  cal  que  't  rentes  les  mans; 
quan  ella  'n  vessa  de  nostra 
ampoch  se  les  renta  may 

Los  qu*  ara  't  tenen  per  lladre 
potsé  un  jorn  t*  ennobliran: 
jvuy  un  rey  te  condemna, 
lema  .un  poble  t*  absoldrà* 
Serrallonga,  Serrallonga, 
>e  te  'n  pots  ben  alabar. 


III 

De  gent  escuma  la  plassa 
y  los  carrers  del  voltant; 
trepitjades  prou  se  'n  reben, 
empentes  venen  y  van. 

,es  dotze  hores  del  mitgd 
ja  estan  à  punt  de  tocar; 
una  professo  qu'  esglaya 
per  la  plaça  ja  va  entrant. 
Al  mitg  hi  va  en  Serrallonga 
ab  los  braços  ben  lligats, 

ancer  de  cor,  ferm  de  cames, 
los  ulls  baxos  y  '1  front  alt. 
No  du  capa  ni  sombrero; 
tampoch  du  aquells  cabells  Ilarchs, 
que  ans  d'  exir  de  la  capella 
ja  '1  butxí  Ms  hi  ha  mal  tallat 
ab  estisores  oscades 
y  fentli  escales  de  pam: 

i  corda  que  al  coll  ja  porta 
es  la  que  '1  te  d'  escanyar. 
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Trenta  llances  lo  seguexen, 

gent  de  peu  y  de  cavall; 

entre  clergues  y  al  mitg  d'  atxes 

una  creu  li  va  devant, 

lo  butxí  li  va  derrera 

y  un  frare  à  cada  costat. 

Quan  son  al  peu  de  la  forca 

en  Joan  voldria  parlar; 

los  frares  ja  1'  en  distrauen, 

ja  i  butxí  'I  va  escorcollant. 

Li  presenten  un  Sant  Cristo 

y  '1  besa  ab  derrer  afany, 

y  un'  altra  vegada  '}  besa 

y  encara  '1  torna  à  besar. 

Mes  lo  butxí,  que  voldria 

ja  fa  estona  havé'  acabat, 

y  que  de  dir  parenostres 

diu  algú  que  no  'n  sab  pas, 

se  li  acosta  per  la  esquena 

y  '1  coll  li  va  grapejant; 

li  doblega  un  xich  la  roba 

per  no  fer  nosa  al  dogal; 

li  fa  corre  be  la  vaga; 

P  estreny  fort  de  peus  y  mans; 

li  dona  una  empenta  enfora; 

tiva  '1  cànem;  cruix  lo  pal; 

se  sent  un  crit  qu*  esgarrifa, 

y  en  Serrallonga  va  en  dalt. 

En  Serrallonga  es  de  ferro, 

de  coll  curt,  ample  y  sapat: 

son  d'  acer  ossos  y  muscles 

y  '1  cànem  res  los  hi  fa. 

Lo  butxí  ho  veu,  y,  com  mestre 

que  vol  guanyar  be  '1  jornal, 

ja  li  salta  à  les  espatlles 

repenjàntsehi  tot  plegat. 

La  repenjada  primera 

ja  me  '1  fa  espernetegar; 

la  repenjada  segona  ' 

li  fa  sortí  'Is  ulls  del  cap 

y  fins  traure  un  pam  de  llengua 

que  se  li  queda  penjant. 

De  tercera  repenjada 

pensa  *1.  butxí  que  no  *n  cal. 


U4 
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Los  dos  frares  s'  agenollen 
y  resen  de  baix  en  baix; 
les  dones  diuen  senyantse: 
— jQue  Deu  l1  haja  perdonat! — 
y  *b  homens  irats  mormolen: 
— Era  un  valent,  [Dormi  en  pau! 
Los  q^ue  T  han  penjat  per  lladre 
potser  se  rn  pe  ne  dirà  n! — 


t  y    t- »-• 


VIOLA 


IX.— LA  MARE  DE  DEU,  í/í  Z).  iWrí4  G««/. 


X.— MEMENTO,  de  D  Joan  Manel  Casademunt. 


XI.— OGIVAL,  de  D.  Guillem  Teli  r  Lafont. 


LA  MARE  DE  DEU 


i  ...  es  del  breçol  que  tornes! 


La  Mare  Üe  Deu 
quan  era  xiqueta 
anava  d  costura 
d  apendre  de  lletra, 

Ànanthi  passava 
per  un  caminal 
tot  sembrat  de  roses 
y  de  lliris  blanchs. 

Si  les  papellones 
la  'n  veyeh  passar, 
fentli  de  corona 
voltaven  son  cap. 

La  Mare  de  Deu 
quan  era  xiqueta 
tenia  'Is  cabells 
qu'  en  semblaven  seda. 

Pentinats  los  duya 
partida  la  clenxa, 
anant  d  costura 
d  apendre  de  lletra. 
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Era  la  costura, 
costura  dels  àngels, 
tots  li  feyen  rotllo 
quan  e  la  arribava. 

Un  se  'n  agenolla 
y  '1  llibre  li  aguanta, 
mentres  llegeix  ella, 
van  cantant  los  altres. 

La  Mare  de  Deu 
quan  era  xiqueta 
clavades  en  creu 
va  veure  les  lletres, 

y  alçant  los  seus  ulls 
tan  blaus  com  lo  cel, 
tot  llegint  plorava 
no  sabent  per  qué. 

Se  'n  entoma  a  casa 
quan  ja  quasi  es  fosch. 
Se  n'  hi  torna,  y  passa 
per'  quell  mateix  lloch. 

Totes  les  estrelles 
la  'n  volen  seguir, 
y  obrint  los  seus  càlzers 
les  flors  del  camí, 

somriuen  y  gosen 
veyentla  passar, 
y  tota  la  flayre 
li  donen  de  grat. 

Y  en  tant,  ella  passa 
tan  sols  pensa  y  veu, 
lletres  y  més  lletres 
clavades  en  creu. 

Quan  arriba  à  casa 
sa  mare  1'  ha  vist, 
quan  arriba  à  casa 
sa  mare  li  diu: 
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— <;Ja  sabs  be  de  lletra?— 

Y  ella  respon: — Sí, 
ara  sols  me  falta 
saber  confegí*. — 

Y  ab  los  ulls  plorosos, 
un  cop  Jia  sopat, 

fa  un  petó  als  seus  pares 
y  à  dormir  se  'n  va. 

La  vetllen  los  àngels, 
1'  anyoren  les  flors, 
brillen  les  estrelles 
al  seu  sol  re  cort... 
Tot  axó  que  us  conto, 
tot  axó,  es  amor. 

La  Mare  de  Deu 
quan  era  xiqueta 
anava  d  costura 
d  apendre  de  lletra. 


--»-    w  »  - 
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MEMENTO 


Pulvis  eris.. 


Al  toch  de  penitencia 
lo  carnaval  fa  1'  última  rialla: 

sa  folla  turbulència 

una  campana  acalla 
y  de  son  trono  improvisat  devalla. 


Ses  portes  obra  1  temple 
y  'is  fidels  devots  aquell  sant  lloch  visiten; 

son  religiós  exemple 

los  pecadors  imiten, 
cercant  allí  la  pau  que  necessiten. 


Al  peu  del  ara  santa 
lo  ministre  de  Deu  al  poble  espera 
y,  ab  humilitat  que  encanta, 
à*  tots,  ab  fé  sencera, 
mostra  '1  camí  de  vida  verdadera. 
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La  cendra  al  front  posantlos 
de  nostra  mesquinesa  'Is  fa  memòria 
als  justos  anunciantlos 
que  trobaran  la  glòria 
més  enllà  d'  exa  vida  transitòria. 


Lo  mon  sols  embolcalla 
misèria  y  vanitat  en  exa  vida; 

es  tot  com  foch  de  palla 

que  passa  desseguida: 
ses  glòries  y  plahers  son  tot  mentida. 

m 

lk  que  nos  conduhexen 
l'  ergull  y  1'  ambició  desmesurada, 
si  quan  fos  sers  finexen, 
quan  1'  hora  es  arribada, 
es  tota  vanitat  en  pols  tornada? 

<jA  qué  voler  tothora, 
un  pam  més  que  los  altres  enlayrarse, 

si  de  la  mort  en  1'  hora 

ningú  pot  axecarse 
y  de  sa  dalla  enfront  tot  vé  à  igualarse? 

4A  qué  cobdícia  tanta, 

à  qué  eix  afany  de  possessió  insaciable 
que  creix  y  s'  ageganta, 
si  al  mon  no  hi  ha  re  estable 

y  mor  igual  lo  rich  que  '1  miserable? 

^A  qué  exa  lluyta  folla 
à  que  sense  repòs  1'  home  s*  aferra, 

si  tot  es  sols  bombolla 

y,  al  fi  de  tanta  guerra, 
ho  colga  tot  un  trist  grapat  de  terra? 

Tal  es  la  sort  humana: 
gran  ó  petit  ningú  pot  escaparse; 
la  Uey  de  Deu  ho  mana: 
de  pols  V  home  va  formarse 
y  en  pols  altra  vegada  ha  de  tornarse. 
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La  mísera  matèria 
torna  al  no  res  y  es  de  los  cuchs  pastura; 

tal  es  la  vil  misèria 

de  nostra  vestidura, 
sols  T  esperit  s'  enlayra  alia  en  la  altura. 

Y,  en  son  romiatge,  arriba 
del  Deu  de  cel  y  terra  à  la  presencia, 

ahon  T  anima  captiva, 

recull  de  sa  clemència, 
segons  sos  fets,  la  divinal  sentencia. 


&&& 
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OGIVAL 


Fides. 


Del  mitg  d*  un  mar  de  cases  surtint  com  entre  onades, 

antiga,  enmorenida  pels  besos  del  Mestral, 

s'  axeca  fins  los  núvols  y  esquinça  les  boyrades 

ab  torres  y  pinacles,  la  altiva  catedral. 

A  fora  '1  sol  destrena,  de  foch,  sa  cabellera 
batent  sos  murs  de  pedra  ab  llampegueigs  de  llum; 
mes  sota  ses  arcades,  placenta  y  riallera, 
sa  força  dura,  indòmita,  s'  escampa  com  lo  fum. 

Perquè  no  torbe  V  hora  dels  somnis  y  pregaries, 
sa  llum  penetra  dolça  dessota  'Is  archs  torals. 
Tot  hora  alií  filtrantla  de  gayes  lluminàries 
se  baden  entre  fulles  los  gótichs  finestrals. 


Vidriera  de  mos  somnis  pels  anys  apetonada  v 
devant  de  tes  imatges  entexinades  d'  or, 
per  veure  ta  llum  pura,  de  cent  colors  banyada, 
com  llàntia  y  presentalla,  ja  hi  he  penjat  lo  cor. 
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Per  un  espay,  que  mostra  la  seva  blavor  pura, 
estesa  la  ampla  vesta,  la  cabellera  al  vent, 
les  mans  al  pit  creuades,  la  vista  allà  en  la  altura, 
dos  àngels  al  cel  pugen  als  raigs  del  sol-ixent. 

Navilis  d*  aquell  pélach,  blavench,  com  fonda  estela, 
T  espay  à  son  pas  dexen  de  roses  estrellat, 
cascata  de  flors  gayes,  que  'Is  ayres  cobricela, 
baxant  com  les  rosades  al  sol  assedegat. 

Aytal  es  la  vitralla  de  màgica  pintura, 
qual  ull  immens  badantse  té  enamorat  mon  cor. 
-Era  pel  Juny.  Als  besos  del  sol  en  la  planura 
bullien  les  roselles  ab  les  espigues  d'  or. 

Suspirs  d*  espigues  mortes,  olors  de  flors  segades, 
cantars  y  papellones  pujaven  del  voltant. 

Y  les  negrenques  gàrgoles  al  absis  abocades 
ses  goles  allargaven  les  brises  aflayrant. 

Hermosa  de  mos  somnis,  companya  de  ma  vida, 
de  genollons  pregaves  devant  del  finestral, 
La  llum  del  sol  baxava  besa n te  amorosida, 
entre  àngels  y  entre  roses  vestinte  d' ideal. 

Ruxims  de  claror  fosa  baxats,  una  ampla  ratlla 
marcaven,  en  les  lloses,  de  perles  y  rubins, 
confosa  y  entre  boyres  la  artística  vitralla, 
la  pluja  de  les  roses  y  '1  vol  dels  serafins. 

La  clapa  abrillantada  dels  vidres  descendida 
vers  tu  lenta  corria  nimbante  de  claror, 
dexante  en  una  imatge  de  verge  convertida, 
que  '1  cor  empresonava  de  santa  adoració. 

Un  raig  blavós  ta  cara  de  neu  apetonava, 
u'n  raig  d*  or  se  fonia  dins  l'  or  de  tos  cabells, 
damunt  ta  vesta  clara  1'  axàm  hi  voleyava 
de  sols  de  grochs  matiços,  verdosos  y  vermells. 

Llavors  brunzia  la  orga  com  tempestat  llunyana, 
ses  notes,  com  onades,  pujaven  colossals, 
cantava  en  la  alta  torra  la  veu  de  la  campana, 

V  encens  muntava  al  sostre  ses  llargues  espirals. 


mppp^vr'v- 


GUILLÍM    TELL    Y    LA.FONT  1 27 


Un  himne,  dcya  '1  temple,  y  i  cor  li  responia, 
de  genollons  en  terra,  cantantlo  sens  parlar, 
prenent  per  testimoni  la  imatge  dé  Maria 
jura  vara  estimarnos  à  la  ombra  del  altar. 

Y  al  fons  aquella  antiga  vidriera  punxaguda 
obrías  davant  nostre  com  ull  agegantat, 
mostrantnos  blava,  hermosa,  la  via  llarga  y  ruda 
per  feria  sens  temença  d'  un  vol  adalerat. 

Un  cel  blau  seuse  bromes, 

tacat  de  flors  eternes,  de  virginals  aromes, 

un  cel  immens  sens  fi. 

Y  uns  àngels  d1  amples  ales  y  estesa  cabellera 
cubrint,  pèrque  passassem,  de  roses  lo  camí. 
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XI I. —  PREMI  OFERT  PER  LO  CONSISTORI 


iDÉUNOS  AYGUA,  MAGESTAT! 


S"ct  tenia  '1  poble  juheu. 


Ni  'Is  vells  més  vells  servaven  recort  d'  una  seca  tan  calamitosa  com 
la  que  afligia  i  la  comarca,  ja  de  per.  si  prou  perjudicada  sempre  dt 
manca  de  pluges,  per  lo  pelat  que  era  '1  terrer.  Feya  condol  de  debe 
veure  com  les  hortes  y  terres  enclotades  s' anaven  tornant  erraots,  sensi 
verdor,  sense  b rosta,  igual  que  si  un  foch  hagués  socarrat  tots  los  con- 
reus y  plantades.  Y  per  lo  que  toca  à  les  peces  de  secà,  vessanes  alte- 
roses  y  fexes  de  sembradura,  ja's  pot  comptar  com  estaven  de  resseques 
y  axerrehides. 

Ab  tot  axó,  la  misèria  treya  la  grapa  per  tot  arreu,  y  clavant  la  urpa 
aquí  y  allí,  no  perdonava  à  les  masies  y  als  poblets  del  encontorn  ni  feya 
mercè  à  les  Pobles  de  Codolar,  la  vila  feréstega  y  negra,  que  era  com  lo 
centre  natural  de  la  comarca  castigada.  Gent  endiastrada  y  de  sanch  bu* 
llenta,  los  habitants  d'  aquell  reco  de  mon,  se  donaven  més  que  may  als 
desfets  y  à  les  disbauxes,  com  si  estiguessen  persuadits  de  que  havia 
arribat  la  hora  de  finar  lo  mon  y  tant  per  tant  més  valia  gaudirse  y  rabe 
jarse  en  la  darrera  estremitut.  Les  comarques  vehines  ja  ho  deyen  prou; 
«jGent  de  les  Pobles,  gent  de  la  forca!»  però  may  la  dita  havia  r•jssortit 
tan  veritat  com  alia  vores,  perquè  si  eren  prou  desanimats  y  brètols  sem* 
pre,  ara  la  fam  los  acabava  de  empènyer  cap  à  les  goles  del  crim.  Ab  la 
misèria  cada  cop  més  estesa,  sovintejaven  més  los  furts,  y  ab  los  furti 
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La  cendra  al  front  posantlos 
de  nostra  mesquinesa  'Is  fa  memòria, 

als  justos  anunciantlos 

que  trobaran  la  glòria 
més  enllà  d'  exa  vida  transitòria. 


Lo  mon  sols  embolcalla 
misèria  y  vanitat  en  exa  vida; 

es  tot  com  foch  de  palla 

que  passa  desseguida: 
ses  glòries  y  plahers  son  tot  mentida. 
m 

«;A  que  nos  conduhexen 
l'  ergull  y  1*  ambició  desmesurada, 
si  quan  fos  sers  finexen, 
quan  1'  hora  es  arribada, 
es  tota  vanitat  en  pols  tornada? 

<iA  qué  voler  tothora, 
un  pam  més  que  los  altres  enlayrarse, 

si  de  la  mort  en  1*  hora 

ningú  pot  axecarse 
y  de  sa  dalla  enfront  tot  vé  à  igualarse? 

I A  qué  cobdícia  tanta, 

à  qué  eix  afany  de  possessió  insaciable 
que  creix  y  s'  ageganta, 
si  al  mon  no  hi  ha  re  estable 

y  mor  igual  lo  rich  que  '1  miserable? 

<jA  qué  exa  lluyta  folla 
à  que  sense  repòs  1'  home  s'  aferra, 

si  tot  es  sols  bombolla 

y,  al  fi  de  tanta  guerra, 
ho  colga  tot  un  trist  grapat  de  terra? 


Tal  es  la  sort  humana: 
gran  ó  petit  ningú  pot  escaparse; 
la  lley  de  Deu  ho  mana: 
de  pols  V  home  va  formar  se 
y  en  pols  altra  vegada  ha  de  tornarse. 
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La  mísera  matèria 
torna  al  no  res  y  es  de  los  cuchs  pastura; 

tal  es  la  vil  misèria 

de  nostra  vestidura, 
sols  1'  esperit  s'  enlayra  allà  en  la  altura. 

Y,  en  son  romiatge,  arriba 
del  Deu  de  cel  y  terra  à  la  presencia, 

ahon  I'  ànima  captiva, 

recull  de  sa  clemència, 
segons  sos  fets,  la  divinal  sentencia. 
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Fides. 


Del  mitg  d*  un  mar  de  cases  surtint  com  entre  onades, 

antiga,  enmorenida  pels  besos  del  Mestral, 

s'  axeca  fins  los  núvols  y  esquinça  les  boyrades 

ab  torres  y  pinacles,  la  altiva  catedral. 

A  fora  '1  sol  destrena,  de  foch,  sa  cabellera 
batent  sos  murs  de  pedra  ab  llampegueigs  de  llum; 
mes  sota  ses  arcades,  placenta  y  riallera, 
sa  força  dura,  indòmita,  s'  escampa  com  lo  fum. 

Perquè  no  torbe  1'  hora  dels  somnis  y  pregaries, 
sa  llum  penetra  dolça  dessota  'Is  archs  torals. 
Tot  hora  allí  filtrantla  de  gayes  lluminàries 
se  baden  entre  fulles  los  gótichs  finestrals. 

Vidriera  de  mos  somnis  pels  anys  apetonada  x 
devant  de  tes  imatges  entexinades  d'  or, 
per  veure  ta  llum  pura,  de  cent  colors  banyada, 
com  llàntia  y  presentalla,  ja  hi  he  penjat  lo  cor. 
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Per  un  espay,  que  mostra  la  seva  blavor  pura» 
estesa  la  ampla  vesta,  la  cabellera  al  vern. 
les  mans  al  pit  creuades,  la  vista  allà  en  la  altura, 
dos  àngels  al  cel  pugen  als  raigs  del  sol-ïxem\ 

Navilis  d"  aquell  pélach,  blavench,  com  fonda  estela, 
I*  espay  i  son  pas  dexen  de  roses  estrellat, 
cascata  de  flors  gayes,  que  'Is  ayres  cobricela, 
baxant  com  les  rosades  al  sol  assedegat. 

Àvtal  es  la  vitralla  de  màgica  pintura, 
qual  ull  immens  badantse  té  enamorat  mon  cor. 
-Era  pel  Juny.  Als  besos  del  sol  en  la  planura 
bullien  les  roselles  ab  les  espigues  d*  or. 

Suspirs  d+  espigues  mortes,  olors  de  flors  segades, 
cantars  y  papellones  pujaven  del  voltant. 
Y  les  negrenques  gàrgoles  al  absis  abocades 
ses  goles  allargaven  les  brises  aflayrant. 

Hermosa  de  mos  somnis,  companya  de  ma  vida, 
de  genotkms  pregaves  devant  del  finestral, 
La  llum  del  sol  baxava  besante  amorosi  Li, 
entre  àngels  y  entre  roses  vestinte  d*  ideal. 

Ruxím*  de  claror  fosa  baxats,  una  ampla  ratlla 
marcaven,  en  les  lloses,  de  perles  y  rubins, 
confosa  y  entre  boyres  la  artística  vitralla, 
la  pluja  de  les  roses  y  '1  vol  dels  serafin 

La  clapa  abrillantada  dels  vidres  descendida 
vers  tu  lenta  corria  nimbante  de  claror, 
dexante  en  una  imatge  de  verge  convertida, 
que  1  cor  empresonava  de  santa  adoració. 

V"  n  raig  blavós  ta  cara  de  neu  apetona 

un  raig  d'  or  se  fonia  dins  l'  or  de  tos  cabells, 

damunt  la  vesta  clara  P  axàm  hi  voleyava 

do  sols  de  grochs  matiços,  verdosos  y  vermells* 

Llavors  brunzia  la  orga  com  tempestat  llunyana, 
ses  notes,  com  onades,  pujaven  colossals, 
cantava  en  la  alta  torra  la  veu  de  la  campana, 
l1  encens  muntava  al  sostre  ses  llargues  espirals. 
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Un  himne,  deya  '1  temple,  y  '1  cor  li  responia» 
de  genollons  en  terra,  cantantlo  sens  parlar, 
prenent  per  testimoni  la  imatge  de  Maria 
juravam  e&timarnos  à  la  ombra  del  altar. 

Y  al  fons  aquella  antiga  vidriera  punxaguda 
obrías  davant  nostre  com  ull  agegantat, 
mostrantnos  blava,  hermosa,  la  via  llarga  y  ruda 
per  feria  sens  temença  d'  un  vol  adalerat. 

Un  cel  blau  sense  bromes, 

tacat  de  flors  eternes,  de  virginals  aromes, 

un  cel  immens  sens  fi. 

Y  uns  àngels  d'  amples  ales  y  estesa  cabellera 
cubrint,  pèrque  passassem,  de  roses  lo  camí. 
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XII.— PREMI  OFERT  PER  LO  CONSISTORI 


iDÉUNOS  AYGUA,  MAGESTAT! 


Set  tenia  '1  poble  juheu. 


Ni  'Is  vells  més  vells  servaven  recort  d*  una  seca  tan  calamitosa  com 
la  que  afligia  à  la  comarca,  ja  de  per.  sí  prou  perjudicada  sempre  de 
manca  de  pluges,  per  lo  pelat  que  era  '1  terrer.  Feya  condol  de  debò 
veure  com  les  hortes  y  terres  enclotades  s' anaven  tornant  ermots,  sense 
verdor,  sense  b rosta,  igual  que  si  un  foch  hagués  socarrat  tots  los  con- 
reus y  plantades.  Y  per  lo  que  toca  à  les  peces  de  secà,  vessanes  alte- 
roses  y  fexes  de  sembradura,  ja's  pot  comptar  com  estaven  de  resseques 
y  axerrehides. 

Ab  tot  axó,  la  misèria  treya  la  grapa  per  tot  arreu,  y  clavant  la  urpa 
aquí  y  allí,  no  perdonava  à  les  masies  y  als  poblets  del  encontorn  ni  feya 
mercè  à  les  Pobles  de  Codolar,  la  vila  feréstega  y  negra,  que  era  com  lo 
centre  natural  de  la  comarca  castigada.  Gent  endiastrada  y  de  sanch  bu- 
llenta,  los  habitants  d'  aquell  reco  de  mon,  se  donaven  més  que  may  als 
desfets  y  à  les  disbauxes,  com  si  estiguessen  persuadits  de  que  havia 
arribat  la  hora  de  finar  lo  mon  y  tant  per  tant  més  valia  gaudirse  y  rabe- 
jarse  en  la  darrera  estremitut.  Les  comarques  vehines  ja  ho  deyen  prou: 
«i Gent  de  les  Pobles,  gent  de  la  forca!»  però  may  la  dita  havia  r^ssortit 
tan  veritat  com  alia  vores,  perquè  si  eren  prou  desanimats  y  brètols  sem- 
pre, ara  la  fam  los  acabava  de  empènyer  cap  à  les  goles  del  crim.  Ab  la 
misèria  cada  cop  més  estesa,  sovintejaven  més  los  furts,  y  ab  los  furts 
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los  desoris,  y  ab  los  desoris  les  revenges,  y  les  malifetes  y.  les  traydoríes, 
y  les  rahons  sagnantcs  de  poble  à  poble  y  les  baralles  armades  de  vehí 
à  vehí 

Jovens  y  vells  malehien  la  hora  y  '1  punt  en  que  'Is  havia  tocat  naxer 
en  aquella  terra  de  dimonis,  que  semblava  condemnada  d  la  fam.  Y  més 
d'  un  cop  y  més  de  cent  se  veya  als  homens  com  alçaven  enlayre  'Is  dos 
punys  closos,  amenaçant  al  cel  blau,  al  cel  seré,  al  cel  sinistrament  llu- 
minós, que  'Is  rebutjava  la  caritat  d1  una  gota  d'  aygual  Los  predicadors 
prou  sermonaven  per  lesiglesies  dihent  que  la  calamitat  que 'Is  afligia 
era  un  açot  enviat  de  Deu  per  aturarlos  en  lo  camí  de  perdició...  Però, 
ells...  jQué  es  cas!  En  compte  d*  estemordirse,  s'  exaltaven  desesperats, 
renegant  com  mals  esperits,  cada  cop  que  veyen  los  aljubs  sense  aygua, 
les  cisternes  fondes,  los  safreigs  buyts,  les  céquies  axutes,  los  rechs 
sechs  com  un  os,  y'ls  molins  parats  y  silenciosos. 

Mes  tant  y  tant  durava  la  seca  malehida,  que  la  gent  de  les  Pobles*, 
boy  rebeca  y  feréstega  com  era,  va  començarse  à  sentir  abatuda,  aclapa- 
rada. jSi  semblava  que  tots  los  poders  del  cel  y  de  la  terra  y  del  infern 
junts  s'  haguessen  conjuminat  pera  dexar  la  comarca  feta  cendres! 

Les  terres,  recuytes  per  un  sol  sense  pietat,  s'  esberlaven  ací  y  allí, 
dexant  sortir  per  les  escletxes  una  cremor  de  fornal  que  inflamava  l'ayre 
ab  xardoroses  alenades.  Surava  arreu  una  polsina  blanquinosa  que  ana- 
va encalcinant  la  negror  dels  edificis  y  la  fullaraca  rustida  de  les  escas- 
ses arbredes.  Y  entre  la  pols  que  tapava  'Is  esperits  y  la  xardor  que 
abrusava  'Is  cossos,  semblava  que  la  vida  anàs  à  finar  per  aquella  gent, 
per  les  plantes,  per  les  bèsties...  Pantejant  de  set  los  goços  caminaven 
fent  esses  pels  camins  empolsegats,  ab  la  gola  badada  y  la  llengua  cay- 
guda  de  gayrell.  Y  aquella  tortura  d'infern,  que  corsecava  als  animals, 
no  va  trigar  à  ferse  sentir  dels  homens.  Ja  s'  havien  estroncat  la  major 
part  de  les  fonts,  y  de  les  poques  que  encara  rajaven  n*  exíen  tan  min- 
sos rajolins,  que  sempre  hi  havia  una  generació  aturada  davant  de  les 
axetes,  y  à  cada  punt  s'  armaven  disputes,  y  quan  no  disputes,  gani- 
vetades, entre  la  gent  que  anava  à  omplir.  (Alió  era  la  engunia  de  la 
mort!  jLo  darrer  badall  de  tota  una  comarca!  ^Y  per  tanta  misèria  y 
tanta  pena  no  hi  hauria  un  remey,  fos  lo  que  fos? 

Desde  açuell  punt,  la  endiastrada  gent  de  la  forca  va  començar  £ 
pensar  que  la  tremenda  calamitat,  que  'Is  decandia,  podia  molt  be  ser  un 
castich  de  Deu — Potser  si  que  *ls  predicadors  tindran  ralió... — anaven 
rumiant,  escoparrendits,  molts  dels  qui  adés  roncaven  fort  y  feyen  més 
cara  d*  encalabrinats  y  cap-calents.  Y  com  que  la  força  del  mal,  terrible 
pels  seus  efectes,  terrible  pel  misteri  ab  que  's  vesteix,  podia  més  que  la 
sanch  bullenta  y  la  supèrbia  dels  homens,  va  venir  una  hora  en  que 
tothom  va  haver  de  rendirse  davant  de  la  desolació  comuna,  y  de  mica 
en  mica  fs  van  acabar  los  ronchs,  les  rebeldíes  y  les  blasfèmies. 

Un  dia,  al  mitg  de  la  plaça  de  la  vila,  perquè  tothom  lo  sentís,  un 
jayo  va  dir  cridant  que  lo  que  calia,  era  fer  pregaries  públiques,   si  es 
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que  's  volia  buscar  un  consol  à  la  congoxa  que  'Is  matava.  Y  com  il•lu- 
minats de  sopte  per  les  paraules  del  consell,  los  homens  qui  escoltaven, 
van  obrir  bon  xich  los  ulls  à  la  llum  de  la  esperança. 

— En  un  cas  consemblant — va  seguir  lo  jayo — jo,  de  minyó,  n'havia 
vist  fer  à  'n  als  vells...  y  Deu,  Nostre  Senyor,  se  va  apiadar  de  nosal- 
tres y  va  ploure  molt  y  molt...  y  la  cullita  's  va  salvar,  després  de  cinch 
anys  d'  haverse  perduda... 

— jDonchs  fem  pregaries! — va  esclamar  tothom  ab  ardíment. 

— Es  que  ja  s'  ha  mirat  de  ferne — va  respondre  M  jayo.— La  parrò- 
quia major  ja  ha  provat  de  traure  la  Magestat  cinch  ó  sis  voltes...  però 
may  de  Deu  hi  ha  comparegut  una  ànima,  ni  de  la  vila  ni  del  entorn... 
Quan  se  'n  van  fer,  sent  jo  quitxalla,  ademés  de  la  vila  en  pés,  va  venir 
la  gent  de  Codolar,  de  Masferesa,  de  Rinaxut,  van  baxar  los  de  Coll- 
malsagna,  de  Fontroja,  de  Pedregar,  y  fins  de  Roca  morta  y  de  les 
Timbes... 

— jDonchs  ara  també  hi  anirem  tots!  jTots! — cridaven  homens  y  do- 
nes, encoratjats  per  aquell  raig  de  fé  que  'Is  duya  al  cor  una  guspira  de 
consol. 

— |Que  s'avise  als  pobles  vehins! 

—Nosaltres  anirem  à  Codolar. 

— Nosaltres  à  Masferesa. 

— Y  diumenge,  à  pregaries  tothom! 

— Que  ningú  hi  manque! 

— Ningú!  Ningú! — 

Tal  dit,  tal  fet.  Mentres  los  uns  corrien  pels  rodals  escampant  la  veu 
de  les  pregaries,  d'  altres  anaven  à  fer  saber  à  la  iglesia  '1  bon  esperit 
de  la  gent.  Lo  determini  aviat  va  ésser  pres.  Lo  missioner  caputxí,  qui 
feya  'Is  sermons  del  setenarí  al  Carme,  s'  encarregava  de  la  prèdica  y 
comandar  les  lledaníes.  De  la  iglesia  major  se  trauria  '1  Crucifix  vell,  la 
Santa  Magestat,  que  vuyt  homens  rellevantse  per  torn,  portarien  da- 
munt de  les  espatlles.  Per  acompanyar  solemnialment  à  la  imatge,  vin- 
drien les  creus  y  'Is  sacerdots  de  totes  les  parròquies  y  sufraganies.  Des- 
prés de  passar  pels  carrers  de  la  vila,  la  professo  empendría  'l  camí  de 
Codolar,  íins  arribar  al  turó  de  les  Set- Creus.  Allí  's  faria  '1  sermó  y 
après  la  gentada  s'  enfilaria  cap  a  la  hermita  de  la  Misericòrdia,  ahon  se 
dipositaria'l  Christ  fins  que  hagués  fet  mercè  de  la  aygua  tan  implorada. 

Desde  aquell  instant,  la  comarca  ja  no  va  sossegar,  sempre  ab  aque- 
lla dèria,  sempre  ab  aquell  neguit  de  fer  les  pregaries  públiques,  que 
havien  de  ser  la  salvació  de  tots.  La  gent  de  la  forca  mudava  per  mo- 
ments de  tarannà,  y  molt  més  snpersticiosa  que  creyenta,  va  començar 
à  imaginarse  que  no  més  calia  traure  la  Magestat  pera  que  '1  cel  se 
desfés  en  una  mar  d'  aygua.  Àxelebrats  com  eren  per  tot,  fos  cosa  de 
Deu,  fos  cosa  del  dimoni,  saltaven  del  un  estrém  al  altre  estrém  ab  la 
matexa  ràbia  de  salvatges,  ab  la  matexa  exaltació  d'  esperitats. 

Boy  esperant  lo  dia  de  les  pregaries,  ja   passaven  per  1j  vila  colles 
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d*  **-.:  ^üü  t  i  :,.-.*§  -ts  lI_5Ln«  j  esclx— ízi  a  cada  p-~::  <f  Aygsa. 
Ir«_  *  ^i.7/^  L*^  *  iz  --*  -i.:.s  ü  fera  ;-e  feje-  e*cr^x-r-  H-nes$ 
r  t\-*:\  *'.i»c-  ^  ze~i  .:.-.*  p=ls   carrers,   r-ca-tse  "1   ?z  ab  »n  c^xi:>i  ó 

i.;,7iv«  .2  «-.  -sna  ab  ca-irracs.  Per  g:rrir  l>s  ír:r:ü  de  les  cases  ab 
v.z*,\~a%  'Jt  p-cüi.  loi  t*-.^s  irrT*^,  ce  ü~s  les  ca=b~es,  imatges  ve- 
.  ti  it  tA'.:s  r  *.*-:=$  ^^c.  per  adés  per  les  parets,  coaTen-e::  Ics  carrer 
e'.  í/í:í  .r-ací'-i-lc»- 

V-  ■;«  r.*£-c*  e'f  at  it  .-.:>::  i  la  v._i.  gj  li  hig-^era  cir^g-d*  pas- 
Li*  *jtm.•*zTjts  itl  arri'ial.  aic*  un  pleses  ie  b— .:c:a  r  cr.i:na,  restaven 
v,  ii'.ts  y  v-.*r:**  ^^aj  --i  reclòs  ie  irisar.  En  ll>ch  del  m^n  s"  ohien, 
íc-tj  K»&ra,  Ics  ca*:ç-v^4  obscenes,  q-e  semblaren  dictades  a  la  presó  ó  al 


Q^an  va  arr.bar  la  hora  de  la  professo,  esgarrifarà  de  sec  tir  la  oi- 

rera  cot.  aquella  .T.an;o  de  gent  miserable.  Tinguda  de  tots  lo  pobles  j 
l.ogarets  veh.-j,  alçava  un  crit  de  p.any  ai  cel,  íect  prometença  de  no 
cots  et  re  més  pecats,  si  Dea  s*  apiadava  de  la  comarca.  Grans  y  xichs 
udolaven:  ^Aygua,  Dej!  ;Aygua,  Deu1*  Tol  lo  qne  do  dia  havia  sigut 
escàndol  é  .mp.eiat  esdevenia  desaf orada  contrició  y  viu  penediment. 
No  n"  h.  havia  prou  d*  anar  à  les  I.  et  iaies  ab  devoció;  calia  presentarshi 
fent  estremit  uts  de  Ja  més  esbojarrada  penitencia.  La  major  part  dels 
a**;v.er,ts  feyen  feredat  de  mirar,  pels  horrorosos  enginys  de  suplici  ab 
que  «'  havien  gornit  ío  cos.  Qaasi  tots  anaven  ab  los  peus  descalços  y  ab 
les  cames  vestides  d'esbarzers.  Molts  arrastraven  pesa  nt  es  cadenes  ó 
duyen  los  braços  estesos  ab  una  pedraça  a  c2da  mà.  D*  altres  portaven 
al  coll  dos  cabirons  clavats  de  través,  a  tall  de  creu  fexuga  que'ls  maca- 
va les  espatlles.  Fins  n*  hi  havia  qui,  nusos  de  mitg  cos  en  amunt,  du- 
yen ab  cordes  d'  espart,  lligats  à  la  cintura,  uns  troços  de  roch  que,  en 
arrastrant  per  terra,  à  cada  sotragada  torturaven  les  carns  del  penitent. 
Talment  semblava  que  '1  terror  y  la  fam  havien  trasbalsat  lo  judici  de 
aquella  gentada  desafinada  y  clamorosa.  Y  es  que,  estemordits  per  la  mi- 
sèria, ímprimíen  à  la  devoció  la  matexa  feresa,  la  matexa  mala  sanch  ab 
que  suara  s  despedaçaveu  ells  ab  ells.  Davant  d'  una  penitencia  enfu- 
tísmada  com  la  d'  aquells  homens,  rebechs  y  enverinats,  no  se  sabia  ben 
bé  sí  péndrels  per  màrtirs  d'  una  fe  ó  per  lladres  de  camí  ral. 

Axis  que  pels  carrers  de  la  vila  's  va  posar  en  moviment  la  professo, 
d'  aquelles  animes  grolleres  se  va  axecar  un  clam  de  «; Misericòrdia !> 
que  per  lo  feréstech  y  estrident  lo  mateix  podia  ser  una  blasfèmia  que 
una  invocació. 

Davant  de  tot,  à  tall  de  capitost,  anava'l  missioner,  un  caputxí  jove, 
mes  sech  y  escardalench  que  un  anacoreta,  ple  de  nusos  d*  ossos  com  un 
feix  de  sarments  vells,  ullerós  y  pàlit  igual  que  la  mort.  Ab  lo  braç  dret 
estirat  eniayrava  una  creu  à  tall  de  senyera,  com  si  volgués  conduhir  à 
les  victòries  celestials,  després  de  passar  pel  calvari  redemptor,  à  aquell 
estol  d'  orats  furiosos.  Després,  colocats  de  quatre  en  quatre,  venien  los 
penitents,  aclaparats,  saguants,   adolorits  pels  aparells  de  torment  ab 
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que  castigaven  la  maldat  de  les  pròpies  culpes.  Y  per  entre  '1  drinch  que 
feyen  les  cadenes  tot  arrocegantse,  y  '1  xàfech  dels  açots  ab  que  'Is  uns 
se  punian,  y  soroll  de  les  pedres  que  remolcaven  uns  a^res,  sobrexíen  ays 
de  dolor  arrencats  per  les  tortures.  Darrera  seguien  les  parròquies  ab  les 
creus,  y  les  confraries  ab  les  banderes.  Després  la  Santa  Magestat,  Hor- 
da esculptura  dels  primers  sigles,  vestida  de  barbres  ropatges  y  cuberta 
de  matusseres  joyes  per  la  pietat  ferrenya  de  les  antigues  generacions. 
Y  al  capdavall  de  tot,  estalonant  als  portants  del  Crucifix,  com  la  impe- 
dimenta d'  un  exercit,  marxaven  los  vells,  les  dones,  les  criatures,  tota 
la  gentada  feble  dels  pobles  vehins,  formant  una  cua  sense  terme. 

La  informe  comitiva  prou  volia  avançar  pels  estrets  carrers  de  les 
Pobles;  però  ab  prou  feynes  podia  móures  marxant  al  pas  y  à  batzega- 
des. Era  tan  espessa  la  multitut!  Pesaven  tant  les  cadenes!  Costaven  tant 
d'  arrocegar  les  pedres!  Era  tan  fexuga  la  imatge  del  Crucifixl 

Vulgues  no  vulgues,  la  professo  havia  d'  aturarse  de  tant  en  tant,  y 
allavores  un  sacerdot  entonava  una  posada  dels  goigs  de  la  pluja  en  mitg 
del  silenci  de  tothom: 

«Set  tenia  '1  poble  juheu 
anant  pel  desert  un  dia, 
quan  Moysés,  clamant  A  Deu, 
la  dura  roca  feria, 
fins  que  1'  aygua  regalada 
a  raig  fet  hagué  brollat.» 

Y  la  multitut  responia  i  choro: 

«Per  la  terra  assedegada 
déunos  aygua,  Magestat!» 

Quan  la  professo  va  ser  à  empendre  la  costa  de  Codolar,  pedregosa 
y  aspra  com  un  cami  de  bruxes,  allavors  si  que  la  marxa  's  va  fer  cada 
cop  més  dificultosa.  Les  creus,  los  rochs  y  les  cadenes  havien  doblat  lo 
pes,  y  de  tan  afadigats  los  portants  del  Christ  havien  de  rellevarse  a 
cada  punt.  Semblava  que  la  monstruosa  comitiva,  temerosa  y  avergo- 
nyida,  no  gosàs  à  desfilar  per  aquells  indrets  fatídichs,  poblats  d'  horro- 
roses llegendes  y  de  fantasmes  sagnants.  Cada  roca,  cada  pedra,  cada 
sot,  portava  escrit  ab  taques  de  sanch  la  historia  infernal  d'  un  crim. 
Aquí  un  robo  à  mà  armada;  allí  un  homicidi;  més  amunt  una  violació... 

Fins  al  cap  d1  hores  no  's  va  arribar  à  les  Set- Creus.  En  sent  al  si- 
nistre paratge,  famós  en  tot  lo  pays  pels  set  assessinats  que  s'  hi  havien 
comesos,  la  gentada  va  aturarse,  y  mentres  los  portants  ageyen  lo  Christ 
sobre  una  marjada,  lo  frare  's  persignava  ab  lentitut  y  començava  '1 
sermó: 

•—«Gent  de  la  forca,  de  genolls  tots  y  acoteu  lo  cap  à  terra!»  (La 
multitut  va  obehir  esporugida.)  «Axis,  axis  es  com  us  vull  veure  sem- 


I}6  *"  jnÉlNOS  A.YGUA,   ma.gesta.t! 


pre,  ben  humils  y  compungits.  Quan  es  avuy  d' abundo  y  dia  de  gràcia, 
tot  es  plantar  cara  al  cel  y  renegar  de  la  sua  providencia.  Quan  es  dia 
de  fam,  de  set,  d'  adversitat,  com  avuy,  veniu  tot  sumisos  y  penedits  a 
regonexer  la  omnipotencia  divina.  Allavors,  <iqué  més  voleu?  <jQuin 
favor  podeu  demanar  més  gran  que  'l  d'  ara?  Si  estiguesseu  en  1*  abun- 
do estaríau  en  lo  pecat.  Estau  en  la  misèria  y  ja  començau  à  cercar  lo 
camí  de  salvació.  Douchs  que  hem  de  fer  sinó  alegrarnos  y  gaudirnos  y 
entonar  un  himne  d'  alabança  al  Infinit  perquè  ab  los  seus  càstichs  tre- 
mendos  us  condueix  à  la  sua  gràcia?  Per  vosaltres  no  més  hi  ha  Deu 
quan  hi  ha  fam...  Donchs  benehím  la  fam  que  obra  '1  miracle  de  tornar- 
vos  a  Deu.  Ab  lo  Deu  misericordiós  ple  de  bondat  y  de  tendreses,  no 
hi  voleu  saber  res...  donchs,  havéuseles  ab  lo  Deu  de  les  justícies  eternes. 
Mireu...  T  hora  del  escarment  ja  es  arribada,  y  '1  Jutge  diví,  molt  més 
sever  y  poderós  que  'Is  de  la  terra,  us  asseca  Us  camps,  us  asseca  'Is 
horts  y  us  abrusa  ab  una  xardor  que  semblà  precursora  de  les-cremors 
que  us  esperen  en  lo  infern.  Perquè. . .  entengau  be,  aq  uests  flagells  d'aquí, 
terribles  y  tot  com  us  los  imaginau,  gayrebé  res  signifiquen.  Ara  son 
los  càstichs  de  la  terra,  transitoris  y  mudables,  com  tot  es  mudable  y 
transitori  en  aquest  mon,  però  mentres  tant  se  us  preparen  aquells  que 
no  muden  ni  s'  acaben  may.  Després  d'  una  mort  desesperada,  vindrà  '1 
judici  tremendo,  y  després  del  judici,  tota  una  eternitat  de  dolor  in- 
finit'»— 

La  multitut  sanglotava,  desfeta  en  llàgrimes  y  clams. 

— jEscolteu!  —  va  rependre  '1  frare  com  instantàneament  commogut 
per  la  consternació  de  la  gent. — <:  Voleu  que  de  ma  ne  al  Tot  Poderós  que 
pare  per  un  moment  les  vergaçades  de  la  seva  ira,  mentres  vosaltres 
vos  penediu  de  tot  cor  y  feu  prometença  de  descobrir  públicament  vos- 
tres maldats?... 

— i  Sí,  pare,  sí! — va  bramular  la  gentada. 

— Però  abans  m1  haveu  de  prometre  que  '1  repentiment  durarà  per 
sempre. 

— Per  sempre,  pare,  per  sempre! —cridaven  los  penitents,  tot  cargo- 
lantse  sangnosos  y  adolorits  per  les  nafres  que  'Is  havien  fet  los  suplicis. 

— Sent  axis  comenceu  per  confessar  en  veu  ben  alta  les  vostres  ini- 
quitats. 4N0  sou  per  ventura  'Is  esclaus  de  la  culpa,  no  sou  los  fills  del 
vici  y  'Is  engendradors  del  pecat? 

— Sí,  sí! 

— Donchs,  giteu  per  aquestes  boques  d'  impuresa  la  confessió  de  tots 
dos  crims  y  totes  les  perversitats  que  us  pudrexen  les  entranyes.  Aquí, 
sota  aquest  cel  blau  obra  de  Deu,  aquí  postrats  davant  de  la  sagrada  Ma- 
gestat,  digauli  al  Senyor  Jesucrist  Nostre  que  sou  uns  matadors  y  asses- 
sins.— 

Y  les  turbes  responien: — Som  matadors  y  assessins.        "* 

— Y  lladres  de  camí  ral. 

— Y  lladres  de  camí  ral. 
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— Y  goços  folls  de  luxúria. 

— Y  goços  folls  de  luxúria. 

— Y  heretges  y  renegats. 

— Y  heretges  y  renegats...!  — 

Aquell  frare,  descarnat  y  pàlit  com  un  espectre»  semblava  que  sentia 
una  delícia  suprema  fulminant  execracions  sobre  execracions,  escupint 
dicteris  y  més  dicteris  à  la  cara  d'  aquella  gent  de  malehida  niçaga.  Ara 
que  tenia  als  perversos  sota  '1  peu,  esjereits  per  la  fam  d'  avuy  y  per 
l' infern  de  demà,  se  fruía  esclafintlos  lo  cap  ab  tot  lo  pes  de  les  divines 
ires.  • 

Però,  de  sopte,  quan  més  enutjat  se  mostrava  '1  missioner  fuetejant 
ab  improperis  terribles  a  les  multítuts,  molts  dels  qui  alçaven  lo  cap  al 
cel  com  bescantant  les  pròpies  culpes,  varen  veure  com  al  espay  apare- 
xía  una  clapa  blanca,  allà,  enllà,  per  la  banda  de  lleveig... 

— Mireu,  mireu...!  axó  sembla  aygua! — van  esclamar  los  primers 
qui  s'  havien  adonat  de  la  aparició. 

— Axó  es  aygua...  si  que  es  aygua! — anava  repetint  la  gent,  cada 
cop  més  distreta  de  la  predica  del  frare  y  cada  cop  més  absorta  en  la 
contemplació  d'  aquell  cel,  que  semblava  fer  senyals  de  salvació. — 

Entretant;,  la  taca  esponjosa,  com  d'escuma^  *'  anava  gonílant,  gon- 
flant  pel  firmament.  En  breus  instants,  la  taca  blanca  va  esdevenir  nú- 
vol gris,  y  '1  núvol  gris  va  transformarse  en  tapall  negre  que  va  endolar 
lo  cel  de  cap  à  cap.  Un  llampech  va  esquinçar  I'  espay  ab  iluhiçors  ins- 
tantànies, y  al  moment  va  esclatar  un  tro  formidable.  Y  vari  començar  à 
caure  gotes,  unes  gotes  grosses  y  espesses  que,  rebotent  sobre  la  pols 
del  camí,  alçaven  fumerols  de  polsaguera. 

— Miracle  s*  es  fet!— cridava  la  multitut,  boja  d*  alegria. — Miracle! 
Miracle  de  Deu! 

La  pluja  s'  espessia  per  instants  y,  al  compàs  de  la  aygua  rebenta, 
crexía  la  bullicia  de  la  gent  y  tothom  cercava  refugi  vora  'Is  marges. 
La  munió  's  desfeya...  s'  engrunava...  Dones  y  criatures  corrien  d'  ací, 
d'  allà,  aumentant  la  confusió...  Los  penitents,  açotats  pel  xàfech 
d'  aygua  que  'Is  feya  coure  les  carns  sagnoses,  demanaven  roba  per  co- 
brirse  y  no  aguantar  la  pluja  de  ple  à  ple.  A  fi  de  taparse  '1  cos,  los  ho- 
mens  se  deslligaven  les  cordes  y  's  desfeyen  dels  esbarzers  que  is  esga- 
rrinxaven  y  is  ferien,  y  un  cop  lliures  de  la  tortura,  exhalaven  respirs 
de  satisfacció.  Van  començar  à  desfilarne  molts...  d'  altres  van  seguir... 
després  va  ser  una  corrua  de  gent,  qui  s'entomava  cap  avall... 

Dret  com  un  centinella  al  costat  del  Christ,  lo  missioner  contemplava 
ab  ulls  irats  la  cobarda  deserció,  fins  que  no  podentse  aguantar  més, 
va  apostrofar  als  fugitius  ab  veu  amenaçadora: 

— Hon  anau,  desanimats?  No  veyeu  que  i  Christ  se  mulla?  Brètols 
més  que  brètols,  no  fugiu!  En  nom  de  Deu  vos  ho  mano:  gent  de  la  for- 
ca, no  abandoneu  la  Magestat!  — 

Però  ells,  res,  res,  dret  avall  sempre,  igual  que  i  dimoni  is  embes- 
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tts.  Avall,  sempre  avall,  cap  à  la  vila,  empaytats  per  V  aygua  que  sem- 
blava córrer  darrera  d*  ells,  com  si  'Is  volgués  assolir. 

— Ara  va  fort,  ara  va  bé! — xisclava  ab  goig  la  raultitut,  devallant  fu- 
rienta  per  entremitg  de  la  sopta<Ja  fosca,  que  la  resplandor  sinistra  dels 
llampechs  iluminava  de  tant  en  tant. — Ara  cayent,  ara  axecantse,  ba- 
xava  tota  la  munió  com  una  riuada  de  carn  humana,  rodolant  à  les 
palpentes,  escampantse  y  esmunyintse  pels  torrents,  pels  viaranys. 

Los  primers  qui  arribaren  à  la  vila,  ja  negra  nit,  trobaren  tancades 
les  cases  del  raval.  Tothom  començà  à  trucar  als  hostals  y  à  les  taber- 
nes: — Obriu,  que  volem  xopluch! — -  * 

Al  cap  d'  un  moment  les  portes  s'  obrien,  los  carrers  se  poblaven  de 
generació,  per  balcons  y  finestres  exien  llums.  La  major  part  dels  ho- 
me ns  se  ficaven  à  les  tabernes  demanant  que  s'  encengués  foch  per  axu- 
garse  la  mullena  de  les  robes.  Altres  s'  estiraven  al  llarch  de  les  taules, 
demanant  vianda y  veure: — Qué  teniu?  Porteu  vi!  Vi!  Vinga  vi!... — Tot 
era  tal-lara  y  bullici...  y  al  compàs  de  la  pluja,  que  anava  tombant  à 
dojo,  s'  alçaven  cantúries  per  tot  arreu...  Quina  vetlla  de  gatzara  y  de 
pletxería' 

Ja  era  més  de  mitja  nit...  y  encara  se  sentia  '1  soroll  dels  daus  per 
les  tabernes,  y  'Is  truchs  y  anvits  dels  jugadors  de  cartes,  y  les  riallades 
y  'Is  renechs  dels  borratxons...  Les  guitarres  brunzien  sense  parar  y  per 
entre  '1  baf  de  la  disbauxa  suraven  retalls  de  copies: 

Bevem  y  rigucmhi, 
•  que  plou  à  desdi; 

Ncada  gota  d'  ayga 
val  un  got  de  vi! 


Mentrestant,  allà  dalt,   en  lo  turó  de  les  Set- Creus,  lo  Crucifix  se 
mullava,  tot  voltat  de  fosca  y  de  solitut... 


^ 
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XIII.  —  PRIMER  ACCÈSSIT  AL  PREMI  DEL  CONSISTORI 


LO  FOSSAR  PAYRAL 


«Vidi  somnium...» 
Gènesis,  cap.  XLIt  pers.  22. 


i 

Si  la  sola  idea  de  la  mort,  lley  inexorable,  fatal,  de  la  que  ningú  pot 
lliurarse,  fa  venir  esgarrifances  fins  al  més  estóych  y  descregut,  la  vista 
oV  un  cadavre  y  'l  tétrich  espectacle  de  son  soterrament,  nos  produhexen 
tuna  impresió  fonda  y  en  estrém  dolorosa,  barrejada  de  respecte,  con- 
goxa  y  tem«nça,  sobre  tot  si  '1  difunt  es  un  parent  ó  un  amich  volgut. 
S'  arrapa,  llavors,  en  nosaltres,  una  viva  y  frisosa  curiositat,  no  exemp- 
ta de  dupte  y  basarda,  en  voler  escorcollar  I'  insondejable  misteri  de  la 
tomba,  y  malgrat  les  piadoses  creencies  cristianes  que'ns  revelen  la  exis- 
encia  d'  altra  mellor  y  venturosa  vida,  plens  d'  amargor  y  recel  nos 
preguntàm — sense  conseguir  may  satisfactòria  resposta,  ni  la  més  petita 
aclaració  del  tenebrós  enigma:  —  £Qué  hi  ha  al  fons  fatídich  del  fos- 
sar?... — 

Obsessionat  per  aquexos  negres  pensaments,  nascuts  davant  lo  qua- 
dro horrible  de  la  mort  d'  un  malaguanyat  amich  que  aquell  jorn  acom- 
panyarem al  camp  de  la  pau  y  del  etern  repòs,  vaig  íicarme  al  llit;  y 
mentres  ab  fervorosa  contrició  barboliejaven  mos  llabis  un  Pare-nostre 
à  la  memòria  y  en  sufragi  de  la  animeta  del  pobre  mort,  en  la  tenebrosa 
fosca  de  la  arcova  veya  aparexer  son  rostre  esgroguehit,  xuclat,  cada- 
vérich,  voltat  de  ciris  que  llangotejaven  ab  sinistre  resplandor,  espete- 
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gant  y  llançant  roges  guspires,  y  damunt  d'  ell,  ab  los  braços  estesos  en  # 
creu,  com  volentlo  guardar  dels  avols  averanys  del  mal  esperit,  la  imat- 
ge del  syblím  Màrtir  del  Calvari... 

Després,  aparexíen  als  ulls  de  ma  febrosenca  pensa,  los  simétrichs  y 
tristos  carrers  del  cementiri,  enfilant  per  ells  ab  religiós  silenci  '1  fune- 
rari corteig.  Sentia,  ensemps,  retrunyir  dins  mes  orelles,  los  colps  de 
martell  donats  sobre  la  paret  del  ninxo  que  havia  d'  engolir  lo  cos  del 
mort... 

Per  satisfer  lo  desitg  dels  vius,  veya  al  fosser  obrir  la  caxa,  y  eu  ella 
ert,  amoratat,  sagnant  per  nas  y  boca  —  primeres  senyals  de  la  des- 
tructora corrupció  —  al  qui  en  vida  havia  sigut  mon  estimat  company, 
T  amich  del  cor,  qui  semblava  donarnos  son  darrer  somrís  de  comiat... 
Tot  seguit,  à  la  empenta  de  les  fexugues  mans  del  enterrador,  la  negra 
caxa  desaparexía  al  fons  del  fossar,  y  mahó  sobre  mahó,  veya  al  paleta 
axecar  1'  envà  que  havia  de  separar  per  sempre  '1  regne  de  la  vida  del 
de  la  mort... 

Després,  un  dolç  ensopiment,  una  espessa  boyra,  anà  enterbolintme 
de  mica  en  mica /Is  ulls  y '1  cervell,  fins  à  esvanir  per  compleit  mos 
sentits... 


II 


jDeu  meu!  iqué  'm  passa?...  Una  horrible  fredor  me  glaça  '1  moll 
dels  ossos...  Vull  mourem  y  no  puch;  mon  cos  està  ert,  galvanisar,  y  'm 
sento  encongit  dins  de  dures  posts.  Tinch  los  ulls  cluchs,  sens  poder 
obrir  les  parpelles  que  *m  pesen  com  fexuch  plom.  A  contra-claror  o vi- 
ro, encara  que  emboyrat,  una  resplandor  pampalluguejant,  sinistre,  y 
un  fort  baf  de  cera  'm  tapa  'Is  esperits... 

^Hon  soch?. . . 

Al  voltant  meu  sento  esmortehit  trepitg  y  estranya  remor  de  gent 
que  xiuxiueja,  y  va  y  ve. 

De  sopte,  sobre  '1  gebrat  front  sento  1»  ardent  contacte  d*  uns  ll'abis 
tremolosos,  dels  que  's  desprèn  un  alé  tebi  y  suau...  Després,  un  esga- 
rrifós y  dolorosíssim  crit  de  —  jfill  meu  de  mes  entranyes! — seguit  de 
pantejant3  sanglots,  axorda  mes  orelles  y  m'  arriba  fins  à  io  més  pregon 
de  la  ànima,  mentres  que  la  humitat  d'amargues  y  xardoroses  gotes  me 
rega  y  escalda  la  cara... 

jProu  la  he  coneguda  aquesta  veu  adolorida  y  enter nidora!  Es  la  de 
ma  estimada  mare,  qui  ab  foll  desconsol,  repeteix  boy  petonejantme  ab 
frenétich  deliri:  —  jPobre  fill  meu!  jEs  mort!  jjMortü...  [Ja  no  't  veuré 
més!  jAdeu!  jjAdeu  per  sempre!!...  — 

Aquestes  esclamacions  d'  angoxa  suprema,  en  un  sol  segon  me  re- 
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velen  ab  tota  sa  esferehldora  cruesa  '1  misteri  que  fins  llavors  m'  embol- 
callava. 

|Ah,  sí!  jsó  mort!... 

Vull  llançar  un  crit,  mes  la  veu  se  m'  ofega  en  la  glaçada  gorja.  Ab 
esforç  sobrehumà  intento  bellugar  lo  cos,  y  'm  sento  aga^r  rotat  per  la 
inèrcia.  Provo  d*  obrir  los  ulls...  mes  jtot  en  va!  lo  muscles  no  obehexen 
ja  à  ma  voluntat... 

jSó  mort!  oh  sí,  ;só  mort!...  (Espantosa  veritat! 

Ja  s'  ha  apagat  eternament  per  mi  la  riallera  llum  de  la  vida.  [Adéu 
siau  per  sempre  mos  aymats  pares,  germans  volguts,  bons  amichs,  dol- 
ces afeccions!...  (Adéu  siau  per  sempre  ilusions  folles,  falaguers  insom- 
nis, anhels  llegítims  de  ma  felicitat,  saber  y  glòria!...  (Tot  s'  ha  fos  y 
finat  ja,  com  feble  fum  de  palla  esbarriat  pel  vent!  jAra  sols  resta  '1  no 
rés,  la  horrible  y  eterna  fosca,  la  podrida  descomposició  de  la  matèria, 
la  mort,  en  fi!... 

Mes,  nó;  mes  orelles  ouen  encara...  mon  cos  esperimenta  una  fre- 
dor penetrant,  horrible...  y  si  '1  cervell  percebeix  les  sensacions  del  fret 
y  'I  soroll,  es  senyal  que  ell  y  'Is  nervis  tenen  vida...  A  mes,  mon  espe- 
rit discorre,  prova  certa  de  que  no  s'  ha  apagat  '1  flam  de  ma  existència; 
los  morts  no  pensen...  Emperò  <;qut  sab?  <;Per  ventura  he  estat  may  mort 
per  assegura rho?... 

De  sopte,  un  cop  sech,  un  grinyolar  de  baldons  y  '1  soroll  metàlich 
d'  un  pany  que  's  tanca,  me  venen  à  dexondir  d'  aquexes  caòtiques 
quimeres.  Lo  viu  remoreig  que  poch  abans  ohía  à  mon  voltant,  sembla 
esmortehit  y  confós... 

«rQué  es  axó?...  Me  sento  sachsejar  bruscament,  suspendrem  en  i'ayre 
y  traginarmc  en  braços. . . 

Pregons  y  dolorosos  sanglots  arriben  lleument  fins  à  mi,  apagantse 
de  mica  en  mica  com  si  anàs  atlunyantme...  A  ells  seguexen  curts  mo- 
ments d'  angoxós  silenci,  interromput  sols  per  les  fexugues  petjades  y  '1 
pantejant  respir  dels  qui  'm  porten... 

Tot  d'  una,  un  chor  de  graves  y  mouótones  veus  entona  un  cant  fu- 
nerari, solemne  y  esblaymador...  (Massa  'l  conechl  (Los  sacerdots  me 
resen  la  absolta!... 

[Ahl  jjSoch  mort!!... 

Altra  volta  m'  enlayren  y  ensémps  m'  esgarrifa  la  grinyoladora  fre- 
gadiça  que  fa  '1  bagul  que  'm  tanca,  al  esllaviçarse  sobre  un  pla  de  fus- 
ta; que  retruny  sordament  com  una  caxa  armónica...  Després,  molt 
properes,  s'  ouen  petjades  de  cavall  y  fort  cruxit  de  rodes,  ensemps 
que  sechs  trontolls  sachsegen  horriblement  mon  cos  d'  un  cantó  al  altre, 
fentme  rebotre  '1  cap  contra  les  dures  posts,  que  m'  empresonen... 

(Soch  un  cadavre,  no  hi  ha  dupte,  no! 

Y  ^cóm  duptarho,  al  sentirme:  -  jsort  malestruga! — damunt  del  carro 
funerari,  fent  via  envers  lo  camp  de  la  solitut  y  del  etern  repòs? 

(Sí,  al  cementiri  'm  porten!...   (Allí,  ab  sa  fosca  é  insadollable  gorja 
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oberta  à  punt  d'  engolir  mon  cos,  m'  espera  famolench  lo  fatídich  fos- 
sar... (Àlli,  en  lo  negre  y  silenciós  alberch  de  la  Mort,  desfet,  podrit, 
rosegat  pels  cuchs  y  altres  repugnantes  bestioles,  qui  dels  cadavres  na- 
xen,  y  de  ses  corrompudes  despulles  se  nudrexen,  mon  cos,  aquesta 
miserable  túnica  de  carn  que  cubreix  nostre  esperit,  Lja  de  tornarse  pols 
y  desaparexer  à  la  fi  sens  dexar  rastre....  /Metnento  homoí 

Aquexa  horrorosa  idea  m'  èsblayma  y  ompla  d'  aterradora  angoxa. 
Una  suhor  freda  y  abundosa  'm  regalima  per  tot  lo  cos;  lo  cor  me  bate- 
ga ab  espantós  trip-trap  com  si  volgués  saltar  del  pit;  vull  cridar  y  no 
puch;  faig  desesperats  esforços  per  axecarme...  y  no  'm  moch...  Una 
xardorosa  onada  de  sanch  puja  à  mon  cap,  y  poch  à  poch,  un  dolç  es- 
vaniment endormisca  mon  febrosench  cervell...  Després  {res! 

i 


III 


No  sé'l  temps  que  ha  durat  mon  ensopiment.  De  ell  me  dexonda  una 
forta  batzegada...  iQué  passa?  jHon  soch?... 

Altra  volta  m'  apar  trobarme  suspès  en  V  ayre.  Per  curta  estona  que- 
do aturat;  després,  un  suau  balandreig  me  dona  a  entendre  que  'm  tras- 
balsen... \iAhon? 

Sorda  remor  com  de  trepitg  de  sorra  'm  fa  estremir.  Mes  confoses 
idees  poch  à  poch  s'  aclaréxen  y  'm  dono  complert  compte  de  ma  ho- 
rrible situació:^ — {Deu  meu!  jhe  arribat  à  mon  darrer  hostatge!  jA  mon 
nou  y  etern  alberch!  |;Só  al  cementiri!!... 

Una  viva  esgarrifança  entre  carn  y  pell,  una  tremolor  mortal  esvahe- 
xen  mon  cos.  Los  cabells  se  m'  ericen,  un  sanglot  histérich  me  nua  la 
gargamella...  y  ab  la  pensa  —  puix  los  llabis  no 's  mouen,  —  ple  de 
basarda  esclamo  ab  dolorós  fervor:  —  jDeu  de  misericòrdia,  no  vulgau, 
no,  que  'm  soterren!  jTornàume  la  vida!... 

Mes,  prompte,  un  dur  y  soptat  sotrach  me  fa  avinent  que  hem  arri- 
bat à  terme. 

Violentes  martellades  y  esmortehit  soroll  de  runa  que  cau  sobre  '1 
sorral,  ferexen  mes  orelles...  Ara  obren  la  fatídica  porta  del  meu  jaç  de- 
morí! 

Uns  colps  sechs,  axordadors,  que  retrunyen  dins  lo  buyt  de  la  ca  xa 
ab  infernal  terratrèmol,  com  si  me  Ms  pegassen  al  mitg  del  cervell,  me 
fan  trontollar  horriblement...  jProu  endevino  lo  que  fan!  Arrenquen  los 
quatre  peus  del  bagul  pera  que  no  embracen  y  puga  aquest  lliscar  mi- 
llor y  sens  esforç  sobre  1'  humit  sol  del  ninxo. 

Aviat  paren  los  colps.  S'  ou  lo  grinyolar  del  pany  y  bases  y  una  con- 
soladora alenada  de  fresch  oreig  me  besa  la  cara...  (Mos  parents,  mos 
amichs,  volen  veurem  per  darrera  vegada!...  jDeu  'Is  ho  pach!  Emperò 
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jay!  més  que  d'  agrahiment  per  son  últim  y  carinyós  tribut  d*  afecte,  en 
aquest  solemne  instant  mon  cor  sols  batega  de  folla  desesperació.  Y 
£cóm  no,  si  aquesta  es  la  darrera  volta,  {la  darrera!  que  '1  sol  me  llu- 
mena  y  escalfa  ab  sos  raigs  d'  or;  la  darrera  volta  que  '1  lliure  y  suau 
ventijol  me  refresca  y  afalaga?...  Dins  poch  tot  serà  encongiment,  ofech 
y  tenebres... 

Una  espressió  terrible,  esglayadora,  dita  à  mitja  veu,  ab  tó  breu  en- 
tre imperatiu  y  condolgut,  ve  à  posar  terme  à  mes  lúgubres  medita- 
cions:—  {Tanqueu,  tanqueu,  que  's  desfà  per  moments!... 

Al  sentir  aquestes  esborronadores  paraules,  un  esgarrifós  crit  d'  an- 
goxa  vol  escapàrsem  del  pit...  mes  la  veu  me  falla...  ;Sí,  soch  mort!  jSí, 
ja  *m  desfaigl... 

(Ah!  Una  forta  repugnància,  una  fonda  impresió  de  fàstich,  un  in- 
vencible horror  de  mi  mateix,  s'  apodera  de  mon  esperit. 

I  Me  desfaig  per  moments!...  (Oh,  sí!  Veritat  deu  ésser  axó,  quan 
fins  m'  apar  flayrar  ja  la  pestilenta  fetor  de  carn  podrida,  y  esperimentar 
lo  dolorós  rosech  d' invisibles  cuchs  qui  formiguegen  ab  bellugadiça  de 
argent- viu  per  les  conques  de  mos  ulls  y  per  tot  mon  cadavre,  y  crech 
sentir  també  '1  verinós  fibló  d'  altres  mil  asquerosos  insectes  pobladors 
de  la  tomba,  exos  minúsculs  é  infadigables  obrers  assalariats  per  la  Na- 
turalesa, pera  desfer,  enrunar,  esmicolar,  lo  feble  y  miserable  edifici  de 
la  humana  matèria... 

j Tanqueu  aviat! — han  dit... — En  efecte,  prest  cau  à  plom  damunt 
meu  lo  macís  tap  de  la  caxa,  tornant  à  sonar  lo  frech  grinyoladíç  de 
pany  y  baldes,  que  's  tanquen. 

Un  nou  moviment  d'  oscilació  'm  dona  compte  de  que  altre  cop 
m'  axequen...  j Verge  Santa!  A  la  fi  es  arribat  1*  espantós  moment  de 
ma  clausura  eterna  en  la  negra  bauma  del  carner!... 

Lo  bagul,  empès  ab  força,  s'  arrocega  fexuch  y  cruxidor...  De  cop, 
quedo  quiet...  (Horrible  realitat!  ja  he  arribat  à  port...  (lo  port  de  les 
tenebres  y  '1  silenci!... 

Les  fosques  remors  de  fora  y  'Is  ferriços  col  ps  de  la  paleta  ab  que 
P  enterrador  va  axecant  1'  envà  que  m'  ha ,  de  separar  per  sempre  del 
mon  dels  vius,  van  minvant  y  apàgantse  leument. 

S'  Ouen  sordes  petjades  que  s'  allunyen,  s'  allunyen,  y  à  la  fi  's 
perden...  (Son  ells,  los  vius,  qui  'm  dexen!  (Ells,  mos  parents,  mos 
amichs,  qui  V  endemà  mateix  potser  ja  ni  *s  recordaran  de  mi!... 

(Oh,  per  pietat,  per  Deu  vos  ho  prego,  no  m*  abandoneu  1  j Veniu, 
arranquéume  d'  aquesta  esblaymadora  gola  de  la  Mort  y  tornéume  à 
vostre  costat  à  gaudir  altra  volta  del  ayre,  de  la  llum  y  de  la  vida!... 

|Ah!  no  'in  senten  ja.  Son  fora,  han  fugit  (inhumans!  Ab  crudel 
franquesa  massa  ho  han  dit  per  qué:  (los  faig  fàstich,  los  repugno,  per- 
què só  un  cadavre,  un  feix  de  carn  podrida,  gangrenada,  que  's  desfà 
depressa!... 
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Ja,  donchs,  que  us  aparteu,  que  fugiu  de  mon  cos  corromput,  al 
menys  pregueu  en  vostres  oracions  per  la  meva  ànima. 
[Adéu  siau  per  sempre!... 


IV 


Un  silenci  absolut,  solemne,  esglayador  m'  embolcalla. 

Mon  esperit,  fins  fa  poch  dolorosament  desconhortat,  frisós  y  ple  de 
por  aterradora,  ab  la  misteriosa  quietut  de  la  tomba,  de  mica  en  mica 
apar  recobrar  la  tranquilitat  perduda,  despertàntsem  placentes  y  conso- 
ladores idees  de  repòs,  solitut  y  santa  pau. 

; Ja  só  en  lo  fossar  payral,  eu  la  sagrada  arca  funerària  de  la  fa- 
mília!... 

Sota  meu,  dins  la  fosca  cripta,  reposen  en  confosa  barreja  les  fredes 
y  venerandes  cendres  dels  meus  antepassats,  ab  les  qui  prompte  han 
d'  anar  à  esbarriarshi  les  meves... 

Llunyans  recorts,  borroses  y  ja  oblidades  imatges  de  persones  vol- 
gudes, renaxen  y  aparexen  dins  ma  pensa.  Mos  avis,  aquells  venera- 
bles vellets  de  cara  arrugada  y  cabells  de  neu,  que  quan  era  nin 
m'  amoxaren,  manyachs,  en  sa  falda,  y  que  la  inexorable  mort  m' havia 
arrebaçat  per  sempre,  son  vora  meu  desfets  en  pols,  y  'm  sembla  véu- 
rels  somrisents,  allargantme  sos  tremolosos  braços  y  dihentme  à  pleret 
ab  accent  alegroyi — jBen  vingut  síesl...  — 

jFolla  ilusió! 

[Quin  silenci  més  sublim  y  relligiós,  quina  pau  més  tranquila  'Is  del 
fossar!  Ni  '1  més  lleu  remor  los  torba.  En  aquest  tenebrós  camp  de  la 
quietut  no  hi  arriben  pas,  no,  les  desapiadades  lluytes  ni  les  àvoles  pas- 
sions que  alenen  y  esclaten  ab  desfeta  tempesta  allà  en  lo  regne  de  la 
llum  y  de  la  vida.  Aquí  tot  es  benhaurança  y  descans.  Fins  la  noció  del 
temps  s*  esborra,  lliscant  suaument  sens  un  adonàrsen...  jY  jo  que  tanta 
cougoxa  y  crudel  martiri  he  sufert  à  la  espaventable  idea  de  la  mort  y 
de  la  tomba!...  Fals  erro,  equivocada  creença.  |La  mort  es  la  suprema 
ventura;  la  tomba  '1  tou  llit  del  dolç  y  etern  benestar! 

Cert  es  que  '1  cos,  subgecte  a  les  dures  é  implacables  lleys  de  la  ma- 
tèria,ha  de  consumirse  prest,  rosegat  pels  cuchs...  mes  ^qué  hi  fà,  si 
1'  esperit  resta  viu,  lliure,  gaudint  de  placent  y  perdurable  repòs?... 

De  fora,  sols  arriben  al  fons  del  fossar  febles  remors:  somort  trepitg 
de  passos  que  prompte  's  perden,  potser  d'  algú  qui  vé  à  pregar  per  sos 
difunts...  alegre  piuladiça  d7  aucells  qui  voleyen  entorn  de  les  sinistres 
tombes,  sentintse  à  voltes  lo  bategar  y  la  fregadiça  de  ses  ales  en  la 
dura  llosa...  Després,  lluny,  molt  lluny,  s' ou,  quasi  apagat,  lo  trist 
ressò  de  la  campana  d'  un  rellotge... 
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Les  petjades  cessen,  los  auceKs  fugen,  la  quietut  per  moments  va 
fentse  més  solemne,  torbantla  sols  les  fondes  batallades  del  llunyadà 
rellotge.  Estranys  y  melancólichs  xiulets  qui  omplen  d*  esglay  s*  ouen 
propers...  Es  lo  lúgubre  cant  de  les  òlibes... 

jS'  acosta  la  nit,  la  hora  trista  de  la  fosca,  del  reculliment  y  del  mis- 
teri! 

Malgrat  les  tenebres  de  mort  que  m'  embolcallen,  una  neguitosa  fe- 
redat m*  esbera  y  esborrona,  torrant  altra  volta  à  despertarse  en  mon 
esperit  la  recança  y  '1  desconhort...  jTinch  por! 

Esferehidors  udols  trenquen  de  sopte  i  raonótono  silenci  de  la  tomba. 
Es  lo  mestral  que  bramula  ab  espantosa  força,  com  fera  encoratjada,  fent 
rebotre  ab  fort  tarrabastall  contra  les  lloses,  les  corones  y  altres  piadoses 
preseutalles  depositades  per  los  vius  en  los  sepulcres...  [Horrible  nit! 


Lo  mestral  segueix  bufant  ab  desfeta  fúria,  aparexent  à  voltes  sa 
aguda  xiscladiça,  '1  gemech  llastimós  d'  una  ànima  en  pena. 

En  ales  d'  una  de  ses  fortes  ratxades,  arriba  fins  al  fons  de  la  tomba 
la  roi\ca  veu  de  bronzo  del  llunyà  rellotge,  que  ab  pausada  y  solemne 
gravetat  toca  dotze  batallades...  La  hora  fatídica  dels  espectres,  dels  fo- 
llets y  diabólichs  esperits,  dels  misteriosos  conjurs  dç  bruxería!... 

Tantost  s*  apaga  '1  darrer  toch,  espantós  y  axordador  esclata  un  tró 
que  fa  trontollar  les  parets  del  ninxo  com  si  anassen  à  enderrocarse,  en- 
semps  que  una  rialla  seca,  histèrica,  cavernosa,  que  fà  eriçar  los  cabells 
y  esgarrifar  la  pell,  ressona  dins  del  fossar  còm  un  udol  de  fera... 

Totseguit  sento  somoures  y  ensolciarse  sota  meu  lo  sostre  de  la  os- 
sera, y  estimbantse  ab  fort  tarrabastall,  ma  caxa  s'  estrella  ab  terrible 
sotragada...  <jAhon?  <i contra  qué?...  No  ho  sé...  ^A  càs  la  terra  se  m'  ha 
engolit  fins  à  lo  més  pregon  de  ses  entranyes?...  iQué  passa,  Deu  meu? 

A  mon  voltant  percebesch  estranyes  remors,  cruxits  d'  ossos,  peta- 
ment  de  dents,  brugidor  bumbum,  esclafit  de  rialles  tan  sarcàstiques  y 
cavernoses  com  la  que  poch  abans  m'  havia  fet  estremir... 

<iAhon  soch?  ^Somío  ó  estich  foll? 

jAh!  De  prompte,  com  una  escopetada,  acut  à  ma  pensa  una  idea 
horrorosa,  que  m'  escruix  y  ompla  d'  aterradora  basarda.  «jS'  haurà  es- 
timbat, potser,  mon  pestilent  cadavre,  à  les  eternes  flamerades  del  in- 
fern!... 

Plé  de  supersticiosa  terror,  començo  à  barbollejar  mentalment  una 
fervorosa  pregaria,  encomanant  la  meva  ànima  à  Deu...  Mes  no  puch 
acabaria,  puix  tot  d'  òn  plegat,  com  per  art  de  bruxería,  s*  obra  ab  fort 
terratrèmol  la  tapa  de  la  caxa,  aparexent  à  mos  esberats  ulls, — que  à  la 
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fí  han  pogut  descloures,  -  lo  més  tétrich,  grotesch  y  esporuguidor  es- 
pectacle. 

Me  trobo  en  la  lúgubre  ossera  del  ninxó,  ses  fosques  parets,  per  les 
que  regalima  1'  aygua,  estan  empaliades  d'  espesses  y  polsoses  te  renyi- 
ries, hon  s'  hi  belluguen  peludes  y  monstruoses  aranyes  de  groxudes 
potes,  negres  com  la  sutja;  horribles  llargandaxos,  blanquinoses  sargan- 
tanes y  un  axàm  de  repugnants  escarabatots  y  mosques  bovines,  qui  al 
flayrar  la  fetor  del  meu  cadavre,  ab  brunzidora  voladiça  s'  abrahouen 
famolenchs  à  clavar  son  fibló  en  ma  carn  podrida... 

La  fosfórica  claror  dels  fochs- follets  llumena  la  misteriosa  fosca  de  la 
cripta,  y  a  ses  sinistres  y  pampalluguejantes  resplandors,  veig  la  despu- 
llada y  blanquinosa  ossa  d*  horribles  calaveres  de  crani  xoll  y  desdente- 
gades  barres,  que  llançant  rogenques  espurnes  per  les  conques  axutes 
de  sos  ulls,  ab  les  més  grotesques  contorsions  y  diabòlica  gatzara,  gesti- 
culen y  ganyotegen  al  entorn  de  mon  bagul,  udolant  ab  ronca  y  espan- 
tosa veu: — {Ja  es  aquí!  jja  es  aquí!... — 

Son  los  meus  antepassats,  qui  festegen  ma  arribada  en  son  alberch  de 
mort! 

A  la  imperativa  senyal  d'  una  d*  aquelles  calaveres, — qui  asseguda 
en  un  reco  del  fossar  damunt  d'una  desconjuntada  urna  cineraria  y  em- 
punyant entre  sos  dits  descarnats  un  corcat  fèmur,  presideix  ab  ayre 
magestuós  ma  fatídica  recepció, — para  de  sopte  P  avalot  y  fuig  de  mon 
cos  la  espessa  nuvolada  d'  insectes  que  se  fn  havia  apoderat. 

A  una  nova  indicació  de  la  venerable  calavera,  les  demés  s*  aclofen 
à  terra  ab  escruxidor  espetech  d'  ossos,  y  seguint  lo  compàs  desigual 
que  aquella  'Is  marca  ab  lo  groxut  fèmur  que  mou  ab  sa  grapa,  les 
unes  bufen  calcinoses  tibies,  altres  rascant  ab  frenétich  moviment  P  es- 
corxat rexat  de  ses  costelles  com  si  tocassen  la  guitarra,  alguns  es- 
carnint les  castanyoles  donantse  cops  sota  les  barres  ab  lo  pelat  dors  de 
ses  mans,  y  altres,  à  falta  de  timbales,  repicantse  fortament  lo  crani  ab 
altres  ossos,  comencen  una  música  salvatge,  esgarrifosa,  indescripti- 
ble... si  música  pot  dirse  lo  dur,  tétrich  é  inarmónich  soroll  de  tan  es- 
tranys y  fúnebres  esturments. 

Mentres  la  grotesca  orquesta  sona  frisosa  ab  axordador  terratrèmol, 
lo  blanquíssim  esquelet  d'  un  infantó  avança  fins  als  peus  de  la  calavera 
qui  presideix  la  lúgubre  festa,  y  genoll  en  terra  li  fa  presentalla  d*  una 
pelada  conca  de  crani,  de  la  que  entremitg  de  rogenques  flamarades  y 
espès  fum  que  ab  sa  fortor  de  sofre  tapa  'Is  esperits,  recaragola'ntse  ab 
joganeres  espires  trau  lo  cap  una  asquerosa  víbria,  llampegant  foch  per 
sa  badada  boca  y  per  sos  ulls  de  basilisch  que  'm  miren  de  fit  à  fit  ab 
intenció  sinistre,  mentres  llangotejant  llança  aguts  y  esferehidors  xiu- 
lets... {Horrible  anap! 

Ab  magestat  P  agafa,  y  axecantlo  à  la  alçada  de  son  cap,  al  só  de  la 
infernal  musica  y  ab  veu  que  per  lo  aspra  y  rugallosa  apar  lo  fer  grinyol 
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del  llop,  entona  una  fatídica  cançó  bàquica,  que  ab  destrempada  armo- 
nía  la  coregen  los  altres  espectres  entre  histèriques  rialles: 

L*  ergull,  les  follies,  No  anyors'  de  ta  aymada 

los  dols  y  alegries  la  dolça  besada 

del  mon,  ja  han  finat.  y  ardents  afalachs; 

La  vida  es  mentida;  puix  besos  melosos 

sols  la  mort  es  vida  rebràs,  d' amorosos 

y  eterna  vritat.  sargantons  y  drachs. 

Allà,  sols  rcncunics,  Fins  nia  la  ossera 

planys,  Uuyta  y  angunies  poesia  enciscra, 

per  fruyt  vas  trobar.  flors  y  papallons: 

Aquí,  ben  hauran  ça,  la  molça  hi  verdeja, 

repòs  y  gau banca  y  un  axàm  brunzeja 

*t  brinda  'ï  fossar.  d'  escarabatons: 

Entre 'Is  vius,  honrares  La  eterna  mortalla 

à  araichs  y  confrares,  ab  que  s*  esposalla 

que  't  trahiren,  fel  Ions  ton  cos,  fesiivém. 

Aquí,  en  tes  entranyes  Ton  Ilabi  assadolla 

seran  cuchs  y  aranyes  ab  lo  foch  que  brolla 

tos  faels  companyons.  d'  exa  closca  xolla... 

jBevém,  morts,  bevem! 

* 

Un  esglay  mortal  s'apodera  de  mi,  puix  al  acabar  la  darrera  cobla  He 
sa  tètrica  cançó,  la  calavera  s'  axeca  de  la  urna  en  que  estava  asseguda, 
y  després  de  xuclar  ab  delit  un  glop  del  flamejant  néctar,  contrayent  les 
seques  y  desdentegades  barres  ab  horrible  ganyota,  camina  cap  à  mi  ab 
pas  trampelant  d'  ubriach,  y  acosta  à  mos  gebrats  llabis  lo  fúnebre 
anap...  A  son  contacte  sento  en  la  boca  una  cremor  amarga,  infernal, 
que  m'  invadeix  y  abrusa  ab  xardoroses  onades  les  entranyes,  ensemps 
que  una  estreta  argolla  de  foch  s'  en  rosca  y  arrapa  fortament  en  ma 
gorja  y  unes  esmolades  dents  de  serra,  fent  presa  en  ma  llengua,  la  ro- 
seguen ab  dolorosa  fiblada...  Es  V  asquerós  escorço  de  la  copa,  que  m'es- 
canya, destroça  y  enmetzina... 

La  dolor  insufrible,  i'  esberament  que  sento,  'm  fan  venir  mitja 
basca... 

La  fantàstica  bacanal  esclata  ab  desenfrenada  fúria.  A  la  espurnejan- 
ta  claror  dels  fochs-follets  que  m'  envolten,  veig  les  horroroses  calaveres 
ballant  ab  boja  alegria  una  sardana  macabra,  bo  y  texint  fúnebres  gar- 
landes  d'  aranyes  negres,  bellugadices  serpents  y  llargandaxos  mons- 
truosos, qui  van  llançant  damunt  mon  cadavre,  esclafint  ronchs  udols  y 
frenètiques  rialles... 

Lo  sech  cruxit  d'ossos,  lo  petament  de  dents,  los  crits  cavernosos,  lo 
marejador  trabull  d'  exa  ubriaca  llegió  de  blanchs  espectres,  produeix 
un  tarrabastall  feréstech,  endimoniat,  espaventable  que  esgarrifa  y 
axorda.  Tot  gira  entorn  meu  ab  vertiginós  deliri...  Lo  cervell  sembla 
que  se  'm  cabdella  y  enrosca  dintre  'l  crani... 
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De  sopte,  en  mitg  d'  aquest  confós  terratrèmol  que  m'  emborratxa  y 
mareja,  ressona  un  cant  d'  alegria,  un  agut  jki-ki-ri-ki-ch!... 

Com  per  màgich  conjur,  al  sentirse  la  escardalenca  veu  del  gall  lo 
soroll  cessa,  'Is  fochs-follets  s*  apaguen, — dexantme  altra  volta  entre  es- 
pesses tenebres, — les  fatídiques  osses  s'  esborren,  los  repugnants  insec- 
tes y  rèptils  se  fonen,  la  argolla  que  'm  nuava  1  coll  s'  afluxa,  '1  dolorós 
rosech  de  la  llengua  's  calma,  1'  esporuguí  ment  y  agitat  desconhort  de 
mon  esperit  amayna;  minva  la  inèrcia  que  aclaparava  mon  cos,  y  una 
suau  escalfor  fon  de  mica  en  mica  la  neu  que  'm  glaçava  les  venes... 

Per  fi,  després  d'  un  penós  y  sobrehumà  esforç  puch  rompre  lo  pe- 
trificat agarrotament  de  mos  muscles...  Apesarat  encara  per  la  angoxa, 
tantost  recobro  la  llibertat  del  moviment,  axeco  les  mans  per'  apretar  la 
tapa  de  lacaxa...  Cerco,  bracejo  à  les  palpentes,  mes,  debades,...  ;no 
trobo  res!...  Llavors  recordo  que  'Is  morts  la  havien  arrancada  al  co- 
mençar sa  disbauxada  y  fantàstica  bacanal...  Palpo  per  les  vores...  ;es 
estrany!  (tampoch!  jres!...  Mon  cadavre  està  lliure  de  les  posts  que  l'em- 
presonaven... Axó  m'  afalaga  y  ompla  de  consol;  mes  lo  dupte  de  que 
potser  encara  *m  trobo  en  lo  fons  de  la  ossera,  me  desconhorta  dolorosa- 
ment... Lo  cor  me  batega  ab  descompassat  y  pantejant  trip-trap. 

i  Al  menys  pogués  rompre  la  malehida  fosca  que  m'  embolcalla! 

Ab  neguitosa  frisança  'm  frego  f  refrego  les  parpelles  per*  arrancar 
la  fexuga  cortina  de  plom  que  'm  tanca  'Is  ulls...    jA  la  fi  puch  obrirlos! 

Ah!  un  crit  de  folla  alegria  esclata  de  mos  llabis.  Acabo  de  veure  al 
través  d'  una  escletxa,  un  petit  raig  de  llum,  brillant,  bell,  com  un  fil 
d»  or. 

Plé  de  goig,  faig  un  bot  y  m'  assech,  sentint  entre  les  mans  lo  flonjo 
y  suau  palp  de  roba...  ^Ahont  soch? 

Sens  donarmen  compte  'm  trobo  de  peus  à  terra  y  atret  per  la  claror 
com  un  enlluhernat  papalló,  me. llanço  envers  aquell  feble  raig. 

D'  esma,  agafo  un  pom,  estiro,  y  de  sopte,  una  torrentada  d'  esplen- 
dorosa llum  m'  enlluherna  per  breus  moments,  ensemps  que  una  dolça 
alenada  d'  ayre  embaumat  refresca  mes  febrosenques  galtes... 

Al  llambregar  després  à  mon  voltant,  llanço  una  esclamació  de  goig 
indefinible...— jDeu  meu!  jSoch  viu!...  jOh,  si:  aquesta  es  ma  cambra!... 
Per  la  finestra,  oberta  de  bat-à-bat,  entren  1'  oreig  de  la  aubada,  y  'Is 
daurats  raigs  del  sol-ixent,  que  llumenen  alegres  la  arcova  y  '1  llit  revolt 
y  mitg  desfet... 

Maravellat,  agradosament  sorprès,  no  sabent  donarme  compte  de  lo 
que  'm  passa,  duptant  de  la  realitat,  me  palpo,  'm  miro,  'm  moch  ab 
anhelosa  frisança,  pera  convencerme  de  que  no  soch  víctima  d'  una  ilu- 
sió...  y  al  veurem  la  rojor  de  la  pell,  al  sentirme  la  suau  xardor  de  la 
sanch  y  Ms  regulars  batechs  del  cor,  se  m'  axampla  *1  pit  y  llanço  un 
fons  sospir  de  satisfacció. 

— jEncara  soch  viu!...  Oh!  que  hermosa  es  la  vida! — 

La  meva  mort,  los  torments  y  angoxes  suferts  en  mon  fantàstich  ro- 
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miatge  al  fossar  payral,  sols  han  sigut,  donchs,  la  folla  quimera  óV  un 
somni  fatidich!.~ 

Esborrada  ja  la  dolorosa  impresió  d'  aquell  pesarós  y  febrosench  des- 
vari,  sento  ajtra  volta  renax'er  en  mon  esperit  la  gaubança  y  'I  bon 
humor. 

■  Llavors,  fins  mitg  avergonyintme  de  la  basarda  y  congoza  passades, 
esclafint  una  forta  rialla  esclamo: — {Ha!  (ha!  afligirme,  dexarme  esporu- 
guir per  les  falses  visions  d'  un  descabellat  somni,  com  un  nin  quan  li 
parleu  del  imaginari papu~ .  jHa!  jha!  [Ximplet  de  mi!... 

iQuí  fa  cas  dels  som'nis?  Tristos  à  voltes,  altres  cops  falaguers,  al 
capdevall  <£qué  son  sinó  una  enganyadora  ficció,  una  mentida? 

Ab  una  nova  riallada  corono  aquest  Hógich  y  tranquilisador  rahona- 
ment...  mes  un  pensament  sinistre,  que  ràpit  com  una  centella  naix  en 
mon  cervell,  ve  à  estroncar  y  enfosquir  mon  franch  esclat  d'  alegria, 
omplintme  '1  cor  de  fel  y  recança: 

— Cert  es  que  'Is  somnis  son  mentida;  mes  {ay!  aquexa  fantasiosa 
mentida,  '1  trist  somni  d1  avuy,  un  jorn,  ~ proper  ó  llunya,  que  axó  sols 
Deu  ho  sab— fatalment  han  de  ser  horrible  realitat,  sens  tenir  la  conso- 
1  oradora  esperança  de  despertarne  may  més  en  exa  vida...  Llavors  {sort 
malestruga!  les  ertes  y  miserables  despulles  baxaràn  à  podrirse,  à  des- 
ferse  en  pols,  en  la  fosca  solitut  del  carner... 

Lo  cor  se  'm  nua,  un  congoxós  sanglot  m'  ofega  y  amargues' llàgri- 
mes brollen  furtives  de  mos  ulls. 

Aclaparat,  abatut  pel  dolor,  caych  en  una  cadira,  amagant  la  cara 
entre  les  mans... 

No  sé  '1  temps  que  ha  durat  ma  dolorosa  abstracció.  Axeco  '1  cap,  y 
al  girar  ma  estraviada  vista  per  la  cambra,  mos  ulls  se  claven  per  atzar 
en  la  imatge  del  Sant-Crist  que  penja  damunt  lo  capçal  del  llit.  Lo  cor 
me  dona  un  volch  y  totseguit  ressona  a  pleret'  en  ma  pensa  una  veu 
fonda,  suau,  misteriosa,  que  m'  ompla  de  grat  y  piadós  consol: 

. — íQué  hi  fa  la  mort — diu — si  la  ànima  del  just  ha  de  volar  lliure  y 
joyosa  à  gaudir  de  la  benaventurança  eterna? 
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XIV— SEGON  ACCÈSSIT  AL   PREMI  DEL  CONSISTORI 


FESTA     MAJOR 


dent  nostra. 


I 


Lo  carrer  desemboca  enfront  mateix  de  la  iglesia,  à  la  plaça  gran 
de  la  vila;  la  casa  de  la  Feliceta  hi  fa  cantonada.  Una  casa  modesta, 
reduhida,  blanca  tota  ella  com  lo  colomet  que  hi  viu.  No  hi  ha  balcona- 
des: sols  una  finestreta  donant  al  carrer  y  altres  dues  a  la  plaça,  totes 
guarnides  de  vert  pera  que  '1  colomet  faça  més  goig  quan  trega  '1  ca- 
parró. 

Totjust  apunta  la  primavera  que  allò  ja  es  un  encís.  De  dia,  jquína 
coíorayna  de  flors!  De  nit,  ab  la  fresca,  jquína  flayra!...  Si  fa  lluna, 
;quín  goig  contemplar  los  tons  platejats  de  les  fulles  y  ses  ombres  esbu- 
rrifades  sobre  '1  blanch  del  mur!... 


La  Feliceta  esta  cansada  y  contenta.  Tot  lo  dia  que  s'  afanya.  A  en- 
trada de  fosch,  en  lloch  de  reposar,  ha  anat  a  completes;  ja  ben  vespre, 
y  havent  sopat  en  companyia  de  son  pare  '1  Lluch  Su renya,  s'  ha  arri- 
bat ab  ses  amigues  à  veure  '1  castell  de  fochs  que  anyalment,  per  la  vi- 
gília de  la  festa  major,  solen  calar  à  les  afores  de  la  vila;. en  tornant  à 
casa,  encara  ha  trafegat  à  la  cuyna  preparantho  tot  pera  1'  endemà,  y, 
un  cop  enllestida,  s'  ha  abocat  à  la  finestra  y  ha  vist  passar  al  Quiquet... 
S'  ha  afanyat  molt,  molt.  Està  cansada  y  contenta  à  més  no  poder. 
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La  Felíceta  es  hermosa;  te  disset  anys  y  ja  la  han  promesa  al  Qui- 
quet  de  cal  Tina.  De  petits  que  's  volen.  Ja  espigats,  lo  Quiquet  treba- 
llava en  una  fusteria  del  mateix  carrer,  y  malgrat  los  moments  que  se  li 
adormia  1'  eyna  tot  ullejant  la  finestra  de  la  noya,  n'  era  '1  primer  fadrí 
de  la  botiga.  N'  era  '1  primer  fadrí  y  ja  havia  arreconat  bons  cabals  pera 
casarsc,  quan  esdevingué  un  entrebanch  bé  prou  temut.  Hi  havia  un  al- 
tre pretendent,  lo  Mus,  per  motiu  lo  Xaparro,  company  d*  ofici  del 
Quiquet  desdonat  per  dropo.  Era  *l  Mus  un  minyonàç  de  més  presencia 
que  principis,  que  tot  y  haver  rebut  les  dimissories  del  vell  Surenya  se- 
guia rondant  lo  carrer,  volent  engelosir  al  Quiquet  y  despacientarlo,  ja 
que  no  pogués  péndreli  la  xicota.  Un  vespre,  trobantse  sols,  se  'n  di- 
gueren quatre  de  cohentes;  vingué  la  batuça,  s'  abrahonaren,  y  '1  Mus, 
qui  tenia  males  entranyes,  venta  à  son  rival  un  mal  cop.  Reculliren  al 
Quiquet  desmayat  y  va  estar  malalt  molt  temps.  La  Feliceta  més  ena- 
morada quan  més  entristida;  son  pare  volent  fer  perdre  al  Mus;  y 
aquest,  desvergonyit  y  fatxenda,  pretenent  en  va  traure  profit  de  la 
malaltia  de  son  rival.  La  justícia  hi  va  tenir  poch  que  veure,  puix  que 
la  batuça  havia  sigut  d'  home  a  home  y  sens  armes;  y  '1  Quiquet,  per  sa 
part,  no  volgué  mal  a  *n  al  Mus,  confiant  venjarse  en  millor  ocasió,  ó 
trobantse  ja  venjat  ab  la  estimació  de  la  Feliceta.  Prou  pena  tenia  '1 
Mus  veyentse  desayrat. 

Ara  '1  malalt  ja  surt  de  casa,  la  festa  major  ja  es  arribada,  y  les  fa- 
mílies dels  dos  promesos,  pera  solemnisarla,  han  fixat  lo  dia  del  nuviat- 
ge. Per  axó  la  Feliceta  esta  tan  contenta;  per  axó,  abocada  a  la  finestra, 
pensa  y  repensa  ab  sos  amors  y  en  altres  caasoneríes  que  pera  ella  sou 
boniques. 

Estoneta  ha  que  permaneix  embadalida  contemplantse  la  iglesia,  que 
boy  perduda  en  la  fosca,  dibuxantse  sols  sa  silueta  enorme  ab  la  del 
campanar  al  costat,  sembla  i  puny  d*  un  colós  soterrat  qui  axeca  l' índex 
senyalant  al  cel.  Dalt  del  campanar,  a  ran  del  cim,  hi  ha  una  estrella... 
la  de  sempre,  la  que  ja  brillava  quan  lo  campanar  no  hi  era  ni  pensa- 
ments, la  que  seguirà  brillant  fixa,  eterna,  quan  no  la  puguen  veure  'Is 
ulls  hermosos  de  la  Feliceta/.. 

La  Feliceta,  ignocenta,  te  fe  en  aquell  astre,  '1  venera;  veyentlo 
brillar  somia  ditxes...  Era  una  criatura  quan  va  jurar  amor  al  Quiquet. 
— <;Per  qué  m'  ho  jures,  digues? — va  preguntarli  ell;  y  la  Feliceta,  qui 
havia  perdut  à  sa  mare,  recordà  que  ella  es  suprem  amor,  y  al  anar  à 
jurar  per  sa  memòria  alçà  'Is  ulls,  y  adonantse  de  la  estrella  respongué: 
— Per  aquella  estrelleta  t*  ho  juro.  Quan  s*  apague  *t  dexaré  d1  estimar. 
—D'  aleshores  ençà  la  Feliceta,  senzilla  com  es,  s'  entreté  devegades 
meditant  sobre  la  eterna  estrella,  1*  etern  amor  y  la  curta  vida. 
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II 

La  plaça  està  enlluhernadora.  Sota  un  sol  d'  Agost  que  estabella  les 
pedres  hi  bull  la  gentada,  atapahintse.  Los  balcons  van  omplintse  de  fo- 
rasters; les  senyores  hi  son  a  primera  rengla,  ab  ses  sombrilles  mostfe- 
jades,  sos  llaços  y  ses  flors  que  talment  espurnegen  als  raigs  aplomats 
del  sol.  Los  vilatans  s'  aconhorten  de  baxar  à  la  plaça,  ben  ergullosos 
d'  aquest  sacrifici;  que  ells  fan  la  festa  é  hi  donen  les  notes  més  esca- 
yentes,  ab  ses  faxes  vermelles,  ses  camises  blanques  6  de  colors,  sos  mo- 
cadors llampants,  ses  barretines  musques... 

Lo  poble  crida,  la  marbr  creix,  .los  balls  van  venint  pels  cinch  carrers 
que  aboquen  à  la  plaça.  Les  campanes  branden,  los  cohets  espeteguen, 
les  morterades  tronen  que  sembla  allò  un  infern;  baladreja  la  gralla,  's 
plany  lo  fluviol,  somica  'l  sach  de  gemechs;  mentres  comparexen  los 
Diables,  los  Bastons,  los  Panderos,  Cerçolets,  Gitanes,  Figuetayres,  la 
Moxiganga...  {los  Xiquets  de  Valls!  Es  lo  moment  culminant  de  la  festa. 
S'  acaba  1'  ofici. 


La  Feliceta  ha  sortit  del  tempje  ab  la  Magina,  mare  del  Quiquet,  y 
algunes  dones  amigues;  a  totes  se  les  emporta  a  casa  seva  pera  que  ve- 
gen  còmodament  los  castells.  Axis  que  trauen  lo  cap  à  les  finestres, 
se  'n  adona  desde  baix  lo  vell  Surenya  y  atravessa  la  plaça  ab  quatre 
gambades,  apartant  à  cops  de  colze  ara  un  diable,  ara  un  home  de  bé; 
arriba  à  sota  les  finestres,  se  trau  lo  gech  del  muscle  y  '1  tira  a  sa  filla. 
Vol  anar  ben  desembraçat  à  ajudar  als  castellers.  Se'n  torna  cami- 
nant ab  prosopopeya,  ergullós  de  la  festa,  més  roig  que  un  pebrot,  lo 
cap  ben  dret,  la  barretina  à  tall  de  pinxo.  Ja  te  'Is  cabells  grisos,  es  vell, 
un  xich  panxut;  però  va  ferm  y  's  sent  jove. 

-~-Ola,  Climent;  salut,  Damià;  tócala,  Quirse, — diu  als  castellers;  y 
s'  adona  de  que  entre  ells  hi  ha  '1  Mus  y  se  li  gira  d'  esquena,  aparen- 
tant mirar  à  un  determinat  punt  de  la  plaça. 

— Un  casteller  li  diu: 

— Y  donchs,  Lluch,  que  no  n*  hem  de  parar  cap  aquest  any? 

— Les  ganes  hi  son;  la  edat  es  lo  que  no  s'  ho  comporta.  Ja  fa  vii.t 
anys  que  ho  he  dexat  córrer  y  'n  tinch  sexanta. — 

Per  allà  à  la  vora  ronda  'i  Quiquet;  en  Lluch  lo  veu  y  segueix  di- 
bent: 

— Lo  que  no  facen  los  vells  ja  ho  faran  los  jovens.  Quiquet,  n*  hem 
de  parar  un. — 

Lo  Quiquet,  sentiiftse  encara  malalt,  fa  la  mitja  rialla  y  arronça  les 
espatlles  volent  dir  que  no;  insisteix  en  Lluch,  y  '1  minyó  vol  y  dol  y  no 
acaba  de  decidirse.  Lo  Mus  se  'Is  mira  tot  inflat. 

Entretant  los  Diables  peguen  cada  tret  que  esmicola  les  orelles. 
Duhen  armes  de  tota  mena^r'  obrir  se  pas:  carrabines,  pistoles  y  una 
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mena  de  bastons  ab  cohets  à  la  punta  que,  encesos,  giravolten  escam- 
pant espurnes,  socarrimant  à  la  gent,  essent  causa  cre  xiscles,  corredices, 
disputes  y  rialles.  Van  vestits  ab  trajos  que  si  no  fossen  bruts  no  serien 
fastigosos,  però  sí  ridículs:  tots  plens  de  serps,  llargandaxos,  granotes  y 
altres  bestioles;  al  cap  un  caputxó  ab  banyetes.  Llucifer,  axó  es,  lo  pri- 
mer galàn,  vesteix  ab  més  estravagancia  encara:  com  à  rey  dels  inferns 
y  marit  de  la  Diablesa,  rumbeja  unes  banyes  més  llargues  que  'Is  altres, 
y,  símbol  de  son  poder,  una  porra  plena  de  pedres  que  sachsejantles 
mouen  lo  soroll  desagradable  que  es  de  suposar. 

A  més  dels  Diables  hi  ha  farses  de  mal  gust  tals  com  lo  ball  de  cria- 
des, lo  dels  mal  casats  y  altres,  que  son  d*  enfarfech  de  la  festa.  Los  res- 
tants balls  solen  ésser  més  ignocents,  y  en  sa  majoria  més  típichs,  com 
la  Moxiganga,  Cercolets,  Pastorets,  etc.  Los  homens  6  criatures  que  hi 
prenen  part  vestexen  de  blanch;  es  à  dir,  van  en  calçotets  y  cos  de  ca- 
misa; un  mocador  virolat  al  coll,  un  altre  cenyíntloshi  '1  cap;  sobre  'Is 
calçotets,  lligades  à  la  cintura,  unes  faldilletes  ó  valona  vermella  ab 
vions  grochs;  grogues  y  vermelles  son  també  les  betes  de  les  esparde- 
nyes; porten  camalls  coberts  de  cascabells.  Los  Pastorets  suprimexen  les 
faldilletes  y  porten  çamarra,  sarró  y  un  gros  garrot.  Tots  desfilen  per 
davant  de  casa  la  Vila,  los  uns  ab  estrèpit  de  tirs  y  timbals,  los  altres  al 
só  de  la  dòlçayna  ó  '1  fluviol.  Sols  los  Xiquets  s'  hi  han  aturat  y  no  se  'n 
mouen. 

De  sopte  un  re  filet  més  potent,  més  sostingut,  y  un  vigorós  redoble 
de  timbals,  anuncia  que  'Is  Xiquets  comencen  llurs  pioeses.  Tres  ho- 
menH  han  pujat  sobre  altres  tres,  formant  rodona,  agafats  per  les  espat-  • 
lles  à  ran  del  coll.  Un  d*  ells  es  lo  Mus,  qui  tot  pujant  s'  ha  mirat  a  la 
Feliceta.  Tan  bell  punt  los  segons  s'  han  posat  drets  que  un  bosch  de 
braços  s'  ha  alçat  entorn  de  ses  cames,  aferranthi  les  grapes,  privant  de 
tot  mohiment  à  la  basa  d'  aquella  torra  humana.  Los  qui  paren  à  sota, 
estan  lo  que  se  'n  diu  prempsats  pel  poble:  sostinguts  cada  hú  d'  ells  per 
homens,  un  à  cada  sotaxella,  abraçats  per  altres  dos,  un  davant,  altra  da- 
rrera, privats  de  llum  y  d'  ayre,  ofegantse...  Y  '1  castell  se  va  fent  sobre 
llurs  espatlles...  Després  dels  segons  s'  han  entilat  tres  més,  altres  tants 
sobre  'Is  terços,  y  axis,  de  tres  en  tres,  fins  arribar  al  setè  pis,  format 
per  dos  xicots,  sobre  'Is  qui,  tot  caragolat,  se  n'  hi  posa  un  altre,  ó  sia  '1 
pont  pera  sostenir  à  enjancta,  qui  rematarà  '1  castell. 

Les  músiques  han  parat,  sols  la  gralla  ompla  V  espay.  Tothom  calla, 
tothom  glateix  mirant  crexer  lo  castell.  Lo  Mus,  tot  enravenat,  soportant 
una  càrrega  cada  cop  més  terrible,  està  de  cara  à  la  Feliceta.  No  se  la 
mira,  que  's  podria  distraure  y  esguerrarho  tot,  però  en  lo  fons  de  son 
cor  li  diu: — jVa  per  tú!... — Lo  sol  cau  de  ple  sobre  les  rovellades  cares 
d'  aquells  homens  de  ferro,  qui  suhen  à  raig  fet. 

Lo  castell  ha  anat  pujant,  pujant...  Ara  tremola,  ara  branda;  ara  va 
à  caure...  La  gent  s'agombola  à  sota  pera  parar  la  cayguda;  veyent  que 
s'  aguanta,   s'  apilota  més  procurant  refermar  als  segons  qui  fan  tenti- 
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nes.  No  son  sols  los  castellers  à  fer  lo  castell:  es  tot  un  poble,  es  tota  una 
raça  aj untada  en  un  desitg  suprem  d'  elevarse  per  son  propi  esforç,  que 
ab  P  estímul  d'  un  y  altre  arriba  à  ésser  titànich.  Lo  castell,  soca  d'  un 
arbre  immens,  s'  eleva  al  mitg  del  poble,  hon  tota  la  gent  s'  aplega  en 
un  munt;  mes  ses  arrels,  estenentse  ençà  y  enllà,  esbarriantse  després 
al  lluny  com  la  gentada,  prenen  sava  de  tot  lo  terrer  de  la  pàtria. 

Lo  de  nou  no  caurà...  jqué  ha  de  caure!  La  gralla  refila  cada  cop  més 
valenta,  en  Janeta  se  va  emparrant,  ja  es  dalt,  ja  remata  '1  castell  y  axe- 
ca  '1  bracet  com  victorejant  la  gran  proesa...  «;Es  fet!  {Es  fetl...»  Milers 
de  boques  ho  diuen,  los  aplausos  son  aturdidors...  Per  sobre  aquell  es- 
clat d'  alegria,  la  gralla,  ab  espinguet  fortíssim,  fa  la  fermata  culmi- 
nant. 

Lo  castell  de  nou  es,  en  veritat,  cosa  feta.  Los  nirvis  de  ferro  d' 
aquells  homens  poden  afluxar. 

Lo  vell  Surenya,  talment  fonentshi,  se  gira  al  Quiquet. 

— Noy,  n*  hem  de  parar  un. — 

Lo  Quiquet  s'  ha  enardit;  està  que  no  hi  veu  de  gelosia  per  lo  que  ha 
fet  lo  Mus.  Aquest,  més  estarrufat  que  may,  s'  alaba  à  si  mateix  parlant 
ab  los  amichs  y  fins  te  '1  desvergonyiment  de  tirar  indirectes  sobre  si  '1 
Quiquet  no  gosa  ó  no  pot  parar  cartells. 

— Jo  no  necessito'fer  de  Xaparro!—esc\ama.V  interessat,  qui  ho  sen- 
tia.— 

No  triguen  gayre  à  disputarse,  à  agafarse...  LaMagiua  y  la  Feliceta 
contemplen  esglayades  la  lluyta  bestial;  mes,  prompte  respiren  fort  ve- 
yent  que  'Is  separen... 

No  serà  res,  si  Deu  vol.  Torna  à  sentirse  la  gralla,  tornen  à  alçar 
castells^  alguns  verament  grandiosos,  com  lo  de  quatre  pilans  de  vu;  t 
voltant  al  de  cirich;  altres  més  sorprenents,  com  lo  de  tres  pilans  co- 
mençat al  revés;  y  per  fi  'Is  més  arriscats,  com  la  torra,  1*  espadat  de  sis 
y  fins  lo  de  set... 

Després  d1  aquest  últim,  tothom  à  casa  seva.  La  plaça  's  buyda  ràpi- 
ment;  los  reçagats  ó  is  calmosos  s*  arramben  à  les  cases  seguint  les  es- 
tretes l Ien qu es  d'  ombra,  y  mentres  desfilen  van  comentant  la  festa  y 
ensumant  les  oloretes  de  gran  dinar  que  ixen  per  algunes  portalades. 
Als  pochs  moments  estan  ajustades  les  portes,  la  plaça  tota  deserta,  tota 
trista,  tota  blanca  de  sol.  Tot  es  Uanguidesa,  ensopiment,  quietut; 
P  enervament  de  les  grans  alegries  que  en  sa  plenitut  aclaparen. 


III 

A  entrada  de  fosch,  los  carrers  per  hon  té  de  passar  la  professo  es- 
tan atiborrats  de  gent.  Les  noy  es,  vestides  de  ses  millors  robes,  passe- 
gen de  bracet.  Quan  un  senyoret  foraster  les  mira,  les  qui  's  pensen 
ser  maques  difícilment  poden  amagar  sa  satisfacció,  y  's  belluguen,  y 
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>arlen  ab  la  del  costat  y  fan  mil  punts  de  més.  Les  pagesetes  dels  en- 
éontorns,  més  senzilles,  no  fan  altra  cosa  que  badar,  sobre  tot  si  son 
lletges.  Si  algú  les  mira,  miren  també  ab  un  pam  de  vista  oberta;  si  son 
obgecte  de  molta  curiositat,  se  confonen  y  baxen  los  ulls. 


Ja  es  vespre;  les  estrelles  ja  brillen. 

La  professo  acaba  'l  curs.  Desde  la  iglesia,  dalt  dels  grahons  del 
pórtich,  se  la  veu  venir  pel  carrer  del  davant.  La  precedeix  tot  V  axàm 
íe  balls  y  comparses.  Prompte  Ms  balls  arriben  à  la  plaça,  y  pel  carrer 
fols  s'  hi  veuen  desfilar  solemnement  les  rengleres  de  les  atxes,  los 
ranfanons  y  les  banderes. 

Les  portes  del  temple  son  obertes  de  bat  à  bat  y  la  claror  dels  ciris  y 
.'  aroma  dels  incens  surten  y  s'  esvahexen  à  la  plaça.  A  cada  banda  de 
a  gòtica  portalada  s'  hi  ha  posat  una  colla  de  Xiquets.  La  professo  va 
entrant,  entrant.  Quan  allà  lluny,  al  estrém  oposat  del  carrer  hi  aparega 
la  imatge  del  Patró,  cada  colla  alçarà  un  espadat,  y  caldrà  aguantarlo 
Uns  que  'l  sant  sia  dins  del  temple.  Prodigi  de  fervor,  de  força  y  d'  en- 
teresa! 


Ja  's  veu  venir  la  Imatge,  tota  coberta  de  brodats  d'  or,  resplandenta 
ota  del  tàlem... 

Y  à  la  plaça -'s  comencen  à  formar  los  dos  espadats...  Al  de  la  dreta 
li  va  de  segon  lo  Mus;  al  de  la  esquerra  'I  Quiquet...  La  competència 
es  empenyada;  l' ideal  es  doble:  lo  Sant,  però  també  la  xicota.  «;Qué  no 
faran  aquells  homens? 

La  xicota  ja  'Is  veu,  ja,  desde  les  enramades  finestres  de  ca  'n  Sure- 
nya;  los  veu  y  *s  neguiteja;  y  pera  més  pena  té  al  costat  à  la  Magina, 
qui,  creyent  en  perill  al  Quiquet,  diu  tota  rabiosa  y  esparverada: 

— Axó  son  coses  de  ton  pare,  que  me  1'  ha  entabanat! — 

Quins  apuros!  La  noya  prou  desitja  cridar  à  son  pare  que  trega  al 
Quiquet  d'  allí,  que  '1  desgraciaran...  Però  cóm  atrevirshi!  jqué  diría^a 
gent!... 

Lo  que  diuen  uns  de  sota  la  finestra,  tot  mirantse  'Is  espadats,  es 
que  '1  Quiquet  no  serveix  per  allò;  y  ses  dues  dones  d'  altre  no  'n  fan 
que  escoltarsho  ab  tota  1'  ànima,  tremolar  de  cap  à  peus  é  invocar  se- 
guidament à  Sant  Antoni  y  al  Patró  de  la  vila.  Si  poguessen  resarien. 

Poch  han  trigat  à  estar  muntats  los  dos  pilans.  Son  de  sis  homens 
ada  un.  Lo  que  para  '1  Mus  s'  aguanta  ferm;  lo  del  Quiquet  belluga  que 
fa  angunia.  Van  entrant  à  la  iglesia  atxes  y  ganfanons,  y  '1  Sant  no 
acaba  may  d*  arribar;  totjust  es  à  mitg  carrer;  y  s'  atura  y  torna  à  atu- 
arse  à  quatre  passes...  Lo  Quiquet  no  pot  més:  aquell  pes  formidable 
que  branda  damunt  d' ell  V  està  esclafant.  S'arronça,  se  decanta,  se  sent 
tot  esllomat...  Lo  vell  Surenya  procura  enardirlo;  tots  los  qui  volten  lo 


'^•JBff^ 


IJ 


lluís  via  157 


pila  estiren  los  braços  sostenintlo  pels  genolls,  per  les  cuxes,  fins  per  les 
caderes...  No  hi  ha  remey:  lo  Quiquet  se  doblega  y  '1  pila  's  desploma. 
Se  sent  un  jahl  de  emoció  per  tota  la  plaça.  La  Magina  fa  un  gran 
xiscle.    A  la  Feliceta  li  ha  semblat  que  un  núvol  tapava  la  seva  estrella. 

Lo  Quiquet,  malmès  com  està,  voldria  provar  sort  altra  vegada,  mes 
no  li  permet  lo  vell  Surenya,  qui  ab  una  revolada  '1  trau. 

— jA  casa! — li  diu  tot  enrabiat. 

Al  home  se  li  encenen  les  sanchs  veyent  que  '1  pila  d'  en  Quiquet  ha 
caygut,  mentres  que  '1  del  Mus  s'  aguanta  com  si  tal  cosa. 

Y  '1  Sant  va  venint  y  '1  pila  s'  ha  de  fer  altre  cop,  y  'Is  Xiquets  no 
volen  perdre  moment,  que  hi  va  '1  nom  de  la, colla!... 

— jjo  '1  paro! — diu  tot  d'un  plegat  en  Lluch  Surenya  à  'n  al  Quiquet. 
— ;Va  per  la  noya! — 

Y  aquell  vell  desexanta  anys,  fort  com  un  roure,  aguanta'l  pila  de  sis 
per  contrapunt  ab  lo  Mus  y...  per  honra  de  familia.  Y  un  cop  lo  pila  es 
pujat,  se  posa  la  mà  dreta  à  la  faxa,  y  ab  sols  la  esquerra,  per  fatxenda, 
queda  aguantant  les  cames  del  terç.  Lo  Mus  fa  lo  mateix,  y  s'  ou  per 
tota  la  plaça  un  gran  aplaudiment. 

Lo  Quiquet,  tot  escorregut,  obehint  com  un  nen,  se  n'  ha  anat  cap  d 
casa  à  reunirse  ab  sa  mare  y  sa  promesa,  qui  al  menos  se  creyen  que 
P  havien  escalabornat.  La  vergonya  no  *l  dexa  sortir  à  la  finestra,  mes 
desde  dins,  junt  ab  sa  estimada,  ja  la  pot  veure  ben  be  la  estrelleta  del 
cim  del  campanar,  que  brilla  esplendenta,  tot  y  essent  més  vella  que  les 
tradicions  més  velles. 

Lo  Sant  ja  ha  arribat  à  la  plaça.  Encenen  una  roda  de  foch;  los 
cohets  dels  Diables  espeteguen  més  que  may;  s'ou  una  gatzara  estranya, 
confosos  brugits  de  timbals,  panderos,  bastons,  fluviols  cascabells  y 
gralles. 

Lenta,  magestuosament,  puja  '1  Sant  les  grades  del  temple,  entre  'Is 
dos  espadats  que  seguexen  ferms...  L'  efecte  es  imposant.  Tot  un  poble 
s'  es  agenollat;  tot  un  poble  viril  en  ses  creencies  com  en  ses  festes. 

Quan  lo  Sant  es  dintre,  lo  poble  aplaudeix  als  castellers,  als  qui  ad- 
mira y  aclama  en  lo  més  fons  de  son  cor.  Les  velles  s'  enorgullexen 
d'  aquells  homens  à  qui  han  dat  la  vida;  les  joves  glatexen  per  aquells  fills 
de  la  terra  qui  han  de  ser  pares  dels  seus  fills. 
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XV.-PREMI  DEL  CONSISTORI  PERA  HONRAR  LA  MEMÒRIA 
D'  EN  MARIAN  AGUILÓ 


PROFECIA   D1  EN  MARIAN  AGUILÓ 


Post  nubila.. 


j Ja  1*  Apòstol  morí!  |Ja  morí  'I  Mestre! 
Allí  à  la  cambra  trista  y  endolada, 
tot  rodejat  de  ciris  y  corones, 
sembla  que  dorm.  La  Mort  també  1»  estima 
y  '1  besa  ab  bes  de  pau  y  de  dolçura. 
Apar  qu'  encara  viu;  pareix  que  'ns  parle; 
y,  per  voler  de  Deu,  sembla  que  diga, 
com  un  derrer  consell,  à  sos  dexebles: 


— jQui  sab!  Vosaltres  no  ho  veureu  tal  volta; 

mes  I'  hora  arribarà,  que  sempre  arriba 

lo  qu1  es  de  Hey:  no  hi  fa  pas  res  que  trigue. 

Lo  volcà  ja  es  encès;  sota  les  roques 

bull  y  rebull;  encara  no  rebenta, 

mes  ja  's  senten  per  tot  les  sotracades. 

L'  àliga  vola  al  cel  perquè  té  plomes: 

si  les  hi  crema  un  llamp,  prompte  li  crexen, 

y,  quan  son  grosses,  pe  'Is  espays  sens  fondo 

torna  a  volar.  Y  '1  poble  que  té  ales 

<rcòm  s*  hi  pot  trobar  be  ran  de  la  terra? 
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Tot  lo  qu'  es  fort  viu  sol.  Lleons  y  tigres 
no  van  pas  à  remats  y  à  tot  fan  cara 
sense  ningú  que  'Is  ma  ne  y  aconvoye. 
Lo  fuet  es  no  més  per  les  someres:    , 
no  hi  ha  cap  test  prou  gran  per  criar  roures: 
los  galliners  no  s'  han  pas  fet  pe  'Is  buytres, 
y  'Is  pastors  son  no  més  per  les  ovelles. 

Jamay  lo  que  s*  enfonza  y  lo  que  sura 

faran  camí  plegats.  May  de  la  vida 

lo  treball  y  la  capta  sens  vergonya 

podran  menjar  à  la  ma  texà  taula 

com  bons  amichs.  <;Y  donchs  per  què  somnían 

que  '1  cavall  s*  aparíe  ab  la  tortuga 

per  córrer  món?  ^Per  què,  donchs,  ara  volen 

que  la  formiga  vaja  ab  la  cigala 

si  ja  fins  sab  cantar  tant  be  com  ella? 

Mes  en  la  llar  dels  avis  no  es  tot  runa; 
encar  hi  espeterregan  les  guspires, 
encara  hi  ha  caliu;  donchs  removèulo 
y  n'  exira  V  alegra  flamarada 
qu'  estemordeix  als  lladres  y  à  les  feres. 

També  à  rai,  també  a  mi  quan  Deu  volia, 

al  entorn  d'  exa  llar  m'  hi  feyan  seti 

à  les  tardes  d*  hivern.  Rondalles  velles 

jo  hi  solia  contar  d  la  gent  nova; 

cada  vespre  hi  passava  1  sant  rosari, 

y  per  reviscolar  V  antiga  llama 

jo  hi  portava  també  mon  feix  de  llenya. 

Y  allí  vaig  passà  'Is  anys  de  1'  alegria, 

y  allí  me  vaig  fer  gran  y  fm  vaig  fer  home: 

y  desde  allí,  de  tant  en  tant,  mitg  cego 

de  remoure  la  pols  de  les  centúries, 

exia  a  esplayà  *1  cor  per  les  mont  any  es, 

à  respirar  los  ayres  de  les  serres, 

à  veure  cel  y  a  trepitjar  terrosos. 

Miy  volguí  per  mon  camp  Uevors  de  fora: 
tot  lo  que  hi  tinch  sembrat,  tot  es  de  casa; 
no  hi  hi  res  bort,  tot  es  de  bona  mena, 
j  tot  ha  nat  y  creix  y  arrels  enfonza. 
Jo  sols  n*  he  pogut  veure  la  florida. 
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mes  ja  'n  veureu  vosaltres  la  granada 
si  Deu  ho  vol  y  lo  bon  seny  hi  ajuda. 

En  mos  dolços  vagars,  ab  gelosia 
flayrí  de  ben  à  prop  les  flors  boscanes 
nascudes  entre  rochs  y  al  mitg  de  broça, 
joyes  de  pobre,  fortes  y  senzilles, 
esplay  dolcíssim  de  la  gent  pagesa 
y  oblidades  del  món:  nV  enamoraren 
y  volguí  ser  lo  jardiner  de  totes. 

Y  aquexes  flors  selvatges  de  la  terra 
jo  ab  espines  y  tot  les  he  cullides 
cada  nit,  cada  jorn,  una  per  una; 

y  n*  he  tret  fulles  per  texir  garlandes, 
y  n*  he  fet  toyes  per  posar  en  gerros, 
y  à  tothom  n*  he  donat;  fins  les  he  dutes 
à  la  falda  reyal  de  ma  comtesa 
omplintli  lo  palau  de  bona  flayre  (i). 

Y  aquexa  fou  la  tasca  de  ma  vida: 

si  fou  honrada  ja  ho  dirà  aquell  Amo 
qu'  escorcolla  1'  intent  quan  jutja  1*  obra. 
Jo  ja  os  dexo  la  feyna  començada: 
avant  y  fora,  donchs;  mes  tingàu  sempre 
lo  treball  y  1'  amor  per  companyia, 
que  per  tornar  à  ser  lo  que  abans  fórem 
no  cal  pas  vessar  sanch;  cal  fer  arades, 
aparellar  telers,  estampar  llibres. 

Avant  y  fora,  donchs.  Fèu  bona  feyna 
y  axi  tornarà  tot;  y  axí  à  les  glòries 
de  nostres  velles  llibertats  perdudes 
no  'Is  digueu  pas  adéu  sens  esperança, 
ans  plens  de  fè  cridèuloshi:  ja  reveure! — 


(i)  Alusió  al  Romancer  popular  de  la  terra  catalana  dedicat  per  en  Marian 
Aguiló  &  S.  M.  la  Reyna  Regent  d'  Espanya  Dona  Maria  Cristina,  comtesa  de  Bar- 
celona. 
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XVI.  — PREMI  DEL  EMM.   SR.   CARDENAL  CASANAS 


AL  BEATO  JOSEPH  ORIOL 


ODA 


Decus  Barcinonis. 


Donàume,  serà  fins,  vostre  ps  alteri, 
vostre  esprit,  habitants  del  asceteri, 

Joseph  ton  cor  aymant. 
Seus  arpa,  sens  virtut,  sens  foch  de  glòria, 
icóm  podria  enaltir  ta  bella  historia? 

Inspira  lo  meu  cant. 

Del  arxiu  de  Sant  Pere  de  les  Puelles 
al  llibre  de  les  àurees  sibelles 

passares  ab  un  vol. 
Barcelona  vegé  tes  voladuries» 
y  sentí  tes  angèliques  cantúries, 

oh  celestial  Oriol. 

Al  carreró  del  Cuch  bon  nora  li  queda, 
ne  diran  tos  devots,  del  Cuch  de  seda, 

jquín  papalló  has  èxit! 
Pel  jardí  terrenal  no  hi  trobes  fulla, 
y  flayres,  dexanthi  la  despulla, 

les  flors  del  infinit. 
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Ets,  nin,  altre  Samuel.  Santa  Maria 
ja  't  compta  en  sa  novella  escolania, 

espill  ets  dels  infants. 
Jesús  fa  de  ton  cor  son-  reliquiari 
y  relleves  als  àngels  del  Sagrari 

com  feren  tots  los  sants. 

Passats  los  jorns  de  ta  primera  infància, 
lo  call  de  Julivert  te  dona  estancia 

que  tornes  monestir. 
Y  ets  de  la  gran  ciutat  V  anacoreta, 
y  set  anys  es  la  celda  del  asceta 

un  porxo  sens  cobrir. 

Vol  segarte  la  mort  brandant  la  dalla, 
per  trencarli,  la  Verge,  al  mon  devalla 

y  tos  dolors  goreix. 
Comença  per  ton  cos  aspre  suplici, 
sempre  estora,  dejunis  y  cilici, 

cos  sant  axis  floreix. 

Axis  es  com  tú  aprens  filosofia, 
axis  es  com  tú  surts  en  teologia 

sobresalient  doctor. 
Tan  sabs  la  assignatura  de  memòria, 
que  Barcelona  diu  tens  à  la  glòria 

matriculat  lo  cor. 

T'  acostes  al  altar.  Es  tan  austera 
ta  vida,  que  lo  poble  qui  *t  venera 

doctor  pà  y  aygua  't  diu. 
Quan  penja  de  ton  coll  sagrada  estola, 
fugint  de  los  palaus  dels  Argensola 

retornes  à  ton  niu. 

Hon  prestares  dels  àngels  lo  servici, 
celebres  lo  primer  gran  sacrifici, 

Jesús  baxa  à  tes  mans. 
Es  aceptable  à  Deu  ton  ofertori, 
y  transforma  ton  cor  en  locutori, 

què  Deu  parla  ab  los  sants. 

Sortint  un  jorn  de  la  ciutat  paterna, 
emprens  lo  romiatge  vers  la  eterna, 
tornat  un  pelegrí. 
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Ignocenci  l'  onze  't  mira  propici 

y  t'  ofrí,  complacent,  un  benefici 

en  la  parroquial  del  Pi. 

Redobles  ton  fervor  vingut  de  Roma. 
De  totes  les  virtuts  llances  la  aroma, 

angélich  penitent. 
Oració  y  soledat  fan  ta  clientela, 
si  dorms,  vetlla  ton  cor  y  ta  candela, 

qui  vetlla,  sempre  seit. 

Ton  cel  lo  chor,  ton  llibre  lo  breviari. 
L'  abey  místich  volà  al  confessonari 

que  rusch  feres  tornar. 
De  cada  porta  'n  fas  celda  divina, 
hon  crides  nins  y  nines  à  doctiina 

quan  vols  catequisar. 

Si  portes  la  alegria  à  la  clausura 
y  si  dels  hospitals  traus  1'  amargura, 

4qui  es  pres  y  no  t'  ha  vist? 
Si  à  dintre  la  ciutat  fas  maravelles, 
se  tornen,  quan  ne  surts,  los  centinelles 

soldats  de  Jesucrist. 

Enamorat  del  cor  de  Felip  Neri, 
sentires,  en  lo  teu,  diví  cauterí, 

y,  en  ésíasis  d'  amor, 
t'  enlayres  pels  carrers  de  Barcelona 
qui  entreveu  de  ta  glòria  la  corona, 

estàtich  confessor. 

Estudiada  la  llengua  veneranda, 
Congregació  de  Fide  propaganda, 
te  dius,  soch  amatent. 

Y  veus  tenyit  de  porpra  lo  blanch  lliri 
en  ton  desitg  d'  anar,  per  lo  martiri, 

à  les  missions  d'  Orient. 

Y  surts  buscant  pel  cel  de  Sión  la  estrella, 
y  d  Sión  arribaries  si  d  Marsella 

la  Verge,  ab  dolç  somrís, 
no  't  digués,  al  gorirte,  que  't  volia, 
per  realisar  prodigis  à  por  fia, 

profeta  en  ton  pahís. 
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Retornes  per  la  mar  à  Barcelona. 
Tempesta  sens  igual  e  ocres  pa  l'  ona, 

fa  por  lo  temporal. 
Y  P  ona  y  la  tempesta  tu  amansies, 
y  ft  vegé  l'  immens  llach  que  benehíes, 

estatich  sobre  '1  pal. 

Arriba  à  nostre  port  la  nau  de  Blanes, 
no  toca  cap  església  les  campanes, 

tothom  te  sab  aquí. 
No  'ns  tornes  à  dexar,  los  pobles  deyen, 
y  ab  quin  goig,  de  retorn,  Joseph,  te  veyen 

los  capellans  del  Pi. 

Comencen  tos  miracles.  Cada  dia, 
convertit  en  lo  metge  de  Maria, 

acude'n  nous  clients. 
N'  es  ta  fé  lo  remey  poderosíssim 
que  omplena  la  capella  del  Santíssim 

de  nafres  y  creyents. 

Lo  cego  't  veu  joyós,  lo  mut  t'  aclama, 
s'  enteren  tots  los  sorts  de  ta  gran  fama 

que  escampen  los  tullits. 
jCinch  anys  que  no  s'  han  fet  bastons  ni  croces, 
que  fan  dejuni  famolenques  fosses, 
'  que  vaguen  cents  de  llits! 

Multipliques,  Oriol,  tes  santes  obres. 
Pels  órfens  son  tes  rendes  y  pels  pobres, 

pels  difunts  lo  teu  dot. 
Oblidat  del  vestit  y  de  la  taula, 
sabs  que  es  de  vida  1'  eternal  paraula, 

de  Deu  ho  esperes  tot. 

De  profeta  £11  te  dona  llum  divina, 
de  la  Biblia  'Is  misteris,  Ell  t'  esbrina, 

los  cors  posa  en  tes  mans. 
Dexeble  de  Jesús  sabs  noves  ciències, 
lo  títol  de  doctor  de  les  conciencies 

no  més  lo  dona  als  sants. 

Tant  vius  abstret  de  terrenal  despulla, 
que  ja  ni  't  crema  M  foch  ni  1»  aygua  't  mulla, 
al  mon  no  hi  tens  arrel. 
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Lo  monstre  de  1'  avern  quan  te  mou  guerra, 
110  pensa  que,  empenyente  de  la  terra, 
t'  acosta  més  al  cel. 

S'  acaben  los  teus  jorns,  ton  fi  s'  acosta. 
Ta  vida  de  virtuts  se  *n  va  à  la  posta, 

mes  veus  segur  lo  port. 
La  Llobet  del  carrer  de  Dagueria 
per  lo  suprem  instant  un  llit  t*  oferia, 

ja  pot  venir  la  mort. 

La  visió  de  la  glòria  't  dexa  estàtich. 
Per  lo  camí  del  cel  ja  pres  lo  Viàtich, 
à  tots  fas  enternir. 

Y  escoltant  ne  del  Stabat  les  canturies, 
emprengueres,  Oriol,  les  voladuries  , 

que  porten  al  empir. 

Anuncien  lo  teu  trànzit  les  campanes 
que  ploren  com  si  fossen  tes  germanes, 

Barcelona  les  sent. 
Ha  mort  lo  sant  alegre,  encara  crida, 
y  queda  ta  ciutat  més  entristida 

quan  més  te  veu  somrient. 

Estrets  son  los  carrers  per  tanta  afluència. 
Atrets  pel  suau  olor  de  ta  ignocencia, 

lo  dol  es  general. 
Per  1'  enterro,  '1  mitrat  de  Barcelona 
de  la  Verge  d'  Agost  lo  llit  te  dona, 

lo  llit  més  celestial. 

Y  fan  lo  teu  corteig  la  gent  més  noble, 
•  los  patges  se  confonen  ab  lo  poble, 

lo  clero  ab  lo  Virey. 

Y  ets  pobre  tant  y  tant,  que  si  't  trobaren 
monedes  quan  relíquies  sols  buscaren, 

llegiren:  *Son  del  Rey.» 

La  parròquia  del  Pi,  vessa  que  vessa, 
tothom  per  arribarhi  *s  dona  pressa, 

comença  i  funeral. 
Qui  no  logra  un  retall  de  ton  sudari, 
se  consola  tocant  ab  lo  rosari 

ton  cos  sacerdotal. 
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Si  Sant  Lleonart  te  veu  en  sa  capella, 
prop  sap  quan  ha  costat  lo  centinella 

trayentne  à  tos  devots, 
qui  al  peu  de  ton  sepulcre  encar  supliquen, 
veyent  que  tos  portents  se  multipliquen, 

jque  ho  digueu  los  exvots! 

Cent  anys  després,  Pio  setè  declara 
que  ets  digne  d'  enaltirte  tins  i  V  ara, 

son  Breu  te  dona  altar. 
Y  celebra  la  festa  Barcelona, 
sa  corona  engrandint  a"b  ta  corona 

que  sempre  ha  de  brillar. 

jOh  gran  Beato  Oriol,  oh  llir  puríssim 
que  trasplantà  lo  Jardiner  castíssim, 

del  mon  al  paradís! 
Pera  volar  ab  Tú  dónam  tes  ales, 
y  del  cel,  oblidant  tersenes  gales, 

fes  visqué  anyoradíç. 

Tes  virtuts,  nit  y  jorn  les  cantaria, 
mes,  ;cóm  pot  agradarte  ma  poesia 

tenint  de  terra  '1  cor! 
Si  no  't  plau,  gran  Oriol,  lo  meu  psalteri, 
recorda  que  es  copçat  al  captiveri, 

que  '1  copça  un  pecador. 


XVII.— PREMI  DEL  EXCM.  E  ILM.   SR.  ARQUEBISBE 
DE    TARRAGONA 


LO  ROSARI  DE  MARÍA 


Regina  Facrai  ssimi  rosiirii. 


MISTERIS  DE  GOIG 

Graljons  n'  hi  ha  cent  cinquanta, 

quinze  replans, 
ab  goig  V  escala  santa 

pugem,  cristians. 


Jacob  la  vegé  un  dia 

del  mon  al  cel, 
la  guarda  avuy  Maria 

del  llop  crudel.  • 
Sent  Ella  qui  li  aguanta 

entre  ses  mans, 
ab  goig  V  escala  Santa 

pugem,  cristians. 


^ 
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PRIMER    MISTERI 

Ser  Mare  se  li  anuocia 

del  Verb  Etern, 
lo  fiat  quan  pronuncia 

te  por  1'  infern. 
La  humilitat  espanta 

als  arrogants; 
ab  goig  V  escala  santa 

pugem,  cristians. 

SEGON    MISTERI 

La  Verge  à  sa  cosina 

visita  un  jorn 
fent  sa  casa  divina, 

feliç  1'  entorn. 
Qui  té  caritat  tanta 

ayma  als  germans; 
A  b  goig  V  escala  santa 

pugem,  cristians. 

TERCER    MISTERI 

A  dintre  una  establia 

infanta  un  Deu, 
de  nit  lo  Sol  n'  exia 

pel  poble  hebreu. 
Tanta  pobresa  encanta 

als  reys  més  grans; 
ab  goig  V  escala  santa 

pugem,  cristians. 

<±UAKT    MISTERI 

Presenta  per  dà'  exemple 

lo  Fill  à  Sión, 
y  veu  la  Pura  al  temple 

lo  vell  Simeón. 
lo  deslligàume  canta, 

1*  himne  dels  sants; 
ab  goig  r  escala  santa 

pugem  cristians. 


riH. 
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QUINT    MISTERI 

Busca  d  Jesús  tres  dies 

ab  amarchs  plors, 
y  troba  al  fill  Mesíes 

entre  doctors. 
A  qui  '1  pert  s'  adelanta, 

busquem  lo  abans; 
ab  goig  V  escala  santa 

pugem,  cristians. 


Lo  rosari  es  la  fona 

del  rey  David, 
Maria  ara  'ns  la  dona, 

portemla  al  pit. 
L'  infern  si  s'  ageganta, 

T  arma  à  les  mans; 
ab  goig  /'  escala  santa 

pugem,  cristians. 


II 
MISTERIS  PE  DOLOR 

La  mirra  del  rosari 
portemla  al  cor, 

al  cel  qui  vulga  anarhi 
rese  ab  dolor. 


Del  ram  que  aymà  V  Esposa 

del  Cant  dels  Cants, 
Maria  dolorosa 

nos  dona  'is  grans. 
Allà  al  cim,  del  Calvari 

lo  regà  ab  plor; 
al  cel  qui  vulga  anarhi 

rese  ab  dolor. 
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PRIMER    MISTERI 

Lo  calzer  d'  agonia 

Jesús  patí, 
sanch  y  aygua  à  dolls  rebia 

Getsemaní. 
Qui  ab  £11  pogués  suarhi, 

contrit  de  cor; 
al  cel  qui  vulga  anar  hi  • 

re  se  ab  dolor. 


SEGON    MISTERI 

Qui  '1  mon  ab  sa  mà  aguanta 

se  veu  lligat, 
y  à  la  columna  santa 

n'  es  acotat. 
Penedits,  del  desvari 

tornem,  Senyor; 
al  cel  qui  vulga  anarhi 

re  se  ab  dolor. 

TFRCER    MISTERI 

L'  escupen  y  »l  vestexen 

de  rey  ilús, 
y  d'  espines  cenyexen 

al  bon  Jesús. 
Mortifiquem  a  diari 

lo  propi  amor; 
al  cel  qui  vulga  anarhi 

rese  ab  dolor. 

Kll\KT    MISTERI 

Lo  poble  ab  fera  sanya 

condemna  à  Deu, 
qui  Gns  à  la  moutanya 

porta  la  creu. 
Sufrim  al  adversari 

y  al  cor  traydor; 
al  cel  qui  vulga  anarhi 

rese  ab  dolor. 


i 
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QUINT    MISTERI 

Clavat  en  la  creu,  veya 

nostres  perills, 
y  de  sa  Mare  'ns  feya 

los  tendres  fills. 
D'  ells  sia  ^re  liqüi  ari 

lo  nostre  cor; 
al  cel  qui  vulga  anar  hi 

rese  ab  dolor. 


Lo  rosari  es  la  vara, 

la  de  Moisès, 
Marta  'ns  la  don'  ara 

démli  mercès. 
Faraó  es  temerari, 

y  ella  'ns  dú  a  port; 
al  cel  qui  vulga  anarhi 

rese  ab  dolor. 


III 
MISTERIS  DE  GLÒRIA 


Corona  sens  escòria 

tenim  al  cel 
cantem  himnes  de  glòria 

ab  viu  anhel. 


Sant  Joan  nos  deya  un  dia 

portéula  al  cor 
P  enjoya  avuy  Maria 

quan  més  s'  anyor\ 
A  dalt  del  diví  Moria 

te  brill  d'  estel. 
cantem  himnes  de  glòria 

ab  viu  anhel. 
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PRIMER    MISTERI 

Gloriós  ressucitava 

Jesús  triomfant, 
y  sens  d  up  te  quedava 

la  mort  plorant. 
La  conversió  es  notòria 

si  'na  mou  lo  zel; 
cantem  himnes  de  glòria 

ab  viu  anhel. 


SEGON    MISTERI 

Ment  res  1'  ascensió  feya 

1'  Àngel  diví, 
P  àngel  als  órfens  deya: 

<:qué  hi  feu  aquí? 
Conserve  la  memòria 

desitgs  de  cel; 
cantem  himnes  de  glòria 

ab  viu  anhel. 


TERCER    MISTERI 

La  fé  no  troba  obstacles 

creyent  y  orant, 
baxà  sobre  '1  Cenacle 

P  Esperit-Sant. 
La  oració  es  la  victorià 

pel  cor  fidel; 
cantem  himnes  de  glòria 

ab  viu  anhel. 


QUART    MISTERI 

Morí  sens  agonia, 

y  ab  dolç  somrís 
fa  P  assumpció  Maria 

al  paradís. 
En  terra  tranzitoria 

<rqui  hi  posa  arrel? 
cantem  himnes  de  glòria 

ab  viu  anhel. 


wpiP-i•i 
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QUINT    MISTERI 

La  Trinitat  divina 

que  1'  ha  enlayrat, 
del  cel  y  món  regina, 

1'  ha  coronat. 
Síans  jaculatòria 

son  nom  de  mel; 
canti'm  himnes  de  glòria 

ab  viu  anhel. 


Lo  rosari  es  diadema 

d'  eternes  flors, 
lo  més  diví  poema 

dels  místichs  cors. 
De  Sant  Domingo  historia 

nort  del  iníiel; 
cantem  himnes  de  glòria 

ab  viu  anhel. 


NOTA  —  Poden  cantarsc  exes  copies  ab  la  música  de  les  de  Verdaguer  al  Sa- 
grat Cor  de  Jesús,  mentres  d' altra  no 'n  tingüen.  Fa  l'autor  exa  indicació  per 
ésser  aquella  música  molt  popular. 


XX.— PREMI  DEL  ATENEO  BARCELONÈS 


COMPENDI  DE  LA  HISTORIA  DE  CATALUNYA 


Gloriosa  dicta  sunt  de  te  Cathalonia. 
Martí  I  en  les  Corts  de  Barcelona. 


ADVERTÈNCIA 


Aquest  compendi  de  la  historia  catalana  s'  ha  escrit  ab  lo  fi  de  fer 
conexer  Catalunya  y  estimaria,  y  d9  ensenyar  ab  la  senzilla  relació  dels 
fets  ahon  es  la  font  dels  mals  que  la  afligexen.  Aquest  fi,  que  es  lo  fi  de 
la  ensenyança  de  la  historia  en  tots  los  pobles,  no  's  cumpliría  ab  uti 
descarnat  catàlech  de  fets  importants  y  dates,  perquè  cal  donar  la  im- 
presió  d'  un  ser  viu  y  no  la  d'  una  freda  pedrera  plena  de  desferres 
mortes. 

Axó  fa  allargar  la  narració  en  uns  Uochs  y  encongiria  en  altres,  po- 
sar detalls  en  un  cantó  y  prescindir  de  fets  relativament  importants  per 
1'  altre,  donar  la  preferència  à  la  historia  política  que  per  ses  dramàti- 
ques peripècies  interessa  més  vivament  la  atenció  dels  noys,  que  no  pas 
de  la  cultura. 

Destinada  à  la  ensenyança  primària  superior,  ja  que  en  los  primers 
anys  de  la  vida  escolar  la  historia  no  pot  afectar  més  que  la  forma  de 
quadros  graftchs  pera  ser  asequible  à  la  inteligencia  dels  nens,  s'  ha 
procurat  donar  al  istil  una  gran  transparència  sense  caure  eh  la  vulgari- 
tat. Creyém  que  als  nou  ó  deu  anys  s'  ha  d'  avesar  V  esperit  à  certa  ele- 
vació de  paraula  y  d'  idea  que  es  altament  educadora.  Y  al  mestre  co- 
rrespon ajudar  als  noys  en  aquesta  evolució. 
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Havem  mirat  de  tràureli  tan  com  hem  sabut  lo  regust  de  llibre  de 
text,  axó  es,  de  llfbre  bo  per  llençar  després  del  examen,  à  fi  de  ferlo 
agradable  y  útil  per  tota  la  vida  à  'n  aquells  qui  no  passen  més  enllà  de 
la  primera  ensenyança. 

Si  havem  arribat  a  realisar  aquest  propòsit  es  lo  Consistori  qui  ha  de 
dirho. 

Pera  redactarlo,  hem  tingut  present,  à  més  de  les  investigacions  que 
ab  altre  obgecte  teniam  fetes,  les  obres  següents:  Los/ueros  de  Catalu~ 
Tia,  d'  en  Coroleu  y  en  Pella;  la  Antigüedad  del  Regionalismo  espahol 
y  La  dominaciòn  goda  en  la  península  ibèrica,  d'  en  Romaní  y  Puig- 
dengolas;  la  Historia  de  Catalunya,  de  V  Auiestía;  la  Historia  del  Am- 
purddn,  d'  en  Pella  y  Forgas;  V  invasion  germanique  et  la  fin  de  Vern- 
pire,  d'  en  Fustel  de  Coulanges;  los  Estudiós  ibericos,  d'  en  Costa;  Les 
origines  de  la  France  ancienne,  d'  en  Flach;  y  moltes  altres  de  caràcter 
general,  que  no  hi  ha  necessitat  de  citar. 

De  ser  possible  s1  hauria  de  procurar  al  publicar  aquest  Compendi 
coadjuvar  à  la  impresió  del  text  per  medi  degrabats  que  donguen  la  es- 
pressió  gràfica  dels  homens  y  'Is  monuments  de  les  civilisacions  passa- 
des; però  com  axó  no  pertoca  al  Consistori,  no  més  ho  indicàm  perquè 
se  sàpiga,  es  axis  com  la  tenim  concebuda  aquesta  obreta. 


I 

INTRODUCCIÓ 


La  terra  catalana,  axò  es,  la  terra  en  que  's  parla  la  llengua  catalana, 
ha  estat  coneguda  ab  diversos  noms  en  les  diferentes  edats  de  la  seva 
historia. 

En  1'  any  1500  abans  de  la  vinguda  de  Jesucrist,  los  Egipcis,  qui 
allavors  eren  la  nació  més  civiüsada  y  més  poderosa,  la  anomenaven 
Sardanya. 

Mil  anys  després,  axó  es,  en  lo  sigle  vi  abans  de  Jesucrist,  los 
Grechs,  allavors  en  lo  plé  de  la  seva  civilisació,  li  donaren  lo  nom  de 
Iberia,  distingint  clarament  la  nostra  pàtria  de  les  nacions  vehines: 
Tartessia,  (Andalusia)  y  Liguria  (Provença  y  Gènova). 

Los  Romans,  qui  's  pensaven  que  1'  Ebre  (Iber)  dividia  per  meytat 
lo  que  avuy  ne  dihém  Espanya  y  Portugal,  aplicaren  lo  nostre  nom 
nacional  Iberia  à  tota  la  península,  que  desde  llavors  s'  anomena  penín- 
sula ibèrica. 

Per  aquesta  causa  s'  anà  perdent  la  costum  d'  aplicarlo  no  més  à  la 
nostra  terra  que  era  à  la  Iberia  pròpia,   y  quedaren  principalment  en  us 
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los  noms  regionals,  axó  es,  de  les  diferentes  comarques  com  Edetania, 
Ilergetía,  Ilercaonia,  Laketania,  Indiketia... 

Per  la  matexa  rahó  no  tenim  tampoch  usualment  avuy  un  nom 
comú,  y  estam  dividits  en  catalans,  mallorquins,  valencians  y  rossello- 
nesos,  per  més  que  de  fet  sigàm  tots  uns,  y  'Is  sabis  estrangers  en  los 
mapes  etnogràfichs  nos  comprenguen  à  tots  ab  lo  nom  de  catalans, 
com  à  tots  comprenien  ab  aquest  nom  los  graus  reys  de  la  casa  de  Bar- 
celona. 

Sardans,  Ibers  ó  Catalans  son  la  matexa  gent  ab  noms  diversos:  han 
cambiat  los  vestits  y  les  costums,  1'  estat  social  y  '1  grau  de  cultura,  lo 
nom  y  la  llengua  dels  dominadors,  però  la  raça  ha  sigut  sempre  la  ma- 
texa; y  avuy  en  lo  llindar  del  sigle  xx  viu  ab  lo  mateix  esperit,  lo  ma- 
teix temperament,  les  mafexes  inclinacions  que  tres  mil  cinch  cents 
anys  enrera,  quan  Egipte  era  lo  centre  de  la  civilisació  del  mon  y  cre- 
xíen  à  la  ombra  de  les  piràmides  los  fills  de  Jacob,  y  encara  havia  de 
.  naxer  Moisès  pera  conduhir  al  poble  de  Israel  cap  à  la  terra  de  pro- 
missió. 


II 

IMPERI  DELS  SARDANS  (x— XI  abans  de  J.  C.) 

COLÒNIES   FENÍCIES 

Los  Sarts  ó  Sardans  tenien  una  agricultura  rudimentària,  no  's  cuy- 
daven  gayre  del  conreu  de  la  terra,  però  en  cambi  sabien  treballar  molt 
bé  'Is  metalls,  fabricaven  terriça  d'  argila,  forjaven  los  seus  capells  y 
escuts  d'  aram,  construhíen  grans  muralles  de  pedra  y  eren  grans  co- 
merciants, y  esperts  y  arriscats  navegadors. 

Adoraven  à  ut:  deu  creador,  que  's  pensaven  que  era  M  Sol,  y  à  una 
deesa,  muller  dél  Sol,  que  era  la  Lluna;  y  representaven  aquestes  divini- 
tats en  la  forma  de  grans  pedres  llargarudes  (menhirs)  al  voltant  de  les 
quals  cantaven  himnes  sagrats  mentres  ballaven  dances  religioses  com 
lo  contrapas,  la  sardana  ó  '1  ball  del  ciri. 

Tenien  ciutats  fortíssimes  voltades  de  muralles  construides  ab  gros- 
ses pedres,  com  Tarragona,  Girona,  Sagunt  y  Cartagena,  poblacions 
de  segon  orde  com  Tortosa,  Barcelona,  Lleyda  y  moltes  d'  altres  que 
porten  encara  en  son  nom  lo  rastre  dels  seus  fundadors;  y  fortificacions 
isolades  com  los  talayots  encara  subsistents  a  Mallorca  y  les  nuragues 
escampades  per  les  terres  de  Sardenya. 

Havien  arribat  en  aquesta  època  al  punt  més  alt  del  seu  poder.  La 
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seva  marina  era  mestressa  del  mar  fins  al  punt  de  que  molts  sigles  des- 
prés encara  's  conexía  lo  mar  Medi  terra,  vehí  del  seu  imperi,  ab  lo  nom 
significatiu  de  mar  Sarda.  Una  espedició  sortida  de  la  regió  dels  Sicans, 
vora  del  riu  Sican,  havia  conquistat  la  isla  de  Sicília,  que  rebé  per  axó 
lo  nom  de  Sicania;  la  isla  de  Sardenya  pertanyia  també  à  son  imperi  grà- 
cies i  Norax,  valent  cabdill  de  nostra  terra  que  va  colonisarla  porta nthi 
la  civilisació  sarda;  y  no  tenintne  prou  encara,  juntant  les  seves  naus  à 
les  dels  Tartessis,  Tyrrens,  Dauaus  y  Pelestes  acometeren  la  magna 
empresa  d'  invadir  V  Egipte. 

Aquest  fet  marca  '1  límit  de  la  seva  craxença.  Quatre  grans  guerres 
sostingueren  contra  1'  Egipte,  però  l' imperi  del  Nil  s'  aguanta  ferm,  y 
en  temps  de  Ramses  III  reunint  totes  ses  forces  y  les  dels  Fenicis,  aliats 
seus,  axafà  per  complert  lo  poder  marítim  de  la  nostra  terra. 

Després  d'  aquesta  gran  desfeta  les  naus  dels  Fenicis  avançaren  vic- 
torioses cap  al  imperi  sart;  y  d'  avenç  en  avenç,  dos  sigles  després  la 
regió  de  Cartagena  era  complertament  fenícia,  Mallorca  y  Sardenya  es- 
taven en  poder  seu,  y  de  dalt  d  baix  de  la  costa  catalana  prosperava  un 
rosari  de  establiments  ó  factories  mercantils,  que  anaven  convertintse 
en  veritables  colònies. 


III 

LOS  IBERS  (XI— III  a.  de  J.  C) 

COLÒNIES    GRKGUES INVASIÓ    TA^TESSIA    Y    LIGUR 


Afavorí  als  Fenicis  la  arribada  d'  una  gent  nova,  los  Gletes  ó  Ibers, 
germans  dels  qui  allavors  mateix  acabaven  de  fer  la  conquista  de  Grè- 
cia. Venien  de  la  Tracia  ab  ses  pesant  es  carretes  de  bous  y  'Is  seus  re- 
mats, y  invadiren  la  nostra  terra  barrejantse  ab  los  sarts  en  uns  lïochs, 
dominant  los  en  altres,  però  à  tot  arreu  fent  se  amos  del  govern. 

Desde  Cartagena  al  Roda  no  antigues  fronteres  de  Sardenya*  establi- 
ren los  Gletes  la  seva  dominació,  y  desde  llavors  rebé  la  nostra  terra  lo 
nom  de  Iberia. 

Los  Gletes  ó  Ibers  vinguts  del  interior  d'  Europa,  dedicats  à  con- 
reuar  la  terra  y  pasturar  remats,  eren  bons  pagesos,  y  filadors  y  texi- 
dors  de  llana,  però  no  sabien  res  del  mar,  ni  de  navegació,  ni  de  comer- 
ciejar,  ni  de  construir.  Mes  tres  ó  quatre  sigles  després  de  la  seva 
arribada  y  quan  ja  estaven  barrejats,  confosos  y  absorvits  pels  Sardans, 
com  en  va  à  desenrotllarse  altre  cop  lo  poder  marítim  de  la  nostra  terra, 
sobre  tot  lo  comerç  y  navegació  del  Ebre.  Y  en  tanta  de  manera  torna  à 
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predominar  lo  esperit  dels  antichs  Sarts,  que  era  y  va  ser,  fins  molts  sigles 
després,  un  deU  deus  més  venerats  d1  Iberia,  lo  deu  del  del  comerç  y  del 
trafech,  anomenat  Mercuri  pels  Romans. 

Les  ciutats  més  importants  d\aquest  período  eren  Tortosa,  Barcelo- 
na, Amposta,  Lleyda,  Sagunt  y  algunes  altres  de  la  actual  costa  va- 
lenciana. 

Per  allà  '1  sigle  vi  abans  del  naxement  de  Jesucrist,  los  navegants  qui 
descriuen  les  costes  de  la  nostra  terra,  troben  pertot  senyals  de  destruc- 
ció y  de  ruina,  rastre  de  guerres  terribles. 

D',  una  part  los  Ligurs,  poble  qui  habitava  en  la  actual  Provença, 
després  de  forta  lluyta  someteren  al  seu  domini  als  Ibers  qui  habitaven 
desde  '1  Ródano  fins  al  Empurdd,  ajudats  dels  grechs,  qui  allavors  ma- 
teix acabaven  de  fundar  Marsella. 

Per  la  banda  del  mitgdia  y  seguint  la  gran  carretera  que  de  Càdiç 
duya  à  la  costa  de  Valencià  y  per  la  costa  seguia  amunt  fins  à  Itàlia, 
caygueren  al  damunt  de  la  Edetania  llargues  corrues  de  Tartessis  (anda- 
lusos) fugitius  de  la  seva  terra,  ahon,  cridats  per  los  Fenicis,  acabaven 
de  entrar  los  Cartaginesos  cremant  y  arrasant  les  ciutats  vençudes. 

Aquestes  colles  de  Tartessis  emigrants  portaren  la  destrucció  à  les 
colònies  fenícies  y  a  les  ciutats  iberes  d*  Edetania,  ajudats  dels  Grechs 
de  Mallorca  y'ls  de  Marsella,  rivals  seus  en  comerç  y  navegació,  qui  ja 
de  temps  contemplaven  ab  enveja  les  costes  catalanes  esperant  lo  mo- 
ment 4'  heredar  lo  seu  poder  y  la  seva  prosperitat. 

Les  regions  valenciana  y  aragonesa  caygueren  en  la  dominació  dels 
invasors;  les  opulentes  ciutats  de  les  boques  del  Ebre  quedaren  quasi  to- 
talment destruides,  lo  mateix  que  les  altres  de  la  costa;  no  més  se  sal- 
varen Barcelona  y  Tarragona. 

Los  Grechs  de  Marsella  s'  establexen  llavors  en  la  cosla  catalana  fun- 
danthi  Empúries  (450  a.  de  J.  C)  davant  per  davant  de  la  antiga  Indi- 
ca, ab  la  qual  acaba  per  unirse  formant  una  sola  ciutat.  Allavors  passa  d 
la  badia  de  Rosas  lo  centre  del  comerç  y  de  la  cultura  de  la  nostra  terra 
fins  allavors  establert  al  Ebre  y  Tarragona;  y  de  progrés  en  progrés  per 
medi  de  noves  colònies  y  de  seguides  aliances,  Empúries  va  convertint- 
se  en  capitalitat  moral  de  tots  los  pobles  que  ençà  y  enllà  del  Pirineu 
sou  de  la  nostra  raça. 
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IV 

LA  DOMINACIÓ  ROMANA  (ma.  de  ].  C— V.  d.  de  J.  C.) 

§1 

LA    CONQUISTA 

Empúries  y  les  ciutats  gregues  de  la  costa  catalana  pera  defensarse 
del  poder  crexent  dels  cartaginesos,  qui  dominaven  ja  les  actuals  regions 
d'  Andalusia  y  Múrcia,  estaven  aliades  ab  Roma,  la  gran  ciutat  rival  de 
Cartago. 

Mes  los  cartaginesos  anaven  axamplant  les  seves  conquistes  y  can- 
sats de  topar  sempre  ab  P  obstacle  de  Roma  resolgueren  acabar  ab 
aquest  poder.  Anibal,  lo  fill  d'  Amilcar,  noy  encara,  havia  jurat  odi 
etern  à  Roma,  y  mort  son  pare  y  general  dels  exercits  de  sa  pàtria, 
s'  anà  preparant  pera  cumplir  lo  seu  propòsit. 

La  ocasió  no  trigà  à  presentarse.  Los  ibers  sotmesos  pels  turdetans  y 
grechs  de  Sagunt,  víctimes  d'  exaccions  insoportables,  se  suble  varen 
contra  Sagunt  y  demanaren  la  ajuda  dels  cartaginesos:  Anibal  no  va 
duptar  ni  un  moment,  sabia  que  atacar  à  Sagunt  era  declarar  la  guerra 
à  Roma,  ycorregué  ab  tot  son  poder  à  sitiarla. 

Guanyada  Sagunt,  Anibal  ab  son  poderosíssim  exercit  compost  de 
gents  de  totes  nacions  y  llengües  emprengué  '1  camí  de  Roma  travessant 
de  llarch  à  llarch  la  terra  catalana  y  sometent  de  passada  algunes  de  ses 
tribus. 

Però,  mentres  los  ibers  allistats  à  les  ordes  d'  Anibal  guaytaven  ad- 
mirats desde  'Is  colls  dels  Alpes  lo  immens  panorama  d'  Itàlia,  amarra- 
ven al  port  d'  Empúries  sexanta  naus  llargarudes  ab  llargues  files  de  re- 
mers, y  saltaren  à  terra,  en  mitg  de  les  aclamacions  dels  emporitans,  los 
llegionaris  de  Roma  à  les  ordes  de  Scipió.    ' 

Algunes  tribus  aceptaren  desseguida  la  aliança  que  aquest  los  hi  oferia, 
altres  la  rebutjaren  inclinantse  als  cartaginesos;  la  guerra  comença  y  la 
ciutat  de  Kissa  (Guisona)  vegé  la  desfeta  del  exercit  cartaginés  d*  Han- 
non,  al  mateix  temps  que  'Is  sorrals  de  les  boques  del  Ebre  s*  omplien 
de  desf erres  de  la  esquadra  cartaginesa  destruida  pels  romans. 

La  sort  mudà  depressa,  y  no  obstant  los  reforços  desembarcats  per 
Publi  Scipió  en  lo  port  de  Tarragona,  ell  y  son  germà  foren  vençuts  y 
morts  per  les  tropes  d'  Asdrubal  y  les  de  Indibil,  príncep  ilergeta. 

Los  ilergetes,  qui  tenien   per  capital  à  Lleyda,  foren  los  qui  ab  més 
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energia  combateren  per  la  independència.  Los  dos  prínceps,  Indibil  y 
Mandoni,  tan  aviat  lluyten  ab  los  romans  com  s'  hi  presenten  per  aliats, 
segons  les  circunstancie*;  mes  un  cop  derrotats  los  cartaginesos  per  Pu- 
bli  Corneli  Scipió,  comprenen  que  Roma  no  cerca  aliats  sinó  súbdits  y  's 
preparen  resoltament  à'  la  lluyta. 

La  guerra  fou  empenyadissima;  mes,  després  de  batalles  terribles  en 
les  quals  lluytaren,  contra  'Is  romans,  gents  de  totes  les  comarques  cata- 
lanes, la  victorià  quedà  pel  poder  de  Roma  y  d*  ell  foren  víctimes  Indi- 
bil y  Mandoni. 

Poch  temps  després  d'aquests  successos,  lo  cónsul  Cató  ab  noves  lle- 
gions  desembarcades  à  Empúries- acabà  de  sometre  al  domini  de  Roma 
tots  los  pobles  de  la  terra  catalana  (195  a.  de  J.  C).  Desde  llavors  fins 
à  la  cayguda  del  imperi  romà  (V.  a.  de  J.  C),  axó  es,  per  espay  de  sis- 
cents  anys,  la  historia  catalana  es  la  historia  romana;  los  pobles  catalans 
prenen  part  eu  les  lluytes  civils  de  Sertori  y  Sila,  de  César  y  Pompeu; 
obehexen  després  als  emperadors  tan  si  *s  diuen  Neró  y  Tiberi  com 
Constantí;  passen  per  les  matexes  transformacions  fins  que  'Is  cossos  de 
tropes  barbres,  à  sou  del  Imperi,  se  repartexen  lo  poder  de  les  seves  di- 
ferentes  regions,  que  tornen  desde  llavors  à  fer  vida  separada. 


5?2 


LO    IMPERI    ROMA 

Tots  los  pahissos,  que  conexém  avuy  ab  los  noms  de  Portugal,  Espa- 
nya, França,  Bèlgica,  Anglaterra,  Suiça,  Baviera,  Itàlia,  Dalmacia,  Al- 
bània, Grècia,  Turquia,  Servia,  Bulgària,  Rumania,  Marroch,  Argelia, 
Tunis,  Tripoli,  Egypte,  Palestina,  Syria,  y  Àsia  Menor,  caygueren  V  un 
darrera  P  altre  sota  '1  domini  de  Roma. 

Lo  imperi  romà  comprenia,  donchs,  immensos  territoris  que  Roma 
dividí  en  diferentes  províncies  sense  fixarse  gens  en  la  manera  de  ser 
de  les  poblacions  y  tenint  en  compte  no  més  les  seves  conveniències  ad- 
ministratives. 

La  antiga  Iberia  fou  partida  per  la  meytat:  P  un  troç  va  anar  à  parar 
à  la  Galia,  V  altre  troç  P  uniren  à  Tartessia,  Lusitania,  Cantàbria,  Cel- 
tiberia,  Vasconia  y' Mauritània,  pera  formar  la  provincià  que  batejaren 
ab  lo  nom  d'  Hispània.  Los  Pirinens  foren  lo  límit  de  les  dues  provín- 
cies. 

En  cambi  conservaren  la  major  part  de  les  divisions  interiors  ja  exis- 
tents. Les  fites  de  les  ciutats  y  tribus,  per  regla  general,  seguiren  com 
abans:  lo  territori  de  la  tribu  ibèrica  fou  lo  territori  de  la  ciutat  ó  muni- 
cipi de  la  època  romana,  del  comtat  de  la  època  visigòtica  y  feudal,  de 
la  diòcesis  cristiana.  Lo  seu  rastre  se  veu  encara  avuy  en  les  partícula- 
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tats  de  sa  fesomia  de  les  grans  comarques  (Erapurdà,  Geronés,  Plana  de 
Vich,  Camp  de  Tarragona,  etc.) 

La  ciutat  de  la  època  romana  comprenia:  la  urbs  ó  agrupació  de  ca- 
ses y  palaus  públichs  en  que  residien  les  autoritats;  los  vici  ó  poblets  de 
comerciants  formats  en  les  encreuades  de^s  camins;  y  'Is  castells  ó  vilrs 
que  eren  les  propietats  particulars  dels  ciutadans  ó  de  la  matexa  ciutat. 

Lo  castell  ó  vila  tenia  gayre  bé  sempre  la  estensió  d'  un  terme  mu- 
nicipal. 'Era  propietat  d'  un  ciutadà  que  unes  vegades  hi  vivia  y  altres 
vegades  residia  en  la  urbs.  Cuydaven'dèl  conreu  de  les  terres,  baix  la 
direcció  dels  representatits  del  amo  senyor,  colles  d'  esclaus,  qui  vivien 
agrupats  en  lo  clos  del  castell  à  redós  de  la  casa  senyorial,  ó  escampats 
en  cases  aislades  per  tot  lo  domini.  La  major  part  dels  pobles  actuals  son 
transformació  d'  aquells  castells  y  viles  ibèriques,  y  conserven  avuy, 
després  de  tants  sigles,  los  matexos  límits  que  allavors,  quan  eren  sim- 
ples hisendes  particulars. 

Baix  lo  govern  dels  emperadors  de  Roma  les  vies  de  comunicació 
alimentaren  de  una  manera  considerable  en  número  y  perfecció,  va 
crexer  lo  comerç  per  mar  y  terra,  les  ciutats  s'  embelliren  ab  muralles 
com  les  de  Barcelona  y  de  Gerora,  ab  temples  sumptuosos  y  aqüeductes 
y  palaus  y  archs  com  los  de  Tarragona  y  ab  monuments  com  P  arch  de 
Barà,  la  torra  del  Breny  y  la  dels  Scipions. 

La  llengua  llatina  se  feu  'general  en  P  imperi;  mes  lo  llatí,  ja  no  era 
llavors  més  que  una  llengua  oficial  y  literària  parlada  usualment,  en  fa- 
mília no  més  per  les  classes  superiors:  lo  poble  fins  en  la  matexa  Roma 
parlava  un  altre  llenguatge  molt  semblant  al  llatí. 

En  les  províncies  dominades  per  Roma  lo  ll^tí  va  anarhi  entrant  de 
mica  en  mica,  fent  recular  als  antichs  idiomes;  però  com  la  naturalesa, 
les  inclinacions  y  'Is  hàbits  de  la  pronunciació  y  del  enteniment  no  *s 
muden  à  voluntat,  los  qui  estaven  avesats  à  parlar  d*  una  manera,  par- 
laren de  la  matexa  manera  la  llengua  llatina,  y  del  llatí  parlat  pels  ca- 
talans ne  va  anar  sortint  de  mica  en  mica  '1  català,  del  llatí  parlat  pels 
castellans  lo  castellà,  del  llatí  dels  francesos  lo  francès,  del  llatí  dels  por- 
tuguesos ó  lusitans  lo  portuguès,  del  llatí  dels  ligurs  lo  provençal,  del 
llatí  dels  venecians  lo  venecià,  del  llatí  dels  toscans  ó  etruschs  lo  italià  y 
axis  en  tots  los  altres  pobles. 

Tant  es  axis  que  'Is  arqueólechs  estudiant  les  inscripcions  de  mone- 
des y  làpides  anteriors  à  la  dominació  romana  han  vist  ab  admiració  que 
ja  allavors,  trescents  anys  del  naxement  de  Jesucrist,  los  nostres  ante- 
passats  en  aquesta  terra  pronunciaven  com  pronunciàm  nosaltres  avuy 
la  g,  la  x  y  la  5  y  reduhíen,  com  fem  nosaltres,  los  diptongos  y,  com 
nosaltres,  feyen  vocals  clares  y  fosques.  Coses  totes  ben  característi- 
ques de  la  llengua  catalana. 

Ni  Ms  romans  ni  Ms  cartaginesos,  ni  'Is  ligurs  al  Nort  ni  Us  tartessis 
al  Sud  ui  'Is  grechs  y  fenicis  à  les  costes,  modificaren  donchs,  la  nostra 
raça.   Ses  conquistes  sobre  una  regió  ja  habitada  y  plena,  son  com  les 
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pluges  que  cauen  sobre  la  terra  y  s'  hi.  fonen  fertilisantla  à  voltes,  però 
dexant  la  terra  com  abans.  Per  axó  quan  després  de  la  cayguda  del  im- 
peri romà  los  pobles  seguiren  ab  llibertat  los  seus  instints,  tots  los  qui 
formaven  part  de  la  vellíssima  Sardanya,  tots  los  qui  queyen  dintre  les 
fronteres  de  la  Iberia,  tots  parlaren  una  matexa  llengua:  la  llengua  que 
parlam  nosaltres,  la  llengua  catalana. 


§3 

LO    CRISTIANISME 

Poch  temps  després  d'  haverse  constituït  lo  imperi  romà,  axó  es,  en 
temps  d'  August,  primer  emperador  de  Roma,  havia  nascut,  en  una  hu- 
mil vila  de  Judea,  Jesús,  lo  Redemptor  del  mon;  y  arribat  lo  temps  de 
la  seva  predicació  s'  havien  aplegat  per  escoltar  sa  divina  paraula  les 
senzilles  gents  de  Galilea  y  les  mujtituts  escèptiques  de  Jerusalem. 

Havia  vingut  à  capgirar  lo  mon  antich  predicanthi  una  religió 
d*  amor  y  à  salvarlo  instituhint  la  Iglesia,  la  ciutat  de  Deu  oberta  à 
tothom,  à  totes  les  nacions  y  llengües;  los  faritzeus  de  la  vella  Sinagoga 
havien  sentit,  sense  enténdreho,  que  Jesús  los  hi  deya:  «Deu  al  César  lo 
que  es  del  César  y  à  Deu  lo  que  es  de  Deu*;  y  s'  havien  burlat  dels  de- 
xebles  escullits  pera  ensenyar  la  nova  doctrina:  dotze  homens  rústechs, 
sense  instrucció,  ni  riqueses,  ni  eloqüència,  ni  poder  de  cap  mena. 

Per  orde  de  la  Sinagoga  y  ab  permís  de  Ponç  Pilat,  governador  roma 
de  la  Judea,  Jesús  fou  clavat  en  creu  al  cim  del  Calvari,  en  temps  del 
emperador  Tiberi,  y  aquest  fet  trascendental,  lo  fet  més  trascendental 
de  la  historia,  passà  desapercebut  en  mitg  de  les  festes  de  la  Pasqua  à 
que  s'  entregava  la  gent  de  Jerusalem.  Y  aquells  senzills  pescadors  a 
qui  Jesús  havia  promès  convertir  en  pescadors  d'  homens,  plens  de  fé  y 
d' inspiració  divina,  s*escampen  pel  mon  predicant  per  tot  arreu  l'Evan- 
geli de  Jesucrist. 

Molts  juheus,  portats  del  seu  esperit  de  negociar  y  fugint  de  les  lluy- 
tes  polítiques  del  seu  pahís,  havien  emigrat  establintse  en  quasi  tot«is  les 
poblacions  del  Mediterrà,  y  com  que  duyen  ab  ells  la  seva  religió,  totes 
aquestes  poblacions  tenien  la  seva  sinagoga  ahon  se  reunien  los  dissap- 
tes  pera  cantar  los  himnes  sagrats  y  comentar  la  Sagrada  Escriptura. 

Totes  aquestes  sinagogues,  allunyades  de  la  Iglesia  mare  de  Jerusa- 
salém,  esperaven  ab  desitg  les  noves  que  de  Jerusalem  los  hi  duyen  los 
juheus  viuguts  de  poch  d'  aquelles  terres.  Un  dia  totes  elles  reberen  la 
alenada  de  la  nova  doctrina.  Lo  vingut  de  Jerusalem  era  1'  Apòstol  de 
Jesucrist  qui,  pujant  à  la  trona  de  la  Sinagoga  per  esplicar  les  Escriptu- 
res, proclamava  ab  paraula  de  foch,  que  s'  havien  complert  les  velles 
profecies  y  que  M  Mesíes  esperat  havia  ja  vingut  a  la  terra  y  redimit  lo 
seu  poble. 
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La  nostra  terra  rebé  per  primer  cop  la  bona  nova  de  Ilabis  del  apòs- 
tol Sant  Pau,  qui  desembarca  en  lo  moll  de  Tarragona  vmtissis  anys 
després  de  la  mort  de  Jesucríst,  quan  ja  florien  en  les  ciutats  d*  Orient 
numeroses  iglesies  cristianes. 

En  los  sigles  successius  ana  crexent  lo  número  dels  convertits;  y 
llavors  los  emperadors  de  Roma,  qui  havien  admès  tots  los  deus  falsos 
y  havien  dexat  en  llibertat  les  altres  religions,  combateren  ab  totes  les 
seves  forces  la  religió  cristiana.  Per  tot  arreu  corregué  abundosa  la. 
sanch  dels  màrtirs,  y  en  la  nostra  terra  Sant  Magí,  hermità  dels  cingles 
de  Brufaganya  Í235).  Sant  Fruytòs.  bisbe  de  Tarragona  (260),  Santa 
Eulària,  gentil  donzella  de  Sarria,  Sant  Sever,  Sant  Narcís,  Sant  Feliu, 
Sant  Cugat  fertilisaren  ab  la  sev.i  sanch  la  íglesia  de  la  nostra  pàtria. 

Com  més  terribles  eren  les  persecucions  més  crexía  '1  número  dels 
cristians,  axis  es  que  pochs  anys  després  de  la  darrera,  la  de  Dioclecia, 
pujava  al  trono  Constantí  y  proclamava  la  llibertat  de  la  íglesia  Catò- 
lica. Desde  llavors  se  desenrotlla  per  tot  l' imperi  la  gerarquía  eclesiàs- 
tica; la  nostra  terra  tenia  bisbes  en  totes  ses  principals  ciutats  y  fins  se 
conserva  la  tradició  de  la  seva  existència  en  algunes  que  avuy  no  'n  te- 
nen com  Tarrassa,  Manresa,  Balaguer  y  Empúries;  y  ocupaven  les 
seus  episcopals  homens  celosíssims  com  Sant  Pacià,  bisbe  de  Barcelona 
(3Ó9 — 390),  qui  en  los  seus  escrits  combat  ab  energia  la  costum  pagana 
del  Carnestoltes  y  altres  velles  consuetuts  gentíliques. 

Quan  alguns  anys  després  (411  després  del  naxement  de  Jesucrist) 
se  disolguú  y  fina  l' imperi  de  Roma,  lo  Cristianisme  havia  ja  triomfat 
per  totes  ses  províncies  y  passant  les  fronteres  imperials  s'  anava  intro- 
duhint  entre  Ms  pobles  europeus,  escapats  de  la  dominació  romana. 


V 

DOMINACIÓ  DELS  WISIGOTS  (V-VIII  d.  de  J.  C.) 

L*  espectacle  de  les  riqueses  y  magnificències  del  imperi  romà  temp- 
tava poderosament  als  esperits  aventurers  dels  pobles  vehins,  qui  esta- 
ven llavors  en  plena  disolució  y  decadència;  y  per  axó  cada  dia  trucaven 
à  les  portes  del  imperi  colles  de  guerrers  barbres,  qui  desitjaven  servirlo 
ab  les  seves  armes  pera  disfrutar  de  les  terres  y  soldades  ab  que  '1  go- 
vern imperial  afavoria  als  seus  defensors.  Y  com  no  sempre  era  possi- 
ble admetre  à  tots  los  qui  afamats  ho  desitjaven,  les  bandes  rebutjades 
sovint  penetraven  en  les  terres  del  imperi  pera  saquejar  los  camps  y  les 
poblacions  vehines  de  la  frontera. 
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Los  Wisigots,  fugint  dels  Huns  acudiren  al  govern  imperial  dema- 
nant un  asil  ahon  refugiarshi,  y  admesos  en  P  imperi  per  Valente  foren 
finalment  allistats  y  distribuïts  en  cert  número  de  llegions.  Un  de 
aquests  cossos  de  tropes  visigodes  que  tenia  per  quefe  Alarie,  prengué 
part  en  varies  de  les  lluytes  civils  del  Imperi,  mogudes  ab  fins  ambicio- 
sos per  Stilicó,  primer  ministre  del  emperador  Honori.  Lo  seu  successor 
Ataulf  per  orde  del  govern  imperial  s'  acantonà  en  la  Galia,  y  després 
de  casar  se  à  Narbona  ab  la  germana  del  emperador  /Gala  Placidia,  se  di- 
rigí cap  à  Barcelona  ahon  se  preparava  pera  sortir  a  combatre  als  Sueus 
y  Vandols,  quan  fou  assessinat. 

Les  lluytes  entre  'Is  pretenents  del  imperi  seguien  vives  com  may; 
cada  pretenent  s'  apoyava  en  una  part  del  exèrcit  y  tant  y  tant  durà  la 
ana-rquja  del  poder  imperial,  que  'Is  queies  de  les  tropes  barbress'  acos- 
tumaren à  no  tenir  superior  més  que  de  nom,  y  comprengueren  que 
axis  com  havien  fet  emperadors  al  altres,  podien  ferse  sobirans  à  si  ma- 
texos.  Y  axis  ho  feu  lo  wisigot  Euric  fundant  lo  realme  wisigot  que  des- 
prés tingué  per  capital  Toledo,  y  que  no  obstant  axó  va  regonexer  sem- 
pre certa  primacia  à  favor  dels  emperadors  de  Constantinopla. 

Entre  'Is  reys  qui  ocuparen  lo  trono  wisigot  son  dignes  d'  esment 
Leovigild,  qui  enfortí  '1  poder  real  fins  allavors  estremadament  dèbil  y 
perseguí  ais  católichs  fent  tallar  lo  cap  a  son  fill  Hermenegild  à  Tarra- 
gona; Recared,  fill  de  Leovigild,  qui  's  convertí  al  catolicisme  junt  ab 
alguns  varons  de  la  seva  cort  qui  eren  arrians;  Wamba,  en  temps  del 
qual  s'axecà  en  armes  gran  part  de'la  nostra  terra,  la  antiga  Ibeiia,  pro- 
clamant à  Paulus,  rey  del  Orient;  y  Rodrigo,  últim  rey  wisigot,  mort 
en  la  batalla  del  Wadi-Becca,  que  donà  als  alarbs  lo  domini  del  imperi 
wisigótich. 

Durant  los  tres  sigles  que  durà  la  monarquia  visigòtica,  les  institu- 
cions seguiren  en  lo  fonamental  com  en  temps  del  Imperi.  La  única 
particularitat  notable  es  la  costum  de  celebrar  concilis  de  tots  los  bisbes 
del  realme  y  dictar  en  ells  les  lleys.  També  cal  fer  constar  que  la  auto- 
ritat del  govern  de  Toledo  sobre  les  altres  regions  sovint  era  no  més  que 
nominal;  los  Càntabres  no  'n  depengueren  may  ni'ls  Baschs  tampoch,  y 
la  nostra  terra  tenia  sovint  una  autonomia  casi  complerta,  de  tal  manera 
que  en  los  últims  temps  de  la  dominació  goda  regnava  en  la  antiga  Ibe- 
ria, un  rey  independent  del  de  Toledo,  lo  rey  Achila. 

Los  Wisigots  no  influiren  gens  en  la  manera  de  ser  de  la  raça  ni  en 
la  cultura  del  pahís  que  per  tres  sigles  dominaren.  Quan  establiren  lo  seu 
govern  no  passaren  de  ser  un  cos  de  tropes  de  30.000  homens,  dels  quals 
totjust  eren  wisigots  una  tercera  part,  pertanyent  en  sa  majoria  los  al- 
tres à  altres  pobles  barbres  ó  essent  esclaus  revoltats  procedents  de  les 
poblacions  de  la  Galia. 

La  seva  dominació  fou,  donchs,  la  de  una  banda  guerrera  ó  d'  una 
oligarquia  militar,  sense  arrels  en  lo  pahís,  per  axó  quan  los  alarbs,  tra- 
vessant 1'  estret  de  Gibraltar,   invadiren  lo  seu  realme,  al  destruir  lo 
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seu  exercit  destruiren  al  mateix  temps  lo  seu  imperi;  y  les  ciutats  y  vi- 
les del  realme,  que  havien  vist  marxar  poch  temps  abans  les  tropes  visi- 
gòtiques ab  freda  indiferència,  ab  la  matexa  indiferència  vegeren  arri- 
bar, en  comptes  d'elles,  d  una  gent  de  pell  morena,  vestida  a  la  africana. 
Y  ab.axó  conegueren  que  havien  mudat  de  dominadors. 

Vençuda  la  resistència  de  les  guarnicions  de  Tarragona,  Barceloua  y 
Empúries,  los  alarbs  passen  los  Pirineus,  invadexen  la  Septimania,  s'  es- 
campen per  la  Aquitania,  y  desde  71 1  fins  al  737  dirigexen  totes  les  se- 
ves forces  à  avançar  terra  endintre  de  França  pera  arribar  fins  al  Rhin. 
Mes  los  hi  sortiren  al  pas  Eudes,  duch  d'Aquítania,  senyor  de  terres  que 
enllà  dels  Pirineus  formaven  part  de  la  antiga  Iberia  y  en  les  quals  co- 
mençava à  ressonar  la  llengua  nostra;  y  Carles  Martell  ab  lo  estol  dels 
franchs,  y  en  los  camps  de  Pòitiers  destruiren  lo  poderosíssim  exercit 
organisat  per  Abderraman  ab  lo  fi  de  conquistar  tota  la  Galia.  Es  alla- 
vors  (757)  que  comença  la  reconquesta  y  ab  ella  una  nova  era  pera  la 
nostra  terra. 


VI 

LA  NACIÓ  CATALANA  EN  LA  EDAT  MITJA  (VIII— XV  de  ].  C) 

§1 

La  dominació  dels  alarbs  ó  serrahins  fou  à  la  primeria  de  la  matexa 
mena  que  la  dominació  dels  visigots:  una  ocupació  militar  que  no  més 
era  efectiva  en  les  ciutats  y  llochs  fortiíicats.  Peraxó,  de  fet,  durant  la. 
primera  centúria,  les  regions  montanyanes  ó  encinglades  y  les  comar- 
ques allunyades  de  les  vies  de  comunicació  seguiren  essent  completa- 
ment independentes. 

Cada  vall  dels  Pirineus  ó  de  les  serres  cantàbriques  era  un  regne  in- 
dependent; cada  senyor  d'  aquestes  valls  era  un  rey  de  debò,  però  rey 
montanyés,  qui  vivia  en  una  cabana  de  pastors  y  tenia  per  súbdits  unes 
quantes  dotzenes  de  pagesos,  qui  a  les  seves  ordes  baxaven  al  pla  pera 
robar  y  destruir  les  terres  vehinas.  Pelagi  y  lo  seu  fill,  los  reys  de  Co- 
vadonga,  no  foren  altra  cosa. 

Aquests  valents  cabdills,  veritables  reys  de  la  montanya,  baxaven 
sovint  al  pla  pera  atormentar  als  invasors  y  arreplegar  botí;  y  amatents 
à  les  ocasions  propicies  conquistaren  viles  y  ciutats,  que  no  sempre  po- 
dien conservar  en  son  domini.  Foren  cabdills  d*  aquesta  mena  los  qui 
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després  de  la  batalla  de  Poitiers  entraren  à  Girona  y  més  tart  derrota- 
ren à  Abderraman  en  terres  de  Cerdanya. 

Mes  la  veritable  reconquista  catalana  la  feren  principalment  los  ca- 
talans de  la  altra  banda  dels  Pirineus*  los  qui  à  les  ordes  d'Eudes  d'Aqui- 
tania  havien  derrotat  1'  exercit  d'  Ac-Çamah  en  la  batalla  de  Tolosa  (721) 
y  barrejats  ab  los  franchs  de  Carles  Martell  desferen  lo  poderosíssim  es- 
tol d'  Abderraman  en  les  terres  de  Poitiers  (73a)  y  '1  d'  Orba,  vora  les 
muralles  de  Narbona;  los  qui  entregaren  al  rey  Pepí  les  ciutats  de  Nar- 
bona,  Beziérs,  Agde,  Magalona  y  Nimes  (752),  y  à  Carlerriany  les  de  Gi- 
rona, Ausona,  Urgell  y  Cardona  à  fi  d'  obtenir  la  seva  ajuda  pera  de- 
fensaries dels  alarbs;  los  qui  empenyeren  à  Ludovich,  rey  d'  Aquítania, 
à  empendre  la  conquesta  de  Barcelona  y  que  després  à  les  seves  ordes 
posaren  siti  à  la  ciutat  y  se  'n  apoderaren  (801). 

Ab  la  presa  de  Barcelona  quedà  constituït  lo  comtat  de  Barcelona, 
que  després  de  ser  governat  per  diferents  comtes  nombrats  pels  reys 
franchs,  xecaygué  en  Wifred,  lo  comte  Pilós,  net  del  comte  Borrell  d'Au- 
sona (Vich). 

Wifred  (875-902)  fou  lo  primer  comte  de  Barcelona  independent,  re- 
poblà y  òrgan isà  les  comarques  de  la  montanya  de  Catalunya  desde  les 
valls  del  Ter  fins  à  les  vores  del  Segre,  y  desde  la  Cerdanya  al  Mont- 
serrat, fundà  lo  monestir  de  Ripoll  y  'l  de  Sant  Joan  de  les  Abadesses, 
restaurà  la  Seu  de  Vich,  y  al  morir,  dexant  à  son  fill  la  corona  comtal  de 
Barcelona,  inaugurà  la  gran  dinastia  catalana  gloriosament  unida  en 
cos  $  esperit  ab  la  nacionalitat  catalana  desde  '1  començament  de  la  re- 
conquista fins  al  començament  de  la  decadència  de  Catalunya. 

Mort  Borrell  ï  lo  succeheix  en  lo  comtat  lo  seu  germà  Sunyer,  fill 
segon  de  Wifred,  qui  comença  la  reconquista  del  Panadés  axecant  ab 
aquest  fi  lo  castell  d'  Olérdula.  Venen  després  Borrell  II  (954-992)  ven- 
çut per  lo  gran  cabdill  dels  alarbs,  Almansur;  Ramon  Borrell  (992-1017) 
qui  ab  son  germà  lo  comte  Armengol  d'  Urgell  y  altres  barons  entrà 
terra  endins  dels  moros  fins  à  la  matexa  Córdoba,  aprofitantse  de  la 
guerra  civil  que  entre  ells  hi  havia;  y  Berenguer  Ramon  I,  fill  de  Ramon 
Borrell  y  de  la  cèlebre  Ermesindis  (filla  del  comte  Roger  de  Carcasona), 
contemporani  dels  eminents  prínceps  de  la  pàtria  Oliva,  bisbe  de  Vich, 
Bernat  Tallaferro  comte  de  Besalú,  Guifré  de  Cerdanya  y  Armengol 
d'  Urgell,  lo  Pelegrí.  En  lo  seu  temps  se  rescatà  la  comarca  d'  Àger  y 
gran  part  del  Panadés. 

Ramon  Berenguer  I  lo  Vell,  que  ve  després,  casat  ab  la  hermosa 
Almodis,  filla  dels  comtes  de  la  Marche,  publicà  los  Usatges,  primer  có- 
dich  consuetudinari  d'  Europa  en  la  Edat  Mitja,  consagra  les  Seus  de 
Vich,  Girona  y  Barcelona,  fa  recular  als  alarbs  per  la  regió  de  Lleyda 
apoderantse  de  Tàrrega,  Agramunt,  Camarasa,  Cubells  y  altres  pobla- 
cions y  es  enterrat  ab  la  seva  esposa  en  la  Seu  de  Barcelona,  ahon  en- 
cara se  conserven  ses  despulles. 

Sos  fills  bessons  Ramon  Berenguer  y  Berenguer  Ramon,  instituits 
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hereus  dels  seus  estats,  tingueren  moltes  dissencions,  y  un  dia  en  que 
estaven  de  cacera  en  un  bosch  de  per  allà  à  Hostalrich  fou  trobat  assessi- 
nat  Ramon  Berenguer  II,  lo  Cap  d'  Estopes,  à  la  vora  del  gorch  encara 
avuy  anomenat  Gorch  del  Comte.  La  veu  pública  atribuí  aquest  crim 
à  Berenguer  Ramon,  mes  en  absència  de  proves  seguí  regnant,  havent 
mantingut  guerres  contínues  ab  lo  wali  alarb  de  Çaragoça,  qui  tenia  à 
sou  à  Ruderic  Diaz  de  Vivar,  lo  Cid  Campeador,  cèlebre  capità  de  ban- 
dolers, contínuament  embolicat  en  les  guerres  civils  dels  alarbs  servint 
ara  la  una  ara  la  altra  de  les  seves  banderíes.  Ses  derrotes  esperim'enta- 
des  avivaren  tal  vegada  lo  seu  remordiment,  y  per  axó  abandonà  '1  tro- 
no à  son  nebot  Ramon  Berenguer  III,  anantsen  ell  en  penitencia  ab  los 
creuats,  qui  guerrejaven  pera  delliurar  la  Terra  Santa. 


8  3 

La  política  constant  dels  comtes  anteriors  havia  estat  encaminada  à 
obtenir,  per  medi  d'aliances  matrimonials,  la  soberanía  de  la  altra  banda 
dels  Pirineus,  que  formava  part  de  la  antiga  Iberia.  Desde  Ramon  Be- 
renguer III  fins  al  rey  Pere  II,  se  fan  decidits  esforços  pera  conseguir 
aqueix  resultat;  durant  algun  temps  sembla  que  aqueix  ideal  de  la  polí- 
tica catalana  va  à  realisarse  ab  la  constitució  d'  un  imperi  pirenench, 
nies  de  sopte  la  creuada  dels  francesos,  motivada  per  la  heretgia  albí- 
gesa,  dona  un  colp  mortal  al  poder  de  la  casa  de  Barcelona  en  lo  Mitg- 
dia  y  determina  un  cambi  de  direcció  en  la  política  esterior  de  la  nostra 
terra. 

Ramon  Berenguer  III,  lo  Gran,  fill  del  Cap  d'Estopes  y  de  sa  esposa 
Mahalta,  contrau  matrimoni  ab  na  Dolça,  qui  li  portà  per  dot  la  Provença; 
conquista  ab  1'  ajuda  dels  Pisaus  les  isles  Balears  fent  tributaris  als  walis 
qui  les  governaven;  dona  un'lmpuls  vigorosíssim  à  la  marina  catalana; 
favoreix  ab  totes  ses  forces  lo  desenrotllo  del  comerç  de  la  terra;  fa  sen- 
tir als  alarbs  lo  poder  de  les  seves  armes  en  sa  escursió  triomfal  pel  reg- 
ne de  Valencià;  repoblà  y  restaurà  Tarragona  douautla  en  feu  à  Sant 
Olaguer,  bisbe  de  Barcelona,  instituït  en  n  18  arquebisbe  de  la  Seu 
tarragonina;  entra  en  la  orde  dels  Templaris,  y  mor  lo  19  de  Juliol  de 
íi^i,  essent  enterrat  en  lo  monestir  de  Santa  Maria  de  Ripoll.  Ramon 
Berenguer  III  fou  saludat  per  sos  contemporanis  ab  lo  nom  de  Comte 
dels  Pirineus, 

Son  till  Ramon  Berenguer  IV,  anomenat  lo  Sant,  començà  à  regnar 
als  scUe  anys.  Jove  encara,  axó  es,  als  vintidós,  portà  à  cap  un  fet  tras- 
cendental  pera  la  nostra  historia:  lo  contracte  de  casament  ab  Petronilla, 
tilla  y  hereva  del  rey  Ramir,  lo  Monjo,  d'Aragó,  y  d'  Agnès  de  Poitiers 
(1  i  ?;)»  qui  allavors  tenia  tot  just  dos  anys  y  ab  la  qual  no  pogué  reali- 
sar  son  matrimoni  tins  tretze  anys  desprès,  axó  es,  en  11 50.  La  unió  de 
Catalunya  y  Aragó  se  feu  baix  la  basc   de  la  autonomia  dels  dos  pobles. 
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axó  es,  conservant  cada  un  les  seves  costums  y  lleys  y  lo  seu  govern 
propi,  però  dependint  tots  dos  per  igual  del  Comte  de  Barcelona,  rey 
d*  Aragó. 

Ramon  Berenguer  IV  ab  sa  ja  poderosa  esquadra  ajuda  al  rey  Al- 
fons VII  de  Castella,  en  la  conquesta  d'Almeria,  centre  del  poder  marí- 
tim dels  alarbs;  conquista  la  ciutat  y  camp  de  Tortosa;  rescata  també 
dels  alarbs,  ab  la  força  de  les  armes,  les  ciutats  de  Lleyda,  Fraga  y  Me- 
quinença;  firma  ab  lo  rey  de  Castella  un  tractat  senyalant  la  ratlla  divi- 
sòria de  les  conquistes  de  les  dues  nacions  en  les  terres  dels  alarbs;  en- 
trevingué  activament  en  los  negocis  de  Provença  y  Llenguadoch  y  de 
la  regió  bearnesa;  funda  lo  monestir  de  Poblet;  y  morien  V  any  1162 
dexant  à  son  fill  gran  lo  comtat  de  Barcelona  y  '1  rea l me  d'  Aragó,  y  al 
fill  segon  lo  comtat  de  Cerdanya,  lo  senyoriu  de  Carcassona  y  sos  drets 
sobre  Narbona, 

L'  hereu  de  Ramon  Berenguer  IV  al  cenyir  per  primer  cop  les  dues 
corones  de  Catalunya  y  Aragó,  cambíà  de  nom,  prenent  lo  d*  Alfons  II 
que  responia  à  les  tradicions  de  la  terra  aragonesa.  Alfons  II,  lo  Cast,  in- 
corpora altre  cop  à  sa  corona  la  Provença,  conquista  als  Alarbs  la  ciutat 
de  Casp  y  la  comarca  de  Terol  fundanthi  aquesta  ciutat;  hereta  lo  com- 
tat de  Rosselló,  ajuda  al  Rey  de  Castella  en  lo  siti  y  presa  de  Cuenca; 
somet  à  son  domini  à  la  gent  de  Niça  sublevada;  guerreja  ab  lo  comte 
de  Tolosa,  qui  li  rendeix  homenatge;  reb  vassallatge  dels  senyors  del 
Bearn,  de  la  Gascunya  y  del  comtat  de  Bigorra,  y  mor  à  Perpinyà' lo  25 
d'  Abril  de  1 19Ó,  essent  sepultat  en  lo  nou  monestir  de  Santa  Maria  de 
Poblet. 

En  temps  d'  Alfons  II  lo  poder  de  la  casa  de  Barcelona  sobre  les  te- 
rres de  la  altra  vessant  dels  Pirineus,  en  -les  quals  se  parlava  la  llengua 
catalana,  arribà  à  son  grau  més  alt  d'  esplendor.  Alfons  II  veya  estén- 
dres  sos  florexeuts  dominis  desde  Niça,  allà  à  les  portes  de  Gènova,  fins 
à  Tortosa  en  la  desembocadura  del  Ebre,  d?sde  '1  Mediterrà  fins  al 
Atlantich. 

Al  morir  Alfons  II  distribueix  sos  estats  entre  sos  fills  dexant  al 
primogènit  Catalunya,  Aragó  y  les  terres  de  la  Galia  desde  Beziérs  fins 
al  port  d'  Aspre,  y  al  fill  segon,  Alfons,  la  Provença. 

Pere  II,  anomenat  lo  Católich,  contrau  matrimoni  ab  Maria  de  Mont- 
peller,  hereva  d'  aqnesta  senyoria,  reuneix  al  poble  en  Corts,  y  preve- 
yent  les  complicacions  à  que  havia  de  donar  lloch  la  heretgia  albigesa, 
empren  lo  viatge  à  Roma  ahon  fou  solemnement  coronat  per  lo  Sant 
Pare,  declarantse  feudatari  seu,  y  prenent  per  colors  de  la  seva  senyera 
lo  vermell  y  or  llistats  de  la  senyera  pontifícia,  que  encara  avuy  son  nos- 
tres armes  nacionals. 

De  res  li  serví  ta  previsió.  La   heretgia  dels  albigesos  anava  crexent 
pel  Llenguadoch,  y  després  del  assessinat  d'  en  Pere  de  Castelnau,  lle- 
gat pontifici,  se  predicà  la  creuada  contra  Ms  heretges.  Tres  cents  mil 
x    homens  procedents  de  les  terres  del  Nort,  axó  es,  de  França,  se  reuniren 
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a  Lyó  en  1208,  temptats  per  les  riqueses  de  les  ciutats  del  Mitgdia,  que 
havien  de  ser  saquejades;  y  's  tiraren  al  damunt  de  Beziers,  feu  de  la 
casa  de  Barcelona,  degollant  à  tots  sos  habitants  sense  tria  de  sexe  ni  de 
edat  y  calanthi  foch  després;  y  de  Beziers  passaren  à  Carcassona  ahon 
cremaren  de  viu  en  viu  als  heretges  y  instituiren  comte  al  barbre  Simó 
de  Montfort,  qui  rendí  vassallatge  al  rey  Pere  II,  senyor  de  la  ciutat. 

Poch  temps  després  (12 12)  se  dona  la  cèlebre  batalla  de  les  Navas  de 
Tolosa,  que  donà  un  cop  dé  mort  al  poder  dels  alarbs  en  la  Península 
ibèrica.  Contra  V  exercit  immens  dels  africans,  resolts  à  reconquistar  les 
terres  deslliurades  pels  cristians,  s*  uniren  los  reys  d*  Aragó,  de  Castella 
y  de  Navarra,  y  sos  exèrcits  reunits  baix  la  direcció  d'  un  cabdill  català, 
en  Dalmau  de  Crexell,  desferen  y  esmicolaren  lo  poder  dels  invasors, 
aprop  del  Muradal,  en  les  serres  del  Nort  d*  Andalusia.  La  iglesia  cele- 
bra aquesta  batalla  ab  lo  nom  de  triomf  de  la  Santa  Creu,  en  lo  dia  16 
de  Juliol. 

La  situació  de  les  coses  d'  enllà  dels  Pirineus  no  '1  satisfeya;  com- 
prenia que  'l  triomf  de  la  creuada  significava  lo  predomini  de  la  casa  de 
França  y  la  anulació  del  poder  de  la  casa  de  Barcelona  en  totes  le  terres 
del  Mitgdia,  y  per  axó  resolgué  sortir  oberfciment  en  ajuda  dels  comtes 
de  Tolosa,  de  Foix  y  de  Comminges.  Reunit  un  poderós  exercit  posà 
siti  à  Muret,  mes  hi  acudí  Simó  de  Montfort,  y  per  una  imprudència  del 
rey  los  aliats  foren  vençuts  morint  lo  Rey  Pere  II  en  la  batalla  (1213). 
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Pere  II  dexava,  al  morir,  un  fill  de  cinch  anys  en  poder  de  Simó  de 
Montfort,  qui  '1  tenia  ja  d'  abans  de  començar  la  guerra  darrera.  Aquest 
nen  havia  d'esser  lo  gran  rey  de  la  terra  catalana,  lo  genial  en  Jaume  I, 
li*  Conquistador. 

A  prechs  dels  catalans  y  aragonesos  lo  Papa  manà  al  baró  de  Mont- 
fort que  entregàs  lo  rey  en  Jaume  à  sos  súbdits,  Aquests  sortiren  à  ré- 
brel  à  Narbona  y  '1  dugueren  à  Lleyda,  ahon  tenintlo  en  sos  braços 
l'arquebisbe  de  Tarragona  rebé  lo  jurament  de  fidelitat  dels  notables  del 
regne,  reunits  en  Corts.  Ses  matexes  Corts  confiaren  la  seva  educació  y 
custodia  à  n9  en  Guillem  de  Montredó  qui  se  1'  emportà  al  castell  de 
Monçó  junt  ab  son  cosí  en  Ramon  Berenguer  comte  de  Provença. 

Tot  just  tenia  vuyt  anys  quan,  cansat  d'  estarse  al  castell  de  Monçó, 
volgué  fer  valer  sos  drets  de  rey,  començant  llavors  una  lluyta  ab  los 
nobles  aragonesos  y  'Is  partidaris  de  la  casa  de  Montcada,  que  durà  dotze 
anys.  Durant  aquest  temps,  110  obstant  la  seva  poca  edat,  reuní  Corts,  se 
casà  ab  na  Leonor,  filla  del  rey  Alfons  VIII  de  Castella,  guerrejà  segui- 
dament ab  sos  indisciplinats  feudataris  essent  la  una  hora  vençut  la  altra 
hora  vencedor,  mes  acabant  al  últim  per  sométrels  à  la  seva  autoritat.  Y 
un  cop  acabada  aquesta  empresa  tornà  pel  dret  d'  una  pobra  orfaneta  na 
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Aurembiaix,  comtessa  d'  Urgell,  despossehida  dels  seus  dominis  per 
1'  ambiciós  en  Guerau  de  Cabrera.  *  * 

Als  vint  anys  (1228)  havia  restablert  del  tot  T  orde  y  la  pau  en  1'  in- 
terior y  '1  seu  esperit  pogué  desenrotllar  més  altes  empreses.  Un  dia 
que  '$  trobava  à  Tarragona  ab  molts  dels  principals  senyors  de  Catalu- 
nya convidà  à  dinar  à  n'  en  Pere  Martell,  ciutadà  de  Barcelona,  cómit 
de  galeres  y  entès  en  coses  de  mar.  Tragué  la  conversa  de  les  vehi- 
nes  isles  de  Mallorca,  y  les  descripcions  d'  en  Pere  Martell  encengue- 
ren los  desitjós  de  conexerles  y  conquistaries  en  lo  cor  de  tots;  y  alla- 
vors  lo  rey  en  Jaume,  qui  no  desitjava  altra  cosa,  resolgué  que  tin- 
gué s  se  n  Cort  general  en  lo  Palau  major  de  Barcelona  pera  tractar  de  la 
presa  de  Mallorca. 

En  aquestes  Corts,  prelats,  cavallers  y  ciutadans,  se  presentaren  plens 
d'  entussiasme  y  se  comprometeren  à  fer  tots  los  sacrificis  necessaris 
pera  portar  à  bon  terme  tan  gran  empresa.  Los  barons  aragonesos  no  hi 
volgueren  pendre  part,  mes  lo  rey  en  Jaume  tirà  endavant  son  progec- 
te,  y  al  cap  d'  un  any,  en  lo  dia  5  de  Setembre,  s'  embarcava  en  lo  port 
de  Salou  un  poderós  estol  de  gent  catalana,  que  portat  per  una  esqua- 
dra de  més  de  150  vaxells,  construits  en  les  dreçanes  de  la  terra,  des- 
embarcà al  cap  de  poch  en  les  costes  de  Mallorca. 

Menava  la  devantera  del  exèrcit,  al  avançar  en  direcció  à  la  ciutat 
de  Mallorca,  en  Guillem  de  Montcada  ab  son  germà,  lo  comte  d*  Em- 
púries y  'Is  Templaris;  la  batalla  fou  empenyadíssima,  mes  à  la  fi  los  se- 
rrahins  fugiren  esporuguits;  y  'I  rey  en  Jaume  pogué  admirar  poch  des- 
prés desde  la  serra  de  Portopi,  la  hermosa  ciutat  de  Mallorca. 

Establert  lo  siti,  tots  sos  esforços  s'  encaminaren  à  obrir  portells  en 
les  fortes  muralles,  à  ferhi  esvoranchs  per  ahon  entrar  en  a  ciutat,  va- 
lentse  de  mines  endreçades  à  enderrocar  sos  fonaments,  y  de  trabuchs, 
manganells  y  fonevols  que  hi  rebatien  pedres  grossíssimes.  Havien  ja 
caygut  les  torres  y  grans  Henques  de  muralla  quan  s'  acordà  pendre  per 
assalt  la  ciutat. 

A  trench  d*  alba  del  }i  de  Desembre  de  1239,  després  d'  ohir  missa 
y  combregar,  lo  rey  en  Jaume  donà  la  orde  d*  avançar,  y  poques  hores 
després  la  ciutat  quedava  en  poder  seu.  Presa  la  capital,  no  trigà  gayre 
en  estar  sotmesa  tota  la  isla.  Les  de  Menorca  é  Ibiça  foren  conquistades 
més  tart  per  espedicions  organisades  en  12 3a  y  1235. 

Com  si  '1  rey  en  Jaume  pensàs  ab  la  antiga  Iberia  estesa  fins  als  vol- 
tants de  Cartagena,  després  de  la  presa  de  Mallorca  anà  preparant  la 
conquista  de  Valencià.  Després  de  dominar  desde  Tortosa  fins  à  More- 
lla y  Burriana  fent  prodigis  de  valor  contra  'Is  alarbs  y  d'  energia  con- 
tra la  indecisió  dels  seus  cavallers,  se  dirigí  al  castell  d1  Enesa,  enderro- 
cat espressament  pel  wali  de  Valencià  à  fi  d'  evitar  que  caygués  en 
poder  de  les  armes  catalanes.  Mes  lo  rey  en  Jaume,  comprenent  la  im- 
portància de  la  seva  posició,  lo  reeditica  y  després  d'  obrirli  una  fàcil 
comunicació  ab  lo  mar,  hi  dexà  una  forta  guarnició. 
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Pel  Setembre  de  1238  lo  estol  del  rey  en  Jaume  devallà  del  Puig 
d'  Enesa  cap  al  pla  de  Valencià  y  acampà  al  peu  de  les  muralles  de  la 
ciutat  entre  aquesta  y  '1  mar;  poch  després,  perduda  pels  sitiats  tota  es- 
perança, se  rendiren;  y  lo  gran  rey  de  la  terra  catalana  al  veure  onejar 
pel  primer  cop  sobre  la  més  alta  torra  de  Valencià  la  senyera  de  son  ca- 
sal ab  les  quatre  barres  vermelles,  baxà  de  cavall  y  agenollat  de  cara  al 
Orient  plorà  dy  alegria  per  la  gran  mercc  que  Deu  li  havia  feta. 

Ab  la  presa  de  Valencià  y  son  regne,  Catalunya  havia  ja  completat  la 
seva  reconquista,  mts  com  si  axó  fos  poch  pera  la  seva  força,  abans 
d*  anàrsen  enllà  del  mar  à  cercar  noves,  empreses  portà  à  cap  la  con- 
quista del  regne  de  Múrcia  y  *1  regalà  à  Castalla. 

Mes  per  la  banda  dels  Pirineus  la  influencia  de  la  casa  de  Barcelona 
no  pogué  referse,  los  barbres  del  Nort  havien  anat  escampantse  pel 
Mitgdia,  y  en  lo  tractat  de  Corbeil,  celebrat  entre  S.  Lluís,  rey  de  França 
y  '1  rey  en  Jaume  (t  1  Maig  1258),  cedeix  aquest  tots  sos  drets  sobre  Nar- 
bona  y  demés  terres  d'  enllà  dels  Pirineus,  à  cambi  de  la  renuncia  que 
la  casa  de  França  successora  de  Carlemany  fa  de  sos  drets  sobre  Cata- 
lunya. 

Y  després  d'  axó,  com  si  volgués  ensenyar  als  vinents  lo  camí  del 
mar,  preparà  una  espedició  à  la  Terra  Santa.  Un  nombrós  estol  embar- 
cat en  naus  catalanes  sortí  de  Barcelona  cap  à  la  Palestina,  mes  una  for- 
ta tempestat  escampà  les  naus  separant  y  allunyant  les  unes  de  les  al- 
tres: poques,  molt  poques,  arribaren  à  son  destí. 

Mentres  estava  combatent  una  revolta  dels  moros  de  Valencià  con- 
tragué lo  rey  en  Jaume  la  malaltia  de  que  morí  als  68  anys  de  edat  y 
60  d'  haver  pujat  al  trono,  essent  soterrat  en  lo  monestir  de  Poblet 
(27  de  Juliol  de  1276). 

Durant  aquest  gloriosíssim  regnat  se  reuniren  varies  vegades  les 
Corts  de  Catalunya;  començaren  à  funcionar  instituits  pel  rey  en  Jau- 
me lo  Consell  de  Cent  y  'Is  Concellers  de  Barcelona;  se  redactà  en  llen- 
gua catalana  lo  gran  llibre  del  Consulat  de  mar,  veritable  códich  marí- 
tim de  totes  les  potencies  del  Mediterrà;  se  dictaren  los  furs  de  Mallorca 
y  de  Valencià;  prosperà  estraordinariament  la  Marina  de  guerra;  cresqué 
lo  comerç  favorit  pel  gran  rey  ab  tractats  y  ab  mides  interiors  ben  en- 
certades; se  fundà  la  orde  de  là  Mercè  redemptora  de  captius;  y  cresque- 
ren y  *s  desenrotllaren  lo  Estudi  general  de  Lleyda  y  '1  de  Valencià  y  la 
Escola  de  Medicina  de  Montpeller,  veritables  centres  de  la  cultura  cien- 
tífica catalana. 

Lo  rey  en  Jaume  es  una  de  les  figures  més  hermoses  de  la  historia. 
Gran  capità,  vencé  als  alarbs  en  més  de  trenta  batalles  campals;  esta- 
dista genial,  tota  la  seva  vida  pública  es  desenrotllament  d'  una  idea; 
català  d'  antiga  soca  enmotllà  à  la  catalana  totes  les  institucions  de  la 
nostra  terra. 
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Si  gran  es  lo  regnat  del  rey  en  Jaume,  gran  es  lo  regnat  de  son  fill 
lo  rey  en  Pere,  tan  gran  y  tan  heróych,  que  constitueix  la  grandiosa 
epopeya  de  la  raça  catalana. 

•  Tot  just  s'  havia  coronat  per  rey  quan  son  esperit  de  gran  polítich  se 
dirigí  à  refer  la  unitat  del  poble  català  destruïda  per  son  pare  al  llegar 
Mallorca  y  '1  Rosselló  à  son  germà  en  Jaume.  Convençut  de  que  la  nos- 
tra nacionalitat  necessitava  totes  ses  forces  per  combatre  lo  poder  cre- 
xent  de  la  casa  de  França,  rival  del  casal  de  Barcelona,  en  les  vistes  tin- 
gudes à  Perpinyà  conseguí  que  '1  rey  de  Mallorca  li  rendís  vassallatge. 

Molt  poch  trigà  à  veures  quan  encertada  fou  sa  previsió.  La  lluyta 
entre  '1  nostre  poble  y  la  gent  francesa,  que  fins  llavors  havia  tingut 
per  camp  de  batalla  les  planures  del  Llenguadoch  y  la  Provença,  cercà 
un  altre  escenari,  lo  mateix  escenari  en  que  s'  havien  disputat  en  la  an- 
tiguitat lo  predomini  universal  Roma  y  Cartagq:  la  isla  de  Sicilià,  pos- 
seida  pels  Sardans  en  los  orígens  més   llunyans  de  la  nostra  historia. 

Lo  rey  en  Pere  estava  casat  ab  Constança,  filla  del  rey  Mamfré  de 
Sicilià,  y  d'  aqueix  casament,  cercat  ab  deliberada  intenció  pel  rey  en 
Jaume,  vingué  tot  lo  fet  de  la  espansió  de  Catalunya  en  les  terres  de  Uà 
mar. 

Lo  real  ma  de  Sicilià,  à  conseqüència  de  les  lluytes  entre  '1  Pontificat 
y  lo  Imperi  germànich,  havia  anat  à  parar  à  la  casa  de  Hohenstaufen  ó 
de  Suabia.  Mamfré,  príncep  d'  aquexa  família,  se  coronà  rey  de  Sicília 
malgrat  les  escomunicacions  llançades  contra  d'  ells  pel  Papa  Alexan- 
dre IV.  Los  sants  pares  successors  d1  aquest,  dominats  per  la  influencia 
francesa,  treballaren  desesperadament  pera  trobar  qui  volgués  combà- 
trel,  y  conveni ntse  per  últim  ab  en  Carles  d*  Anjou,  germà  petit  del  rey 
S.  Lluis  de  França,  lo  nombraren  rey  de  Jerusalem  y  de  Sicilià.  La 
guerra  fou  curta  y  empenyada;  tot  lo  poder  de  França  y  del  Pontificat 
caygué  al  derruint  de  Sicilià,  y  mort  Mamfré  en  la  batalla  de  Benevento, 
Carles  d'  Anjou  dominà  tota  la  terra  siciliana  sembranthi  '1  terror  ab  ses 
horribles  venjances. 

Tants  escessos  y  vexacions  empenyeren  à  sublevarse  à  la  gent  de 
Nàpols  y  Sicilià,  proclamant  rey  al  jove  Conradí  de  Suabia,  nebot  dej 
rey  Mamfré.  En  Carles  d'  Anjou  cregué  per  un  moment  perdut  lo  seu 
poder;  mes  en  la  batalla  de  Tagliacozzo,  los  silicians  y  sos  aliats  ale- 
manys, serrahins  y  castellans  foren  derrotats;  y  poch  després  s'axecava'l 
cadafalch  en  la  plaça  del  mercat  de  Nàpols  y  la  multitut  aterrada  hi  vegé 
pujar  al  jove  Conradi  ab  tots  sos  amichs  y  consellers. 

Mort  Conradi,  los  drets  à  la  corona  de  Sicilià  passaren  à  Constança, 
muller  del  nostre  rey  en  Pere;  per  axó  la  cort  de  Barcelona  s*  havia  con- 
vertit en  refugi  dels  sicilians  desterrats  y  fugitius;  y  M  gran  Pere  III,  lo 
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primer  polítich  de  son  sigle  y  de  molts  sigles  després,  esperava  no  més 
la  ocasió  oportuna  pera  fer  valer  sos  drets  ab  seguretat  d'  èxit. 

Aviat  se  presenta.  La  dominació  francesa  s'  havia  fet  insoportable> 
res  hi  havia  segur,  res  respectat,  y  tant  crexía  la  opressió  que  ja  ni  '1  te- 
rror del  gran  poder  de  Carles,  ni  la  por  de  les  seves  selvatges  venjan- 
ces, pogué  contenir  als  sicilians;  y  'l  dia  de  1*  aplech  del  Sperit  Sant, 
capella  dels  voltants  de  Palerm,  «ab  motiu  d'  haver  un  soldat  francès  atro- 
pellat à  una  hermosa  palermitana  se  tira  tothom  sobre  'Is  francesos,  y 
pochs  dies  després  no  'n  quedava  un  sol  de  viu  en  tota  la  isla.  Aquesta 
revolució  es  coneguda  ab  lo  nom  de  Vespres  Sicilianes  (30  de  Març 
de  1282). 

Mentrestant  lo  rey  d*  Aragó  anava  fent  grans  armaments;  en  totes 
les  dreçanes  de  la  costa  catalana  se  treballava  de  ferm  en  la  construcció 
de  naus;  los  armers  no  tenien  moment  de  repòs;  per  tot  arreu  se  feyen 
crides  als  qui  volguessen  pendre  part  en  la  espedició  que/s  preparava;  y 
desde  *l  fet  de  les  Vespres  Sicilianes  se  multiplica  la  febre  organisadora. 
Lo  Pontificat,  França,  Anglaterra,  Castella,  los  pahissos  musulmans,  alar- 
mats per  semblants  preparatius,  enviaren  embaxadors  à  demanar  contra 
qui  anava  dirigida  la  espedfció,  mes  vo  'n  tragueren  res.  Lo  rey  en 
Pere's  mantingué  reservat,  y  fins  quan  ja  acabats  los  preparatius,  s'ana- 
va à  començar  V  embarch,  ningú  sabia  contra  qui  's  dirigiria  lo  rey 
d*  Aragó.  N'  Arnal  Roger,  comte  d'  Empúries,  li  preguntà  llavors  en 
nom  dels  nobles  espedicionaris;  mes  lo  rey  en  Pere  li  contesta  que  si  's 
pensàs  que  la  ma  esquerra  sab  lo  que  té  cor  de  fer  la  mà  dreta,  se  la  ta- 
llaria. 

Lo  dia  3  de  Juny  de  1282  la  armada  catalana,  composta  de  130  naus 
sortí  de  Port  Fangós  portant  vint  mil  almogàvers,  vuyt  mil  ballesters  y 
més  de  mil  cavallers  ab  sos  servents.  Al  indret  de  Mahó,  los  capitans  de 
les  galeres  obriren  lo  plech  clos  segellat  ab  les  armes  reals  en  que  se  Ms 
deya  ahon  devien  dirigirse;  y  poch  temps  després  lo  rey  en  Pere  acam- 
pava à  Alcoll,  en  lo  regne  de  Tunis,  davant  per  davant  de  Siciiia  y  £ 
ben  curta  distancia  de  ses  costes. 

Los  regnes  de  Tunis  y  Tremecen  eren  tributaris  d'  Aragó;  poch 
temps  abans  nostre  almirall  en  Corral  Llança  havia  cobrat  sos  tributs; 
mes  los  afers  de  Tunis,  allavors  dividit  per  una  guerra  civil  moguda  pels 
enemichs  d*  Aragó,  era  bona  esc  usa  pera  motivar  los  armaments  y  es- 
perar una  ocasió  oportuna. 

Mentres  lo  rey  en  Pere,  sense  allunyarse  de  la  costa,  combatia  à  les 
tribus  sublevades,  en  Carles  d'  Anjou  ab  un  brillantíssim  estol  de  sexan- 
ta  mil  peons  y  quinze  mil  cavalls,  que  tenia  preparat  pera  la  conquista 
d'  Orient,  desembarcà  en  la  platja  de  Messina  y  posà  siti  à  la  ciutat.  Los 
sicilians  impotents  pera  defensarse  del  gran  poder  de  la  casa  d'  Anjou, 
protegida  pel  Pontificat,  corregueren  à  demanar  la  protecció  y  ajuda  del 
rey  en  Pere  d'  Aragó. 

Quatre  naus  negres  y  endolades  dugueren  à  Alcoll  los  embaxadors 
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de  la  noblesa  y  les  ciutats  de  Sicilià,  encarregats  de  pregar  al  rey  en  Pere 
que*  *s  recordàs  dels  drets  de  la  seva  esposa  com  à  successora  del  rey 
Mamfré,  y.que  acceptés  la  corona  de  Sicilià,  que  en  nom  del  govern  de 
la  isla  venien  à  oferirli.  Una  nova  embaxada  arribà  al  cap  de  pochs  dies 
demanant,  ab  la  insistència  de  la  desesperació,  al  rey  en  Pere  que  vol- 
gués ser  lo  seu  rey  y  llibertador. 

Allavors  lo  rey  en  Pere  cregué  arribada  la  ocasió  d'  obrar,  les  naus 
catalanes  donaren  al  vent  ses  veles,  y  les  platges  de  Sicilià  vegeren  per 
primer  cop  la  senyera  de  les  quatre  barres  onejar  à  la  devantera  de  sos 
llibertadors.  A  la  nova  de  la  seva  arribada  una  alenada  de  alegria  resse- 
guí tota  la  isla,  les  ciutats  los  rebien  ab  foll  y  universal  entussiasme;  y 
reunides  les  Corts  à  Palerm,  en  Pere  III  fou  coronat  rey  de  Sicilià. 

Desseguida,  y  mentres  organisava  les  tropes  sicilianes,  envià  à  Mes- 
sina, que  estava  à  punt  de  caure  en  poder  de  Carles  d'  Anjou,  dos  mil 
almogàvers.  Los  messinenchs  al  véu  rels  arribar  vestits  senzillament  com 
los  pastors  de  nostres  serralades,  sense  escuts  ni  cuy races  de  ferro,  tin- 
gueren un  desengany,  pensaren  que  mala  ajuda  tindrien  del  rey  d'Aragó 
si  fossen  com  aquells  tots  los  seus  soldats.  Mes  no  ho  digueren  axis  al 
véurels  combatre,  perquè  ab  ses  primeres  sortides  derrotaren  tan  com- 
pletament als  sitiadors,  que  'Is  obligaren  à  retirarse,  embarcantse  à  corre 
cuyta  y  fugint  à  les  vehines  costes  de  Nàpols,  sense  entretenirse  én  axe- 
car  lo  campament  que  quedà  en  poder  dels  almogàvers. 

Al  fort  de  la  alegria  de  la  victorià  arribà  à  Messina  lo  rey  en  Pere 
essent  rebut  ab  delirant  entussiasme  per  tota  la  ciutat.  Duraven  encara 
les  estraordinaries  festes  ab  que  1*  obsequiaren,  quan  vegeren  ab  sorpre- 
sa y  secreta  recança  que  enviava  vintidues  galeres  no  més  en  persecució 
de  la  armada  del  rey  Carles,  composta  de  més  de  vuytanta  naus.  Los  ma- 
jexos  francesos,  al  véureles  avançar  en  persecució  seva  no  sabien  ave- 
nirse  de  tanta  temeritat,  y  segurs  de  la  victorià,  à  les  envistes  de  Nico- 
tera  embestiren  la  nostra  esquadra.  Fou  allavors  quan  conegueren  la 
superioritat  de  la  tàctica  de  la  nostra  marina;  esfondrades  algunes  naus 
començà  la  desbandada,  y  pisans,  genovesos  y  francesos  fugireu  davant 
de  la  nostra  senyera. 

Quan  I'  almirall  en  Pere  de  Queralt,  ab  les  naus  que  havia  apresa- 
des,  arribà  à  la  envista  de  Messina,  un  gros  pànich  s'  apoderà  de  la  ciu- 
tat creyent  tothom  que  revenia  victoriosa  la  esquadra  del  rey  Carles, 
tanta  era  la  munió  de  naus  que  veyen  acostarse.  Una  generació  angu- 
niada  guaytava  silenciosa  com  se  movia  pausadament  aquell  boich  de 
veles  cap  al  port;  lo  rey  en  Pere  cavalcava  per  la  marina  encoratjant  a 
tothom,  però  també  ab  fonda  recança  s'  ho  mirava;  fins  que  vegé  entrar 
port  endins  tot  empavonat  ab  les  armes  d'  Aragó  lo  vaxell  del  viç-almi- 
rall  Cortada.  Allavors  lo  rey  y  tot  lo  poble  s'  agenollaren  cantant  en  ac- 
ció de  gràcies  la  Salve  Regina,  mentres  anaven  entrant  galetes  y  més 
galeres  portant  la  senyera  de  les  quatre  barres  y  arrocegant  sobre  del 
mar  les  senyeres  dels  vençuts. 
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À  la  presa  de  Nicotera  seguí  la  de  Gatuna,  en  que  hi  moriren  los 
millors  cavallers  de  França;  la  de  Regol,  d'  ahon  havia  cuytat  à  marxar 
o  rey  Carles  al  saber  que  s'  hi  encaminava  en  Pere  III  ab  sos  almogà- 
vers, y  la  de  Calana,  La  Mota  y  tota  la  Calabria.  Lo  terror  s'  havia  apo- 
derat dels  enemichs,  de  tal  manera,  que  encara  que  fos  se  n  molts  més 
que  'Is  catalans,  tan  bon  punt  sentien  Aragó!  Aragó!,  que  era  nostre 
crit  de  guerra,  arrencaven  à  córrer. 

Ordonat  lo  govern  de  Sicilià  y  la  Calabria,  lo  rey  en  Pere  donà  à 
Roger  de  Lluria  la  verga  del  almirallat  en  tots  sos  regnes  y  marxà  à  Ca- 
talunya. Lo  nou  almirall  inaugurà  desseguida  son  seguit  de  grans  victò- 
ries. Una  esquadra  del  rey  Carles,  composta  de  25  galeres,  havia  arri- 
bat al  port  de  Malta;  en  Roger  de  Lluria  ab  21  galeres  catalanes  s'  hi 
dirigí,  y  atrapantles  descuydades,  pera  que  no  's  pogués  dir  que  les  ha- 
via vençut  per  sorpresa,  va  donarlos  una  hora  de  temps  per  prepararse. 
La  batalla  fou  terrible,  però  quedà  per  nosaltres  la  victorià,  y  à  conse- 
qüència d'  ella  se  someteren  les  tsles  de  Malta  y  Gozzo. 

Menties  tant  lo  rey  Carles  havia  desafiat  al  rey  en  Pere  ab  fins  ma- 
lèvols. La  batalla  havia  de  tenirse,  entre  'Is  dos  reys  y  cent  cavallers  de 
cada  banda,  en  la  ciutat  de  Bordeus..  Si  en  Pere  III  acudia  à  la  cita  lo  feya 
presoner  prevalentse  de  les  forces  concentrades  à  Bordeus  pel  rey  de 
França,  si  no  hi  comparexía  podia  bescantarlo  per  covart,  donar  lo  per 
vençut  y  considerar  que  renunciava  à  la  corona  de  Sicilià.  De  totes  ma- 
neres quedava  per  ell  la  victorià. 

Mes  lo  rey  en  Pere  no  era  home  de  caure  en  tal  parany.  Per  més 
que  '1  senescal  de  Bordeus,  ciutat  allavors  pertanyent  al  rey  d'  Anglate- 
rra, li  havia  fet  saber  que  no  podia  respondre  de  la  neutralitat  del  camp, 
lo  rey  en  Pere  resolgué  anarhi,  y  la  vigilia  del  dia  senyalat  pera  la  bata- 
lla arribà  à  Bordeus  disfreçat  de  criat  d'  un  tractant  de  bestiar  aragonès 
ab  qui  havia  travessat  los  Pirineus.  A  la  matinada  següent  trucaren  à 
trenen  d'  alba  al  senescal  de  Bordeus  de  part  d'  un  missatger  del  rey 
d'  Aragó;  hi  acudí  lo  senescal  ab  sis  cavallers  d'  alt  llinatge  y  un  notari; 
lo  rey  en  Pere,  encara  disfreçat,  preguntali  devant  de  tots  si  podia  res- 
pondre de  la  seguretat  del  camp,  y  ell  declarà  que  en  tant  no  'n  respo- 
nia que  de  part  del  rey  d'  Anglaterra  considerava  al  rey  en  Pere  deslli- 
gat de  son  compromís.  Allavors  lo  rey  en  Pere  se  donà  à  conexer  y» 
davant  dels  cavallers  maravellats,  recorregué  varies  vegades  à  cavall  lo 
camp  de  la  batalla.  De  tot  se  *\\  axecà  acta  notarial;  y  quan  ja  després 
d'  haversen  tornat  lo  rey  y  d*  haver  passat  lo  dia  sense  comparexer  à  la 
batalla,  en  Carles  d*  Anjou  y  *l  rey  de  França  cantaven  victorià,  va  pre- 
sentarselshi  lo  senescal  d'  Anglaterra  ensenyantloshi  la  acta  notarial  que 
donava  fe  del  comparexement  del  rey  en  Pere.  Y  aquest  fet,  que  tingué 
ressò  universal  los  dexà  ablaparats  y  avergonyits. 

Però  d'  allavors  ençà  treballaren  ab  més  dalé  que  may  contra  nosal- 
tres. Lo  Papa,  sobres  la  conquista  de  Sicilià,  havia  escomunicat  al  rey 
en  Pere.  Al  veure  que  no  'n  feya  cas  lo  despossehí  dels  seus  estats  y  'Is 
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donà  a  n'  en  Carles,  fill  del  rey  de  França,  y  concedí  indulgències  als 
qui  P  ajudassen  à  ferse  senyor  del  regne  d'  Aragó. 

Mentres  se  feyen  los  grans  preparatius  pera  invadir  P  Aragó,  à  Nà- 
pols se  treballava  de  valent  pera  fer  al  mateix  temps  un  desembarch  en 
la  isla  de  Sicília.  Lo  príncep  de  Salerno  havia  reunit  grans  forces  à  Nà- 
pols y  tenia  en  sa  badia  una  poderosa  esquadra.  Roger  de  Lluria  ab  vint 
galeres  s'  hi  presentà  à  provocaria;  possehits  del  ergull  que  'Is  donava  la 
superioritat  del  número,  los  francesos  sortiren  à  combàtrel;  Roger  de 
Lluria  feu  com  qui  fugia  per  endúrsels  mar  endins,  y  quan  los  tingué 
prou  lluny  de  la  costa,  gira  la  proa  al  enemich  y  afrenellades  unes  gale- 
res ab  altres  se  rebat  ab  fúria  contra  la  esquadra  francesa,  desfentla  tota, 
apresant  moltes  galeres  y  fent  presoner  al  príncep  de  Salerno,  fill  gran 
del  rey  Carles.  Aquesta  derrota  y  la  que  '1  mateix  Carles  sofrí  à  Regol 
poch  després,  V  afectaren  tant  que  va  eninalaltirse  y  morí. 

Mentres  tant  anava  acostantse  als  Pirineus  la  riuada  dels  creuats 
conduhida  pel  rey  Felip  de  França.  Més  de  doscents  mil  homes  entraren 
en  lo  Rosselló  y  quedaren  detinguts  al  peu  dels  Pirineus,  quals  passos 
tenia  presos  lo  rey  d'  Aragó.  Més  de  tres  setmanes  lluytaren  y  ben  de- 
bades pera  guanyar  lo  coll  de  Paniçars,  y  ja  començaven  à  inquietarse 
sériament  quan  quatre  monjos  d*  Argelers  los  hi  ensenyaren  un  pas  difí- 
cil, y  com  difícil  desguarnit,  per  ahon  entraren  en  PErapurdà. 

Les  muralles  de  Girona  deturaren  la  seva  embranzida;  y'mentres  tota 
aquella  multitut  de  gents  havien  d'  abaxar  son  ergull  davant  de  la  ciu- 
tat heróyca,  fundada  pels  vells  sarts,  los  almogàvers  no  donaven  repòs' 
als  sitiadors,  lo  rey  en  Pere  preparava  la  defensa,  Roger  de  Lluria  per 
una  banda  y  en  Ramon  Marquet  per  Paltra  anaven  destruint,  la  una  da- 
rrera P  altra,  les  esquadres  de  França,  dexant  al  exèrcit  incomunicat  y 
sens  queviures,  y  omplint  lo  port  de  Barcelona  ab  les  glorioses  despulles 
dels  vençuts.  Es  allavors  quan  amenaçat  pel  rey  de  França  de  que  arma- 
ria 300  galeres,  respongué  Roger  de  Lluria:  «que  si  'I  rey  de  França  ar- 
mava 300  galeres,  ell  n'  armaria  no  més  cent  y  ab  elles  ni  'Is  pexos  go- 
sarien anar  per  sobre  P  aygua  si  no  duyen  al  llom  les  barres  d1  Aragó.» 

Esclatà  llavors  entre  'Is  invasors  una  epidèmia,  atribuida  à  la  profa- 
nació del  sepulcre  de  S.  Narcís,  de  Girona,  que  acabà  de  dur  la  confu- 
sió al  exèrcit  sitiador.  Lo  rey  Felip  va  càuren  malalt;  y  quan  delmats  per 
la  guerra,  les  malalties  y  les  defeccions,  los  francesos  començaren  la  reti- 
rada, lo  rey  en  Pere  ab  ses  gents  tenia  presos  tots  los  colls  dels  Pirineus. 
Generós  y  noble  dexà  passar  lliurement  à  la  comitiva  real  per  respecte 
al  cadavre  del  rey  Felip,  però  després  se  rebateren  sos  guerrers  sobre  les 
divisions  restants,  fenthi  tal  carnatge  y  destrucció  que  del  estol  ergullós 
dels  creuats,  França  no  'n  vegé  arribar  més  que  les  engrunes.  La  vic- 
torià no  podia  ser  més  gran  y  plena. 

Al  bell  esclat  de  ses  victòries,  quan  veya  à  sos  enemichs  vençuts  y 
morts,  y  sa  terra  axamplada  enllà  del  mar  ab  nous  y  richs  dominis,  lo 
rey  en  Pere  III,  lo  Gran,  morí  à  Vilafranca  del  Panadés  (1 1  de  Novem- 
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bre  de  1285),  essent  couduhit  lo  seu  cadavre  al  monestir  de  Santes  Creus 
per  milers  de  súbdits  en  professo  commovedora. 

De  sa  esposa  Constança  de  Sicilià  dexà,  entre  altres  fills,  vi'  Alfons, 
en  Jaume,  en  Frederich  é  Isabel,  casada  ab  lo  rey  de  Portugal  y  vene- 
rada per  la  iglesia  com  d  santa. 


s«. 


Lo  regnat  d'  Alfons  III  es  tan  curt  com  agitat.  Al  morir  son  pare  se 
trobava  a  Mallorca  y  ab  la  cooperació  dels  naturals  d1  aquesta  isla  la  reu- 
ní a  la  corona  aragonesa,  despossehintne  à  son  oncle  lo  rey  en  Jaume, 
en  càstich  justíssim  de  la  ajuda  que  donà  als  francesos  qui  invadiren  Ca- 
talunya. 

Un  cop  coronat  rey,  los  nobles  aragonesos,  qui  tan  malament  s'  ha- 
vien portat  en  les  circunstancies  difícils  del  regnat  anterior,  reproduhi- 
ren  les  seves  exigències  y  després  de  lluytes  seguides  obligaren  à  jurar 
los  Privilegis  de  la  Unió. 

Aquesta  divisió  interior  fou  causa  de  la  seva  debilitat  esterior,  preci- 
sament quan  més  necessària  era  la  unió  de  tots  pera  contrarrestar  la 
unió  dels  nostres  enemichs.  Navarra,  Castella,  França  y  '1  Rey  de  Ma- 
llorca, amo  encara  del  Rosselló,  escitats  p*l  Papa,  feyen  guerra  si  mul - 
taneament  a  la  nostra  pàtria,  y  per  més  que  la  nostra  marina  manada 
per  en  Roger  de  Lluria,  en  Berenguer  de  Sarria  y  6ii  Guillem  de  Vila- 
regut  netejava  d'  enemichs  los  mars  de  Sicilià,  Alfons  combatut  pels 
enemichs  de  fora  y  'Is  de  dintre,  íirma  lo  tractat  dels  Pirineus,  en  que  à 
cambi  de  concessions  ventatjoses  pels  seus  estats  continentals,  s*  obli- 
gava a  abandonar  la  isla  de  Sicilià. 

Totjust  feta  la  pau  y  quan  se  preparava  à  casarse,  morí  à  Barcelona 
als  27  anys  d'  edat  (1291),  succehintlo  en  la  corona  d'  Aragó  son  germà 
ab  lo  nom  de  Jaume  II. 

En  Jaume  II,  desitjant  obtenir  concessions  més  ventatjoses  començà 
presentantse  resoltament  decidit  à  mantenir  los  seus  drets  à  la  corona 
de  Sicilià  contra  tothom;  la  guerra  seguí  empenyada,  com  may,  à  la  Ca- 
labria,  y  la  marina  catalana  y  'Is  almogàvers  portaven  sempre  victorio- 
sa la  senyera  d*  Aragó.  Mes  en  la  nostra  terra  era  ja  universal  lo  desitg 
de  veure  renaxer  la  pau  religiosa  y  de  cloure  i  cicle  de  guerres  conti- 
nentals; per  axó  negocià  lo  tractat  de  la  Junquera,  en  que  '1  Papa  axe- 
cava  les  escomunions  y  li  feya  donació  de  Córcega  y  Sardenya,  y  Jau- 
me II  renunciava  à  la  soberania  de  Sicilià. 

Pel  cumpliment  d'  aquest  tractat  hi  hagué  varies  guerres,  alguna 
d1  elles  veritable  guerra  civil  entre  'Is  catalans  de  Sicilià  resolts  à  no 
dexar  aquella  terra  en  que  tant  estimats  eren,  y  'Is  catalans  qui  obehíen 
al  rey  en  Jaume  II.  Mes  aquest  no  s'  hi  feu  fort,  y  en  quant  hagué  com- 
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plert  son  compromís,  vegé  ab  secreta  alegria  la  energia  de  la  gent  de 
Sicilià  y  de  son  germà  en  Frederich,  proclamat  rey. 

Desprès  d'  alguns  anys  de  tranquilitat  emprengué  la  conquista  de 
Sardenya  y  Córcega,  d'  acort  ab  alguns  cabdills  d'  aquelles  terres.  Per- 
tanyien per  dret  de  conquista  à  les  repúbliques  de  Pisa  y  de  Gènova, 
que  les  defensaren  ab  energia;  mes  lo  príncep  Alfons,  ab  sexanta  gale- 
res y  un  fort  exèrcit  les  someté  al  imperi  de  la  corona  aragonesa. 

En  temps  d'  aquest  rey  hi  hagué  la  famosíssima  espedició  de  cata- 
lans y  aragonesos  à  Orient.  Amenaçat  pel  poder  crexent  dels  turclís  lo 
emperador  de  Constantinopla  demanà  la  ajuda  dels  almogàvars  qui  ha- 
vien fet  les  guerres  de  Sicilià.  A  les  ordes  de  Roger  de  Flor,  Berenguer 
d'  Entença,  Ferran  Ximenis  d'  Arenos  y  Berenguer  de  Rocafort,  en  nú- 
mero 'de  set  mil,  s'  embarcaren  cap  à  Grècia,  ahon  foren  rebuts  ab 
grans  festes  y  obsequis.  Un  cop  casat  Roger  ab  la  neboda  del  Empera- 
dor y  rebut  lo  títol  de  megaduch  del  Imperi,  entraren  en  campanya, 
sempre  portant  la  senyera  de  les  barres  d'  Aragó,  y  feren  recular  als 
turchs  à  força  de  terribles  derrotes.  Mes  un  cop  passat  lo  perill,  volgue- 
ren los  grechs  desferse  de  sos  llibertadors,  y  convidat  Roger  de  Flor  ab 
cent  dels  seus  cavallers  à  una  festa  en  lo  palau,  foren  assessinats.  La  in- 
dignació dels  sobrevivents  al  rebre  aquesta  nova  fou  terrible;  seguiren  à 
dret  y  à  través  tot  1'  imperi  portant  arreu  la  desolació  y  la  ruina,  ven- 
cereri  exèrcits  brillantissims  y  cent  vegades  superiors,  y  cansats  de  tant 
guerrejar  s*  establiren  y  dominaren  los  ducats  d' Atenes  y  Neopatria,  que 
de  resultes  d'  axó,  pertanguereu  al  casal  de  Barcelona. 

Mort  Jaume  II  (1327)  lo  succehí  son  fill  Alfor*s  IV.  Son  regnat  fou 
molt  curt  y  poch  important.  Fora  de  la  guerra  ab  Gènova  sobre  la  pos- 
sessió de  Sardenya,  lo  interès  d'  aquest  temps  se  concentra  en  les  Iluy- 
tes  del  infant  en  Pere  y  sa  madrastra,  Leonor  de  Castella. 

Hi  ha  en  aquestes  bregues  un  epissodi  molt  interessant.  La  reyna 
Leonor  havia  fet  donar  al  seu  fill  importants  viles  del  regne  de  Valencià, 
que,  fundantse  en  les  Ueys  de  la  terra,  se  negaven  à  consentir  semblant 
donació.  Al  fort  de  la  oposició  entre  *1  poble  y  *l  rey,  una  diputació 
comparegué  davant  del  rey  y,  en  nom  d*,  ella,  Guillem  de  Vinatea  des- 
prés de  fer  veure  1'  abús  y  amenaçar  als  mals  consellers,  acaba  dientli: 
«Res  podeu  voler  contra  nosaltres,  perquè  com  à  home  no  estau  sobre 
nosaltres  y  com  à  rey  sou  per  nosaltres  y  pera  nosaltres.» 

Al  sentir  axó  '1  rey  digué  a  sa  esposa:  «Ah,  Reyna,  era  axó  '1  que 
volíau  sentir?»  JEUa  irada  respongué  en  son  llenguatge  castellà:  «No  s'ho 
sentiria  axó  '1  rey  de  Castella,  nostre  germà,  sense  degollarlos  à  tots 
desseguida.»— «Reyna,  Reyna — replicà  n'  Alfons— lo  nostre  poble  es 
franch  y  no  esclau  com  lo  poble  de  Castella;  ells  nos  tenen  à  Nos  com  à 
senyors  y  Nos  à  ells  com  à  bons  vassalls  y  companyons.» 

En  Pere  IV,  anomenat  lo  del  Punyalet  ó  de  les  cerimònies,  regnà 
desde  1336  à  1387.  Los  successos  més  importants  d'  aquest  temps  son:  lo 
procés  contra  '1  rey  de  Mallorca  en  virtut  del  qual  fou  despossehit  dels 
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seus  estats;  les  guerres  del  rey  ab  los  nobles  valencians  y  aragonesos  de 
la  Unió,  qui  al  cap  de  vall  foren  vençuts  y  severament  castigats;  la 
guerra  ab  lo  rey  Pere  '1  Cruel,  de  Castella;  la  aliança  solicitada  per  Ve- 
nècia contra  Gènova;  la  guerra  contra  la  república  genovesa  en  que  *s 
donà  la  cèlebre  batalla  naval  del  Bósforo,  guanyada  per  nostra  marina  à 
les  ordes  d'  en  Ponç  de  Santa  Pau  y  en  Bernat  de  Ripoll;  la  sublevació 
d'  alguns  barons  de  Sardenya,  dominada  per  les  armes  catalanes  mal- 
grat la  ajuda  dels  genovesos;  la  incorporació  de  regne  de  Sicilià,  cedit 
poch  després  al  infant  Martí,  davant  la  resolta  oposició  del  Pontificat; 
y  la  incorporació  a  la  corona  aragonesa  dels  ducats  d*  Atenes  y  Neo- 
patria. 

En  Pere  IV  al  començament  de  son  regnat,  trobantse  sens  fills  mas- 
cles, volia  fer  acceptar  per  hereva  de  la  corona  à  sa  filla  Constança, 
mes  tots  los  estats  de  la  gran  confederació  catalana- aragonesa  s'  hi  opo- 
saren ab  energia  alegant  que  per  los  testaments  dels  reys  de  la  casa  de 
Barcelona  y  per  la  consuetut  de  la  terra,  la  corona  no  podia  devallar  en 
mans  de  dona  ni  per  descendència  de  dona,  deventse  trasmetre  sempre 
per  línea  de  varó. 

En  Joan  II,  lo  Amador  de  la  Gentilesa,  fill  del  rey  enrere  IV,  fou 
un  grau  protector  dels  poetes  y  músichs;  la  Cort  de  Barcelona  fou  du- 
rant son  curt  regnat  la  més  esplendorosa  d'  Europa;  en  aquest  temps  y 
per  iniciativa  del  rey  en  Joan  s*  instituí  à  Barcelona  la  festa  dels  Jochs 
Florals;  y  sovintejaven  los  torneigs  y  corts  d'  amor  y  grans  caceres.  En 
una  d*  elles  morí  à  conseqüència  d'  una  cayguda  de  cavall  en  lo  Gorch 
de  Foxà,  aprop  de  Torruella  de  Montgrí  ( 1 39S)- 

Son  germà  Martí  I,  qui  's  trobava  à  Sicilià,  pujà  al  trono  per  no  ha- 
ver dexat  Joan  I  mes  que  filles.  Lo  comte  de  Foix,  casat  ab  la  filla  gran 
del  rey  en  Joan,  alegant  drets  à  succehir  en  la  corona  entrà  en  só  de 
guerra  per  la  banda  de  Huesca  y  la  vall  d*  Aran,  mes  catalans  y  arago- 
nesos s'  oposaren  à  la  seva  pretensió  fundantse  en  les  consuetuts  de  la 
terra.  Durant  lo  seu  regnat  les  poderoses  esquadres  d'  Aragó  feren  sen- 
tir la  seva  força  en  los  regnes  d'  allà  mar  y  en  les  costes  de  Barbaría,  y 
la  política  del  nostre  rey  sostingué  per  molt  temps  al  papa  Benet  XIII 
contra  tots  sos  enemichs  en  lo  cisma  d'  aquella  època.  Mes  lo  rey  tingué 
la  desgracia  de  veure  morir  son  net  en  Pere  y  son  fill  en  Martí,  rey  de 
Sicilià,  quan  ja  per  la  seva  edat  y  les  seves  malalties  no  podia  tenir  més 
fills  qui  continuassen  son, llinatge. 

Començaren  llavors  los  pretenents  à  fer  valer  los  seus  drets  à  la 
successió  de  la  corona  aragonesa,  y  no  obstant  los  prechs  de  les  Corts, 
dels  prohoms  de  la  terra  y  dels  matexos  interessats,  lo  rey  Martí  morí 
en  lo  monestir  de  Valldonzella  sense  haver  escullit  successor  (31  de  Maig 
de  1 4 10)  dexant  la  confederació  catalana-aragonesa  entregada  à  les  dis- 
còrdies polítiques. 

Al  morir  Martí  I,  últim  rey  de  la  dinastia  catalana,  lo  ilustre  deva- 
llant   de   Wifred  d'  Ausona,  à  més  de  comte  de  Barcelona,  era  rey  de 
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Aragó,  de  Valencià,  de  Mallorca,  de  Sicília,  de  Córcega  y  de  Sardenya, 
duch  d'  Atenes  y  Neopatria,  comte  del  Rosselló  y  la  Cerdanya,  senyor 
de  Malta  y  rey  titular  de  Jerusalem. 


§6 

LO    PARLAMENT    DE    CASP 

Per  antiga  consuetut  de  la  terra  catalana,  mantinguda  pels  reys  de 
Aragó  en  sos  testaments,  la  corona  se  trasmetía  per  ltnea  masculina. 
Ningú  d  up  ta  al  morir  Joan.  I,  que  devia  heredarlo  son  germà  Martí  I,  ab 
tot  y>  tenir  filles,  axis  com  no  varen  pensarse  gens  en  temps  de  Pere  IV 
à  resistir  la  proclamació  de  Constança  en  perjudici  del  infant  Jaume, 
germà  del  rey.  Semblava  donchs  que  cap  dupte  podia  presentarse  sobre 
lo  mellor  dret  d'  en  Jaume  d'  Urgell,  net  per  descendència  masculina 
del  rey  Alfons  IV  y  casat  ab  una  germana  d*  en  Martí  I. 

Mes  lo  antipapa  aragonès,  Benet  XIII,  ab  Sant  Vicents  Ferrer  y  tot 
son  partit,  estava  resoltament  d  favor  d'  un  altre  pretenent,  qui  tenint 
en  son  poder  la  corona  de  Castella  com  à  tutor  del  rey,  mantenia  aquell 
regne  en  la  obediència  de  la  seva. autoritat  pontifícia,  y  prometia  tenirli 
també  lo  d'  Aragó  quan  ne  fou  senyor.  Aqueix  partit  poderosíssim  à 
Aragó  y  Valencià  pel  gran  prestigi  dels  seus  mantenedors,  fou  engros- 
sat  per  les  banderíes  locals  de  la  noblesa,  més  fortes  que  may  à  Aragó; 
de  manera  que  mort  lo  rey  Martí  hi  esclatà  desseguida  la  guerra  civil. 

Catalunya  donà  llavors  una  enlayradíssima  prova  de  la  seva  gran 
cultura  política;  convocat  son  parlament  convidà  als  d*  Aragó  y  Valen- 
cià à  reunirse  plegats  pera  resoldre  lo  conflicte,  y  tenint  à  la  vista  les  di- 
ficultats d'  una  assamblea  tan  numerosa  acordaren  sometres  à  la  senten- 
cia de  nou  compromissaris,  tres  per  cada  regne  de  la  confederació, 
encarregats  de  declarar  quin  dels  pretenents  tenia  dret  preferent  à  la 
successió  de  la  corona  aragonesa. 

Reunits  en  lo  castell  de  Casp  escoltaren  los  allegats  dels  pretenents, 
deliberaren  llargament,  y  malgrat  la  oposició  del  arquebisbe  de  Tarra- 
gona y  d'  en  Guillem  de  Vallseca,  diputats  per  Catalunya,  la  grandíssi- 
ma  influencia  de  Sant  Vicents  Ferrer,  diputat  per  Valencià,  prevalesqué 
sobre  *l  dret  y  les  costums  de  la  terra;  y  lo  dia  28  de  Juny  de  1412,  en 
la  iglesia  de  Casp,  pujà  à  la  trona  Sant  Vicents  y  llegí  la  sentencia  en 
que  *s  proclamava  rey  à  n'  en  Ferran  d'  Antequera,  net  del  bort  y  fra- 
tricida Enrich  II  de  Castella. 

Lo  dolorosa  impresió  de  semb(ant  injustícia  entrà  molt  endintre  del 
cor  de  les  gents  de  Catalunya,  tant  endintre  que  molts  anys  després  en- 
cara no  s'  havia  esborrat  gens  de  la  memòria  dels  homens,  y  seguia  viu 
com  may  son  recort,  perquè  tothom  veya  venir  les  conseqüències  de 
aquell  crim. 
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«D'  aquesta  determinació— deya  en  Boades  vuyt  anys  després — se  *n 
han  seguit  molts  grans  damp natges  en  Catalunya,  per  ço  que  '1  dessus 
dit  Fernando  no  sabia  les  lleys  e  privilegis  de  Catalunya  e  a  el!  e  als 
seus  castellans,  qui  no  son  enfranquits  axi  com  nos  ho  som,  los  paria  mal 
de  la  nostra  libertat,  per  lo  qual  se  n'  han  succehit  molts  desastres...» 

Y  un  esperit  inflamat  d'  ardentíssim  amor  a  la  terra  catalana,  I'  au- 
tor de  la  crònica  del  comte  d'  Urgell»  escrivia  cinquanta  anys  després: 
«Oh  Deus,  quan  en  aquestes  coses  pens  som  forçat  maravellarme  d1  hon 
pogués  resurtir  tanta  malícia.  jEsser  dins  lo  si  de  la  pàtria  home  de  la 
nostra  pròpia  nació,  natural  cathala,  de  prosapia  e  sanch  real  devallant 
per  recta  e  legitima  linea  masculina,  de  nostra  lengua  e  ab  nostres  cos- 
tumes,  tot  lo  temps  de  la  sua  vida  en  lo  mig  de  les  entramenes  de  Ca- 
thalunya  nodrit  e  criat;  e  anomenar,  elegiré  introduhir  en  Rey  un  home 
strany,  de  stranya  nació,  dispar"  a  la  lengua  nostra  e  a  les  nostres  costu- 
ra es;  no  tant  solament  dessemblaut  mas  del  tot  contrari;  e  qui  natural- 
ment havia  en  odi  los  cathalans,  e  qui  havia  en  avorricio  a  tot  poble 
rich  e  franch  e  libert,  com  lo  nostre  en  aquell  temps  era!» 

Lo  instint  del  poble  no  s'  equivoca  gens:  aquexa  estranya  nació,  que 
veya  ver.irli  à  sobre  ab  la  entrada  de  la  nova  dinastia,  era  una  nació 
que  «tots  temps  ha  hagut  e  ha  naturalment  odi  a  nostra  nació  cathala- 
na:*  era  '1  poble  castellà. 


S7 


LA    CULTURA    CATALANA 


La  llengua  catalana  va  ésser  la  primera  entre  totes  les  d*  Europa,  que 
després  de  la  cayguda  del  imperi  romà  se  constituí  y  tingué  cultiu  lite- 
rari. Ja  en  lo  sigle  ix  la  trobam  en  boca  de  Carles,  rey  d'  Aquitania,  net 
de  Carlemany,  en  V  acte  de  jurar  un  tractat  de  aliança  ab  son  germà, 
davant  dels  exèrcits  dels  dos  pobles. 

La  estensió  territorial  de  la  llengua  catalana  es  molt  major  de  lo  que 
se  creu  usualment.  Ja  Muntaner,  qui  tant  havia  viatjat  y  tants  pobles 
conegut,  deya  en  lo  seu  temps  que  «de  ninguna  llengua  no  son  tants 
com  catalans.»  Catalunya,  Mallorca,  Valencià,  Rosselló,  Foix,  Bearn, 
Gasconya,  Llenguadoch,  Llemosí  y  gran  part  d*  Auvernya,  parlaven 
en  lo  sigle  xm  una  matexa  llengua,  que  lo  mateix  se  troba  en  los  docu- 
ments de  les  cancilleríes  senyorials  y  los  privilegis  municipals  que  en 
los  documents  particulars,  lo  mateix  en  les  obres  dels  poetes  que  en  les 
dels  historiadors  ó  cronistes.   Y  aquesta  llengua  es  la  llengua  catalana. 
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La  creuada  dels  albigesos  y  la  dominació  francesa  han  anat  deseom- 
ponent  la  llengua  catalana  en  les  regions  de  la  altra  banda  dels  Pirineus; 
però  encara  avuy,  malgrat  la  estraordinaria  força  d'  espansió  de  la  llen- 
gua francesa,  lo  francès  no  es  lo  idioma  natural  de  cap  d'aquestos  pal•lis- 
sos;  corrompuda  y  desnaturalisada  encara  se  manté  en  ells  la  nostra 
parla,  y  encara  avuy  nos  entenem  los  uns  ab  los  altres,  tots  los  fills  de  la 
antiga  nacionalitat  ibèrica. 

La  vida  de  la  nostra  llengua  té  dos  períodos  espléndits.  Lo  primer  es 
lo  dels  trobadors.  Encara  tots  los  pobles  d'  Europa  vivien  adormits  sota  '1 
jou  de  la  llengua  llatina  y  sense  cuydarse  gens  dels  seus  idiomes  propis, 
quan  los  nostres  passats  crearen  la  brillant  literatura  dels  trobadors,  en- 
riquint lo  llenguatge  de  la  terra  ab  un  esplet  d'  obres  poètiques  incom- 
parable. 

En  aquesta  època  la  cultura  de  la  nostra  pàtria  es  la  més  enlayrada 
d'  Europa;  tots  los  demés  pobles  aprenien  lo  nostre  idioma  y  '1  conreua- 
ven.  Desde  Venècia  à  Portugal,  desde  Castella  à  Sicilià,  fins  als  pahissos 
germànichs,  totes  les  llengües  europees  aprengueren  de  nosaltres  la 
poesia;  totes  les  gents  ilustrades  d'  aquestes  terres  conexíeta  la  nostra 
llengua  y  se  'n  servien  fenthi  serventesis  y  lavs  d'amor,  que  portaven  la 
nostra  parla  nacional  al  cor  de  les  sales  senyorials  de  tots  los  palaus  de 
Europa. 

Quan  la  victorià  de  les  armes  franceses  portà4a  decadència  del  Mitg- 
dia,  s'  anà  estroncant  la  poesia,  però  en  cambi  tragué  la  nostra  llengua 
una  esplèndida  brotada  de  prosadors  que  s'  allargà  fins  més  enllà  de  la 
vinguda  de  la  dinastia  castellana.  Lo  rey  en  Jaume,  Desclot,  Muntaner, 
Pere  IV,  Boades,  Comas,  Turell,  Tomich  y  d'  altres,  escrigueren  en  ca- 
talà obres  històriques  de  gran  valor;  Ramon  Lull  y  Eximenis  les  seves 
obres  teològiques,  filosòfiques  y  jurídiques;  Martorell  la  seva  immortal 
novela  Tirant  lo  Blanc/t;  en  Bernat  Metge  son  preciosissim  Somni;  los 
cònsuls  y  prohoms  de  Barcelona  les  lleys  del  Consulat  de  mar;  los  Ile- 
gisladors  lo  llibre  de  les  costums  de  Tortosa,  y  'Is  furs  de  Mallorca  y  de 
Valencià. 

La  poesia  se  desvetllà  altre  cop  aparexent  poetes  de  cap  de  brot  com 
Ausias  March,  Arnal  Català,  Roiç  de  Corella,  Lluis  d'  Aversó,  Jaume 
March,  Pere  Torruella  y  molts  d'  altres. 

La  arquitectura  seguí  també  lo  crexement  de  la  nostra  llengua  y  com 
lo  de  aquesta  té  dos  períodos:  lo  primer  y  principal  es  lo  del  istil  romà- 
nich,  que  pFoduhí  obres  tan  admirables  com  Santa  Maria  de  Ripoll,  Sant 
Pere  de  Besalú,  Poblet,  Santes  Creus,  la  Seu  de  Tarragona  y  moltes 
d'  altres;  istil  propi  de  la  terra  catalana,  nascut  entre  nosaltres,  perfec- 
cionat per  nosaltres  y  que  Ms  nostres  passats  ensenyaren  als  demés  po- 
bles. Després  vingué  la  època  del  istil  gótich,  istil  vingut  del  Nort  y  que 
dintre  de  Catalunya  agafà  un  ayre  especialíssim,  produhint  obres  de 
tan  alta  volada  com  la  Catedral  de  Barcelona,  lo  convent  de  Santa  Ca- 
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tarina,  la  casa  de  la  Ciutat  y  la  Llotja  de  Barcelona  y  altres  monuments 
preuadfssims. 

La  vida  científica  té  representants  eminents:  desde  'Is  mestres  de  la 
escola  de  Vich,  ahon  acudí  '1  monjo  Gerbert,  després  papa,  à  estudiar 
les  ciències  exactes  quan  Europa  vivia  en  la  ignorància,  fins  à  Arnau  de 
Vilanova,  sabi  de  renom  universal  com  a  metge,  químich  y  naturalista. 
Lo  estat  social  era  '1  de  un  cos  ben  equilibrat;  no  hi  havia,  segons  fa 
observar  en  sa  crònica  lo  genial  Muntaner,  aquelles  grans  riqueses  de 
certs  homens  assenyalats  com  hi  ha  en  altres  terres,  mes  la  generalitat 
del  poble  era  lo  pus  bcnanant  que  al  mon  hi  haja.  Lo  caràcter  de  la  raça 
juntament  ab  les  consuetuts  jurídiques  de  la  terra  y  son  desenrotllo  in- 
dustrial, havíeu  contribuit  à  generalisar  lo  benestar,  à  fer  que  en  lo  terrer 
de  Catalunya  no  hi  hagués  pobres. 

Lo  comerç  havia  estat  protegit  sempre.  Desde  fl  comte  Ramon  Be- 
renguer I,  qui  proclamà  la  llibertat  d*  anar  y  venir  per  tots  los  camins 
de  la  nostra  terra,  tots  los  comtes  y  reys  de  la  dinastia  catalana  procu- 
raren, ab  tractats  y  conquistes,  favorir  la  crexença  del  nostre  trdfech 
mercantil.  Y  ab  tant  d'  acert  procediren  que  'l  comerç  de  Catalunya 
arribà  à  tenir  cónsuls  y  factories  eti  quasi  totes  les  ciutats  del  Mediterra  y 
passant  lo  estret  de  Gibraltar  s'  enfilà  à  Portugal  y  després  à  Anglaterra 
y  als  Pahíssos  Baxos. 

Los  mestres  y  fadrins  de  cada  ofici  estaven  organisats  en  gremis  y 
confraries  pera  mantenir  lo  bon  nom  del  ofici  y  protegir  sos  interessos 
comuns,  vetllar  per  la  condició  dels  aprenents,  socórrer  als  órfens  y  viu- 
des dels  agremiats  y  als  membres  del  gremi  malalts  ó  impossibilitats. 
Los  gremis  foren  també  una  de  les  bases  de  la  nostra  constitució  políti- 
ca, perquè  d'  ells  sortien  lo  Consell  de  Centy  *ls  consellers  de  Barcelona, 
lo  mateix  que  'Is  consells  municipals  d'  altres  ciutats  catalanes;  d1  ells 
les  milícies  armades,  en  que  formava,  cada  gremi  ó  aplech  de  gremis, 
un  batalló  segons  la  seva  importància  dintre  la  localitat. 

En  totes  les  regions  de  llengua  catalana  la  organisació  dels  munici- 
pis estigué  fundada  en  principis  de  llibertat.  En  tots  ells  hi  havia  un 
Consell  deliberant,  d'elecció  popular  directa  é  indirecta,  anomenat  Co«- 
sell  de  Cent,  Cort  ó  Consell  de  Prohomens,  y  una  comissió  directiva 
composta  de  tres,  quatre  ó  més  membres  anomenats  consellers,  jurats, 
consols,  pahers  ó  sindichs* 

Les  Corts  eren  la  reunió  dels  representants  de  la  terra  convocats  y 
presidits  pel  rey.  Estaven  formades  per  tres  braços  ó  estaments:  lo  braç 
eclesiàstich  compost  de  prelats,  síndichs  de  capítols  catedrals  y  abats  ab 
jurisdicció  senyorial;  lo  braç  militar  compost  pels  barons  y  homens  de 
paratge  majors  de  vint  anys;  y  '1  braç  real  format  pels  procuradors  de 
les  ciutats  y  viles  que  depenien  directament  del  Rey. 

Les  Corts  sense  '1  rey  constituíen  la  Generalitat,  y  com  que  no  es- 
taven reunides  més  que  curtes  temporades  pera  vetllar  per  les  constitu- 
cions y  lleys  de  la  terra,  calia  una  institució  permanent;  tal  era  l&Dipu-> 
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tació  de  la  Generalitat  composta  de  tres  Diputats  y  tres  Oidors  de 
comptes,  un  per  cada  braç  de  les  Corts,  y  presidida  per  lo  diputat  del 
braç  eclesiàstich. 

La  Diputació  devia  defensar  les  lleys  de  la  terra  y  'Is  drets  dels  cata- 
lans, interpretar  les  lleys,  nombrar  diputats  locals  en  les  principals  po- 
blacions, administrar  les  Aduanes;  y  podia  axecar  exèrcits,  tenir  esqua- 
dra y  convocar  los  Estaments  de  la  Generalitat  en  Junta  de  Braços. 

Tots  los  catalans,  cridats  pel  Príncep,  devien  acudir  en  defensa  de  la 
terra,  però  únicament  dintre  de  Catalunya;  estaven  exempts  de  quintes 
y  d'  allotjaments;  la  casa  catalana  era  inviolable;  tots  los  catalans  po- 
dien viatjar  sense  cèdules,  guies  ó  passaports  per  totes  les  vies  y  ca- 
mins; y  podien  usar  lliurement  armes  de  tota  mena. 

Lo  Re}'  tenia,  donchs,  limitada  la  seva  autoritat  per  les  atribucions 
dels  municipis,  de  la  Diputació  y  de  les  Corts;  y  fins  en  tot  lo  altre,  axó 
es  en  lo  que  era  propi  del  seu  poder,  devia  sempre  respectar  les  lleys  de 
la  terra. 

Los  reys  de  la  casa  de  Barcelona  saberen  sempre  ser  reys  de  la  terra 
catalana,  d'acort  sempre  ab  lo  nostre  poble  anaren  desenrotllant  y  enfor- 
tint les  llibertats  de  la  terra,  y  tan  ergullosos  estaven  de  ser  reys  d'  un 
poble  lliure,  que  un  d*  ells  dirigintse  à  les  Corts  deya:  «Mireu  les  vos- 
tres constitucions  y  privilegis,  y  digàume  si  no  sou  lo  poble  més  lliure 
de  la  terra.» 


VII 

DECADÈNCIA  DE  LA  NACIÓ  CATALANA  (XV— XVIII  de  J.  C.) 

§1 

Ab  la  entrada  de  la  dinastia  castellana  s' inicià  la  decadència  de  la 
nostra  pàtria.  Catalunya,  per  més  que  ab  fonda  pena,  abaxa  lo  cap  da- 
vant de  la  resolució  del  Parlament  de  Casp;  hi  havia  un  compromís  ini- 
ciat per  ella  y  lo  respectà.  Mes  lo  comte  d'  Urgell,  injustament  despos- 
sehit  de  la  corona,  axecà  sos  partidaris  contra  '1  nou  rey.  Aquest  no  's 
fià  de  les  tropes  aragoneses,  feu  passar  la  frontera  à  molts  cossos  de  tro- 
pes castellanes  y  al  davant  d*  elles  sitià  al  comte  d*  Urgell  à  Balaguer. 
Després  d'  heróyca  defensa  hagué  de  rendirse  y,  un  cop  lo  tingué  en 
son  poder,  rompent  la  capitulació  contractada,  entregà  '1  comte  d'  Ur- 
gell à  un  escamot  de  castellans  qui  1'  afrontaven  à  cops  y  males  parau- 
les mentres  se  Pemmenaven  cap  à  terres  de  Castella.  Axó  mentres  altres 
colles  de  forasters  saquejaven  lo  palau  comtal  de  Balaguer,  sense  ras- 
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pecte  à  la  mare  del  comte,  ni  à  la  seva  esposa,  tia  del  rey  Ferran,  ni 
à  ses  filles,  cosines  seves. 

La  presencia  de  tropes  estrangeres  dintre  del  regne,  y  V  anar  sempre 
lo  rey  voltat  de  cavallers  castellans,  desagradava  fondament  à  tothom; 
en  les  Corts  de  Montblanchse  li  feren,  sobres  d'axó,  algunes  indicacions. 
Més  ell,  que  ja  à  Barcelona,  temps  enrera,  havia  esplicat  com  avia  tnuy 
bien  mercado  este  regnado  e  como  le  avia  costado  mas  de  mil  doblas  de 
oro,  cansat  de  tants  furs  y  privilegis  y  llibertats,  se  va  desfer  en  males 
paraules  contra  Catalunya  y  en  particular  contra  .Barcelona.  A  lo  qual  se 
li  contestà,  entre  altres  coses,  que  anas  ab  més  miraments  perquè  enca- 
ra la  tinta  ab  que  'l  principat  de  Catalunya  havia  fermada  la  determi- 
nació jeta  en  Casp  no  estava  axuta. 

Lo  papa  Benet  XIII,  veritable  autor  del  entronitzament  d'  en  Ferran 
d*  Antequera,  inspirador  de  la  criminal  injustícia  feta  à  Casp,  no  pogué 
mantenir  en  la  seva  obediència  al  regne  d'  Aragó.  L'  home  qui  li  de- 
via tot  lo  que  era,  l*  abandonà,  lo  dexà  sol,  ben  sol,  en  lo  castell  de 
Penyiscola,  acompanyat  dels  remordiments  d'  un  recort:  lo  recort  d*  un 
altre  caygut  per  culpa  seva,  lo  comte  d'  Urgell,  també  sol,  ben  sol,  allà 
dintre  d'  un  castell,  lluny  de  sa  familia  y  de  sa  pàtria. 

Trobantse  '1  rey  à  Barcelona  hi  hagué  una  fonda  commoció  popular. 
Donà  orde  à  sos  criats  de  no  satisfer  lo  vectigal  de  la  carn,  impost  que 
desde  '1  rey  al  mendicant  pagava  tothom  en  lo  mercat  de  Barcelona. 
Reclamaren  los  Consellers,  insistí  '1  rey,  y  allavors  lo  Consell  de  Cent 
acordà  participar  al  rey  que  dintre  de  Catalunya  los  primers  obligats  en 
cumplir  les  lleys  eren  ell  y  sa  familia,  y  que  '1  qui  *s  negàs  à  respectar 
les  lleys  havia  de  ser  tractat  com  à  enemich  de  la  ciutat  y  de  la  cosa  pú- 
blica. Fivaller,  conseller  segon,  fou  T  encarregat  de  la  embaxada,  y  *l 
rey,  temerós  per  sa  vida  y  la  de  sos  consellers  cedí,  però  sortí  dessegui- 
da  de  la  ciutat  ab  la  amargor  del  despit.  Ja  malalt  arribà  à  Igualada, 
ahon  morí  després  de  quatre  anys  de  regnat  (1416). 

Son  fill  Alfons  V  lo  Magnànim,  ab  tot  y  haver  vingut  ben  jove  à  Ca- 
talunya, no  s*  hayía  sabut  compenetrar  ab  1'  esperit  d1  aquesta  terra.  En 
lo  Parlament  de  Barcelona  feu  la  proposició  regia  en  castellà  donant  mo- 
tiu à  que  al  respondre  lo  ajrquebisbe  de  Tarragona  lo  escitàs  d  pendre 
aquesta  terra  per  vcrdadera  pàtria;  contínuament  rebia  quexes,  perquè 
faltava  à  lesconstitucions  donant  càrrechs  públichs  à  castellans,  y  cansat 
d'  aquest  perpetual  desacort  marxà  à  Nàpols,  ahon  passà  '1  major  nú- 
mero d*  anys  de  son  llarch  regnat. 

Ab  les  empreses  d'  Itàlia  seguí  la  política  esterior  de  la  dinastia  ca- 
talana y  per  axó  tingué  à  son  costat  la  gent  catalana,  qui  no  's  cansà 
d'  enviarli  esquadres  ni  estols.  Més  de  trenta  anys  durà  la  conquista  de 
Nàpols,  trenta  anys  de  guerra  en  que  les  armes  catalanes  lluytaren  con- 
tra Gènova,  la  casa  d'  Anjou,  lo  Pontificat,  Florència,  Milàn  y  altres  es- 
tats de  Itàlia,  en  que  guanyaren  ab  ses  gestes  alta  glòria  en  Joan  Ramon 
Folch,  comte  de  Cardona,  lo  comte  de  Pallars,  V  almirall  Vilamarí  y  al- 
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tres  cabdills  de  nostra  terra;  en  que  nostres  guerrers  y  nostra  marina  y 
nostra  política  demostraren  que  encara  la  gran  confederació  catalana  era 
mestressa  del  Mediterra. 

Durant  lo  regnat  d'  Alfons  V  y  mentres  se  trobava  à  Nàpols  acabà 
son  martiri  1'  últim  príncep  de  la  dinastia  catalana.  A  causa  de  les  lluy- 
tes  civils  fugiren  de  Castella  los  infants  D.  Enrich  y  D.  Pere,  ficantse  à 
Portugal;  allí  foren  fets  presoners  per  P  infant  en  Pere  de  Portugal, '  ca- 
sat ab  la  filla  gran  del  comte  d'  Urgell,  y  aquest  los  hi  exigí  com  à  preu 
de  la  seva  llibertat  la  d'  en  Jaume  d'Urgell.  Los  infants  s'  obligaren  baix 
jurament  à  entregarli  '1  comte  d'  Urgell  y  en  nom  del  rey  Alfons  ho  ju- 
raren també  los  seus  embaxadors. 

Y  efectivament.  A  la  matinada  del  i  de  Juny  de  1433  arribaren  al  cas- 
tell de  Xàtiva  los  dos  infants  ab  son  germà  '1  rey  de  Navarra.  En  Jaume 
d*  Urgell  fou  conduhit  pel  carià  à  sa  presencia,  y  llavors,  tots  tres,  tres 
prínceps  joves,  en  lo  ple  de  la  seva  força,  ab  ses  mans  pròpies,  dignes 
mans  de  son  llinatge,  escanyaren  vilment  à  aquell  vell  indefens  y  des- 
armat, venerable  per  ses  desgracies,  últim  rebrot  d'una  família  d'héroes, 
en  que  's  resumia  la  grandesa  d'  un  gran  poble. 

Mort  Alfons  sense  fills,  lo  succehí  son  germà  Joan  II,  rey  de  Nava- 
rra, monarca  avorrit  dels  catalans  per  son  esperit  despótich  y  per  sos 
crims;  joguina  d'  una  dona,  sa  segona  esposa,  Joana  Enriquez,  desitjosa 
d*  afavorir  à  son  fill  Ferran  pera  qui  somiava  la  corona  y  fins  la  esposa, 
que  estaven  destinades  à  son  fillastre  lo  desventurat  Carles  de  Viana. 

Catalunya  se  posà  de  la  banda  del  príncep  de  Viana;  y  quan  lo  rey, 
faltant  à  les  lleys  de  la  terra,  1'  empresonà,  la  Generalitat  demana  al  rey 
ab  energia  que  '1  posàs  en  llibertat.  Joan  II,  cansat  de  la  seva  insistència 
respongué  que  no  1'  obligassen,  enutjantlo,  à  aplicar  una  lley  de  Caste- 
lla que  prohibeix  als  súbdits  demanar  lo  que  dos  cops  los  ha  sigut  ne- 
gat, y  que  no  '1  provocassen  à  ira,  perquè  la  ira  del  rey  missatge  es  de 
mort.  Los  embaxadors  catalans  declararen  llavors  al  monarca  que  no 
plau  als  catalans  ni  poden  comportar  ésser  regits  per  lleys  de  Castella, 
perquè  tenen  ja  ses  lleys  y  privilegis  en  les  quals  han  viscut  y  volen 
morir,  y  que  abans  de  consentir  acusació  d'  infidelitat  contra  Catalunya 
tots  deliberaven  de  perdre  persones,  bens  y  fins  les  ànimes. 

Posat  en  llibertat,  féuli  Barcelona  una  rebuda  entussiasta.  Mes  al  cap 
de  poch  y  quan,  feta  la  concòrdia  de  Vilafranca,  semblava  assegurada  la 
pau,  mor  soptadainent  lo  príncep  de  Viana,  segons  la  veu  pública,  grà- 
cies al  verí  que  li  donà  la  reyna. 

Aquesta  sy  havia  po&at  en  relació  ab  los  pagesos  de  remença  y  los 
escitava  à  axecarse  en  armes  contra  la  Diputació  de  Catalunya.  Tant 
ella  com  lo  rey  Joan  desitjaven  destruir  la  organisació  en  que  radicava 
lo  esperit  de  defensa  de  les  llibertats  catalanes,  y  s'  aplicaven  ab  aquest 
fi  à  dividir  los  catalans  per  un  cantó  atrayent  per  tots  los  medis  als  re- 
presentants de  les  principals  cases  senyorials  y  als  juristes,  per  altre 
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cantó,  fent  naxer  una  revolució  social  que  axecava  una  classe,  la  dels 
pagesos,  contra  totes  les  demés. 

Dels  seus  treballs  ne  soní  una  guerra  de  dotze  anys,  en  la  qual  per 
primera  vegada  Catalunya  negà  obediència  à  un  rey  que  barrinava  les 
seves  llibertats.  La  guerra  fou  llarga  y  plena  de  vicissituts.  En  una  de 
aquestes,  quan  les  armes  del  rey  Joan  eren  batudes  per  tot  arreu  y  son 
fill  Ferran  corria  fugitiu  després  d'una  derrota  y'l  rey,  perduda  la  vista, 
no  podia  dirigir  als  seus  partidaris,  morí  Joana  Enriquez  (1468)  ab  la 
amargor  en  l*  ànima  de  veure  perduts  los  plans  als  quals  tot  ho  havia 
sacrificat. 

Cambià  després  la  sort  de  les  armes,  y  al  cap  de  quatre  anys  lo  exer- 
cit del  rey  Joan  posava  siti  à  Barcelona.  Lo  rey  era  vell  y  estava  ja  can- 
sat de  tant  lluytar;  comprenia  ademés  que  les  nostres  llibertats  tenien 
arrels  molt  fondes;  y  volent  la  pau  à  tota  costa,  escrigué  desde  Pedralbes, 
ahon  tenia  son  quartel  general,  al  Concellde  Cent  una  carta  molt  amis- 
tosa en  que  s'  oferia  à  entrar  en  pactes  houiosos  per  tots.  Efectivament, 
la  capitulació  firmada  pel  rey  representava  '1  triomf  de  la  causa  de  Ca- 
talunya, arribant  al  estrém  de  regonéxer  y  declarar  lo  rey  que  tot  lo  fet 
per  la  Diputació,  desde  la  presó  del  príncep  de  Viana,  havia  estat  ben 
fet,  y  de  jurar  novament  les  constitucions  y  lleys  de  la  terra  com  si  lla- 
vors prengués  novament  possessió  de  la  corona.  (8  d*  Octubre  de  1472.) 

Mentres  durava  aquesta  guerra,  en  V  any  1469,  s'  havia  realisat  à 
Valladolid  un  fet  de  grans  conseqüències  pera  la  nostra  pàtria:  lo  casa- 
ment d'  en  Ferran,  primogènit  d*  Aragó,  ab  la  infanta  Isabel,  hereva  de 
la  corona  de  Castella.  Isabel  havia  posat  per  condicions  del  matrimoni 
que  l'infant  Ferran  hagués  de  residir  à  Castella  y  que  no's  pogués  sepa- 
rar d*  ella  sense  '1  seu  consentiment;  lo  príncep  y  son  pare  hi  consenti- 
ren y  d'  aquesta  manera  lo  troç  de  cadena  ab  que  desde  '1  Parlament 
de  Casp  havían  anat  aferrant  à  Catalunya,  quedava  en  mans  de  la  geut 
qui  la  havien  forjada  pera  dominarnos. 

§2 

PERÍODO    DE    TRANSICIÓ 

Mort  Joan  II  en  1478,  puja  al  trono  d*  Aragó  Ferran  V,  qui  allavors 
era  ja  rey-pubill  de  Castella.  Lo  regnat  d'  aquest  y  de  son  net  Carles  I 
formen  un  período  de  transició  en  lo  camí  de  la  decadència  y  de  la  domi- 
nació de  Catalunya.  Desde  Ferran  d'  Antequera  fins  à  Ferran  V,  los 
prínceps  eren  castellans,  però  la  majoria  dels  seus  aussiliars  eren  catalans 
y  per  tant  comunicaven  al  rey  y  al  govern  quelcom  del  esperit  de  la  te- 
rra. Després  de  Carles  V  lo  govern  cau  per  complert  en  mans  dels  caste- 
llans. Ferran  V  y  Carles  I  no  son  catalans,  però  tampoch  castellans:  lo 
primer,  criat  entre  catalans,   tenia  bastant  del  esperit  català;  los  caste- 
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llans  se  '1  miraven  com  à foraster  y  li  deyen  lo  catalanote,  lo  viejo  rata- 
Idn;  lo  segon,  nascut  y  criat  à  Flandes,  era  un  gantés  per  tots  quatre 
cantons,  veritable  hereu  del  faustuós  y  arruxat  Carles  de  Borgonya. 

Ferran  V  seguint  la  política"  tradicional  de  la  nostra  pàtria,  consagrà 
tots  sos  esforços  à  axamplar  tots  los  dominis  d' Itàlia.  En  Ics  guerres  sos- 
tingudes ab  aquest  obgecte  lo  rey  se  valgué,  durant  algun  temp«,  en 
bona  part  de  tropes  castellanes;  mes  al  costat  del  nom  d'  en  Gonzalo  de 
Córdoba  s*  ilustraren  los  noms  d'  en  Lluís  y  en  Bernal  de  Vilamari,  de 
en  Ramon  de  Cardona,  d'  en  Francisco  de  Junyent,  dels  Gralla,  Ros, 
Santcliment,  Lull,  Marimon  y  d'  altres  bors  fills  d'  aquesta  terra.  Y  de 
aquesta  terra  foren  los  principals  instruments  de  la  cèlebre  acció  diplo- 
màtica del  rey  ab  França  y  les  Corts  de  Itàlia. 

Durant  aquest  regnat  lo  genovès  Cristòfol  Colom,  gràcies  à  la  pro- 
tecció d'  en  Ferran  y  als  fondos  que  li  dexà  la  corona  aragonesa,  feu  un 
viatge  d'  esploració  pel  mar  Atlàntich,  trobant  una  terra  desconeguda: 
aquella  terra  era  'I  primer  troç  d'  un  immens  continent,  la  Amèrica.  Mes 
aquest  fet  passà  complertament  inadvertit,  y  ningú  podia  imaginarse,  al 
desembarcar  Colom  à  Barcelona,  que  acabava  de  cumplirse  un  gran 
acontexement  fatal  pera  la  prosperitat  de  Catalunya. 

La  oposició  entre  '1  poble  y  la  dinastia  castellana  se  manifestà  tamb? 
vivament.  L'  atentat  contra  '1  rey  per  un  pobre  boig,  en  Joan  de  Ca- 
nyamàs,  en  1'  acte  de  baxar  les  escales  del  palau  real  de  Barcelona,  qui 
cridava  que  en  Ferran  li  havia  furtat  la  corona,  era  fruyt  de  la  opinió 
general  que  per  furtada  al  príncep  de  Viana  la  tenia.  La  entrada  de  tro- 
pes castellanes  pera  la  defensa  del  Rosselló  y  les  espedicions  de  Nàpols, 
y  la  provisió  de  càrrechs  públichs  à  favor  de  castellans  y  les  reformes  que 
contra  lley  volia  introduhir  en  la  Diputació,  axecaren  moltes  protestes. 
També  fou  mal  rebuda  la  espulsió  dels  juheus  y  lo  establiment  de  la  in- 
quisició, mides  inspirades  en  1'  esperit  castellà  y  imitades  de  Castella. 
Per  axó  la  reyna  Isabel  solia  dir  al  seu  espòs:  ^Aragón  no  es  nuestro; 
menester  es  que  vayamos  de  nuevo  d  conquistarlo.* 

Cap  als  últims  de  sa  vida  y  ja  morta  Isabel,  lo  rey  Ferran,  desenga- 
nyat de  la  noblesa  castellana,  dexà  de  ficar  se  en  los  negocis  d'  aquell 
regne,  y  ab  universal  contentament  dels  pobles  de  la  corona  aragonesa 
contragué  matrimoni  ab  Germana  de  Foix.  Catalunya  y  Aragó  tingue- 
ren allavors  un  quant  temps  la  esperança  de  no  haverse  d'  unir  ab  Cas- 
tella; la  reyna  quedà  embraçada  y  deslliurà  un  fill  qui  havia  d*  ésser 
hereu  únicament  de  la  corona  d*  Aragó,  ja  que  la  de  Castella  pertanyia 
à  la  filla  d'  Isc.be  1  la  Catòlica.  Desgraciadament  morí  poch  després  de 
naxer. 

Durant  aquest  temps  lo  rey  Ferran  tragué  als  castellans  dels  càrrechs 
públichs  substituintlos  per  gent  de  la  nostra  raça;  ab  catalans  com  lo  vi- 
rey  de  Nàpols,  en  Ramon  de  Cardona,  generalíssim  de  la  Lliga  Santís- 
sima formada  pel  Papa,  Venècia  y  Aragó,  guanyà  esplendents  victòries, 
y  ab  una  esquadra  catalana  com  la  d'  en  Bernat  de  Vilamari  somet  à  la 
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soberanía  de  la  corona  aragonesa  Oran,  Bugia,  Trípoli,  Alger  y  quasi 
tota  la  costa  de  Barbaria. 

En  1 5 16,  sentintse  venir  la  mort,  feu  testament  y  en  ell  ordenà  à 
son  net  Carles  que  no  faça  cap  mudança  en  lo  regiment  y  govern  dels 
regnes  d'  Aragó,  ni  tracte  'Is  seus  negocis  ab  persones  que  no  síen  natu- 
rals dels  matexos  ni  pose  forasters  en  son  consell  y  en  sos  oficis  pú- 
blichs. 

Carles  de  Gant,  net  de  Ferran  V,  fou  lo  primer  rey  d*  Aragó  qui  si- 
£ué  al  mateix  temps  rey  de  Castella;  per  primera  vegada  les  dues  na- 
cions tenien  un  mateix  senyor,  y  que  axó  no  agradava  gayre  à  la  gent 
aragonesa  ho  demostra  la  urgència  ab  que  1'  arquebisbe  de  Çaragoça, 
regent  del  regne  d*  Aragó^  demana  al  rey  Carles  que  vinga  d'  Alema- 
nya à  fi  d*  afogar  los  plans  de  separació  que  corrien  llavors  de  boca  en 
boca,  síntoma  eloqüentíssim  del  malestar  que  lo  començament  de  la  do- 
'  minació  castellana  causava  en  la  nostra  terra. 

També  Carles  I  seguí  la  política  esterior  de  la  nacionalitat  catalana. 
Omplen  son  regnat  les  guerres  ab  França;  contra  aquesta  guanyà  famo- 
ses batalles  com  la  de  Pavia  en  que  caygué  presoner  lo  rey  de  França; 
mes  may  sapigué  traure  profit  de  ses  victòries,  y  al  cap  de  vall,  després 
de  tant  esclat  militar  no  reculli  cap  ventatja  positiva.  Al  morir  dexà  à 
son  hereu  à  poca  diferencia  los  matexos  estats  que  havia  heretat  dels 
seus  pares:  d'  una  banda  la  corona  d'  Aragó  constituïda  per  los  estats  de 
Catalunya,  Aragó,  Mallorca,  Valencià,  Sicilià,  Córcega,  Sardenya, 
Malta,  Nàpols,  Milàti  y  Ms  estats  tributaris  del  Nort  d'  Àfrica,  d*  altra 
banda  la  corona  de  Castella  formada  per  Castella,  Lleó,  Asturias,  Galí- 
cia, Províncies  Vascongades,  Navarra  y  Andalusia;  y  per  últim,  del  seu 
pare  Felip  1'  Hermós,  los  Pahíssos  Baxos  (Bèlgica  y  Holanda).  No  més  à 
la  altra  banda  del  Atlàntich  lo  seu  imperi  s'  havia  axamplat  ab  la  domi- 
nació establerta  sobre  pahissos  poblats  per  races  endarrerides. 


§3 

DOMINACIÓ    CASTELLANA 

Ab  Felip  II,  successor  de  Carles  I,  s'  acompleix  la  primera  fase  de 
la  dominació  y  ne  comença  una  de  nova:  la  alta  direcció  de  la  política, 
lo  comanament  dels  exèrcits,  los  càrrechs  diplomàtichs,  tota  la  vida  de 
relació  del  Estat  ab  los  demés  Estats  queda  desde  aquest  moment  esclu- 
sivament  en  mans  de  castellans,  y  castellà  es  l'home  qui  exerceix  la  po- 
testat suprema. 

Ja  en  vida  del  seu  pare  sos  súbdits  de  Flandes  y  d'  Itàlia  trobaren  en 
V  infant  Felip  un  esperit  deslligat  del  seu  y  que  se  'Is  feya  antipàtica;  ja 
allavors  un  espert  diplomàtich  italià  havia  vaticinat  que  quan  fos  rey  se 
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serviria  «no  més  de  ministres  castellans,  a  qual  nació  està  inclinat  molt 
més  de  lo  que  convé  à  un  príncep  qui  vol  dominar  sobre  moltes. > 

Per  axó  desde  Felip  II  començà  lo  seguit  de  guerres  de  separació  y 
de  independència,  que  encara  dura  en  nostres  temps.  Totes  les  nacions 
que  per  herència  havien  caygut  baix  son  imperi  sentiren  desseguida  que 
los  reys  los  hi  donaven  per  amo  y  senyor  lo  poble  castellà,  y  lluytaren 
pera  deslliurarsen;  y  avuy  un  troç,  demà  un  altre,  han  anat  perdent 
la  major  part  dels  grandiosos  dominis  que,  al  començar  la  seva  domina- 
ció trobaren. 

Ab  la  matexa  esterilitat  que  '1  seu  pare,  Felip  II  seguí  la  política  es- 
terior  aragonesa,  y  mogut  de  la  ambició  de  colocar  sa  filla  en  lo  trono  de 
França  se  presentà  disfreçat  de  defensor  de  la  fè  pera  atraures  lo  partit 
católich  d'aquest  pahís,  ell  qui,  quan  li  convenia,  combatia  sense  escrú- 
pols al  Pontificat.  Pera  aturar  lo  poder  crexent  dels  turchs  va  ferse  una 
lliga  de  pobles  mediterranis,  y  les  seves  esquadres  reunides  baix  la  di- 
recció d'  un  català,  en  Lluis  de  Requesens,  deturaren  sa  embranzida  en 
la  batalla  de  Lepanto. 

Felip  II,  lo  matador  d'  en  Lanuça,  Justícia  d'  Aragó,  y  contra  la  ti- 
rania del  qual  se  havían  sublevat  los  Pahíssos  Baxos,  rebé  sovint  les 
qnexes  del  nostre  pobl«.  Los  virreys  castellans  que  enviava  à  Catalunya 
y  'Is  inquisidors,  també  castellans,  donaven  lloch  à  seguits  conflictes  ab 
son  poch  respecte  à  les  lleys  de  la  terra.  Los  efectes  de  la  dominació  fo- 
rastera se  sentiren  ja  en  los  matexos  monestirs.  Lo  de  Montserrat  estava 
ple  de  castellans,  que  ai  riba  ven  al  estrém  de  contestar  als  qui  anaven  à 
confessarse  en  català;  Hablad  en  cristiano. 

Lo  malestar  cresqué  en  lo  regnat  de  son  fill  Felip  III,  en  que  la  des- 
pòtica conducta  del  virrey,  duch  de  Feria,  enderrocant  castells  y  posant 
presos  als  diputats  y  oidors  de  la  Generalitat,  promogué  fonda  agitació 
en  tot  lo  poble,  calmada  no  més  ab  la  llibertat  de  aquells  patricis  y  '1  re- 
llevament  del  virrey.  Seguiren  també  ab  energia  les  lluytes  de  les  auto- 
ritats populars  de  Catalunya  contra  la  inquisició  castellana,  principal 
instrument  de  la  dominació  d'  aquell  poble  sobre  '1  nostre,  essent  en 
temps  de  Felip  III  desterrada  de  tot  lo  principat  (iói  i). 

Lo  regnat  de  Felip  IV  es  una  cadena  de  desastres.  Encara  més  cas- 
tellà que  '1  seu  aviaren  per  programa  de  la  seva  política  lo  que  '1  com- 
te-duch"d'  Olivares  ne  deya  lo  negoci  mes  important  de  la  monarquia, 
axó  es,  ferse  rey  d'Espanya  treballant  secreta  ment  por  reducir  estos  rei- 
nos  de  que  se  compone  Espana  al  estilo y  leyes  de  Castilla  sin  ningú- 
na  diferencia.  Ab  un  plan  axis  los  resultats  no  podien  ferse  esperar. 

En  efecte.  A  les  dissensions  del  Rey  ab  les  Corts,  obgecte  de  la  seva 
més  grollera  desconsideració,  s'  hi  afegí  la  pretensió  del  Cardenal  In- 
fant, virrey  de  Catalunya,  de  que  'Is  consellers  no  poguessen  estar  cu- 
berts  davant  de  persones  reals  com  per  ant  eh  privilegi  acostumaven; 
la  ordre  de  Madrid  de  que  Barcelona  pagués,  à  més  de  les  contribucions 
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ja  acostumades,  la  quinta  part  de  ses  rendes,  y  sobre  tot  y  més  que  tot 
lo  abús  intolerable  dels  allotjaments. 

Catalunya  per  les  seves  constitucions  n*  estava  exempta;  mes  ab  mo- 
tiu de  la  guerra  de  França  va  omplirse'l  principat  de  tropes  forasteres,  qui 
tractaven  la  terra  catalana  com  à  pahís  conquistat.  Vingué  la  guerra  y 
Catalunya,  fent  un  esforç  heróych,  armà  y  mantingué  trenta  mil  volun- 
taris qui  sostingueren  lo  pes  principal  de  la  campanya. 

De  res  va  servirli  sa  conducta.  Les  ordes,  que  venien  de  Madrid,  ma- 
naven allotjar  les  tropes  encara  que  7s  naturals  del  p  ah  is  hagen  de  dor- 
-mir  d  terra;  que  si  s*  hi  oposaven  posessen  presos  als  diputats  y  conce- 
llers;  que  's  preparàs  una  lleva  general  forçosa  sense  respecte  i  tnenu- 
dencias provinciales;  y  que  'Is  pobles  mantinguessen  los  cossos  d*  exèr- 
cit que  allotjaven. 

Veusaquí  com  anava  preparantse  lo  tumulto popular  grande  que  la 
Cort  de  Madrid  desitjava  pera  pendrens'la  nostra  autonomia.  Les  tropes 
castellanes  ab  la  orde  de  viure  del  pahís  cometeren  tota  lley  d*  escessos: 
robos,  violacions,  assessinats,  incendis,  sacrilegis,  fins  que,  cansats  los 
pobles  de  ses  infàmies,  al  toch  de  sometent  agafaren  les  armes  y  'Is  obli- 
garen à  fugir  y  taucarse  en  les  ciutats. 

Mes  de  mil  raontanyesos  d*  aquestos  entraren  poch  després  à  Barce- 
lona, y  portant  per  bandera  un  Sant  Crist  cubert  ab  un  drap  negre  tra- 
gueren de  la  presó  à  n'en  Francesch  de  Tamarit  y  à  les  demés  autoritats 
preses  pel  virrey.  Y  pochs  dies  després,  en  la  diada  de  Corpus  (7  de 
Juny  de  1640)  numeroses  colles  de  segadors,  arribats  com  de  costum  à 
Barcelona,  al  crit  de  Visca  la  terra  y  muyren  los  traydors,  assaltaren  lo 
palau  del  virrey  y  dels  principals  membres  de  la  Real  Audiència,  sitia- 
ren  y  prengueren  les  Dreçanes,  y  '1  virrey,  comte  de  Santa  Coloma,  cay- 
gué  mort  per  alia  les  roques  de  Montjuich. 

Pacificada  la  revolta,  les  autoritats  acudiren  al  rey  esplicantli  los 
acontexements  y  les  seves  causes,  recordantli  les  constitucions  de  la 
terra  y  demanantli  justícia.  Lo  govern  castellà  contestà  preparant  un 
gros  exèrcit,  qui  à  les  ordes  del  marqués  de  los  Vélez  havia  de  realisar 
los  plans  uuiformistes  del  comte-duch.  Catalunya  llavors  reunida  en 
Junta  de  Braços  també  s'  armà  disposantse  à  defensar  ses  llibertats,  y 
comprenent  lo  canonge  Pau  Claris  y  en  Joseph  de  Margarit,  eminentis- 
sims  patricis,  ànima  de  tot  aquell  redreçament  de  Catalunya;  què  no 
podia  la  nostra  terra  resistir  tota  sola,  cercaren  la  ajuda  de  França,  pro- 
clamant à  Lluís  XIII,  comte  de  Barcelona. 

Tres  dies  després  d'  aquesta  proclamació  solemne  arribava  al  p*su 
de  Barcelona  1'  exèrcit  castellà,  manat  pel  marqués  de  los  Vélez.  Lo 
comte-duch  d'  Olivares  veya  ab  satisfacció  que  'Is  seus  plans  li  reexíen; 
la  marxa  ràpida  y  victoriosa  del  exèrcit  castellà  li  prometia  un  èxit 
immediat;  y  ja  esperava  la  nova  del  siti  y  presa  de  Barcelona,  quan  rebé 
la  de  la  desfeta  dels  castellans  en  la  batalla  de  Montjuich,  que  obligà  à 
recular  cap  à  Tarragona  al  exèrcit  invasor. 

Ab  varies  vicissituts  la  guerra  durà  dotze  anys,  fins  que  Felip  IV  es- 
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carnrentat  per  una  política  que  li  havia  produhit  la  revolució  de  Catalu- 
nya, la  de  Portugal  y  la  de  Nàpols,  se  deslliga  del  comte-duch  y  feu 
entendre  als  catalans  que  estava  disposat  à  respectar  les  seves  llibertats. 
Desde  llavors  la  sublevació  anà  minvant  cada  dia,  y  quan  1'  exercit  d'.en 
'Joan  d'  Àustria  arriba  à  Barcelona,  tothom  estigué  disposat  à  acceptar 
una  capitulació  en  que  's  declarava  que  <rno  s*  innovaria  res  en  los  pri- 
vilegis y  constitucions  de  Catalunya»  (1652).  La  guerra  continuà  no 
obstant  en  la  frontera  de  França,  y  al  acabarse  ab  la  pau  dels  Pirineus 
(1659),  una  part  de  Catalunya,   lo  Rosselló,  quedà  en  poder  de  França. 

Lo  regnat  de  Cariés  II  (1665 — 1700),  fill  de  Felip  IV,  passa,  com  lo 
de  son  pare,  entremitg  de  guerres  en  que  sempre  li  tocà  perdre.  Desgra- 
ciadament son  camp  de  batalla  ab  França  fou  la  terra  catalana,  víctima 
de  les  anades  y  vingudes  del  exercit  castellà  y  del  francès,  batuda  per 
uns  y  altres  com  lo  ferro  entre  '1  mall  y  la  enclusa.  En  1697  la  major 
part  de  Catalunya  estava  en  poder  dels  francesos,  y  ben  segur  que 
Lluis  XIV  no  la  hauria  evacuada,  si  al  ferse  '1  tractat  de  Ryswick,  pre- 
veyent  la  mort  del  rey  Carles  sense  successió,  no  hagués  volgut  gua- 
nyar la  seva  benvolença  à  favor  de  son  net,  Felip  de  Borbon. 

Los  treballs  que  feu  ab  aquest  obgecte  li  donaren  resultat;  al  morir 
Carles  II  dexà  la  corona  d7  Espanya  al  net  de  Lluís  XIV,  y  ab  ell  comen- 
ça la  dinastia  de  Borbon,  que  encara  dura. 

Felip  V,  ple  del  esperit  absolutista  de  la  cort  francesa  y  voltat  de 
consellers  castellans,  continuadors  de  la  política  tradicional  d'  aquella 
terra,  ben  rebut  à  la  primeria  pels  catalans,  no  trigà  gayre  en  escitarlos 
en  contra  seva  violant  à  tort  y  à  dret  les  Ueys  de  Catalunya.  Los  cata- 
lans no  volgueren  aguantarho,  y  al  desembarcar  en  les  costes  de  la  nos- 
tra terra,  lo  arxiduch  Carles  d*  Àustria,  üegítim  successor  de  Carles  II, 
ab  forces  d'  Àustria,  Holanda  y  Anglaterra,  aliades  contra  França,  Ca- 
lunya,  lo  reconegué  desseguida  per  son  rey  ab  lo  nom  de  Carles  III 
(l7°5)>  y  Aragó  y  Valencià  també. 

Començà  ab  axó  la  guerra  de  successió,  en  la  qual  hi  prengueren 
part  los  principals  pahissos  d*  Europa.  Empenyada  era  la  lluyta  y  incert 
lo  resultat  quan  lo  arxiduch  Carles  fou  proclamat  emperador  d'  Àustria. 
Allavors  sos  aliats,  qui  1'  ajudaven  per  evitar  lo  crexement  escessiu  del 
poder  de  França,  tingueren  més  interès  en  que  fos  rey  d'  Espanya  en 
Felip  de  Borbon,  que  no  pas  lo  novell  emperador. 

SJ  acostava  llavors  un  moment  solemuíssim:  lo  moment  en  que  la 
nacionalitat  catalana  anava  à  caure  sota  '1  domini  absolut  de  sos  seculars 
enemichs,  Castella  y  França.  Lo  dia  30  de  Juny  de  1713  Catalunya 
abandonada  à  les  seves  forces  se  reuní  en  Corts,  per  última  vegada  íins 
avuy,,en  la  sala  de  Sant  Jordi  del  palau  de  la  Diputació.  Lo  braç  popu- 
lar proposà  mantenir  los  acorts  presos  per  les  Corts  en  1706,  y  'l  poble" 
qui  omplia  la  plaça  de  Sant  Jaume,  aplaudí  ab  frenètica  alegria  1'  acort 
de  la  assamblea  d'  escluir  del  govern  de  Catalunya  à  la  casa  de  França  y 
defensar  la  integritat  de  les  llibertats  catalanes. 

Lo  dia  25  de  Juliol  les  tropes  franceses  y  castellanes  començaren  lo 
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siti  de  Barcelona.  La  defensa  d'  aquesta  ciutat,  segons  los  antichs,  cap  y 
casal  de  Catalunya,  es  una  de  les  gestes  més  glorioses  de' la  historia  ca- 
talana. Tretze  mesos  deturà  al  peu  de  ses  muralles  lo  poder  reunit  d'Es- 
panya y  França,  mentres  enviava  embaxades  à  les  principals  Corts  de 
Europa  cercant  solucions,  que  mantinguessen  sencera  la  seva  autonomia. 
Tot  fou  en  va;  lo  dia  13  de  Setembre  de  17 14,  després  d'  una  defensa 
desesperada,  en  que  era  cada  carrer  una  trinxera  y  cada  casa  un  baluart, 
caygué  Barcelona  en  poder  de  Felip  V,  y  quedà  establerta  la  dominació 
castellana  també  en  los  afers  interiors  de  Catalunya. 

Fou  allavors  que,  destruït  lo  barri  de  la  Ribera,  s'  axecà  la  Ciutadcla 
coronada  de  canons  dirigits  à  Barcelona;  fou  allavors  que  s'abolí  lo  Con- 
sell de  Cent  y  demés  institucions  del  govern  municipal  de  Barcelona, 
que  's  manà  que  s'  usàs  lo  castellà  en  les  causes  tramitades  en  la  Au- 
diència y  que  's  posà  en  mans  del  capità  general  y  de  la  Real  Audiència 
lo  govern  y  la  administració  de  la  terra. 

Los  regnats  de  Lluis  I  y  de  Ferran  VI  no  dexaren  cap  rastre.  En 
cambi  en  temps  de  Carles  111  (17 59- 1788)  lo  esperit  reformador,  intro- 
duït ab  les  noves  idees  en  lo  Consell  del  Rey,  feu  proclamar  la  llibertat 
de  comerciar  ab  Amèrica,  y  desde  llavors  data  lo  renaxement  de  la 
prosperitat  econòmica  de  Catalunya. 

En  temps  de  Carles  IV,  y  à  conseqüència  de  la  Revolució  francesa, 
hi  hagué  entre  Espanya  y  França  la  guerra  gran,  en  que  '1  poble  català 
hi  prengué  una  part  decisiva.  D'  ença  de  la  eayguda  de  Barcelona, 
allavors  (1793)  per  primera  vegada  los  hi  fou  permès  als  catalans  tenir 
armes,  y  Ms  pobles  tornaren  à  sentir  ab  alegria  ressonar  altre  cop  les 
campanes  tocant  à  sometent.' 

De  res  servireu  los  nostres .  esforços.  La  ineptitut  y  enviliment  dels 
prínceps  governants  de  la  cort  castellana  va  fer  lo  joch  dels  plans  ambi- 
ciosos de  Napoleón,  emperador  de  França.  Les  llegions  imperials  entra- 
ren en  la  nostra  terra,  y  per  orde  de  Madrid  se  'U  hi  entregà  Barcelona  y 
altres  llochs  fortiíicats;  y  quan  se  vegé  clar  que  venien  com  à  domina- 
dors, començà  una  guerra  (1808-1814),  en  que  's  registren  fets  tan  me- 
morables com  la  batalla  del  Bruch  y  la  heróyca  defensa  de  Girona, 
1'  etern  escull  de  la  dominació  francesa;  y  en  que  Catalunya  vegé  reu- 
nirse  y  actuar  un  Congrés  català,  esmortuit  ressò  de  les  seves  antigues 
Corts.  Mes  Napoleón,  atacat  per  quasi  totes  les  nacions  d'Europa,  hagué 
de  cridar  les  tropes  d'  Espanya  y  regonexer  à  Ferran  VII,  fill  de  Car- 
les IV,  per  rey  d'  Espanya. 

Mentres  durava  la  guerra,  los  partidaris  de  les  idees  de  la  Revolució 
Francesa,  amos  del  govern,  convocaren  unes  Corts  constituyents,  y  reu- 
nides aquestes  en  la  ciutat  de  Càdiç,  dictaren  una  constitució  imitada  de 
França,  plena  del  esperit  unitarista  de  la  raça  castellana.  En  Capmany 
y  en  Jovellanos  prou  parlaren  de  la  Uibérrima  constitució  de  la  corona 
aragonesa,  mes  1'  esperit  castellà  s'  agafà  ab  les  institucions  franceses, 
mes  aposta  pera  mantenir  y  dissimular  la  seva  dominació. 
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Al  tornar  Ferran  VII  comença  la  lluyta  entre  '1  rey,  representant  del 
absolutisme  monàrquich,  y  'Is  lliberals,  partidaris  del  poder  absolut  dels 
parlaments,  lluyta  que  durà  fins  à  la  proclamació  de  sa  filla  Isabel  II. 

En  temps  d'  Isabel  II,  lo  partit  absolutista,  defensor  dels  drets  del 
infant  D.  Carles,  sostingué  una  guerra  terrible  contra  Isabel,  acabada 
per  lo  conveni  de  Vergara.  Les  lluytes  polítiques  seguiren  entre  'Is  ma- 
texos  partidaris  del  nou  régimen,  agrupats  en  colles  diferentes  anomena- 
des partits,  y  à  causa  d'  elles  la  reyna  fou  destronada  per  la  revolució  de 
Setembre  de  1868,  que  portà  al  trono  à  D.  Amadeo  de  Saboya.  Per  re- 
nuncia d*  aquest  se  proclamà  la  República,  y  les  matexes  lluytes  de  les 
colles  polítiques  portaren  poch  després  al  trono  à  Alfons  XII  de  Borbón, 
à  qui  ha  succehit  son  fill  Alfons  XIII  baix  la  regència  de  sa  mare  Maria 
Cristina  de  Habsburg. 

Durant  lo  período  parlamentari  la  dominació  s*  ha  fet  sentir  ab  més 
força  que  raay.  Les  Corts  de  Càdiç  proclamaren,  com  à  programa  del 
período  constitucional  que  elles  iniciaven,  lo  mateix  principi  que  'Is  reys 
absoluts:  Unos  mismos  códigos  regiran  en  toda  la  monarquia,  fórmula 
ambigua  y  dissimulada  d'  aquella  antiga  aspiració  de  reducir  todos  los 
reinos  de  Espaha  d  las  leyes  de  Castilla  sin  ninguna  diferencia. 

Lo  balanç  del  llarch  período  de  la  dominació  castellana,  obert  enca- 
ra, es  desastrós:  al  adquirir  la  hegemonia  lo  poble  castellà  se  trobi  ab 
una  riquíssima  herència:  la  corona  de  Castella;  la  corona  d'  Aragó  ab 
sos  richs  dominis  de  Itàlia  y  Barbaría;  les  terres  del  Nou  mon  descuber- 
tes  per  Colom;  lo  Franch  Comtat  y  'Is  Pahíssos  Baxos  (Bèlgica  y  Ho- 
landa); y  després,  fruyt  de  la  política  passada,  lo  Portugal. 

Començar  la  dominació  castellana  y  començar  les  desmembracions  y 
los  moviments  separatistes,  va  ser  tot  hu;  la  historia  política  del  govern 
del  poble  castellà  quasi  no  es  altra  cosa  que  la  historia  de  les  guerres  sos- 
tingudes contra  'Is  pobles,  qui  fugien  ó  volien  fugir  del  seu  domini.  Ja 
en  temps  de  Felip  II  se  declara  independent  la  Holanda  y  se  domina  ab 
prous  treballs  la  revolució  de  Bèlgica;  Felip  IV  pert  Portugal,  lo  Rosse- 
lló, T  Artois  ab  moltes  ciutats  de  Flandes  y  *1  Luxemburg  y  la  isla  de 
Jamàyca  y  les  petites  Antilles;  Carles  II  lo  Franch  Comtat  y  varies  ciu- 
tats de  Flandes;  Felip  V  la  Bilgica,  lo  ducat  de  Milàn,  Cerdenya,  Cór- 
cega,  Nàpols,  Sicilià  y  Gibraltar.  Carles  IIÍ  les  colònies  de  la  Florida  y 
Penzacola;  Ferran  VII  Mégich,  Bolivià,  Perú,  Colòmbia,  Buenos  Ayres, 
Xile,  Paraguay  y  altres  colònies  americanes.  Ja  no  queden  més  que 
Cuba  y  Puerto  Rico,  la  primera  de  les  quals  lluyta  per  tercera  vegada 
pera  obtenir  la  independència  al  mateix  temps  que  ab  aquest  fi  guerre- 
gen també  los  indígenes  de  Filipines. 
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A  produir  la  decadència  de  Catalunya  hi  contribuireu,  à  més  de  les 
causes  polítiques  esmentades,  la  especial  direcció  de  les  idees  y  los  sen- 
timents durant  aquest  llarch  período. 

Iniciat  ja  en  lo  cor  mateix  de  la  Edat  Mitja,  guanyà  als  hómens  de 
lletres  y  de  govern,  als  poetes  y  als  artistes,  un  grandiós  moviment 
conegut  ab  lo  nom  de  Renaxement  clàssich,  que  consistia  en  lo  estudi 
dels  temps  antichs  de  Grècia  y  Roma,  en  la  admiració  de  les  coses  de 
aquelles  edats,  en  la  adopció  de  moltes  de  ses  idees  y  la  imitació  de  ses 
institucions,  arts  y  costums. 

Enamorats  de  la  civilisació  grega  y  llatina  dexen  d'  estudiar  la  civí- 
lisació  cristiana  de  la  Edat  Mitja;  y  considerantla  com  à  una  corrupció  y 
degeneració  d'  aquella,  li  agafen  avorriment  y  despreci.  Desde  aquell 
moment  tot  lo  de  la  Edat  Mitja  (V — XV  de  J.  C.)   es  tingut  per  barbre. 

Ningú  's  recorda  del  art  gótich  y  del  romanien,  sinó  pera  atacarlos; 
dels  escriptors  d'  aquell  temps,  sinó  per  ridiculisarlos,  de  les  costums 
d'  allavors,  sinó  pera  abominaries.  En  cambi  s' imiten  los  temples  dels 
romans,  la  esculptura  dels  grechs;  s'  estudien  y  comenten  los  historiay- 
res  de  Grècia  y  Roma,  y  's  copien  servilment  los  seus  poetes. 

En  1'  orde  polítich  social  la  influencia  del  Renaxement  clàssich  te 
dues  èpoques.  En  la  primera  lo  estudiat  sou  les  lleys  imperials  de  Roma, 
los  Códichs  de  Justinia,  que  s*  imposaren  à  tots  los  pobles  d'  Europa  y 
en  les  qu,als  los  reys  aprengueren  lo  despotisme  y  'Is  pobles  lo  servilis- 
me. En  la  segona,  encara  no  ben  closa  en  nostres  dies,  lo  que  s*  imita 
es  la  Roma  primitiva,  L  Roma  republicana  ab  sos  cónsuls,  son  senat, 
sos  comicis,  sos  oradors,  sos  tributis  del  poble,  llibre  obert  en  que  'Is  de- 
mòcrates d1  aquest  sigle  han  après  1'  absolutisme  del  Estat. 

Totes  aquestes  tendències  perjudicaren  à  Catalunya,  que  havia  tingut 
son  més  alt  grau  d*  esplendor  en  la  Edat  Mitja  y  que  per  son  tempera- 
ment, veritablement  lliberal,  no  podia  lligar  ab  lo  absolutisme  dels  Reys, 
desenrotllat  desde  '1  començament  de  la  Edat  Moderna  (xv).  En  cambi 
ajudaren  molt  à  Castella  à  establir  la  seva  dominació. 

Actiu  agent  de  la  nostra  decadència  fou  la  castellanisació.  Aquesta 
se  dirigí  primer  de  tot  à  decapitar  moralment  la  nostra  pàtria  prenentli 
les  seves  classes  superiors;  y  en  efecte,  cent  anys  després  de  la  vinguda 
de  la  dinastia  castellana,  les  principals  cases  de  la  noblesa  catalana  s'ha- 
vien fos  y  desaparegut  absorvides  pels  enllaços  matrimonials  fets  ab  ca- 
ses castellanes. 

La  llengua  resistí;  però  ja  en  lo  sigle  xvn  l'esclat  de  la  cort,  que  era 
completament  castellana  en  una  època  tan  fondament  monàrquica,  va 
introduhir  la  moda  del  castellà.  Lo  català  se  prostitueix  llavors  ab  Tus  de 
paraules,  modismes  y  costums  ortogràfiques  castellanes;  y  si  be  despunten 


ENRICH    PKAT    DE    LA    RIBA.  2 19 


encara  poetes  com  en  Pere  Serafí,  lo  rector  de  Vallfogona  y  en  Francis- 
co  Fontaneila,  y  en  los  documents  oficials  s'  usa  esclussivament  lo  ca- 
talà, va  general  i santse  la  costum  de  emplear  la  llengua  castellana  en  les 
obres  de  tota  mena;  de  tal  manera  que  en  Pujades  començà  la  seva  obra 
en  català  y  va  acabaria  en  castellà,  y  en  Feliu  de  la  Penya  escrivia  en 
castellà  sos  Anals  de  Catalunya  al  mateix  temps  que  contra  'Is  castellans 
lluytava  ab  les  armes  à  la  mà  per  les  llibertats  de  Catalunya. 

Axis  com  los  reys  de  la  dinastia  catalana  aprofitaven  les  victòries 
pera  axamplar  la  esfera  del  comerç  y  la  indústria  de  Catalunya,  los  go- 
verns castellans  sacrifiquen  sempre  nostres  interessos  económichs,  fent 
concessions  à  les  indústries  estrangeres  fins  després  de  grans  victòries 
que  'Is  permetien  imposar  condicions  als  vençuts.  D*  axó  y  de  la  absur- 
da prohibició  de  comerciar  ab  los  pobles  enemichs  nasqué  en  primer 
terme  la  nostra  decadència  econòmica. 

Per  altra  part,  desde  que  dexà  d'  haverhi  marina  de  guerra  catalana, 
los  pirates  turchs  y  argelins  aterraren  lo  comerç  marítim  ab  Itàlia  y 
V  Orient;  y  com  que  'l  tràfech  principal  era  llavors  lo  d'  Amèrica  y  tam- 
poch  podia  ferlo  nostra  pàtria  perquè  era  privilegi  esclussiu  de  la  corona 
de  Castella,  la  post  ració  arribà  à  un  grau  inconcebible. 

Contribuïren  à  aquest  resultat  la  malvolença  de  que  eren  obgecte 
los  catalans  en  los  regnes  de  Castella.  Les  Corts  catalanes  hagueren  de 
quexarse  en  1702  de  que  en  molts  ports  de  Castella  se  prohibia  la  entra- 
da als  productes  catalans  portats  en  naus  catalanes,  mentres  s'  admetia 
lliurement  als  de  les  nacions  estrangeres.  Ja  abans  havien  tingut  de 
reclamar  contra  la  prohibició  de  comerciar  ab  los  ports  de  Barbaría,  per- 
tanyents  à  la  corona  aragonesa;  la  de  carregar  en  ports  castellans  men- 
tres hi  havia  naus  castellanes  que  poguessen  ferho;  y  contra  les  exac- 
cions de  tota  mena,  que  feyen  al  comerç  y  à  la  indústria  de  Catalunya, 
los  oficials  reals. 


VIII 

RENAXEMENT  DE  LA  NACIÓ  CATALANA 


Semblava  que  havia  arribat  pera  la  nació  catalana  la  hora  de  desapa- 
rexer,  tanta  era  la  adversitat  dels  acontexements  y  lo  esmortuhiment 
en  que  havia  quedat  lo  nostre  poble,  quan  va  crearse  la  Junta  de  Co- 
merç de  Barcelona  (1758),  institució  memorable,  primer  porta-estandart 
de  la  nostra  renaxença.  Poch  després  lo  rey  Carles  III  obri  à  Catalunya 
les  portes  del  comerç  d*  America  (1778). 

La  indústria  y  '1  comerç  de   Cataluuya  no  havien  may  mort  del  tot; 
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però  desde  aquell  moment  emprenen  una  gran  volada,  y  malgrat  les  se- 
guides guerres  que  han  dificultat  sa  crexença  y  les  contribucions  sovint 
escessives  y  lo  desorde  administratiu,  de  llavors  ençà  han  anat  sempre 
de  progrés  en  progrés  fins  arribar  al  1869  en  que  la  obertura  del  canal 
de  Suec,  fent  tornar  lo  comerç  marítim  d'  Orient  al  mar  Mediterrà,  obra 
un  porvenir  espléndit  à  la  activitat  econòmica  de  la  nostra  terra. 

La  Junta  de  Comerç  no  va  concretarse  à  favorir  lo  comerç,  la  indús- 
tria y  la  agricultura;  va  impulsar  també  tota  la  nostra  cultura,  y  ab  la 
seva  protecció  varen  ferse  les  primeres  investigacions  històriques  que 
havien  de  donar  al  nostre  poble  lo  conexement  de  si  mateix  y  de  sa 
força,  primeres  de  una  riquíssima  sèrie  que  cada  dia  aumenta. 

Fins  en  lo  temps  en  que  més  menyspreuada  era  la  llengua  catalana 
hi  havia  esperits  enlayrats  qui  no  tranzigíen  ab  la  moda  castellanista  y 
ab  tant  d'  alé  la  combatien  que  «si  un  català  'Is  hi  escrivia  en  castellà  li 
tornaven  la  carta  sens  llegiria»  (1806). 

Entre  aquests  pochs  literats  escu llits  començava  à  saberse  que'l  català 
havia  estat  llengua  de  reys,  d'  emperadors  y  de  papes,  que  havia  resso- 
nat en  parlaments  y  assamblees,  que  havia  manat  exercits  conquista- 
dors y  enquadres  victorioses,  que  havia  estat  coneguda  y  conreuada  en 
les  principals  Corts  d'  Europa,  y  hi  havien  escrit  poetes  y  filosophs,  Ue- 
gisladors  y  historiayres.  Y  al  saber  axò  crexía  1'  amor  que  li  tenien  per 
ser  seva  y  somiaven  tornarli  sou  antich  esplendor. 

Y  en  aqueix  estat  les  coses,  varen  adona rse  de  que  les  nacions  d'Eu- 
ropa, que  anaven  à  la  devantera  de  la  civilisació,  s'havien  cansat  d'imi- 
tar les  coses  de  Grècia  y  Roma,  y  cercaven  lo  que  havien  sigut  elles 
matexes  abans  de  vestirse  à  la  romana  y  ho  cercaven  en  la  Edat  Mitja, 
Y  en  la  Edat  Mitja  ells  hi  trobaren  la  Catalunya  gran,  rica  y  forta,  la 
Catalunya  catalana,  hi  trobaren  los  trobadors  y  les  corts  d'  amor  y  les 
festes  de  la  Gaya  ciència,  hi  trobaren  la  llengua  catalana  triomfant  y  en 
1'  esclat  de  la  seva  glòria.  Per  axò  en  1'  any  1859  set  patricis  enamorats 
de  les  coses  de  la  terra  restauraren  los  Jochs  Florals  de  Barcelona,  festa 
anyal  de  la  llengua  catalana,  que  ha  tret  una  brillant  florida  de  poetes  y 
prosadors. 

Y  al  mateix  temps  que  'Is  protíbmens  del  comerç  se  fixaven  en  lo 
esplendor  del  antich  comerç  de  Catalunya,  y  'Is  homens  de  lletres  se 
dalien  mirant  lo  esclat  de  la  nostra  llengua  en  la  antigor  y  treballaven 
per  tornarli,  molts  catalans  començaren  à  pensar  ab  nostre  antich  poder 
politich,  ab  lo  poder  polítich  que  havia  fet  arribar  al  cim  de  la  glòria  à  la 
nostra  marina  y  les  nostres  arts  y  la  nostra  llengua,  que  havia  acompa- 
nyat les  naus  catalanes,  respectades  y  temudes,  à  tots  los  ports  del  Medi- 
terrà portanthi  los  fruyts  del  nostre  terrer  y  la  llengua  de  la  nostra  àni- 
ma. Y  veyent  tornar  una  era  de  veritable  llibertat,  han  començat  à 
treballar  pera  la  restauració  de  la  autonomia  de  la  nacionalitat  catalana. 
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XIX. —PREMI  DEL  EXCM.  E  ILM.  SR.  BISBE  DE  MENORCA 


LA  CONQUISTA  DE  MENORCA 


A  lor!  d  lor! 


\ 


Al  Xech  Hassàn  Ben  Said 
qui  té  de  Memorca  V  Illa, 
lo  rey  n*  Anfós  d*  Aragó 
son  desfximent  envia. 
— Prou  sabràs,  fa  '1  missatger 
al  Xech,  los  tributs  qu'  hi  havien 
ab  I'  alt  en  Jaume  pactats, 
y  que  han  dexat  de  cumplirse; 
com  també  lo  fet  aquell 
ab  que  à  V.  Pere  '1  Gran  trahíau, 
la  seva  anada  avisant 
als  poblats  de  Constantina. 

Y  com  qui  trenca  la  fé 
dels  pactes  y  cerca  exirsen, 
ab  enemichs  d'  Aragó 
per  malaventura  unintse, 
es  bara,  perjur  al  rey 
y  de  Pau  y  Treva  indigne, 
T  irrevocable  mandat 
de  son  voler  vinch  a  dirte: 
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dexa  1'  Illa,  ó  be  ell  mateix 
à  tràuret  vindrà  de  1'  Illa. 

Tals  rahons  al  sentí,  'l  Xech 
redreças,  estén  la  vista 
entre  'Is  cabdills  de  sa  cort, 
que  flames  d'  oy  pels  ulls  giten 
y  més  als  bulls  de  la  sanch 
que  à  lo  que  un  bon  seny  avisa, 
atemperant  lo  que  diu, 
respónli:  — En  mal  hora  siga 
que  del  mastí  al  sol  lladruch, 
miren  al  lleó  fugirne. 

Dígasli,  cristià,  à  ton  Rey, 
que  Ala  '1  prospere  y  que  visca 
força  anys,  del  seu  entre  Í3  seus, 
com  jo  entre  Ms  meus  puga  viure, 
no  pas  subgecte  à  tributs 
de  debilitats  guarides; 
y  en  quant  à  lo  d'  aquell  fet 
per  salvar  à  Constantina, 
no  pot  véurehi  trayeió, 
donchs  terra  es  creyent,  com  1'  Illa. 

Aquesta  ma  resposta  es, 
cristià,  res  més  puch  dirte. 
— Potsé  es  massa  y  gens  com  cal 
Hassàn,  pel  que  pot  convíndret. 
— No  son  consells  los  que  dur 
aquí,  ton  senyor  t'  envia. 
— Cegueres  son,  no  res  més, 
les  que  tes  paraules  dicten. 
— En  sa  terra  cada  qual 
de  tot  altri  pot  ben  riures. 
—  Cristiana  l' Illa  ha  sigut. 
— Fins  que  'Is  serrahins  la  prenien. 
— La  batejarà  de  nou 
ab  sanch,  l1  almogavaría. 
— Si  es  que  'Is  ferros  del  esclau 
no  hi  trobau,  per  tant  que  visquen. 
— Llengoter  sémblam  qu'  estàs. 
— No  sé  temor  lo  que  siga. 
— Ergullós  ets.  —  Alfanch  tinch. 
— No  arriba  hon  ta  llengua  arriba... 
— Ay  del  Rey,  si  à  proval  vé!... 
-~Ay  de  tú,  que  à  proval  vinga!... 
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Desde  '1  mirador  altiu 
d*  hon  més  troç  de  mar  s'  ovira, 
lo  Xech  Hassàn,  cada  jorn 
contempla  del  sol  la  exida; 
mes,  no  es  lo- sol  que  li  atrau 
sinó  '1  qui  à  mosírarli  vinga 
del  Rey  d'  Aragó  les  naus, 
qui  sent  fort  cobeig  de  l' Illa. 

Veles  semblen  à  sos  ulls 

les  ales  de  les  gavines 

mes,  no  son  gavines,  no, 

aquelles  que  à  la  fi  ha  vistes 

y  baxa  del  mirador 

cridant:  —  (Ja  arriben!  jja  arriben!... 

Cornamuses  y  timbals 
percuten  y  en  V  ayre  vibren; 
à  llurs  tayfes  va  tothom, 
frisant  los  cavalls  renillen; 
arreu  arreu  braus  cabdills, 
forçats  y  xurma  bravía, 
igual  que  sobrexidors 
d'  infern,  los  portals  vomiten 
y  de  las  valls  fins  a  enllà 
los  planells  de  la  marina, 
alfanchs,  llances  y  coltells, 
com  una  estelada  brilleu. 

Mes,  de  les  naus  d'  ev  Mayol 
y  en  Marquet,  qui  'Is  comptaríe 
almogàvers,  ballesters, 
barons  y  cavalleries, 
tantes  llances,  tants  escuts 
y  tants  pendons,  com  surtten, 
al  só  belicós  dels  corns, 
als  crit  de  jA  lor!  que  may  minven!, 
y  cristians  y  sarra^ins 
abans  no  tenen  gurnides 
les  hosts,  y  miren  atret 
1*  enemich  allà  hon  volien; 

passa  un  jorn ne  passan  dos 

y  quan  lo  tercer  arriba, 
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lo  pla  de  Verger,  tot  ell, 

en  un  fossa  '1  convertien! 
Del  tarrabastall  dels  cops 

trontolleja  'n  tota  V  Illa, 

la  fumera  de  la  sanch 

en  boyres  va  atapahintse, 

à  cada  rengla  que  's  romp 

un'  altra  à  referia  arriba; 

y  ningú  pensa  en  guarirs 

d'  aquell  qui  à  matarlo  tira, 

à  un'  altre  tira  *ll  més  fort 

per  arrancarli  la  vida; 

y  en  1'  ayre  espases,  alfanchs, 

ascones  y  llances  vibren, 

fent  saltar  capells  y  escuts 

peguen,  rompen,  xafen,  criden 

jAIà  es  gran!...  A  lor!  à  lor!... 

com  esperitats  ferintse... 

Y  es  lo  camp  un  torb  immens 

de  garbinada  maligna, 

que  à  cristians  y  sarrahíns, 
com  puga  roures  y  alzines, 
I09  axeca,  los  rebat, 
los  capola,  los  trepitja 
y  los  entrega  d  la  mort 

i  empentes,  à  raigs,  à  piles 

fins  que  '1  Rey  ovira  al  Xech, 
firis  que  '1  Xech  al  Rey  ovira 
esperonant  lo  cavall, 
en  P  ayre  la  espasa  invicta, 
com  en  Jaume  qui  'Is  tributs 
vingués  à  cobrar  de  V  Illa, 
com  en  Pere  qui  avançàs 
de  traydors  a  fer  justícia, 
del  coratge  de  tots  dos 
llençant  pels  ulls  flames  vives: 
y  sens  saber  cóm  fuig,  fuig 
disparat,  soltes  les  brides 
y  batentli  'Is  esperons 
la  por,  la  por  malehidal... 

Darrera  d'  ell,  quants  no  han  mort 
de  Agatz  al  castell  arriben; 
mes  n'  Anfós  voltant  lo  mur 
les  tendes  planta  al  nou  dia, 
com  lleoner  de  vora  al  cau 
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sabent  que  la  fera  es  dintre, 
y  esclama:  —  Ni  que  vingués 
T  infern,  ja  de  mi  uo  't  lliures! 


III 

De  Ala  y  son  Profeta,  '1  Xech 
renega  y  flastoma  ab  ira, 
les  dones  del  seu  harem 
ploren,  s'  arroceguen,  xisclen; 
los  pochs  servents  qui  han  lograt 
de  la  desfeta  guarirse, 
les  barbes  s'  arrenquen  uns, 
les  robes  altres  s'  esquincen 
y  quan  desesperats  tots, 
mes  de  la  llur  sort  matdíuen, 
del  Rey  n'  Anfós,  al  castell 
lo  nou  missatger  arriba. 
— De  quant  fins  ara  has  gosat 
te  'n  resta  encara  la  vida; 
quan  escoltes  sonà  '1  corn, 
pensa  que  sou  terme  arriba. 
— <;Qué  vol  per  ma  vida  '1  Rey?... 
— Que  à  i  m  pi  orar  ne  |  mercè  vingués. 
— Y  si  uo?...  — Com  pels  tributs 
de  que  ets  en  deute  ha  pres  la  Illa 
y  fa  esclaus  à  tots  sos  fills 
per  càstich  de  traydoría, 
serà  preu  d'  aquest  castell 
ton  cap,  «i  à  rendirlo  trigues. 

Nova  volta  irat  lo  Xech 
contra  Ala  perjura  y  crida; 
trenquen  los  servents  1'  alfanch, 
les  dones  lo  cap  se  piquen 
y  sona  la  veu  del  corn, 
à  tots  arrancant  fort  xiscle 
mesclat  de  ràbia  y  de  por, 
com  espasme  de  agonia... 
y  tal  es:  la  del  Islam 
que  a  Menorca  en  tal  punt  fina. 

Una  nau  se  yU  n'  endú  à  tots 


2  28  LA    CONQUISTA    DE    MENORCA 

vent  en  popa,  à  Barbaría; 

del  mirador  del  castell 

n'  Anfós  allunyars  se  'Is  mira; 

quan  de  veure  'Is  ha  perdut, 

esclama:  — En  bon'  hora  sia; 

ab  mon  pare  he  cumplert  ja 

y  ab  mon  avi meva  es  1'  Illa! 
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XXI. -PREMI  DEL  FOMENT  DEL  TREBALL  NACIONAL 


LA    FILOSA 


Ara  com  abans  y  com  sempre. 


Diuen  qu'  es  tot  xa,  qu'es  peresosa, 
qu'  asseca  'Is  llavis  y  balda  '1  bras: 

mes  la  filosa, 

sens  ferne  cas, 
tila  que  fila  com  si  tal  cosa, 
fila  que  illa  que  filaràs. 

Un  jorn  li  diuen: — ^Per  què  t'  afanyes 

si  ni  '1  pa  guanyes  < 

que  *t  cal  per  viure? — Ja  ha  vist  algú 

allí  à  la  vila 

quelcom  que  fila 

més  be  que  tu. 


— Anèmho  à  veure, — diu  la  filosa; — 

no  so  envejosa, 
mes  vull  conèxer  qui  'm  roba  *1  pa.— 
Pren  canya  nova,  lo  fus  de  gala, 

y  hala,  hala,  hala, 
cap  à  la  vila  cantant  se  'n  va. 


ió 
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jAy!  quan  hi  arriba  pochs  la  conexen; 
molts  1'  escarnexen 
sense  rahó. 
Mes  la  filo  sa, 
tot  fent  sa  via, 
pensa  orgullosa: 
— iQuí  'Is  vestiria 
si  no  fos  jo? — 


Y  corra  y  corra:  ja  fatigada 

veu  una  entrada 
que  du  à  un  gran  pati  sota  un  teulat. 

Sens  dubtar  mica 

corrent  s'  hi  fica 

y  allí  se  troba 

ab  T  eyna  nova 
de  que  en  lo  poble  tant  li  han  parlat. 


Aquella  quadra  tan  espayosa 

à  la  filosa 
li  sembla  un'  olla  plena  de  grills. 
Los  torns  rondinen,  los  fusos  volten: 
ella  los  parla,  mes  no  la  escolten; 
mes  ella  pensa:— j Tots  son  mos  fills! 


Mos  fills  qu'  obliden  en  sa  grandesa 

qu'  una  pagesa 
en  mitg  de  cabres  los  ha  criat. 

<jCòm  ho  farien, 

còm  filarien 
si  la  pagesa  no  hagués  filat? 


Tota  velleta  m'  abandonaren 

y  à  estudi  anaren; 

may  més  tornaren 

per  mon  racó. 
Tingueren  mestres  que  'Is  ensenyaren 
faysons  estranyes  qu'  ara  s'  estilen, 

y,  es  clar,  ja  filen 

més  be  que  jo. 
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Si  ara  com  ara 
ja  no  'm  respecten  ni  'm  son  amichs 
y  quan  me  veuen  giren  la  cara, 
jo  'Is  puch  dir  sempre  que  so  sa  mare, 
mare  d'  uns  pobres  que  s'  han  fet  richs. 


Mes  jo  Us  perdono:  no  'is  tinch  malícia; 
per  mal  que  'm  faça  sa  gran  cobdícia; 
ans  los  desitjo  bona  salut 
y  que  se  lliuren  de  traydories 

per  viure  'Is  dies 
plens  de  gaubança  que  jo  he  viscut. 


jQüé  'n  son  de  plànyer!  No  van  y  venen 
com  jo  pe  'I  poble:  íermats  me  'Is  tenen 
com  si  sa  força  dongués  recel. 
Jo  puch  ser  vella,  jo  puch  ser  pobra, 
mes  may  me  tanquen,  mes  sempre  'm  sobra 
1'  ayre  del  cel. 


May  me  mareja  la  fumerada 
d'  exa  caldera  d'  aygua  cremada 

qu'  ofega  '1  cor: 
à  mi  'm  refresquen  vents  de  la  serra 
yamím'  escalfen  brases  daurades 
qu'  en  les  llars  pobres  y  assossegades 

hi  encén  1'  amor. 


Y  à  mi  m'  estimen:  ab  altres  eynes 
may  la  mestressa  m'  ha  barrejat, 
y  en  mans  de  santes  y  en  mans  de  reynes 
he  rumbejat. 


Y  ab  alegria 
treballo  encara  de  nit  y  dia: 
faig  tres  fusades  cada  jornada; 

cada  fusada 

me  val  un  sou: 
diran  que  guanyo  poca  soldada, 

mes  jo  'n  tinch  prou. 
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Mos  fills  se  'n  riuen 

y  totxa  'm  diuen 
perquè  no  filo  seda  y  estam. 
Mes  filant  cànem,  per  més  que  riguen, 

per  molt  que  diguen, 
may  la  Glosa  passarà  fam. 


Tots  tindrem  feyna,  sia  com  sia; 
ells  d  la  vila,  jo  à  la  masia, 
que  qui  treballa  sempre  's  fa  lloch.< 
Y  la  filosa  senzilla  y  noble, 
tota  contenta  se  'n  torna  al  poble 
&'  à  filà'  estopa  vora  del  foch. 


Diuen  qu'  es  totxa,  qu'  es  peresosa, 
qu'  asseca  'Is  llavis  y  balda  '1  bras; 

mes  la  filosa, 

sens  ferne  cas, 
fila  que  fila  com  si  tal  cosa, 
fila  que  fila  que  filaràs. 


XXII.  —  ACCÈSSIT  AL  PREMI  DEL  FOMENT  DEL  TREBALL 
NACIONAL 


LA     FILOSA 


Seràs  del  Foment  símbol 
y  emblema  del  treball. 


<jQuín  segle  t'  ha  inventada?  ^De  quin  pahís  ets  filla? 
^Quína  va  ser  la  dona  primera  que  't  capí? 
<:De  les  indústries  totes  tal  volta  ets  la  pubilla? 

<jQuin  continent,  quin'  illa 
brega  primer  lo  cànem  y  abans  pentinà  M  lli? 

Faig  escursions  à  Egipte,  pregunto  à  Grècia  hermosa, 
de  Roma  'Is  camps  seguexo  restant  sempre  confús; 
si  'Is  pergamins  regiro,  ta  historia  apar  duptosa, 

per  tot  veig  la  filosa, 
jqué  'n  fa  de  temps  que  balla,  que  puja  y  baxa  *l  fús! 

A  Aracne  y  à  Penélope  la  faula  les  pregona, 
de  gineceus  nos  parla  lo  gran  poeta  Ho  mer 
y  enlayra  lo  vell  Plini  la  filla  de  Latona; 

si  ets  ceptre  de  la  dona, 
filosa,  à  quina  dares,  primera,  ton  poder? 
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Los  fills  de  les  piràmides  me  diuen:  Isis  bella, 
los  habitants  d'  Atenes,  Minerva,  clamen,  fou, 

lí  y  fila  à  Perú  Mamma,  y  à  Xina  Vau  cabdella; 

£  per  tot  arreu  es  ella, 

V  regnat  de  la  fi  los  a,  lleuger  serà  ton  jou. 


li, 


PA 


Vegente  en  los  Proverbis,  ja  't  tinch,  digui,  jditxosa!, 
mes  giro  'Is  ulls  al  Èxodo,  Moisès  me  fa  indecís; 
<iper  que,  per  què  lo  Gènesis  no  diu  ab  frase  hermosa 

que  '1  fus  y  la  filosa 
ja  Eva  los  portava  sortint  del  paradís?  . 


II 


De  tot  arreu  ets  filla,  tothom  també  *t  venera, 
lo  cant  de  la  filosa  n'  es  cant  del  univers; 
k  la  germanor  dels  pobles  abans  de  tú  no  hi  era, 

£".  de  pau  ets  la  senyera, 

pubilla  de  la  indústria,  regina  del  comerç. 


Los  dits  de  cent  princeses  mogueres  ab  desfici, 
de  mils  y  mils  d*  esclaves  sentires  lo  trist  plany; 
Í  .  sens  tú,  may  s'  arriscaren  cercant  un  port  propici 

f  les  barques  del  fenici, 

*  per  tú  ses  ordonances  dictava  Carlemany. 

£  Si  à  Raitenbach  les  albes  de  los  teus  flochs  rajaren 

y  allà  al  Tíber  les  clàmides  que  ja  enaltí  Herodot, 
y  al  peu  del  Nil  les  cintes  que  als  morts  eternisaren, 

i  ja  ab  tos  borralls  filaren 

[..  del  sant  David  la  túnica,  d'  Aarón  lo  blanch  ephot. 

:.  / 

A  Daca,  Cos  y  Acaya  s*  admiren  tes  fineses, 
Westfalia,  Hessén,  Turíngia  proclamen  ton  poder; 
si  dones  nom  à  Fúcar  y  à  Augsburg  font  de  riqueses» 
/  enlayren  tes  proeses 

Holanda,  Flandes,  Bèlgica,  la  terra,  '1  mon  enter. 
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Y  los  palaus  poetises  y  adornes  les  cabanyes, 

y  en  processó  t'  oviro  los  continents  seguir, 

en  jorns  de  pau  omplenes  les  valls  y  les  montanyes, 

la  guerra  no  té  entranyes, 
vinguts  los  jorns  de  guerra,  se  't  obra  M  monestir. 


III 


Dels  dits  de  nostres  avies  també  lo  fús  s'  esmunya, 
d'  antich  t1  has  arrelada  per  tots  nostres  endrets; 
les  fibres  de  flor  blava  cultiva  Catalunya, 

tothom  aquí  t'  empuya, 
herència  dels  besavis,  guarda mte  encara  'Is  nets. 

Seguint  la  vall  de  Ribes,  la  conca  d' Igualada, 

los  camps  d*  Urgell,  les  prades  que  rega  M  Francolí, 

per  tot  arreu  t'  he  vista  lluhint  1'  encerrosada, 

encar  no  ets  oblidada, 
les  dones  catalanes  encara  filen  Ui. 


Encar  s'  amara  y  brega,  s'  espada  y  se  pentina 
per  pobles  y  masies  dels  vells  à  la  faysó; 
encara  'l  pellús  clapa  la  roja  barretina, 

encara  hi  ha  fadrina 
que  fila  y  caragola  ton  clàssich  borralló. 

Ab  tú  breça  que  breça  la  mare  carinyosa, 
ab  tú  canta  que  canta,  la  vella,  cant  difús, 
festeja  que  festeja  la  nina  més  ayrosa; 

^quí  no  *t  voldrà,  filosa, 
si  ab  tú  filà  Maria  la  vesta  de  Jesús? 


Mes  ja  à  ciutat  t'  obliden,  ja  's  veu  sense  recança 
que  als  masos  t'  arreconen,  bandera  del  treball; 
del  temps  de  ton  imperi  patexes  l'  anyorança, 

ja  lo  progrés  avança,  ' 
y  lo  progrés  fabrica  filoses  de  metall. 


w 
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IV 


Ja  fa  un  remat  de  segles  baxà  del  nort  d'  Europa 
lo  torn  de  mà,  preneute  los  flochs  arreu,  arreu, 
del  castellet  robante,  més  tart,  lo  bri  y  l1  estopa, 

y  anantlt  vent  en  popa, 
lo  picapedrer  Juérgens  ab  lo  seu  torn  de  peu. 

Wiat  les  bregadores,  Paüls  lo  pinte  's  queda, 

ton  fús  de  boix  aplasta  y  viuda  't  dexa  Pil; 

nasqué  '1  barber  de  Pléston  y  tú  quedares  freda,  < 

y,  com  ningú  li  veda, 
volgué  dexarte  núa  lo  génit  de  Standhil. 

Als  primers  anys  del  segle,  Napoleó  oferia 
tot  un  milió  de  premi  à  qui  matas  ton  art; 
j francès  havia  d*  ésser!  comença  ta  agonia, 

logrà  lo  que  volia, 
lo  premi  se  '1  enduya,  triomfant,  Felip  Girart. 

Monarques  t'  enaltiren,  matàrente  monarques, 

à  Cloto  y  à  Laquésis  Àtrópos  ha  seguit; 

des  que  ta  mort  celebren,  traydores,  les  tres  parques» 

a  dintre  de  les  arques 
sotrach  y  espetech  d'  ossos,  filosa,  s'  ha  sentit. 

Brugit  de  boix  y  canya  ressona  poch,  s'  allunya, 

les  màquines  l'  ofeguen  ab  son  tarrabastall; 

del  fús  <;quí  se  'n  recorda?  filosa,  <iquí  t'  empunya? 

Per  sempre  à  Catalunya 
seràs  del  foment  símbol  y  emblema  del  treball. 


Per  les  ciutats  no  ets  viva,  per  los  poblets  no  ets  morta, 
si  lo  progrés  encanta,  nos  plau  la  tradició; 
la  dona  catalana  prop  la  cintura  't  porta, 

ella  es  la  dona  forta 
per  qui  son  panegirich  va  escriure  Salomó. 
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Hereus  ha  trobat  Héctor,  Andrómaca  pubilles 
qui  V  aymen  y  *t  veneren  fent  ton  regnat  etern; 
com  en  los  temps  d'  Elena,  embolves  les  faldilles 

si  à  bodes  van  les  filles, 
llençols  de  pare  y  mare  té  encara  '1  fadrí  estern. 

Aquí,  mentres  festegen  les  nines  hisendades, 
qui  son  del  camp  regiries,  dels  pagesius  la  flor, 
de  sos  aymants  ne  reben  V  anell,  les  arracades; 

quan  son  emmaridades, 
filoses  argentines  ab  los  seus  fusos  d*  or. 

Canteu,  canteu,  filoses  de  nostra  aymada  terra, 
pels  braus  llençols  filareu,  fileu  penons  de  lli; 
digàulos  als  qui  vullen  borrarvos  de  la  serra: 

«d'  aquí  ningú  's  desterra, 
que  per  filar  mortalles  encara  'ns  resta  bri.» 

No  T  oblideu,  fadrines,  la  herència  més  hermosa. 
«jS'  han  declarat  en  guerra  la  canya  y  lo  metall? 
En  vostres  mans  la  feble  serà  la  victoriosa. 

Per  sempre  més,  filosa, 
seràs  del  Foment  símbol  y  emblema  del  treball. 


1 


XXIII.— PREMI  DE  LA  LLIGA  DE  CATALUNYA 


LO  COMPROMÍS  DE  CASP 


;Visca  Catalunyal 


La  mort  del  rey  en  Martí  1'  Humà,  ocorreguda  '1  dia  31  de  Maig  del 
any  1410,  posà  punt  final  à  la  dinastia  catalana,  que  comptava  d'  exis- 
tència cinch  centúries,  y  per  les  circunstancies  en  que  s*  esdevingué, 
marca  evidentment  lo  principi  de  la  fi  de  la  antiga  y  gloriosa  nacionali- 
tat catalana.  Per  sí  sola  aquella  mort,  hauria  sigut  ben  poca  cosa;  un  rey 
més  pera  la  historia  y  un  altre  de  nou  pera  la  Confederació  catalana-ara- 
gonesa.  Però  es  que  en  Martí  dexava  aquesta  vida  sense  successió,  y  no 
havent  designat  qui  havia  de  substituiries  perillaven  de  debò  1'  ordre,  la 
pau  y  la  prosperitat  d'  aquella  monarquia. 

L'  únich  fill,  en  efecte,  que  tenia  en  Martí,  de  sa  esposa  Maria  de 
Luna,  portava  son  mateix  nom  y  era  rey  de  Sicilià,  ahon  notablement  se 
distingí  guanyant  la  batalla  de  Sant  Luri  contra  '1  vescomte  de  Narbona 
a  qui  'Is  sarts  havien  proclamat  per  senyor,  aumentant  axis  la  constant 
rebelió  de  la  illa  de  Sardenya.  V  infant  Martí,  no  obstant,  morí  'l  dia 
35  de  Juliol  en  la  matexa  Sicilià,  produint  aquesta  desgracia  à  Catalu- 
nya forta  sensació,  no  sols  per  ésser  ell  V  únich  fill  del  monarca  arago- 
nès, si  que  també  per  les  moltes  simpaties  que  entre  'Is  catalans  s'  havia 
guanyat  en  la  visita  que  feu  à  Barcelona  poch  abans  de  la  seva  mort. 

Lo  rey  de  Sicilià  no  dexava  descendència  Uegítima,  puix  en  Frede- 
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rícli,  comte  de  Luna,  fill  seu,  era  bort,  y  encara  que  son  avi,  en  Martí 
l*  Humà,  lo  tenia  en  la  seva  companyia  y  de  débó  l'  estimava,  les  pre- 
ocupacions injustificades  de  sempre  vers  los  fills  il•legítims,  l'esclohien  de 
la  successió  à  la  corona  aragonesa  y  feyen  que  aquesta  quedàs  sense  un 
descendent  directe  d'  en  Martí,  ja  viudo  y  malalt,  y  quasi  incapaç  de 
contraure  nou  matrimoni. 

Àb  tot,  se  cregué  necessari  que  M  rey  aragonès  tornàs  à  casarse,  com 
axis  ho  teu,  plena  de  dol  la  seva  ànima,  ab  Margarida  de  Prades,  molt 
jove  y  molt  bella,  segons  compten  los  historiayres,  alguns  dels  quals  se 
complauen  en  pintar  aquella  situació  ab  tochs  d'  un  realisme  exagerat 
referents  als  secrets  matrimonials:  y  semblant  sacrifici  no  donà  més  re- 
sultat que  precipitar  la  mort  d'  aquell  monarca,  qui  abans  del  any  de  son 
matrimoni  baxà  à  la  tomba. 

Y  no  sols  en  Marti  mori  sense  successió,  sinó  que  's  negà  sempre  à 
declarar  qui,  entre  Ms  seus  més  prop  parents,  havia  d*  heretarlo,  y 
aquesta  negativa  empitjorava  la  situació  política  d'  aquell  fins  allavors 
poderós  regne,  puix  carexía,  per  altra  banda,  d'  una  lley  constitutiva 
que  mai  cas  la  successió  à  la  corona.  Hi  havia,  es  cert,  una  costum  esta- 
blerta sobre  aquesta  matèria,  però  es  veritat  que  'Is  reys  disposaven  de 
la  nació  com  si  fos  del  seu  particular  patrimoni.  En  Martí  mateix  fou  rey 
d*  Aragó  en  virtut  de  la  substitució  que  feu  à  son  favor,  en  lo  seu  últim 
testament,  en  Pere  del  Punyalet. 

La  corona  aragonesa,  donchs,  à  la  mort  del  rey  en  Martí,  se  trobà 
órfana  de  successor,  y  com  no  li  faltaven  pretenents  ab  títols  més  ó  me- 
no* líegitims,  devia  aquesta  qüestió  resoldres,  ó  per  la  força  de  les  ar- 
mes entre  'Is  interessats,  ó  per  una  elecció  soberana  feta  per  la  matexa 
nació  degudament  representada. 

Aquest  últim  medi,  més  racional  y  més  just  que  '1  primer,  necessi- 
tava temps  y  calma,  y  la  paciència  que  generalment  no  tenen  los  prete- 
nents en  semblants  casos,  y  per  axó  era  de  creure  que  la  força  s'  impo- 
saria à  la  rahó  y  que  '1  nou  rey  aragonès  seria,  no  '1  qui  tingués  mellor 
drett  sinó  '1  qui  tingués  més  fortuna  en  lo  camp  de  batalla,  com  quasi 
sempre  en  aquesta  mena  de  qUestions  havia  succehit. 

Va  ésser,  emperò,  un  tribunal  representatiu  de  la  nació,  qui  ohint  als 
pretenents  à  la  corona,  decidí  sobre  tan  important  assumpto.  Lo  castell 
de  Casp,  fou  lo  punt  ahon  se  reuniren  los  representants  d'  Aragó,  de 
Catalunya  y  de  Valencià,  proclamant  per  fi,  com  à  rey  d*  aquella  Con- 
federació poderosa,  al  castellà  Ferran  d'  Antequera,  acte  conegut  en  la 
historia  ab  lo  nom  de  Parlament  ó  Compromís  de  Casp. 

Son  molts  los  autors  qui  al  parlar  d'  aquest  fet  verament  notable» 
s'  entussiasmen,  posant  als  núvols  la  discreció  y  prudència  del  Parla- 
ment català,  que  fou  lo  director,  aparent  al  menos,  d'  aquell  assumpto. 
^Peró  devem  nosaltres  entussiasmarnos?  <;Es  que  Catalunya  pot  envà- 
nïrse  d'  aquell  fet?  Lo  Parlament  de  Casp,  ab  les  seves  naturals  conse- 
qüències, <ifou  obra  de  la  voluntat  nacional? 
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Axó  es  lo  que  anàm  à  veure,  examinant  detingudament  lo  procés 
d'  aquell  Compromís,  úuich  que  registra  en  lo  seu  genero  la  historia 
pàtria. 


II 


No  es  pas  lo  nostre  obgecte  historiar  punt  per  punt  lo  Compromís  dé 
Casp,  tasca  gens  difícil,  puix  no  tindríam  més  que  repetir  lo  consignat 
per  los  autprs  en  les  seves  obres.. Creyém  més  útil  examinar  en  sínte- 
sis aquell  fet  memorable  y  demostrar,  ab  tota  la  força  de  les  nostres  con- 
viccions, que  '1  Parlament  de  Casp  no  pot  sostenirse  ni  baix  lo  punt  de 
vista  jnrídich;  ni  tenint  en  compte  la  conveniència  y  la  tradició  dels  Es- 
tats units  de  la  corona  aragonesa;  que  les  seves  conseqüències  han  sigut 
fatals,  fatalíssimes  pera  Catalunya;  y  que,  lluny  d'  ésser  obra  de  la  vo- 
luntat nacional,  va  serho,  per  lo  contrari,  d'  una  intriga  diplomàtica. 

No  pot  sostenirse  M  Compromís  de  Casp  baix  lo  punt  de  vista  jurí- 
dich,  en  primer  lloch,  perquè  la  constitució  ó  nombrament  del  Tribunal 
y  la  seva  manera  de  procedir  reunexen  tals  estranyeses  y  tals  defectes 
que  moralment  l' inutilisen. 

En  efecte;  tractantse,  com  se  tractava,  de  la  elecció  de  rey  y  per  lo 
tant  d'  un  assumpto  d'  interès  general  pera  tots  los  Estats  de  la  corona 
aragonesa,  es  evident  y  notori  que  aquella  elecció  devia  ferse,  no  per 
un  sol  d'  aquestos  Estats,  sinó  per  tots  ells  à  la  vegada.  Unes  Corts  com 
las  de  Montçó,  de  caràcter  general,  haurien  sigut,  donchs,  les  indicades, 
pera  entendre  de  semblant  assumpto. 

Axis  ho  comprengué  '1  Parlament  de  Catalunya,  existent  durant 
l' interregne,  que  tingué  lloch  després  de  la  mort  d'  en  Martí.  Aquest 
Parlament  manifestà  repetides  vegades  als  delegats  dels  pretenents  à  la 
corona  que  davant  d'  ell  se  presentaren,  que  per  sí  sol  no  volia  resoldre 
la  qüestió,  puix  era  de  competència  de  tots  los  Estats  de  la  confederació 
catalana-aragonesa;  aquest  Parlament  envià  comissionats  als  Regnes 
d'Aragó  y  Valencià  pera  que  procurassen  la  reunió  dels  Parlaments  res- 
pectius y  aquestos  ab  ell  s'  entenguessen;  lo  Parlament  català,  per  fi,  ab 
T  obgecte  de  facilitar  lo  seu  pensament,  se  trasladà  de  Barcelona  à  Tor- 
tosa, com  lloch  més  proper  de  Valencià  y  d'  Aragó,  axis  com  los  Parla- 
ments d'  aquestes  regions  ho  feren  à  Vinaroç  y  Alcanyiç.  Lo  pensament 
de  Catalunya  sobre  aquest  punt,  es,  per  lo  tant,  evidentíssim. 

Però,  joh  estranyesa!  en  la  sessió  que  celebrà  '1  dia  13  de  Febrer  del 
any  1412,  ó  sia,  després  d'  un  any  y  mitg  que  bregava  pera  conseguir 
unes  Corts  generals,  renuncià  de  sopte  al  seu  pensament,  nombrà  una 
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comissió  de  vint  y  quatre  persones,  vuyt  de  cada  un  dels  tres  Braços,  y 
aquesta  comissió  per  sí  sola,  tal  volta  estralimitantse  de  les  seves  facul- 
tats, prescindint  tiels  demés  Estats  de  la  Confederació,  nombrà  à  nou 
persones  pera  que  en  representació  de  Catalunya,  Aragó  y  Valencià, 
decídissen  sobte  l1  assumpto  de  la  successió  à  la  corona. 

Aquest  cambi  radical  d'  actitut  del  Parlament  català  en  una  qüestió 
de  tanta  importància,  no  es  serio,  sobre  tot  si  's  té  en  compte  que  Cata- 
lunya sempre  s"  havia  distingit,  no  sols  per  lo  seu  amor  à  la  justícia,  si 
que  també  per  lo  seu  constant  empenyo  en  observar  totes  les  formalitats 
de  que  la  costum  ó  la  lley  rodejaven  los  actes  públichs  per  insignificants 
que  fossen;  y  no  's  comprèn,  per  altra  banda,  com  tot  d*  un  plegat,  sen- 
se que  conste  un  motiu  gros  que  puga  llegitimarho,  s'  encomanés  la 
elecció  de  jutges,  punt  capitalíssim  de  la  qüestió  que  tractava  de  resol- 
dres,  no  a  unes  Corts  generals,  com  fins  allavors  havia  volgut  lo  Parla- 
ment català,  com  era  de  lley  y  de  justicia,  com  s*  havia  fet  per  altres 
assumptos  de  caràcter  general  de  molta  menos  importància;  no  al  ma- 
teix Parlament,  constituït  al  capdevall  per  les  forces  rives  del  pahis;  sinó 
à  uua  Comissió,  com  si  's  tractàs  de  la  resolució  d'  un  espedient  d'  im- 
portància secundaria,  ó  com  si  's  volgués  sortir  d*  una  vegada  y  de  qual- 
sevol manera  de  la  gran  qüestió  que  à  tothom  preocupava. 

Lo  nom bra ment  dels  jutges,  per  lo  tant,  resulta  inverosímil  y  con- 
trari als  desitjós  y  conviccions  de  Catalunya  y  à  la  costum  de  sentit 
comú  fins  allavors  observada. 

De  totes  maneres  foren  elegits  com  à  tals:  Pere  de  Sagarriga,  ar- 
quebisbe de  Tarragona,  Guillem  de  Vallseca  y  Bernat  de  Gualbes,  cata- 
lans; Domingo  Ram,  bisbe  d'  Osca,  Berenguer  de  Bardaxi  y  Francisco 
d"  Aranda,  del  ordre  de  la  Cartoxa,  aragonesos;  y  'Is  germans  Bonifaci 
y  Vicents  Ferrer,  religiosos,  y  Janer  Rabassa,  valencians. 

Mallorca  y  Sicília,  per  consegüent,  no  estaven  representades,  ab  tot 
y  que  formaven  part  integrant  de  la  Confederació  y  que  una  vegada 
proclamat  lo  nou  rey,  foren  cridades  pera  que  com  à  tal  lo  reconegues- 
sen.  No  era»  donchs,  aquell  tribunal,  fins  dintre'l  seu  defecte  d*  origen, 
representant  de  tots  los  Estats  confederats,  y  baix  aquest  punt  de  vista 
podria  també  rebutjarsel. 

Però  apart  axó,  lo  notable  historiador  aragonès  Zurita  atribueix  à 
la  Providencia  aquell  nombrament,  puix  va  donarse  la  rara  casualitat  de 
que  aquestes  matexes  nou  persones  havien  sigut  també  elegides  pel 
Governador  y  I  Justicia  d*  Aragó,  quasi  en  un  mateix  temps  que  la 
Comissió  catalaua;  y  diu  aquell  autor:  «Finalmente  aviendose  votado 
por  aquellas  veinte  y  cuatro  personas,  que  representavan  el  Principado 
de  Cataïuíía,  íueron  elegidos  por  la  mayor  parte,  y  nombrados  los  mis- 
raos  nuevè  que  se  avian  elegido  por  el  Governador  y  Justicia  de  Ara- 
gón» que  fue  cosa  de  grande  admiracion,  que  huviese  salido  tal  la  elec- 
cions que  aquelbs  dos  barones  hizieran,  no  solo  de  las  personas  de  su 
congregacion,  però  del  reyno  de  Valencià  y  del  Principado,  que  se  acep- 
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tasse  por  los  de  su  misma  nacion,  aviendo  tanta  pasion  y  diferencia 
sobre  eilo  entre  las  part  es.» 

Nosaltres,  en  aquesta  casualitat,  enlloch  de  la  ma  de  la  Providencia, 
hi  veyém  la  mà  de  la  intriga  que,  com  demostrarem  més  tart,  inspira 
tot  lo  del  Compromís  de  Casp.  Lo  Governador  y  '1  Justicia  del  regne 
aragonès,  donaren  la  pauta  dels  qui  havien  d' ésser  jutges  y  la  Comissió 
catalana  no  feu  més  que  obehirlos.  En  termes  moderns,  d'  axó  'n  d  iria  m 
un  encasillament  mitg  amagat,  y  que  produhí  allavors,  com  avuy  pro- 
duheix,  lo  miracle  polítich  de  conexer  1'  efecte  abans  de  naxer  la  causa, 
de  conexer  als  elegits  abans  de  ferse  les  eleccions.  Veusaqui  esplicat  tot 
lo  misteri  (r).  Y  com  aquells  personatges  no  eren  imparcials,  ans  al 
contrari,  molt  apassionats  en  1'  assumpto  de  la  successió  à  la  corona 
aragonesa,  resulta  que  'Is  jutges  nombrats  tampoch  podien  obrar  impar- 
cialment, puix  es  tan  com  natural  que  partictpassen  ^de  les  idees  dels 
qui  'Is  havien  nombrat.  Lo  Governador  y  '1  Justicia  aragonesos,  en 
efecte,  eren  partidaris  del  bando  dels  Heredias  y  Urreas,  qui  contra  'Is 
Lunas  Huytaven  à  mort,  pertorbant  la  tranquilitat  y  1'  ordre  d'  aquell 
regne,  qual  lluyta  s'  empenyi  més  y  més  ab  la  mort  del  arquebisbe  de 
Çaragoça,  quefè  dels  Heredias,  à  mans  de  sos  contraris,  los  parcials  de 
don  Antoni  de  Luna.  Aquells  apoyaven  al  pretenent  en  Ferran  de 
Castella,  y  aquestos,  per  contraposició,  à  n'  en  Jaume  d1  Urgell»  Donat 
1'  antagonisme  dels  dos  bandos,  £cóm  es  possible  que  cap  d'  ells  inter- 
vingués de  bona  fé  y  ab  la  imparcialitat  necessària,  en  l1  importantíssim 
acte  de  la  elecció  de  jutges? 

Bona  mostra  d'  aquefsta  imparcialitat  es  que  1'  element  eclesiàstich 
predominava  en  aquell  tribunal,  quan  es  la  veritat  que  no's  devia  resol- 
dre cap  qüestió  teològica,  sinó  de  dret  ó  de  conveniència  pública;  que 
'l  Papa  Benet  XIII,  qual  opinió  havia  d'  ésser  molt  atesa  per  aquell  ele- 
ment, era  partidari  d'  en  Ferran  de  Castella;  que  en  Vicents  Ferrer,  un 
dels  jutges  y  confessor  y  secretari  del  Papa,  era  persona  d'  estraordina- 
ria  respectabilitat,  quals  opionions  eren  tingudes  com  axiomes,  ab  la 
casualitat  de  que  's  trobava  d  Castella,  pahis  d1  aquell  candidat,  en  lo 
moment  de  la  seva  elecció;  que  un  altre  dels  jutges,  en  Bonifaci,  era 
germà  del  mateix  Vicents  Ferrer,  circunstancia  que,  segons  diu  en  Zu- 
rita,  causà  molta  estranyesa;  que  segons  aquest  mateix  historiador,  en 
Berenguer  de  Bardaxi,  altre  dels  jutges,  era  enemich  declarat  del  comte 
d'  Urgell  y  molt  amich  del  Governador  y  del  Justicia  d'  Aragó,  partida- 
ris, com  es  sabut,  d'en  Ferran  de  Castella;  y  que  uu  altre  jutge,  en  Ber- 
nat de  Gualbes,  segons  en  Bofarull,  era  un  dels  pochs  partidaris  à  Ca- 
talunya del  pretennent  castellà,  junt  ab  altres  del  mateix  apellido. 
Prenent  nota  de  tot  axó,  equina  força  moral  poden  tenir  aquestos  jutges 
als  ulls  de  tota  persona  imparcial,  ni  com  es  possible  que  la  Providencia 


(i)    Historia  de  Catalunya,  per  don  Anton  de  Bofarull. 
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intervingués   en  la  seva  elecció,  com  afirmen,  injuriantla,  la  majoria 
dels  autors? 

Però  seguim  al  tribunal,  camí  de  Casp,  ahon  se  dirigeix,  pera  fallar 
sobre  la  important  qüestió  que  se  li  té  encomenada.  La  primera  sessió 
tingué  lloch  lo  dia  29  de  Març  de  141 2  y  la  última  '1  dia  28  de  Juny  se- 
güent. Durant  aquests  tres  mesos,  los  comissionats  dels  pretenents  ale- 
garen  davant  del  tribunal  lo  que  més  convenient  cregueren  à  la  defensa 
dels  seus  respectius  drets,  no  constant  aquestes  alegacions,  ab  tot  y  la 
seva  notòria  importància,  en  les  actes  que  de  tals  sessions  se  conserven. 
Lo  que  sí  consta  es  que  dels  nou  jutges,  tantsols  n'  hi  havia  sis  al  cons- 
tituirse  '1  tribunal;  que  fins  à  la  sessió  séptima  (12  d*  Abril)  no  compare- 
gueren  los  germans  Vicents  y  Bonifaci  Ferrer;  y  que  fins  lo  dia  dinou 
no  estigué  present  1'  altre  jutge  valencià  en  Janer  Rabassa. 

Aquest  últim^  emperò,  poca  cosa  va  ferhi,  puix  à  instància  del  seu 
gendre  Francisco  Perellòs,  se  'I  declarà  incapacitat  pera  1'  exercici  del 
seu  delicat  càrrech  quedant  axis  una  vacant  que  necessàriament  devia 
omplirse.  <iCóm  arreglarho?  Sembla  lo  més  natural  que  nombràs  sufesti- 
t ut  ó  successor  à  n'  en  Rabassa  la  matexa  comissió  catalana  qui  havia 
elegit  à  tots  los  jutges.  Però  la  cosa  portava  pressa  y  '1  Tribunal,  recor- 
da nt  tal  volta  '1  seu  estrany  naxement,  se  cregué  ab  prou  competència 
pera  arreglarho  per  sí  sol...  y  nombrà  substitut  à  n'  en  Pere  Bertran  qui 
à  n.'  als  dos  dias  ja  's  trobava  en  lo  Castell  de  Casp.  Los  autors  fan 
molts  comentaris  sobre  la  incapacitat  d'  en  Rabassa  y  'l  nombrament  de 
en  Bertran,  però  no  val  la  pena.  Si'l  Tribunal  tstranyament  estava 
coiistituhit,  <iqué  hi  fa  que  un  de  sos  membres  se  tornàs  boig  y  un  altre 
hi  entràs  per  una  porta  falsa?  Al  capdevall  axó  no  era  més  que  una  con- 
seqüència natural  de  lo  que  ja  havia  succehit.  Tals  causes  tals  efectes. 

Per  fi,  al  dia  següent  de  la  darrera  sessió,  va  publicarse  la  sentencia 
en  la  que,  sense  fonamentarho  com  era  de  justícia,  se  declarà  que  '1 
llegítim  rey  de  la  Confederació  catalana-aragonesa,  era  '1  pretenent 
castellà,  en  Ferran  d'  Antequera.  No  es  certament  recomanable  la  lles- 
tesa  del  tribunal  publicant  la  sentencia  hores  després  del  últim  informe, 
quan  tantes  rahons  degueren  donarse  per  les  parts  en  defensa  dels  seus 
drets;  la  reflexió  y  V  estudi,  tractantse  de  tan  important  assumpto,  valia 
la  pena  que  haguessen  sigut  una  mica  més  detinguts  y  reposats.  Tam- 
poch  es  recomanable  que  aquella  sentencia  no  estigués  fonamentada, 
puix  era  de  justicia  que  'Is  pretenents  cayguts  sabessen,  pel  mateix  do- 
cument, lo  per  qué  les  seves  alegacions  rahonades  no  havien  sigut 
ateses.  La  pressa  y  lo  misteri  son  les  característiques  del  Compromís 
de  Casp  y  per  aquest  motiu  ni  's  fonamentà  la  sentencia,  ni  's  pu- 
blicaren les  defenses  que  'Is  candidats  feren  de  sos  drets.  Y  aquestes 
coses  que  falten,  eren  tant  més  de  desitjar,  en  quant,  segons  espliquen 
los  autors,  no  foren  tots  los  jutges  del  mateix  parer. 

En  Zurita  ho  esplica  tot  axó  detalladament.  Lo  primer  en  donar  lo 
seu  vot,  va  ser  en  Vicents  Ferrer, '  manifestant  que  al  seu  entendre  en 
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Ferran  d'  Antequera  tenia  mellor  dret  que  'Is  demés  pretenents,  per 
ésser  lo  més  prop  parent  varó  y  llegítim,  en  grau  de  consanguinitat,  del 
rey  en  Martí.  Los  tres  jutges  aragonesos,  lo  valencià  Bonifaci  Ferrer  y  '1 
català  Bernat  de  Gualbes,  convençuts  per  les  rahons  donades  per  en 
Vicents,  en  lo  seu  vot  no  digueren  sinó  que  estaven  conformes  ab 
aquestes  rahons.  En  Pere  Beltran,  espantat  per  la  transcendència  del 
acte,  digué  que  s'  abstenia  de  votar,  puix  no  havia  tingut  prou  temps, 
desde  la  seva  arribada  à  Casp,  pera  examinar  degudament  de  quina  part 
estava  la  justícia.  L'  arquebisbe  de  Tarragona,  si  be  va  dir  que  en  Fe- 
rran, considerades  moltes  coses,  efa  4  més  útil  pera  la  governació  del 
regne,  ab  lo  qual  sembla  que  no  gosà  contradir  en  absolut  la  opinió  d'eu 
Ferrer,  no  obstant  tingué  prou  enteresa  pera  afirmar  que  en  lo  seu  con- 
cepte, per  rahó  de  parentiu  ab  los  reys  aragonesos,  los  qui  tenien  mellor 
dret  eren  lo  duch  de  Gandia  y  en  Jaume  d'  Urgell  y  que  entre  aquestos 
dos,  devia  escnllirse  lo  qui  fos  més  útil  à  la  República,  Per  últim,  V  altre 
jutge  català,  en  Guillem  de  Vallseca,  va  declarar  que  en  lo  cas  que 
P  arquebisbe  posava,  en  qual  opinió  estava  conforme,  entenia  que  '1 
més  útil  à  la  República  era  en  Jaume  d'  Urgell,  qui  devia  anteposarse  al 
duch  de  Gandia. 

Resulta  donchs,  que  1'  element  eclesiastich,  predominant  en  lo  tri- 
bunal, ab  una  sola  y  honrosa  escepció,  l'arquebisbe  de  Tarragona,  donà 
sos  vots  al  candidat  castellà,  baix  la  direcció  absorvent  d'  en  Vicents 
Ferrer,  secretari  y  confessor  del  Papa,  qui,  per  lo  tant,  y  en  últim  ter- 
*  me,  donà  verament  la  corona  à  n'  en  Ferran  d*  Antequera;  que  Ms  vots 
aragonesos  foren  pel  mateix  candidat,  obehint  axis  al  Governador  y 
Josticia  del  seu  pahís,  reals  y  positius  electors  dels  jutges,  com  abans  ha- 
vem notat,  triomfant  ú*  aquesta  manera  '1  bando  dels  Heredias  y  Urreas 
que  del  infant  castellà  eren  partidaris;  que  dels  jutges  valencians,  ni 
cal  parlarne,  perquè  'Is  germans.  Ferrer  havien  de  votar  al  candidat  del 
Papa,  y  en  Bertran,  si  no  va  torrarse  boig  com  en  Rabassa,  en  cambi 
va  fattarli  la  energia  y  la  enteresa  de  caràcter,  necessàries  à  tot  jutge, 
pera  manifestar  quina  era  la  seva  opinió;  y  que  'Is  representants  de  Ca- 
talunya, si  be  dos  d'ells,  tingueren  prou  valor  pera  posarse  front  à  front 
d*  en  Vicents  Ferrer  contradint  les  seves  opinions,  ab  tot  y  trobarse  sols 
en  aquell  judici,  merexent  baix  aquest  punt  de  vista  tota  mena  d'elogis, 
no  obstant,  en  conjunt  tal  vegada  decidiren  la  elecció  à  favor  d'  en  Fe- 
rran, puix  V  altre  jutge  català,  en  Bernat  de  Gualbes,  apartantse  de  sos 
companys  y  donant  lo  seu  vot  à  n'  en  Vicents  Ferrer  sense  dir  lo  per 
qué  li  donava,  lo  qual  prova  una  petitesa  d'  esperit  estraordinaria,  feu 
que  Catalunya  figuris  en  part  entre  la  majoria,  ja  representada  per 
Aragó  y  Valencià,  y  com  que  segons  la  concòrdia  d'  Alcanyíç,  recorda- 
da pels  autors,  pera  que  la  elecció  fos  vàlida,  era  necessari  que  entre  'Is 
vots  de  la  majoria  hi  figuràs  per  lo  meuos  un  representant  de  cada  una 
de  les  tres  Regions  confederades,  resulta  evidentment  que  si  en  Gualbes 
hagués  seguit  à  'n  als  seus  companys,  Catalunya  no  hauria  figurat  entre 
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la  majoria  y  faltant  axis  la  indicada  condició  d*  aquella  concòrdia,  la 
elecció  no  haguera  sigut  valida  y  en  Ferran  d*  Antequera,  probable- 
ment, may  hauria  portat  sobre  son  cap  la  corona  aragonesa. 

Sia  com  vulga,  lo  cert  es  que  '1  Justicia  y  Governador  aragonesos  es- 
tigueren acertats  al  donar  la  pauta  pera  i  nombrament  de  jutges  y  que 
gràcies  à  axó,  la  dinastia  castellana  s'  ensenyorí  de  la  nostra  Confedera- 
ció gloriosa,  que  per  ésser  molt  diferenta  de  la  nació  castellana,  havia  de 
sucumbir  més  tart  no  quedantne  quasi  ni  rastre. 

No,  no  pot  entussiasmarnos  !o  Compromís  de  Casp  ni  la  conducta 
del  Parlament  de  Catalunya,  puix  en  lloch  hi  veyem  lo  caràcter  català, 
ab  la  seva  enteresa  sempre  franca  y  noble,  ni  1'  esperit  de  justicia  que 
sense  cap  mena  de  dupte  deu  animar  à  totes  les  causes.  Sembla  talment 
que  una  ma  de  ferro  tenia  presonera  à  la  nostra  pàtria,  tapats  los  ulls 
y  '1  cos  subgecte,  perquè  tantes  coses  passassen.  Catalunya  en  aquest  fet 
està  desconeguda.  <;Cóm,  donchs,  aplaudirlo? 

Però  apart  tot  lo  dit,  ;pot  tal  volta  jurídicament  sostenirse  la  senten- 
cia donada? 

«;Pot  axis  llegitimarse  '1  Compromís  de  Casp? 

Anémho  à  veure. 


lli 


Tenia  per  obgecte  '1  Compromís  de  Casp,  declarar  qui  tenia  mellor 
dret,  no  precisament  à  la  herència  d'en  Martí,  sinó  à  la  corona  aragone- 
sa; aquesta  y  no  'Is  bens  particulars  d'  aquell,  necessitava  d'  un  succes- 
sor y  axó  era  lo  que  preocupava  à  la  pública  opinió  únicament.  Essent 
axis,  devien  tenirse  en  compte,  pera  la  declaració  d'  aquell  dret,  les 
lleys  reguladores  de  la  successió  general  y  ademés  una  costum  may  in- 
terrompuda que  en  aquesta  matèria  en  part  les  modificava. 

Per  virtut  d'  aquelles  lleys,  com  es  dò  tothom  sabut,  los  descendents 
à  tots  los  demés  parents  devien  ésser  preferits,  y  per  lo  tant  1'  hereu  de 
la  corona  aragonesa  era'l  més  pròxim  descendent  del  rey  aragonès  tam- 
bé més  pròxim,  ab  preferència  absoluta  sobre  tots  los  parents  coïaterals. 
La  costum,  abans  indicada,  consistia  en  que  regia  la  lley  salica,  donchs 
may  una  dona  ni'ls  seus  drets-havents,  havien  ocupat  lo  trono  d'Aragó. 
Per  axó  no  foren  ateses  les  rahons  que  donava  en  Matheu  de  Foix  pera 
ocupar  la  vacant  dexada  per  en  Joan  I,  puix  alegava  ésser  marit  de  la 
filla  d*  aquest,  na.  Joana;  per  axó  aragonesos  y  valencians  s'  oposaren 
ab  les  armes  à  la  mà,  à  que  en  Pere  IV  nombràs  procuradora  general 
del  regne  à  sa  filla  Constança;  y  si  be  es  veritat  que  Petronilla  fou  rey- 
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na  d'  Aragó,  no  es  nieiios  cert  que  per  lo  especialíssim  no  pot  aquest  cas 
citarse  com  à  argument  en  contra,  y  es  de  notar  per  altra  banda,  que 
aquella  senyora  tantsols  era  reyna  de  la  antiga  y  petita  monarquia  ara- 
gonesa. 

Ab  aquests  principis  de  dret  dévía,  donchs,  resoldres  lo  cas  que  mo- 
tivà lo  Compromís  de  Casp.  <iVa  ferse  d'  aquesta  manera? 

Prescindint  per  un  moment  de  la  mena  de  vincle  de  parentiu  que  'Is 
pretenents  invocaven,  y  tenint  en  compte  que  'Is  últims  reys  d'  Aragó 
eren  en  Martí,  en  Joan  I,  en  Pere  IV,  Alfons  IV  y  en  Jaume  II,  anem  à 
veure  en  quin  grau  de  parentiu, .  en  sentit  descendent,  se  trobaven  res- 
pecte d'  aquests  monarques,  los  aspirants  à  la  corona. 

En  primer  terme  deu  colocarse  à  n'  en  Frederich,  comte  de  Luna,  ja 
que  era  net  d*  en  Marti  1*  Humà. 

En  segon  terme,  à  n'  en  Lluís,  duch  de  Calabria,  donchs  era  net  del 
rey  en  Joan  I. 

En  tercer  terme,  à  na  Isabel,  esposa  del  comte  d'  Urgell,  puix.  era  fi- 
lla del  rey  en  Pere  IV. 

En  quart  terme,  à  u'  en  Ferran  d'  Antequera,  puix  era  net  per  part 
de  mare,  del  mateix  rey  en  Pere  IV. 

En  quint  terme,  à  n*  en  Jaume,  comte  d*  Urgell,  puix  era  net  per 
part  de  pare,  del  monarca 'Alfons  IV. 

En  sisè  terme,  à  n'  en  Joan,  comte  de  Prades,  qui  era  net,  per  part 
de  pare,  del  rey  en  Jaume  II. 

Y  en  últim  terme,  à  n'  Alfons,  duch  de  Gandia,  per  ésser  besnét  del 
mateix  Jaume  II,  també  per  part  de  pare. 

Si  tantsols  s'  hagués  de  tenir  en  compte  la  proximitat  de  grau,  es  in- 
duptable  que  en  Frederich,  comte  de  Luna,  tenia  d'esserlo  rey  d'Aragó. 
Però  la  seva  qualitat  de  fill  bort  d*  en  Martí  de  Sicilià,  1'  impossibilitava 
d'obtenir  la  corona,  donchs  axis  ho  prescrivien  les  lleys  y  la  costum  del 
regne. 

Tampoch  podia  serho  '1  qui  vé  en  segon  terme,  ó  sia,  1'  Alfons, 
duch  de  Calabria,  puix  lo  seu  parentiu  ab  en  Joan  venia  de  la  seva  mare 
na  Violant,  filla  d'  aquest  monarca,  y  la  lley  sàlica  per  la  costum  esta- 
blerta, com  abans  havem  dit,  feya  que  '1  seu  dret  no  fos  preferent. 

Per  la  matexa  rahó  no  podia  ser  reyna  la  qui  vé  en  terme  tercer,  ó 
sia,  la  Isabel,  esposa  del  comte  d'  Urgell  y  germana  d'en  Martí  l'Humà. 

En  lo  mateix  cas  del  duch  de  Calabria,  se  trobava  en  Ferran  d'  An- 
tequera, puix  aquest  per  la  seva  mare  Leonor,  era  net  d'  en  Pere  IV. 

Però  si  podia  y  devia  serho  'I  qui  vé  en  terme  quint,  ó  sia  en  Jaume, 
comte  d'  Urgell,  puix  era  besnét  del  anterior  rey,  V  Alfons  IV,  ja  que  'l 
seu  pare,  en  Pere,  era  fill  d'en  Jaume,  abdós  comtes  d'  Urgell,  y  aquest 
últim  ho  era  de  dit  monarca. 

De  cap  manera  podien  los  altres  pretenents  invocar  millor  dret, 
puix  lo  comte  de  Prades  y  '1  duch  de  Gandia,  descendien  de  Jaume  II, 
rey  més  antich,  y  per  consegüent,  de  més  llunyà  parentiu. 
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Queda,  per  lo  tant,  demostrat  evidentment,  que'l  rey  Uegítim  d'Ara- 
gó, era  en  Jaume,  comte  d*  Urgell. 

Però  volem  suposar  que  no  pogués  invocarse  la  lley  sàlica  y  si  tant- 
sols  la  proximitat  de  grau  en  sentit  descendent  dels  reys  aragonesos.  En 
aquest  cas  lo  rey  Uegítim  era,  com  havem  vist,  en  Lluis,  duch  de  Cala- 
baia,  net  d*  en  Joan  I. 

Volem  encara  suposar  més;  volem  creure  que  M  Uegítim  rey  d'  Ara- 
gó era,  no  '1  descendent  més  pròxim  del  monarca  també  més  pròxim, 
sinó  >1  parent  més  aprop  del  rey  en  Martí,  prescindint  igualment  de  la 
lley  sàlica. 

En  semblant  cas,  com  també  abans  havem  vist,  la  corona  devia  ob- 
tenirla  la  germana,  no  '1  nebot  d'  en  Martí,  la  Isabel,  no  en  Ferran  de 
Antequera. 

De  cap  manera,  donchs,  podia  1*  infant   castellà  ésser  rey  d'  Aragó. 

Un  autor  modern  català  ha  volgut  justificar  la  sentencia  de  Casp. 
Tot  dient  que  M  dret  romà,  allavors  en  gran  predicament,  no  parla  de 
la  costum  catalana  sancionadora  de  la  lley  sàlica,  y  que  aquell  dret  va 
esplicarse  per  los  compromissaris  de  Casp,  de  la  matexa  manera  que 
tothom  V  invocava,  no  obstant  y  prohibirho  una  lley  d'en  Jaume  '1  Con- 
queridor, sosté  que  dita  sentencia  podia  davant  de  la  lley  assentarse  so- 
bre motius  que  respectarà  tot  home,  qui  haja  reflexionat  ab  seny  impar- 
cial 1'  estat  perquè  passava  la  ciència  de  la  humana  justícia  en  lo  comen- 
çament del  segle  xv. 

No  podem  estarhi  conformes  ab  aquesta  opinió,  en  primer  lloen, 
perquè  sia  '1  que  sia  '1  valor  cientítich  y  'l  predicament  del  dret  romà 
en  aquella  època,  era  un  abús  manifest  que  aquest  derogàs  la  costum 
consabuda,  puix  cap  lley  ho  autorisava,  y  sobre  un  abús,  per  científich 
que  se  'l  considere,  no  podia  ni  devia  fonamentarse  una  sentencia  tan 
important  com  la  de  Casp;  y  en  segon  lloch,  perquè  ja  havem  demos- 
trat que  encara  prescindint  de  la  lley  sàlica,  no  era  en  Ferran,  qui  tenia 
dret  mellor,  sinó  i  duch  de  Calabria  y  la  Isabel  per  la  línea  descendent 
y  la  Isabel  matexa  per  la  línea  colateral. 

Però  si  la  sentencia  de  Casp  no  pot  sostenirse  baix  lo  punt  de  vista 
juridich,  essent  ademés  digne  de  ceusura  '1  nombrament  dels  jutges,  les 
circunstancies  personals  de  quasi  tots  ells  y  les  rahons  que  donaren  al 
emetre  lo  seu  vot,  no  podem  dexar  en  I'  ayre  la  declaració  que  feren  lo 
arquebisbe  de  Tarragona  y  en  Guillem  de  Vallseca,  referent  à  que  en 
Ferran  d'  Antequera,  si  no  tenia  més  dret  que  en  Jaume  d'  Urgell,  en 
cambi  era  7  mes  útil  pera  la  governació  del  regne,  ab  qual  utilitat  tots 
los  jutges,  menos  en  Bertran,  qui  s'  abstingué,  hi  estigueren  con- 
formes. 

Nosaltres  volem  creure  piadosament  que  'Is  dos  compromissaris  ca- 
talans feren  aquella  salvetat,  no  per  altra  rahó,  sinó  per  no  oposarse  en 
absolut  à  les  pretensions  d'  en  Vicents  Ferrer,  ànima  d'  aquell  tribunal  y 
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representant  del  Papa  Benet.  ^D*  ahon  resulta,  sinó,  aquella  major  uti- 
litat del  infant  castellà? 

En  Ferran  era  foraster  y  educat  en  la  seva  pàtria,  tan  diferenta  de 
Catalunya  per  tots  conceptes,  que  com  ho  demostraren  eloqüentment 
los  fets  posteriors,  la  dinastia  castellana  arruynà  totalment  aquella  Con- 
federació gloriosa.  En  Jaume  d'  Urgell,  en  cambi,  era  de  casa  y  educat 
en  Ics  costums  y  Ileys  de  la  terra. 

De  les  actes  del  Parlament  català,  no  resulta  res  absolutament  en 
contra  de  la  actitut  y  conducta  observada  per  en  Jaume,  desde  la  mort 
d*  en  Martí  fins  à  la  sentencia  de  Casp;  ans  al  contrari,  consten  los  seus 
oferiments  pera  combatre  'Is  perills  que  amenaçaven  à  Catalunya  du- 
rant aquell  período.  No  pot  dirse  '1  mateix  d'  en  Ferran,  puix  no  sols  la 
viuda  d*  en  Martí,  al  principi  del  interregne,  avisava  al  Parlament  de 
que  en  Ferran  enviava  tropes  castellanes  à  Múrcia,  ab  tot  y  no  haverhi 
guerra;  no  sols,  una  altra  reyna,  donya  Violant,  declarava  certs  abusos 
comesos  pels  delegats  d'  alguns  pretenents,  de  lo  que  tantsols  se  'n  de- 
fensà '1  comte  d'  Urgell;  sinó  que  ademés  aquest  se  vegé  obligat  a  pro- 
testar davant  del  Parlament  de  que  en  Ferran  hagués  entrat  en  territori 
aragonès,  ab  tropes  castellanes. 

Los  delegats  del  Comte  's  presentaren  al  Parlament  ab  tota  la  correc- 
ció deguda;  y  Ms  d*  en  Ferran,  en  cambi,  ho  feren  ab  tal  ergull  y  ab  tals 
pretensions,  que  '1  mateix  Parlament  tingué  de  manifestar  que  'Is  seus 
guies  en  aquell  assumpto  eran  Deu  y  la  justícia,  dels  qui  no  s*  apartaria 
encara  que  algun  pretenent,  per  la  seva  pròpia  autoritat,  volgués  lo 
contrari. 

Mes,  se  fan  càrrechs  al  Comte  per  la  mort  del  arquebisbe  de  Çara- 
goça,  quefe  dels  Heredias,  à  mans  del  bando  contrari  dels  Lunas,  parti- 
daris aquestos  d'  en  Jaume  d'  Urgell,  axis  com  aquells  ho  eren  d'  en  Fe- 
rran d'  Antequera.  Però  semblants  càrrechs  may  s'  han  justificat;  de 
aquella  mort  se  'n  defensà  D.  Antoni  de  Luna  per  medi  de  carta  al  Par- 
lament dirigida;  y  de  totes  maneres  se  tractava,  no  precisament  de  la 
mort  d'  un  arquebisbe,  sinó  del  quefe  de  un  dels  bandos  que  pertorba- 
ven la  pau  d1  Aragó,  puix  ab  tal  caràcter  acudí  à  Almúnia  ahon  acabà 
sos  dies.  Ni  en  Jaume,  donchs,  te  culpa  provada  per  aquest  fet,  ni  re- 
vesteix aquella  mort  la  importància  estraordinaria  que  s'  ha  volgut  atri- 
buirli. 

No,  no  podia  ésser  útil  als  Estats  de  la  corona  aragonesa,  rublerts  de 
llibertats,  un  príncep  de  la  monarquia  castellana  avesada  à  la  esclavitut 
dels  seus  pobles;  may  lo  principi  autoritari,  genuinament  castellà,  po- 
dria lligarse  armónicament  ab  lo  principi  de  llibertat  que  ab  tant  de  res- 
pecte per  part  de  tothom,  imperava  à  Catalunya. 

S\ acusava  à  n*  en  Jaume  d*  Urgell  de  tenir  un  caràcter  belicós  y 
pertorbador.  Si  1'  hagués  tingut,  ó  'l  Compromís  de  Casp  hauria  sigut 
una  cosa  seria  y  formal,  ó  no  hauria  tingut  lloch,  estalviantnos  tal  ve- 
gada la  pèrdua  de  les  llibertats  catalanes.  Un  caràcter  belicós,  ab  les  ar- 
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mes  à  la  mà  hauria  posat  a  rotllo  als  directors  de  tanta  farsa  y  comèdia. 
Es  verament  de  sentir  que  'l  Comte  d'  Urgell*  tancant  los  ulls  à  tants 
abusos,  acatàs  mansament  tot  lo  succehit,  y  sols  se  recordàs  de  la  seva 
energia  quan  ja  no  hi  havia  remey.  Va  pagar  massa  cara  la  seva  falta, 
perquè  ara  '1  criticàm.  Haventse  rebelat  contra  en  Ferran,  ja  proclamat 
rey  d*  Aragó,  tingué  de  rendirse  y  humiliarse  en  lo  siti  de  Balaguer,  y 
després  de  molts  anys  de  presó,  perduda  ja  la  seva  hisenda,  'l  seu  nom 
y  la  seva  familia,  va  morir  vilment  assessinat  en  lo  castell  de  Xàtiva 
ahon  presoner  se  trobava. 

La  fi  del  Comte  d*  Urgell,  llegítim  rey  de  la  corona  aragonesa,  fou 
desastrosa.  Tiremhi  un  vel  y  anem  a  veure  la  intriga  diplomàtica  que 
secretament  dirigí  tot  lo  del  Compromís  de  Casp. 


IV 


Era  rey  d*  Aragó  en  Pere  7  Ceremoniós,  quan  à  conseqüència  de  la 
elecció  de  successor  al  Papa  Gregori  XI,  nasqué  un  cisma  que  pertorbà 
fondament  à  la  Iglesia  catòlica.  Los  matexos  cardenals  qui  elegiren  à 
Urbà  VI,  alegant  que  se  'Is  havia  cohibit  ab  fortes  amenaces  al  dònarli 
los  seus  vots,  proclamaren  un  altre  Papa  ab  lo  nom  de  Climent  VII,  qui 
va  fixar  la  seva  residència  à  Avinyó. 

Creyentse  'Is  dos  Papes  igualment  llegítims,  tot  lo  seu  empenyo, 
com  era  natural,  era  buscar  fortes  adhessions  per  part  dels  Estats  cris- 
tians y  '1  d'  Avinyó  devia  procurar  principalment,  no  sols  la  de  França, 
que  ja  tenia,  sí  que  també  la  dels  Estats  vehins,  Aragó  y  Castella,  que 
en  aquella  qüestió  permanexíen  neutrals. 

Un  dels  cardenals  més  entesos  del  Papa  d'  Avinyó,  era  en  Pere  de 
Luna,  home  de  gran  talent,  fill  d'  Aragó,  militar  en  la  seva  joventut  y 
que  en  poc  lis  anys  havia  conquistat  ab  los  seus  mèrits  la  dignitat  de  car- 
denal que  li  conferí  Gregori  XI.  Ningú  més  indicat  que  en  Luna  pera 
trebal'ar  la  sumissió  y  acatament  à  son  amo  y  senyor  d*  aquelles  dues 
nacions  vehines,  y  en  efecte  li  confià  aquest  encàrrech  lo  Papa  Cli- 
ment VII,  y  si  be'l  rey  d'  Aragó  permanesqué  fidel  à  la  seva  neutralitat, 
pogué  'l  cardenal  conseguir  que  'l  de  Castella  se  declaràs  partidari 
d'  aquell  Papa.  Durant  la  seva  estada  à  Catalunya,  conegué  al  jove  Vi- 
cents  Ferrer,  de  qui  va  prendarse  de  tal  modo  per  lo  seu  talent  y  elo- 
qüència, que  desde  llavors  fou  lo  seu  company  inseparable  y  més  enda- 
vant lo  seu  amich  y  conseller  íntim. 

L'  astut  cardenal  continuà  treballant  als  pobles  de  la  corona  d'Aragó 
y  de  tal  manera  devia   ferho,   que  '1  successor  d'  en  Pere  IV,  lo  seu  fil 
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en  Joau  I,  tan  bon  punt*  fou  proclamat  rey,  declarà  que  '1  Papa  llegítim 
era  '1  d'  Avinyó,  y  tan  convençuts  devien  estar  aquells  pobles  d'  aquesta 
Uegitinútat,  tan  bé  devia  prepararlos  lo  cardenal  Luna,  que  la  Confede- 
ració catalana- aragonesa  fins  à  última  hora  sostingué  ab  fanatisme  a\ 
successor  d'  en  Climent  VII,  ab  tot  y  haverlo  abandonat  y  fet  la  guerra 
les  nacions  francesa  v  castellana. 

Axis,  efectivament,  succehí,  quan  mort  en  Climent  y  proclamat 
Papa  '1  mateix  cardenal  Luna  ab  lo  nom  de  Benet  XIII,  tingué  aquest  de  ■ 
refugiarse  al  territori  de  la  Confederació,  abandonat  quasi  de  tothom,  ab 
tot  y  la  seva  estraordinaria  diplomàcia,  ab  tot  y  les  eloqüents  defenses 
d'  en  Vicents  Ferrer,  però  sostingut  per  la  corona  aragonesa  ab  tanta 
més  fermesa  quant  més  gran  era  la  seva  desgracia,  ja  per  afecte  particu- 
lar al  fill  de  la  terra,  ja  per  convició,  ja  per  odi  à  França,  ja,  com  es  lo 
més  provable-,  per  les  tres  coses  à  la  vegada. 

En  semblant  estat  se  trobava  '1  Papa  d'  Avinyó  en  los  últims  temps 
del  regnat  d*  en  Marti  i'  Humà,  y  quan  s*  acostaven  les  qüestions  que 
devien  més  tart  resoidres  ab  lo  Compromís  de  Casp.  y  no  cal  dir  si  à 
n'  en  Benet  XIII  la  qüestió  del  successor  à  la  corona  devia  interessarli, 
puix  si  '1  regne  d'  Aragó  1'  abandonava,  la  seva  causa  no  tenia  salvació 
possible.  De  consegüent,  podia  presentar  aquell  delicat  assumpto,  pera 
la  seva  resolució,  dos  aspectes:  la  conveniència  particular  del  Papa  y  la 
conveniència  de  la  Confederació;  y  encara  que  aquests  dos  aspectes  era 
possible  que  armónicament  se  lligassen,  resultaren,  per  desgracia,  con- 
tradictoris en  realitat,  no  en  apariencia,  y  un  dels  dos,  per  lo  tant,  de- 
via obtenir  la  victorià. 

Y  en  efecte;  un  dels  pretenents  à  la  corona,  '1  més  llegítim,  lo  més 
convenient  à  la  nació,  en  Jaume  d'  Urgell,  no  tenia  ab  en  Benet  grans 
simpaties  per  rahó  dels  bandos  aragonesos  ab  los  quals  aquells  dos  per- 
sonatges hi  estaven  més  ó  menos  embolicats;  y  per  aquest  motiu  no  po- 
dia '1  Papa  tenir  ab  lo  Comte  grans  confiances  de  que  una  vegada  rey, 
seguis  obehintlo.  Los  altres  pretenents  de  raça  catalana  eren,  baix 
aquest  punt  de  vista,  duptosos,  si  be  de  totes  maneres  era  de  creure  que 
no  s'  apartarien  de  la  política  seguida  per  en  Martí  en  la  qüestió  religió, 
sa.  Però  1'  altre  pretenent,  en  Ferran  d*  Antequera,  si  be  era  *l  qui 
menos  convenia  à  la  corona  aragonesa,  tenia,  ab  tot,  pera  'Is  interesos 
del  Papa,  una  grossa  ventatja  sobre  tots  los  demés,  y  era  aquesta  que  si 
en  Benet  ab  la  seva  diplomàcia  conseguía,  que  1'  infant  castellà  fos  rey 
d'Aragó,  no  sols  aquest  regne,  sinó  també  '1  de  Castella,  del  qual  aquell 
ii'  era  Regent,  quasi  bé  ab  seguretat  que  tindrien  com  à  llegítim  al  Papa 
d'  Avinyó,  encara  que  no  fos  més  que  per  agrahimeut  als  treballs  d'  en 
Benet  XIII. 

En  Ferran,  donchs,  era  '1  candidat  qui  més  convenia  als  interesos 
del  Papa  y  M  menos  indicat  pera'l  pahis;  en  Jaume  d'Urgell,  per  lo  con- 
trari, era  '1  candidat  à  qui  la  lley  y  la  utilitat  pública  afavorien,  però  '1 
menos  convenient  per  aquell  Ponf'fice. 
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Veusaqui  com  aquests  candidats  representaven  los  dos  aspectes  anti- 
tétichs  de  la  qüestió  que  devia  resoidres,  que  si  no  eren  públichs  y  no- 
toris, no  per  axó  eren  inenos  certs  y  que  à  bon  segur  no  escaparen  al 
clar  talent  del  Papa  Benet. 

Posat  P  assumpto  en  aquest  terreno,  cal  preguntar:  <;peró  es  que  '1 
íapajntrigà  realment  pera  que  fos  elegit  en  Ferran  d*  Antequera?  Si 
ben  alt  no  ho  diguessen  lo  resultat  del  Parlament  de  Casp,  la  necessitat 
en  que  's  trobava  en  Benet  de  conservar  la  tiara,  ja  quasi  del  tot  enfon- 
zada,  y  la  facilitat  que  tenia  pera  ferho,  nascuda  de  la  seva  alta  gerar- 
quía  defensada  y  sostinguda  per  aquell  regne,  ho  provarien  evident- 
ment diversos  fets  que  la  historia  consigna,  ab  los  quals  se  comprenen 
perfectament  totes  aquelles  estranyeses  é  ilegalitats,  que  omplen  tot  lo 
procés  d'  aquell  cèlebre  Compromís  que  tirà  per  terra  la  grandiositat  de 
la  pàtria  catalana. 

Axó  no  vol  dir  que  '1  Papa  obràs  descaradament  a  favor  de  determi- 
nat candidat,  puix  li  convenia  fer  bona  cara  à  tothom  y  no  crearse  ene- 
michs,  qui  podrien  destorbarli  tots  los  seus  plans.  La  diplomàcia,  nó  la 
franquesa,  fou  1  arma  que  esculli  pera  triomfar  en  tota  la  linea,  arma 
per  altra  banda,  que  saAa  manejaria  com  à  bon  mestre. 

Observes,  per  de  prompte,  un  fet  que  no  dexa  de  tenir  importància. 
En  Martí  V  Humà  no  podia  ignorar  que  si  moria  sense  designar  succes- 
sor à  la  corona,  era  quasi  segur  un  conflicte.  ^Per  que  no  va  ferho? 
;Per  que  'I  Papa  qui  tanta  influencia  tenia,  no  '1  convencé  de  la  neces- 
sitat de  designarlo?  Axó  es  un  misteri  que  tan  sols  pot  esplicarse  supo- 
sant que  '1  Papa  sabia  quina  era  la  preferència  que  '1  rey  tenia  respecte 
al  successor  y  que  aquest  no  era  i  que  secretament  ell  volia.  Axis  s'  es- 
plica  bé  que  'l  Papa  no  s'  hi  empenyàs  en  que  tal  declaració  fos  feta; 
ans  al  contrari,  que  procurà»  que  en  Martí  morís  sense  declarar  la  seva 
voluntat. 

Mesos  abans  de  la  mort  del  rey,  lo  Papa  havia  ja  pronosticat  en  acte 
solemne,  que  la  successió  à  la  corona  se  decidiria,  no  per  les  armes, 
sinó  per  rahons  d'  igualtat  y  de  justícia,  ab  lo  qual  venia  à  dirse  que  no 
seria  '1  monarca  qui  fallaria  sobre  1'  assumpto.  Aquest  pronóstich  del 
Papa,  altament  significatiu,  confirma  lo  que  abans  havem  manifestat,  ó 
sia,  que  en  Benet  no  volia  que  en  Marti  digués  quina  era  la  seva  volun- 
tat, y  ademés  sembla  una  orde,  puix  s'  anà  cumplint  al  peu  de  la  lletra. 
Ab  axó  s'esplica  una  altra  anomalia.  Lo  mateix  dia  de  la  mort  del  rey, 
lo  conseller  en  cap  Ferrer  de  Gualbes,  acompanyat  d'  un  notari,  com  à 
delegat  de  les  Corts,  allavors  reunides,  preguntà  al  monarca  si  volia  que 
després  de  la  seva  mort,  fos  hereu  de  la  corona  aquell  à  qui  li  assistís  la 
justícia,  y  d'  aquesta  pregunta,  axis  com  del  Si  que  respongué  en  Martí, 
se  'n  axecà  una  acta  notarial.  ^Per  què  aquelles  Corts,  tan  geloses  en  al- 
tres ocasions  de  la  felicitat  de  la  nació,  en  lloch  de  dita  ignocent  pregun- 
ta que  al  capdevall  res  havia  de  resoldre,  no  exigiren  del  rey  que  desig- 
nàs  lo  seu  successor,  ja  que  axis  s'  evitava  '1  conflicte  verament  nacional 
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que  tothom  preveya  y  temia?  Les  Corts,  ó  res  havien  de  fer  sobre  aquest 
particular,  ó  teníeu  necessitat  d*  obrar  ab  energia.  Tal  com  ho  feren,  no 
sembla  sinó  que  únicament  se  tractava  de  confirmar  y  robustir  lo  pro- 
nóstich  d'  en  Benet  XIII. 

Notes  ara,  per  altra  banda,  que  'l  conseller  encarregat  de  formular 
aquella  pregunta,  porta  M  mateix  apellido  que  '1  únich  compromissari 
català,  qui  donà  '1  seu  vot  d  n'  en  Ferran  d*  Antequera. 

Axis,  donchs,  mori  en  Martí  tal  com  en  Benet  volia,  qual  pronóstich 
quedà  confirmat  ab  lo  si  del  monarca  à  la  pregunta  del  conseller  de 
Barcelona. 

Però  '1  Papa,  després  d' aquesta  victorià,  no  tindria  encara  la  segures 
tat  de  la  eleccció  del  infant  castellà.  Conveníali,  donchs,  donar  llargues 
al  assumpto  y  veure  entretant  de  quina  manera  devien  les  coses  prepa- 
rarse.  De  llargues  n*  hi  hagué  y  de  sobres.  Los  bandos  d'  Aragó  y  Va- 
lencià dificultaven  la  reunió  dels  respectius  Parlaments  y  en  lo  de  Cata- 
lunya, reunit  ja  desde  'Is  primers  moments,  se  promovien  cada  dia  tal», 
discussions  estranyes  à  la  qüestió  capital,  que  caminava  à  pas  de  tortu- 
ga. En  Benet,  lluny  de  procurar  que  tals  dificultats  desapareguessen, 
cosa  que  no  havia  de  se  d  i  difícil,  no  trobava  malament  que  1'  arquebisbe 
de  Çaragoça  fos  lo  quefe  d'  un  dels  bandos  aragonesos,  al  contrari,  sim- 
patisava  ab  lo  seu  modo  de  procedir,  y  consentia  y  tal  vegada  secreta- 
ment manava  que  1'  element  eclesiàstica  de  Catalunya  faltàs  sistemàti- 
cament à  les  sessions  del  Parlament  català,  com  en  realitat  hi  faltava,  ab 
lo  qual  la  resolució  dels  assumptos  era  gayre  bé  impossible. 

Però  la  gran  habilitat  del  Papa  Benet  consistí  en  fer  per  manera  que 
la  elecció  dels  compromissaris  sortís,  no  d'  unes  Corts  generals  del  reg- 
ne, sinó  d'  una  insignificant  comissió  del  Parlament  de  Catalunya.  Era 
molt  més  fàcil  tenir  à  les  seves  ordres  à  la  majoria  de  les  vint  y  quatre 
persones,  qui  formaven  aquella  cèlebre  comissió,  no  pas  à  les  Corts  ge- 
nerals constituides  per  los  estaments  de  cada  una  de  les  regions  confe- 
derades. Per  axó  '1  Papa,  prenent  peu  de  que  1'  assumpto  principal  may 
ni  may  se  resolia  y  que  passant  inútilment  mesos  y  mesos,  tothom  s'abu- 
rfia  y  's  cansava,  aconsellà  al  Parlament  de  Catalunya  per  medi  d'  un 
escrit  molt  falaguer,  que  sortís  del  pas  de  qualsevol  manera,  puix  tan 
llarch  interregne  era  esposat  à  gravíssimes  complicacions.  Poch  temps 
després  d'  aquest  consell,  jtanta  va  ésser  la  seva  força!,  quedà  nombra- 
da  aquella  comissió  elegidora  dels  compromissaris,  verdader  cop  d'Estat 
que  acabà  d'  una  vegada  ab  tots  los  entrebanchs,  que  s'  oposaven  à  la 
reunió  de  les  Corts  generals  del  regne. 

Be  pot  dirse  que  després  d'  axó,  la  diplomàcia  papal  havia  triomfat 
en  tota  la  línea.  Entre  'Is  compromissaris  hi  havia  en  Vicents  Ferrer, 
confessor  y  secretari  d'  en  Benet,  persona  de  gran  renom  y  home,  en  fi, 
que  segons  abans  havem  vist,  portà  la  batuta  en  tot  lo  de  Casp,  fins  al 
estrém  de  que  tan  sols  tres  dels  jutges  parlaren  en  contra,  encara  que  ab 
certs  miraments,  de  les  seves  pretensions.  Per  aquest  motiu,  tots  los  au- 
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tors  diuen  que  en  Ferrer  donà  la  corona  d'  Aragó  à  n'  en  Ferran  d'  An- 
tequera. 

<;Pot  are  esplicarse  lo  per  que  1*  infant  castellà,  ab  tot  y  les  desven- 
tatges  que  tenia,  obtingué  à  son  favor  la  sentencia  de  Casp? 

Aquesta,  en  resum,  si  per  un  costat  donà  nou  coratge  al  cisma  reli- 
giós, escandalitzant  al  mon  católich,  entronisà  à  Catalunya  la  dinastia 
castellana,  que  al  capdavall  havia  de  posar  fi  à  la  Confederació  catalana- 
aragonesa.  Ni  la  Iglesia  ni  Catalunya,  per  consegüent,  poden  estar 
agrahkles  al  cèlebre  Compromís  que  *ns  ocupa. 

^Cóni  es  possible,  donchs,  que  alguns  lills  d'aquesta  terra  malmeten 
lo  seu  talent  pera  defensarlo  y  digueu  y  creguen  que  la  Providencia  va 
inspirarlo? 

En  Vicents  Ferrer,  avuy  sant,  va  equivocarse  al  defensar  al  anti-papa 
Benet  XIII  y  aquest,  tot  procurant  la  conservació  de  la  tiara,  va  arruy- 
narnos.  ;Quí  ho  hayía  de  dir!  Lo  cisma  religiós,  sols  per  espay  d'alguns 
anys  perjudicà  à  la  Iglesia  catòlica,  y  en  cambi  ferí  de  mort,  ab  lo  Com- 
promís de  Casp,  à  la  gran  Confederació  catalana-aragonesa. 

No  hi  tenim  cap  dupte:  en  Benet,  aprofitantse  de  la  gran  influencia 
que  tenia,  ab  la  seva  diplomàcia  posà  sobre  '1  cap  d'  en  Ferran  la  coro- 
na aragonesa,  y  '1  poble,  remat  mansíssim,  tot  seguint  les  petjades  del 
que  creya  '1  seu  pastor,  va  trobarse  de  cop  y  volta  dintre  la  gola  del  llop 
qui  ab  instints  de  fera,  va  destroçarlo. 


Anem  i  concloure.  Lo  rey  en  Martí,  com  si  pressentís  los  successos 
que  havien  de  realisarse  després  de  la  seva  mort,  en  les  Corts  tingudes 
à  Perpinyà  en  1405,  digué  que  cap  poble  en  la  terra  disfrutava  de  tantes 
llibertats  com  Catalunya,  per  qual  motiu  son  renom  era  universal. 
Aquest  elogi  ja  no  havia  de  repetirse  may  més.  Als  monarques  de  la 
dinastia  castellana,  aquí  portats  per  la  sentencia  de  Casp,  los  hi  feren 
nosa  tantes  llibertats  y  les  minvaren  y  les  destruireu.  Ab  los  ayres  de  la 
nostra  terra,  tota  llibertat,  tot  espansió,  no  hi  podien  respirar  aquells 
monarques  vinguts  d'  una  terra  forastera  ahon  1'  autoritarisme  absor- 
vent  tenia  avesats  als  seus  pobles  à  una  esclavitut  aquí  desconeguda. 
Per  axó  un  notable  historiador  ha  dit,  parlant  de  la  elecció  d'  en  Ferran 
d'  Antequera,  que  se  temia  ver  en  èl  un  animo  tan  altivo  y  gr and c  que 
no  sufriria  el  reynar  d  la  cost  timbre  de  los  Reyes  pasa dos  y  que  en  el 
regimiento  de  sus  Provincias  regia  (se  refereix  à  Castella)  no  solo  con 
autor idad,  però  con  mando,  è  imperio  soberano  sobre  los  suyos. 
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Aquest  mando  é  imperio  soberano  à  Catalunya  no  se  '1  conexía,  puix 
los  reys,  ab  tota  sa  realesa,  abans  d'  ésser  reconeguts,  devien  jurar  les 
Ueys  de  la  terra  y  molt  sovint  lo  seu  poder  devia  doblegarse  ab  lo  pes 
de  la  autonomia  que  era  la  anima  de  la  Confederació  catalana-aragonesa. 

Ab  axó  y  tenint  en  compte  la  altivesa  del  caràcter  castellà,  sempre 
diferent  del  de  Catalunya,  com  axis  ho  diu  V  autor  de  La  fi  del  comte 
d*  Urgell,  escriptor  del  sigle  xv,  anava  à  començarse  una  lluyta  ferma 
entre  'Is  principis  d'  autoritat  y  llibertat,  aqui  fins  allevors  perfectament 
agermanats  per  la  nostra  especial  política,  y  ab  ella  Catalunya  y  Ms  de- 
més Estats  de  la  Confederació,  començaren  à  devallar  de  la  altura  con- 
siderable en  que  's  trobaven,  poch  à  poch,  disputantse  '1  terreno  pam  à 
pam,  vessant  à  dolls  la  sanch  generosa,  omplint  la  historia  ab  los  noms 
d'  héroes  y  màrtirs,  però  baxant,  baxant  d'  aquella  altura  fins  arribar, al 
fons  y  caure  sota  Ms  peus  fexuchs  del  autoritarisme  despótich  que  xafà, 
esmicolantles,  les  nostres  antigues  y  glorioses  llibertats. 

En  lo  pecat  de  Casp  hi  havem  trobat  amarguíssima  penitencia.  Pesa 
avuy  sobre  nostres  caps  lo  Madrid  oficial,  planta  desconeguda  en  la  nos- 
tra terra,  fossar  comú  de  totes  les  llibertats  espanyoles,  ahon  jauen  sote- 
rrades les  energies  heróyques  dels  Fivallers,  Claris,  Casanoves  y  altres 
héroes  catalans,  qui  arreu  brotaren  dels  entussiasmes  per  la  llibertat  y 
per  la  pàtria  menyspreuades,  los  esforços  verament  titanichs  dels  cata- 
lans en  les  seves  lluytes  contra  'Is  reys,  en  temps  de  Joan  II,  d'  en 
Felip  IV  y  Felip  V,  successors  donats  als  Berer.guers  per  los  compro- 
missaris de  Casp;  les  energies  dels  aragonesos  caygudes  als  peus  d'  en 
Felip  II  y  Felip  V;  les  dels  valencians  en  temps  d'  aquest  últim  monar- 
ca; y  fins  les  dels  matexos  castellans,  qui  ab  tot  y  la  seva  poca  llibertat 
de  sempre,  no  pogueren  resistir  la  tirania  del  rey  Carles  I.  Madrid  es 
la  negació  de  totes  les  antigues  llibertats  espanyoles,  un  monument 
axecat  à  la  memòria  de  tanta  desolació  y  ruina. 

Y  per  lo  que  respecta  à  la  Confederació  catalana-aragonesa,  lo  pri- 
mer granet  d1  arena  portat  4  semblant  monument,  va  ésser  1'  entronisa- 
ment  à  la  matexa  de  la  dinastia  castellana.  No  era  per  lo  seu  caràcter 
aquella  monarquia  fraccionada,  y  per  axó,  contra'l  mateix  Ferran  d'An- 
tequera, tingué  de  protestar  enèrgicament  la  municipalitat  barcelonina 
representada  per  en  Fivaller,  pera  ferli  entendre  que  fins  les  Ueys  locals 
obligaven  al  monarca,  y  les  Corts,  responent  à  la  altivesa  del  rey  al  de- 
manar certes  coses,  li  feren  present  que  '1  complaurien,  nó  per  les  cau- 
ses y  rahons  per  ell  esposades,  sinó  perquè  axis  lliurement  ho  volien, 
graciosament,  sense  obligació  de  cap  mena. 

L*  Alfons  V,  son  successor,  ab  la  seva  política  aventurera,  més  va 
preocuparse  dels  desordres  de  Castella  y  de  la  conquista  de  Nàpols,  que 
no  pas  dels  seus  regnes,  ab  tot  y  les  protestes  de  les  Corts  catalanes  y 
de  que  Ms  bandos  pertorbaven  la  pau  y  tranquilitat  públiques. 

Però  quan  esclatà  la  desgracia  que  sobre  la  Confederació  pesava,  fou 
en  lo  regnat  d'en  Joan  II,  contra  qui  sostingueren  los  catalans  una  gue- 


2$6  LO   COMPROMÍS   DE   CASP 


rra  que  durà  dotze  anys,  primer  alçament  de  Catalunya  pera  la  conser- 
vació de  les  seves  llibertats  bojament  compromeses  per  lo  Parlament  de 
Casp;  y  com  si  ab  aquest  succés  grandiós  no  n'  hi  hagués  prou,  men- 
tres  la  guerra  estava  encesa,  lo  primogènit  Ferran  contragué  matrimoni 
ab  Isabel  de  Castella,  ab  tan  humiliants  condicions  per  la  corona  arago- 
nesa, que  desde  allavores  aquesta  semblà  de  calitat  inferior,  ab  tó  de 
mofa  se  li  digué  coronilla  y  anà  preparant  aquell  casament  la  confusió 
de  les  dues  corones  que  temps  avenir  havia  de  portarnos  à  la  actual  cen- 
tralisació  absoluta  ab  la  ridíjula  preponderància  castellana. 

Àvuy,  de  la  Confederació  catalana-aragonesa,  no  fn  queda  ni  rastre; 
Catalunya  ha  perdut  la  seva  antiga  personalitat;  y  fins  la  política  caste- 
llana del  tnando  è  imperio  soberano,  nos  ha  fet  perdre  bona  part  dels 
territoris  que  tenia  la  corona  aragonesa  al  contraure  matrimoni  'Is  ano- 
menats Reys  católichs,  bon  xich  més  estesos  que  'Is  de  la  corona  de 
Castella.  No  hi  ha  dupte  que  la  sentencia  de  Casp,  de  mort  ha  sigut 
pera  nostra  pàtria.  Prop  de  cinch  centúries  han  passat  desde  la  procla- 
mació d*  en  Ferran  d1  Antequera  y  la  tristesa  que  dona  la  historia  de  tan 
llarch  período,  en  part  se  compensa  contemplant  I'  actual  desvetllament 
de  Catalunya  que  ab  afany  treballa  pera  refer  la  seva  personalitat  per- 
duda. 

Si  algun  dia  M  quefe  del  Estat  espanyol,  dirigintse  à  unes  Corts  cata- 
lanes, pogués  repetir,  dintre  de  les  idees  modernes,  les  paraules  que  di- 
gué en  Marti  1'  Humà  en  les  del  any  1405,  abans  recordades,  estarien 
d*  enhorabona  la  ciència,  M  progrés  y  '1  benestar  110  sols  de  Catalunya, 
sinó  de  tot  Espanya,  puix  això  voldria  dir  que  la  sentencia  de  Casp  ha 
sigut  revisada,  que  s'  han  fet  bocins  de  la  centralisació  política  engen- 
drada per  aquella,  y  que  la  nostra  pàtria  catalana,  tornantse  jove,  segueix 
altra  voltra  '1  camí  obert  per  la  seva  antiga  autonomia,  únich  remey  que 
al  nostre  entendre  pot  curar  la  gravíssima  ferida  que  'i  Compromís  de 
Casp  va  inferir  à  Catalunya. 


A'.V/l'.  —  PREMI  DEL   EXCM.    AJUNTAMENT  DE  REUS 


SANT   BERNAT   CALVO 


NOTKS   BIOGRÀFIQUES 


Eccc  Sacerdos  Magnus... 

La  figura  d'  un  vassall  de  remen  ça  que  abandona  la  casa  payral  pera 
anular  sa  personalitat  en  lo  fons  d'  un  claustre,  hou  brilleja  per  virtuts 
tan  singulars,  que  no  tarda  a  ésser  lo  més  exemplar  entre  sos  companys 
de  retir;  per  lo  que  es  colocat  en  lo  primer  lloch  entre  los  matexos  y  di- 
vulgades aquelles  per  lo  mon,  se  veu  obligat,  ben  à  pesar  seu,  à  accep- 
tar lo  pontificat  d'  una  antiga  y  estesa  diòcesis  que  ha  quedat  órfana  de 
pastor;  que,  home  de  son  Deu,  de  sa  pàtria  y  de  son  temps,  se  sent  obli- 
gat per  les  circunstancies  à  manifestar  tota  la  magnanimitat  de  son  es- 
perit, com  à  apòstol,  lo  mateix  que  com  à  guerrer  y  Uegislador,  posa 
avuy  la  ploma  en  nostres  dits,  à  impuls  del  desitg  que  sentim  fa  temps 
de  fer  remarcar  una  vegada  més  los  mèrits  coxiseguits  per  aquell  varò, 
qui  fou  un  dels  personatges  més  importants  qui  's  destacaren  en  aquesta 
terra.  Nos  referim  al  insigne  bisbe  de  la  Seu  vigatana  Sant  Bernat 
Calvo. 


Tarragona,  qual  origen  se  pert  en  les  negrenques  ombres  de  lo  des- 
conegut, qual  historia  comença  en  aquells  dies  en  que  la  veritat  s'  es- 
fuma en  la  incertitut  de  la  faula  mitològica  tradicionalment  conserva- 
da; la  capital  de  la  regió  cosetana;  la  que  'n  dona  son  nom  à  mitja  pe- 
nínsula ibèrica;  la  que  cada  civilisaciò  que  passa  li  dexa  alguna  penyora 
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de  son  modo  especial  d'  ésser;  la  que  distingida  com  cap  altra  ciutat  del 
mon  per  los  Cèsars  de  la  prepotent  Roma,  los  quals  alguna  vegada  hi 
troben  agradosa  estada;  la  çuardadora  dels  grans  recorts;  la  depositaria 
de  les  grans  ensenyances;  la  que,  atenta  a  la  veu  dels  Apòstols,  genero- 
sament dona  testimoni  de  la  Fé  cristiana  ab  la  sanch  de  sos  mart  res,  vin- 
gué un  dia  à  caure  en  la  infelicitat  y  desgracia  majors  en  que  pot  caure 
un  poble.  Aquella  raça  feréstega  que,  procedent  de  les  regions  caloro- 
ses del  Àfrica,  s'  escampa  adalerada  per  tot  Espanya,  al  obgecte  de  do- 
minaria ab  tot  rigor,  arriba  al  peu  de  les  muralles  de  la  vella  Tarraco, 
que  no  per  ésser  molt  formidables  han  de  resultar  prou  resistents  perquè 
P  acròpolis  no  cayga  en  poder  d'  aquells  invasors,  qui  al  veure  sa  opo- 
sició no  han  de  concretarse  en  dominaria,  sinó  complaures  en  des- 
truiria, de  tal  manera  que  per  molt  de  temps  hà  de  restarne  desposseida 
de  sa  metròpoli  catòlica  y  cap  cristià  pot  habitaria,  puix  fins  ses  runes 
seran  vigilades  perquè  no  si  acullesca  ni  un  tansols,  ja  que  les  edifi- 
cacions que  la  constituïen,  segons  confessió  del  moro  Rasiz,  todas  las 
destruyó  Tarif  fijo  de  Massair  cuando  entrà  en  Espaha,  et  mató  las 
gentes,  et  destruyó  las  obras;  mas  non  .pudo  todas:  tanto  las  flcieron 
firmes. 

Y  resulten  inútils  tots  los  esforços  de  rehabilitaria  fins  que  més  sor- 
tós  lo  comte  Ramon  Berenguer  III,  després  d*  haver  desembraçat  lo 
Panadés  d*  aquella  gent,  logrà  recobraria  y  afermar  sa  possessió  ab  les 
conquestes  de  Tortosa  y  Lleyda.  Ab  la  restauració  d'  aquella  que  'n  fou 
la  colònia  Júlia  Victrix  Togada  se  repoblà  també  aquell  territori,  ver- 
dader  jardí  de  Catalunya,  siti  d'  esbarjo  un  dia  dels  qui  eren  amos  del 
mon,  y  convertit  en  selvàtiques  boscúries  de  pins  y  alzines  al  peu  dels 
quals  hi  crexen  los  escardots,  les  ortigues  y  tota  classe  de  males  herbes 
per  entre  les  quals  hi  corren  lliurement  lo  porch-senglà  y  lo  cervo. 

Aquell  bon  comte  à  qui  h  historia  anomena  lo  Gran,  conexedor  de 
les  escelentes  qualitats  que  u'  eran  1'  adorno  moral  d'  aquell  virtuosís- 
sim  varó,  prelat  barceloní,  Sant  Olaguer,  la  personalitat  més  rellevant  y 
simpàtica  d'  aquells  dies,  qual  activitat  d'  esperit  també  era  ben  notòria, 
li  'n  feu  donació  de  la  ciutat  y  de  son  camp,  à  fi  de  que  cuydàs  ell  de 
repoblarho  cristianament.  Pera  conseguir  lo  major  èxit  en  una  tan  difí- 
cil é  interessantísima  tasca,  cregué  aquell  digníssim  varó,  molt  prudent 
buscar  cooperadors  que  per  ses  especials  condicions,  poguessen  donarhi 
major  impuls.  Axis  es  que  'l  veyem  cedir  en  feudo  totes  aquelles  terres 
a  un  cavaller  procedent  de  Normandia,  anomenat  Robert  d'Aguiló,  qui, 
després  d'  haver  prestat  lo  jurament  de  fidelitat  y  homenatge  al  conces- 
sionari, segons  declara  Orderich  Vital,  autor  d'  aquella  època,  passa  à  sa 
pàtria  per  reclutar  gent  que  vinga  à  fer  habitables  y  tenir  à  cobert  de 
tota  amenaça  d'  usurpació  aquells  dominis  adquirits. 

Durant  sa  absència,  Sibila,  sa  muller,  dona  dotada  de  tanta  virtut  y 
prudència  com  de  bellesa  física,  totes  les  nits,  ab  lo  trajo  dels  soldats, 
animosa  recorria  la  ciutat,  que  s'  anava  poch  à  poch  reconstituint,  en 
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tots  los  indrets,  vigilant  les  guàrdies  posades  pera  prevenir  tota  sorpre- 
sa. Y  que  n'  era  molt  posada  à  la  rahó  aquesta  vigilància,  nos  ho  prova 
algun  cronista  fent  constar  que  '1  mateix  marit  d'  aquella  filla  d'  en  Gui- 
llem de  Cabra,  hagué  de  defensarse  alguna  vegada  dels  mahometans 
que  encar  no  havien  perdut  la  esperança  de  recobrar  lo  perdut. 

En  1131  rebia  aquell  zelosíssim  prelat  una  Butlla  del  Papa  ïgnocen- 
ci  III,  en  la  que  *s  disposava  que  totes  les  iglesies  sufragànees  de  la  ja 
restablerta  metròpoli  tarragonina,  contribuissen  à  la  fàbrica  del  temple 
de  la  Seu  restaurada  y  que  delegassen  persones  caracterisades  pera  re- 
cullir  dels  fidels  les  almoynes,  lo  que  nos  dona  à  entendre  que  fins  aquell 
any  no  's  pot  donar  per  assegurada  la  restauració  de  Tarragona  per 
T  aument  que  s'  havia  conseguit  en  sa  població.  Vintinou  anys  després, 
es  quan  començam  a  veure  que  s'  impulsa  resoltament  lo  poblar  lo  camp 
tarragoní.  En  efecte,  en  1*  any  nio  es  .quan  lo  príncep  Robert  començà 
à  repartir  aquell  territori  entre  aquells  homens  d*  armes,  qui  1'  han  se- 
guit y  ajudat  à  la  renaxença  y  consolidació  de  Tarragona.  Axó  no  \o\ 
dir  que  fins  llavors  no  s'  hagués  fet  quelcom  pera  poblarlo,  puix  hi  ha 
noticia  de  que  ja  existia  Reus,  que  positivament  degué  ésser  la  primera 
població,  que  s'hi  fundà  en  aquella  part  de  nostra  terra,  que  s'  anomena 
Catalunya  nova. 

A  principis  del  susdit  any  se  donà  à  poblar  lo  territori  de  Riudoms; 
en  1 152,  los  de  Salou  y  de  Burgà;  en  1  r 54  lo  de  Cambrils;  en  1 155  lo 
de  Vilavert;  en  1 1 58  los  de  Raurell,  Albiol  y  Constantí,  y  axis  successi- 
vament van  cedintse  y  fundantse  aquells  trenta  quatre  pobles  y  viles 
compresos  en  aquella  estesa  plana.  En  elles  hi  prenen  carta  de  natura- 
lesa gent  de  distinta  procedència,  ja  que  s'  hi  veuen  hebreus,  moros, 
grechs,  normands  y  altres,  qui  tots  junts  formen  una  gran  majoria  en 
comparació  dels  indígenes  que  també  van  à  establirshi,  lo  que  si  à  pri- 
mera vista  sembla  estrany,  no  ho  resulta  desde  i  moment  en  que  's  té 
en  compte  que  en  aquella  època  venia  realisantse  la  repoblació  de  mol- 
tes comarques  catalanes  pera  constituir  en  definitiva  nostra  nacionalitat, 
y  que  si  cap  havia  arribat  à  ser  tan  despoblada  corn  la  de  que  tractàm, 
tampoch  hi  sobrava  la  gent.  Axis  fou  com  diu  un  autor  alarb,  Albuca*i% 
com  se  produhí  aquella  barreja  de  llenguatges  propis  de  tanta  diversi- 
tat de  persones  de  diferenta  procedència  en  la  qual  hi  entrà  lo  grech,  lo 
llatí,  P  alarb,  veus  d'  altres  idiomes  orientals  y  d'  europeus,  que  s*  esta- 
ven formant,  però  que  com  se  veu  estava  destinada  à  desaparexer  pera 
confoudres  ab  la  que  n'  havia  d'esser  la  llengua  característica  del  pahís, 
ab  tot  y  aquelles  particularitats  filles  de  la  influencia  d'  aquella  proce- 
dència. 

Consta  que  als  fi  d'Abril  del  1169,  Huch  de  Cervelló,  successor 
del  repetit  Bernat  de  Cervelló,  donà  à  un  cavaller  anomenat  Calvo  un 
mas,  alguns  diuen  castell,  que  n'  havia  de  portar  aquest  nom  eti  la  suc- 
cessió de  les  generacions.  De  la  família  d'  aquest  cavaller,  que  proba- 
blement deuria  resultar  esserli   avi,  va  naxer,  segons  lo  diligent  autor 
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dels  Anales  históricos  de  Reus,  en  i  180,  lo  fill  més  ilustre  del  Camp  de 
Tarragona,  que  es  qui  en  la  historia  eclesiàstica  y  profana  es  anomenat 
Sant  Bernat  Calvo.  Y  no  's  crega  que  al  calificar  axis  à  nostre  personat- 
ge, nos  escedim  en  entussiasme,  no;  es  aytal  concepte  fruyt  d*  un  con- 
venciment fonamentat  de  tal  manera  que  no  refugirtain  pas  demostrar 
lo  just  que  es,  si  en  lo  terreno  de  les  personalitats  no  fossen  sempre 
odioses  les  comparacions. 

Havem  dit  al  començar,  que  nostre  héroe  fou  fill  d'un  vassall  de  re- 
mença  y  ara  afegirem  que  aytals  eren  tots  aquells  entre  los  quals  fou 
repartida  aquella  part  de  Catalunya.  Y  aquí  devem  donar  una  esplica- 
ció  de  lo  que  eren  los  tals  vassalls.  Per  ferho,  nos  valdrem  de  lo  que  so- 
bre aquest  particular  digué  don  Narcís  Pagès  y  Prats,  en  son  discurs 
presidencial  del  any  [882  en  lo  certamen  de  la  Associació  Literària  de 
Girona. 

Traduhit  literalment,  diu  axis  en  la  part  essencial  al  nostre  obgecte. 
«S*  ha  fet  de  moda  d'  alguns  anys  à  aquesta  part,  lo  calificar  de  siervos 
*de  la  gleva  ó  del  terron  als  antic hs  Pagesos  de  Remença,  y  tins  los  qui 
«no  porten  fins  aquest  estrém  la  exageració,  creuen  generalment  que 
«constituïen  una  classe  humil,  miserable,  envilida.  Res  d'  axó  està 
«conforme  ab  la  veritat.  No  eren  servents  los  remences,  sinó  homens 
^lliures  en  lo  sentit  que  en  lo  dret  civil  ha  tingut  sempre  aquesta  es- 
>pressió:  eren  lliures  en  ses  persones,  ab  la  facultat  d'  anar  y  tornar 
«sempre  que  los  hi  acomodàs  mentres  no  axecassen  la  casa;  tenien  facul- 
tat d'  adquirir  pera  sí  tota  classe  de  bens  per  qualsevulla  dels  medis 
«reconeguts  per  lo  dret  y  de  disposar  d*  ells  y  de  sos  fruyts;  tenien  fa- 
cultat jurídica  per  presentarse  en  judici,  si.be  que  tot  axó  ab  certes  li- 
«mitacions,  molt  dures  algunes,  però  que  no  arribaven  à  destruir  la 
«essència  de  llibertat  civil.  Com  à  vassalls  feudals  era  son  primer  de  ver 
«en  los  seus  temps  primitius,  corr.parexer  à  la  defensa  militar  del  lerri- 
«tori  y  de  sos  senyors,  obligació  que  may  ha  sigut  pròpia  d'  esclaus,  y 
«per  últim,  disfrutaven  d'  una  llibertat,  ab  la  qual  es  incompatible*  y  no 
«arriba  tan  sols  à  concebirse  en  V  estat  de  esclavitut  ó  servey,  la  de  po- 
«der  ésser  obligats  al  treball  personal  y  d*  utilisar  per  complert  en  profit 
«propi,  lo  resultat  del  que  fessen  per  sa  pròpia  voluntat. 

«No  es  possible — afegeix  lo  senyor  Pagès — calificar  de  classe  misera- 
ble à  la  que  posseïa  quasi  tota  la  propietat  territorial,  perquè  los  Page- 
*sos  de  Remença  (diguemho  ben  clar)  eren  los  propietaris  d*  aquelles 
«cases  rurals  ó  masies,  centres  d'  esplotació  agrícola,  de  que  n'  està  ple 
«nostre  pahís,  habitades  unes  per  sos  propis  amos,  y  les  més,  avuy 
«dia,  per  masovers  ó  parcers,  los  quals  constituíeu  vuyt  ó  deu  centúries 
«enrera  tota  la  població  de  Catalunya  la  vella,  que  no  vivia  en  les  ciu- 
tats sinó  en  los  escassos  y  reduhits  pobles  llavors  existents.  Remences 
«foren  tots  los  autichs  propietaris  d'  aquells  masos,  à  escepció  dels  no- 
«bles  y  d'  alguns  exempts  per  títol  especial,  y  ho  eren  per  lo  caràcter  de 
«ésser  tals.  No  fou,  donchs, — continua  '1  mateix  autor  gironí — la  remen- 
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*ça  lo  traspàs  de  la  esclavitut  à  la  Jlibertat,  sinó  un  impost  inventat  per 
»los  barons  pera  son  profit  y  benefici  y  que  res  té  que  veure  V  origen 
»dels  Pagesos  de  Remença,  ab  Otger,  ni  ab  Carlemany,  ni  ab  Lluis  lo 
»Piadós,  ni  ab  los  sarrahins  trets  de  nostre  territori.» 

Fill  d'  un  pagès  propietari  d'  una  masia,  que  per  lo  aislada  be  podia 
tenir  P  aspecte  d'  un  castell  en  aquella  època,  à  la  que  hi  anaven  adhe- 
rides algunes  terres  properes,  fou  lo  nostre  personatge;  en  aquell  Calvo, 
fou  instituïda,  per  lo  citat  Cervelló,  aquella  casa  payral  de  la  qual  hi  ha 
encara  recorda nces,  sobretot  en  aquell  santuari  hon  es  venerada  piado- 
sament  la  memòria  del  més  insigne  individuu  d'  aquella  família,  que 
provablement  s'  ha  estingit  ja  y  quals  titols  de  noblesa  eren  iguals,  en- 
terament iguals  als  d'  aquells  cavallers  qui  en  nombre  de  nou  cents, 
com  nos  diuen  los  historiadors,  ajudaren  en  l1  any  986  al  infortunat 
comte  Borrell,  després  de  la  derrota  del  Pla  de  Matabous,  à  reconquestar 
la  ciutat  de  Barcelona  presa  per  lo  valerós  y  terrible  Almançor;  als  de 
aquells  qui  units  lograren  deslliurar  per  sempre  més  la  hermosa  y  fèr- 
til comarca  val  lesa  na  de  sectaris  mahomentans,  los  quals  en  car  que 
considerats  com  à  nobles,  perquè  podien  ostentar  sos  particulars  escuts 
heràldichs  hon  tinguessen  per  convenient,  no  eren  senyors  jurisdiccio- 
nals perquè  no  tenien  jurisdicció  civil  plena  ni  mitja,  ni  tampoch  crimi- 
nal alta  ni  baxa,  per  més  que  los  hi  competís  lo  dret  de  concórrer  à  les 
Corts  formant  part  del  Braç  militar.  De  tot  lo  que  podem  deduir  que  lo 
propietari  del  Mas  Calvo,  era  amo  y  duenyo  de  casa  seva,  sens  obliga- 
ció de  reconexer  altre  senyoriu  y  de  prestar  altre  homenatge  que  '1  de 
aquell  qui  havia  establert  en  feudo  son  casal,  que  no  era  altre  que  '1  ci- 
tat Huch  de  Cervelló,  metropolità  de  Tarragona,  à  qui  com  à  tal,  consti  - 
tuit  en  successor  del  primer  arquebisbe  que  'n.instituí  en  feudo  tot  aquell 
territori,  li  tornà  la  possessió  d'  aquest  per  renuncia  del  recordat  Robert 
Aguiló,  en  1 1 54. 

Dues  poblacions  s'  han  disputat  1'  honor  d'  esser  la  pàtria  de  Sant 
Bernat  Calvo,  Reus  y  Vilaseca.  Si  admetem  la  major  proximitat  de  la 
última  que  la  de  la  primera,  al  Mas  Calvo,  pot  tenir  rahó  aquella.  Però 
axó,  no  es  fonamentat  de  dret  ab  tot  y  que  haja  sigut  enclòs,  dit  Mas,  en 
los  límits  parroquials  de  Vilaseca. 

Hi  ha  un  document,  que  retrau  lo  citat  Andreu  de  Bofarull,  de  data 
de  37  d'  Abril  del  any  1 151,  en  lo  que  's  determinen  los  límits  de  Ciu- 
rana y  en  lo  qual  se  dona  per  establerta  ja  la  vila  de  Reus;  en  cambi  en  la 
butlla  del  papa  Celestí  III,  y  per  lo  tant  anterior  al  1 144,  any  de  sa  mort, 
no  's  menciona  la  parròquia  de  Vilaseca  y  se  fà  referència  d'  aquella 
entre  les  noranta  qual  erecció  se  confirma.  Si  Vilaseca  ha  arribat  à  tenir 
dins  sa  jurisdicció  eclesiàstica  lo  Mas  Calvo,  també  Reus  ha  sigut  pos- 
sehidora  de  la  casa  payral  del  Sant,  tota  vegada  que  adquirí  sa  propie- 
tat  en  virtut  de  compra  que  feu  lo  Consell  municipal  als  15  de  Febrer 
del  any  1591,  satisfent  7.000  lliures  catalanes  à  Isabel  de  Zactrera  y  Gi- 
rana,  viuda  de  Jaume  Zacirera,  ananthi  compresos  en  l'adquisició  los  mo- 
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lins  fariners  y  d*  oli,  lo  forn,  los  dominis  senyorius,  aygues  y  terres  que 
alçaven  uns  500  jornals.  Però  si,  com  diu  lo  mateix  autor,  lo  tal  Mas 
Calvo  depenia  d*  antich,  en  quant  a  lo  civil,  de  la  baronia  de  Reus, 
també  devia  depéndrehi  en  lo  religiós,  tant  més  en  quant  en  la  Comuna 
prioral  de  la  parròquia,  se  proven  les  relacions  que  hi  havia  entre 
aquesta  y  la  família  d1  aquell  casal.  Y  finalment,  com  lo  indicat  docu- 
ment pontifici  no  parla  de  la  confirmació  de  les  parròquies  establertes, 
sinó  de  les  que  s'  establiran,  resulta,  que  i  silenci  respecte  de  la  de 
Vilaseca,  dona  lloch  à  pensar  que  no  fou  eregida  fins  després  de  que 
ho  foren  totes  ó  gran  part  d'  aquelles:  per  lo  que  conclourem  que  i 
baptisme  de  Sant  Bernat  Calvo,  degué  celebrarse  en  lo  mateix  casal  ó 
be  en  la  iglesia  de  Santa  Maria  de  Reus,  per  ésser  la  més  propera  que 
hi  havia  en  aquella  època. 

Demostrà,  segons  los  biógrafos,  aquell  infant,  desde'ls  primers  anys, 
una  inteligencia  privilegiada  y  un  esperit  elevat,  lo  que  unit  à  una  pie- 
tat ferma,  lo  constituïren  una  falaguera  esperança  per  tots  aquells  qui 
de  prop  lo  contemplaven.  Quants  més  avenços  feya  '1  minyó  en  lo 
camp  de  les  ciències  humanes,  tant  més  s'axamplaven  los  horitzonts  en 
que  son  esperit  s*  esplayava  en  la  contemplació  d'  aquella  Divinitat  en 
la  qual  radica  tot  lo  bó,  tot  lo  bell  y  tot  lo  gran,  realçantse  en  ell  aquella 
afirmació  de  Sant  Agustí, .de  que  la  molta  ciència  acosta  V  home  à  Deu, 
axis  com  la  poca  1*  allunya  d'  EH. 

Es  general  1*  opinió  de  que  va  estudiar  à  Lleyda;  no  ho  negarem:  lo 
que  si  trobàm  poch  encertat,  es  dir  que  cursà  en  la  universitat  literària, 
quan  es  ben  sabut  que  aquell  establiment  encara  no  hi  era,  puix  no  ha- 
vien pogut  fundarlo,  ni  i  rey  en  Jaume  I,'  com  volen  alguns  y  diuen  les 
Constitucions  de  Catalunya  del  1591,  ni  molt  menys  son  net  Jaume  II, 
anomenat  lo  Just,  que  es  la  opinió  més  generalisada.  Tampoch  creyém 
que  fos  canonge  y  vicari  general  de  Tarragona,  tota  vegada  que  en  los 
anys  que  se  citen,  son  los  compresos  entre  los  del  1232  al  1343,  y  no 
podia  ésser  canonge  à  la  vegada  que  abat  ó  bisbe. 

Desde  jove  sentí  gran  é  irresistible  vocació  per  retirarse  del  mon 
pera  fer  vida  religiosa  en  lo  claustre.  La  fama  del  Monestir  de  Santes 
Creus  1*  atreya. 

Michelet  en  sa  obra  sobre  les  Creuades  nos  pinta  aquells  temps  en 
aquestos  termes:  dues  passions  dividien  en  aquella  època  la  societat 
europea;  la  una  se  feya  seva  la  voluntat  dels  cristians  conduhintlos  al 
desert  monàstich;  1'  altra  'Is  portava  cap  al  camí  de  Jerusalem.  Sant 
Bernat  fou  la  espressió  brillantíssima  d1  aquella  doble  manifestació  del 
entussiasme  religiós:  fou  1'  home  d'  aquell  doble  apassionament  que  re- 
movia lo  mon;  los  cronistes  del  segle  xu  nos  parlen  del  prodigiós  poder 
de  sa  paraula...  Ell  va  arribar  à  ésser  l'ànima  y  lo  lluminar  de  l'Europa, 
y  is  mesos  y  les  necessitats  contemporànees  1'  obligaven  sovint  à  aban- 
donar aquells  roures  y  faigs  de  sa  soledat  tan  estimada.  Molts  concilis 
obebiren  son  parer  y  acataren  ses  resolucions  ab  les  soles  armes  de  sa 
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eloqüència,  enderrocà  al  antipapa  Lleó,  y  feu  que  Ignocenci  11  s'  assen- 
tés en  la  cadira  pontifical  de  Sant  Pere.  Lo  papa  Eugeni  lli  y  1'  abat 
Sisgeri  foren  dexebles  seus.  Los  prelats,  los  prínceps  y  los  monarques, 
tenien  à  gran  glòria  seguir  sos  consells,  creyent  que  Deu  parlava  per 
sa  boca. 

Robert,  santíssim  abat  dels  monestirs  de  Sant  Miquel  TornoJoreni  y 
de  Santa  Maria  de  Molisena,   en   1*  any   1098  s*  havia  retirat  ab  vintiun 
monjos  à  la  solitària  selva  de  Citeaux,   axis  anomenada  per  ses  moltes 
cisternes  y  enclosa  dins  1'  antich  ducat  de  Borgouya  eti  la  Galia  céltica, 
departament  de  la  Cóte  d'or.  Lo  motiu  per  lo  qual  abandonaven  aquells 
religiosos,  lo  claustre  y  passaven  al  desert,  es  perquè  consideraven  que 
allí  podrien  observar  ab  tota  integritat  1'  antiga  regla  donada  per  Sant 
Benet  à  sos  solitaris,  la  qual  s'  havia  anat  adulterant  bon  xich.  La  con- 
ducta d'  aquells  exemplars  varons  atrau  l'  atenció  de  la  gent  religiosa  y 
no  tarden  en  ésser  invitats,   puix  aquella   nova  comunitat  cada  dia  au- 
menta  en  lloch  de  minvar.  En  11 13   compareix  à  feria  més  nombrosa 
encara,  lo  susdit  Sant  Bernat  ab  trenta  germans  de  professió  religiosa,  y 
no  passa  molt  temps  en  ferse  precís  1'  establiment  d'  altres  osses  del  no-  ■ 
vell  institut,  que  be  compta  ab  nombre  suficient  pera  provenir  de  mon- 
jos à  quatre  cases  que  son  les  de   Ferté,   de  Pousiqui,  de   Claraval  y  de 
Morimond,  considerades  com  à  filiacions  del   Cister,   d'  hon  dimanen 
tots  los  demés  monestirs  que  successivament  s*  establexen  en  los  prin- 
cipals punts  d1  Europa.   La  més  feconda  es  la  de  Claraval,  que  arriba  à 
comptar  més  de  700  cases  establertes  en  tots  los  punts  de  la  cristiandat  y 
que  la  reconexen  com  à  matriu.   Es  que  1'  esperit  de  Sant  Bernat  que  es 
son  primer  abat,  infundeix  en  ella  un   esclat  de  vida   tan   vigorós,  que 
per  força  s'  ha  d'  escampar  per  tot   arreu  sa  influencia.  Es  que  atent 
tothom  à  aquella  paraula  que  ressona  en  rmtg  de  la  societat,  com  la  veu 
d'  un  oracle  diví,  mentres  uns  van  à  la  reconquesta  d'  aquells  llochs  sa- 
grats que  'n  foren  escarni  de  la  Redempció,  los  altres  van  poblant  los 
deserts  d'  aquells  casals,  que  son  à  la   vegada   llochs  d*  oració  y  escoles 
de  civilisació.  A  Palestina   van  mils  deNpavallers  creuats  pera  deturar  los 
propòsits  d'  una  civilisació  estèril  y  presumida,  que  de  preponderar  no 
pot  portar  lo  mon  més  que  a  la  barbàrie,   mentres  los  monjos,  habitant 
les  soledats,  van  perfeccionant  la  vida  social  enriquintla  de  tots  los  ele- 
ments constitutius  de  la  prosperitat  y   benestar    dels  pobles.  Per  axó  es 
que  de  per  totes  parts  los  criden.  Ells  son  solicitats  per  los  senyors  feu- 
dals perquè  vagen  à  les  terres  de  sos  dominis  à  traure  aquells  gorchs  que 
les  fan  insalubles,  perquè  les  faceu   fecondes  ja   que   per  lo  abandona- 
des s'  han  fet  estèrils;  perquè  vageu  à  establir  masies,  à  instalar  molins, 
à  fer  forns  y  à  obrar  tot  lo  que  sia  de  profit.  No  s'  establexen  en  los 
cims  de  les  altes  montanyes,   sinó   per   les    planuries,  en  les  valls  y  à  la 
vora  dels  rius,   perquè  aquí  es   més   factible  lo  treball  y  estan  més  à  la 
vora  de  la  gent,  y  axis  son  monestirs,  santuaris  de  totes  les  virtuts,  es- 
cola de  la  ciència,  de  les  lletres,  de  les  arts,  de  V  agricultura  y  fins  de  la 
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indústria,  perquè  la  bondat  y  tot  lo  saber  humà  ha  trobat  allí  un  refugi 
y  lo  protectorat  d*  uns  cors  entussiastes  y  generosos.  Allí  van  à  reposar 
.  de  les  fatigues  de  la  lluyta,  lo  guerrer  qui  torna  coronat  per  la  victorià; 
allí  troba  consol  I'  aclaparat  per  les  desgracies  de  la  vida  y  un  consell  lo 
desorientat,  y  tothom  una  franca  y  coral  acullida. 

Per  axó  lo  noble  Guillem  Ramon  de  Moncada,  desitjós  de  mostrarse 
agrahit  à  Deu  per  los  favors  que  de  sa  mà  lliberalíssima  tenia  rebuts, 
determinà  posar  en  pràctica  sos  sentiments  y  determinà  dedicarli  un 
temple  hon  fos  servit  y  alabat  contínuament  per  alguns  fidels  y  cons- 
tants servidors.  A  aquest  obgecte  demanà  al  abat  dels  Bernats  de  la 
Gran  Selva,  qual  monastir  se  trobava  establert  dins  los  límits  del  bisbat 
de  Tolosa  de  França,  lo  personal  necessari  pera  fundar  un  casal  cister- 
ciense.  Acceptada  la  demanda  als  4  de  Setembre  del  any  1 150,  los  ve- 
nerables Guillem  de  Santa  Maria  de  la  gran  Selva  y  Guillem  de  Mont- 
peller  eren  los  receptors  de  les  dàdives  d'aquell  piadós  cavaller,  à  le  que 
posteriorment  n'  hi  afegiren  d'  altres.  Segons  Pujades,  à  la  constitució 
d'  aquesta  casa  de  religió,  fundada  per  lo  dit  Moncada  y  sos  fills,  hi 
contribuiré»  Galceran  de  Pinós,  Pons  de  Cervelló,  Pons  de  Cabrera  y 
Pere  d'  Alemany.  S'  establí  à  Valldaura  en  lo  mateik  any  11 50  ab  una 
comunitat  de  dotze  monjos  y  tres  conversos,  presidits  per  V  Abat  Gui- 
llem, antich  prior  de  la  repetida  Gran  Selva,  y  posada  baix  l1  advocació 
de  Santa  Maria  de  Valldaura.  L'  espay  estret  en  que  han  d'  esmerçar  sa 
activitat  aquells  monjos,  fa  que  en  1153  demanen  al  comte  Ramon  Be- 
renguer un  lloch  més  ample  pera  trasladarse,  fentloshi  donació  del 
spcdimeam  de  Ancosa  cum  omnibus  terris,  segons  1'  acta  de  donació. 
Però  ab  tot  y  que  en  1'  any  següent  s'  assenyalaren  les  afrontacions,  no 
dexa  la  comunitat  la  casa  de  Vallbona. 

Hi  havia  en  los  últims  confins  del  arquebisbat  de  Tarragona  y  del 
bisbat  de  Barcelona,  un  camp  que  1'  anomenaven*  de  la  contradicció  per 
les  rahons  que  havia  portat  entre  los  senyors  dels  castells  de  Montagut 
y  d'  Alba,  sobre  à  quina  jurisdicció  dels  dos  corresponia,  puix  P  un  y 
1'  altre  volien  tenirhi  dret.  Per  aquestes  discussions  aquella  terra  restava 
herma  y  abandonada.  Allí  fey en  repòs  y  molt  sovint  hi  passaven  les 
nits,  ab  sos  remats,  los  pastors  qui  venien  de  Pascuum  Ceretanice  y  ana- 
ven à  hivernar  en  les  platges  del  mar.  En  aquelles  nits  sembla  que  aque- 
lla gent  senzilla  se  fixà  que  en  diferents  indrets  del  terreno  hi  brillejaven 
algune6  llums,  que  en  sa  imaginació  prenien  la  forma  d'  una  creu,  per 
lo  que  al  clarejar  lo  dia,  la  Fé  los  impulsava  à  assenyalar  aquells  sitis  ab 
rústegues  creus,  cambiant  per  aquest  motiu  aquell  prat,  que  regaven  les 
crestallines  aygües  del  Gayà,  lo  nom  per  lo  de  Santes  Creus. 

Tenint  en  compte  los  monjos  de  Santa  Maria  de  Valldaura,  que  ape- 
sar  d*  haverse  trasladat  ja  à  Ancosa,  continuaven  ab  lo  meteix  nom,  les 
escelents  condicions  d'  aquella  porció  territorial,  la  demanaren  à  aquells 
senyors  de  Montagut  y  d'  Alba,  los  quals,  per  acabar  les  qüestions,  no 
tingueren  inconvenient  en  cedir  1*  un  y  V  altre  sos  drets,  assenyalantne 
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en  1 1 60  les  confrontacions  qne '1  limitaven.  Després  de  varies  vicissi- 
tuts  que  no  son  del  cas  retraure,  per  motius  de  divergència  entre  los 
prelats  de  Barcelona  y  Tarragona,  fins  al  dia  de  Pasqua  de  Pentecostes 
del  121 1  no  pogué  obrirse  al  culte  la  iglesia,  si  be  que  ja  d*  alguns  anys 
ja  habitava  aquell  siti  una  comunitat  que  en  aquell  any  comptava  qua- 
ranta cinch  monjos,  presidits  per  lo  P.  Fra  Bernat  d'  Alger. 

Un  dia  se  presenta  al  abat  de  Santes  Creus,  un  home  de  més  de 
trenta  anys  demanantli  ésser  admès  en  la  comunitat,  puix  havia  resolt 
emplear  lo  resto  de  sos  dies  en  lo  servey  de  Deu.  Prudent  V  abat  li  reco- 
menà  que  dexàs  passar  quaranta  dies  per  tornarli  una  resposta.  Atent  y 
respectuós  lo  nostre  héroe,  no  feu  cap  obgecció  ni  replica  à  la  contesta, 
donant  ab  sa  conducta  les  primeres  mostres  d*  aquella  humilitat  y  obe- 
diència que  tan  se  recomanen  y  son  la  pedra  de  toch  dels  perfets  religio- 
sos. Al  cap  del  plaço  assenyalat  compareix  altre  colp,  renovant  ab 
aquella  insistència  del  qui  solicita  un  favor  y  està  temorós  de  no  obté- 
nirlo.  V  abat  li  diu  que  tota  vegada  que  la  festa  de  Pentecostes  no  està 
llunyana,  no  serà  per  demés  que  passe  aquells  dies  que  falten  per  arri- 
ba rh  i,  entregat  é  la  oració  y  à  la  penitencia  à  fi  de  que  1'  Esperit  Sant, 
sia  servit  assistir  à  la  recepció  del  hàbit.  Durant  set  dies  passats  à  pa  y 
aygua  en  quantitats  ben  petites,  ab  una  oració  continuada  y  una  peniten- 
cia rigorosa,  se  prepara  per  aquell  tan  desitjat  dia  en  qüe  podrà  entrar 
en  lo  claustre,  després  de  desitjarho  per  tants  anys  y  no  haverli  sigut  pos- 
sible realisarho  per  les  circunstancies  especials  de  la  vida. 

Arribada  la  Pasqua,  Bernat  Calvo  entra  en  lo  monestir  ab  tota  1'  ale- 
gria de  son  cor  y  cumpleix  lo  temps  regular  del  noviciat,  en  lo  que  's 
porta  desde  son  començament  com  à  home  d'  antich  pràctich  en  1*  exer- 
cici de  tota  classe  de  virtuts,  posant  en  evidencia  que  verdaderament  lo 
Senyor  V  ha  escullit  perquè  sia  sant  devant  d'  £11  y  dels  homens. 

Sa  família,  qui  va  veure  ab  disgust  sa  entrada  en  la  vida  religiosa  y 
que  cada  dia  era  més  ferma  sa  resolució,  procurava  dissuadirlo  en  cam- 
biar  de  propòsit  y  fins  essentne  novici  pròxim  à  la  professió,  tant  insis- 
tien, que  al  cap  y  à  a  fi  digué  à  sos  parents:  no  cregàu  que  jo  no  vulga 
complàureus;  anéusen  ben  tranquils  y  confieu  aquest  assumpto  à  Deu 
Nostre  Senyor;  de  maneu  li  de  veres  que  vos  comunique  sa  voluntat  y  si 
vos  dicta  Ell  que  no  tinch  d*  arribar  à  professar,  torneu  y  dihéuho,  que 
de  bona  voluntat  vos  asseguro  que  dexaré  1'  hàbit  y  lo  monestir:  perquè 
jo  no  vull  fer  altra  cosa  que  cumplir  la  voluntat  divina.  Y  diuen  sos 
historiadors,  que  efectivament  tornaren  sos  parents  al  cap  d'alguns  dies, 
però  no  ab  les  matexes  pretensions,  sinó  à  comunicarli'que  tota  vegada 
que  havien  pogut  entendre  que  Aquell  qual  voler  es  sempre  de  justícia 
no  contrariar,  lo  volia  pera  si,  molt  contents  restaren  de  que  no  cambiàs 
de  vocació. 

Ja  tenim  monjo  al  fill  del  Mas  Calvo,  ja  es  una  personalitat,  qui 
s'  anula  à  sí  mateix,  subgectant  sa  voluntat  à  lo  que  ordene  la  dels  seus 
superiors  en  lps  qui  hi  veu  la  voluntat  di/ina  personificada  y  fent  osten- 
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tació  d'  una  voluntat  tan  profonda  é  ingènua  se  constitueix  en  l'  últim 
de  tota  la  comunitat.  Però  los  cistercienses  à  imitació  dels  benets,  no  sols 
espargien  arreu  la  llum  de  la  civilisació  entre  aquella  societat  ignorant 
y  grollera,  ab  son  saber  y  son  treball,  sinó  que  també  exercint  íf  aposto- 
lat de  la  paraula  divina,  puix  eren  treballadors,  homes  de  ciència  y  mis- 
sionistes  à  la  vegada.  Fra  Bernat  Calvo,  constituit  en  prototipo  del  mon- 
jo, no  podia  dexar  de  ésser  1'  evangelisador  d'  aquelles  comarques,  que 
atès  lo  poch  temps  que  feya  s'  havien  començat  à  poblar,  y  la  diversitat 
de  gent  qui  les  habitava,  feya  precís  que  1'  Evangeli  unincàs  lo  cor 
de  sos  pobladors  en  aquella  puresa  de  sentiments  que  sols  lo  Cristianis- 
me pràctich  logra  suscitar,  y  com  lo  bon  exemple  sempre  està  relacionat 
ab  la  eficàcia  de  la  doctrina  que  's  predica,  ningú  com  ell  se  trobava  en 
les  mellors  condicions  pera  exercir  tan  elevat  é  important  ministeri,  que 
tant  s'avenía  à  la  grandesa  de  son  esperit,  que  sols  ansiava  la  major  glò- 
ria de  Deu  y  la  major  bondat  de  sos  semblants.  Y  en  efecte  fou  l'  evan- 
gelisador de  tot  aquell  hermós  Camp  de  Tarragona;  fou  1'  apòstol  més 
fervorós,  més  entussiasta,  més  infatigable  y  de  condicions  més  elevades 
que  tal  volta  ha  tingut  aquell  pahis  en  lo  qual  han  brillejat  en  diferentes 
èpoques  varons  cabdalts  en  bons  exemples  de  virtut  y  santedat.  * 

L'  aument  de  mèrits,  cada  dia  més  valiosos,  anaven  donant  una  im- 
portància cada  dia  més  rellevant  a  la  personalitat  de  nostre  héroe,  per- 
què apesar  de  que  contrariava  aquella  voluntat  ferma  en  no  perdre  lo 
fruyt  del  sacrifici  que  'n  havia  fet  de  menysprear  aquelles  grandeses  hu- 
manes que  en  lo  mon  podia  llegítimament  esperançar  de  conseguir  bus- 
cantles  en  lo  claustre,  se  vegé  compromès,  mellor  dit,  obligat  à  acceptar 
diferents  càrrechs  dins  la  comunitat  y  per  fi  Jo  de  Abat.  En  efecte, 
en  1 226  rellevà  à  Ramon  de  Rifà  en  la  dignitat  més  elevada  que  podia 
obtenirse  en  aquella  santa  casa,  venint  à  ésser  lo  quart  abat  de  Santes 
Creus.  La  elecció  fou  lliure  y  espontànea,  y  no  pogué  eludiria  apesar  de 
la  repugnància  que  li  causava  lo  tenir  que  desempenyar  un  càrrech  per 
lo  qual  se  considerava  ab  torces  insuficients;  però  estava  establert  que 
cap  monjo  podia  tenir  res  propi,  ni  un  llibre,  ni  la  cosa  més  insignifi- 
cant, perquè  començaven  per  no  poder  considerar  com  à  tal,  ni  sa  per- 
sonalitat, ni  son  voler;  per  lo  tant  no  podia  refugir  una  dignitat  que  se 
li  conferia,  perquè  hauria  sigut  faltar  al  més  essencial  dels  devers  de  tot 
religiós.  Aixís  es  que  's  va  veure  obligat  à  constituirse  lo  primer  entre 
tots  aquells,  entre  los  quals  sempre  havia  pensat  y  no  havia  desitjat  més 
que  ésser  1'  últim. 

Desde  aquell  moment  no  's  preocupà  d'  altra  cosa  que  de  cumplir 
com  devia,  y  may  oblidà  lo  que  Sant  Benet  havia  prescrit  en  la  Regla 
de  la  institució  monàstica.  «Lo  religiós  que  haurà  sigut  considerat  digne 
de  governar  un  monestir,  deurà  tenir  constantment  fixa  T  atenció  sobre 
lo  càrrech  que  porta,  procurant  cumplir  ab  sa  conducta  tots  los  devers 
d'  un  superior,  puix  que  se  'l  considera  que  ocupa  entre  sos  germans  de 
professió  lo  lloch  de  Jesucrist  y  per  una  distinció  de  preeminència  porta 
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son  nom  segons  aquelles  paraules  del  Apòstol.»  Vos  haveu  rebut  1'  espe- 
rit de  l'adopció  dels  fills,  per  lo  qual  vos  dihém  Abba,  pare.  Es  necessari 
donchs  que  aquell  à  qui  ha  sigut  concedida  la  dignitat  d'  abat,  instrues- 
ca  à  sos  dexebles  de  dues  maneres;  axó  es,  que  los  hi  ensenye  à  practi- 
car les  coses  bones  y  santes  més  be  ab  1*  exemple  que  ab  la  paraula,  de 
tal  manera  que  faça  conexer  de  viva  veu  los  manaments  de  Deu,  als 
qui  tinguen  més  capacitat  é  inteligencia,  fent  altre  tant  ab  les  seves  ac- 
cions exemplars  ab  los  durs  de  cor,  ó  tinguen  1'  enteniment  mes  dèbil  ó 
mesquí;  sobre  tot  deu  viure  de  manera  que  sos  inferiors  observen  en  sa 
conducta  la  convicció  d'  evitar  que  les  coses  que  'Is  diga  per  reputarles 
contraries  à  son  bé;  perquè  no  sia  cas  que  volent  instruir  als  demés 
resulte  ell  meteix  reprobat...  Tal  serà  lo  mestre,  que  los  germans,  una 
vegada  haja  sigut  elegit,  cauran  baix  son  domini,  fins  à  cert  punt  abso- 
lut, devent  obehirlo;  mes  tenint  també  1'  abat  la  obligació  de  consultar- 
los  y  demanarlos  parer. 

Enmotllat  en  aquesta  ratlla  de  conducta,  nostre  Bernat  desempenya- 
va  la  prelacia,  y  com  sempre  havia  preferit  cumplir  ab  los  més  penosís- 
sims  ministeris,  al  ésser  elevat  al  primer  lloen  entre  la  comunitat,  conti- 
nuà essentne  lo  primer  en  tot  y  que  portava  la  càrrega  dels  demés;  puix 
que  essentne  lo  primer  en  dignitat,  se  creya  també  obligat  à  ser  lo  pri- 
mer en  los  treballs.  Lo  qui  havia  castigat  sempre  son  cos  ab  cilicis,  açots 
y  rigorosos  dejunis,  continuà  ab  més  rigor  aquella  vida  d'  austeritat  y 
de  penitencia,  de  tal  manera,  que  en  aquells  temps  y  en  aquella  casa  de 
fervor  religiós,  era  la  constant  admiració  de  quants  d'  àprop  veyen  sos 
actes,  y  la  fama  de  sos  mèrits  estraordinaris  se  divulgava  per  1'  esterior 
no  ja  de  les  tanques  del  piadós  cenobi,  sinó  més  enllà  de  la  comarca, 
anant  per  tot  arreu  lo  seu  nom  barrejat  ab  1'  idea  de  que  era  un  varó 
verdaderament  just.  Y  de  que  tal  era,  no  calia  duptarne,  puix  lo  cel  per 
dirho  d'  una  manera,  semblava  que  se  satisfeya  en  evidenciar  que  i 
Senyor  estava  ab  ell,  per  medi  dels  prodigis  que  per  ell  s'  obraven. 

Lo  més  notori  per  la  ressonància,  que  va  obtenir,  fou  aquell  que  ha- 
vent, en  1233,  uns  mal  intencionats  calat  foch  à  unes  garbes  de  blat  que 
hi  havia  en  la  era  del  monestir,  prengué  tals  proporcions  V  incendi  que 
feya  témer  la  destrucció  de  tot  lo  que  hi  havia  en  aquell  lloch  y  en  la 
palliça.  Avisat  oportunament  1'  abat  de  lo  que  ocorria,  acut  ab  lo  Lig- 
num  Crucis  que  possehia  la  casa,  y  oolocantlo  sobre  la  part  incendiada  al 
moment  tot  quedà  apagat  salvantse  la  batuda. 

Tots  los  mèrits  que  anava  aplegant  sobre  sí,  no  eren  més  que  los  fac- 
tors d'  una  conspiració,  que  tendia  à  allunyarlo  de  son  aymat  retir. 
Efectivament  s'esdevingué,  à  8  de  Març  del  1232,  la  mort  del  bisbe  Gui- 
llem III,  d'aquest  nom,  entre  los  qui  han x  governat  la  Seu  vigatana.  To- 
cava la  elecció  del  successor  als  canonges  y  tractaren  d*  escullirlo  entre 
les  persones  més  diguíssimes.  Reunits  en  la  forma  y  ab  la  solemnitat 
acostumades,  aquells  capitulars  acordaren  delegar  à  tres  d'  ells  ab  totes 
les  facultats  convenients  pera  '1  cas,  à  fi  de  que  elegissen  lo  subgecte 
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que  creguessen  més  apte  y  de  major  utilitat.  Bernat  de  Torna  mira,  Pere 
de  Guarretes  y  Joan  Draper  foren  los  capitulars  elegits  per  tan  delicada 
missió.  Entre  los  varios  personatges  en  que  posaren  los  ulls  aquells  elec- 
tors, cap  reunia  les  circunstancies  escepcionals  que  particularisaven  al 
:tbat  de  Santes  Creus,  y  en  conseqüència  ell  fou  1'  elegit.  Si  contra  sa 
voluntat  havia,  Bernat  Calvo,  arribat  à  ser  abat,  y  sols  havia  admès  lo 
làrrech  per  no  faltar  à  lo  que  ben  clarament  li  marcava  la  Regla  del 
Ordre,  qual  observancia  havia  promès  solemnement  guardar  com  tots 
los  seus  germans,  al  veures  cridat  à  ocupar  un  bisbat,  havia  d1  oposar 
tota  la  energia  de  sa  humilitat,  totes  les  disculpes  imaginables.  Però  de 
res  li  valgueren.  Lo  papa  Gregori  IX  posà  terme  à  sa  obstinada  resis- 
tència obligantlo  à  ésser  bisbe.  Als  ió  del  mes  de  Setembre  del  any  1233 
fou  definitivament  elegit. 

Aquell  varó  de  claríssima  inteligencia,  evidenciada  en  l'estudi  de  les 
ciències  humanes  y  divines;  aquell  qui  havia  sigut  brillant  ornament  de 
Ja  vida  claustral,  aquell  qui  per  son  zel  sempre  entussiasta,  s'  havia  ma- 
nifestat verdader  apòstol  de  la  civilisaciò  cristiana  en  los  pobles  que  'n 
h.ivíen  obtingut  l'honor  de  sa  predicació  fogosa,  eloqüentissima  y  atrac- 

/ola;  aquell  qui  en  V  exercici  de  son  càrrech  abacial,  s'  havia  manifes- 
tat gelós  del  be  de  sos  subordinats  y  prudentissim  en  los  actes  de  go- 
vern, ara  va  à  provar  que  reuneix  totes  aquelles  qualitats  que  1'  apòstol 
Sant  Pau  esposa  en  sa  carta  à  Tit,  han  de  reunir  los  bisbes;  axò  es,  ser 
un  home  sens  macula  com  à  dispensador  de  Deu;  no  superbo,  ni  colè- 
rich,  n'ï  donat  al  vi,  no  violent  ni  cobdiciós  de  ganancies,  sinó  amich  de 
La  hospitalitat,  benigne,  temperat,  just,  sant  y  contingut.  Que  abrace 
fortament  la  paraula  de  la  Fé  conforme  à  lo  que  se  li  ha  ensenyat,  pera 
que  exhorte  als  demés  segons  la  sana  doctrina  y  puga  convèncer  als 
qui  la  contradiuen. 

AI  18  d'  Abril  de  1239  era  un  dels  set  bisbes  assistents  al  concili  pro- 
vincial que  va  obrirse  aquell  dia,  y  en  lo  que  foren  altre  colp  acordades 
y  confirmades  aquelles  constitucions  eclesiàstiques  que  s'  havien  esta- 
blert en  lo  del  12 19  de  comú  acort  ab  lo  Llegat  pontifici,  cardenal  de 
Santa  Sibina;  concorre  després  per  medi  de  procurador  al  de  1240  que 
U  lloch  à  Valencià,  y  al  del  mes  de  Maig  del  1 243,  que  se  celebra  com  lo 
primer  à  Tarragona.  En  aquells  dies  los  qui  havien  acullit  les  doctrines 
de  Pere  Valdo  feyen  molt  mal  à  la  integritat  de  les  creencies  ab  ses  teo- 
'■  es  referents  à  les  indulgències,  los  dejunis,  la  invocació  als  Sants,  à  les 
ordres  religioses  y  à  la  potestat  eclesiàstica.  Per  hon  dominaven  més,  era 
pur  les  terres  de  la  altra  bandada  dels  Pirineus,  en   aquelles  comarques 

Ltnbé  catalanes,  y  d*  allí  influíeu  à  les  fronterisses  de  la  banda  d'  ençà. 
Lo  monarca  d'  Aragó  no  podia  veure  impassible  los  efectes  que  produía 
la  propagació  de  unes  ensenyances  que  al  destruir  la  unitat  de  la  Fé, 
forçosament  havia  d'  enemistar  à  sos  vassalls.  Y  preocupat  per  buscar 
un  medi  que  deturàs  tan  terribles  danys  com  podien  deduirsen,  buscà  lo 
consell  d*s  persones  de  clara  inteligencia  y  depurat  criteri  perquè  li  mos- 
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trassen  lo  que  convenia  fer.  Per  axó  es  que  seguint  les  prudentes  insinua- 
cions de  son  confés,  Sant  Ramon  de  Penyafort,  se  decidí  à  demanar  al 
Sant  Pare  que  sia  servit  elegir  vigilants  de  la  bona  doctrina,  qui  ab  ses 
prudents  inquisitories  procuren  apartar  la  mala  llevor  de  la  impietat.  Y 
atent  Gregori  IX  à  tan  justificada  demanda,  per  sa  Butlla  de  7  de  les 
kalendes  de  Juny  del  1232  donava,  desde  Spoleto,  facultats  al  arquebisbe 
de  Tarragona  y  ais  bisbes  sos  sufraganis,  per  elegir  inquisidors  qui  fos- 
sen  del  ordre  de  PP.  Predicadors,  institut  principalment  establert  pera 
contrarrestar  les  heretgies  inventades  per  la  humana  malícia.  No  per  axó 
se  donaren  per  entesos  los  heretges,  puix  continuaren  ab  més  empenyo 
en  sa  mala  tasca  en  los  llochs  hon  los  anava  reduint  lo  zel  d'  aquells, 
que  lo  primer  que  procuraven  era  que  no  s*  espargissen  més  aquells  per- 
torbadors.de  1'  armo  nia  social. 

Però  ben  assesorat  lo  Papa  de  que  no  disminuia  la  constància  herè- 
tica, conexedor  de  la  altesa  d' esperit  y  mires  que  caracterisaven  al  bisbe 
de  Vich,  li  ordenà  que  ell  inquirís  contra  tots  aquells  qui  sembraven  en 
lo  cor  dels  fidels  la  llevor  del  sofisme,  que  començant  per  atentar  à  la 
docilitat  de  la  disciplina  acaba  sempre  per  malejar  la  Fe.  Li  donà  per 
coadjutor  lo  prior  del  convent  de  Santa  Caterina  de  Barcelona,  lo  Pare 
Fra  Guillem  de  Barberà,  qui  després  fou  bisbe  de  Lleyda,  y  es  un  altre 
dels  fills  més  distingits  de  Reus.  À  tots  dos  los  hi  donà  totes  aquelles  fa- 
cultats pera  imposàrloshi  lo  càstich  corresponent  de  conformitat  à  les 
prescripcions  dels  Sagrats  Canons.  Aquesta  disposició  pontifícia  es  del 
123  c  à  18  de  Maig. 

Seria  injustícia  gran,  mellor  dit  iniquitat,  suposar  al  qui  en  los 
Anals  Cist6rcienses  es  anomenat,  com  en  efecte  ho  era,  suprem  Inquisi- 
dor, una  baxesa  de  sentiments  y  unacruesa  de  cor,  que  sols  es  pròpia  del 
sectari  y  del  fanàtich,  qui  necessita  de  tots  los  recursos  de  la  força  pera 
imposarse  ja  que  li  falta  la  rahó.  No  podran  los  defensors  dels  heressiar- 
ques  referir  cap  d'  ells,  que  en  nostra  pàtria  y  en  lo  segle  xni  especial- 
ment, fos  tractat  ni  un  sol  heretge  de  la  manera  bàrbara,  y  molt  menys 
encara,  que  foren  tractats  los  varons  apostólichs,  Sant  Pons  de  Planella 
en  1242;  lo  beato  Bernat  de  Travesseres  en  1260  y  Sant  Pere  de  la  Ca- 
direta en  1277. 

No  podrà  may  ningú  entelar  la  bellesa  de  sentiments  de  Sant  Bernat 
Calvo,  lo  qui  à  pesar  de  la  energia  de  son  caràcter  en  treballar  pera  la 
glòria  de  Deu,  era  de  cor  tan  bondadós  que  sempre  fou  missatger  de  la 
pau.  Diganho  sinó,  lo  que  logrà  ab  sa  bona  intervenció  entre  los  caste- 
tellans  y  vassalls  d'  Urgell  y  la  Segarra,  qui,  desunits,  feren  les  paus  y 
seguiren  en  bona  armonía;  que  ho  diga  la  prudència  ab  que  procurà 
donar  solució  amistosa  als  molts  assumptos  qüestionables  que  's  resol- 
gueren durant  son  pontificat  dins  la  diòcesis  vigatana,  fugint  sempre 
de  que  son  criteri  sia  lo  que  prevalga  y  d'  imposar  sa  autoritat,  arribant 
fins  al  estrém  de  que  havent  de  corretgir  defectes  que's  noten  en  la  con- 
ducta del  clero,  procura  posarhi  esmena,  no  per  sí,  sinó  per  disposició  de 
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una  autoritat  superior  à  la  seva,  y  axis  va  captantse  les  simpaties  y  U 
estimació  de  tothom,  fins  d'  aquells  qui  li  han  fet  oposició,  com  alguns 
cavallers  qui  's  resistien  à  reconexer  lo  vassallatge  que  li  devien,  al  re- 
vés d'  altres  qui,  com  lo  rey  en  Jaume,  de  bona  voluntat  se  recorvexien 
per  sos  súb'dits  feudataris.  Conseqüent  en  procurar  la  glòria  de  Deu,  se 
mostra  incansable,  en  la  tasca  de  la  predicació  per  son  bisbat,  sempre 
està  à  punt  de  donar  tota  1'  ostentació  possible  al  culte.  Impulsat  per  lo 
zel  intens  que  1'  anima,  se  decideix  à  anar  à  utilisar  aquella  persuasiva 
eloqüència  ab  que  Deu  1'  ha  favorescut  en  la  conversió  dels  moros  de 
Mallorca,  qui  ab  tot  y  viure  entre  cristians  per  haverse  realisat  ja  la 
conquesta  d'  aquell  regne,  persistexen  en  ses  creencies  m  aho  meta  ne*.  Y 
parlant  d'  aquest  fet,  nos  compten  sos  biógrafos,  que  havent  emprés  lo 
viatge  envers  aquella  hermosa  illa,  quan  encara  no  havia  arribat  à  mitg 
camí,  se  girà  tal  tempestat  d'  aygua  y  de  vent,  que  posà  en  gran  perill 
la  nau  y  los  que  portava.  En  mitg  d'  aquella  situació  apuradíssima  en 
que  *s  troben  ab  lo  barco  sense  timó  y  trencats  los  pals  per  la  meytat» 
com  à  única  solució,  los  passatgers  11  demanen  que  ell,  demà  ne  favor  & 
Deu  misericordiós.  La  oració  es  escoltada  y  al  instant,  para  lo  vent,  se 
aquieten  les  aygues,  y  un  vent  fresch  y  suau  en  llocií  de  tirar  lo  barco 
endavant,  P  empeny  enrera,  fentlo  retornar  al  port  d1  hou  havia  sortit. 
Aquesta  ocasió  es  una  de  les  vegades  que  estigué  à  Barcelona,  bon  es 
opinió  que  passà  alguns  dies  pera  dedicarse  enterament  a  la  oració  y  é 
la  penitencia  en  un  dels  monestirs  ó  convents  de  la  ciutat,  a)  obgecte  de 
donar  una  satisfacció  à  la  divina  justícia  en  la  creenoia  de  que  lo  suc- 
cehit  en  la  mar  era  degut  à  sos  pecats.  Però  al  retornar  a  Vich,  lo  Se- 
nyor li  mostrava  lo  satisfet  que  estava  d*  ell,  fent  que  per  si  soles  Les 
campanes  anunciassen  sa  arribada. 

Era  de  cor  tan  bondadosíssim  que  exercia  la  caritat  ab  abundància, 
axis  en  obres  personals  com  en  diners,  ab  los  malalts  y  tota  classe  de  ne- 
cessitats. Socorria  à  les  viudes  pobres  y  acullía  als  órfens;  dotava  à  Les 
donzelles  que  no  possehíen  bens  de  fortuna  de  cap  mena,  à  fi  de  que  los 
hi  fos  més  fàcil  contraure  matrimoni,  y  en  una  paraula,  empleava  tots 
los  recursos  que  li  proporcionava  lo  bisbat,  en  obres  de  beneficència,  de 
tal  manera  que  s'  havia  fet  un  pare  dels  necessitats  y  una  providencia 
per  totes  les  desgracies. 

L'  esperit  valcrosíssim  que  animava  al  rey  en  Jaume  I,  instat  per  Lo 
zel  que  sentia  en  fer  brillejar  per  tot  arreu  lo  símbol  de  nostra  Religió 
sacrosanta,  no  podia  restar  ociós  haventhi  encara  pobles  cristians  que 
havien  dexat  de  serho,  perquè  los  sectaris  de  Mahoma  los  havien  domi- 
nat per  complert.  Per  altra  part,  cert  que  en  aquells  dies  no  podia  mos- 
trarse  molt  altiu  P  ergull  dels  moros,  puix  ab  la  gran  derrota  que  ïj  ha- 
vien tingut  en  les  planures  de  les  Navas  de  Tolosa  y  ab  la  pèrdua  del* 
regnes  de  Badajoz,  de  Mallorca  y  de  Córdoba,  havia  perdut  bastant*  Lo 
Mediterrà  encara  era  lo  camp  de  ses  hassanyes  de  pirateria.  Ses  comtes 
catalanes  encara  mostren  algunes  d'aquelles  torres,  que  servien  pera  vi- 
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gilar  la  mar  y  prevenir  als  pobles  d*  una  soptada  escomesa.  Per  axó 
també  se  feya  precisa  la  conquesta  de  Valencià,  com  s'  havia  fet  con- 
vensent  la  de  Mallorca.  Bernat  Calvo  assistent  també  à  les  Corts  cele- 
brades à  Montçó,  es  un  dels  qui  s'  oferexen  à  cooperar  à  la  empresa; 
ajunta  homens  y  diners  y  va  à  incorporarse  al  exercit  reyal.  Heróych 
se  portaria  al  devant  de  la  gent  que  portava  lo  bisbe  de  Vich,  quan 
abans  de  realisarse  la  rendició  de  la  ciutat,  es  recompensat  per  lo  rey  ab 
la  donació  del  castell  de  Sagart  y  de  quatre  masies,  situat  tot  en  lo  ter- 
me de  Morvedre  ab  totes  les  pertenencies  de  terra,  terme  y  demés,  à 
20  de  Juliol  del  any  1238,  y  quan  son  passats  alguns  dies  de  la  entrada 
del  exercit  cristià,  li  fa  mercè  d'  aquelles  cases  de  la  ciutat  que  havien 
pertenescut  al  moro  Nem  Abuazmen,  y  un  hort  que  era  de  Mahomet 
Abenarap. 

A  instàncies  seves  lo  metropolità  Pere  Albalat,  va  visitar  la  iglesia 
de  Vich  y  à  les  poques  hores  foren  dictades  aquelles  constitucions  que 
reguUrisaven  la  conducta  del  clero,  y  en  lo  concili  del  mes  de  Maig  del 
any  1243  fou  hon  brillejà  per  última  vegada  per  sa  eloqüència  y  saber 
en  pro  de  la  observancia  d'  una  di<ciplina  eclesiàstica,  que  subgectàs 
al  clero  y  al  poble  à  la  pràctica  de  les  virtuts. 

Però  los  anys  havien  anat  passant;  aquella  naturalesa  contínuament 
posada  à  prova  per  una  activitat  infatigable  y  per  les  moltes  penitencies 
à  que  r  havia  subgectada  nostre  Sant,  forçosament  havien  de  decandir. 
Ell  qui  ho  veya  desde  algun  temps,  se  prepara  à  rebre  la  mort  que  havia 
de  proporcionarli  entrada  en  los  espays  de  la  eternitat.  Com  si  durant 
los  anys  que  havia  viscut  entre  los  homens  no  hagués  treballat  pera  sal- 
varse  ell  y  procurar  la  salvació  de  sos  semblants,  s'  esforçava  més  y 
més  en  conseguirho.  Enmalalti  y  durà  poch  la  enfermetat  y  al  arribar 
als  26  d'  Octubre  del  susdit  any  1243,  demanà  que  li  portassen  lo  Psalteri 
del  rey  David,  se  posà  à  resar  los  Psalms  penitencials,  y  acabats  mori 
com  sols  moren  los  qui  viuen  en  lo  Senyor. 

Per  espay  de  vuyt  dies  lo  tingueren  de  cos  present  en  la  Seu  de  Vich 
conservantse  ses  despulles  sens  descompondres  com  avuy  dia  encara  se 
conserven  incorruptes  en  aquella  magnífica  urna  de  plata  en  que  fou  co- 
locat  en  1788  à  fi  de  qne  tingués  digna  sepultura  en  la  magnifica  cape- 
lla que  la  pietat  del  canonge  Joan  Rexach  en  lo  segle  anterior  havia  fet 
encubrir  ab  brunyits  marbres  del  pahís  y  quadros  alusius  à  la  vida  del 
gran  servent  de  Deu. 


t$4w 


XXV.— PREMI  DE  LA  REDACCIÓ  DE  LA  COSTA  DE  LLEVANT 


LO  GUAYTA   DE   MONTJUICH 


i 


Era  un  vellet  lo  guayta — qui  *s  va  morí', 

à  Palarríós  naxía — lo  vell  Mauri; 

de  la  nostra  marina — les  glòries  sab, 

ell  vos  dirà  sa  historia — de  cap  à  cap. 

De  Montjuich  à  la  torra, — sempre. amatent, 

ha  senyalat  les  veles, — lo  temps  y  '1  vent. 

Vegé  nostre  marina — nàxe'  y  florir, 

\y,  quan  la  ha  vista  morta, — se  'ns  va  morir! 


II 


Histórich. 


Ell  prou  vos  retrauria — los  jorns  aquells 
que  s1  omplí  Barcelona— de  mils  vaxells, 
tallats  per  mestres  d'  axa — dels  que  no  hi  ha, 
(jqu*  ara  à  Lloret  y  à  Blanes — van  à  captà*!) 
Que  '1  pinetó  y  'l  mélis — del  alt  Vallés 
en  bergantins  tornaven — dels  més  lleugers, 
y  fragates  veleres — de  bon  guindat, 
botaven,  desde  Roses — fins  al  Montgat. 
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|Ab  quin  goig  à  la  torra — feya  senyal 
quan  la  nau  apuntava — no  més  lo  pal!; 
jab  quin  goig  à  les  mares—  y  à  les  mullers 
marcava  la  tornada — dels  mariners! 
Les  promeses  miraven — dalt  del  castell: 
-  jUna  bola  à  la  entena! — jja  torna  ell!— 
Los  armadors  dels  Portxos — de  ca  *n  Xifré, 
per  Montjuich  conexen — si  la  nau  vé. 


IV 


May  vegé  nostra  terra — tant  bé  de  Deu, 

les  nostres  naus  anaven — per  tot  arreu, 

catalana  bandera — passa  per  tot, 

es  català  '1  nostr'  amo,— també  '1  pilot, 

catalana  la  casa— del  armador, 

los  pobles  de  marina — s'  hi  feyen  d'  or; 

jmes...  noves  lleys  vingueren— d'  allí  Madrit, 

que  en  lo  port  los  navilis — nos  han  podrit! 


Les  lleys  de  la  marina— lluny  de  la  mar 

les  fan  los  qui  no  saben — qué  es  navegar; 

ni  per  cremar  ja  'Is  volen — nostres  vaxells, 

mentre  unes  naus  arriben — com  uns  castells. 

Son  d'  acer  y  de  ferro — y  se  'n  porten  gent 

que  cerquen  lluny  de  casa — llar  y  aliment, 

se  *n  duen  à  la  guerra — joves  feyners 

qui,  morint,  paguen  culpes — que  ells  no  han  comès. 


VI 


Lo  vell  guayta,  bandera — posa  sovint, 
es  que  un  vaxell  de  guerra — va  distingint; 
{Deu  fes  que  à  Barcelona — no  's  senten  may 
exos  monstres  de  lluyta — portant  1'  esglay!; 
tot  llur  acer  y  ferro, — plom  y  cordàm, 
; servís  pera  la  indústria — que  abandonàm!, 
jcóm  li  plauria  al  guayta — sols  senyalà' 
les  naus  plenes  de  nólits — que  porten  pa! 
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VII 


Al  guayta  no  li  donen — res  per  montar 
los  senyals  de  la  torra— y  se  'n  va  a  captar, 
se  'n  va  a  captar  la  xàrcia — y  troços  de  pal 
y  de  les  naus  n*  hi  donen— que  ha  fet  senyal. 
£11  de  les  naus  desfetes— penja  Is  bocins 
per  senyalar  les  noves — de  mar  endins. 
{Imatge  de  la  vida: — tomba  y  breçol 
agermanats  unintse— de  sol  à  sol! 

VIII 


Ahir  va  morí'  '1  guayta — <jquí  ho  escateix? 

potser  ningú  '1  recorda,— (;tant  qu*  ho  mereix!...) 

héroe  amagat,  la  terra — V  ha  d'  enaltir, 

no  mori  per  la  pàtria, — mes  va  sufrír, 

si  del  vell  Mauri  's  parla,— de  Palamós, 

digàu  que  fou  un  guayta— com  no  n*  hi  han  dos, 

que  de  nostra  marina, — recort  vivent, 

morí,  al  véurela  morta, — de  sentiment. 


XXVI.  — DISCURS  DE  GRÀCIES,  de  D.  Raymond 
d'  Abadal. 
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SENYORS: 


No  era  jo  qui  havia  de  portar  la  veu  del  Consistori 
per  donarvos  les 'gràcies  del  vostre  concurs  à  la  festa.  Li 
tocava  per  dret  à  nostre  mantenedor  forà.  Però  à  hores 
d'  ara  *s  troba  al  mitg  de  la  batalla  per  sostenir  à  la  seva 
terra  la  bandera  que  tots  plegats  sostenim  aquí  nosaltres. 
No  heu  pogut  sentir  sa  veu,  però  està  en  comunicació  ab 
nosaltres  ab  ses  obres. 

Ell  vos  hauria  fet  sentir  I'  alé  d'  un  gran  poble,  qui 
havia  cregut  que  per  ser  gran  li  calia  barrejar  tot  lo  me- 
tall en  una  sola  fosa,  y  que  ja  s'  adona  ara  que  val  més 
cercar  ferro  verge  allà  hon  se  troba,  forjantlo  à  les  fargues 
ahon  ne  conexen  la  mena  y  aprofitar  y  combinar  ses  for- 
ces nadiues  perquè  no  sia  trencadíç  com  lo  vidre.  Ell  vos 
hauria  comanat  les  energies  d*  aquella  banda,  que  altres 
vegades  han  vingut  com  llengües  de  foch  à  encendre  les 
energies  d'  aquesta  terra,  per  mantenirnos  ferms  en  les 
posicions  obstingudes,  y  per  anar  endavant  pel  camí  de 
les  conquistes  progressives.   EU  vos  hauria  esplicat  com 
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les  organisacions  d'  ara  s'  esterilisen  y  's  moren,  perquè 
son  destrabats  los  cossos  que  les  componen,  y  'Is  agrupa- 
ments que  han  criat  se  fan  guerra  entre  ells,  y  al  home 
que  hi  viu  entre  mitg  li  porten  la  contradicció  interior  y 
veu  ab  la  batalla  que  ha  de  sostenir,  ses  facultats  minva- 
des y  fins  perdudes;  y  vos  hauria  dit  com  la  salvació 
d1  elles  no  està'en  buscar,  à  defora  y  molt  lluny,  fonts  de 
vida  ó  causes  de  mort,  sinó  en  agrupar  ordenadament  les 
pròpies  forces  segons  sa  naturalesa,  dexant  que  les  arrels 
de  cada  arbre  xuclen  de  sa  terra  la  saba  que  més  los  hi 
convinga.  Ell  vos  hauria  portat,  en  fi,  la  comunicació  de 
un  altre  poble,  d'  una  altra  vida,  per  donarvos  noves  for- 
ces y  nova  vida. 

La  sort  no  ho  ha  volgut  y  haveu  d'  acontentarvos  ab 
sentir  una  altra  veu  de  les  de  casa.  De  qué  vos  puch  par- 
lar que  no  vos  ne  parleu  vosaltres  matexos  à  tota  hora? 

Jo  no  puch  parlarvos  no  més  que  de  lo  de  sempre;  de 
lo  de  més  aprop  nostre;  d'aquesta  pàtria  estimada  que  'ns 
fa  de  mare. 

Sempre  es  dolç,  sempre  conforta  parlar  de  la  pròpia 
mare.  Tota  la  nostra  vida  es  d1  ella.  A  sa  falda,  à  la  falda 
de  Catalunya,  havem  començat  à  viure;  sentintli  velles* 
histories  havem  somiat  primer  les  grans  gestes,  havem 
après  després  à%  cercaries,  la  sabiesa  que  ha  après  dels 
vells  nos  la  ha  tramesa  cada  dia  y  à  cada  hora;  reptant- 
nos,  aconsolantnos,  empenyentnos,  aturantnos,  segons 
convenia,  ha  arribat  à  donarnos  lo  criteri  y  à  formar  lo 
seny  que  demavava  '1  nostre  esperit;  y  quan  ja  ha  vist 
grans  los  sehs  fills,  los  hi  ha  dexat  axecar  la  volada  pera 
respirar  bon  ayre,  per  escalfarse  ab  son  sol,  per  poder 
portarli  a  ella  matexa  1'  alé  de  vida,  quan  cansats  ó  defa- 
llits  han  hagut  de  tornar  à  reposar  à  la  seva  falda. 

Axis  havem  anat  fent  via;  y  ab  aquesta  retirada  segu- 
ra en  los  braços  de  la  qui  "ns  es  à  tots  mare,  y  sentint  la 
seva  veu  que  'ns  dona  coratge,  quan  n'  es  hora,  no  hi  ha 
perill  que  tornen  endarrera  'Is  fills  engelosits  d'  aquesta 
mare,  qui  per  sobre  de  tot  la  voldrien  veure  sempre. 

Y  à  la  hora  dels  esglays  y  de  les  esgarrifances  del  es- 
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perit,  també  al  seu  costat  se  sent  la  veu  salvadora,  y  quan 
se  senten  terratrèmols  de  tempesta  à  part  de  fora,  y  sem- 
bla que  '1  mon  que  'ns  sosté  s1  enfonza,  y  que  tot  perilla 
y  que  les  vides  cauen;  troba  manera  per  distraure  V  es- 
pant dels  seus  fills  à  dins.de  la  cambra,  cantantnos  can- 
çons com  les  que  acabau  de  sentir  als  nostres  poetes,  que 
si  ab  sa  melodia  endormisquen  tota  temença,  dexen  sen- 
tir la  veu  del  coratge,  qui  diu:  No  vos  espanteu:  sien  les 
que  síen  les  tempestes,  los  llamps  de  mort,  les  tronades 
com  de  guerra,  la  boyrada  com  de  fumareles,  y  encara 
que 'Is  temporals  poguessen  xafar  Estats,  no  poden  matar 
als  pobles  qui  tenen  virilitat  y  forces  per  viure  y  fé  en 
son  destí;  y  prou  vegades  de  terratrèmols  consemblants 
n'  han  rebrotat  vides  que  alguna  cosa  artificial  estrenyia 
y  ofegava;  y  ha  sortit  al  trencarse  la  bromada  una  cla- 
riana falaguera,  y  un  cel  blau  y  puríssim,  y  un  sol  que 
convida  à  córrer  ab  llibertat,  y  que  dona  foch  fins  à  la 
anima  per  infantar  noves  vides* 

Cal  parlar  de  res  més?  No,  n'  hi  ha  prou  ab  parlar 
d'  ella,  de  Catalunya,  de  la  nostra  mare;  de  la  que  'ns 
guia,  que  'ns  aconsola,  que  'ns  repta  quan  es  hora,  que 
nos  atura  devegades,  que  'ns  empeny  sempre,  y  'ns  mos- 
tra per  demà  la  restauració  de  la  pròpia  substància,  la 
rebrotada  de  totes  les  energies,  1'  esplet  de  la  nova  vida. 

Y  es  per  escoltar  la  seva  veu  que  aquí  som,  y  que 
aqui  heu  vingut,  no  soch  jo,  ni  es  lo  Consistori,  es  ella, 
es  Catalunya,  es  la  nostra  mare  que  vos  ne  dona  les  grà- 
cies. 


He  dit. 
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